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Qaanti  momenti  ad  aetatem  imperatornm  cognoscendam 
hiBtoria  legionnm  sit,  nemo  fere  est.,  qai  nesciat.  Sed  cum 
nniversa  omninm  legionnm  historia  scribi  non  possit,  nisi  antea 
singnlarnm  res  pervestigatae  annt,  exemplo  commotus  virornm 
doctornm,  qni  nnper  de  einsmodi  rebns  disseruerunt  %  ego  qno- 
qae  ad  historiam  legionnm  perspiciendam,  qnantnm  in  me  est, 
eonferam.  Qnarnm  ex  nnmero  legionem  I.  Adiatricem  per- 
traetare  mihi  proposni. 

Quam  qnaestionem  ita  ad  finem  perdncere,  ut  omnia,  quae 
ant  certo  tradita  habemus  ant  coniectnra  asseqni  licet,  in  nnum 
coUigamns,  qnam  difficile  sit,  band  ignoro,  praesertim  cnm 
neqne  corporis  inscriptionnm  Latinarum  id  volnmen,  quod 
titnlos  in  duabns  Germaniis  repertos  contineat,  in  Incem  edi- 
tnm  Sit,  et  monnmenta,  qnae  ad  hanc  legionem  pertinent,  in 
dies  nova  cnm  in  Germania  tum  in  lUyrico  effodiantnr.  At- 
tamen  ad  id,  quod  mihi  propositum  est,  accedere  non  cunctor 
ratos  materiem,  quam  et  rernm  scriptores  tradnnt  et  inscrip- 
tiones  praebent,  ita  iam  snfficere,  ut  de  historia  legionis  I.  Adin- 
tricis  certum  quid  constituere,  vel,  quoad  iam  tractata  sit,  rec- 
tius  iudicare  liceat. 

Atqne  ut  brevissime  exponam,  qua  via  ac  ratione  hano 
dissertationem  composuerim:  primnm  de  origine  legionis  nomini- 
bnsque  dicam,  deinde  singulis  capitibus  disseram,  quibns  in 


1)  Ut  E.  Bitterling,  de  legione  Romanorum  X.  Qemina.  diss.  Lps.  1885, 
et  £.  Schaltze,  de  legione  Romanonim  XIII.  Gemioa.  diss.  Kil.  1887.  — 
Nnperrime  Bcripsit  Otto  Schilling  de  legione  I.  Min.  et  XXX.  Ulpia, 
diss.  Lips.  1893.  -»  Stad.  Lips.  XV  p.  1—128. 
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Praefatio 


provinciis  haec  legio  castra  habaerit  qaidque  in  pace  et  in 
bello  perfecerit.O  — 


1)  Fontes  ac  libri,  quibua  potissimum  usus  aum,  hi  sunt: 

Corpus  Inscriptionum  Latin&rum,  ?ol.  II— XIY  (quae  volumina  solo 
numero  laudantur). 

Ephemeris  epigraphica,  vol.  I— VIII  (Eph.  epigr.). 

^ Archäologisch-epigraphische  Mitteilungen  ans  Osterreich'  vol.  I— XVI 
(Arch.-epigr.  Mitt). 

Inscriptionum  Latinarum  selectarum  amplissima  coUectio,  ed.  Orelli- 
Henzen  (0.). 

'Archaeologiai  £rtesitö',  rol.  X  et  XI  (Arch.  ^rtesitö). 

'Notizie  degli  Scavi  dl  Antichitä'  1886—1892  (Notisie  d.  Scavi). 

Corpus  Inscriptionum  Rhenanarum  Brambachii  (Bramb.)> 

^Jahrbücher  des  Vereins  von  Altertumsfreunden  im  Rheinlande' 
XV-LXXXXIII  (Bonner  Jahrbb.). 

Klein,  'Über  die  Legionen,  welche  in  Obergermanien  standen',  prgr. 
gymn.  Mogont.  1853. 

'Westdeutsche  Zeitschrift  für  Geschichten.  Kunst'  (Westd.  Zeitschr.) 
vol.  I— XI.  —'Korrespondenzblatt  derselben'  (Koiresp.  d.  Westd.  Zeitschr.). 

Pfitzner,  'Geschichte  der  Römischen  KaiserlQgionen  von  Augustus  bis 
Hadrian',  Lps.  1881. 

Aschbach,  'Die  römischen  Legionen  I.  u.  IL  Adiutrix',  in:  'Sitzungs- 
berichte der  Wiener  Akademie,  philoL- historische  Classe'  XX  p.  290  sqq. 

'Dizionario  epigraphico  di  Antichitä  Romane  di  Ettore  de  Ruggiero' 
(1886)  s.  V.  Adiutrix. 

Dr.  Dante  Vaglierl,  'le  due  legioni  Adiutrici*.    Roma  1887. 

Wiener,  de  l^one  Romanorum  XXII.  primig.  Darmstad.  1838. 

H.  Meyer,  'Geschichte  der  XI.  u.  XXI.  Legion',  in  'Mitteilungen  der 
antiquarischen  Gesellschaft  in  Zürich  VII  5',  Turic.  1853/4. 

MeteUus  Meyer,  'Über  die  XIV.  Gemina',  cf.  Philol.  47  (1889)  p.  660. 

Büdingers  'Untersuchungen  zur  römischen  Kaisergeschichte'  I-III, 
Lips.  1868-70. 

Theodor  Bergk,  'Zur  Geschichte  und  Topographie  der  Bheinlande 
in  römischer  Zeit*.    Lips.  1882. 
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CAPUT  I. 
De  origine  et  nominihus  legionis  /.  Adiutricis. 

1.  De  origine  legionis. 

Augusto  mortuo  viginti  qninqae  legionibns  exercitus  per- 
petuaB  efficiebatnr,  qni  numerus  panlatim  auetus  ita  crescebat, 
at  secundo  saeealo  inennte  triginta  legiones  essent.O  Inter 
eas,  qaae  post  Angnsti  demnm  aetatem  creatae  sunt,  fait  legio 
I.  Adiutrix.  Gains  de  origine  docemnr  et  anctornm  Teterum 
testimoniis  et  legionum  titulis,  qnos  praebent  lapides  in  omnibns 
fere  imperii  Romani  partibus  reperti.  Atqne  id  quidem  inter 
omnes  constat  hanc  legionem  anno  68.  e  classiariis  militibus 
eonscriptam  esse;  cui  tamen  prineipi  originem  debeat,  scrip- 
tores  inter  se  dissentinnt.  Propterea  controyersia  inter  vires 
doctos  orta  est,  ntrum  Nero  legionem  Romae  constitnerit  an 
Galba  in  Hispania.  Atque  a  Galba  legionem  I.  Adiutricem  in 
Hispania  creatam  esse  Grotefend^)  contendit,  ab  imperatore 
Nerone  legionem  eonscriptam  esse  Rittero  placnit.')  Gui  ad- 
.stipulatus  est  Pfitzner  ^)  novis  argumentis  sententiam  confirmans. 


1)  Cf.  Marquardt,  'Rom.  Staalsverw/  II>  p.  448  aqq. 

2)  "GruBS  an  H.  L.  Ahrens.  Die  Legio  I.  Adiatrix  von  Galba,  nicht 
von  Nero  errichtet',  Hannover  1849  (hunc  libram  in  manibus  non  habui), 
et  'Bonner  Jahrbb/  XYII  p.  209.  •—  Grotefendii  sententiam  in  Universum 
probat  Aschbach  (1.  1.),  qui  summatim  originem  legionis  explicat. 

3)  'Bonner  Jahrbb.'  XV  p.  173. 

4)  1. 1.  p.  42  sqq.  et  p.  218.  —  Ceterum  cf.  'Jahrbb.  fUr  class.  Philo- 
logie, 3.  Jahrg/  vol.  75  (1857)  p.  730,  et 'Zeitschrift  für  die  klassische  Alter- 
tumswissenschaft' (1846)  Nr.  2  p.  14.  15. 
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6  AuguBtos  Jünemann 

Postremas  isdem  fere  usus  argnmentis  rem  nberrime  tractavit 
Stille  0}  cnius  dissertationem  qaaeso  inspicias,  si  rem  contro- 
yersam  accuratius  cognoscere  vis. 

Qaa  in  re  mihi  alia  ratio  yidetnr  esse  ineunda.  Primnm 
enim  a  monnmentis,  qnippe  qaibus  certissimis  fandamentis 
quaestio  nitatar,  pi'ofieiscendnm  esse  apparet  Deinde  qnae- 
rendam  est,  quid  imprimis  Tacitns,  nt  auctor  grayissimns, 
tradiderit,  tum  quid  Dio,  denique  quid  alii  auctores  reteres 
referant.  Ita  spero  fore  nt  quaestio  de  origine  legionis  profli- 
gari  et  ad  certnm  finem  perdnci  possit. 

Atqne  nt  incipiamus  a  monnmentisi  primnm  haec  legio 
commemoratur  in  tribns  diplomatis  militaribns  ^),  qnae  et  ad 
originem  investigandam  et  ad  tempora,  qnibns  constitnta  sit 
legio,  definienda  eo  maioris  pretii  sunt,  qnod  et  nomen  impera- 
toris  Galbae  et  consnles  et  ipsnm  diem,  quo  veterani  dimissi 
sint,  inde  diseimns.  Data  sunt  enim  diplomata  ante  diem 
XL  Kai.  lan.  C.  Bellico  Natale  F.  Cornelio  Scipione  Asiatico 
COS.,  i.  e.  die  22.  m.  Dec.  a.  p.  Chr.  nat.  68;  iisqne  diplomatis 
„yeterani,  qni  militayernnt  in  legione  I.  Adintrice,  et  honestam 
missionem  connbinmqne  et  ciyitatem''  accepernnt.  Exennte 
igitnr  illo  anno,  quo  Nero  de  salnte  desperans  mortem  sibi 
eonsciyerat,  et  Galba  ab  exercitn  imperator  proclamatns  erat, 
legionem  I.  Adiutricem  iam  exstitisse  ex  ipsis  tabnlarnm  yerbis 
cognoscimns.  Ex  eo  antem  quod  Galba  yeteranis  etiam  ciyi- 
tatem  dedit,  efficitnr,  milites  illis  temporibns  in  legione  stipendia 
merentes  iuris  peregrini  fuisse.  Sed  cum  omnes  legionarios 
ciyes  Romanos  fuisse  constet^),  facere  non  possumns,  qnin 
Mommseni  yiri  doctissimi  sententiam  sequamur  pntantis  ^)  eadem 
aetate,  qua  yeterani  dimissi  ciyitate  donati  sint,  etiam  eos,  qui 
peregrini  in  legione  retinebantur ,  ciyitatem  Romanam  esse 
consecutos. 


1)  Historia  legionum  auzUiorumque  inde  ab  ezcessu  divi  Augasti 
usqae  ad  Yespasiani  tempora.    dies.  Kil.  1877.  p.  112. 

2)  D.  IV.  et  V.  —  III  p.  847,  848;  D.  LIX.  —  Eph.  epigr.  II  p.  456. 

3)  cf.  Marquardt,  'Rom.  Staatsverw.'  IP  p.  539,  540  adn.  8. 

4)  cf.  CIL.  III  p.  907.  —  Ceterum  cf.  infra  p.  19.  adn.  2. 
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Qaod  8i  recte  statutum  est,  duo  inde  efficiantur:  Primam 
intellegitnr,  tnm  demnmt  i.  e.  exeante  anno  68.,  primos 
milites  legionis  I.  Adintricis  stipendiis  absolntis  missos,  deinde 
legionem  ex  militibns,  qni  inris  peregrini  eranty.esse  con- 
gcriptam.  Itaqae  cum  hos  legionarios  anno  68.  honesta  missione 
dimissos,  prinsquam  legionem  ef&cere  inberentnr,  iam  anxi- 
liaria  stipendia  meritos  esse  perBpienum  sit,  nihil  qnantam 
Video  obstat,  qnominns  bis  solis  diplomatis  nisi  contendamns, 
legionem  I.  Ädintricem  anno  68.  ex  militibns,  qni,  qnamqnam 
inris  peregrini  erant,  tarnen  honoratiorem  militiam  assecnti  erant, 
constitntam  esse,  id  qnod  panlo  infra  aliis  qnoqne  argnmentis 
demonstrabitnr. 

Atqne  inqairentibns  nobis,  ex  qnibnsnam  militibns  et 
qnonam  principe  legio  creata  sit,  proficiscendnm  est  ab  eis 
yerbis,  qnae  et  de  cnnetis  rebns  anno  68.  gestis  et  de  hac  ipsa 
legione  Tacitns  memoriae  prodidit.  Nam  quem  locnpletiorem 
anctorem  Tacito  inyeneris?  Qni  invenis  bis  ipsis  temporibus 
atqne  pertnrbationibns  imperii  ant  ipse  intererat  ant  certe  habnit 
fontes,  ex  qnibns  certissima  posset  singnlis  de  rebns  factisqne 
hanrire,  qni  neqne  nsqnam,  qnid  legiones  perfecerint,  neglexit, 
et  hac  potissimnm  aetate  totam  rei  pnblicae  salntem  in  legio- 
nariis  positam  fnisse  band  ignorabat  Secnndo  demnm  loco 
alios  scriptores  pnto  adhibendos  esse  sive  Latinos,  nt  Sne- 
toninm,  sive  Graecos,  nt  Cassinm  Dionem  et  Plntarchnm.  Ex 
qnibns  alternm,  quamvis  band  ignamm  rerum  imperii  Romani, 
qnippe  qni  bis  consnlatn  fnnctns  legatns  provinciae  Pannoniae 
fnerit,  historiam  tamen  centum  annis  post  scripsisse  non  negle- 
gendnm  est;  alterius  qnoqne  verba,  etsi  non  ita  mnlto  post 
yixit,  tamen  nt  hominis  Graeci  non  idem  valere  atqne  Romani 
scriptoris  inter  omnes  constat 

Qnae  cnm  ita  siüt,  maxime  dolendnm  est,  qnqd  illa  Taciti 
opemm  pars,  in  qna  de  hac  re  scripserat,  tempornm  iniquitate 
periit.  —  Initio  antem  historiarnm  Tacitns,  prinsquam  desti- 
nata,  nt  ait  ipse,  componat,  repetit,  qnalis  statns  nrbis  fnerit, 
dieitqne  in  capite  6  libri  I:  Mnducta  legione  Hispana, 
remanente  ea,  qnam  e  classe  Nero  conscripserat, 
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plena  urbs  exercitu  iD8olito\  In  nrbe  igitnr,  cum  Galba 
eam  intraret,  tendebat  nna  legio,  alteram,  Hispanam  scilicet, 
imperator  ex  provincia  secnm  addnxit. 

Oritar  hoc  loco  qaaestio  difficilis,  qnae  faerit  illa  legio 
'Hispana'.  Legionem  Hispanam  intellegendam  esse  legionem 
in  Hispania  ex  incolis  provinciae  conscriptam,  qnis  infitietur? 
Provinciae  autem  Tarraconensi  Galba  praefait,  anteqoam  a 
militibns  (legionis  VI.  Viel.)  imperator  salatatns  est.  Qnare 
concladere  licet  illum,  prinsquam  ex  Hispania  Romam  proficis- 
ceretnr,  nt  opes  snas  aageret,  ex  incolis  provinciae  sui  stndio- 
sissimis  novam  creavisse  legionem.  Quam  rem  ita  se  habere 
testatur  Snetonins  (Galba  10)  his  verbis:  'e  plebe  qnidem 
provinciae  legiones  et  anxilia  conscripsit  super 
exereitnm  veterem  legionis  unins  dnaramqne  alarum 
et  cohortinm  trinm',  nbi  Snetonins  in  legionis  voce  plnrali 
nnmero  usus  sine  dubio  rhetoricam  hyperbolen  adhibuit.  Nam 
Tacitns  et  unam  solam  legionem  Galbam  introducentem  facit 
neque  alio  loco  alteram  a  Galba  lectam  esse  commemorat 
Atqne  hanc  unam  a  Galba  conscriptam  legionem  esse  septimam 
ex  eodem  auctore  comperimns  %  qui  in  capite  11  libri  I  histo- 
riarum  scribit:  ^septuma  a  Galba  conscripta' ^) ,  legionemque 
saepius  'septimam  Galbianam^  aut  'Galbianam  legionem'  no- 
minat.^)  Haec  deliberanti  dnbium  esse  non  potest,  quin  ea 
legio,  quam  Tacitus  legionem  Hispanam  appellet,  legio  sep- 
tima  Sit. 

Sed  eo  iam  unde  digressi  sumus,  revertamur,  nempe  ad 
Taciti  verba  narrantis:  Mnducta  legione  Hispana,  remanente 
ea,  quam  e  classe  Nero  conscripserat".    Itaque  hie  comme- 


1)  Idem  GasBiuB  Dio  testatur,  sed  praeter  septimam  a  Galba  creatam 
esse  dielt  etiam  legionem  I.  Adi.  (in  cap.  24  libri  55 ;  cf.  p.  10  adn.  2).  £rrare 
autem  Dionem  in  hac  re  infra  explicabimus. 

2)  Nomen  quoque  unius  militas  legionis  VII.  in  Hispania  a  Galba  di- 
lecti  Tacitus  tradit  (bist.  III  25):  ^lulius  Mansuetus  ex  Hispania,  Rapaci 
iegioni  additus,  impubem  iilium  domi  liquerat.  Is  moz  adultus,  inter  septi- 
manos  a  Galba  conscriptus'  et  q.  s. 

3)  Hist.  n  86;  III  7;  III  10. 
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morat  auctor  praeter  legionem  HispaDam,  id  est  septimam 
Galbianam,  etiam  alteram,  quam  dicit  in  urbe  etiam  post 
Galbae  adTentum  remansisse.  Snb  ipsnm  igitar  Galbae  intro* 
itam  Bomae  erant  doae  legiones.  Sed  dod  ita  mnlto  post 
Othone  regnnm  appetente,  in  urbe  unam  tantnm  legionem  castra 
habaisse  ex  capite  31  libri  I  hiBtoriamm  apparet;  idemqae 
Tacitns  in  capite  44  ntitnr  bis  verbiB:  'praefiza  contis  capita 
gestabantnr  inter  signa  cohortium  iuxta  aquilam  legioni8\ 
Unde  efficitar  ante  diem  dnodevicesirnnm  Kai.  FebrJ),  quo 
die  Galba  ferro  ictus  periit,  alteram  earum  legionum,  quas 
Tacitus  Romae  remansisse  dieat,  Italiae  finibus  cessisBe.  At* 
que  re  vera  legionem  VII.  medio  mense  lanuario  in  Pannonia 
una  cum  tribus  aliis  legionibus^)  tendentem  invenimus.  Ita- 
que  non  sine  veritatis  quadam  specie  conicere  licet,  legionem 
VII.  iam  paulo  post  Galbae  introitum  urbe  Italiaque  relicta 
in  lUyricum^)  provinciam  esse  translatam. 

Quod  si  recte  est  demonstratnm,  sequitur,  ut  ex  legionibus, 
qaae  apud  Tacitum  initio  historiarum  memoratae  sunt,  altera 
sola  diutius  in  urbe  remanserit  usque  ad  Galbae  mortem  et 
ultra;  et  sine  dubio,  si  quid  narrat  Tacitns  de  legione  in  urbe 
tendente,  quomodo  rebus  per  hoc  spatium  temporis  gestis  inter- 
fuerit,  semper  eandem  legionem  dicit,  quam,  ut  ipse  initio 
pronuntiayit,  e  classe  Nero  conscripserat.  Hanc  vero  legionem 
e  classiariis  lectam,  postquam  in  capite  31  'legio  classic a', 
in  capite  36'cla8sicorum  legio'  appellata  est,  paulo  post 
Tacitus^)  ipse  Megionem  prima m"*  yocat  atque  etiam  in 
capite  43  libri  II  historiaram  'primam  Adiutricem\  Glas- 
sicam  igitar  legionem  fuisse  primam  Adiutricem  certissime 
affirmari  potest,  praesertim  cum  praeter  locos  modo  laudatos 
etiam  alio  Taciti  testimonio  adiuvamur.    An  quisquam  dubitat. 


1)  Tacit.  bist  127. 

2)  Tacit.  bist.  II  11;  1167. 

3)  Ibi  tetendit  etiam  initio  aetatis  Flavlanae;  ab  eo  autem  tempore, 
quo  partcm  reliqaiarum  legionum  a  Yespasiano  ezauctorataram  ezceperat, 
cognomen  ei  erat  ^Gemioa'. 

4)  bist.  Uli.  23.  24. 
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quin  prima  classicoram  legio,  qnae  in  capite  67  libri  II  hist.  com- 
memoretar,  eadem  sit,  qnae  in  capite  44  libri  III  prima  Adiatrix 
nominatnr?  Qua  de  causa  eqnidem  mihi  persnasi  legionem, 
quam  Nero  e  classe  conscripserat,  faisse  primam  Adintricem. 

Qua  re  cognita  iam  ea,  qnae  supra  disputata  sunt,  facile 
posse  diiudicari  apparet,  legionem  I.  Adintricem  constitutam 
esse  a  Nerone  ex  militibus  classiariis,  panlo  anteqnam  diem 
supremum  obiisset  Hinc  igitnr  optime  intellegitnr,  cur  ii  yete- 
rani,  qui  legione  constituta  primi  missi  sunt,  praeter  honestam 
missionem  etiam  civitatem  acceperint;  e  classe  enim,  cuius 
milites  libertinorum  et  peregrinorum  ordine  erant  conscripti, 
ad  bonoratiorem  militiam  provecti  erant.  Tom  ipsa  hac  re, 
quod  haec  legio  praeter  consuetudinem  creata  in  urbe  remanet  0» 
et  eam  conscriptam  esse  turbnlentis  temporibus,  qnibns  band 
rare  legibus  usuque  contemptis  novae  res  moliebantnr,  indi- 
catur,  et  sententia,  quam  supra  laudayimus,  fulcitnr,  eodem 
iam  anno  68.,  quo  veteranis  primis  honesta  missio  atque  civitas 
data  est,  legionem  constitutam  esse. 

At  dixerit  fortasse  quispiam  neque  Dionem  esse  neglegen- 
dum,  qui  a  Galba  conscriptam  esse  legionem  I.  Adintricem 
tradat,  neque  Suetonium  Plutarchumque  narrantes  legionem, 
quam  Nero  e  classe  conscripserit,  iussu  Galbae  urbem  intrantis 
trucidatam  esse. 

Sane  id  quidem  concedendum  est  Dionem^)  testari  a 
Galba  legionem  I.  Adintricem  lectam  esse.  Sed  audiendus  est 
Tacitus,  qui  memoriae  tradidit^)  Neronem  conscripsisse  e 


1)  Legibus  enim  vetabantur  legiones  et  in  Italia  et  in  urbe  tendere. 
Itaqae  stativa  instituta  videmus,  quibus  milites  procol  ab  urbe  per  pro- 
vincias  habebantur.  Ab  Septimii  Severi  aetate  demum  ille  usus  mutatur, 
cf.  Marquardt,  "Rom.  Staatsyerw.'  IV  p.  478  et  p.  451  adn.  5. 

2)  C.  Dio  55,  24 :  o  FdXßaq  t6  re  nQwxov  x6  imxovpixov  to  iv 
ty  Üavvovla  xy  xixw  xal  xo  eßöofiov  x6  iv  *Ißrjgt€c  avvsxaSev. 

3)  bist.  I  6.  —  Dionem  quidem,  si  his  verbis:  6  rdXßag  x6  xs  ngw- 
xov  xo  inucovQixbv .  .  .  avvixaSev  Galbam  conditorem  legionis  sigolficat, 
in  errorem  ductum  esse  contendere  possumus,  propterea  quod  incertum 
est  an,  cum  de  origine  legionis  referre  Teilet,  recordatus  Bit  hanc  legionem 
8ub  Qalba  primum  rebus  gestis  interfnlsse  et  ab  eodem  imperatore  primos 
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classiariis  legionem  I.  Adiatricem.  Gaias  verba  si  discrepant 
cum  Dionis  verbis,  utrius  testimonio  maior  fides  tribuenda  est? 
Dionis  Graeci  rerum  scriptoris  an  Taciti  Romani?  Taciti,  qni 
Neronis  fere  aeqnalis  fait,  an  Dionis,  qni  centam  fere  annis  post 
natus  est?  Qaa  in  optimornm  anctornm  discrepantia  ad  alios 
confngiamas  rerum  scriptores  necesse  est. 

De  rebus  illorum  temporum,  quantam  ad  rem  snam  per- 
tinebaty  suo  qnisqne  more  etiam  Suetonius  et  Plutarchus  scrip- 
serunt,  qnorum  testimoniis  ii,  qai  Dionis  verba  ad  hanc  qnae- 
stionem  diiudicandam  plurimum  valere  contendunt,  ntuntur,  ut 
suam  sententiam  probabiliorem  reddant.  Censent  enim  legionem 
Hispanam  (Tac.  bist.  I  6)  eandem  esse  atque  I.  Adiatricem.  i) 
Ac  ne  quis  dicat,  si  ita  res  se  haberet,  duas  legiones  classicas 
Romae  tum  fuisse,  affirmare  Student  Neronis  legionem  dassi- 
cam  a  Galba  nrbem  intrante  deletam  esse.  Itaque  quamquam 
Taciti  auctoritatem  omnino  non  neglegunt,  tamen  aliter  verba 
interpretantur  ac  nos.  Atque  ad  suam  sententiam  comproban- 
dam  Plutarcho  et  Suetonio,  ut  dixi,  quasi  testibus  gravioribns 
utuntur.    Sed  ipsa  auctorum  illorum  verba  apponere  liceat: 

huius  legionis  yeteranos  esse  missos.  Sin  aotem  rem  isto  modo  se  habere 
negamns  et  Dionis  tetimonio  utique  fidem  attribaere  volumas,  eodem  iare 
confirmayerit  quispiam  Othonem  legionem  I.  Adi.  conscripsisse  loco  Plu- 
tarchi  in  yita  Othonis  nisns,  ubi  in  cap.  12  traditor:  rj  6h  i)^wvog  ßori^oq. 
1}  Qrotefend  imprimis  cam  l^onem  I.  Adi.  a  Galba  in  Hispania  con- 
scrlptam  esse  ex  militibas  classiariis,  qai  a  Nerone  contra  Galbam  missi 
ad  eum  defecissent,  contendat  (cf.  Dlo  63,27:  Nigwv  in'  ixeivovq  (sc. 
Galbam  et  Rufum)  ^PovßQiov  FaXXov  xal  äXXovg  riväg  l^ns(A%pev) ,  non 
recte  disputasse  Tidetur.  Nam  etsi  concedendam  est  res,  quae  in  Hispania 
gesta  sunt,  ad  classem  Misenensem  pertinaisse  (cf.  Yeget.  4.  31,  cnius  verba 
in  adn.  1.  p.  19.  laudantur),  tamen  eqaidem  non  inteilego,  qui  factum  sit,  ut 
tot  classici  milites  in  Hispaniam  venerint,  quot  ad  legionem  constitnendam 
necessarii  erant,  et  naves  qnoque  suam  namenun  haberent.  Etiam  quod 
Grotefend  Annium  qnendam  primnm  legatum  legionis  fuisse,  et  classiarios 
comitatni  quoque  Galbae,  cum  Romam  peteret,  interfuisse  sentit,  falsis 
labricisque  fandamentis  nititar  vir  doctas.  Longum  est,  omnia  haec  singil- 
latim  refutare,  praesertim  cum  Stille  (cf.  p.  6  adn.  1)  aberius  bis  de  rebas  dis- 
seraerit,  quem  quaeso  inspicias. 
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Snet.  Oalba  12.  Plat.  Oalba  15. 

Ea  fama  (8C.  saevitiae)  et  ^EttsI  dk  7tQoat(bv  dTtetxe  rfjg 
confirmata  et  aucta  est,  ut  pri-  Ttöhtog  Ttegl  Tcivre  xal  etyioai 
mum  urbem  introiit.  Nam  cum  aradlovg,  ivsrijyxccvev  azoofilif 
classiarioSy  qaos  Nero  ex  xal&OQtjßqy  rüv  igeTßvrijv 
remigibus  instos  militefi  öddv  Ttqoxarexövriov  y,al  Tteqi' 
fecerat,  redire  ad  pristinnm  Y.txviAiviovnavraxöd'Bv,  Oiroi 
statam  cogeret,  recusaDtee  at-  8k  fjoav,  odg  Ug  iv  tdy^a 
qaeinsuperaqnilam  et  Signa  ö  NiQiov  avkkoxlcag  dTti- 
pertinacius  flagitantes  ftjve  ütq  ot  Lcbr  a  g.  xal 
non  modo  immisso  equite  r<^Tfi  ....  id'oq'dßovv  ßofj  at]- 
disieeit,  sed  decimavit  ^eia  T(p  rdy^aTv  ymI  ^c^^orv 
etiam.  airoüvTcg,   'Exelvov  ök  ^ftsQ- 

Ti&€uivov  ....  '^yavduTOvv  yial 
TtqoeLnovto  /ujj  q^udöftevoc  ßofj, 
'Evliov    dk    xal    rag    liaxaLqag 
CftaaafxivMv,  ixikevae  roijg 
iTtTteZg  ifißakelv   adrotg 
6  rdlßag,    'Y^iarrj  dk  o^öelg 
iy.elviov,    d)X    ol    fikv    ei^di^g 
dvaTQanivTBg,  ol  ih  cpeijyovreg 
öt€(pd'dQr]aav, 
Apud  Suetonium  igitar  legimus  classiarios,  qui  iusti  milites 
a  Nerone  facti  erant,  a  Galba  urbem  intrante  trucidatos  atqae 
decimatos  esse.     Contra  Plntarchas,  quem  auctoris  Romani 
memoriam  secutum  esse  per  se  consentaneum  est,  bis  yerbis 
utitur:  {igizai)  ovg  elg  iv  rdy^ia  6  Nigcov  avlXoxloag  dTtitjprjve 
orgaTLcbrag,     lUud  quidem    iqirag  d^toipalveiv    argaricÖTag 
idem  certe  declarat,  quod  Latine  'instos  milites  facere  classi- 
arios'.   At  eig  iv  rdy^ia  avXXoxtCeLv  quid  significat?  Nonne 
hoc  loco  Plutarchus  dicit  de  legione  Neronis?  Sane  conceden- 
dum  est  vocem  Tdyfxa  significare  legionem,  cum  idem  scriptor 
V.  Otho.  12  referat:  leye(bveg\  o^tco  ydg  rd  rdy/iara  'Pu)fiaiOL 
xalovaiv, 

Scriptores  igitur  cum  de  re  consentiant,  de  condicione 
militum  interfectorum  ambigere  videntur.  Etenim  si  illis  yerbis 
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elg  iv  rdyfia  avXXoxLaag  omissis  Platarchi  testimonium  cum 
Saetonii  comparamus,  illi  optime  inter  se  consentinnt:  ntram- 
qne  enim  scriptorem  elncet  tradere  Galbam  in  classiarios  C^^^- 
Tag\  qui  ab  eo  aquilam  et  signa  petebant,  grayissime  consn- 
Inisse,  ita  ut  eqmtibus  in  eos  immissis  plerosqae  tracidaret. 
Hac  ipsa  computatione  eo  addncimnr,  nt  Platarcbam,  quem 
ignaram  rei  militaris  Romanae,  nt  hominem  Graecum,  fnisse 
coDstat,  hac  in  re  erravisse  credamns.  Qaae  sententia  con- 
firmatar  deliberantibas  nobis  milites,  qai  Galbae  obviam  ive- 
rnnty  aquilam  et  signa  flagitasse.  Nam  si  aquilam  non  habe- 
banty  legionem  omnino  non  e£fecernnt. 

lam  quaeres,  quomodo  factum  sit,  ut  Plutarchns  in  tantum 
errorem  raptus  sit.  Qua  in  re  maxime  adiuyamur  illis  Taciti 
verbis  (bist.  I  87):  ""Otho  ....  Narbonensem  Galliam  adgredl 
statuit  classe  yalida  et  partibus  fida,  quod  reliquos  caeso- 
rum  ad  pontem  Mulyium  et  saeyitia  Galbae  in  custodia  habitos 
in  numeros  legionis  composuerat".  — 

Quod  cum  hoc  qnoque  loco  de  militibus  classiariis  agatur, 
respiciendum  est  ex  eis  legionem  non  creatam,  sed  eos  in 
numeros  legionis  esse  compositos.  Atque  erga  classiarios 
Othonem  ita  se  gessisse  yeri  est  simillimum,  propterea  quod 
Nero,  quem  ille  in  omnibus  rebus  et  publicis  et  priyatis  imita- 
baturO^  idem  fecerat,  ut  non  sit  dubium  conicere  Neronem 
quoque  eos  classiarios,  qni  legione  classica  constituta  super- 
essent,  in  numeros  ^)  legionis  composuisse,  ita  ut  iusti  milites, 
i.  e.  legionarü  fierent. 

Quare  Plutarchum  eiusmodi  aliquid  de  numeris  legionis, 
quos  Nero  e  classiariis  creayit,  apud  cum  auctorem,  quem 
secutus  est,  scriptum  inyenisse  putamus^);  sed  scriptor  Graecus 
ea  yerba  band  recte  interpretatus  hos  classiarios  eosdem  intel- 

1)  cf.  p.  17.  adn.  1.  et  p.  IS.  adn.  I. 

2)  cf.  Tacit  hist.  16,  ubi  Tezillationes  l^onum  Germanicarum  et 
Illyricaram  numeri  vocantur. 

3)  baec  fere:  (classiarii)  quos  in  numeros  legionis  Nero  composuerat 
itaque  milites  iustos  fecerat.  —  Fortasse  baec  omnia:  'ovroi  öh  fioav,  ovq 
el<:  hf  xdyfjia  avlkoxloaq  a7ii(priv€  argandraq*  Platarcbus  saa  sponte 
supplevit,  qno  facilius  a  legentibus  res  intellegerentur.    Primo  enim  obtutu 
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lexisBe  videtnr,  ex  qnibas  Nero  legionem  classicam  conscrip- 
serat. 

Persaasum  igitar  habeo  Suetoniam  et  Platarcham  minime 
inter  se  discrepare»  qai  classiarii  a  Galba  interfecti  sint.  Quin 
etiam  excepto  illo  loco,  quo  Platarchnm,  qaae  diversis  locis 
in  fönte  sao  Latino  scripta  erant  de  militibas  classiariis,  con- 
fadiflse  statnimus,  tantas  congensag  scriptornm  apparet,  at  hoc 
loco  eos  ex  eodem  fönte  hansisse  0  negari  yix  possit. 

Accedity  qaod  etiam  Tacitus,  testis  illornm  temporam  gra- 
viBsimuB,  nihil  tradit  legionem  Neronis  classicam  esse  deletam. 
Primnm  qaidem  magnum  nnmeram  inerminm  vel  innocentissi- 
raorum  militam  a  Galba  trncidatum  esse  in  nniversnm  refert 
bis  locis:  bist  I  6:  (Galbae)  'introitus  in  nrbem  trn- 
eidatis  tot  milibns  inerminm  militum  infanstns 
omine'i  et  bist.  I  37:  (Galba)  'qni  nnllo  exposcente 
tot  milia  innocentissimoram  militam  tracidaverit'. 
Deinde  diligentissime  distinguit  inter  legionem  classicam,  i.  e. 
primam  Adintricem,  et  milites  classiarios  bis  verbis  (bist.  1 31): 
'legioni  classicae  diffidebatnr  infestae  obcaedem 
oommilitonnm,  qnos  primo  statim  introitn  tracr- 
daverat  Galba\  Unde  patet  Tacitnm  accarate  discemere 
inter  legionem  classicam  et  alios  classiarios,  qai  nondam  legi- 
onem efSciebant. 

Qaibos  perspectis  plane  absardam  est  legionem,  qaam 
Nero  e  classe  conscripserat,  Galbae  obviam  ivisse  contendere. 
Nam  cnm  Tacitas  ingentem  nameram  militam  occisam  esse 


Tidebis  ea  verba  ex  ceteris  ita  eminere,  ut  eis  scriptor  ordinem,  quo  res 
gestas  perscribit,  interrumpere  videatur,  cam  inde  a  particula  xal  res  ordine 
narrare  pergat.  Quare  haud  scio  an  ea  omnia,  ut  scriptoris  additamenta 
in  hac  quaestione  neglegenda  sint.  —  Qaae  si  recte  dlsputata  sunt,  illud 
Terum  esse  denuo  confirmatur  Platarcham  eiusmodi  verbis  interpositis 
cansas  rerum  non  modo  non  optime  explicare,  sed  etiam  saepe  obscurare. 
1)  Haud  semel  comprobatam  est  Suetoniam  et  Plutarchum  (itemque 
Tacitum)  in  rebus  enarrandis  eundem  aactorem  secutos  esse,  ut  primo 
a  viro  doctissimo  Peter  in  libro,  qni  inscribitur:  'Die  Quellen  Plutarchs  in 
den  Biographien  der  Römer'  p.  28 ff.,  cui  etiam  Mommsen  assentitor: 
Herm.  lY  p.  323  adn.  3. 


Digitized  by 


Google 


De  legione  Romanorum  I.  Adintrice.  15 

tradat,  Dio  0  apertis  verbis  Septem  fere  milia  militam  interfecta 
esse  testatar.  At  legio  ipsa  ex  qainque  vel  maxime  sex  mi- 
libas  peditam  constabat.  Qna  ipsa  de  causa  ii,  qni  signa  a 
Galba  petebant,  milites  legionis  NeroDis  classicae  non  intel- 
legendi  sunt,  nisi  forte  qais  pntat  fieri  posse,  ut  Septem  mili- 
bns  militnm  occisis  tamen  legio  pennaneat. 

Sed  quid  ego  de  nnmero  caesornm  militam  loquor?  Reli- 
quos,  qai  caedem  effagerant^  Galbam  in  vincula  coniecisse 
TaeitQs  illo  loco,  quem  snpra  p.  13.  attalimns,  refert. 

Qaae  cum  ita  sint,  ubi,  qaaeso,  classiarri  legionis  fnisse 
existimandi  sunt,  —  quam  etiam^  postqnam  Galba  urbem  in- 
gressos  est,  Romae  remansisse  Tacitus  testatnr,  —  si  revera 
Galbae  restitissent  itaqne  tam  cradeliter  pnniti  essent!  Ergo 
totius  de  qna  agimns  rei  cardo  in  eo  vertitur,  nt  praeter 
legionem  claßsicam,  'quam  e  classe  Nero  conscripserat',  etiam 
magnum  aliorum  classicornm  namernm  in  nrbe  fnisse  eo  tem- 
pore, quo  Galba  urbem  intraret,  concedatur.  Quod  quam  verum 
Sit,  ut  plane  perspiciatur,  videamus,  quo  tempore  et  qua  de 
causa  classiarii  in  urbem  exciti  sint. 

Cum  igitur  fiomam  nuntiatum  esset  defecisse  Galliam  et 
Germaniam,  descivisse  Hispaniam,  bic  Galbam  a  militibus 
imperatorem  appellatum  esse,  illic  Vindicem  tumultum  movere 
ac  Rufum  principatum  appetere,  tum  demum  Nero  copias  com- 
parare  coepit^),  qnarum  auxilio  Imperium  obtineret.  Quare 
primum  vexillationes  legionum  Germanici  et  lUyrici  exercitus, 
quae  ad  bellum,  quod  contra  Albanos  paraverat,  navibus  classis 
Ravennatis  praemissae  erant^),  quam  celerrime  reportari  ius- 
sit.    Deinde  cum  praeter  cobortes  praetorias  et  urbanas  nullae 

1)  C.  Dio  (epit.)  64,  3:  ...  slg  inxcucioxi^lovg  ani&avov,  ol  6h  xal 
ßsxa  xovto  6€xaT€v&ivT€g.  Quo  loco  iterum  errat  Dio  narrans  milites 
interfectoB  praetorianos  fuisse.  Sed  fortasse  Xiphilini,  qui  historiam  Dionis, 
ut  hoc  verbo  ntar,  epitomavit,  aut  librarii  culpa  factum  est,  ut  praetoriani 
pro  classiariis  hoc  loco  appellati  sint. 

2)  Gassias  Dio  63,  27. 

3)  cf.  Tacit.  hist.  I  6:  'multi  ad  hoc  numeri  e  Germania  ac  Britannia 
et  lllyrico,  quos  idem  Nero  electos  praemlssosque  ad  claustra  CaBpiamm  et 
bellum,  quod  in  Albanos  parabat,  opprimendis  Vindicis  coeptis  re?ocaverat  \ 
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legiones  in  Italia  praesto  essent,  qaas  auxilio  vocaret,  milites 
dassis  Misenensis  ^)  arcessivit,  nt  nntantem  rem  pnblicam 
stabilirent.  Sed  hoc  cave,  ne  nimis  mireris,  qnod  Imperator 
ad  classiarios  confagit  et  tam  benignam  erga  eos  se  praestitit. 
Nam  classes  Italicae  et  sab  imperio  ipsius  imperatoris  erant, 
et  milites  classici  Neronis  familiaritate  praecipae  atebantur, 
praesertim  cum  enm  'peregrinantem  aut  Campaniae  nrbes 
adeuntem'  navibas  comitari  consaeviBsent.  Itaqae  Nero  eos 
firmissima  praesidia  imperii  in  eo  discrimine  remm  fatnros 
esse  ratas  Bomam  ^)  excitos  ad  legionariam  militiam  promovit. 
Quin  etiam  legionem  e  classe  principem  conscripsisse  ex  Taciti 
yerbis  (bist.  I  6.)  apparet.  Et  ex  eo,  qaod  legioni  ipse  nnmeros 
'primas'  impositos  est,  efficitnr  Neronem  plnres  legiones  e  classe 
constitnere  intendisse.  Sed  imperatori  conficere,  quae  parabat, 
fato  non  licait:  rebus  adversis  eo  adductns  est,  nt  omni  spe 
abiecta  imperii  obtinendi  vita  se  ipse  privaret 

Quo  factum  est,  ut  Nerone  mortuo  in  urbe  et  legio  clas- 
sica  et  ii  dassiarii  versarentnr,  qui  in  numeros  legionis  com- 
positi  (cf.  p.  13.)  iusti  milites  erant.  Sed  cum  legio  ipsa  nihil 
haberet,  quod  Galbam  precibus  adiret,  alios  milites  sibi  suis- 
que  rebus  timuisse  consentaneum  est.  Nero  enim  patronus 
Imperium  vitamque  amiserat,  Galbae  senatus  imperium  ac  dia- 
dema  detulerat.  Ergo  nullo  bello  instante  classiarii  veriti,  ne 
Galba  ad  naves  militiamque,  quas  consueverant,  remitteret,  ad 
pontem  Mulyium  Galbae  obviam  ivernnt  flagitantes,  nt  Im- 
perator aquila  et  signis  datis  in  legionis  formam  se  compo- 
neret.  Quibus  precibus  tantum  afuit,  ut  Galba  indnlgeret,  ut 
contra  equites  in  eos  immitteret  Itaque  partim  caede  deleti 
sunt,  partim  yitam  miserrimam  in  carceribus  trahebant,  quoad 
Otho  eos  vinculis  liberavit. 


1)  ClasBiB  Ravenoatium  —  ad  eam  enim  Asia  pertinebat  —  tota  in 
vezillationibus  transYehendis  occupata  fdisBe  videtor,  ut  milites  ex  ea  nulli 
Romam  transferri  possent. 

2)  cf.  Yeget.  4, 31 :  *Apud  Misenum  igitur  et  Ravennam  singnlae  legiones 
cum  classibuB  stabant,  ne  longius  a  tutela  urbis  abscederent'  (cf.  p.  19. 
adn.  1). 
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Quibns  rebus  bene  expensis  nemo  dubitabit,  quin  milites 
a  Oalba  necati  illi  classiarii  faerint,  qui  legione  a  Kerone 
creata  in  urbe  superfuerint ;  ex  quo  intellegitur  ea,  qnae  yeteres 
auctores  de  classioornm  caede  refernnt,  non  ad  legionem,  ^qnam 
e  classe  Nero  conscripserat',  pertinere. 

Qnoniam  igitur  Plntarchi  Suetoniique  verba  apta  non  sunt, 
quibus  Dionis  testimonium  confirmetur,  ab  hac  parte  Taciti 
rerba,  ab  illa  parte  Dionis  ponderanda  sunt.  Quae  cum  ita 
sint,  facile  mihi  yidetur  diiudicare,  utrum  auctorem  sequamur. 
Ac  profecto  Taciti  verba  plus  auctoritatis  apud  nos  habere 
oportet  quam  Dionis;  accedit,  qnod  Suetonius  et  Plutarchus 
cum  Taciti  testimonio  adeo  non  repugnant,  ut  optime  con- 
sentiant. 

Itaque  utri  prineipi  legio  I.  Adiutrix  originem  debeat, 
non  iam  in  dubium  yocatur,  cum  pateat  Neronem  legionem 
conscripsisse.  Dionem  autem  a  Oalba  hanc  legionem  con- 
stitutam  esse  arbitrantem  errayisse  pro  certo  demonstrasse 
mihi  yideor.  Haec  sententia  confirmatur,  si  res  per  hoc  tem- 
poris  spatium  gestas  contemplamur.  Ab  initio  'legioni  classicae 
diffidebatur  infestae  ob  caedem  commilitonum,  quos  primo 
statim  introitu  trucidayerat  Galba/  (Tac.  bist.  I  31.  cf.  p.  14.) 
Deinde  cum  non  ita  multo  post  imperio  ad  Galbam  translato 
praetorianorum  fides  labaret,  etiam  legio  I.  Adiutrix  cum  sedi- 
tiosis  militibus  se  coniungere  non  dubitayit  itaque  Galba  yiyo 
in  partes  Othonianorum  transgressa  est  Quam  ingratum  fac- 
tum, si  a  Galba  ipso  creata  esset! 

Contra  si  a  Nerone  legionem  conscriptam  esse  persuasum 
habemus^  facile  causas  rerum  illarum  cognoscimus.  Othonem 
enim,  cum  alter  Nero  habereturOi  etiam  in  re  publica  ad- 


1)  cf.  Plut.  Otho  3:  toig  dh  noXkolq  yaQit,6ti€vog  ovx  ^ipevye  xö 

nQwxov  iv  zolq  d-edzQOig  Ni^wv  TtQoaayopevsa&ai'  xal  tlvwv  alxovag 

NigcDvoq  elg  xovfi^avhg  n^od-e/iivwv,  ovx  ix(6?.vo6.  —  Tacit.  hist.  113:  ... 

^faveDtibas  plerisque  müitum,  prona  in  eum  aula  Neronis  ut  similem.' 

Leipziger  StadiexL  XYI.  2 
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ministranda  vestigiis  eins  ingressaram  esse  milites  sperabant*); 
eadem  sententia  legionem  quoque  Adintricem  fnisse  veri  est 
simillimnm.  lam  vero  Galbae,  qaod  summa  eradelitate  ad- 
versus  oommilitones  saevierat,  milites  legionis  vehementer 
SQScensaisse  constat.  Qnamobrem  haec  legio,  quae  ob  id 
ipsum,  qaod  a  Nerone  conscripta  erat,  eins  familiarissimo 
magis  favebat  quam  Galbae,  nna  cum  praetorianis  defecit  at- 
qne  in  Otbonis  partes  transiit,  cui  semper  fidem  praestabat 
et  in  omni  fortnna  eomes  erat 

Haec  omnia  repntantibos  nobis  id  concedendum  est  propter 
eas  res,  qnae  paulo  ante  Galbae  interitam  et  post  gestae  sint, 
nullo  modo  Galbam  hnias  legionis  conditorem  haberi  posse. 
Qnamobrem  maneat  illnd  atqne  fixnm  sit  legionem  I.  Adintri- 
cem anno  68.  a  Nerone  esse  constitntam. 

Proximnm  est,  nt  doceam,  ex  qaa  classe  Nero  hanc  legi- 
onem creaverit  Qnam  qnaestionem,  cum  minoris  momenti 
esse  videatur,  pancis  absolvam.  Etenim  cum  dnae  classes 
praetoriae,  Misenensinm  et  Ravennatinm  essent,  qnaeritnr, 
ex  ntra  classiarios  Nero  ad  legionem  constitnendam  exciverit. 
Ut  vernm  eruarnns,  legionem  I.  et  II.  Adiutrices  inter  se  com- 
parare  liceat-),  cum  Tacitns  semper  in  nniversnm  de  classe 
loqnatnr.  Legionem  qnidem  IL  Adintricem  extreme  anno  69« 
e  classicis  Ravennatibus  conscriptam  esse  Tacitns  testator  (bist. 
III  50)  bis  verbis:  ^ad  has  copias  e  classicis  Ravennatibus, 
legionariam  militiam  poscentibus,  optimus  quisque 
adsciti:  classem  Delmatae  supplevere.'  Quo  loco  id  potissimum 
plurimum  valet,  quod  honoratiorem  militiam  classiarii  efflagita- 
verunt,  quasi  promissum  aliquando  eis  esset  aut  id,  quod  classi- 
cis Misenensibns  attributum  esset,  eis  detrectari  non  deberet 


1)  cf.  Tacit.  bist.  Uli:  ...  'et  praecipui  fama  quartadecumani  rebel- 
lione  Britanniae  compressa.  Addiderat  gloriam  Nero  eligendo  ut  potis- 
simos,  unde  longa  illis  ergaNeronemfides  et  erecta  inOthonem 
studia.'  Id.  hiBt.  II25:  *£rant,  quos  memoria  Neronis  ac  desiderinm 
prioris  licentiae  accenderet.' 

2)  De  utraque  legione  Adiutrice  idem  valere  accuratias  infra  p.  21. 
demonstraTi. 
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Sed  id  qaod  per  se  summa  probabilitate  commendatar  classem 
Misenensem  ipsam  quoqne  legioni  I.  Adiutrici  milites  praebuisse, 
id  etiam  confirmatur  deliberantibns  nobis  —  qnod  Bopra  p.  16 
adumbravi  —  naves  classis  Ravennatis  eo  tempore,  quo  Nero 
clasBiarioSy  at  nrbs  Italiaqae  in  eornm  tatela  esset,  Romam 
arcessebat,  transvehendis  yexiliariis  iegionam  GermaDicarnm 
et  Illyricaram  oecupatas  afaisse. 

Adde  locam  illam  Taciti  (bist.  I  87.  cf.  p.  13),  quo  mi- 
lites classis  Misenensis  0  ab  Othonis  partibus  stetisse  ille  tradit, 
propterea  quod  Otho  commilitones  eorum  e  custodia  dimissos 
in  nnmeros  legionis  composuisset.  lidem  autem  classiarii  erant 
commilitones  legionis  I.  Adiutricis.  NuUi  igitur  nisi  Misenensis 
classis  milites  anno  68.  in  urbem  venerunt  ibiqne  insti  milites 
facti  sunt.  Quibus  ezpositis  legionem  I.  Adiutricem  ex  classi- 
eis  Misenensibns  solis  creatam  esse  existimo. 

Restaty  nt  refellamus,  quod  aliquis  contra  me  dicere  potest 
Mommseni^)  sententia  fretus,  quem  plurimi  viri  docti  secuti 
sunt,  censentis  I.  Adiutricem,  ut  Neroni  originem  debuerit, 
iustam  legionem  benevolentia  Galbae  imperatoris  factam  esse, 
quippe  qui  ei  aquilam  et  signa  dedisset.  Equidem  ab  omni 
probabilitate  abhorrere  puto  Galbam,  qui  tam  crudeliter  in 
classiarios  consuluerat,  subito  eorum  commilitiones  beneficiis 


1)  Nam  qaamqaam  Tacitus  eam  aperte  non  nominat,  tarnen  nuUa 
alia  nisi  classis  Misenensis  inteUegenda  est,  quod  contra  Galllam  Narbo- 
nensem  mittebatur,  quam  proyinciam  ad  Misenum  spectare  constat.  Cf. 
Yeget.  4.  31 :  'Apud  Misennm  igitur  et  Rayennam  leglones  cum  classibus 
stabant,  ne  longius  a  tutela  urbis  abscederent;  et  cum  ratio  postulasset, 
sine  mora,  sine  circuitu  ad  omnes  mondi  partes  navigio  perrenirent.  Nam 
Misenatium  classis  Galliam,  Hispanias,  Mauretaniam,  Africam,  Aegyp- 
tom,  Sardiniam  atqoe  Siciliam  babebat  in  proximo.  Classis  autem  Ra- 
yennatium  £piros,  Macedoniam,  Acbaiam,  Prppontidem,  Pontum,  Orientem, 
Cretam,  Cyprum  petere  directa  navlgatlone  consucYerat' 

2)  cf.  CIL  III.  p.  907:  ...  '^docemurque  iam  hisce  tabulls  paucis 
ante  mortem  diebns  civitatem,  quam  a  Nerone  iure  datam  esse  negabat 
(sc.  Galba),  ipsum  iis  qui  vicena  stipendia  emeruissent  concessisse;  unde 
dubitari  non  potest  et  legioni  tum  aquilam  datam  esse  et  iis  qui  classi- 
comm  in  ea  retinebantur  item  civitatem.' 

2* 
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affecisse.  Immo  nt  classicis  militibasi  ita  classicae  legioni 
eam  non  favisse  veri  simillimam  est,  praesertim  cum  Neronis 
studiosissima  faisset.  Sed  qnod  tnm  nasqaam  bellam  immiDere 
videbatur,  secundam  legem  nsitatam  veteranos  eins  dimisit. 
lam  yero  argnmentatio  sapra  proposita  in  eo  nititur,  qnod, 
cum  Galba  nrbem  iniret^  ibi  faisse  stataimi»  et  legionem 
classicam  et  multos  alios  classiarios,  qui  in  legionem  non 
coacti  aqailam  postulabant.  Qaodsi  ii  tantum  classiarii,  qui 
in  legione  a  Nerone  conscripta  non  militabant,  addncti  sunt, 
ut  Galbam  eiasmodi  preeibus  adirent,  legionem  ipsam  Signa 
tarn  habnisse  negari  non  polest.  Itaqae  yel  bae  deliberatione 
nos  commoveri  concedes  at  legionem,  quo  tempore  creata  sit, 
statim  signis  et  aqaila  donatam  esse  credamus.  Kobis  igitar 
persuasum  est  eandem  prineipem,  qai  legionem  creavit,  nempe 
Neronem,  aquilam  qaoque  ei  dedisse. 

2.    De  nominibus  nnmeroque  legionis. 

Initio  Taciti  historiaram  legio  I.  Adiutriz  saepe  classica 
ant  prima  classicornm  vocatar,  qnae  cognomina  quid 
significent  explicare  non  opus  est.  Primo  enim  obtutu  ea  ad 
originem  legionis  spectare  intelleges;  atque  re  vera  eiusmodi 
origini  optime  nomina  illa  conveniunt. 

I.  Proprium  autem  et  quasi  nativum  est  huic  legioni 
nomen  Adiutrix,  cuius  significatio  adhuc  nondum  constare 
yidetnr,  quamquam  hanc  legionem  peculiari  condicione  usam 
esse  dudum  cognitnm  est.O 


1)  Yox  ipsa  ab  adiovando  aliquem  ductam  esse  puto;  inde  ea  vis 
vocabuli  profecta  est,  quae  aliquem  significat,  qai  alicui  subvenit  in  officio 
aut  ipse  alicuiuB  munere  fungitar,  Gf.  Baggiero^Diz.  epigr.'  1. 79;  Gichorius 
in  ^Paulys  Real-Encyclop.'  V  p.  366  s.  y.  Adiutrix.  —  Haec  nominis  Tis 
confirmatur  titulis  III  1471 :  P.  Ael.  Sept.  Audeo.  qui  et  Maximus  vet. 
ex  1  n.  F.  0.  vixit.  ann.  LX  Ael.  Sept.  Romanus.  mU.  leg.  XIII.  G.  Aiut. 
offic.  cornicul.  et  Septimia  Septimina  et  q.  s.  —  YI  2168:  D.  M.  Gd. 
Juli.  Gn.  fil.  Donati  Prisci  ex  equo.  public,  adiutorls  haruspicum  impe- 
ratoris  pontificis  Albani.  —  Malta  varia  exempla  affert  Habel  in  'Paulys 
Real-Encyclop.*  1*  p.  364  s.  v.  Adiutor. 
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Sed  at  enacleetnr,  quid  sibi  velit  nomen  legionis  Adintri- 
ciSy  iternm  legionis  IL  Adiatricis  ratio  habenda  est.  Etenim 
qnod  altera  legio  classiea  eodem  cognomine  insignita  est, 
sequitur,  nt  id  cognomen  ad  eam  condicionem  pertineat,  in 
qna  ntraqne  legio  vixdum  eonscripta  erat,  quae  cum  ceterarum 
legionnm  eondicione  comparari  non  poterat.  Nam  hae  legi- 
ones  e  classe  orinndae,  qnarum  primi  milites  inris  peregrini 
essent,  initio  ob  eam  ipsam  causam  non  pares  erant  ceteris 
legionibus,  qnare  Adiutrices  appellabantur,  nt  cognomen 
virtnte  belli  partum  non  esse  satis  appareat. 

Adiutricem  ergo  eam  legionem  intellegimus,  quae  e  classi- 
eis  eonstituta  tumultuosis  temporibus  subsidii  causa  ceteris 
legiooibus  addita  est.  Nominis  igitur  vis  et  notio,  si  in 
nostmm  sermonem  convertere  vis,  est  'Aushülfslegion  aut 
'Reservelegion.*) 

Ad  quam  interpretationem  optime  convenit,  quod  legionem 
inde  ab  initio  Adiutricem  appellatam  esse  constat.  Quo  fit, 
ut  etiam  nominis  vis  et  origo  ad  eum  principem  spectet,  qui 
legionem  creavit,  ad  Neronem.  Is  igitur  huic  legioni  nomen 
Adiatricis  imposuit,  propterea  quod,  cum  necessitas  valde 
urgeret,  eins  milites  e  classe  in  urbem  yocaverat,  quorum 
auxilio  ad  principatum  obtinendum  uteretur. 

Item  numerus  primus  ad  conditorem  legionis  spectat. 
Nam  hoc  ipso  numero  Nero  eam  signavit,  quod  duas  vel 
complures  legiones  e  classiariis  conscribere  in  animo  habebat. 
Sed  omnia  consilia  mors  peryertit. 

II.  Alterum  cognomen,  quod  in  multis  legionis  titulis 
una  cum  Adiutrice  coniunctum  neque  unquam  sine  hoc  occurrit, 
est  illud  honorificum  P.  F.  i.  e.  pia  fidelis.  Sic  appellatas 
esse  eas  legiones  per  se  apertum  est,  quae  aliquando  quovis 
modo  erga  imperatorem  pie  ac  fideliter  se  gesserant;  atque 
amplissimam  pietatem  et  fidelitatem  praestandi  occasionem 
legiones  certe  nanciscebantur,  si  aliis  legionibus  seditiosis  et 


1)  Qua  de  re  quod  consentio  cum  viro  doctisBimo  Keller  valde  gaudeo 
cf.  'Westd.  Zeitschr.'  IV  p.  6. 
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contra  imperatorem  rebellantibua  pio  fideliqae  animo  resiste- 
bantJ) 

lam  quo  tempore  et  qua  in  provincia  legioni  facultatem 
oblatam  esse  arbitramnr,  at  tanto  honore  digna  haberetnr? 
Ätque  cognomen  qnidem  in  daobns  titnlis  Apnli  repertis  III. 
1004.  1008  (=  n,  47.  48)  occnrrit,  quos  inter  annos  107,  et  114, 
positos  esse  constat  His  igitnr  titulis,  de  qaibos  infra  accn- 
ratins  dispntayi,  hanc  legionem  illo  religionis  et  fidei  prae- 
mio  post  Traiani  bella  Dacica  exornatam  faisse  evincitar.-} 

Tempornm  antem  bellis  Dacicis  antecedentinm  nnllus  ns- 
qnam  titalos  exstat,  in  quo  illud  honorifieum  P.  F.  inveniatar. 
Nam  in  omnibns  titnlis  aetatis  Germanicae  —  Hispanicae  nnlli 
adhnc  exstant  —  legio  simpliciter  L  Adintrix  appellatar,  ut 
in  illo  potissimum  Q.  Attii  Prisci  tribnni  militam  legionis 
Y.  7425  (=  n.  13),  qni  ab  imperatore  Nerva  dona  militaria 
bello  Snebico  accepit;  cnins  titali  annnm,  quo  exaratns  sit, 
artissimis  terminis  cirenmscribere  licet.  Etenim  qnod  Nerva 
imperator  et  Gernotanicas  cognominatos  neque  inter  divos  re- 
ceptns  est,  titnlun  inter  finem  anni  97.  et  diem  27.  mens, 
lan.  anni  98.  dedicatum  esse  efficitur.  Itaqne  patet  ne  post 
annnm  89.  quidem,  qao  seditio  Antonii  compressa  est,  eo 
cognomine  legionem  decoratam  faisse. 

Atqne  inter  annos  69.  et  107.''nallnm  bellum  exarsisse  con- 


1)  Postquam  Aemilius  Bitterling  (p.  10)  argute  iam  ezplicavit,  quae- 
sam  insit  cognomiDi  P.  F.  via  et  origo,  quando  potissimum  tali  fidei  et 
religionis  praemio  legiones  decoratae  sint,  hanc  quaestionem  nuperrime 
tractavit  Otto  Schilling  1.  I.  p.  6. 

2)  Cum  titulus  Hispanicae  aetatis  nullus  adhuc  repertus  sit  —  11 
enim,  qaos  Hlspania  provincia  protulit,  posteriorum  temporum  sunt  — 
Germanicorum  tantnm  titulorum  ratio  habenda  est,  quorum  nullus  eins 
cognominis  noUs  signatus  est.  Sed  ea  quoque  aetate,  qua  provinciae 
Hispaniae  imposita  erat,  legionem  hoc  honore  ornatam  non  fuisse  nostro 
nos  iure  arbitramur,  cum  cognomen  tam  honorifieum  bre?!  tempore  post 
honorem  acceptum  intermisso  certe  in  titulis  legionum  non  omittatur, 
immo  summa  diligentia  poni  soleat,  ut  dubium  non  sit,  quin  si  antea  legio 
eo  exomata  fuisset,  cognomen  etiam  in  titulis  aetatis  Germanicae  non 
desideraretur. 
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staty  in  quo  occasio  fidei  servandae  legionibas  data  erat,  nisi 
seditionem  Antonianam.  Sed  cum  appareat  banc  legioDem  in 
ea  seditione  ita  esse  versatam,  at  Antoninm  rerum  novarnm 
cupidum  oppressura  ex  Hispania  yenerit,  mirum  est,  quod  nihil 
est  traditum  de  praemio,  quo  ob  fidem  et  sacranoientnm  ser- 
yatnm  ab  imperatore  ornata  sit,  qaamqnam,  nt  Ritterling  et 
Schilling  opinantnr,  ob  eandem  causam  eognomen  P.  F.  totus 
Germaniae  inferioris  exercitns  acoepit,  qui  quas  partes  in 
seditione  egerit,  spissa  adbue  caligine  ohyolutum  est. 

Sed  cum  praeter  seditionem  Antonii  Satumini  nuUam 
aliam  occasionem  pietatem  fidemque  manifestandi  per  id  spa- 
tium  temporis  inyenire  possimus,  mens  coniecturis  omissis 
concedendum  est  plane  ignorari,  quo  tempore,  a  quo  principe 
grato  et  beneficii  memore,  quam  ob  rem  fideliter  gestam  legio 
cogaomen  P.  F.  acceperit,  atque  hoc  tantum  affirmandum  us- 
que  ad  annum  98.  legionem  hoc  honore  decoratam  non  fuisse.  0 

IIL  Pro  cognomine  P.  F.  praebet  unus  titulus  III.  4300 
(=»  n.  57.)  compendium  GONS,  quod  Gonstans  intellegitur. 
Hoc  autem  eognomen,  quo  legionem  aliquando  constanter 
aliquid  gessisse  praedicatur,  quo  tempore,  quo  facto  legio  sibi 
pepererit,  incertum  est;  id  tantum  apparet  eam  initio  saeculi 
tertii  hoc  cognomine  exomatam  fuisse,  cum  titulus  Deo  Soli 
Alagabalo  dedicatus  post  Caracallae  demum  aetatem  exara- 
tus  Sit. 

Sed  cum  eognomen  Gonstans  semel  tantum  occurrat,  ho- 
norificum  illud  P.  F.  saepissime   in  titulis  sacris,   in  cippis 


1)  An  vero  putas  iUam  temporum  posteriorum  »busum  exeunte  primo 
saeculo  receptnm  fuisse?  Postea  enim  legiones  propter  res  iu  bello  8i?e 
intestino  siTe  extemo  bene  et  fortiter  gestas  iUo  praemio  decorarl  sole- 
bant.  Qaodsi  yero  ad  hanc  quoque  legionem  quadraret,  conidendum  erat 
legionem  eum  honorem  bello  Dacico  priore  aut  posteriore  sibi  peperisse. 
Sed  usque  adhuc  manet  id  quod  Aemilias  Bitterling  et  Otto  Schilling  sta- 
taerunt  per  primum  post  Christum  natum  saeculnm  significationem  cog* 
nominis  P.  F.,  qui  erat  rarissimus  illius  aetatis  omatus»  propriam  con- 
servatam  esse.  Ergo  in  medio  relinqnamus,  quae  fuerit  causa  huic  legioni 
cognomiois  P.  F.  addendi. 
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Bepnlcralibas,  in  tegnlis  inyenitar.i)  Etiam  in  eodem  titnlo 
idem  cognomen  legioni  saepins  additam  est,  nt  bis  in  tit.  III. 
4300  (=  n.  57),  et  qninqnies  vel  sexies  vel  septies  in  nnmmis, 
qaos  Oallienns  in  hanc  legionem  cndit^) 

IV.  Sed  tarnen  inde  a  Caraeallae  temporibns  is  nsus 
irrepsit,  nt  legiones  ab  imperatoris  nomine  gentilicio  cognomen 
samerent.  Ea  cognomina  ab  imperatore  petita  coUata  sunt 
in  indice  cognominam  legionis  I.  Adiutricis. 

Priasqoam  ad  ipsam  historiam  enarrandam  progrediamnr, 
iam  panca  verba  faciam 

3.    De  origine  miiitnm  legionis  L  Adintricis. 

Qoandoqnidem  Mommsenos  accnratissime  disserait^),  qui- 
nam  omnium  legionam  dilectos  aetate  imperatoria  faisset,  quae- 
ritar,  qnantum  ea,  quae  in  oniversam  de  origine  miiitnm 
legionariornm  dixit  vir  doctissimns,  ad  hanc  legionem  perti- 
neant.  Qaae  cum  medio  primi  p.  Chr.  n.  saecali  aevo  con- 
stitata  Sit,  ea  omnia,  qnae  in  ceteris  legionibos  valeant,  in 
hac  non  valere  manifestum  est.  lis  enim  temporibns  usus 
ille  praevalnit,  ut  non  modo  Itali,  sed  etiam  provinciales 
iiqae  ex  Illyrico  potissimnm  orti  exercitum  complerent.  Quo 
fit,  at  in  titulis  hains  legionis  sepulcralibos,  qai  non  ita  mnlti 
in  castris  Mogontiacensibns  exstant,  nnam  Italum  (sc.  Teanen- 
sem),  quattnor  milites  ex  Pannonia  et  qainqae  ex  Delmatia 
orinndos  habeamns^),  ut  coniciendam  sit  legionis  supplementa 
statim  a  primordiis  dilecta  esse  ex  illis  potissimnm  regionibns 


1)  cf.  ind.  cognominam  leg.  I.  Adi. 

2)  cf.  Cohen  V  p.  386  (n.  443-452). 

3)  cf.  Hernes  XIX.  1.  sqq.  et  £ph.  epigr.  V  p.  198-231,  ubi  etiam 
patrias  miiitnm  singniarnm  legionnm  collegit. 

4)  Originem  exhibent  tituli  Bramb.  109],  1143,  1146,  1288  (>»  n.  30, 
31,  32,  33)  Savariam  (Pann.),  Bramb.  1142,  1144,  1145,  1147  (»  n.  34, 
35,  36,  37)  Aequum  (Delm.),  Bramb.  1141  (»  n.  38)  oppidum  lader 
(Delm.)»  Te  an  um  ^Beckers  Katalog  des  Mainzer  Museums  1.  Nachtrag' 
140'»  («  n.  40).  —  Praeterea  unus  Thrax  ex  oppido  Apro  oriundus 
occurrit  in  tit.  Bramb.  938  (»  n.  39). 
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ad  Dannvinm  et  Draynm  flnmina  sitis,  qnae  per  totam  aetatem 
imperatoriam  semper  dilectum  legionarinm  aut  anxiliariam 
admiseruDt  amplissimam. 

Qnod  qmdem  cum  nuperrime  Domaszewskins ')  nega- 
verit,  eias  sententiam  reicere  cogor,  praesertim  cum  aliud 
qaoqae  band  recte  definisse  videatur.  Patat  enim  Vespasi- 
annm,  cam  civitatem  militibns  legionis  II.  Adiatricis  e  classe 
Rayennate  ortis  daret  —  qaae  classis  e  Pannonia  et  Delmatia 
Btipplebatur  (Tacit.  hist.  III  12)  —  simul  Btatuisse,  at  oppido 
iaris  Romani  in  Pannonia  aut  Delmatia  sito  origine  uterentur, 
itaque  omnibus  Pannoniis  Claudiam  Savariam,  qnae  tum  urbs 
civitate  Bomana  ornata  una  in  Pannonia  esset,  pro  origine 
donavisse;  quam  ad  rationem  optime  quadrare,  quod  etiam 
cippi  sepulcrales  legionis  I.  Adiutricis  Mogontiacenses  Clau- 
diam Sayariam  originem  exhiberent.  Neque  tarnen  uUo  modo 
fieri  posse,  ut  proyincias  Pannoniam  et  Delmatiam  Flayiorum 
temporibus  legioni  I.  Adiutrici  legionarios  praebuisse  quis- 
quam  contendat.  Contra  quam  sententiam  haec  dicenda  sunt: 

Primos  quidem  milites,  e  quibus  legio  conscripta  est,  ut 
e  classiariis  Misenensibus  accitos^),  eiusdem  originis  fuisse, 
cuius  milites  classis  Misenensis,  per  se  consentaneum  est.  Sed 
quod  grayissimum  est,  neque  illi  classiarii  neque  primi  huius 
legionis  milites  ex  eadem  proyincia  dilecti  erant,  e  qua  classis 
Bayennatium  milites  habebat:  aliae  proyinciae  classi  Ba- 
yennati,  aliae  classi  Misenensi  dilectum  admiserunt.  Qua  de 
re  cum  ambigatur,  ne  ullus  scrupulus  resideat,  haud  alienum 
esse  puto  hoc  loco  exponere,  e  quibusnam  militibus  utraque 
classis  praetoria  constiterit. 

Classis  igitur  Bayennatium  maxima  pars  militum  anno  69. 
erant  Pannonii  et  Delmatae^),  qui  libentissime  ad  Vespasianum 
transgressi  esse  traduntur,  propterea  quod  eorum  patriae  ab 

1)  Mus.  Rh.  46.  p.  602  (adn.  3). 

2)  cf.  supra  p.  18  et  19. 

3)  cf.  Tacit.  bist.  III  12:  ^Lucilius  Bassus  classis  Rayennatis  prae- 
fectuB  ambiguos  militom  animos,  quod  magna  pars  Delmatae  Pannoniique 
erant,  quae  provinciae  Yespasiano  tenebantar,  partibas  eins  adgregaverat.' 
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illiuB  partibns  starent.  Quin  etiam  eodem  anno,  quo  talem 
faisse  dassis  statnm  Tacitns  tegtatar,  sex  milia  Delmatarum 
classem  Ravennatem,  postquam  ex  eins  militibas  legio  IL  Ad- 
iatrix  coDStitata  est,  sapplevisse  ab  eodem  anctore  discimns.O 
Vespasiani  igitar  temporibos  classis  Ravennatiam  milites  na- 
tione  Illyrici  erant.  Einsdem  originis  etiam  posterioribus 
temporibas  milites  eiasdem^  classis  maxima  ex  parte  faisse 
eoUigi  potest  ex  titalis  sepulcralibas,  qni  manibos  classiari- 
ornm  dedicati  sunt.  Qood  quo  facilius  perspiciatur,  tabulas 
nationnm  classiariornm  composui,  eorum  videlicet  tantom,  qai 
patriam  disertis  verbis  enantiant 

In  classe  igitur  Bayennatinm  militabant: 

49,9  o/ü 
6  o/o 


Pannouii  ^) 

7  =  10,9  «/o 

Delmataeü) 

25  =  39     , 

Sardi') 

2=    3     „ 

Corsi») 

2-    3     , 

Germani  *) 

3  =»    4,5  „ 

Bessi^ 

6=9, 

Graeci «) 

3  =    4,5  , 

Bithyni») 

3  =    4,5  , 

Cilii") 

1  =     1,5  „ 

Surf  8.  Syri") 

6=9, 

Aegypti ") 

4=    6     „ 

Libyci'») 

2=3, 

150/0 


1)  bist.  III  50  (cf.  p.  18):  Sex  enim  milia  Delmatamm/Fecens  dilectos', 
nna  com  andecima  legione  ex  Illyrico  contra  Yitellianos  adducta  erant. 

2)  VI  3156.  XI  33.  39.  72.  97.  340.    D.  VIU. 

3)  VI  3149.  X  3486.  XI  44.  53.  54.  68.  69.  71.  76.  85.  89.  90.  98. 
100.  104.  108.  118.  343.  349.  3530.  'Notizie  d.  Scavi'  1890  p.  980.  'Mitt. 
d.  arch.  Inst.  (Rom.  Abt.)'  1891  p.  337.    XI  104  (Libumus).  D.  VI.  D.  VII. 

4)  XI  113.  X  3645.  5)  II  4063.  XI  109. 

6)  XI  95.  99.  XI  42  (Camunnas). 

7)  III  557.  XI  47.  58.  82.  87.  103. 

8)  XI  60.  122.    Notizie  d.  Scavi  1892  p.  78. 

9)  XI.  52.  70.  105  (Nicom.).  10)  XI  110. 

11)  VI  3151.  XI  26.  36.  43.  56.  352. 

12)  VI  3159.  3162.  XI  29.  94.     13)  X  3527.  XI  92. 
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Itaqae  videmns  49,9  >  vel  circiter  50  ^ja  militam  baius 
classis,  qnorum  natio  in  cippis  indicatar,  ex  lUyrico  ortos 
fniBse.  In  tanta  mnltitndine  classiariornin  Delnoiatioae  Pannoni- 
caeqne  nationis  nihil  valet  nnmeras  classicoriim,  qui  alias 
originis  snnt,  nt  Sardonim  et  Gorsoram  «=  6<>/o,  Aegyptornm 
==  6^0,  Bithynornm  Cilicnm  Syrornm  —  15  o/o,  qnoram  summa 
etiam  mnltom  ab  illis  abest 

Attamen  longe  alia  est  ratio  nationnm  militam,  qai  in 
dasse  Misenensi  stipendia  merebant;  sunt  enim: 


FannoniiO 

7  -= 

3,5  «/o 

Delmatae  ^) 

11  = 

5,5, 

Sardi«) 

18  = 

9     , 

Corgi4) 

3  = 

1,5, 

Germanas ') 

1  = 

0,5, 

Mnsiaticas«) 

1  = 

0,5, 

Bessi^)  . 

37  = 

18,5, 

Graeci  *) 

7  == 

3,5, 

Phryges  ») 

3  = 

1,5, 

Pontici»«) 

7  = 

3,5, 

Nicaeensee") 

4  == 

2     , 

Bithyni ") 

5  = 

2,5, 

Cappadoces  ") 

3  = 

1,5, 

Pamphyli") 

2  = 

1     » 

Cilicea  ") 

19  = 

9,5, 

Snri  8.  Syri'«) 

16  = 

8     „ 

Alezandrini'^ 

16  « 

8     „ 

Aegypti»8) 

28  = 

14     , 

Afri(Libyci)'«) 

12  = 

6     » 

I   9^/0 
1 10,5  o/o 


29,50/0 


28  0/0 


1)  X  3465.  3569.  3607.  3628.  3639.  3375.  XIY  338.  . 

2)  VI  3108.  3126.  X  3475.  3540.  3545.  3570.  3618.  3642.  3666.  — 
Noti£ie  d.  Scayi  1886  p.  101.  ibidem  1892  p.  119. 

3)  VI  3101.  3105.  3121.  X*687.  3423.  3466.  3501.  3598.  3601.  3613. 
3621.  3627.  3636.  3648.  3650.  XIY  242.  D.  XXXV.  D.  LIX. 

4)  X  3562.  3572.  D.  XXXn.    5)  X  3588.    6)  X  3640. 

7)  m  558.  6109.  VI  3097.  3103.  3107.  3128.  3139.  3141.  3142.  3145. 
X  1080.  3370.  3374.  3376.  3555.  3573.  3576.  3590.  3600.  3602.  3625.  3653. 
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Plurimi  igitur  haias  classis  milites,  qoi  patriam  enantiant, 
sunt  natione  Afri,  Aegypti,  Asiatici;  etiam  permalti  Bessii 
Sardi,  Corsi  inveniantar.  Quorum  omninm  numero  plane  ob- 
ruuDtur  Delmatae  et  Pannonii,  cum  vix  9%  efficiant;  illi  autem 
qui  ex  Asiai  ex  Aegypto,  ex  Africa  orti  sunt,  additis  Bessis 
Sardis  Corsis  86,5^0  explent 

Quarum  tabularum  si  rationem  habemus,  perspicue  appa* 
ret  classis  Misenensis  snpplementa  praecipue  e  terris,  quae 
ad  orientem  speetant,  dileeta  esse  praetereaque  multos  Bessos 
Gorsos  Sardos  in  ea  militasse;  classem  Ravennatium  milites 
plerosque  e  Delmatia  et  Pannonia  oriundos  habuisse. 

Haec  sententia  confirmatur  eo,  quod  illi  tres  veterani, 
qui  eodem  quo  legio  conscripta  erat  anno  68.  dimissi  sunt, 
quorum  nomina  et  patriae  diplomatis,  quae  initio  protuli,  ex- 
hibentur,  neque  e  Pannonia  neque  e  Delmatia  oriundi  sunt, 
sed  primus  Diomedes  est  natione  Phrygius,  alter  Mathaius 
Syrus,  tertius  Ursaris  Sardus ;  qui  cum  e  legione  I.  Adiutrice 


3656.  3657.  3660.  3664.  7595.   XI  3533.  3535.   XIV  234.  236.  240.   £ph. 
cpigr.  IV  920.  Vm  144.   Notiae  d.  Scavi  1886  p.  105  (=»  2).  D.  I. 

8)  VI  3102.  3136.  X  3388.  3536.  3603.  3612.  3667. 

9)  X  3565.  D.  IV.  —  X  3508  (Asiacos). 

10)  VI  3094.  3143.  X  3397.  3425.  3461.  3495.  3581. 

11)  X  3406.  3416.  3419.  3622. 

12)  X  3490.  3492.  3553.  3597.  —  XI  78  (Gry.  Corvina  Nicon). 

13)  VI  3092.  3140  (C?)  —  XI  8261  (Coropissus). 

14)  X  3400.  Eph.  epigr.  VIII  430. 

15)  VI  3113.  3123.  3129.  X  3372.  3377.  3402.  3424.  3443.  3445.  3454. 
3558.  3604.  3605.  3619.  3623.  3651.  3662.  3668.  XIV  3627. 

16)  VI  3114.  3138.  X  3407.  3414.  3427.  3450.  3494.  3509.  3546.  3626. 
3652.  D.  V.  D.  LX.  —  X  3487  (SeleuciensiB).  VI  3115  (Gyrenensis). 
X  3546  (Syrus  natione  Arabus). 

17)  VI  3093.  3096.  3112.  X  3452.  3500.  3504.  3512.  3535.  3564.  3567. 
3574.  3608.  3615.  3617.  7535.  8208. 

18)  YI  3110.  3117.  3127.  3133.  i  3381.  3383.  3396.  3403.  3460. 
3464a.  3469.  3470.  3481.  3482.  3489.  3514.  3515.  3516.  3520.  3532.  3534. 
3568.  3579.  3583.  3589.  3614.  8374.  D.  XIII. 

19)  VI  3171.  X  3389.  3400  a.  3422.  3433.  3435.  3550.  3630.  3634. 
3643.  3644.  VI  3134  (Libyens). 
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dimiflsi  sint,  necessario  etiam  ad  classem  Misenensem  refe- 
rendi  sunt.  Porro  convenit,  quod  et  ii  qui  e  classe  Raven- 
natium  et  qni  e  legione  II.  Adiatrice  stipendiig  absolntis  di- 
missi  sunt  veterani  in  nrbes  Pannonicas  dedncebantnr  0,  ni- 
miram  nt  ea  proyincia  Romano  cnltu  imbueretnr,  cnm  ex 
altera  parte  veterani  classis  Hisenensis  in  Aegyptnm  trans- 
ferrentnr.2) 

Gravissimis  igitur  argamentis  addacimar,  nt  parnm  certo 
fandamento  Domaszewskiam  niti  censearnns,  cum  idem  de 
patriis  militum  legionis  I.  Adiutricis  quod  de  legione  II.  Ad- 
iutrice  valere  putet.  Itaque  causa  toUitur,  cur  hanc  legionem 
ipsa  aetate  Flaviorum  e  Pannonia  Delmatiaque  suppletam  esse 
neget  vir  doctissimus.  Sane  id  quod  statuit  de  origine  legi- 
onis IL  Adiutricis  eiusque  militum  patriis ,  omnino  probari 
potest;  sed  si  idem  ad  hanc  legionem  pertineret,  offensionis 
ansam  praeberet,  quod  in  castris  Mogontiacensibus  illorum 
tantum  cippi  sepulcrales  reperti  sunt,  qni  quondam  classiarii 
e  Pannonia  Delmatiaque  oriundi  erant,  cum  plnrimi  eorum 
classicorum,  e  quibus  haec  legio  creabatur,  orientales  essent. 

Quibus  rebus  expositis  luculentissime  apparet,  legioni 
etiam  tum,  cum  in  Germania  castra  habuit,  Pannoniam  et 
Delmatiam  dilectum  admisisse.  Deinde  cum  legio  Daciae  et 
breyi  post  Pannoniae  superiori  attributa  esset,  ex  eisdem 
terris  ad  Danuvium  sitis  milites  oriundos  eam  babuisse  per 
se  consentaneum  est,  praecipue  inde  ab  Hadriani  aetate,  quem 
dilectum  ita  instituisse  constat,  ut  e  sua  quaeque  provincia 
legio  suppleretur.  Quamobrem  in  titulis  sepulcralibus  poste- 
rioris  aevi  patria  vel  origo  militum  nunquam  occurrit  nisi  in 
tribns  cippis: 

I.  Primum  in  titulo  VIII  9376  (=  n.  151),  qui  in  pro- 
vincia Mauretania  exstat,  quadrarius  insculpsit:  ^natione  Panno- 


1)  cf.  D.  VII  (CIL  IIL  p.  850)  et  D.  VIII  (CIL  IIL  p.  851),  et  quod 
ad  D.  VIII.  editor  adaotat. 

2)  cf.  Wilcken,  "Ägyptische  Urkunden  aas  dem  Königlichen  Museum 
zu  Berlin'  (5.  fasc.)  P.  6S92.  No.  113. 
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nins* ,  sno  quidem  iure,  qnod  ille  miles  in  ea  provincia  procnl 
a  patria  mortnas  est. 

IL  Tarn  singnli  milites  ex  Iconio  (III.  SnppL  11030  = 
n.  61)  et  e  Theveste  (IIL  Snppl.  6706  »  n.  145)  orinndi  di- 
cantar,  qaod  fortasse  ita  explicandum  est»  at,  quo  tempore 
legio  in  illis  regionibns  nescio  qua  de  causa  moraretar,  de- 
trimenta  nnperrime  accepta  ex  vicinis  provineiis  resarcienda 
fnisse  arbitremar.  — 


Digitized  by 


Google 


CAPUT  n. 

De  legione  L  Adiutrice  in  Ttalia  et  in  Hispania 
versante. 

1.  Qaas  res  legio  annis  68.  et  69.  in  Italia  gesserit 

Legionem  etiam  post  mortem  Neronis  Romae  remansisse 
saepias  commemoravimnsJ)  Praeterea  tribns  illis  diplomatis^), 
quae  initio  attulimus,  Galbam  a.  d.  XI.  Kai.  lan.  veteranos 
legionis  dimisisse  comperimos,  quornm  qaantas  nameras  faerit, 
ex  sententia  diplomatis  non  apparet  Atqae  at  hanc  qaaestio- 
nem  diindicemas,  horam  diplomatam  verba  comparemas  si 
plaeet  cam  diplomate^)  a  Vespasiano  Non.  Mart  anni  70. 
yeteranis  legionis  II.  Adiatricis  dato,  caias  qaae  ad  hanc 
qaaestionem  speetant  verba  sant  haec: 

*Imp.  Vespasianas veteranis,  qui  militaverant  in 

legione  11.  Adiatrice  p.  f.,  qai  vicena  stipendia  aat  plara 
meraerant  et  sant  dimissi  honesta  missione,  qaorum  nomina 
sabscripta  sant,  ipsis  liberis  posterisqae  eoram  civitatem  dedit 
et  connbiam'  et  q.  s. 

Qaod  cam  has  daas  legiones  Adiatrices  ex  eadem  origine 
i.  e.  e  classe  ortas  esse  itaque  earam  milites  in  eadem  con- 
dicione  faisse  constet^),  Oalbam  adversas  veteranos  legionis 
I.  Adiatricis  item  se  gessisse,  at  Vespasianam  adversas  legionem 
IL  Adiatricemi  conclndere  licet    Caias  legionis  qaandoqaidem 


1)  cf.  Tac.  bist.  I  6  (vide  supra  p.  7  sqq.). 

2)  V.  supra  p.  6  et  ibid.  adn.  2. 

3)  cf.  D.  Yl.  (CIL  III.  p.  849). 

4)  T.  supra  p.  18  et  21. 
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omnes  illi  veterani,  qui  vicena  aut  plara  stipendia  meraerantO, 
statim  missi  snnt,  etiam  I.  Adintricis  veteranos,  qui  vioena 
aat  plara  stipendia  emeriti  erant,  honestam  missionem  accepisse 
arbitror.  —  Eodem  tempore  ii  quoque,  qui  peregrinorum  in 
legione  retinebantnr,  civitatem  nancti  sunt.^) 

Sed  tantum  afait,  ut  legio  tantis  privilegiis  acceptis 
imperatori  obstricta  remaneraretar  beneficia  officiis,  at  contra 
animo  ab  Galba  aversissimo  esse  pergeret  (Tac.  bist  I  31); 
id  qnod  paalo  post,  initio  inseqnentis  anni  (69.)  ex  eo  elnxit, 
quod,  cnm  Othone  res  novas  agitante  Oalbae  imperinm  labe- 
fieri  inciperet,  legio  Galba  deserto  ad  Othonis  partes  transire 
cnnetata  non  est  (Tac.  bist.  I  44).  Deinde  legio,  qaippe  qaae 
magna  fide  ac  studio  Othoni  dedita  esset,  contra  copias  Vi- 
tellii  profecta  est  una  cum  quinque  cohortibus  praetoriis  et 
duobus  milibus  gladiatorum  (Tac.  bist  II 11)  duce  Annio  Gallo 
praemissa,  ut  Padi  ripas  occuparent  neque  Vitellii  exercitus 
longius  progredi  sinerent,  qui  dncibus  Gaecina  et  Valente 
diverso  transitu  Alpes  celeriter  transgressi  iam  in  Gallia  cis- 
alpina  erant. 

Quo  factum  est,  ut  legio  statim  primis  interesset  proeliis 
cum  bostibus  commissis.  Nam  Annius  Gallus,  cum  Placentiam 
a  Gaecina  oppugnari  comperisset,  diiBsus  paucitate  militum 
praesidiariorum,  ne  incursiones  et  impetus  exercitus  Germanici 
parum  tolerarent,  raptim  legionem  I.  Adiutricem  subsidio  ad- 
duxit  Qui  ubi  primum  bostes  Gremonam  versus  discessisse 
andiverunt,  Annius  Gallus  legionem  cupiditate  pugnandi  ar- 
dentem  vix  coercere  poterat  (Tac.  bist.  II  23).  Denique  prope 
ab  urbe  Gremona^)  manus  cum  bostibus  contulit  ac  primo 
periclitata  superior  ex  proelio  discessit.  Sed  cum  paulo  post 
apud  Bedriacum   armis  decertaretur,   variam  belli   fortnnam 


1)  Legionarii  enim  vicenis  stipendiis  functi  dimittebantur,  classiarii, 
ex  quibus  legiones  I.  et  II.  Adiutrices  conscriptae  erant,  yicena  sena  sti- 
pendia persolvebant. 

2)  Tide  Bupra  p.  6. 

3)  Locus  Castorum  vocatur,  cf.  Tac.  bist.  II  24. 
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legio  experta  est,  qua  de  re  cnm  Tacitns  in  secundo  libro 
historiarnm  fosias  referat,  res  summas  attingam. 

Primo  Btatim  proelio  res  omnino  Othonianis  bene  saccessit 
et  eximia  fortitadine  legio  I.  Adiatrix  excellebat.  Forte  enim 
concarrerat  legio  cum  legione,  miles  cnm  milite,  e  parte  Otho- 
nis  legio  I.  Adintrix,  ex  altera  parte  legio  XXI.  Bapax;  haec 
Wetere  gloria  insignis",  illa  ^nondnm  in  aciem  dedacta,  sed 
ferox  et  novi  decoris  ayida\^)  Quo  in  certamine  cnm  primani 
legioni  XXI.  aqnilam  eripnissent,  dolore  accensi  unetvicesimani 
in  pngnam  rediemnt  atqne  nt  abolerent  labern  prioris  igno- 
miniae,  impetn  iterato  et  Orfidium  Benignnm  legatnm  legionis 
I.  Adintricis  interfecernnt  et  compluria  signa  vexillaque  ex 
hostibns  rapnernnt. 

Dam  haec  inter  bas  duas  legiones  gernntur,  Otboniani 
mnltitndine  bostium  cincti,  cum  undique  a  Vitellianis  vehe- 
menter urgerentur,  loco  moti  sunt.  Accessit,  nt  snmmi  duces 
ex  aeie  excederent  Quae  cum  ita  essent,  legio  I.  Adintrix 
aeque  atqne  ceterae  legiones  pedem  referre  Bedriacumque  se 
recipere  coacta  est 

Sed  quamquam  pro  victa  abierat  legio  prima,  Vitelliani 
ipsi  fortitudinem  eins  agnoscebant.  Argumente  est,  quod  una 
cnm  quartadecumanis  legio  Otboniani  exercitus  robur  duce- 
batur  (Tac.  bist.  III.  13),  quas  duas  legiones  abesse,  cum  de 
summa  rerum  inter  Vitellium  et  Vespasianum  decerneretur, 
magni  momenti  esse  Caecina  ante  proelium  initum  milites 
admonuit.  Idem  inde  apparet,  quod  Vitellius,  tametsi  vicerat, 
animos  infractos  Otbonis  legionariomm  timens,  ut  milites  legio- 
nis XIV.  Oeminae  in  Britanniam  redire  iubebat,  ita  legionem 
I.  Adintricem  in  Hispaniam  misit,  'ut  pace  et  otio  mitesceret' 
(Tac.  bist  11.  66.  67). 

Bemansit  igitur  haec  legio  in  Italia  inde  ab  eo  tempore, 


1)  Tac.  bist.  II.  43.  Cf.  Plut.  Otho.  12:  Mövai  6h  ovo  Xey€fovs<: .... 
ij  fjibv  OviTsXXlov^ÄQnag  jy  6h  X>^(ovo^  Borfi-oq ....  ifidxovxo  noXvv  XQO- 
vov  Ol  fihv  ovv  ^t)^(ovoq  äv6Qeq  ^aav  eipwaroi  xal  aya&ol,  noXifAOv  6h 
xal  fxdxTig  xoxe  npc5xov  nelgav  Xafißavovxeq  xtk, 

Leipziger  Studien.  XVI.  3 
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quo  a  Nerone  e  olasse  conscripta  erat,   aaqae  ad  initiam 
anni  69. 

Venio  nanc  ad  alteram  iUnd,   qnod  institai,  at  doceam 

2.   Qaas  res  legio  I.  Adintrix  in  Hispania  gesserit 
et  qnamdin  ibi  morata  Bit 

Cum  legio  in  Hispania,  nbi  paalo  post  pagnam  Bedria- 
censem  eam  coUocatam  esse  cognovirnns,  semper  gratissimam 
Othonis  memoriam  retineret,  ipsa  qnoqne  —  etenim  apad  Ta- 
citam  etiam  hoc  loco  iteram  cnm  legione  XIV.  Gemina  con- 
iuncta  apparet  —  tentata  est,  nt  Vespasianum  sequeretur. 
Sed  quamqnam  eins  rebus  favebat,  tarnen  non  statim  a  Vitellio 
defeeisse,  sed  cnnctata  videtar  esse,  dnm  ad  certam  finem  res 
pervenirentO  Cum  antem  Antonius  Primns,  dnx  Illyrici  exer- 
citus,  seeundis  proeliis  usus  esset  atque  Fabio  Valente  capto 
opes  Vitellii  corruissent,  palam  ad  Flavianorum  partes  transiit 
reliquasque  duas  legiones  Hispanicas,  ut  idem  facerent,  inci- 
tavit.  —  Extreme  igitur  anno  69.  in  Hispania  tres  legiones 
tendebant^),  legio  I.  Adintrix,  VI.  Victrix,  X.  Gemina,  ibique 
remanebant,  cum  inter  Germanicas  et  lUyricas  legiones  de 
principatu  in  Italia  decertaretur. 


1)  cf.  Tac.  hist.  II.  86:  "scriptae  in  Britanniam  ad  qnartadecumanos, 
in  Hispaniam  ad  primanos  epistolae,  quod  utraque  iQgio  pro  Othone  ad- 
versa  Vitellio  fuerat,  momentoque  temporis  flagrabat  ingens  bellum,  lUy* 
ricis  exercitibus  palam  desciscentibus,  ceteris  fortunam  secuturis'.  —  Mi> 
nime  igitur  quisquam  iudicabit  (ut  Pfitzner  U.  p.  219)  legionem  ita  se 
gesBlsse,  ut  exspectaret,  quae  consilia  ceterae  l^ones  HiBpanicae  caperent, 
praesertim  cum  eaa  quoque  iisdem  animis  esse  baud  ignoraret  Apertis 
enim  yerbis  memoriae  traditum  est  omnes  legiones,  quae  tum  in  Hispania 
castra  habebant,  magno  erga  Vespasianum  studio  aflfectas  esse  (Tac.  hist. 
n.  97.    cf.  adn.  2). 

2)  cf.  Tac.  hist.  II.  97:  'neque  ex  Hispaniis  properabatur  nullo  tum 
ibi  consulari:  trium  legionum  legati  pares  iure  et  prosperis  Vitellii  rebus 
certaturi  ad  obsequium,  adversam  eins  fortunam  ex  aequo  detrectabant'. 
~  Id.  hist.  III.  44:  'Capto  Valente  cuncta  ad  victoris  opes  conversa, 
initio  per  Hispaniam  a  prima  Adiutrice  legione  orto,  quae  memoria  Otho- 
nis infensa  Vitellio  decumam  quoque  ac  sextam  traxit'. 


Digitized  by 


Google 


De  legione  Bomanoram  I.  Adintrice.  85 

Ineante  autem  anno  70.  cum  tnmaltnm,  quem  Civilis  ille 
Batavns  in  Germania  Galliaqne  moverat,  opprimere  necesse 
esset,  legiones  ex  Hispania  qnoqne  ad  BhennmO  coaetae  sunt. 
Itaque  qnaeritnr,  qnaenam  legiones  ad  id  bellum  ex  Hispania 
aecitae,  ntrnm  omnes  tres  legiones  in  Germaniam  missae  sint 
necne;  qnae  res  in  controversiam  vocata  est,  quod  eo  loco 
historiarnm,  quo  Tacitas,  qnae  legiones  ex  singnlis  provinciis 
in  Germaniam  amotae  sint,  ennmerat,  codicis  litterae  tam  de- 
pravatae  ac  corrnptae  snnt,  nt  alii  viri  doeti  alias  significari 
coniecerint.^) 

In  codice  qaidem  qnae  ad  hanc  qaaestionem  pertinent 
compendia  snnt  haec:  ^ni  ac  pma'  —  dnae  igitur  legiones 
Hispanicae  memorantnr,  quae  ad  Bhenum  translatae  sint  — 
atque  Aschbach^),  Mommsen*),  Ritterling*)  interpretantur'sexta 
ac  prima  ex  Hispania  accitae';  sed  cum  omnes  propter  Ta- 
citi  locam,  qai  est  in  historiarnm  libri  V.  capite  19^),  con- 
cedant,  etiam  legionem  X.  Geminam  ad  bellam  missam  esse, 
postea  id  factum  esse  contendunt. 

Neque  vero  erat  dncis  belli  peritissimi,  nt  Muciani,  pau- 


1)  Hac  in  re  tecum  deliberes  velim  bellum  ludaicom  nondam  con- 
fectum  t'oisse  eodemque  tempore  Sarmatas  in  lUyricum  subito  invasisse 
(et  Tac.  hist.  I.  2  et  79). 

2)  bist.  lY.  68.  £ditoreB  verba  hunc  in  modum  exhibent:  "legiones 
Yictrices  octava  undecima  (sie  demum  Nipperdeius),  Yitellianarum  unaet- 
vieesima,  e  recens  conscriptis  secunda  Poeninis  Cottianisque  Alpibus, 
pars  monte  Graio  traducuntur;  quarta  decuma  legio  e  Britannia,  sexta  ac 
decuma  (sie  Savilius)  ex  Hispania  accitae'. 

3)  1.  1.  p.  317.  ado.  3. 

4)  Herrn.  XIX.  p.  440.  adn.  1,  ubi  iam  ipse  mutavit^  quod  Herrn.  lU. 
p.  119  adn.  opinatus  erat  legionem  I.  Adiutricem  anno  70.  in  Hispania 
remansisse. 

5)  1.  1.  p.  38.  —  BitterliDg  imprimis,  ut  sententiam  suam  probet, 
laudat  etiam  virum  doctum  BoissevaiOy  qui  'de  re  militari  HispaDiamm 
provinciarum  aetate  imperatoria'  scripsit;  cuius  viri  argumenta  examinare 
non  potui,  quod  eius  librum  inspicere  non  licuit. 

6)  Yerba  sunt  haec:  "postera  die  (sc.  post  pugnam  apud  Yetera  com- 
missam)  quarta  decumana  legio  in  superiorem  provinciam  Gallo  Anuio 
missa;  Cerialis  exercitum  decuma  ex  Hispania  legio  supplevit'. 

3* 
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latim  legiones  ad  pacandam  Oalliam  Oermaniamque  evocare. 
Civilis  enim,  dax  Batavorum,  homo  haad  spernenda  Tirtnte 
et  mirabili  ingenio,  quippe  qai  iam  dudam  novas  res  moliretnr, 
prosperis  rebas  accensas  non  solum  totam  Germaniam  contra 
imperium  Bomannm  concitavit,  sed  etiam  Oallias,  qaae  per 
tot  annos  fidem  erga  popalum  Bomanum  non  mataverant,  ab- 
alienare  stadait.  Qain  etiam  Bomanae  qaoque  legiones  tenta- 
bantar.  Ac  deniqae  res  eo  pervenit,  nt,  cum  in  Italia  robnr 
exercitas  Germanici  abesset,  ille  ad  Bheni  ripas  samma 
rernm  potiri  änderet:  nrbes  Bomanis  fidelissimae  expngnatae, 
castra  legionem  diruta  snnt;  legiones  ipsae  partim  occisae, 
partim  pro  Galliarnm  imperio  sacramento  se  adigere  coactae 
snnt.  Qnare  cnm  omnia  adeo  turbata  ac  mixta  essent,  quam 
celerrime  vi  ac  manu  in  seditiosos  populos  et  legiones  con- 
snli  atque  auctoritatem  nominis  populi  Bomani  restitni  necesse 
erat.  Quae  res  ut  Bomanis  prospere  succederet,  maximae 
copiae  opus  erant. 

His  fere  rationibus  adducimur,  ut,  qui  tum  Bomae  auctore 
Vespasiano  summae  rerum  praeerat,  Mncianum  statim  ab  initio 
satis  multas  legiones,  quoad  ceterae  provinciae  praesidio  sine 
periculo  carere  possent,  ad  bellum  Batavicum  misisse  creda- 
mus.  Unam  ergo  legionem  postea  ex  Hispania  snbmissam 
esse  in  Germaniam  cogitare  yix  licet,  si  modo  destinata  erat, 
quae  illi  bello  interesset. 

Et  legionem  X.  Geminam  revera  Germaniae  inferiori 
attributam  fuisse,  ex  illis  Taciti  verbis,  quae  supra  p.  35 
adn.  6  laudavi,  apparet.  Quare  eodem  tempore  quo  ceteras 
etiam  legionem  X  Geminam  ad  bellum  Germanicum  evocatam 
esse  mihi  qnidem  persuasum  est. 

Ex  altera  autem  parte  omnes  tres  legiones,  quae  tum  in 
provincia  coUocatae  erant,  ad  bellum  contra  Civilem  geren- 
dnm  accitas  esse  veri  simile  esse  nego.  Nam  postquam  initiis 
principatus  gravia  et  diuturna  bella  contra  Astures  et  Can- 
tabros  gesta  sunt,  Augustus  ipse  tandem  eam  regionem,  quae 
inter  septentriones  et  occasum  solis  spectat,  in  dicionem  po- 
puli Bomani  redegit.    Sed  ne  victa  quidem  Hispania  unquam 
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militibas  legionariis  plane  nudata  erat:  at  enim  prioribns 
temporibns  provinciae  complures  legiones  attributae  erantOi 
sie  per  reliquam  qnoqne  tempas,  quo  legiones  per  totum  im- 
perinm  Romanum  ita  dispersae  erant,  nt  fines  ab  incursionibns 
hostiam  defenderent,  in  sola  omnium  provineia  Hispania,  etiamsi 
vieina  hostibns  non  erat,  tarnen  nna  legio  remanebat.^)  Quanto 
magis  tamnltuosis  illis  temporibns  praeeavendnm  erat,  ne, 
postqnam  in  Italia  decertatnm  esset,  iternm  in  provinciis  tn- 
mnltas  fieret! 

Accedebat,  qaod,  cnm  Clnvins  Rnfas  specie  amicitiae  et 
comitatns  a  Vitellio  Romae  retentus  esset,  Hispania  tarn  legato 
vacoa  erat.')  Qno  absente  legionis  saltem  legato  opns  erat, 
qni  snmmae  remm  in  provincia  praeesset.  Qnibus  de  cansis 
nnam  legionem  tum  in  Hispania  remansisse  pro  certo  habere 
nos  posse  pntaverim. 

Primom  igitnr,  nt  sammatim,  qnae  protnlimns,  repetamns, 
legio  X.  Gemina,  quam  belle  Batavico  interfuisse  constat, 
statim  una  cam  ceteris  legionibns,  ubi  arma  contra  rebellantes 
Germanos  ferre  constitntam  est,  iter  parare  inssa  est. 

Tarn  nnam  quidem  legionem  Hispaniae  praesidio  remanere 
necesse  fuisse  statnimns.  Atqui  legiones  VI.  Victricem  et  X.  Ge- 
minam  in  Germaniam  advenisse  ibiqne  belle  Batavorum  inter- 
fuisse apertis  verbis  Taeitus  testatnr,  cnm  de  legione  I.  Adiu- 
trice,  quae   qnibus  rebus  interfuerit,   ad  id  tempus  semper 


1)  Quam  necessariom  id  praesidium  ad  ipsius  provinciae  incolas  do- 
mandos  fuerit,  inde  intellegi  poteat,  qaod  etiam  Neronis  aetate  legiones 
contra  Astures  militasse  traditam  est.  Ergo  tum  paacis  annis  intermissis 
certe  timendam  erat,  ne  provinciales  vixdam  pacati  iterum  rebellarent, 
praesertim  cum  novarnm  reram  cupidissimi  essent 

2)  £tiam  nsqne  ad  Diocletiani  aetatem,  quantam  cognoacere  licet,  in 
Hispania  legio  Romana  tendebat,  nempe  VII.  Gemina.  Cf.  not.  dign. 
Oc.  42.  ed.  Seek. 

3)  cf.  Tac.  bist.  II.  65:  'Clavius  comitatui  principis  adiectus  non 
adempta  Hispania,  quam  rexit  absens  ezemplo  L.  Arrunti'.  —  Id.  bist. 
II.  97:  'nuUo  tum  ibi  consulari'  (cf.  p.  34  adn.  2).  —  Id.  bist.  IV.  39:  'Mu- 
cianus  .  .  .  citeriorem  Hispaniam  ostentans,  discessu  Gluvii  Rufi  ya- 
cuum'.  — 
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diserte  narrat,  hoc  loco  nihil  referat.  Ergo  legionem  I.  Adia* 
tricem  in  Hispania  remansisse  admodam  probabile  est. 

Quibus  rebus  cognitis  ille  locus  Taciteus  (hist.  IV.  68} 
ita  necessario  restituendus  esti'sextaacdecimaex  Hispania 
accitae  ;  quae  quidem  emendatio  Savilii  ut  necessaria  est, 
ita  pro  certa  haberi  potest,  propterea  quod  Tacitus  legiones, 
si  quas  enumerat,  plerumque  minore  numero  insignitas  maiori 
numero  anteponere  solet. 

lam  vero  quod  illae  duae  Hispanicae  legiones,  quamvis 
eodem  tempore  excitae,  tarnen  uno  eodemque  die  ad  belli 
sedem  non  advenerunt^),  id  scrapulos  movere  nequit.  Nam  nisi 
in  iisdem  castris  tetenderant,  una  proficisci  non  poterant,  sed 
ubi  priinum  litterae  allatae  sunt,  ut  castra  moverent,  pro  sua 
quaeque  parte  iter  ingressa  est.  Atqui  non  modo  non  iisdem 
castris  utebantnr,  sed  legio  X.  Gemina  iis  fere  temporibus  in 
parte  meridionali  Hispaniae  collocata  erat,  ut  Mauros  seditiosos 
a  provincia  cobiberet.  2)  Quo  factum  est,  ut,  cum  legio 
VI.  Victrix  iam  dudnm  belli  labore  occapata  esset,  X.  Gemina 
die  postquam  armis  decertatum  est,  in  inferiorem  Galliam 
perveniret.3} 

Sed  non  solum  ubi  legio  anno  70.  fuerit,  verum  etiam 
qua  in  provincia  post  bellum  in  Germania  peractum  stationem 
habuerit,  adeo  incertum  est,  ut  alii  viri  docti  aliter  sentiant. 


1)  Tac.  hist.  Y.  14:  'At  Civilis  post  malam  in  Treveris  pugnam  re- 
parato  per  Germaniam  exercitu  apud  Yetera  castra  consedit.  Secutus  est 
eodem  Cerialis,  dupllcatis  copiis  adventa  secundae  et  sextae  et  quartae 
decumae  legionum'.  —  De  legione  X.  Gemina  yide  p.  35  adn.  6. 

2)  Yere  anni  69.  legionem  X.  Geminam  ad  oram  paeninsulae  in  meri- 
diem  spectantem  collocatam  fuisse  testatur  Tacitus  in  hist.  IL  58:  ^Isdem 
diebus  accessisse  partibus  (sc.  Yitellii)  utramque  Maaretaniam  interfecto 
procoratore  Albino  nuntii  yenere  ....  inde  Cluyio  Bufo  metus,  et  de- 
cumam  legionem  proquinquare  litori  ut  transmissurus  iussit'. 

3)  Ex  eo  quod,  ubi  primum  legio  X.  Gemina  advenit,  legio  XIY.  Ge- 
mina in  superiorem  provinciam  discessit,  concluditur  illam  ad  inferiorem 
Rhenum  iter  intendere  iussam  esse;  nisi  ita  esset,  multo  celerius  ex  Hi- 
spania in  superiorem  provinciam  penrenire  potuit  neque  legionem  XIY.  Ge- 
minam ex  inferiore  Germania  in  superiorem  dimitti  opus  erat. 
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Nam  cum  Aschbach  <)  et  Bitterling  ^)  legionem  anno  70.  ad 
bellam  Batavorum  ex  Hispania  missam  esse  dicant,  Pfitzner^) 
hello  Batavico  peracto  eam  in  Oermaniam  Tenisse  contendit 
in  eo  tarnen  omnes  consentiont,  qnod  legionem  inde  a  hello 
Batavico  Germaniae  superiori  attrihatam  fuisse  *credant.  lam 
vero  Mommsen^)  eam,  postquam  in  seditione  sedanda  partes 
egisset,  in  provinciam  Hispaniam  remissam  esse  statnit 

Ex  quo  perspicanm  est  illos  vires  inter  se  dissentire 
propterea,  quod  non  constahat,  ntmm  legio  hello  Batavico 
interfuisset  necne.  Qnoniam  antem  eam  anno  70.  ex  Hispania 
non  decessisse  snpra  argnmentis  statnimns  gravissimis,  facile 
intellegitnr,  cum  illo  anno  castra  non  mataverit,  annis  hello  Ba- 
tavico posteriorihns  ex  provincia  sna  avocatam  non  esse. 

Qnod  vemm  esse  nt  credamus,  ea  ipsa  deliheratione 
commovemnr  Bomanos  hostihns  nbiqne  profiigatis  tamen  Hi- 
spaniam copiis  plane  nndare  nondam  ansos  esse  neque  tum 
nsquam  aliam  legionem  praesto  fuisse,  quae  ei  provinciae 
praesideret 

Qua  de  re  quamquam  controversia  non  est,  tamen  valde 
doleoy  qnod  neque  rerum  scriptor,  quamdiu  legio  ihi  teten- 
derit,  memoriae  prodidit,  neque  tituli  reperti  sant^),  qui,  uhi- 
nam  castra  hahuerit,  quid  in  hello,  quid  in  pace  perfecerit 
legio,  doceant. 

Itaque  cum  res  ita  se  haheat,  id  tantnm  affirmare  licet, 
inde  ah  anno  69.  usque  ad  annum  88.  legionem  in  Hispania 
collocatam  fuisse.  Exeunte  enim  illo  anno  ex  provincia  oessit 
neque  eo  revertit. 

1)  1.  1.  p.  317  et  319. 

2)  1.  1.  p.  70  et  75. 

3)  1.  1.  p.  71,  sed  causam  vir  doetas  non  affert,  qua  commoTeamar, 
nt  id  re  vera  factum  esse  putemus. 

4)  *Böm.  Gesch.'  V.  p.  59  adn.  1  et  p.  145  adn.  1. 

5)  Tituli  legionis,  qui  in  Hispania  ad  lucem  prodierunt,  posterioris 
aetatis  sunt. 
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CAPUT  III. 

De  legione  L  Adiutrice  in  Germania  versante. 

1.    Quo  tempore  legio  in  Germaniam  translata  sit 
et  quamdia  ibi  tetenderit 

In  Plinii  panegyrici  capite  14  scriptum  est  Traianum 
ex  Hispania  Domitiani  inssn  legiones  ad  Rhenum  adduxisse, 
cnins  auctoris  verba  sunt  haec:  'Germaniam  Hispaniamque 
cum  plurimae  gentes  ac  prope  infinita  vastitas  interiacentis 
soli  tum  Pyrenaeus,  Alpes  immensique  aiii  montes,  nisi  bis 
comparentur,  muniunt  dirimuntque.  Per  hoc  omne  spatium 
cum  legiones  duceres  seu  potius  (tanta  velocitas  erat)  raperes, 

non  yehiculum  unquam,  non  equum  respexisti Nee 

dubito,  quin  ille,  qui  te  inter  illa  Germaniae  bella  ab 
Hispania  usque  ut  validissimum  praesidium  exciverat,  iners 
ipse  alienisque  virtutibus  tunc  quoque  invidus  imperator,  cum 
ope  earum  indigeret,  tantam  admirationem  tui  non  sine  quodam 
timore  conceperit'  et  q.  s. 

Exsistnnt  hoc  loco  complures  quaestiones,  quas  solvere 
deinceps  conamur,  primum  qnae  illae  legiones  fnerint,  deinde 
quo  munere  tum  Traianus  functus  sit,  denique  qua  de  causa 
legiones  in  Oermaniam  translatae  sint. 

Ac  primum  quidem  si  quaerimus,  quas  legiones  Traianus 
in  Germaniam  traduxerit,  Ritterling 0  vocem  Megiones'  ita 
interpretatur,  ut  Plinium  rhetorica  quadam  superlatione  usum 
esse  putet,  quod  ea  aetate  una  tantum  legio  in  Hispania  teten- 


1)  1.  1.  p.  70  adn.  3. 
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derit.  At  verba  illa  ad  audiendnm  iucanda  non  faissent  — 
id  qaod  efficere  volnisse  Pliniam  Ritterling  videtar  arbitrari 
—  si  Plinius  plures  legiones  Traiano  attribuisset,  quam  ille 
re  yera  in  Germaniam  addaxisse  putandus  erat.  Praeterea 
Romani  memoriam  illamm  rerum  nnper  gestaram  nondam 
adeo  amiserant,  nt  Plinio  legionam  nnmerum,  at  adolaretar, 
ad  säum  arbitrinm  augere  liceret,  nisi  civibus  ludibrio  esse 
Teilet.  Censemns  ergo  voce  legionnm  significari  complares 
legiones  easque  minimnm  daas.  Qaarnm  alteram  faisse  legi- 
onem  I.  Adiutricem  ex  eis,  qaae  supra  protnlimus,  apparet; 
altera  legio  VII.  Gemina  intellegenda  est,  quam  cum  ante 
annam  80.  in  Hispaniam  venisse   constetOi   ab   eo  tempore 


1)  Anno  70,  qao  Vespasianus  singalis  promciis  occidentalibus  denuo 
BOAS  coiqae  legiones  attribuit,  leglo  VII.  Gemina  nondam  in  Hispaniam 
missa  est.  Nam  apud  Tacitum  (bist.  IV.  39)  legimas:  "dimissa  in  hiberna 
legione  septima',  quae  bibema  iam  tum,  cum  legiones  Illyrlcae  Othonis 
partes  secutae  primo  contra  Vitelliam  ductae  sunt  et  Galliam  cisalpinam 
occupayerunt,  in  Pannonia  fuisse  idem  auctor  testaturlbis  verbis  (bist.  II.  11); 
'Laeta  Interim  Otboni  principia  belli,  motis  ad  imperium  eins  e  Delmatia 
Pannoniaque  exercitibus.  Fuere  quattuor  legiones,  e  quibus  bina  milia 
praemissa;  ipsae  modicis  intervallis  sequebantur,  septuma  a  Galba 
conscripta,  veteranae  undecuma  ac  tertia  decuma  et  quarta  decumani' 
et  q.  s.  Atque  bist.  II.  67  legimus  legionem  a  Vitellio  Otbonlanis  devictis 
in  castra  sua  i.  e.  in  lUyricum  esse  remissam  (^undecuma  ac  septima 
sois  bibernis  redditae').  Unde  legionem  exeunte  anno  69.  iterum  contra 
VitelUanos  duce  Antonio  Primo  profectam  esse  Tacitus  disertls  verbis 
memoriae  prodldit  (bist.  II.  86):  'At  in  Pannonia  tertia  decuma  legio  ac 
septima  Galbiana  dolorem  iramque  Bedriacensis  pngnae  retinentes 
band  cunctanter  Vespasiano  accessere  vi  praecipua  Primi  Antonii."  (cf. 
etiam  bist.  III.  7  sqq.)  Seimus  ideo  legionem  VII.  Geminam  extreme 
anno  69.  in  Pannoniam  revertisse.  Ibi  autem  videtar  in  locum  legionis 
XV.  Apillonaris,  quae  in  Syriam  ad  bellum  ludaicum  abducta  erat,  suc- 
cessisse  neque  e  provincia  amota  esse,  priusquam  illa  in  castra  sua  re- 
verterat.  Anno  enim  79.  legionem  VII.  Geminam  iam  in  flispania  collo- 
catam  fuisse  titulo  CIL  II.  2477  docemur.  Quo  titulo  demonstrari  unam 
tantum  legionem  tum  provinciae  Tarraconensi  praesedisse  Ritterling  con- 
tendit  (p.  70  adn.  3),  sed  errasse  virum  doctum  interpretatio  tituli  Momm- 
seniana  docet,  secundum  quam  opus  illud  —  ponte  enim  facto  titulus  po- 
Situs  est  —  fecerunt  et  legio  VII.  Gemina  et  civitates  decem  infra  scriptae 
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semper  ibi  castra  habnit  neque  aliam  unquam  postea  legionem 
in  provincia  moratam  esse  traditnm  est. 

PoiTo  qaaerendam  est,  quo  mnnere  Traianus  eo  anno 
fanctns  sit,  cum  legiones  ex  Hispania  abdncere  inberetar. 
Qua  de  re  cum  iudicium  certum  ferro  non  liceat,  periclitan- 
dum,  num  probabile  quid  coniectura  assequi  possimus.  — 
Ac  Hommsen^)  quidem  sentit,  Traianum  alterius  duarum 
illarum  legionem  legatum  fnisse  atque  sive  plurium  stipendi- 
orum  esset  legatus,  sive  imperium  ei  mandatum  esset,  in 
itinere  utrique  legioni  praefnisse.  Atque  legionis  I.  Adiutricis 
potissimum  legatum  eum  fuisse  vero  proximum  est,  qnod  et 
haec  legio  et  Traianus  ipse  postea  in  Germania  morari  una 
perseverabant,  cum  legio  VII.  Gemina  in  Hispaniam  remissa 
esset.  Legate  autem  Augusti  pro  praetore  loco  Antonii  Sa- 
tumini  fieri  nondum  ei  licuit,  quia  anno  demum  91.  consul 
designatus  est.  Itaque  cum  certiora  non  tradita  sint,  acquies- 
cendum  est  in  eo,  quod  Traianum  tum,  cum  belle  Germanico 
feliciter  patrato  in  Germania  superiore  continuo  versabatur, 
legatum  legionis,  fortasse  I.  Adiutricis  fuisse  per  se  veri- 
simile  est 

lam  investigantibus  nobis,  qua  de  causa  haec  legio  una 
cum  legione  VII.  Gemina  in  Germaniam  accita  sit,  Plinius  ipse 
tanquam  ansas  praebet,  ut  verum  eruamus.  In  extreme  enim 
capite,  quod  supra  laudayimus,  haec  legimus:  'ille  (sc.  Do- 
mitianus)  qui  te  inter  illa  Germaniae  bella  ab  Hispania 
usque  ut  validissimum  praesidium  exciverat.^  Hoc  igitur 
loco  agitur  de  bellis  Germanicis.  Atque  Domitianus  quidem 
bis  in  Germania  bellum  gessit:  primum  anno  83.  contra 
Ghattos  arma  tulit,  secundam  expeditionem  adversus  An- 
tonium  Saturninum,  legatum  provinciae  superioris,  qui  ab 
eo  desciverat  et  a  militibus  suis  imperator  consalutatus  erat, 
suscipere   coactus  est.    Atqui  belli  anno  83.  contra  Ghattos 


opera  coniuncta.  —  Legionem  YII.  autem  in  Qermania  fuisse  demonstratur 
titulis  Bramb.  896  et  mazime  CIL  YL  3538. 
1)  Herrn.  III.  p.  120. 
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gesti  ratio  non  habenda  est,  qnod  id  Domitianus  antea  pa- 
raverat  et  sua  sponte  susceperat^)  Ergo  facere  non  possumas, 
quin  propter  seditionem  Satamini')  exortam  statnamus  a  Do- 
mitiano  Traiannm  cum  duabns  legionibns  ex  Hispania  anxilio 
accitam  esse. 

Sed  antequam  ad  id  ipsnm  venio,  qnod  mihi  proposui, 
de  Beditione  Antonii  Satuminii  cnius  in  bac  dispntatione  sae* 
pissime  mentio  fit,  breviter,  si  placet,  exponamns,  primum 
quo  tempore  qnoqne  loco  orta  sit,  deinde  qnot  et  qnae  legiones 
scelemm  participes  fnerint,  postremo  abi  decertatnm  sit.  3) 

Qaae  seditio  cni  anno  attribnenda  esset,  postqnam  diu 
controversia  fuit  inter  vires  dootos,  nnne  accnratissima  inda- 
gatione  adhibita  diindieatnm  est  a  Theodore  Bergk^),  qui 
actis  potissimnm  fratrnm  Arvalinm  adintns  hieme  inter  annos 
88.  et  89.  seditionem  ortam  et  sedatam  esse  demonstravit. 

Neqne  qno  loco  seditio  exstiterit,  non  iam  ambigitnr,  sed 
Mogontiaci'^)  Antoninm  imperatorem  consalntatnm  esse  videtnr 

1)  cf.  Suet.  Domit.  6:  ^expeditiones  partim  sponte  suscepit,  partim  ne- 
cessario :  sponte  in  Cathos,  necesBario  unam  in  Sarmatas,  in  Dacos  duas'  etq.  s. 

2)  cf.  Mommsen,  Herrn.  III.  p.  118,  qaocam  qnod  hac  in  re  eadem 
sententia  snm  valde  gaudeo;  neque  vero  eidem  assentiri  possum,  cum  dicat 
Yindonissam  iter  Traiannm  intendisse,  quo  loco  etiam  pugna  commissa 
esset,  qua  de  re  vide  p.  50/51. 

3)  De  hac  seditione  Antoniana  his  potissimum  libris  usus  sum: 
Johannes  Dierauer,  ^Beiträge  zu  einer  krit.  Gesch.  Traians'  in  ^BQdlngers 
Unters.'  I.  p.  12  adn.  2.  —  Schiller,  'Gesch.  der  rOm.  Kaiserzeit'  I  p.  524 
adn.  2.  —  Imprimis  Th.  Bergk,  'der  Aufstand  des  Satuminus  am  Ober« 
rhein  im  J.  89'  in  libro,  qni  inscribitur  *Zur  Gesch.  n.  Topogr.  der  Bhdn- 
lande  in  röm.  Zt.'  p.  61—71  (-3  'Bonner  Jahrbb.'  58.  [1876]  p.  134—146). 
—  Cf.  etiam  Herrn.  lU.  p.  120. 

4)  cf.  adn.  3.  Sententia  Theodor!  Bergk  eis  fulcitur,  qoae  hac  de  re 
protnlit  Gsell  in:  'M^langes  d'archdologie  et  d'hlstoire'  IX  (1889)  p.  1  sqq. 
in  dispntatione,  qnae  inscribitur:  'Chronologie  des  expeditions  de  Domitien 
pendant  Tannöe  89'.  Qui  cum  maxime  nitatnr  eis  argomentis,  qnae  car- 
xnina  Statu  et  Martialis  praebent,  certis,  nt  opinor,  terminis  dies  clrcnm« 
clndit,  qoibas  seditio  et  orta  et  compressa  sit. 

5)  cf.  Asbach,  'Die  Kaiser  Domitian  n.  Traian  am  Rhein'  in  'Westd. 
Zeitschr.'  III.  p.  8  sqq.  (imprimis  ?.  p.  23  adn.  36).  ^  cf.  etiam  Momm* 
sen,  'Böm.  Gesch.'  V.  p.  137  adn.  1. 
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inter  omnes  constare;  qna  in  nrbe  praeses  provinciae  siiperi- 
oris  sedem  habnit  simulqae  dnae  legiones  una  praetoria  ha- 
bnerunt.  0  Qoae  opinio  praeterea  eo  comprobatar,  qaod  Rheno 
subito  resolato^)  Germanos  transitaros,  quominos  Antonio  auxi- 
lium  ferrenty  impeditos  esse  apertis  verbis  traditnm  est.  In 
hibernis  igitnr  Mogontiacensibos  L.  Antonius  Saturninas  sub 
finem  anni  88.  Germanorum  subsidiis  fretns,  quibuscum  iam 
dudum  agebat,  a  Domitiano  defecit. 

Ac  si  quaerimuSy  quot  et  quae  legiones  Antonium  secutae 
scelere  se  astrinxerint,  illnd  primum  videamus,  quaenam 
legiones  tum  in  Germaniis  collocatae  quibusque  castris  impo- 
sitae  fnerint.  Quod  ut  planius  exponam,  paulo  altius  repetam 
necesse  est,  quomodo  anno  70.  exercitus  Germanicus  muta- 
tus  Sit. 

A  quaestione  igitur  difficillima  incipiendum  est,  qua  poena 
Vespasianus  legiones  affeeerit,  quae,  postquam  robur  exercitas 
cum  Vitellio  in  Italiam  profectum  est,  sacramenti  fide  violata 
in  imperii  Galliamm  tutelam  se  contulerant  Et  Ritterling 
exauetoratas  esse  eas  legiones  iam  statuit  ^),  quarum  aquilae  a 
Vitellio  ad  Rheni  ripas  relictae  sceleribus  commacnlatae  essent^ 
scilicet  I.  Germanicam,  IV.  Macedonicam,  XV.  Primigeniam, 
XVI.  Sed  quamquam  hnius  viri  docti  sententiam  in  Univer- 
sum probo,  tamen  quattuor  illas  legiones  a  Vespasiano  disso- 
lutas  esse  concedere  nequeo.  Immo  assentior  commilitoni 
Schilling,  qui  non  quattuor,  sed  tres  tantum  legiones  tum  di- 
missione  esse  punitas  ex  eo  potissimum  coniciendum  esse 
optime   comprobavit,   quod   Traianus,   cum   anno   fere    100. 

1)  Säet.  Domit.  7 :  .  .  .  ^L.  Antonius  apud  duarum  legionam  bibema 
res  novas  molienB'  .  .  .;  ibidem  c.  6:  'bellam  civile  motum  a  L.  Antonio 
superioris  Germaniae  praeside*.  ~  cf.  Tb.  Bergk,  ^Mainz  u.  Yindonissa' 
].  1.  p.  80  sqq.  —  cf.  etiam  Victor,  epit.  11,  9:  'L.  Antonitts  curans  Ger- 
maniam  superiorem*  et  q.  8.  —  Gassius  Dio  67, 11 :  kvzwvio^  de  zig  ä^x<^^ 
iv  rs^ßavltf,  —  Spart,  v.  Pesc.  c.  9  et  Plut.  v.  Aemil.  Paul.  c.  25  vide 
p.  54  adn.  2. 

2)  Snet.  Domit.  6: . . .  'cum  ipsa  dimicationis  hora resolutos  repente 
Rbenus  traoBitaras  ad  Antonium  copias  barbarorum  inbibuisBet'  .  .  . 

3)  1.  1.  p.  65,  66  (in  app.  I.). 
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primam  sni  nominis  legionem  conscripsit  eiqne  numernm  XXX. 
imposait,  nndetriginta  legiones  tum  habuisse  pntandus  esset  ^); 
qai  numeras  non  effectus  esset,  si  Vespasianus  quattnor  legio- 
nes anno  70.  exauctoravisset.  ^}  Itaque  Schillingii  argumen- 
tationem  seentns  has  tres  legiones:  I.  Oermanicam,  IV.  Mace- 
donioam,  XVI.  dimissas  fnisse  ipse  qaoque  pro  certo  habeo. 

Ceterae  antem  Oermanicae  legiones,  quae  cum  Vitellio 
in  Italiam  venerant,  post  yictoriam  apud  Oremonam  reportatam 
in  Ulyricum  missae  sunt  ^)  praeter  nnam,  nempe  legionem  XXL 
Bapacem,  quae  Italia  pacata  statim  una  cum  septem  aliis 
contra  Civilem  missa  est;  ac  tum  ne  castra  quidem  mutaTit, 
com  eam  Vindonissa,  ubi  etiam  antea  tetenderat,  fines  Tre- 
verorum  ingressam  esse  Tacitus  testetnr.  ^)  Quare  ad  DanuYÜ 
ripas  amotae  esse  putandae  sunt  legiones  V.  Alauda  XV. 
Primigonia  I.  Italica  XXII.  Primigenia. 

Quo  factum  est,  at  initio  anni  70.  ad  bellum  contra  Gallos 
et  Batavos  conficiendum  excirentur  legiones  VIII.  XL  XXI. 
IL  XIV.  VI.  X.  0:  Ceriale  duce  contra  Civilem  pugnabant  legi- 


1)  Traianam  duas  legiones,  XXX.  Ulpiam  et  IL  Traianam,  creavisse 
ex  ipsis  Dominibus  elucet.  Delnde  ex  numeris  concludere  licet,  ante  id 
tempus  (sc.  a.  105),  quo  secunda  Traiana  conscripta  est,  iam  primam 
Traiani  legionem  exstitisse,  quae  Ulpia  cognominata  erat.  Tum  quod 
legioni  Ulpiae  ipse  numerus  XXX.  impositus  est,  efficitur  eam  tricesimam 
ad  uudetriginta  legiones,  quae  ad  id  tempus  exstabant,  accessisse.  Sed 
cf.  Schilling  1.  1.  p.  31  sqq.,  qui  uberius  de  hac  re  disseruit. 

2)  praesertim  cum  sub  Domitiano  duas  legiones  ad  Danuvium  flumen 
interiisse  constet,  quarum  altera  (sc.  V.  Alauda)  belle  Dacico  anno  87.  de- 
leta  eiusque  aquila  capta  est  (C.  Dio  68,  9),  altera  (sc.  XXI.  Bapax) 
anno  92.  a  Sarmatis  'cum  legato  simul  caesa'  est  (Suet.  y.  Dom.  6)  cf. 
Schilling  1. 1.  p.  22  et  24.  —  De  legione  XXI.  Bapace  vide  etiam  infra  p.  58. 

3)  cf.  Tac.  bist.  III.  35:  'et  victae  legiones,  ne  manente  adhuc  hello 
civili  ambigue  agerent,  per  Ulyricum  dispersae'.  —  Id.  bist.  III.  46:  'Fon- 
teius  Agrippa  Moesiae  praepositns  est,  additis  copiis  e  Yitelliano  exercitu, 
quem  spargi  per  provincias  et  extemo  hello  inligarl  pars  consilü  pacis- 
que  erat'. 

4)  hlst.  lY.  70:  *atque  Interim  unaetvicensima  legio  Vmdonissa,  Sex- 
tilius  Felix  cum  auxiliariis  cohortihus  per  Raetiam  inrupere'. 

5)  cf.  Tac.  bist.  IV.  68.  V.  14, 19.  (vide  p.  35  adn.  2  et  6,  p.  38  adn.  1.) 
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ones  XXI.  II.  VI.  (XIV.)  X.,  snb  Annio  Gallo,  qui  in  siiperi- 
ore  provincia  rem  gerebat^  erant  legiones  VIII.  XI.  XIV.  et 
fortasse  qnarta.  Et  bello  Batavico  peracto,  simnlatqae  exer- 
citus  Germanious  denao  constitatas  est,  eaedem  legiones  in 
Germaniis  remanserunt.  Constat  aatem,  postqnam  Germania 
a  provineia  Belgica  separata  et  in  dnas  partes  divisa  est, 
quatemas  legiones  in  provinciis  coUocatas  fnisse.  Qnare  ad 
illas  Septem  qnas  enumeravi  legiones  octavam  qnoqae  aeeessisse 
conclndendnm  est,  quae  legio  XXII.  Primigenia  fnisse  mihi 
yidetur,  cnm  nnlla  nsqoam  eins  monnmenta  reperta  sint  nisi 
ad  Bhennm. 

Qnomodo  autem  is  exercitns  oeto  legionnm  singnlis  pro- 
vinciis deinceps  distribntns  sit,  nnnc  qnaeritar;  qua  in  eon- 
troversia  disceptanda  primnm  sententias,  qnas  viri  docti  pro- 
tnlernnt,  refntabo,  tnm  quid  ipse  sentiam,  aperiam. 

Mommsen  0  qnidem  snperioris  provinciae  legato  fnisse  le- 
giones VIIL  Augustam,  XI.  Clandiam,  XIV.  Geminam,  inferi- 
oris  provinciae  legato  VI.  Victricem,  X.  Geminam,  XXI.  Sa- 
pacem,  XXII.  Primigeniam  arbitratnr;  in  loonm  autem  legi- 
onis  XXI.  Rapacis  postea  in  Germaniam  snperiorem  translatae 
legionem  I.  Miner viam  sncoessisse.  Qoae  si  vera  essent, 
snperior  provincia  tribns  tantum  legionibns  per  spatium  aliquod 
temporis  defensa  esset,  id  qnod  videtnr  minus  esse  probabile. 
Neque  enim  ullo  tnm  loco  legionarii  molestissimis  operibus 
tam  distinebantur  quam  in  Germania  superiore:  varia  bella 
contra  Chattos  gerebantnr,  anno  potissimnm  83.;  deinde  e& 
aetate  limes  castellaque  exstrui  coepta  sunt;  tum  etiam  multis 
omnino  militibus  opns  erat,  qui  regiones  tam  spatiosas  defen- 
derent.  Praeterea  Mogontiaci,  in  urbe  oppugnationibus  bar- 
barorum apertissima  semper  duarnm  legionnm  hibema  fnerant; 
itemqne  semper  Argentorati  et  Vindonissae  singulas  legiones 
tetendisse  constat. 

Ritterling^)  quoque,  qui  quamvis  summatim,  tarnen  acute 

1)  'Rom.  Gesch.'  Y  p.  145  adn.  1  et  p.  133  adn.  1. 
2)1.  1.  p.  67  sqq.    Idem  sentit  Keller,  cf.  "Korrespbl.  d.   Westd. 
Zdtschr.   VI  (1887)  p.  82. 
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commentatar,  quomodo  per  annos  70.— 96.  exercitas  in  Ger- 
mania matatos  sit  et  qnando  legiones  sese  exceperint,  inferi- 
orem proyinciam  legiones  I.  Mineryiam,  VL  Victricem,  X. 
Geminam,  XXII.  Primigeniam,  snperiorem  legiones  VIIL 
Angostam,  XI.  Glandiam,  XIV.  Geminam,  XXL  Rapacem  ob- 
tinnisse  pntat  Qna  in  re  virum  doctnm  vernm  hand  ad- 
seentnm  esse  crediderim,  praesertim  enm  anno  70.  legionem  I. 
Adintricem  in  Germaniam  translatam  esse  et  inde  anno  iam 
83.  cessisse  contendat;  quam  opinionem  ne  speciem  quidem 
probabilitatis  prae  se  ferro  ex  eis,  qnae  hac  de  re  disseraii 
satis  apparet. 

Etiam  in  legione  XXI.  Rapace  Aemilium  Ritterling  erra- 
visse  pnto,  quam  Germaniae  inferiori  usque  ad  annum  83. 
attribuity  qna  de  causa,  cum  monumenta  eins  haud  rara 
Mogontiaci  reperta  sint,  nihil  aliud  reliquum  fuit,  nisi  ut 
Statueret  eam  etiam  post  annum  89.  in  Germania  esse  versa- 
tam.  Sed  praeterquam  quod  sub  Ceriale  contra  Batavos  di- 
micaverat^  nihil  est,  quod  diutius  in  inferiore  Germania  legi- 
onem XXI.  Rapacem  remansisse  censeamus.  Titniis  enim 
legioniSi  qni  in  ea  provincia  exstant,  id  probare  non  cogimur, 
cum  ad  unum  omnes  prioribns  temporibns  referendi  sint,  qui- 
bus  sub  Augusto  et  ceteris  luliis  ibi  tetenderat.  Quod  autem 
tegulae  legionis  numeri  cognominisque  notis  signatae  Veteribus 
et  Bonnae  repertae  sunt,  quod  arae  a  militibns  legionis  Her- 
Guli  Saxano  dedicatae  in  lapicidinis  Brohlensibus  et  ad  ipsum 
oppidum  Antunnacum  0  effossae  sunt,  id  fortasse  ita  inter- 
pretandum  est,  ut  eas  tum  coctas  vel  exaratas  esse  existi- 
memns,  cum  legio  hello  Batavico  interesset.  Qnandoquidem 
enim  infensae  barbarorum  catervae  omnia  hiberna  et  castella 
concremata  diruerant,  legiones  Romanae,  ubi  primum  ad  belli 
locum  pervenerunt,  nihil  antiquius  habebant,  quam  ut  provin- 
ciarum  statum  restituerent  atque  dirutos  oppidorum  muros 
reficiendos  et  aedificia  militaria  denuo  exstruenda  curarent. 
Quibus  in  operibus  legionem  XXI.  Rapacem  imprimis  occu- 


1)  Bramb.  656.  675. 
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patam  faisse,  cum  aliae  legiones  alias  regiones  ad  inferiorem 
Bhenam  sitas  pacarent  atque  manirent,  veri  est  simillimum.  0 
Sed  profecto  graTissimnm,  qao  Aemilinm  Bitterling  falsum 
esse  demonstratur,  est  illnd,  qnod  alia  monumenta,  qnae  nna 
cum  aliis  legionibns  posuerit,  in  lapicidinis  vallis,  qnae  est 
prope  oppidnm  Brohl,  plane  desiderantnr  2),  cnm  a  vexillati- 
onibns  omnium  Oermaniae  inferioris  legionum  illas  lapicidinas 
exercitas  esse  constet,  nt  legiones,  qnippe  qnae  snb  eodem 
legato  militarent,  cnnctae  aras  dedicarent.  ^) 

His  igitnr  argnmentis  ac  rationibns  vetamnr  statnere  legi* 
onem  XXI.  Bapacem  belle  Batavomm  confecto  dintins  ad 
inferiorem  Bhennm  remansisse.  Immo,  nt  snmmam  rei  pro- 
ponam,  initio  ipso  eins  aetatis,  qna  imperinm  ad  Flavios 
yenit,  eam  in  hibernis  Magontiacensibns  coUocatam  fuisse 
efficitur  his  de  cansis. 

Mogontiaei  reperta  snnt  mnlta  et  varia  monnmenta  legi- 
onisy  cnm  tituli  tum  tegulae,  qnas  maximnm  momentum  ad 
legionnm  stationes  cognoscendas  aflferre  constat;  etiam  in 
vicinis  locis  nonnnllae  tegnlae  effossae  snnt,  nt  in  oppido  Nied, 
Höchst,  Hofheim,  Aqais  Mattiacis,  Nenenheim  (prope  Heidel- 
bergam).  Ex  quo  legionem  in  aedificiis  ad  nsnm  militarem 
exstrnendis  occnpatam  aliqnamdin  illis  locis  moratam  esse 
perspicnnm  est.  Qnod  quo  facilius  intellegatnr,  res  legionis 
breyiter  exponam.  Legio  enim,  qnae  initiis  principatns  snb 
inferioris  provinciae  legato  fuerat,  inde  a  Clandii  aetate  nsqne 
ad  annum  69.  in  Germania  snperiore  castra  habuit,  nimirnm 


1)  cf.  Tac.  bist.  V.  14  sqq. 

2)  In  ara  praecipae  Hercali  Saxano  a  legionibus  VI.  Yictrice,  X.  Ge- 
mina,  XXII.  Primigenia  dedicata  leglo  desideratar.  cf.  Bramb.  660;  etiam 
662.  679.  680.  Quibus  de  titulis  accarate  disserait  FreudeDberg  in  boc 
libello:  'Das  Denkmal  des  Hercules  Saxanns  im  Broblthal,  Festprgr.  zu 
Winckelmanns  Geburtstag'.  1862.  p.  23,  cui  plane  assentior.  Aliter  iudi- 
cat  Mommsen,  'Rom.  Gesch.'  Y  p.  133  adn.  1. 

3)  Fortasse  conicere  licet  legionem  XXI.  Bapacem  tum  quoque,  cum 
castris  Mogontiacensibus  imposita  est,  vexillationes  in  lautumias  Broblenses 
misisse,  praesertim  cum  eae  Germaniae  superioris  finibus  includerentur. 
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Vindonissae.^)  Domitiani  antem  temporibas  legionem  esse  iam 
desiisse  inter  omnes  yiro8  doctos  constat.^)  Ergo  monumen- 
torum  testimoniis  addncimur,  nt  panlo  post  bellam  Batavicnm 
peractnm  eam  in  Oermaniam  superiorem  translatam  esse 
credamus.  ^) 

Qaoniam  igitur  legionis  XXI.  Bapacis  stati^a  ea  aetate 
ad  snperiorem  Rhenum  iam  fnernnt,  legionem  XXII.  Primi- 
geniam,  qaae  postea  snccessit,  inferioris  Germaniae  exercitam 
complevisse  coniciendnm  est.  Inde  patet  illas  Germaniae  octo 
legiones  ita  distribntas  fnissei  ut  in  snperiore  provincia  VIII. 
Angnsta,  XI.  Claudia,  XIV.  Gemina,  XXI.  Bapax,  in  inferi- 
ore U.  Adintrix,  VI.  Victrix,  X.  Gemina,  XXII.  Primigenia 
tenderent.  Quae  legiones  fere  immotae  haesernnt  in  iis  regi- 
onibns,  quibus  a  Vespasiano  impositae  erant,  excepta  ona« 
scilicet  n.  Adintrice,  qaae  paalo  post  in  Britanniam  missa 
est.^)    Cnm  yero  legato  inferioris  provinciae  esset,  non  per- 

1)  cf.  H.  Meyer  1.  1.  p.  125  sqq. 

2)  cf.  Pfitzner  1. 1.  p.  83;  Th.  Bergk  1. 1.  p.  69;  Zangemeister/ Westd. 
Zeitschr;  HI  (1884)  p.  254;  Keller,  ^Korresp.  d.  Westd.  Zeitschr,'  VI 
(1887)  p.  82. 

3)  Nisl  ita  esset,  Germania  inferior  tum  qoinque  legionibus  (II.  VI. 
X.  XXII.  [XXI.])  omata  foisset,  qaod  ab  omni  probabilitate  recedere  puto ; 
nam  quamquam  legio  II.  Adiutriz  non  ita  multo  post  in  Britanniam  abdacta 
est,  tarnen  eam  re  vera  ad  exercitam  Germanicum  pertinoisse  concedes, 
si  tecum  compataveris  legionem  postea  rarsus  in  Germaniam  esse  trans- 
latam.   cf.  adn.  4. 

4)  In  Buam  provlnciam  legio  II.  Adi.  circa  annum  82.  revertit  propter 
bellam  contra  Chattos  gerendam,  at  opinor.  Etiam  Tacitas  (Agric.)  me- 
moriae  prodidit,  Domitianam,  paulo  postqaam  principatam  obtinaisset, 
exercitam  Brltannicam  ita  deminaisse,  ut  l^atas  provinciae  Britanniae 
consilia  sua  mataret.  Vexillatione  aatem  anias  legionis  (sc.  IX.  Hispanae), 
quam  bello  Ghattico  interfaisse  constat,  id  non  e£fectam  est,  sed  legione 
tota  amota,  nempe  II.  Adiutrice.  —  Cf.  Asbach,  ^Westd.  Zeitschr.'  III 
p.  5  et  p.  17  adn.  7.  Aliter  iudicat  Hübner,  Herrn.  XVI  p.  540.  —  V. 
etiam  Ritterling  1.  1.  p.  68,  qui  legionem  simul  cum  Ceriale  duce  in  in- 
sulam  transgressam  ex  Britannia  continuo  in  Pannoniam  traductam  esse 
arbitratur,  id  qaod  incertissimum  est,  cum  nuUo  modo  possit  demon- 
strari. 

Leipziger  Studien.  XVI.  4 
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tinet  ad  hanc  qnaestionem.  Hoc  igitnr  in  aperto  est,  anno  88. 
Germaniam  snperiorem  a  legionibos  VIII.  XL  XIV.  XXL 
defensam  esse. 

Quibos  rebns  expositis  facile  dündicatary  qnot  et  qaae  le- 
giones  seditionis  Antonianae  labe  commacolatae  sint.  Legionem 
enim  XXL  Bapacem  Hogontiacensibos  castris  impositam  foisse 
modo  comprobavi ;  Argentorati  0  antem  tendebat  VIII.  Angnsta 
et  XI.  Claudia  Vindonissae.  ^)  Itaqne  cum  legionis  castra 
usquam  alibi  tarn  foisse  traditam  non  sit,  Mogontiaci  autem 
hiberna  dnarum  legionnm  faisse  constet,  qnartam  snperioris 
exercitns  legionem,  XIV.  Oeminam^  ipsam  qaoqne  oastris  Ho- 
gontiacensibas  attribntam  fhisse  intellegitar.  Qua  in  nrbe  cum 
seditio  oreretur,  Antonium  imperatorem  consalatayernnt  legi- 
ones  XIV.  Oeminam  et  XXI.  Bapacem.^) 

Agedum  videamas,  qno  loco  decertatnm  sit.  Qua  in  re 
viris  illustrissimis  Hommsen  ^)  et  Bergk  %  qai  locam  pngnae 
in  Helvetiornm  finibus  prope  ad  oppidnm  Vindonissam  faisse 
opinantnr,  assentiri  non  possam.  Primnm  enim  quamquam 
dolendum  est,  qaod  de  seditione  Antoniana  nnllns  rernm 
scriptor  qaidquam  tradidit  praeter  unum  Suetoniam,  qui  loco 
laudato  ^)  panca  tantam  aflfert,  tarnen  barbaros,  qaos  ille  anctor 
memoraty  nuUos  alios  faisse  nisi  Germanos^),  qnomm  fines 


1)  cf.  HQbner,  'Bonner  Jahrbb.'  88.  p.  31. 

2)  cf.  H.  Meyer  1. 1.  p.  146.  —  cf.  etiam  'Eorrespbl.  d.  Westd.  Zeitschr. 
VI.  (1887)  p.  80  (Hameran).  VII.  (1888)  p.  1,  VUI.  (1889)  p.  33  et  302 
(Miller),  ibidem  p.  224  (Zangemeister). 

3)  Tb.  Bergk  qoidem  1.  1.  p.  80  ttnam  tantum  legionem  Antouiam 
secatam  et  sceleris  partieipem  faisse  putat,  nempe  XXI.  Rapacem.  Contra 
£.  Ritterling,  qoi  rem  iam  perstrinxit,  sed  non  pertractavit,  1.  1.  p.  77 
totam  saperioris  provinciae  exercitam  seditione  esse  poUutam,  sed  propter 
id  scelas  doas  modo  legiones,  XI.  Claudiam  et  XIV.  Geminam,  in  Panno- 
niam  ad  bellum  missas  esse  contendit.  Vide  etiam  Met.  Meyer,  1. 1.  p.  660, 
qui  rem  difficilem  non  accoratius  explicat. 

4)  cf.  'Rom.  (Jesch.'  V.  p.  137. 

5)  cf.  'Mainz  a.  Vindonissa'  1.  1.  p.  80. 

6)  cf.  p.  44  adn.  1. 

7)  cf.  Mommsen,  'Rom.  Gescb.'  p.  137  adn.  1. 
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limitem  inter  Moennm  et  Bbenum  dnctnm  attingant,  CbattoB 
dico,  nemo  est,  qui  neget.  Deinde  Antonium,  postquam  a 
Domitiano  defecit,  ante  omnia  operam  navasse  puto,  ut  cum 
ChattiSy  qnibuscnm  foedns  icerat,  se  ooDiangeret  Mogontiaci 
igitar,  nbi  sedem  babebat,  in  bibernis  dnarnm  legionnm,  quae 
sceleris  participes  factae  erant,  ei  manendnm  erat,  dnm  socii 
advenirent  An  putas  et  Antonii  et  Germanorum  copias  seor- 
snm  inxta  Bbeni  ripas  esse  profectas,  alteras  in  sinistra, 
altera«  in  dextra  flnminis  ripa,  qaoad,  quoniam  in  Helvetiornm 
fines  advenerunt  ibiqne  a  copiis,  qnjte  in  fide  perseveraverant, 
impngnatae  sunt,  in  conspecta  bostinm  se  consociarent?  Qais 
est,  qui  credat,  imperatorem  locnm  ad  flumen  transenndnm 
idonenm,  qaem  iam  in  potestate  babebat,  reliqaisse  atque  se 
snosqne  fortanae  commisisse?  Igitnr  te  assentientem  spero  me 
babitnrum  esse,  si  conicio  Antonium  Mogontiaci  subsidia  Ger- 
manorum oppertum  esse  ibiqne  rem  ad  certamen  venisse.  0 

Iam  vero  de  eo  viro,  cnins  opera  et  eonsilio  seditio,  nbi 
orta  statim  compressa  prorsusqae  restincta  est,  maxime  vari- 
antar  sententiae.  Quem  L.  Appium  Maximum  Norbannm  fuisse 
cum  diserte  traditum  sit^),  quibus  copiis  ille  tum  praefuerit, 
ex  qua  provincia  arma  adversus  Antonium  militesque  seditiosos 
tulerit,  nibil  constat. 

Frimum  Mommsen  ^)  eum  fuisse  legatum  Fannoniae  putat 
nisus  in  Martialis  epigr.  IX  84,5.  Cui  sententiae  Tb.  Bergk 
(11.  p.  65)  iam  recte  adversatus  est  monens  stultitiae  ac  temeri- 

1)  cf.  p.  44  adn.  2.  —  Idem  sentit  Hübner,  'Die  röm.  Herrschaft  in 
Westeuropa*  p.  133,  bis  verbis  usus:  »Die  Ortlichkeit  jenes  Kampfes 
wird  mit  grösster  Wahrscheinlichkeit  unmittelbar  vor  Mainz  zu  suchen 
sein,  dem  amtlichen  Sitz  des  Statthalters.  Wer  den  Strom  und  seine  Ge- 
walt kennt,  weiss,  dass  bei  plötzlichem  und  starkem  Eisgang  auch  ein 
Übergang  auf  Kähnen  unmöglich  ist." 

2)  tit.  YI.  1347,  qui  mutilatus  est:  ....  'Appii  Mazimi  bis  cos. 
confectoris  belli  Germanici.'  —  Cassius  Dio  67.  11,  1:  ^Avxdvioq  6i  ztg 
iv  Fegfiavicc  a^fov  ,  .  .  zip  Jo/xetiavtß  dniatTj,  ov  Aovxioq  MaitfjioQ 
xaTfiy<ovlaato  xal  sca^ellev,  —  Aur,  Victor,  epit.  11, 10:  "(Antonius)  quo 
per  Norbannm  Appium  acie  Strato  Domitianus  longe  tetrior.' 

3)  Herm.  III.  p.  116  et  ind.  Plin.  p.  401  s.  y.  L.  Appius. 
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tatis  faisse  legatnm  Pannoniae  auxilio  arcessere,  qnod  hello 
contra  Daoos  nondum  peracto  Suebico  gravissiino  naper 
exorto  Dova  Fannoniis  discrimina  imminerent.  Sed  nt  iam 
firmissimnm  argumentum,  quo  Norbanum  Pannoniae  legatnm 
non  fuisse  demonstratur»  afferam:  eum  anno  116.  in  expe- 
ditione  Parthica  maioribus  copiis  praefectum  in  acie  cecidisse 
Cassius  Dio  tradit.  0  Et  quis  credet  eum,  qui  anno  116,  cum 
copiis  praeesset,  in  acie  dimicavit,  anno  88.  praesidem  eins 
provinciae  fuisse,  quae  in  numero  provinciarum  summae 
auctoritatis  erat  atque  validissimis  fortissimisque  legionibus 
obtinebatur?  Quid?  Si  recte  Mommsen  rem  finxisset,  Norbanus 
nonne  ita  summum  locum  magistratuum  ascendisset,  ut  multis 
annis  post  aetate  longius  provectus  in  inferiorem  honoris  gradum 
detruderetur? 

Sed  ne  Bergkii  quidem  sententiam  existimantis  Norbanum 
fuisse  procuratorem  Rbaetiae  probare  possum.  Contra  quem 
iam  Asbacb  ^)  optimo  iure  Norbanum  bis  consulem  fuisse  dicit, 
cum  procuratores  ordinis  equestris  fuisse  constet  Praeterea 
si  revera  ex  Bhaetia  venisset,  ei  non  ita  multae  auxiliariae 
cohortes,  nedum  legiones,  praesto  fuissent 

Quod  autem  Asbacb  ipse  difficultates  ita  tollere  conatnr, 
ut  eum  legatnm  provinciae  Lugdunensis  fuisse  contendat,  ea 
quoque  sententia  minime  probanda  est  Etenim  quod  tegulis 
in  illis  regionibus  repertis  innititur:  LEG  VIU  AVG  L  APPIO 
LEG  ^),  ab  eo  argumentum,  quo  Norbanum  legatnm  provinciae 
Lugdunensis  fuisse  demonstretur,  petere  non  licet,  cum  etiam 
in  Germania  superiore  et  in  Aquitania  tegulae  ad  id  tempus, 
quo  Norbanus  Antonium  suppresserat,  potius  referendae  ef- 
fossae  sint'*) 

1)  C.  Dio  68,  30:  fia&dfv  6h  Tccvza  xov  xb  Aovoiov  xal  rov  MaSißov 
inl  tov^  i^eartjxovaQ  hcefi^fsv  xal  ovzog  fihv  ditid-avev  ^rzijd-elg  ßixV' 

2)  'Westd.  Zeitschr;  III.  p.  22  adn.  33. 

3)  Eodem  argamento  usas  Benier  (^Academ.  des  inscript*  1872  p.  423) 
eum  legatnm  Aquitaniae  faisse  opinator. 

4)  cf.  Mommsen,  'Rom.  Gesch.'  Y.  p.  137  adn.  1,  Herrn.  XIX.  p.  438. 
—  cf.  etiam  'Bulletin  äpigraphique  de  la  Gaule'  III.  p.  306.  —  Ceterom 

quae  iufra  p.  59—61  explican. 
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At  vel  ex  eo,  qnod  exspectatione  celerias  seditio  exstincta 
est,  intellegitur  Appium  Norbanum  ex  longinquioribns  locis 
seditionem  compositnram  venisBe.  lam  vero  mense  Nov.  ant 
Dec.  anni  88  0  seditio  orta  est,  die  25.  mens.  lau.  senatns  in 
Capitolio  supplicationes  habnit  et  postero  die  Fratres  Arvales 
9  ob  laetitiam  pnblicam^  lovi  bovem  immolavernnt.  2)  Qaodsi 
compntaverimas,  qnantnm  intervallam  inter  Mogontiacnm  et 
Bomam  intermissum  hieme  conficiendnm  fnerit,  nantiam  minus 
decem  diebus  Romam  perenrrere  non  potnisse  concedemus,  prae- 
sertim  cum  Alpes  obstarent  Unde  ef&citar,  proelio  decertatnm 
esse  die  15.  mens.  lan.  vel  pancis  diebns  ante.  Exignum 
hercle  tempns  ingenti  rei  gerendae!  Vix  seditio  oriebatnr, 
cnm  Norbanns  Antoninm  devicit.  Qnomodo  aatem  tam  brevi 
tempore  intermisso  legatum  Pannoniae  cnm  copiis,  praesertim 
media  hieme,  longam  viam  nsqne  ad  Bheni  ripas  confecisse 
pntas?  Minime  igitnr  legiones  Fannonicas  contra  Antoninm 
profectas  esse  cogitare  licet. 

Difficnltates  antem  fortasse  expedinntnr,  si  antea  investi- 
gaverimns,  in  quo  bonorum  gradn  tum  Appius  Maximus,  'con- 
fector  belli  Germanici^  fuerit.  Frimum  quidem  cum  totum 
cursum  bonorum  examinare  nequeamus  ^),  quod  notissimus  ille 
titulus  Appii  (VI.  1347  cf.  p.  51  adn.  2)  mntilatus  est,  quo 
anno  primum  et  quo  itemm  consulatu  functus  sit,  nescimus. 
Tum  et  in  Dacia  et  in  Farthia  exercitui  cum  praefnisse  constat 
(C.  Dio  68,  9  et  30.).  Deinde  tegulae  eins  nomine  insignitae, 
quas  supra  iam  attnlimus,  apud  oppidum,  quod  nunc  Dijon 
Yocatur,  prope  fines  Germaniae  situm  repertae  sunt:  LEG  • 
Vni .  A VG  •  L .  APPIO  •  LEG.  Quibus  in  tegulis,  quid  significet 
compendium  LEG  nomini  Appio  postpositum,  quaeritur. 

Primum  legatum  eum  appellant,  qui  provinciae  praepositus 
est;  tum  legatus  is  vocatur,  qui  legioni  praeest.  Quando- 
quidem  autem  hae  tegulae  a  legione  coctae  sunt,  compendium 

1)  cf.  Gsell,  'Mälanges  d'arch.  et  d'hist.  IX.  (1889)  p.  9  sqq. 

2)  Acta  fr.  Ary.  ed.  Henzen  p.  GXXII.  cf.  Bergk  1.  1.  p.  64. 

3)  Omnia  de  hoc  viro  testimonia  diligentiseime  composita  invenies 
apad  Liebenam  "Yerwaltungsgesch.  des  BOm.  Kaiserreichs'  p.  330. 
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LEG  intellegendam  esse  „legatum  legionis"  pro  certo  affir- 
mare  licet. 

Patet  igitnr  L.  Appium  faisse  legatnm  legionis  YIII.  Anga- 
stae,  quae  Argen torati  semper  castra  stativa  habuit.  Inde 
quam  maximis  itineribus  ad  seditionis  locum  celeriter  per- 
venire  poterat,  prinsquam  Antonias  satis  virinm  ad  certamen 
undiqne  coegisset.  Germani  qnidem  snb  ipsnm  dimicationis 
initinm  advenerunt,  sed  Rbeno  repente  resolato,  ne  transirent, 
deterriti  sunt  Ita  Norbano  contigit,  nt  Antonio  saperato  se- 
ditionem  comprimerety  quamquam  ei  band  ita  magnae  copiae, 
fortasse  una  tantam  legio  einsqne  cohortes  anxiliariae,  qnan- 
tnm  cognosci  potest,  praesto  fuisse  videntur.  *)  —  Quo  factum 
est,  ut  Domitianus,  qui  cum  cobortibus  praetoriis  ex  urbe  ad 
bellum  profectus  erat,  in  itinere  ipso  iucundissimum  nnntium 
audiret^),  seditionem  Antonianam  esse  sedatam.    Neque  vero 

1)  Qaomodo  exercitus  Germaniae  inferioris  in  seditione  Tersatus  sit, 
enodare  studuit  Ritterling  (p.  16)  ratus  totum  exercitum  (sc.  legiones 
I.  Minerviam,  VI.  Yictricem,  X.  Geminam,  XXII.  Primigeniam)  simulqae 
classem  Germanicam  cognomine  P.  F.  decoratum  fuisse,  quod  eo  anno 
fidem  et  sacramentum  Domitiano  servavissent;  sed  in  medio  relinquendum 
esse  vir  doctus  ipse  concedit,  ^utram  legiones  Antonium  primo  secutae 
postea  deseruerint,  an  omnino  illecebras  et  incitationes  negl^entes  sacra- 
mentum, qno  sese  Domitiano  adegerant,  violare  non  ausae  sint,  an  ultro 
etiam  suis  armis  castis  atqne  religiosis  illorum  scelus  et  impietatem  ex- 
stinguere  subvertereque  studuerint.'  Res  ergo  videtur  nondum  ita  expedita 
esse,  nt  pro  certo  statuere  liceat,  qnomodo  legiones  Germ.  Inf.  anno  89. 
se  gesserint.  Qnamquam  Roulez,  quod  iUae  adversus  Antonium  stetisse 
opinatur,  hoc  parum  certo  fnndamento  nisus  Norbanum  legatum  provindae 
inferioris  fuisse  contendit  (*Möm.  de  Tacad.  de  Belgique'  1875  p.  29),  id 
quod  valde  a  probabilitate  abhorret  neque  quidquam  habet,  quo  commen- 
detur.  Etiam  Ritterling  idem  videtur  censere,  cum  Appio  Maximo  duce 
legiones  contra  Antonium  arma  tulisse  arbitretur.  —  cf.  etiam  quod  G.  Dio 
67, 11  tradit:  o  (Aovxtog  Md^ißoq)  inl  ry  fihv  vlx^  ovöhv  fiiya  «Stdc  iariv 
inaiveto&ai,  quibns  Beimarus  ex  Peiresianis  excerptis  haecce  addidit: 
noXXol  yoLQ  nov  xal  äXXoi  naga  öoSav  ivlx?jaav,  o^l  rf  cxQWtt&tai  avxip 
awT^coviaavTO, 

2)  Plut.  T.  Aemil.  Paul.  c.  25 :  ore  yaQ  kvrmvioq  aniaxri  /lofieriavov 
xal  noXvg  noksfiog  und  Fe^fiavlag  ngoasdoxäro  r^g  ^PcifiTjg  ragartO' 
fidvrig  ä<pv(o  xal  avtafidrcog  6  öfjßog  i§  avtov  (pr^xriv   dvziöcoxs   vlxTjg 
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Romam  revertit,  sed  ad  belli  sedem  ipse  se  contnlit  %  cum 
Antonio  profligato  novmn  Germanornm  bellum  immineret,  qaia 
socii  sceleris  Antoniani  &cti  erant.  Tantum  enim  afnit,  nt 
ferocia  hostium  anno  83.  contusa  esset,  ut  contra  Germani  rebus 
Antonii  studentes  contra  Domitianum  iterum  acie  dimicaturi 
essent  Sic  re  vera  bellum  adversus  Chattos  redintegratum  est.  2) 
Quam  in  sententiam  optime  quadrat,  quod  eae  res,  qnas 
Komani  seditione  Antonii  orta  ad  Kheni  ripas  tum  gesserunt, 
in  titulis  nna  voce  notatae  nomine  belli  Germanici  ^)  appellan- 
tur.    Quo  nomine  iam  indicatur  Antonio  suppresso  Domitianum 

xal  xriv  'Pcofirjv  ineSgafis  Xoyog  avzov  xs  rbv  kvrwviov  dv^Qtjad^ai  xal 
zov  avv  avT^  atpaxevfJiarog  fjzzrjiiivov  ßr^ösv  fiigog  XeXslg^^ai  .  .  . 
noQBvofJtivfp  6h  rqi  do/uriav^  fisra  öwdfisofg  inl  zov  noXsfiov  yörj  xa9^* 
oöov  ayyeXla  xal  ygd/i/iaza  (pQa^ovza  zijv  vlscrjv  dmjvzrjaev, 

1)  cf.  Gsell,  Mälanges  d'arch.  et  d'hist.  IX.  1889  p.  10.  —  Contra 
cf.  Asbach  'Westd.  Zeitschr.'  III.  p.  9. 

2)  Asbach,  'Westd.  Zeitschr.'  III.  p.  23  adn.  38,  'Bonner  Jahrbb.'  81 
p.  30  et  41.  —  cf.  Th.  Bergk  1. 1.  p.  66,  qui  omuia,  quae  remm  scriptores 
hac  de  re  tradiderunt,  accurate  collegit. 

3)  Sic  bellam  nominatur  in  titulo  VI.  1347  (cf.  p.  51.  adn.  2.).  Huc 
referendi  sunt  etiam  titalas  VIII.  1026:  'Q.  Yflanias  7  coh.  XIII.  arb.  donis 
donatas  a  Domitano  ob  bellam  Dacicom,  item  ab  eodem  ob  bellam  Germa- 
nicum,  item  torqaibas  armillis  ob  bellum  Dacicom.'  —  et  fortasse  titulus 
III.  Suppl.  7397 :  'M.  luüus  Avitos  Ultinia  Reis  Apollinar.  /  leg.  XV.  Apol. 
item  y  leg.  Y.  Mac.  et  1^.  XVI.  Fl.  Fir.  bis  donis  donatas  belle  Dacico 
et  belle  Germanico.'  —  Hoc  titulo  lulii  Aviti  nisus  nuperrime  Domaszews- 
kius  Mommseni  sententiam  —  Appium  Norbanum  legatum  Pannoniae  fuisse 
(cf.  p.  51/52)  —  eo  comprobare  studet,  quod,  cum  legiones  Moesiacae 
V.  Hacedonica  et  XVI.  Flavia  longius  afoissent,  quam  ut  ad  bellum  Ger- 
manicum  excitarentur,  illum  centurionem  tum  in  legione  XV.  Apollinare 
in  Pannonia  tendente  mllltasse  itaque  eam  legionem  contra  Antonium  esse 
adductam  contendit;  ergo  Norbanum  ex  Pannonia  per  Noricam  et  Rhae- 
tiam,  ut  Antonium  opprimeret,  adventasse  atque  apud  Vindonissam  de- 
pugnatum  esse.  Sed  primum  Domaszewskias  certissima  argumenta,  quibus 
dona  militaria  belle  Germanico  accepta  re  vera  ad  legionem  XV.  Apolli- 
narem  pertinere  demonstratnr,  non  attulit.  Deinde  etiam  conicere  licet 
lulium  Avitum  illls  virtutis  praemüs  decoratum  esse,  cum  gregariam  mili- 
tiam  faceret,  quae  quod  in  titulo  desideratur,  nihil  offensionis  habet.  Qua 
de  causa  virom  illum  doctissimum  mihi  assensuram  esse  spero,  nbi  primam 
ea,  quae  supra  p.  50—54  protuli,  legerit. 
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non  pring  bellare  desiisse,  quam  etiam  in  Ghattos  severe  ac 
vehementer  animadvertisget.  Deinde  id  qnoqne  congiderandam 
est,  Domitiannm  anno  89.  totieng  imperatorem  congalntatam  ^) 
egge,  qnotieng  fieri  non  potnit,  nigi  eag  acclamationeg  impera- 
toriag  ad  reg  cnm  in  Dacia  tum  in  Germania  bene  gegtag 
pertinere  interpretamnr. 

Quibng  rebng  perpensig  optime  expedinntnr  ea,  qnae 
tradnnt  Saetoniug  v.  Dom.  6:  'Domitianag  de  Cattig  Dacisqae 
pogt  varia  proelia  dnplicem  triamphum  egit';  et  Hieronymng 
a.  Abr.  2106  »=89/90:  'Domitianns  de  Dacig  et  Oermanis 
trimnphavit^;  et  Aar.  Victor,  Caeg.  11,  4;  'Dacig  et  Chattoram 
mann  devictig'.  Itemqne  variig  locig  Ghattog  una  cnm  Dacig 
Stating  et  Martialig  commemorant,  qnog  eo  magig  andiendog 
egge  censeo,  qnod  eingdem  fere  aetatig  erant.^) 

Ex  quo  efficitnr  Domitiannm  et  cnm  Dacig  et  cnm  Germanig 
eodem  tempore  bellnm  geggigge  atqne  nt  in  Dacia  ita  ad' 
Rbennm  rem  progpere  ceggigge.  —  Qnae  tamen  reg  altero 
bello  Germanico  gegtae  gint,  gingnlatim  exponere  neqneo,  cnm 
de  eo  neqne  rernm  gcriptores  tradiderint  neqne  titnli  certi 
qpidqaam  praebeant;  atqne  id  tantnm  congtat  bellnm  feliciter 
patratnm  egge.  — 

Quibng  rebng  expogitig  nihil  alind  regtat,  nigi  nt  anqniramng, 
qnomodo  Domitianng  militeg  geditiogog,  legionem  XIV.  Ge- 
minam  et  XXI.  Bapacem,  tractaverit.  Si  qnae  antea  legioneg 
tabe  geditionig  infectae  ant  alio  einsmodi  gcelere  commacnlatae 
erant,  ita  pnnitae  gnnt,  nt  deterrima  qnaeqne  plane  dimitteretur 
itaqne  nomen  macnlatnm  exgÜDgneretnr.    Ferro  eam  qnoqne 

1)  Nimirum  XV.~XXI.,  cf.  Friedlftnder,  Philol.  26.  (1867)  p.  44—80, 
maxime  p.  53. 

2)  cf.  Asbach,  ^Bonner  Jahrbb.'  81  p.  44  sqq.,  qui  de  singalis  locis 
accurate  dlsputat ;  praeterea  loco  potissimam  Taciteo  (Agric.  41)  innititur 
recte,  ut  opinor:  Hot  exercitus  inMoesia  Daciaque  et  Germania  et  Panno- 
nia  temeritate  ant  per  ignaviam  ducam  amissi,  tot  militares  viel  cnm  tot 
cohortibus  ezpugnati  et  capti;  nee  iam  de  Umite  imperii  et  ripa,  sed  de 
hibemis  legionnm  et  possessione  dubitatum.'  Quo  loco  verba  Mn  Ger- 
mania' et  *de  limite  imperii'  ad  alteram  bellum  Chatticum  seditio- 
nemque  Antonianam  spectare  videntur. 
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poenam  imperatores  a  legione  scelere  obstricta  exigebant,  at 
externo  bello  implicaretur  itaque  inter  pericala  et  labores 
mobilem  animnm  deponeret  Ut  Yespasianus  legiones,  quae 
Yitelliam  imperatorem  confialataverant  atqne  contra  Italiam 
arma  moverant,  ad  externnm  bellum  in  Pannoniam  misit,  ut 
Snebos  Sarmatas  Dacosqae  a  finibus  propnlsarent.^  Einsmodi 
poenas  sceleri,  qnod  commiserant,  accommodatas  etiam  eas 
legiones,  quae  Antonium  secutae  erant,  luisse  arbitror.  Neque 
enim  nllo  modo  fieri  potuit,  ut  eaedem  legiones  quae  nuper 
cum  Germanis  se  consociaverant,  ad  Rheni  ripas  permanerent, 
ut  fines  imperii  Romani  ab  eisdem  barbaris  defenderent. 

Primum  cum  legionis  XIV.  Geminae  monumenta  anno  89. 
posteriora  in  Germania  nulla  exstent  ^),  eam  sub  Traiano  iam 
in  Pannonia  superiore  tendentem  invenimus.  Nam  quamquam 
Mursellae^  in  oppido  inter  Dravum  et  Danuyium  flumina  sito 
tegnla  una  quidem  adhuc  exstat^),  tamen  complnres  tegulae 
Brigetione^)  et  Yindobonae^)  nuperrime  effossae  sunt;  quae 
cum  yalidissimam  ansam  ad  castra  stationesque  certius  cog- 
noscenda  praebeant,  luculentissime  testantur  sive  legionem 
totam  sive  maiores  minoresye  eins  partes  per  tempus  aliquan- 
tum  in  illis  locis  fuisse.  Atqne  cum  ea  monumenta  tempori 
bellis  Dacicis  priori  attribuenda  sint,  sequitur,  ut  legio  XIV. 
Geminä  sub  finem  ipsum  primi  saeculi  in  Pannoniam  iam  trans- 
lata  sit.^ 

1)  cf.  Tac.  bist.  III.  46 :  "(exercitus  Yitellii)  quem  spargi  per  proyin- 
cias  et  extemo  bello  inligari  pars  consilii  pacisque  erat/  —  Ceterum  cf. 
p.  45  adn.  3. 

2)  cf.  'Korrespbl.  d.  Westd.  Zeitscbr;  VIII.  (1889)  p.  293.  Cf.  etiam 
ibid.  I.  (1882)  n.  5.  -  ibid.  UI.  (1884)  p.  136.  —  ibid.  VIII.  (1889) 
p.  209  et  244. 

3)  cf.  in.  3755  et  quod  Mommsen  adnotat  (p.  416). 

4)  Tegulae  inscriptae  sunt:  VEXILL  •  LEG  •  XlIU.  ET  XV.  —  cf. 
'Arch.-epigr.  Mitt.'  XIV.  p.  82. 

5)  cf.  'Korrespbl.  d.  Westd.  Zeitscbr.'  V.  (n.  88)  p.  252.  Tegulae 
coctae  sunt  ad  bypocaustum  ezstruendum  vel  restituendum  eodem  fere 
tempore,  quo  legio  XIII.  Yindobonae  castra  habuit 

6)  Eo  tempore  legionem  XIV.  Geminam  in  Pannoniam  amotam  esse 
assentiuntur  Aemilius  Ritterling  (1.  1.  p.  78)  et  Metellus  Meyer  (Pbilol.  47 
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Qaae  cum  ita  fiint,  qnod  seditionis  Antonianae  anno  89. 
particeps  faisset,  hanc  legionem  e  Germania  ad  Dannvinm 
flamen  amotam  esse  statnere  licet.  In  proTineiis  enim  Illyri- 
eis  tum  omnia  bello  flagrabant:  etsi  eladibns  nonnnllis  acceptis 
tota  legione  deleta  tandem  Romani  Tetto  Inliano  dnce  victo- 
riam  ab  bostibns  reportaverant  («»  anno  88.),  tarnen  bellnm 
Dacicam  nondam  confectum  erat  et  novam  alio  loeo  mnlto 
mains  insuper  exarsit  %  Snebicam  Sarmaticam,  qnod  Pannoniae 
potissimum  impendebat.  —  Ad  id  igitar  bellum,  cui  Illyricae 
legiones  pares  fuisse  veri  non  simile  est,  legio  XIV.  Gemina 
sub  Domitiano  abducta  est 

Eadem  poena  yidetur  legio  XXI.  Rapax  afFecta  esse. 
Sane  quidem  cuiuspiam  admirationem  moveat,  qnod  neque 
Ulla  vestigia  eins  Domitiani  aetate  posteriora  exstant^)  neque 
quibus  castris  deinceps  imposita  sit,  quibus  rebus  insequenti- 
bus  annis  interfuerit,  titulis  vel  rerum  scriptorum  testimoniis 
docemur.  Quapropter  multi  viri  docti  eo  adducti  sunt,  nt 
legionem  Ulis  temporibns  exauctoratam  esse  statuerent^),  et  cum 
ea  aetate  nuUa  occasio  legionis  exauctorandae  oblata  sit  nisi 
seditio  Antoniana,  eam  seditionem  causam  fuisse,  cur  legio 
XXI.  Rapax  dissolveretur  coniecernnt.  Sed  cum  duae  legiones 
in  lUyrico  in  bellis  contra  Dacos  et  Sarmatas  a  Domitiano 
gestis  plane  deletae  sint^),  mirum  non  yidetur,  quod  etiam 
legionis  XXI.  Rapacis  monumenta  ad  Danuvii  ripas  plane  de- 


[1889]  p.  661).  —  Domaszewskius,  qü  ad  id  tempus  aliter  senserat  (cf. 
^Arch.-epigr.  Mitt.'  XI.  p.  9  n.  9),  nunc  ipse  qaoque  illis  teguüs  (cf.  adn.  5 
p.  57)  addactus  concedit  legionem  sub  finem  saeculi  primi  ad  DanuTinm 
flumen  collocatam  esse.  —  Ubi  stativa  legionis  per  id  tempus  fuerint,  non 
constat  Carnnntinis  castris  imposita  videtur  esse,  postquam  legio  XV. 
ApoUinaris  ad  bellum  Parthicam  profecta  est. 

1)  cf.  Asbach,  'Bonner  Jafarbb.'  LXXXI.  p.  36  (»  „Die  Kriege  der 
fiavischen  Kaiser  an  der  I^ordgrenze  des  Reiches.'').  Optime  et  sagacissime 
hoc  loco  vir  doctissimus  ezplicat,  qaae  bella  Domitianus  in  regionibus  ad 
Danuviom  flumen  gesserit,  quo  anno  orta  et  quo  confecta  sint. 

2)  cf.  H.  Meyer  1,  1.  p.  142  et  Tb.  Bergk  1.  1,  p.  67. 

3)  cf.  Bergk  1. 1.  p.  68—71. 

4)  Yide  supra  p.  45  adn.  2. 
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siderantar.  Nam  anno  89.  a  Domitiano  in  Pannoniam  amota 
paalo  post  bello  Sarmatico  interfait,  quibns  in  proelÜB  tota 
legio  cum  legato  simul  caesa  est.^)  — 

Hoc  loco  mihi  liceat  pancis  exponere,  cni  anno  eae 
tegulae  in  vico  Mirebeau  repertae:  VEXILL  •  LEGIONVM  I 
YIII  XI  XIIII  XXI  attribnendae  sint,  qnae,  cnm  in  iis  etiam 
prima  legio  occnrrat,  ad  rem  propositam  certe  pertinent.^) 

Fraemonendam  est  qninqne  legiones  in  bis  tegulis  enn- 
merari,  id  qnod  iam  Mommsen  recte  praedicat.  Itaque  hae 
vexillationes  certe  missae  sunt,  qno  tempore  in  Germaniam 
plus  quam  quattuor  legiones  qualibet  de  causa  convenerant. 
Atque  cum  insolitnm  legionum  numerum  in  provincia  nisi 
tumultuosis  temporibus  non  fnisse  eluceat,  primum  annus  70. 
respiciendus  est,  quo  undique  legion«s  in  Germaniam  ad 
bellum  contra  Civilem  peragendum  accitae  erant  (cf.  p.  45). 
Ad  cum  autem  annum  illas  tegulas  referendas  non  esse  apertum 
est,  quod  tum  nulla  legio  numero  primo  insignita  in  Germania 
superiore  aut  inferiore  versabatur.  Etenim  legio  I.  Germanica 
a  Vespasiano  exauctorata  erat  (cf.  p.  45)  neque  legio  I.  Adiutrix 
eo  anno  suam  provinciam  Hispaniam  omnino  reliquit.^) 


1)  Antonium  ipsnm,  qai  in  proelio  occisas  erat,  Domitianas  poena 
afficere  non  potait,  sed  maltos  eins  amicos  sociosqae  sceleris  capitis  dam- 
navit.  Quoram  omnium  capita  Romam  missa  sont,  ut  nobiles,  qni  item 
consilia  nefaria  a^itarent,  ab  eiusmodi  scelere  deterrerentur.  Cf.  Cassiam 
Dien.  67.  11,  3  (y.p.  51.  adn.  2  et  p.  54.  adn.  1.):  ov  fAtiv  ovSh  usqI  t(ov 
ccvaiQs0^ivx<ov  xy  ßov?,y  ri  iniorsiXe,  xccItcsq  zag  xs<paXaq  avKov,  Sansg 
X71V  xov  kvrwvlov,  nifixpaq  ig  tr^v  ^Pwfirjy  xal  ig  rrfv  dyogicv  ixB^elg. 

2)  De  bis  tegulis  agitur  in:  ^Bulletin  ^pigrapbiqae  de  la  Qanle'  lY.  p.  66. 
Cf.  etiam  Mommsen,  Heim.  XIX.  p.  439 1.  II.  et  Ritterling  1. 1.  p.  75  adn.  1. 

3)  Fraeterea  ceterae  qnoqne  legiones,  qaarum  numeri  in  tegulis  cer- 
nuntur,  coniunctae  ilJo  tempore  laterculos  coquere  non  potuerunt,  cum  in 
eadem  provincia  simul  sab  eodem  legato  non  essent.  Nam  initio  illios 
anni  (70.)  cnm  legio  XIIU.  Gemina  tum  demnm  e  Britannia  transvecta  in 
Nervis  Tungrisque  (Tac.  bist.  lY.  79.)  moraretur  et  legio  XXI.  Rapax  in 
bis  quidem  regionibus  Tersans  sub  Petilio  Ceriali  legato  inferioris  pro- 
vinciae  militaret  (Tac.  bist.  lY.  70.  sqq.),  legiones  YIII.  Augusta  et  XI. 
Clandia  Annio  Gallo,  qui  superiori  proyinciae  praesidebat,  paruerunt  (cf. 
snpra  p.  46.).    8in  autem  posterioribus  demum  mensibus  eiusdem  anni, 
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Deinde  in  Oermania  snperiore  plas  quam  qaattnor  legiones 
anno  89.  moratae  sant,  quo  anno  ad  exercitnm  provinciae 
legiones  Hispanicae,  ut  snpra  exposnimas,  accedebant,  nimi- 
ram  legiones  I.  Adintrix  et  YII.  Gemina.  Tum  igitnr  ali- 
qnamdiu  ad  snperiorem  Bhenum  sex  legiones  coUocatae  fii- 
eront.  Qaarnm  ex  numero  cum  legio  VU.  Oemina  paolo 
post  in  Hispaniam  remissa  sit,  qainqne  ibi  legiones  rema- 
nebant:  I.  AdiutriX|  VUI.  Angasta,  XL^Glaudia,  XIV.  Gemina, 
XXL  Rapax. 

Qnod  cam  easdem  legiones  in  bis  tegnlis  inveniarnnsi 
eas  anno  89.  attribnendas  esse  negari  vix  potest,  praesertim 
cum  eo  spatio  temporis  eas  coetas  esse  conicere  liceat,  qno 
seditione  Antonii  compressa  bellum  in  Chattos  translatum  erat 
Sic  convenit,  et  quo4  iam  legionis  I.  Adiutricis  paulo  ante 
ex  Hispania  adductae  vexillatio  cum  legionibus  YIII.  XL 
XIV.  XXL  coninncta  apparet,  et  quod  legiones  XIV.  Gemina 
et  XXL  BapaXy  qnas  belle  Gennanico  peracto  in  Illyricnm 
amotas  esse  comprobavimus,  non  desiderantur. 

Fraeterea  aliae  tegulae  bis  ipsis  locis  repertae  exstant, 
qnibus  legione  L  omissa  quattuor  legiones  commemorantur. 
Qnaeres  ut  eo  explicatnr,  quod  illae  vexillationes  ante  annum  89. 
videntur  missae  esse,  sie  nostram  sententiam,  quam  supra 
protulimus,  usqne  ad  annos  88./89.  in  Germania  superiore 
tetendisse  legiones  VIIL  XL  XIV.  XXL  quodammodo  confinnat 

Quae  tarnen  causa  fnerit,  cur  vexillationes  legionum  in 
Germania  superiore  tendentium  in  extremes  fines  provinciae, 
vicinos  Gklliae  Lugdunensis,  ducerentur,  cum  explicare  neque- 
amus,  id  tantum  statuendum  est  ibi  aedificia  quaedam  militaria 
exstructa  fuisse^);  id  quod  eo  veri  similius  fit,  cum  iisdem 


postquam  legio  XUII.  in  Germaniam  superiorem  abdacta  est,  iUas  tegalas 
attribuere  vis,  ne  tum  qoidem  potest  vexillatio  legionis  XXI.  Rapacis,  quae 
in  Germania  inferiore  belli  labore  occupata  erat,  coninncta  fuisse  cum 
legionibus  YIII.  XI.  XUII.,  quae  omnes  ad  superiorem  Rbenum  sub  Annio 
Gallo  erant. 

1)  Fortasse  tum  illis  lods  staüones  vel  horrea  erigebantur;  fortasae 
legionaril  adhibebantur  ad  viam  publicam  muniendam  vel  restituendam, 
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fere  locis  illae  tegnlae  legionis  Vm.  Ang.,  qnas  snpra  me- 
morayimns,  qaibns  nomen  L.  Appii  legati  inscriptam  est,  ad 
lucem  prolatae  sint  Itaqne  haec  omnia  optime  expedinntnr, 
si  tegalas  a  legionibns  Germaniae  snperioris  coctas  esse  alias, 
qaibns  qninqae  legiones  enamerantur,  anno  89.,  alias,  in 
qaibns  qninta  (sc  I.  Adintrix)  desideratar,  ante  seditionem 
Antonianam,  alias,  qnas  legio  VIIL  Angnsta  sola  nnmeri  sni 
et  nominis  legati  notis  signavit,  post  ipsam  seditionem  re- 
pressam  conicimas.  — 

Monnmentomm,  qnae  haad  ita  malta  in  Gennania  sape- 
riore  legio  reliqait,  nnnm  potissimnm  hoc  loco  pertraetandnm 
esse  censeo,  qnippe  qnod,  cnm  omninm  gravissirnnm  sit,  valde 
nos  adinvet  in  tempore,  qnoad  legio  in  Germania  permanserit, 
recte  definiendo,  nempe  titnlnm  illam  notissimnm  n.  43/44, 
qai  a  dnabns  legionibns,  I.  Adintrioe  et  XL  Clandia,  exaratns 
est  Sed  valde  est  dolendnm,  qnod  bic  lapis,  in  civitate 
Aarelia  Aqnensi  repertas,  in  dnas  partes  diraptns  est,  qnaram 
adhac  non  nisi  nnnm  fragmentam  exstat.  Qaa  de  caasa,  qaam- 
qnam  legionnm  nomina  accnrate  legebantnr,  ceterae  litterae 
qaid  significarent,  cni  anno,  id  qnod  maximnm  erat,  titnlns 
tribnendns  esset;  plane  cognosci  non  poterat  —  Nunc  antem 
omnia  spissa  caligine  adhnc  offasa  optime  explanata  snnt, 
qnod  viri  doctissimi  Caroli  Zangemeister  acnmini  debetnr.  Qai 
qao  loco  disputat  de  tribas  cippis  miliariis  primi  saeculi  0)  qni 
in  Germania  snperiore  exstant,  postqnam  miliariam  in  vico 
Brühl  repertnm  felicissima  coniectura  supplevit  sagaciterqae 
declaravit,  id  miliarium  ad  viam  pablicam  in  dextra  Rheni 
ripa  stratam,  qnae  Mogontiaci  in  meridiem  vergebat,  pertinere 
certis  argnmentis  comprobavit  Anno  antem  100.  lapidem  po- 
sitam  esse  ex  cognominihns  imperatoris  Traiani  optime  effecit 

Qaa  re  bene  perspeota,  qnod  ad  einsmodi  mnnera  snsti- 
nenda  legiones  adhiberi  solebant,  facile  intellegi  potest  hnnc 

quM  Lugdono  in  septentriones  vertit  —  Alia  quoque  monumenta  Roma- 
nonun  ibi  effossa  Bunt,  ut  reliqniae  aqaae  ductus.    Ceteram  cf.  ^Bullet 
«pigr.  de  la  Gaule'  UI.  221—232,  303-307;  ibid.  IV.  22-^26,  65-68. 
1)  'WeBtd.  Zeitschr/  UI.  (1884)  p.  237. 
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titalnm  monumento  insculptam  foisse,  qnod  opere  illo  perfecto 
a  dnabas  legionibns  I.  Adintrice  et  XI.  Claudia,  qoas  eam 
viam  publicam  mnnivisse  Carolas  Zangemeister  optimo  inre 
pütatO,  imperatori  Traiano  dedicatum  est  Yidemus  igitur 
legionem  L  Adiatricem  anno  100.  in  Germania  tetendisse  atqae 
in  opere  ad  asum  militarem  exstroendo  ona  com  altera  legione 
einsdem  provinciae  occnpatam  faisse* 

Qaa  re  cognita  Aemilii  Bitterling  sententia  facile  refatatar, 
qni  putabat  (app.  I.  p.  75)  cnm  anno  85.  vel  86.  ad  Dana- 
vium  gravissimum  bellum  Dacicum  ortum  esset,  non  solam  ex 
Britannia  legionem  II.  Adiutricem  in  Moesiam  traductam  esse, 
sed  etiam  legionem  I.  Adiutricem  ex  Germania  superiore, 
quam  provinciam  tum  quinque  legionibus  omatam  fuisse; 
atque  eam  iam  tum  ex  Germania  amotam  esse  eo  oomprobari, 
qnod  laterculi  huius  legionis  in  stationibus  paulo  longius 
amotis  et  in  ipsius  limitis  castellis  plane  desiderentur.  — 
Primum  autem  quoniam  Bitterlingii  opinionem,  qua  maxime 

1)  Hoc  loco  etiam  quae  litterae  initio  hains  tituli  supplendae  esse 
viderentar,  vir  doctissimas  sagacissime  enucleavit  (1.  1.  p.  246  adn.  1.). 
Apud  Brambachiam  (n.  1666)  sie  legimos: 

t'MP  neI  RVATRA 
PONTjIF    MAX 

ZaDgemeister  yero  versum  primum  sie  emendandum  statuit:  Imp.  Nerra 
Tra[iaD.  Caes.  Aug.],  versum  aiterom  sie:  pontif.  max.  [trib.  pot.  .  .  . 
cos  .  .  .  p.  p.].  Sed  mihi  liceat  ipsa  yerba  eius  afferre:  »Nur  das  Frag- 
ment b.  ist  noch  vorhanden  und  dieses  habe  ich  kopiert.  Die  Inschrift 
ist  stets  unrichtig  ergänzt  worden;  denn  Traian  kann  nicht  bloss  imp. 
Nerva  Traian.  pontif.  max.  heissen.  Vielmehr  muss  rechts  noch  ein  Stack 
fehlen  und  ungefähr  Folgendes  ausgefallen  sein:  Zeile  1 :  ian.  Caesar.  Aug., 
Zeile  3 :  tr.  pot. . . .  cos. ...  p.  p.  Dieser  Stein  ist  vielleicht  in  sp&terer 
Zeit  rechts  so  gerade  sugehauen  worden,  od»  die  Inschrift  setzte  sich  auf 
einem  andern  Quader  fort.  Oben  fehlt  nichts.  Ein  Einschiiitt  zwischen 
Zeile  2  und  3  lässt  vermuten,  dass  uns  in  dem  Stein  ein  Gesimsstück  vor- 
liegt. —  Hang  hatte  die  Inschrift  auf  Beendigung  des  limes  beziehen  wollen 
(Philol.  Wochenschrift  1882  p.  335);  Pfitzner,  'Legionen  p.  84  f.  mit  wenig 
wahrschdnlicher  Vermutung  an  eine  gemeinsame  Unternehmung  der  beiden 
Legionen  w&hrend  des  Krieges  im  J.  97  gedacht 
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innisus  ille  argamentationem  snam  instituit,  nempe  in  Ger- 
mania snperiore  tnm  qninqne  Legiones  fnisse,  veram  non  esse 
fnsins  snpra  exposni,  non  babeo,  quod  singulatim  eins  sen- 
tentiam  refutem. 

lam  omnino  id  monendum  est  totam  de  qua  agitnr  rem 
in  eo  positam  esse,  ut  concedatur  legionem  L  Adiutricem 
anno  70.  et  sequentibns  in  Hispania  remansisse.  Sed  argu- 
mentum ipsum  Aemilii  Bitterling  iam  nihil  valet,  propterea 
quod  yestigia  legionis  nuperrime,  si  non  in  ipsias  limitis 
castellis,  at  in  locis  limiti  proximis  ad  lucem  prolata  sunt 
(cf.  infra  p.  64).  His  potissimum  tegulis  adiuti  optimo  iure 
conieere  possnmus  legionem  in  limite  agendo  una  cum  ceteris 
esse  yersatam.  Quod  quo  facilius  intellegatur,  quas  res  tum 
Romani  in  Germania  gesserint,  breviter  exponam. 

Bello  quidem  Germanico  confecto  Domitianus,  ut  provin- 
ciam  quam  firmissimis  praesidiis  ab  incnrsionibus  barbarorum 
tutaretnr,  enixe  operam  dedit.  Ut  enim  iam  antea  Germaniam 
praesidiis  castellisque  in  Bbeni  dextra  ripa  permunire  studuit, 
bis  bello  Germanico  posterioribus  annis  limitem  superioris 
provinciae  ita  actum  atque  praesidia  ita  promota  esse  puto, 
ut  nostra  aetate  ex  reliquiis  huius  qui  vocatur  limitis  cer- 
tissime  cognosci  potest  Atque  ut  terra  inter  Bhenum  et 
Moenum  sita  tuto  oceuparetur,  tum  etiam  l'aunus  mons  con- 
tinuaque  regio,  quae  appellatur  Wetlerau  (circa  fluvios  Wetter 
et  Nidda  patescens),  inclusa  sunt.  Itaque  cum  huius  quoque 
legionis  yestigia  haud  rara  inyeniantur  in  illis  locis  trans 
Bhenum  sitis»  intellegitur  legionem  I.  Adiutricem  usque  ad 
bellum  Traiani  Dacicum  in  Germania  ipsa  esse  moratam. 

2.    De  castris  legionis  I.  Adiutricis. 

Quamquam  legio  propter  seditionem  Antonianam  ex  Hi- 
spania adducta  erat,  tamen  bello  feliciter  patrato  non  eo  re- 
yertit,  sed  ab  illo  tempore  exercitui  Germaniae  superioris 
attributa  est.  Quibus  castris  deinceps  imposita  sit,  facile  cog- 
noscitur.    Legiones  enim  XIY.  Gemina  et  XXI.  Bapax,  quas, 
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qnod  Antonium  eecntae  essent,  contra  hostes  ductas  esse 
supra  stataimns,  ad  id  tempns  in  castris  Mogontiacensibas 
faerant  Qnaram  in  locum  legionem  L  Adintricem  successisse 
et  hac  ipsa  deliberatione  ef&citnr  et  certissime  monnmentis 
legionis  Mogontiaci  repertis  comprobatnr. 

Namqne  primum  cippi  militom  sepulcrales,  qni  yel  maximi 
momenti  snnt  ad  definiendunii  qnae  castra  quaeque  legio 
habuerit,  ad  nnnm  omnes  —  snnt  autem  dnodecim  >)  —  item- 
qae  pleraeqne  tegnlae^)  Mogontiaci  exstant  Deinde  nuUa 
legio  tot  lapides  centnriaram  notis  signatos  ibi  reliqait,  qnot 
legio  I.  Adintrix,  nempe  novem.')  Praeterea  nnns  qaoqne 
titnlas  sacer  nnper  effossns  est.^) 

Qaandoqnidem  autem  legionem  inde  ab  anno  89.  nsqne 
ad  initiam  saecnli  secnndi  in  Germania  tetendisse  constat,  ut 
titalis  centuriaram  legionisque  latercnlis  eam  multos  labores 
et  onera  sabisse  evincitar,  ita  cippis  potissimnm  sepalcralibus, 
qni  nailo  alio  loco  exstant,  eam  per  totum  tempns  Mogontiaci 
castra  stativa  habnisse  demonstratnr. 

Inde,  ut  opera  aliqua  exstruerent,  huc  vel  illuc  legionis 
maiores  vel  minores  partes  missas  esse  probant  tegnlae,  quae 
cum  Treveris  et  Tabemis  tum  in  dextra  ripa  Rheni  plurimae 
exstant:  Kastelli,  ad  vicum  Heddemheim,  Aquis  Mattiacis,  ad 
yicum  Gemsheims  nuperrime  effossae  in  vico  Nied  prope 
oppidum  Höchst  ad  Moenum  flumen  situm.^) 


1)  n.  30-40,  42. 

2)  n.  46.  n. 

3)  D.  45.  —  Haec  saza  qaadrata  postea  ad  moenia  urbis  Mogontiaci 
aedificanda  osurpata  sunt  ibiqne  ante  qaadraginta  annos  etiam  cemebantur 
(cf.  Klein,  ^Dber  die  Legionen,  welche  in  Obergermanien  standen',  prgr. 
gymn.  Mogont.  1853  p.  21.);  nunc  qnidem  in  museo  Mogontiacensi  exstant. 
Quod  autem  tantas  nomerus  lapidnm,  quibus  singulorum  centorionum 
nomina  insculpta  sunt,  Mogontiaci  repertus  est,  et  aedificia  militaria 
militum  manibns  ezstructa  esse  et  hanc  legionem  ad  molta  munera  susti- 
nenda  adhibitam  esse  comprobatnr. 

4)  n.  41. 

5)  cf.  n.  46  I  et  V.  III,  IV,  VI,  VH. 
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3.    De  *belli«,  'qiii^buB  legio  I.  'Ä.dittti?ix  ^Pn-Ierifuit. 

I.  *Postqaam  legio  m'^Oermäniam  adVenit,  seditio  Antonii 
Safurnini  compressa  erat,  seä  novam  bellum  conti^a 'Cbattos, 
qaibaseuiD  Antonius  de  'äuxÜio  felrendo  egerat,  ^xärsit  -Cui 
'belle  legionem  interfuisse  tatn  consentanettm  esse  püto,  üt 
pro  certo  baberi  possit.  iTäm  TraianOi  quemlegätiim  legionis 
tum  fuisse  snpra  probare  'studuimus,  copiäs  contra  Germanos 
ducendas  esse  datas  ex  6is  verbis  apparet,  qdäe  Plinius  ex- 
tremo  illo  capite  pariegyrici  tradit'(cap.  14.  cf.  p.  40):  *cüm 
aliis  super  alias  expeditionibus  itin^re  illo  digntts  invenireris.' 
Hoc  igitur  locö  expeditiöhes  mämorantur,  in  qüas  Ttaiani 
copiae  seditione  Antöniana  sedata  continuo  missae  suiit.  Pro- 
xima  aütem  etBit  expeditio  adversus  Chattos  anno  89.  suscepta. 
Itaque  perspicittir  legionem  I.  Aditttricem  ^i  expeditioni  inter- 
fuisse. Häec  igitür  legio  iam  paülo  postquam  ex  'Hispaüfa 
adducta  est,  Bbenum  flumen  transiit  atqtte  bellum  intulit 
Chättis,  qüi  illis  temporibtts  maxinie  otünium  Germanarum 
gentium  populo  Romano  molestiais  exhibebant  legionesque 
exercebant  Sed  tum  ita  superati  atque  puniti  videntur  esse, 
ut  nomine  imperatorum  et  fortitudine  legionnm  perterriti  per 
multos  annos  a  Rheni  fluminis  transitu  impedirentur  legiones- 
que lacessere  plane  desisterent. ') 

II.  Deinde  post  bellum  Germanicum  brevi  tempore  feliciter 
confectum  in  provincia  superiore  sub  Domitiano  hostile  quid- 
quam  gestum  esse  ignoramus.  Sed  ad  Danuvium  simulat- 
que  multis  cladibus  acceptis  Daci  superati  sunt,  eodem  fere 
tempore  multo  gravius  bellum  cum  Suebis  ortum  est  Quod 
quamquam  ad  Pannonicas  potissimum  legiones  pertinebat, 
tarnen  etiam  Germaniae  superioris  legiones  excitavisse  videtur. 
Kam  id  bellum,  quod  Suebicum  Sarmaticum  vocatur,  quotiens 
repressum  esse  ducebatur,  totiens  ita  resurgebat,  ut  sub  Nerva 


1)  Multia  demam  anois  post  cum  barbariB  undique  urgentibus  bdlo 
potissimam  Marcomannico  legiones  occidentales  deditae  essent,  Germani 
denao  fines  Romanomm  inyaserunt,  quos  legio  I.  Adlutrix  iteram  excepit 
atque  fagavit.   Cf.  infra  p.  89. 

Leipziger  Stadien.  XVI.  5 
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demam  debellaretar.  Qao  in  hello  legionem  I.  Adintricem 
contra  Suebos  militasse  efficitnr  ex  titalo  Q.  Attü  Prisci  tri- 
bnni  legionis  (n.  id.\  qai  bello  Snebico  donis  militaribns  ab 
imperatore  Nerva  se  donatnm  esse  praedieat.  Titnlam  antem 
re  yera  ad  bellnm  contra  Germanos  vel  Suebos,  qni  Dannyinm 
flumen  accolant,  gestnm  referendnm  esse  Mommsen  pro  certo 
decrevit  Ulis  Plinii  (paneg.  c.  8)  verbis  maxime  innisas, 
qdbas  eodem  die,  quo  Nerva  Traiannm  adoptaret,  nnntiam 
yictoriae  reportatae  ex  Pannonia  allatam  esse  dicit 

Qoamdin  I.  Adintrix  ei  bello  interfaerit,  incertnm  est. 
Neqne  yero  credibile  esse  pnto  legionem,  a  qna  exstractomm 
operam  tarn  mnlta  vestigia  ad  Bhennm  exstent,  diu  ex- 
temo  bello  implicatam  afoisse.  Immo  Integra  legione  ad 
belli  sedem  addacta  Romanomm  yires  tantopere  aactas  esse, 
nt  brevi  tempore  bellum  conficerent,  veri  similins  videtur. 
Itaqne  legionem  I.  Adintricem ,  nt  anno  97.  in  Pannonia 
fuisse  illo  titalo  probatnr,  sie  panlo  post  bellum  Suebicnm 
confectum  castris  Germanicis  redditam  esse  existimo. 
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CAPUT  IV. 
De  legione  I.  Adiutrice  in  Dada. 

Duo  titali  yeteranoram  legionis  in  Dacia  Apnli  exstant, 
qaornm  alter  (n.  47)^pro  salnte  imp.  Nervae  Traiani 
Dacicf  dedicatns  est.  Annnm  vero^  cni  titalag  attribaendas 
sity  terminis  circamscribere  possamas  propterea,  qaod  et  cog- 
nomen  Optimas,  qaod  inde  ab  anno  114.  continao  in  lapidibas 
invenitor,  hoc  in  titalo  desideratar,  et  qaod  titalam  sacram 
post  bella  Dacica  Traiani  exaratam  esse  per  se  consentaneam 
est    Itaqae  certi  fines  annis  107.  et  114.  constitaantar. 

Alter  titalas  (n.  48.)  'Fortanae  Aagastae  et  Oenio 
Oanabensiam'  a  L.  Silio  Maximo  yeterano  dedicatns  est, 
qai  'primas  magistrans'  in  canabis  yocatnr.  Qao  titalo 
post  bella  Dacica  eo  loco,  qao  arbs  Apolam  postea  aedificata 
erat,  vicam  canabamm  legionis  caiasdam  faisse  docemar. 

Daobas  igitar  titalis  legionis  ibidem  repertis,  cam  alter 
veteranas  se  primam  magistratam  canabamm  exstitisse  disertis 
verbis  glorietar  —  qai  bonos  fortasse  ei  potissimam  veterano 
mandatas  est,  qai  in  eadem  legione ,  caias  erant  canabaci 
stipendia  meraerat  —  eas  legionis  I.  Adiatricis  canabas  faisse 
facite  concladimas.  lam  vero  cam  canabae  semper  castris 
stativis  legionis  applicatae  faerint,  legionem  I.  Adiatricem  per 
tempas  aliqaantam  Apali  tetendisse  efficitar. 

Qaodsi  alteram  titalam  inter  annos  107.  et  114.  positam 
esse  probavimas  et  in  altero  veteranam  legionis  primam 
gessisse  magistratam  in  canabis  praedicatnr,  hos  daos  yetera- 
noram titalos  initio  illias  spatii  tribao.  Itaqae  ex  bis,  qaae 
attaliy  argamentis  satis  perspici  potest  legionem  L  Adiatricem 
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post  ipsa  bella  Dacica  norae  provinciaei  quam  acqaUiverat, 
Traianam  praesidio  dedisse.  Qain  etiam  si  legio  brevi  post 
bella  Dacica  confecta  castris  Apnlensibns  imposita  est,  nt 
provinciam  tnto  occnpareti  certe  tem  Ulis  bellis  interfhiBae 
intellegitur.  Nam  cnm  Traiannm  nnlla  alia  causa  commo- 
tam  nisi  nt  ea  firmarety  qnae  priore  bello  sabegerat,  Dacis 
iternm  bellum  intnlisse  constet^,  dabitandum  non  est,  quin 
eae  legiones,  qnas  Traianus  ad  bellnm  contra  Decebalnm 
gerendom  e  Pannonia  et  Germania  coegit,  cnnctae  ante  prins 
bellum  Dacicnm  ad  inferiorem  Danuyiam  promotae  sint. 
Seqnitur  ergo,  nt  haec  qaoqne  legio  statim  ab  initio  ad  bella 
Daci(äk  a  Ti'aiano  excita  sit^) 

Qnae  cum  ita  sint,  legionem  exennte  anno  100.  castris 
Mogontiacensibns  relictis  e  Germania  snperiore  in  Ülyricnm 
translätam  esse')  pro  certo  affirmafe  licet,  nnde  vere  in- 
äeqnentts  anni  Danavio  flnmine  transtni^so  fines  hostinm  Tra- 
iano  it)So  dnce  invasit.  —  Atqne  eo  fam  tetnporis  interrällo, 
qnod  intercedebat  inter  pritfs  et  posterius  bellum,  eäin  Daciae 
praesidio  impositam  fuisse  crediderim.^)  Quod  sive  rerum 
est,  sive'fälsnm,  legiodem,  postqnam  Decebali  regnum  barbaris 
ad  intemecionem  fere  deletis  in  prövinciae  formäm  redactum 
est,  Apuli  fuisse  collocatam,  nt  novam  provinciam  firmaret, 
satis  docuisse  videor.  — 

Huc  tegula  n.  49.  referönda  est:  LEG  XIII  GE  I  jADI, 
qnae  in  museo  feucaresti  exstat   Hoc  monumento,  in  quo  legio 


t)  Id  iDichörins  Tir  doctifisiiniis  ^ertissiine  comprobatit  da,  qnae  *de 
belli  iUiuB^hiitoria  in  oohittnae  Traianae  monumentis  expressa  ezporait 

2)  Idem  sentiuiit  Jasg,  ^Die  romanischön  Landschaften  des  röm. 
Beiches.'  p.  327.  adn.  1,  et  Goos,  ^Archiv  f.  siebienbarg.  Landeskunde' 
Nova  Ser.  XII.  161.  Eiusdem  yiri  docti  libram:  ^Die  röm.  Lagerstadt 
Apulnm'  inspicere  non  potai. 

S)  Item^e  Gemiatiia  inferiore  legionem  1.  Minenrlam  TFi^ianos  ad 
beihmi  adduzit.    Gf.  Schliüng  1. 1.  p.  47. 

4)  Partem  copiamm  Romanarum  per  id  spatium  temporis  aut  in 
terra  hostiom  ipsa  aut  in  finibus  remansisse  ex  eis  elucet,  quae  Cassios 
Die  1.  68,  8  sqq.  de  bellis  cum  Decebalo  gestis  narrat.  Ad  id  tcmpus 
fortässe  tegula  iUa  legionum  XIII.  Geminae'et'I.  Adiutricls'referenda  est. 
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iteram  una  cum  alia  Ifigione  coninncta  occorrit^  has  dnae 
legiones,  a^.  qpiis  pabliQam,  fortasfiie  ad  castromm  munimßqta 
QXAtraenda,  adhibitas  ^sae  discimus.  Itaqae  qnaeritnr,  qualp 
id  opo^  faerity  quo  loco  erectain  sit  Qua  de  re  etsi  iadiciam 
certam  ferre  non  licet,  cam  quo  loco  illa  tegnla  effosaa  siti 
incertissimum,  siti  tarnen  coniecturam  proponerQ  conl^Qar. 

NequQ  vero  probaqda  est  Ernesti  SchuUze^)  sent^ntia^ 
qui  legioi^j^m  I.  Adiutricem  in  cafijtris  muniendiei  XIIL  Geminaip 
adinvisse  posteaque  opere  perfecto  in  provinciam  suam  di«- 
mifisam  esse  %  putat,  quae  sententia  ne  speciem  quidem  pro- 
babilitatis  prae  se  fert  Porro  minime  cogitare  licet  una  prae- 
toria  dnas  legiones  et  munivisse  et  habuisse,  cum  inde  a 
Domiti£^ni  aetate..  duas  legiones  nnis  hiberniai  imponerQ  inusi- 
tatum  esset.  Quod  antem  gravissimum  est,  ne  vestigia  quidem 
legionis  XIIL  Geminae  exstant,  quibus  eam  iam  anno  107. 
Apuli  tetendisse  demonstrari  possit 

Certe  id  quidem  constat  legionem  XIII.  Geminam  postea 
castris  Apulensibus  aolam  impositapi  esse.^)  Sed  quamquam 
eam  sab.  Hadriano  iam  ibi  fuisse  fortasse  quispiam  dixerit^), 
tarnen  argumentis  et  titulis  id  tantum  comprobari  potest  eam 
inde  ab  anno  142.  Apuli  castra  habuisse.^)  Sin  autem  inde 
ab  anno  107.  ibi  tetendisset  et  si  canabae,  quas  Apuli  ab  eo 
anno  exstitisse  supra  probavimuSi  legionis  XIII.  Geminae 
faissent,  valde  mirabile  esset,  quod  non  veteranus  legionis 


1)  1. 1.  p.  97.  —  Si  E.  Scnnltze  eo,  qnod  legio  I.  Adintrix  —  ^hoc  in 
opere  re  vera  Adintrix'  —  legioni  XIII.  Geminae  postposita  est,  sententiam 
snam  fnlciri  opinatnr,  rem  band  recte  definire  yidetnr.  Etenim  si  com- 
plnree  legiones  nnmeromm  nominnmque  suomm  notis  tegnlas  signant,  is 
nsns  obserratnr,  nt  ant  minor  numerus  maiori  aut  maior  minori  praecedat, 
id  quod  optime  illnstratur  titulo  no.  43./44.,  in  quo  legio  I.  Adintrix  legioni 
XI.  Glaudiae  anteposita  est. 

2)  Eam  qnaestionem,  ubi  essent  castra  stativa  legionis  I.  Adiutricis, 
omnino  neglexit  neqne  solyere  potuit,  cum  legio  e  Germania  continuo  ad 
belli  sedem  dnceretnr. 

3)  cf.  Mommsen  CIL.  III.  p.  182,  et  Herrn.  YII.  p.  306  sqq. 

4)  cf.  CIL.  UI.  1169. 

5)  cf.  CIL.  p.  940  et  p.  959. 
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XIII.,  sed  legionis  I.  primnm  magistratam  obtinait.  Praeterea 
cum  eam  tegalam  Apuli  repertam  esse  minime  coDstet,  ac- 
qniescendam  est  in  eo,  qnod  legiones,  qnaram  nameri  inscripti 
sunt,  alicubi  in  Dacia  aedificia  militaria  coninnctas  erexisse 
ridentnr. 

Itaqne  nt  in  panca  sammam  dispatationis  cogam,  post 
bella  Dacica  legio  Apulensibos  castris  imposita  est^);  simol- 
atqne  aatem  provinciam  reliqnit,  in  eins  locnm  legionem  Xni. 
Geminam  snccessisse  veri  est  simile.^) 


t)  Huc  fortasse  referendos  est  titolas  centarionii  (n.  134),  qui  et  in 
legione  XIII.  Gemina  et  in  l^one  I.  Adiatrice  stipendia  meroit;  sed 
dabinm,  in  ntra  legione  vite  donatas  alt. 

2)  Cum  Daciae  illis  tempoiibos  legatum  praetorium  praefoisse  con- 
stet  (cf.  Marquardt,  'Rom.  Staatsverw.'  I*.  p.  308—309  et  p.  309  adn.  3.), 
unam  solam  legionem  tum  proYinciae  praeaidio  impoaitam  esse  apparet 
Etenim  si  a  duabus  l^onibus  simul  defensa  esset,  a  Tiro  consulari  nt 
poBtea  (cf.  Borghesi,  'oeu?r.'  VIII.  p.  471.  —  0.  Hirachfeld,  'Epigraphische 
Nachlese  zum  Corp.  Inscr.  Lat  yoL  III.  aus  Dacien  u.  Moesien'  Vindob. 
1S74.  p.  10),  Don  a  praetorio  regi  debuit  (y.  p.  78.  adn.  1).  Quare  legionem 
XIIL  Geminam  non  post  ipsa  bella  Dacica  (id  qnod  pntat  E.  Schultze 
1.  1.  p.  69--63)  in  proYincia  Dacia  collocatam  esse  eqnidem  persuasom 
habeo,  sed  multo  Yen  est  similius  eam  anno  100.  castra  Yindobonensia 
ad  bellnm  Dacicum  profecturam  reliquisse  atque  post  bella  Decebali  con- 
fecta  eo  revertisse.   cf.  p.  74  adn.  1. 
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CAPUT  V. 

De  legione  I.  Adiutrice  in  Pannonia. 

§  1.    Qnomodo  legio  in  Pannoniam  venerit  et 
quamdia  ibi  tetenderit 

In  latercolo  illo  notiBsimo  (VI.  3492)  inter  annos  135*0 
et  169.2)  exarato,  cni  omninm  iegionnm,  qnae  qaidem  tum 
existebant,  nomina  secandam  ordinem  provinciarum  inscnlpta 
snnt,  in  Pannonia  tendentes  comprehendnntar  legiones  I.  A  d  i  n  - 
trixy  X.  Gemina,  XIII.  Gemina.  Neo  minns  Claudias  Ptole- 
maenSy  clarissimos  ille  geographns,  libro  U.  c  14  §  3  (p.  292 
ed.  C.  Müller),  quo  arbes  ad  Danaviam  flamen  sitas  et  legio- 
nes ibi  tendentes  ennmerat,  Pannoniam  provinciam  obtinnisse 
legiones  I.  Ad  in  tri  cem,  X.  Geminam,  XIII.  Geminam  testa- 
tur:  TtöXetQ  dh  etalv  lUTtd  fikv  rdv  Javo'ößiov  Ttoraf^dv  Oiiv- 
dößova  keyliav  i  FeQf^avtxT^  (ref^lvrj  legendnm  esse  iam  du- 
dum  cognitnm  est),  Kagvo^g  Xeylwv  id'  reqiiaviY.ii  («=  FBiilvrj), 
BQiyerlcjv  Xeylwv  a  ßorj-d'ög  nrX.  Daobns  igitur  yetnstissimis 
testimoniis  discimns  legionem  I.  Adiatricem  medio  iam  secnndi 
p.  Chr.  n.  saecnli  aevo  in  Pannonia  castra  stativa  habnisse. 

1)  quod  legio  VI.  Ferrata  iam  in  ludaea  memoratur,  quam  in  pro- 
Tindam  translata  est  beUo  Hadriani  ludaico.  Inde  enim  ladaeae  provinciae 
ad  id  tempns  a  viro  praetorio  gabematae  legatoB  consularis  praesidebat, 
qua  re  copias  provindae  altera  l^one  adiecta  aactas  esse  probator  (▼. 
p.  78.  adn.  1.).  cf.  Aemilium  Ritterling  1. 1.  p.  50  adn.  1. 

2)  qnod  legiones  11.  et  III.  Italicae,  qaamm  nomina  extra  ordinem 
postea  demnm  adscripta  sunt,  eo  anno  iam  conditas  esse  titulo  ni.  1980 
edocemnr.  —  Mommsenns  Borghesium  (^oeavr.'  lY.  p.  259)  secutus  illum 
indicem  legionum  inter  annos  120.  et  170.  compositum  esse  pntat.  Cf. 
Marquardt,  'Rom.  Staatsverw.'  n^  p.  451. 
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Qao  autem  tempore  et  qaam  ob  cansam  legio  e  Dacia 
in  Pannoniam  translata  Bit,  quaeritur.  Qnandoqnidem  Ptole- 
maeu8|  etsi  Antonini  Pii  demum  aetate  scripsit  >),  tarnen  mnlta 
et  ad  proyinciaram  atque  nrbiam  descriptionem  et  ad  res 
gestas  pertinentia  memorat,  qnae  erant  Traiani  potins  tem- 
poribnSy  quam  qnae  erant  snb  Antoninis'),  anctorem  talem 
legionnm  distribntionem  praebere,  qnalis  Traiani  temporibna 
fnerit,  inter  omnes  constat  Unde  efficitnr  legionem  I.  Adin- 
tricem  Traiwo  imperante  m  Panoonia  coUpcatam.  fiaisse. 

Qnod  cum  dnos  illos  veteranornm  titalos  aetatis  Dacicae 
inter  annos  107.  et  114.  dedicatos  prioribns  potins  qnam  poste- 
rioribns  annis  eins  spatii  tribnendos  esse  per  se  yerisimile 
Sit,  n^cesse  est  conclndßre  legionem  in  Da^i^ia  din  versataip  non 
ünissei  praesertim  cnm  monnmentornm  parvo  nnmQr^  mnltornm 
annornm  spatinm  minima  oonveniat  Itaqne  id  qnod  per  se 
snmma  probabilitp^ie  oommend^itiu:  legionem  snb  finem  aetatis 
Traiani  e  Paoia  amotam  esse,  id  eti^m  prob^tnr  deUberan- 
tibns  nobia  iinperatprem,  cnm  bellum  contra  Farthoa  pararet, 
addnoi  potoisse,  nt  exercitum  Syriacnm  e  Pannpi^ip^:  angeret 
—  qnod  nihil  habet^  quo  offendamur,  cnm  Syriae  saepissime 
Pannonicae  legioi^es  snbvenerint.  Atque  re  vera  apno  114, 
Traianu3  e  Pannoi^iat  legionem  XV.  Apollii^arem  in  ABiam 
seonm  abdnxit. 

Qnare  yeri  simillimnm  fit  legionem  L  Adintricemi,  nt  exer- 
citqs  Pannonicns  nna  legione  amota  attenni^tas  snpplereturi 
inter  annos  114«  Qt  117.  e  Dacia.  in  Pannoniam  tranßli^tam 
esse.^) 

§  2.    De  castris  legionis. 

L  Castra  stativa  habnisse  legioneni  sempqr  Brigetione 
Pannoniae  snperioris.  et  anctorom  fide  et  k^pidum  inti^tate 

1)  cf.  Mommsen  CIL.  III.  p.  416;  -r-  Erhard,  Begiesta  histöriae  Gaest- 
phal.  p.  42  sqq.;  et  qnae  contra  eomm  senteatiam  affert  Bitterliog  1.  1. 
p.  49  a^.  1. 

2)  cf.  Mallenhoff;  'Mooatsber.  der  Berl.  Akad.'  1866.  p.  1. 

3)  Eodem  fere  tempore  Ic^o  X«  Qeiaina  in.  PaDuoniam  v.enit  et  XIII. 
Gemina  in  Dacia  coUocata  est.    Cf.  p.  74.  adn.  t. 
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Qerti^n^e  tra^itnr.  Najp  praeter  Cli^adjum  Ftpleiqaeum  sapra 
Ifmdatom  legionem  in  castris  Brigetionensibas  coiomemorant 
et  itiiier^riam  Antonini.Cp.  246)  scripti^m  Diooletiano  imperante^ 
et  notitia,  dignitatom.  (aaecn}i  l^Y.  ezeuntis),  qnae  quid^m  ooc. 
c.  XZXni  V.  51  (ed.  Seeok.)  cohort^m  qaintain  logionis  ibi; 
coUocat  Qnae  testimonia  lucnlentissime  illastrantnr  mona- 
ipentis,  qiioruin  looge  maxima  pars  Brigetione  vel  in^vicis 
proximis  reperta  est:  titnlis  potissirnnm  sepulcralibos  militafo  % 
qui  stipendiis  noqdqia  absolntis  ia  castris  ipsis  et  mortai  et, 
sepolti  sunt  Deinde  plnrimi  titoli  sacri  et  sepnlcrales  cum 
militum  tum  veteranorum  ^)  ibi  ad  Incem  prodiernnt.  Tum, 
plerique  laterculi  singularum  centuriarum  notia  signati  atqne 
tegttlae  legionf s  yariia  temporibus  variis  notis  coctae  ^)  iiadem 
locis  effossa  sunt  —  Haec  igitur  eraot  oastra  legionis  eaque^ 
sola  usque  ad  tempora  extrema,  qnoad  omnino  de  legionlbus 
Bomanornm  in  provinciis  Dannvianis  aliquid  cog^osoere  nobis 
licet  — 

Praeterea  cum  ex  cippis  sepulcralibus  yeteranorum,  qnos 
mujitos  Brigetione  exstare  modo  cognoyimusi  tum  ex  titulp 
potisaimum  YL  3198  (cf.  p.  77)  elucet  ad  castra  Brigetioujensia 
etiam  canabas  applicatas  fui8s&^) 

IL  Si  iam  quaeritur,  ecquam  legionem  in.  castris  Brige- 
tionensibua  ipsa  I.  Adiutrix  exceperit,  plane  nos  ignorare  con* 
cedendum  est,  quo  t^nporci  qua  legione  praetorium  Brige- 
tionense  constitutum  sit  Nullua  enim  titulus  aut  Brigetione 
ant  prope  Brigetionem  repertus.  est,  qui  ad  primum  saecnlum 
ascendat;  immo  antiquissimus  fortasse,  quoad  cognosci  potest, 
est  titulus  IIL  4356  fere  anno  137.  scriptus.^) 


t)  cf.  n.  51—53.  —  Gf.  etiam  n.  50,  qui  titalas  firigetionensis  a  tota 
l^one  loTi  Optimo  Ma^mo  dedicatua  est. 

2)  cf.  n.  52  sqq. 

3)  cf.n.  107—111  et  112. 

4)  cf.  CIL  III.  p.  539.  Herrn.  XYI.  p.  462  adn.  3. 

5)  In  lapide  haec  insculpta  sunt:  Nymphis  sacr  ||  L.  Attius  .  .  .  | 
Macrp  1  leg.  Aug.  [pr.  pr.]  —  Legatus  Fannoaiae  superioris  L.  Attius  Mac£0 
consul  fuit  anno  134.  cum  F.  Licinio  Pansa.  (CIL.  III.  p.  54ß.) 
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Napemme  qaidem  monamentai  qnae  ad  alias  legiones 
pertinent,  Brigetione  effossa  sunt,  nempe  tegnlaei  ana  legionis 
XXX.  Ulpiae  (cf.  Schilling  1. 1.  p.  38),  dnae  legionis  XI.  Glan- 
diae  (III.  4688«,  Eph.  epigr.  11.  p.  433  n.  92t.),  ana  in  qna 
illud  insculptum  est:  VEXILL  LEG  •  XKI-  ET  •  XV •  (cf.  p.  57, 
adn.  4.). 

Quibns  de  tegalis  si  licet  coniecturam  proponere,  ad  illa 
tempora  eas  referam,  qaibns  Traianus  diligentissime  bellum 
contra  Dacos  comparatarns  legiones  Illyricas  ita  collocavit 
eornmqne  hiberna  ad  ipsnm  flamen  Dannvium  ita  promoyit, 
nt  legiones  Pannonicas  adversas  Snebos  vel  Marcomannos 
Qoados  lazyges,  Moesiacae  adversns  Dacos  et  Sarmatas 
disponeret.  Qnamobrem  imperator  non  modo  provinciam 
Pannoniam  in  saperiorem  et  inferiorem  dirisit,  sed  etiam 
exercitai  saperioris  provinciae  novnm  praetorium  addidit, 
nempe  Brigetionense. 

Qaae  tnm  Camunti  et  Yindobonae  castra  habebant  legiones 
erant  XIII.  Gemina  et  XV.  ApoUinaris;  praeterea  legionem 
XIV.  Geminam  anno  89.  in  Pannoniam  venisse  supra  com- 
probayimnSi  sed  incertam,  nbi  tetenderit.  Ex  bis  igitur 
legionibns,  praecipne  ex  XIIU.  Gemina  et  XV.  ApoUinare, 
yexillationes  Brigetionem  missae  sant,  qni  ibi  aedificia  mili- 
taria,  fortasse  ipsa  castrornm  manimenta  exstmerant  Legio 
vero  XXX.  Ulpia,  quam  ante  ipsa  bella  Dacica  constitntam 
aliqnamdin  in  Pannonia,  prinsqaam  in  Germania  coUocata 
est,  tetendisse  constat,  fortasse  per  id  spatinm  propter  bella 
Dacica  ibi  stativa  cepit.  Etiam  ante  XXX.  Ulpiam  fortasse 
legio  XI.  Claudia,  quae  postea  sub  legato  Moesiae  inferioris 
militabat,  Brigetione  morata  est.  Legione  antem  XV.  ApoUinare 
ad  bellum  Farthicum  abducta  et  XIII.  Gemina  in  Daciam 
translata  ad  duas,  quae  tum  Vindobonae  et  Camunti  erant 
legiones,  nempe  X.  et  XIIII.  Geminas,  tertia  adiuncta  est: 
[.  Adiutrix  Brigetionensis. ') 

1)  Mihi  quldem  Traianus,  antequam  in  Asiam  ad  belium  Farthicum 
transiit,  legiones  Pannonicas,  quarum  nnam  (XY.  Apollinarem)  secum  ab- 
duzit,  denuo  coilocasse  videtur:  tum  legionem  X.  Geminam  e  Germania 
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Sed  omnia  haec  incerta  sunt.  Atqae  quaestio,  qno  tem- 
pore castra  Brigetionensia  constitnta  Bint,  pro  certo  decemi 
neqniti  nisi  materies  titulis  complaribuB  repertis  ancta  erit. 

§  3.    Qaando  legio  Pannoniae  inferiori 
attributa  sit 

Tribns  legionibus,  qnas  modo  enameravi,  Fannonia  superior 
circiter  annnm  117.  defendebatar.  Hae  Pannonicae  legiones 
erant  omniam  firmissimae  et  validissimae,  at  cum  prorincia 
viribus  plurimum  valeret,  tam  is,  qai  ei  praesidebat^  in  lega- 
tornm  numero  summae  aactoritatis  esset,  qnamqnam  praeter 
Pannoniam  tres  qaoqne  provinciae  a  ternis  legionibus  obtine- 
bantur.O  Etiam  cum  Severus,  qni  Pannoniae  snperioris  legatns 
snmma  reram  potitns  erat,  imperii  aemnlis  tribns  devictis 
Britanniam  in  inferiorem  et  saperiorem,  Syriam  in  Syriam 
Goelen  et  Syriam  Phoenicen  diyisisset,  (legio  V.  Macedonica 
iam  antea  e  Moesia  inferiore  in  Daciam  translata  erat):  Pan- 
noniam snperiorem,  qnippe  ex  qua  provincia  originem  princi- 
patns  haberet,  solam  tribns  legionibns  oceupatam  esse  passas  est. 

Sed  post  mortem  Severi  praemio  honoris  non  iam  diu 
provincia  videtnr  usa  esse.^)    Exstat  enim  Aqninci,  nbi  lega- 

translatam  esse  (cf.  Bitterling  1.  1.  p.  51.)  et  legiones  XIIL  Gemina  et  I. 
Adiutrix  pro?inciam  mutasse  admodum  probabiie  est. 

1)  Britannia  a  legionibus  II.  Angosta  YI.  Yictrice  XX.  Victrice, 
Moesia  inferior  a  legg.  I.  Italica  Y.  Macedonica  XI.  Claudia,  Syria  a  legg. 
III.  Galiica  IIH.  Scythica  XYI.  Flavia.  —  Cf.  Cass.  Dio.  LXXIH  14,  3: 
TQ6tg  yäg  drj  rote  avögsg,  xquüv  Sxaarog  nohxucmv  OTQazoniÖwv  xal 
älXtov  iBvixwv  avxvwv  aQXOvxsq,  avreXaßovto  rtSv  nQayimzfov^  o  xs 
üsovfJQOQ  xal  o  NlyQoq  xal  6  AXßlvoq^  ovxoq  fihv  x^q  Bgixawlaq  aQxmv, 
^iOvT]Qoq  6\  xy  üawovlaq,  Niygoq  Sh  x^q  Sv^laq. 

2)  Partem  liaius  qoaestionis  Domaszewskios  vir  doctissimus  iam  in 
Mas.  Khen.  XLY.  (1890)  p.  204  sqq.  tractayit  atqae  de  titulis,  qai  ad 
hanc  rem  spectant,  tam  sagaciter  disputaylty  ut  vix  paaca  in  medio  relin- 
queret  Quae  tarnen  omnia  hoc  loco  mihi  denuo  sunt  repetenda,  cum 
alio  fandamento  nisus  aliis  atque  noYis  argumentis  ea,  quae  Domas- 
zewskias  statuit,  comprobare  possim.  —  Aemilius  Bitterling,  qai  hanc 
qaoque  rem  perstrinxit  (1. 1.  p.  63  et  54),  cum  Severom  Alexandrnm  aucto- 
rem  rei  matandae  fuisse  sentiat,  falsus  est,  at  infra  comprobabimas. 
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taa  Pftimoniap  inferioris  sedem  habebat,  titidus  n.  178,  testis 
grarisBimiip,  qi^i  aoholam  flpeoalatoram.legionui^.L  et  I^.  Adia- 
tricum  re&titntam  esse  praedicat  Quo  titnlo  quem  legiones 
Adiutrices  nna  posnernnt,  efficitar  has  dnas  legiones  simal 
snb  eodem  legato  in  eadem  proyincia  fnisse« 

Si  Don  ita  esset,  certe  neque  commnnis  faisset  schola 
legionam^  quarnm  altera  in  oppido  ipso  Aqninco  0»  altera  extra 
provinciam  Brigetione  castra  habebat,  neque  omnino  fieri 
potait,  nt  specalatores  legionis  I.  Adiatricis  e  finibas  provinciae 
egressi  Aquinci,  in  capite  alias  provinciae  yicinae,  scholam 
aedificarent.  Quin  etiam  non  exstraxernnt,  sed  restitnernnt 
scholam,  quo  per  complnres  iam  annos  specalatores  legionis 
I.  Adiatricis  Aqaincensibas  adiunctos  esse  demonstratnr.  No- 
minibas  aatem  consalam  adiectis  titulam  anno  228.  exaratom 
esse  argaitnr.  Hoc  igitar  anno  et  fortasse  iam  mnltis  annis 
ante  atraqae  legio  Adiatrix  eidem  provinciae  praesidebant 

Iam  qaaeritar  legio  L  Adiatrix  quando  castra  matavQrii 
At  castra  non  reliqaisse  legionem  ex  titalo  naper  Brigetione 
reperto  apparet  (n.  181),  in  qao  legimas:  'Minervae  Aag.  sacr. 
scola  tabicinam  ex  voto  pos.  Imperante  d.  n.  Alexandro  et 
Dione  [cos.].' 

Caias  igitar  legionis  tabicines  faerint  apertis  verbis  addi- 
tum  non  est,  id  qaod  nihil  offensionis  habet,  cam  dabium  esse 
non  possit,  qaae  legio  sit  intellegenda.  Nam  nt  primo  aspecta 
titalum  sacram  sab  Severe  Alexandro  dedicatnm  esse  intellegea, 
ita  allam  aliam  legionem,  postqaam  legio  L  Adiatrix  castris 
Brigetionensibas  imposita  est,  ibi  anqaam  tetendiase  neqae 
anctoram  verbis  neqae  monamentoram  testisaM>nio  traditor: 
nallam  vel  minimum  vestiginm,  ne  tegala  qaidem  alias  legionis 
Brigetione  apparet. 

Qaa  re  perspecta  cam  nallam  nisi  legionem.  l.  Adiatricem, 
inde  a  Traiani  temporibus  Brigetione  fuisse  constet,   hano 


1)  Quando  legio  II.  Adiutnx,  quae  antea  Acamlnci  collocata  erat, 
cABtra  mataveht,  probahiliter  ezplicavit  Friedericas  Güudel  in  dissertatlone 
^de  legione  II.  Adiutrice'  conscripta. 
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titiüam  'ad  eain  pertinete  mäniferitiim  est.  Aünus  qnoqne 
facile  ex  nominibas  Alexandri  imperatoris,  qüi  ter  consälatu 
tiüti  fanötiis  ^est,  einsqae  cöUegäe  adscfiptis  ita'ef&citnr,  nt 
'titttlam  anno  229.  dedicaMm  esse  intellegarnns. 

'Qatte  cum  ita  sint,  ienin  lisdem  fere  temporibna,  qüibos 
^peculatdres  legidnis  cam  Aqainciensibiis  coninnctis  in  capite 
^P^noniae  iiiferioris  apparent,  legionem  ipsam  ut  antea  Bri- 
getidne^tetendisse  hie  titnlns  testetar  ^},  vix  opus  est  äf&rmare 
legionekn  castra  nön  permntasse.  Contra  de  recta  via  vix 
abörräbiintlfi,  si  bis  Um  dnobtts  titnlis  adinti  ante  aetetidm 
Alexandri  Seveti  castra  Brigetionensia  legiato  Pannoniae  in- 
fcirioris  attiribatam  esse  "statnimns,  ita  qnidem  nt  regione  Bri- 
g^tioneüsi  nna  cum  legione  ibi  tendente  addita  et  exefcitas 
provinciäe  inferioris  angeretnret^fines -ipfii  propi^arentur. 

Qnod  qniam  verum  sit,  etiam  inde  apparet,  qnod  Brigietio 
oppidum  et  legio  I.  Adintrix  Pannoniae  ^inferioris  essie  diserte 
'-diöüntnr  in  titalo  nrbano  VI.  8198:  "Aureliiis  Constans  eqnes 
isiiig.'Ai^.  h. . . .  natns  in  Pannonia  inferiore  d(^mo  Brigetione 
'at  legiohe  prima  iatiütriee.'^)  Tnin  ad  Oassinm  Dioni^m,  testem 
graviKsimdin^  provoeo,  qui  in  1.  LV,  c.  24  bris  rerbis:  tö 
fCQ&rov  rd  iTtixovQVKÖv  iv  rfj  Jlavvovla  tfj  ndta)  legionem 
I.  Adiatricem  in  inferiore  provincia  tendentem  facit  Ininria 
autem  Dionis  anctoritatem  bis  in  rebus  nihili  esse  habitam 
ex  coUatis  eins  verbis  cum  titulorum  testimoniis  satis  mani- 
feste apparet.')    Hoc  igitur  statoo  Brigetionem  cum  legione 


1)  Tubiemes  enim-eodem  Meio,'quo  tegfones -tendebant,  stationes 
'babebant.    Spectolatores  auttei  in  officio  l^ti  proyineiae  atqae  in  eins 

sede  teri^tos  esse,  quod  adbnc  inc^rtum  erat,  certis  argumtatis  compro- 
bavit 'ÜMaszewikhlB  in  Mus.  iOien.  XLY.  (1890)  p.  269.  Quare  tain 
iegioneml.  Adiatricem  «ab  legata  Pannoniae  inferior^  fnisse  apertdm  est. 

2)  'at  legione  prima  atiatrice'  legendam  est,  n<m  ^et'.    Etenimnon 
'est,  äir*^t-,  qaod  tradittir,  in'^et'^mntemas,  cam  littera  t  pro  d  etiam  in 

ATIV7BI0E  usnrpetar  neqne  al^tivas  pro  acetlMttiYo  in  titalo,  qai 
pbst^öriB  aetatfs  est,  qofdqoam  offensidnis  ))raebeat. 

9)  Ttetimoniittn  Dfonis  tecin  fe  minus  vAfere  *adhuc  putabatur, 
qüöd  iutell^  non  poterät,  qaoMdo  -aceidisset,  at  legio  I.  A'dititrix,  >qttam 
per  saecala  Brigetione,  in  oppido  Pannoniae  sup^oris,  castra  habnisse 
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Brigetionensi  a  Pannonia  BUperiore  separata  inferiori  pro- 
vinciae  additam  esse. 

Ac  si  qnaerimiis,  qao  tempore  Pannonia  snperior  legione 
I.  Adiutrice  privata  sit,  titolas  sacer  Gamnntinnfl  (n.  182.) 
afferendofl  est,  quem  M.  Aorelio  Antonino  Caracallae  corni- 
cnlarii  commentarienses  specnlatores  legionum  triam  Antoni- 
nianaram Pannoniae  superioris  dedicayerant.  Qao  ex  titalo 
—  annos  enim  üacile  ex  sententia  titoli  eraitar  —  anno  212. 
tribas  legionibns  Pannoniam  saperiorem  occapatam  faisse 
diseimasy  qnaram  nna  legio  I.  Adintrix  fait  Itaqne  cum 
specalatores  haias  legioniSi  qni  anno  212.  Camanti,  in  capite 
provinciae  snperioris  Caracallae  monamentam  exarayerant, 
anno  iam  228.  Aqaincii  qaa  in  nrbe  legatas  inferioris  pro- 
yinciae  sedem  habebati  nna  cum  legione  U.  Adiatrice  scholam 
habnerinty  fines  nobis  offerontur  anni  212.  et  228.,  intra  qaos 
copiae  Pannoniae  snperioris  deminatae  snnt. 

Accedit,  qnod  eodem  tempore,  qno  exercitas  Pannoniae 
inferioris  addita  altera  legione  ad  eam,  qnae  ad  id  tempns 
proyinciam  obtinnit,  ancta  est,  etiam  praesidem  proyinciae  ad 
saperiorem  dignitatis  gradnm  promoyeri  necesse  fait^)  Etenim 
Pannonia  inferior  nt  ab  nna  tantam  legione  defendebatnr,  ita 

constabat,  inferioris  Pannoniae  fieret.  Item  in  titalo  (YI.  3198.)  modo 
laudato  superior  pro  inferiore  emendatnm  est  Minime  enim  viri  docti 
de  terminis  Pannoniamm  matatis  cogitabant.  Nunc  autem  inscriptionibos 
magis  magieque  perlustratiB  Dionem,  qui  scripBit  imperante  Alexandro, 
narrantem  de  rebus,  qoae  qoidem  ad  dos  aetatem  spectant,  levem  aactorem 
non  esse  perspicuom  est,  com  titalomm  testimonia  optime  cum  dos  verbis 
consentiant.  Qoin  etiam  locapleüorem  hoias  rd,  de  qua  boc  loco  agimns, 
testem  exstare  n^o  quam  Dionem,  qui  post  consulatum  in  Pannonia  legati 
monere  fonctus  (cf.  C.  Dio  XLIX  36:  r§  Uccwovlcc  t§  avo»  nQoaerax&n^ 
»  a.  226—228.  cf.  Wirtb,  quaest.  Se?.)  omnium  rerum  harum  provindarom 
peritissimus  babendus  est. 

1)  Provinciae  enim,  in  qua  complures  legiones  castra  babuerunt, 
legatus  consularis  praesidebat.  Cf.  Marquardt,  ^ROm.  Staatsverw.'  I^  p.  548 
et  549.  —  Getemm  quod  de  Pannonia  inferiore  idem  valet  de  prorincia 
Dacia,  quae  initio  a  yiro  praetorio  regebatur,  sab  quo  una  legio  militabat 
(sc.  Xni.  Gemina);  tum  provindae  a  doabus  legionibus  occupatae  (sc.  Xm. 
Qemina  et  Y.  Macedonica)  praeses  fuit  rir  consularis. 
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a  viro  praetorio  regebatar.  Sic  Hadrianas  praetoris  mnnere 
fonctUB  fortasse  primus,  postqaam  Fannonia  in  duas  partes  a 
Traiano  divisa  eBt,  legatas  praetorins  inferioris  provinciae 
ex8titit.O  Atqne  etiam  snb  Septimio  Severo  talem  yiram  in 
eam  provinciam  missom  esse  efficitur  ex  titalo  illo  notissimo 
'C.  Jalio  Septimio  Castino  legato  Pannoniae  inferioris'  dedi- 
cato  (n.  20.  21.  22.)  2),  qai  in  Buda  vetere  effossQS  est  Quo 
in  titnlo  disertis  verbis  memoriae  proditum  est  Castinnm  eo 
tempore,  qno  provinciae  praesidebat,  consnlem  designatnm 
foisse.  Deinde  cum  Castinas  legatas  triam  Angastoram  no- 
minetar^),  titalam  anno  210.  positam  et  inseqaenti  anno  211. 
Castinnm  consnlem  factam  esse  elacet  —  Semel  qoidem 
Pannonia  inferior  sab  legato  consnlari  faerat,  scilicet  anno 
166.  vel  167.,  qao  propter  belli  necessitatem  Imperator  Marens 
Aarelias  copias  provinciae  videtnr  aaxisse.^)  Tam  enim  M. 
Pontiom  Laeliannm  consalata  fanctam  eam  provinciam  obtinn- 

1)  cf.  Spart.  V.  Hadr.  c.  3.  —  CIL.  IIL  550. 

2)  Sunt  autem  tres  lapides,  qui  iisdem  verbis  eodemque  ordine  cursom 
hoDorum  Gastini  ezhibent.  Eiusdem  Yiri  sunt  titali  Bramb.  520,  arch.- 
epigr.  Mitt  XIV.  p.  59  (n.  22),  III.  3480. 

3)  Fatet  enim  tres  illos  Augustes  inteUegendos  esse  Septimium  Severum 
patrem,  M.  Aurelium  Antoninum  Caracallam,  F.  Septimium  Antoninum 
Getam  filios,  quorum  Oeta  exeunte  demum  anno  209.  Augustus  dedaratus 
est  Itaque  cum  prid.  Non.  Febr.  anni  211.  Septimius  pater  iam  e  vita 
decesserit,  accuratissime,  quo  anno  titulus  exaratus  sit,  definire  possumus. 
—  Hac  in  re  erravit  Otto  Schilling  ratus  (1-  1-  P*  ^^)  i^ter  annos  203.  et 
207.  Castinnm  consulem  fnisse,  quem  post  annum  demum  210.  consulatu 
functum  esse  ex  illo  titulo  concludendnm  est.  Quae  sententia  optime  eo 
confirmatur,  quod  Castinnm  snb  finem  aetatis  Caracallae  provinciae  Daciae 
consularem  praesedisse  Cassius  Dlo  testatnr  bis  verbis :  dkoydxara  Mag- 
xiov  T€  ^Ay^binav  nQozsQOv  fjthv  ig  Uawovlav  elvig  Atadav  ^ysfiovsv- 
oovxa  hcEfitpsv  xovq  yaQ  ägxovzaQ  avTwv,  xov  xe  Saßlvov  xal  xov 
Kaaxlvov,  X6y(p  fikv  wq  xal  x^g  awovolag  a<piav  öeofisvog,  ?()yy  ^^  x6 
xe  naw  ^Qovrjfjux  xal  xr^v  tpiXlav  avxdiv  rijv  n^bg  xov  KaQaxa^^ov 
g>oß7j&6lg,  e6dvg  (iBxenBfirpaxo. 

4)  cf.  Capitol.  V.  Marc!  C.  22, 9:  'provincias  ez  proconsularibus  con- 
sulares  aut  ex  consularibus  proconsulares  ant  ex  praetoriis  (sie  Domas» 
zewskius)  consnlares  pro  belli  necessitate  fecit'.  V.  Hlrschfeld,  'Wiener 
Studien'  UI.  p.  116. 
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1896  dilnoide  demonstratar  titnlo  VI.  1497.')  8ed  id  quod 
inter  oahimitates  et  disorimina  tempornm  rei  pnblicae  'QSBe 
placnerat,  hello  Marcomannieo  confeoto  in  nsam  no&  receptiilQ 
Hesse  nt  per  se  eommeodator,  Ita  titnlo  Castini  Bupra  landäto 
e^rtisflime  evincitnr.^)  Sed  post  SeveiPi  aetatem  ei  pra?ineiae, 
qnae  ad  id  tempns  a  Tiro  pmetorio  regi  solebat ,  -legatam 
eoüsnlarem  praepositnm  fbisse  ex  titnlis  eognosoinins.  '8i 
igttiir  d^monstrari  potest,  qno  tempore  pro  praetorio  'eönsn- 
laris  legatns  eo  ooeperit  mitti,  etiam  annns,  qno  legio  I.  Adin- 
trixb snp^riorlB  provinoiae  exercitn  separata  sit,  indagatSB  est. 

•Primas,  qui  consnlatu  ftmotns  praeses  Pannoniae  inferiörts 
'oecnrrit,  €.  Octavins  Appins  Snetriis  Sabinas')i  anno  114. 
^consnl  fbctns  est,  et  enm  viri  oonsnlares  tribns  wnis  post 
eonsnlatnm  prorinciam  ingredi  soliti  essent,  anno  117.  legatns 
Pannoniae  inferioris  fnisse  pntandns  est.  Itaqne  annnm,  qno 
legio  I.  Adiutrix  legato  inferioris  provinciae  attribnta  est, 
artioribns  terminis  circnmclnsimns,  annis  scilicet  212.  et  217. 
atqne  comprobavimns  Garacallam  rei  mntandae  anctorem 
faisse. 

Qaa  re  perspecta  fortasse  ^tiam  continget,  nt  aimnin 
ipsnm  inrestigenins,  qno  id  faetnm  pntemns.  Panlo  enim 
postqnam  principatnm  occnpavit  Caracalla,  Alemanni  limite 
snperato  in  Galliam  perrnperant;  cnpiditate  belli  addnctus 
Imperator  ipse,  nt  bestes  propnlsaret,  anno  213.  in  Germaniam 


1)  'M.  Poütio  M.  f.  Pap.  1  Laeliano  Larcio  Babino  ^b.  pon  ||  ÜAd 
'  Sodali  Antoniniano  Yeriano  O  feüali  leg.  Aug.  pr.  pr.  proT.  Syiiae  Ug. 

Aug.  II  pr.  pr.  proY.  Pannon.  super,  leg.  Aag.  pr.  pr.  Pan  ||  non.  infer.  comki 
difi  Verl  Aug.  donato  donis  1  milRarib.  belle  Armeiiiaco  et  Parthioo  |ab 
imp.  Antonino  Aug.  et  a  divo  Vera  Aog.  ||  [coron.]  ma[rali  vallari  claslsiea 
aar[ea  ||  bastis  pnris  Uli  vexillis  IIII  .  .  .'  Cf.  Liebenam,  "Verwaitongs- 
gescb.'  p.^82.(n.  19). 

2)  Quae  cam  ita  sint,  apparet  Borghesitun  (ef.'oenvr.'  VIII.  p.  460  sqq.), 
quem  Marquardt,  'Böm.  Staatsverw.'  P  p.  293,  et  Sebüler,  ^Röm.  KAiser- 
gesch.'  p.  644,  seottti  sunt,  rem  band  recte  definivisse  ärbitratum  inde  a 
Marco  Pftnnonkm  ioferiofem  prorinctam  eonsnlarem  fuisae. 

3)  De  httins  ?iri  titolis  eursuqne  honorum  sagaoissime  et  öptfMe 
dissemit  Mommsen  in  Epb.  epigr.  I.  p.  130  sqq. 
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properavit^)  Qaibns  bostibas  deyictig  cum  inseqaentibus  annis 
provincias  ad  Bbenum  et  DanuTinm  sitas  contra  incursiones 
boBtinm  permnniendas  cnraret,  etiam  in  Pannonia  constitit. 
Inde  bello  inter  Marcomannos  et  Vandalos  orto  interfait  (cf. 
Cass.  Dio  LXXVU  20^  3)  et  contra  lazyges,  quin  etiam  contra 
Gothos,  qni  tum  primo  cum  Bomanis  concnrrebant^  pugnavit.^) 

Haie  anno,  quo  diutius  in  Pannonia  Caracalla  moratus 
est  et  cum  omnibns  fere  finitimis  gentibns  conflixit,  tribnam, 
qaod  de  noyis  Pannoniarnm  finibus  imperator  statnit  Neqne 
id  alienom  esse  a  Caracallae  more  eo  demonstrator,  qnod 
idem  provincias  Hispaniae  denno  ita  terminayit,  nt  Astnria 
et  Galaetia,  qoae  antea  provinciae  Tarraconensis  faerant,  novam 
proyinciam  formarent.^) 

Qaibns  rebus  expositis  satis  docuisse  Yideor,  anno  214. 
yel  215.  sub  Caracalla  Pannoniam  superiorem  Brigetione  et 
le^one  ibi  tendente  privatam  esse,  et  inde  ab  eo  tempore 
Pannoniam  inferiorem  a  legionibus  I.  et  IL  Adiutricibus  esse 
defensam. 

§  4.    De  bellis  et  expeditionibus, 
quibus  legio  interfuit. 

Omnium  exereitnum^  qui  in  omnibus  proYineiis  tendebant, 
longo  praestantissimae  fortissimaeque  et  ea  aetate  et  po^tea 
legiones  Pannonicae  erant.^)  Id  enim  primum  clarissime  eo 
illustratur,  quod  milites^  qui  inde  a  Septimio  Severe  optimi 
et  fortissimi  in  cohortes  praetorias  diligebantur  ex  cunctis 
legionibus,  e  Pannonia  oriundi  ceteras  provincias  numero 
longo  superant.  Deinde  in  omnibus  bellis  et  civilibns  et  ex- 
temis,  sive  ad  suam  ipsam  sive  ad  alias  imperii  provincias 
pertinebant,    eas   utique   versatas   esse  videmus.    Sed    cum 

1)  cf.  GasB.  Dio.  LXXVII  13  et  14.  Spart,  v.  Caracalla  c.  5.  Yide 
etiam  acta  fr.  Arv.  ed.  Benzen  p.  CXCVII. 

2)  cf.  Spart,  v.  Caracallae  c.  10,  6  et  Cass.  Dio.  LXXYII.  -  Gf. 
etiam  Wlrth,  quaestiones  Severianae.  Diss.  Bonn.  1888.  p.  14. 

3)  cf.  II  2661  et  Marquardt,  'Rom.  Staatsverw.'  I'  p.  255.  adn.  3. 

4)  cf.  Jungy  ^die  romanischen  Landschaften  des  röm.  Beiches'  p.  340  sqq. 
Leipziger  Stadien.  XVL  6 
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rarissime  nna  et  altera  legio  disertis  verbis  in  fontibus  memo- 
retar  itaqae,  quibos  legionlbus  qnaeqne  expeditio  facta  sit, 
non  plane  perspiciatnr,  historiam  legfonis  pertractare  non 
possnmnsi  nisi  sünol  res  totins  exereitns  Pannoniei  expliee- 
mns;  etiam  omnes  res  inde  a  Traiani  aetate  nsqne  ad  extrema 
princlpatns  tempora  enarrare  debni,  nt  exponerem,  qnibns 
singnlis  bellis  deinceps  legio  interfhisBeL  Qaae  tarnen  narratio 
enm  extra  fines,  qnibns  hane  dissertationem  circnmscripsi, 
longe  egrederetar,  panca,  qnae  eertioribns  fnndamentis  Tel 
testimoniis  nitnntnr,  attolisse  satis  habni. 

I.  Primnm  qnidem  miramnr,  qnod  militnm  bnins  legionis, 
qnae  inde  a  Traiani  temporibns  in  niyrieo  semper  castra 
habebaty  tres  cippi  sepnlcrales  (n.  15t.  152.  153.)  in  Africa 
reperti  snnt^),  dno  Oaesareae,  in  oppido  Manretaniae  Caesa- 
riensis  in  ora  maritima  sito,  tertins  prope  Carthaginem  in 
sepnlcreto  posteriore  familiae  domns  Angnstae;  nam  ex  sti^ 
pendiomm  nnmero  illos  milites  nondam  militia  perfnnetos  in 
legione  militasse  apparet  Qaomm  titnloram  de  tertio  qnidem 
(n.  153.)  Carthaginiensi  qnamqnam  certi  qnidqnam  statnere 
non  licet,  tamen  Inlinm  Felicemi  cnins  manibns  titnlns  positns 
esti  qnod  in  colnmbario  officialinm  procnratoris  (cf.  VIII.  SnppL 
p.  1335.)  prope  Carthaginem  sepeliebatnri  procnratori  provinciae 
ministrasse  probabile  est^)    Sed  dno  alii  Uli  milites  hniaa 


t)  Cagnat,  'l'arm^  Bomsine  d*Afriqae\  Paris.  1892.  p.  270,  mihi 
▼idetar  rem  hand  recte  deflniWsae  bis  Terbis  luas  (p.  271):  ^On  pent  ponr- 
tant,  k  cause  de  Tendroit  oü  on  leg  a  d^coavertB,  se  demander  si  les  trois 
textes  pr^citös  suffisent  k  ^tablir  la  pr^Bence  d*ane  vezillation  de  cette 
l^on  en  Afriqae.  Ne  se  poorrait-il  pas  que  leg  soldats  dont  les  noms 
7  figyrent  aient  6t6  personnellement  charg^  de  qnelque  mission  anprto 
du  procarateor  de  Maar^tanie  en  r^idence  ä  Ghercbei  on  aaprös  du  pro- 
consul  fiz6  k  Garthage?'  —  Primcun  enim  titalam  Garthaginiensem  et 
duos  alioB  Gaesarienses,  qoi  secemendi  sunt,  non  distingait.  Deinde  qnod 
iisdem  fere  locis  Maoretaniae,  nbi  cippi  sepnlcrales  legionis  I.  Adintrida 
proBtant,  etfaun  alianim  legionom  Pannonicamm  aat  Qermanicarum  mili- 
tibos  titoü  ezarati  sunt,  id  omnino  neglezit  ?ir  doctissimas,  qnamqnam 
ad  hanc  qnaestionem  disceptandam  maximi  momenti  est. 

2)  Etiam  lectio  titnU  depraTata  Tidetnr  esse,  cnm  mfles  qninqnaginta 
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legionis  quomodo  in  Manretaniai»  yenenmt?  Gerte  si  quis 
bis  titnlis  fretns  conolüserit  legionem  I.  Adintrioem  vel  potins 
partem  eins  per  tempos  aliquantam  in  Manretania  veraatam 
esse,  id  non  sine  yeritatis  qnadam  specie  eontenderit. 

Sed  firtnissimam  argumentam,  quo  re  vera  yexillationem 
hüins  legionis  in  Africam  missam  esse  demonstrator,  afferre 
possnmns.  Nam  in  eadem  regione  Manretaniae,  qoae  ad 
septentriones  yergit,  in  loois  pariter  atqne  Caesarea  ad  oram 
maris  sitis  etiam  complnres  titulos  inyenimns  ad  alias  qaidem 
legiones  speetantes,  qni  ipsi  qnoqne  militnm  manibns  dedicati 
einsdem  aetatis  esse  yidentnr,  nt  Gartennae  dnomm  militnm 
legionis  I.  Mineryiae  (VUI.  0654 ,  9662),  qnattnor  militnm 
legionis  XXH.  Primigeniae  (Vni.  9655,  9656,  9658,  9659)  0, 
militis  legionis  U.  Adintricis  (VIII.  9653)  et  centnrionis  eins- 
dem legionis  (VIJL  9660)  >),  atqne  in  oppido,  qnod  yocatnr 
Portns  magnns,  militis  legionis  IV.  Flayiae  (VIII.  9762)  et 
miUtis  legionis  XI.  Clandiae  (Vm.  9761).») 

Primo  obtntn  cognoscitnr  illos  milites  eamm  legionnm 
fnisse,  qnae  per  saecnla  ad  Bbennm  ant  Dannyinm  coUocatae 
erani  Urbes  antem,  nbi  cippi  sepnlerales  effossi  snnt,  Gae- 
sarea,  Cartenna,  Portns  magnns,  omnes  non  longo  inter  se 
distantes  in  Manretania  ad  oram  maritimam  sitae  snnt 


qnioque  annos  yixisse  et  decem  tantom  militasse  in  lapide  enantietar;  for- 
tasse  lapidarii  culpa  in  venu  qaarto  titoli  numerus  X.  pro  compendio  XX. 
inscuIptuB  est.  Qnocnnque  modo  res  se  habet,  equidem  lulium  Felicem 
potius  Teteranum  (quam  militem)  esse  habendnm  ezistimo,  qui  stipendiia 
absolutls  munuB  fortaate  adiatoris  in  tabnlario  proyinciae  adminiatrabat. 

1)  Tituli  ym.  9658  et  9659  praebent  idem  nomen  C.  Inlü  Primi  militis. 

2)  His  in  titulis  legionis  II.  Adintricis  mnltum  interest,  eundem 
lulinm  Qnirinalem  centurionem,  qni  T.  Gaesenio  luvenali,  militi  centnriae 
snae,  monnmentum  exaravit  (YIU.  9653),  ipsum  quoqne  Gartennae  diem 
snpremnm  obiise;  nnde  seqnitnr,  nt  legio  11.  Adintrix  per  spatinm  aliqnod 
temporis  ibi  morata  sit. 

3)  Ad  hanc  quaeationem  oerte  non  speetant  (non  magis  quam  dppna 
sepnlcralis  legionis  I.  Adintricis  Garthaginiensis,  cf.  p.  82.  et  adn.  2.)  titull 
et  eentarionis  legionis  X.  Geminae  (YIU.  14698)  et  dnomm  veteranornm 
legionis  II.  Adintricis  (VUI.  3066.  Snppl.  14605),  qni  ant  in  provincia 
proconsnlari  ant  in  Numidia  (Lambaesi)  prostant. 

6* 
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In  dnodecim  igitur  miUtes  incidimuB,  qai  procnl  a  domo, 
procnl  a  provincia,  cm  quaeque  legio  praesidebat,  in  Africa 
mortni  snnt  Qaare  cum  nuUi  nisi  exercitaam  Germanicorum 
Pannonicoram  Moesiacorom  milites  inveniantar;  addaeimor, 
nt  has  legiones  simnl  eodemque  tempore  vexillationes  in 
Manretaniam  misisse  credamns.  Quae  sententia  eo  compro- 
batar,  qaod  haec  provincia  non  a  legione,  sed  a  pancis  alis 
et  cohortibns  anxüiariis  defendebatnr,  qoae  quin  mnneri,  quod 
eis  obyenerat,  nt  proyinciam  ab  incnrsionibns  hostinm  tntaren- 
tnri  ob  tanta  terrarnm  spatia  impares  saepe  fnerint  non  dnbito. 
Etiam  Nnmidiae  yicinae  nna  tantnm  legio  praesidebat^  qnae 
certe  in  provincia  sna  defendenda  contra  lacessentes  Nomades 
(cf.  p.  85.)  semper  tota  ocenpata  erat^) 

Nunc  id  agitnr,  quo  tempore  et  qnam  ob  causam  vexil- 
lationes legionnm  occidentalium  in  Africam  missas  esse  arbi- 
tremnr.  Primnm  snb  Hadriano,  qni  rei  militaris  peritissimns 
etiam  bestes  semper  ad  inenrsiones  faciendas  paratissimos 
metn  eompressit,  tantam  seditionem  ortam  esse,  nt  aliarum 
legionnm  auxilio  opus  esset,  yeri  non  est  simile.^) 

Deinde  Pio  imperante  nt  undiqne  bostes  iterum  magis 
magisqne  nrgebant,  ita  Mann  qnoque  magnis  cum  copiis  in 
Manretaniam  inyasisse  yidentur.  Apnd  Pansaniam  enim,  qni 
ea  fere  aetate  scripsit,  legimus  VIII  43,  3:  {ö  dt  l^vriovivog) . . . 
rcöXeiiov  fitv  'Pojfxaloig  id-eXovrijg  iTtrjydysTO  oi^öiva,  Ttolifiov 
dt  dQ^avTog  MaijQOvg,  ^ißijcov  tGv  aiörovöfxcov  t^v  fieylarijv 
IxotQov,  vofiddeg  t€  övtag  xal  zoacpde  iti  övaf^axoiTiQwg  zov 
Sxv&ixofj  yivovg  ÖG(g  fxij  inl  dfia^öv,  iftl  iTtTCtav  dt  advol 
TB  xal  al  yvvatxeg  ijAßyro,  xoijTOvg  fitv  i^  aTtdatjg 
iXaiivwv  Tijg  x(bQ ag  ig  rd  ioxcttcc  ijvdyxaaev  dva^vyetv 
yiiß^rig  iftl  re  "Arhxvra   rö   öqog  xal  ig  zotg  Ttqdg  T(p  !1^t- 


1)  De  copiis,  quae  Nnmidiae  et  Mauretaniae  proyincüs  praesidio 
impositae  erant,  optime  dissenüt  Cagnat,  U'annde  Bomaine  d'Afnqae' 
p.  97  et  267  sqq. 

2)  cf.  Spartian.  y.  Hadr.  c.  5:  'Manri  lacessebant',  et  c.  12:  'motus 
Mauroram  compressit'.  Qaibos  verbis  demonstrator  Mauros,  ut  solebant, 
huius  tractas  incolas  vexavisse,  sed  statim  esse  propulsatos. 
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XayTL  dvd-Qibnovg,  Qaibns  ex  verbis  ea  potissimnm  urgeo: 
i^  dTtdatjg  iXat^vüiv  Ttjg  x^Q^S-  Etiam  CapitolinnB  v.  Antonini 
Pii  c.  5.  breviter  id  bellam  bis  yerbis  commemorat:  'Per 
legatos  snos  plurima  bella  gessit ...  et  Manros  ad  pacem 
postalandam  coegit'  0  Sab  Pio  igitar  gravissima  proelia  contra 
Manros  comnussa  snnt,  qni  tum  per  totam  Africam  effasi  pro- 
yinciales  ita  yexavisse  yidentnr,  nt  ad  eos  fnndendos  fngan- 
dosqne  copiae^  qnae  praesto  erant,  non  snfficerenty  sed  aliamm 
provinciamm  firmissimae  qnaeqne  legiones  anxilia  mitterent 
Nnmidia  antem  illis  ipsis  temporibas  Manretaniae  vicinae 
anxilio  venire  non  potnit,  cum  in  ipsa  provincia  seditiones 
videantnr  motae  esse;  id  qaod  explicatnr  ex  titnio  VIII.  2728, 
nbi  librator  a  proenratore  provinciae  ad  exstrnendnm  aqaae 
dnetnm  Saldensem  petitns  et  missns,  qnanta  pericnia  in  itinere 
snbierit,  qneritnr  bis  verbis:  'profeetns  snm  et  inter  vias 
lattrones  snm  passns,  nndns  sancius  evasi  cnm  meis.'^) 

Qnae  cnm  ita  sint,  ad  id  bellnm  Manromm  conficiendnm, 
qnod  per  saecnla  Romanornm  copias  yexabat  premebatqne, 
minores  vel  maiores  partes  eamm  potissimnm  legionnm  6er- 
manicarnm  et  Illyricamm,  qnamm  titnlos  in  Manretania  in- 
yenimnsy  accitae  sunt.  Atqne  id  qnod  per  se  summa  proba- 
bilitate  commendatnr  legiones,  quas  enumerayi,  expeditionem 
in  Mauros  coniunctas  suscepisse  Pio  imperante,  etiam  confir- 
matur  deliberantibus  nobis  eo  tempore  ad  Danuyium  et  Bhe- 
num  bestes  minus  lacessiyissC;  cnm  et  in  Asia  et  in  Africa 
seditiones  moyerentur.^)    Quamqnam  annum,  quo  id  factum 

1)  Schüler,  ^BGm.  Eaisergesch.'  I.  p.  631.  adn.  6.  iam  adumbravit 
Antonino  Pio  imperante  expeditiones  in  Manros  factas  et  diatias  atque 
saepins  com  vagis  illis  gentibas  pagnatum  esse.  Id  etiam  indicant  nommi, 
qni  sab  Pio  cndebantur  (cf.  Cohen,  ^Monnaies  imp^r/  U.  p.  323/324 
n.  551-553). 

2)  Aqaae  dactas  antem  Saldensis  fortasseiisdem  fereannis  (147. — 152.) 
inchoatas  et  dedicatus  est,  qoibus  bellam  contra  Mauros  rebelles  gerebatar. 
—  Paucis  iam  annis  ante  (145.)  legionem  III.  Aagastam  in  provincia 
firmanda  adiuTit  vezillatio  legionis  VI.  ferratae,  qoae  viam  BomaDam  per 
Aorasiam  montem  stravit,  cf.  YIU.  10230.  Yide  etiam  YIII.  2490. 

3)  cf.  Capitol.  Y.  Anton.  Pii  c.  5. 
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sity  accoratins  definire  non  posBiuniu,  tarnen  optime  omnia 
consonanty  si  nib  Pio  anno  145.  yel  proximis  legiones  Panno- 
nieas  et  Gennanicas  contra  Maoros  militasse  8tataimn&^) 

Etiam  anxiliarii  simnl  com  legionibns  snia  ei  expeditioni 
interfaisse  ridentor,  cnm  complnres  titoli  eonun  anuliariorumy 
qnoB  exercitns  Germanici  ant  Pannonici  foisse  oonatat,  in  illa 
parte  septentrionali  Manretaniae  Caesariensis  ad  lacem  prolati 
annt  Imprimia  enim  alae  I.  Dlpiae  Gontarionun,  qnam  annis 
.133.  148.  154.  in  Pannonia  collocatam  foisae  diplomatis  XLVII. 
LX.  LXV.  (—XXXIX.  p.  881.)  evineitor,  dno  eippi  sepolcrales 
et  eqnitia  (Eph.  epigr.  V.  1061)  et  cnratoria  alae  (VIII.  9291, 
qoi  titolus  ab  imaginifero  alae  positos  est)  in  rioo  Arbal  prope 
ad  Portom  Magnnm  sito  reperti  sunt  Praeterea  prostant  in 
iifldem  Manretaniae  oppidis,  in  qnibnjB  militam  legionariornm, 
qnos  p.  83.  nominavi,  dppi  sepnlcraleB  effossi  sunt,  Cartennae 
et  in  Portn  Magno  titnli  et  eqnitis  alae  Afrornm'),  qnae  in 
Gennania  inferiore  stationem  habebat,  et  librarii  alae  Brit- 
tanicae^),  qnae  exercitns  Pannoniae  inferioria  erat  Fortasse 
inter  annos  148.  et  154.  yestigia  alae  I.  Ulpiae  Gontariomm 
miliariae  c  R.  in  Pannonia  snperiore  non  apparere  eo  ipso 
explicatnr,  qnod  belle  Maoromm  implicata  procnl  a  castris, 
qnibns  nti  solebat,  aberat^)    Qnae  si  recte  snnt  demonstrata, 

1)  Assentior  hac  in  re  Schillero,  qai  1.  1.  (cf.  p.  85.  adn.  1.)  motos 
Maaromm  sab  Pio  circa  annom  145.  ortos  esse  patat,  sed  potias  posterioribus 
(a.  145.— 150.)  qoam  prioribus  annis  id  bellum  tribnam.  —  Aliter  iudicant 
BoBsart  et  Malier  in  ^BQdingers  Unters.'  U.  p.  309,  sed  Tiilde  premunt 
nommos  initio  aetatis  Pii  cosos. 

2)  cf.  Bonner  Jahrbb.  LXXXL  91  et  LXI.  70.  De  variis  alis  ea- 
romque  collocatione  sagactssime  et  optime  disseroit  Gichorios  in  Panlys 
'Beal-Encyclop.'  I*.  p.  1224  sqq. 

3)  cf.  D.  XXXIX  (—  XXVI.  p.  869),  DD.  LXVIU/LXIX  (—  XLII/XLIU 
p.  884/885),  D.  LXXIV  (»XLVI.  p.  888). 

4)  In  Porta  Magno  etiam  hie  titulos  inventas  est  (YIIL  9765):  'D. 
M.  I  M.  Ulpios  I  Silmins  |  [ploetovi  |  mü.  leg.  |  stip.  XYU.  |  fecit  Taari  B  os 
Senedo  ||  h.  b.  m.'  Qao  in  lapide  qnod  nomen  nnmerasqae  legionis  omissa 
desiderantor,  mirorn  est;  sed  cum  militem  Poetovione  in  nrbe  Pannoniae 
natnm  esse  diserte  enantietor,  titalas  sine  dabio  hac  referendos  est. 
Idem  yalet  de  titulo  Till.  9798  in  Ain  Temuschent  (Safar)  reperto  in  via, 
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magnum  argnmentam  attnlimns,  quo  id  bellam  Maurorum  inter 
aimoB  145.  et  150.  geBtnm  esse  comprobatar.^)  — 

ü.  Sab  Marco  deinde  legiones  occidentales  ad  hostiam 
inciirsiones,  qaibns  castra  ad  ipsum  DanuTiam  et'Bhenam  sita 
opposita  erant  maxime  adhibebantur  atqae  per  maltos  annos 
distmebantar.  Statim  initio  postqaam  Marcos  simol  cam  L.  Vero 
principatam  occnpavit  (anno  162),  Brittanos  et  Germanos,  qni 
limitem  perrnperant,  armis  castigare  et  in  fines  saos  reicere 
debait') 

Sed  malto  maias  eodem  tempore  bellam  a  Parthis  com- 
motnm  est,  contra  qnos  Bomani  L.  Vero  ipso  dnce  arma  ta- 
leront.    Ad  qnod  bellam  conficiendam  iterom  Pannonicas  le- 


qua  itor  a  Porta  Magno  per  Oran  Tiemcen  et  Jrbal  ad  flumen  Sennam 
inter  meridiem  et  ocddentem.  Attamen  RomanuB  Yictorinus,  qnod  sim- 
pliciter  miloB  Germaniae  inferioriB  nominator,  auxillariaa  yidetur  fuisse, 
—  Cf.  etiam  titulos  YIU.  9059  ("mil.  n.  Divitiensis  G(ermaniae)  8(aporiori8)') 
et  yni.  9060  (^ex  p(royincia)  G(ennania)  B(operiore)  n.  Melenuens.),  qui 
Aoziae  (nunc  Jumaie)  in  media  parte  Maoretaniae  Caesariensia  reperti  snnt. 

1)  Nonnullis  annis  post  sab  Marco  legiooea  lUyricae  belle  Marco- 
mannico vix  confecto  iterum  —  nam  viz  repulsi  denuo  identidem  Maori 
populsandi  causa  in  proYincias  invasernnt  —  yexillationes  contra  Mauros 
miserunt,  qui  tum  etiam  in  Hiapaniam  traosgressi  omnea  fere  Hispanienses 
proYinciaa  vastaverant.  —  Cf.  Gass.  Dio.  LXXI  12.  —  Annus  178/179 
Btatuitur  ex  titulo  urbano  L.  lulii  Yehilii  Grati  luliani  Cpraef.  vexillationiB 
per  Achaiam  et  Macedoniam  et  in  Hispanias  adversus  Costobocos  et 
Mauros  rebeües'),  cf.  Barnabei,  'Notiaie  degli  Scavi'  1887  p.  536.  —  Tum 
quoque  auziliarii  cum  legionibus  ad  bellum  profecti  sunt,  quibus  a  Marco 
praepositus  erat  T.  Yarius  Clemens  (^praef.  auziliariorum  tempore  expe- 
ditionis  in  Mauretaniam  Tingitanam  ex  Hispania  pissorum');  cf.  huius 
viri  titulos  IlL  5211—5216.  —  Accuratissime  de  hac  expeditione  disputavit 
Heberdey,  'arcb.-epigr.  Mitt.'  XIU.  p.  190  («-'Der  Einfall  der  Eostoboken 
in  Grieciienland').  Ceterum  cf.  Hirscbfeld,  'Wiener  Studien'  YI.  p.  123. 
Huc  referendi  sunt  tituii  U.  1120  et  2015,  fortasse  etiam  U.  4114  et  VUI. 
2786.  —  Yide  etiam  Marquardt,  'ROm.  Staatsverw/  l\  p.  249  adn.  4  et 
p.  256. 

2)  cf.  CapitoL  Y.  M.  Anton,  phil.  c.  8,  7:  'immiuebat  etiam  Britta- 
nicom  bellum,  et  Catthi  in  Germaniam  ac  Eetiam  inruperant,  et  adversus 
BrittannoB  quidem  Calpurnius  Agricola  missus  est)  contra  Catthos  Aufi« 
dios  Ylctorlnus'. 
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giones  arcessitas  esse  docemnr  titnlo  P.  Inlii  Geminii  Marciani  % 
qni  legioni  X.  Geminae  praepositns  inssn  Harci  yexillationes 
e  Pannonia  in  Gappadociam  dnxit.  Gni  expeditioni  etiam  le- 
gionem  L  Adiatricem  interfnisse  nt  per  se  commendatur,  ita 
mnito  probabiÜQs  fit  perlnstrantibus  nobis  titalam  Goncordien- 
sem  (n.  19.)  qni  P.  Gominio  Glementi  ante  annnm  160.  (L.  Vero 
yiyo)  exaratos  videtur  esse.  Is  enim  cnm  tribunata  legionis  L 
Adintricis  fnngeretnr,  Corona  murali  et  hastis  pnris  ab  im- 
peratoribns  Antonino  et  Vero  donatns  esse  in  monnmento  prae- 
dicatnr.  Qoamqaam  antem  propter  lapidem  fractnm  titalas  ma- 
tilatns  est,  tarnen  titnlo  einsdem  viri  V.  8659.  adhibito  facile 
compleri  potest;  sed  in  versu  sexto  post  vocem  expeditionis 
non  adiectiyam  Germanicnm ,  sed  Parthicnm^)  emendandam 
esse  crediderim,  praesertim  cum  bellis  et  ad  Bhennm  et  in 
Asia  simnl  ortis  legiones  Syriacae  et  Gappadocicae  contra 
Parthos  potins  adinyandi  essent  quam  exercitns  Germanicus. 
Itaqae  partem  legionis  I.  Adintricis  tnm  in  Asia  dimicasse 
eqnidem  persnasnm  habeo. 

Deinde  yix  anno  166.  Marens  et  Verns  de  Parthis  trinm- 
phayemnt^  cnm  illnd  bellnm  pericnlosissimnm  qnod  yocatar 
Marcomannicnm  exarsit,  qnod  imprimis  Illyricnm  exercitnm 
eyocayit.3)  Qnid  antem  singnlae  legiones  Pannonicae  per- 
fecerint,  memoriao  traditnm  non  est.  Gerte  qna  erant  yirtnte 
et  constantia,  in  Ulis  grayibns  et  dintnmis  bellis,  qnae  per 
yiginti  fere  annos  cnm  Marcomannis  gesta  snnt^  fortissimas  se 
praestiternnt    Atqne  hanc  qnidem  legionem  ita  se  gessisse 

1)  yill.  7050:  . .  /leg.  Augg.  super  Texillationes  in  Cappadoda  leg. 
Aug.  leg.  X.  Geminae' ...  cf.  Renier,  ^mSlanges  d'^pigraphie'  p.  97—128, 
Ritterling,  1. 1.  p.  59,  Liebenam  1. 1.  p.  15. 

2)  Quod  in  hoc  lapide  expeditio  nominatur,  certe  titnlos  ad 
bellum  Marcomannicum  referendus  non  est. 

3)  cf.  CassiuB  Dio  LXXI  3:  avrog  öh  rotg  nsgl  rov  ^atgov  ßag^ 
ßdQOiQj  'idSvol  re  xal  Magxofidvoig,  aXkoxs  iXkoig  xQ^'^ov  avxvov  mq 
sbcelv  öl  oXov  rov  ßlov,  rrjv  Ilavvovlav  6X<ov  oQfiijzi^giov,  ino- 
XifiTjoe.  nokXol  Se  xal  vnhQ  xov  ^P^vov  KeXrcSv  (lixQf'  ^^C  '/raA/a^  r^Xa- 
aav,  xal  noXXa  iögaaav  ig  rovg  ''PwpLalovg  Seiva,  olg  b  Mdgxog  avxen^ 
i(üv  IIofiTiTjiavdv  TS  xal  IlsQxlvaxa  zovg  imoargar^yovg  dvxixa^laTrj, 
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eyincitnr  ex  titnlo  Tiburtino  G.  CaeBonio  Macro  BufiDiano  de- 
dieato  (n.  23.)^),  qui  tribnnos  legionis  I.  Adintricis  a  Marco 
doniB  militaribuB  donatas  est. 

Porro  iisdem  temporibus  alii  expeditioni  legio  I.  Adintrix 
interfaisse  diserte  memoratnr.  Belle  enim  MareomaDnico  de- 
nno  isflammato ,  noyain  annexnm  est,  cum  Germani,  Chatti 
nimimm^  Baetiam  et  Noricam  myaderent  atqne  totam  pro- 
vinciam  depopnlarentar  et  vastarent  Qaos  nt  propalgaret, 
Pertinacem,  qai  postea  princeps  exstitit,  a  Marco  cum  legione  L 
Adiatrice  in  eas  regiones  missum  esse  testantur  Gapitolinns 
y.  Pert.  c.  2,  6  CPertinacem  primae  legioni  regendae  impo- 
snit:  statimque  Bhaetias  et  Noricam  ab  hostibns  yindicayit') 
et  Caßsiufl  Dio  LXXI  3  (olg  6  Maquog  dvTETttmv  IIofiTtrjia' 
vöv  re  xal  IleQTlvaiia  roi^g  VTtoovQaTT^yovg  dvrtd-axlaTTj). 

Hac  fortasse  etiam  titalas  n.  177.  Aqaileiae  repertas  re- 
ferendas  est:  VEXILLAT  LEG  •  I  •  ET  •  H  •  ADI  [at]  BIG.  Gon- 
stat  enim  Marcam  Aqaileiam  denao  permnniendam  carayisse, 
id  qaod  nailo  alio  modo  percipi  potest,  nisi  Marcomanni  et 
Qaadi  tam  asqae  ad  hanc  nrbem  progressi  sant  eamqae  for- 
tasse obsiderant  atqne  expngnayerant.^)  Qnare  yix  est  aada- 
cias  conicere,  iam  initio  belli  Marcomannici  yexillationem 
legionis  I.  Adintricis  nna  cnm  yexillo  IL  Adintricis  excitatam 
esse^),  nt  hostes,  qni  fnsi  per  agros  et  dispersi  yagantes  ci- 
yibns  pericnla  intendebant,  occiderent  et  copiis  Germanomm 
contnsis  mnros  Aqnileiae  denno  exstraerent  atqae  manirent.  — 

III.  Ut  anno  69.,  sie  anno  qnoqae  193.  Pannonicae  le- 
giones  —  atqne  in  earnm  nnmero  erat  legio  L  Adintrix  — 
in  Italiam  profecti  snnt,  nt  legatnm  snnm,  qnem  imperato- 
rem  consalntayerant^),  L.  Septiminm  Seyernm,  Bomam  dn- 


t)  cf.  Liebenam  1. 1.  p.  63. 

2)  Ammian.  Marc.  XXIX  6, 1.  ->  cf.  Jung,  "die  romanischen  Landscb. 
des  römisch.  Reiches.'  p.  501.  —  Mommsen  CIL.  III.  p.  83. 

3)  Fortasse  etiam  in  Baetiam  utraqae  legio  Adiutrix  missa  est,  at 
pariter  atqae  Pertinax  primae  Pompeianas,  qaem  Dio  ana  cum  Fertinace 
memorat,  secondae  Adiatrici  praepositus  fuerit. 

4)  In  fidem  et  virtutem  legionum  suarum  Septimius  Seyerus  prlncipatum 
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cerent  atqae  contra  emn,  cni  senatas  prinoipatnm  detalerat, 
defenderent  Seqaontar  proelia  contra  Pescenniom  Nigmm 
et  Glodiam  Albinnm  gesta,  qnoram  sine  dnbio  etiam  legio  I. 
Adintrix  particeps  fnit  Tum  illis  inimicis  devictis  Seyeras 
enm  Parthis  conflixiti  qaos  inter  annos  196.— 202.  fadit  at- 
qne  fogavit  Cni  belle  Partbico  Seyeri  tribnam  titolnm  n.  175 
Gilii  in  proyincia  Byzacena  repertnm  M.  Petronii  Fortnnatiy 
qni,  cum  esset  centnrio  legionis  I.  AdiatriciSi  consecatns 
esse  dicitur  'ob  yirtutem  in  expeditionem  Partbicam  coronam 
muralem  yalarem  torques  phaleras.'  Aetati  antem  Septimii 
Seyeri  eam  expeditionem  adscribendam  esse  oomprobayit  Will- 
manns  in  adnotatione  ad  titalnm  (p.  39),  caios  yerba  mihi  li- 
ceat  hoc  loco  afferre:  'Garn  i^mmemoretor  iam  legio  IL  Par- 
thica  (y.  8)  titalas  non  ante  Seyeram  positos  est,  contra  non 
post  Garacallam  yel  certe  non  malto  post  enm,  cam  dona 
militaria  adhac  occarrant;  ideo  expeditio  Parthica  yidetar  esse 
Septimii  Seyeri.  Eandem  aetatem  litterae  indicant  fragmen- 
toram,  qnae  yidi'.  £rgo  at  in  hello  Partbico  sab  Marco  gesto, 
sie  in  illo  hello  Seyeri  legio  I.  Adintrix  arma  contra  Parthos 
talitO  — 

IV.  Maximinas  yero  Dacos,  qai  ad  id  tempas  liberi  in 
septentrionali  parte  Daciae  hahitayerant,  postqaam  in  proyin- 

adeptns  nummoB  cndit.    Gf.  Cohen,  ^Monnaies  imp^r.*  lY.  n.  256  sqq.  (cf. 
n.  180.  L) 

1)  Num  iam  Traiani  bello  Partbico  legio  I.  Adiatrix  interfaerit,  in- 
certaxQf  sed  ?eri  est  simillimam,  eam  ad  id  qaoqae  bellum  Yexiilationes 
misisse;  nam  Traianos  ad  bellum  profidscens  legionem  Pannonicam  to- 
tarn  secum  abdoxit,  XY.  ÄpoUinarem,  quam  fortasse  ceterarum  legionam 
vezilla  secuta  sunt.  Huc  pertinere  crediderim  dppum  sepulcralem  n.  145 
Cyrrbi  effossum,  qni  signifero  legionis  dedicatus  est;  sed  id  pro  certo  con- 
tendi  non  potest,  cum  lectio  tituli  depravata  Tideatur  esse.  In  eadem 
provinda  Syria  prostat  titulus  n.  146  duorum  beneficiariorum  legionis  I. 
Adintricis  et  Ephesi  titulus  n.  144  frumentarii  legionis,  qui  nullius  mo- 
menti  sunt  ad  definiendas  regiones,  in  quibus  legio  versata  sit.  Attamen 
Ancyrae  (Galatia)  centurio  l^ionis  I.  Adiutricis,  cum  in  ea  stipendia 
mereret,  mortaus  et  sepultus  est;  quare  aliquando  ibi  hanc  l^onem 
moratam  esse  necesse  est,  praesertim  cum  a  coll^a  centurionis  monu» 
mentum  ezaratum  sit,  sed  nesdo  quo  anno. 
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cias  yicinas  inyaserimt  easqae  yastaverunt,  deyioit  et  in  po- 
testatem  popnli  Bomani  redegitO  Elncet  antem  inyasionem 
Dacorum  praeter  proyinciam  Daciam  maxime  Pannoniam  at- 
tigiflse.  Ergo  legionem  L  Adintricem  ei  hello  implicatam  esse 
(panier  atqae  IL  Adintricem)  et  maxime  probabile  est  et  eer- 
tissime  demonstratar  nomiallis  hnins  legionis  titulis. 

Primnm  exstat  Grumeri  («=  Neudorf)  titulus  Aurelii  Sa- 
talli,  militis  legionis  I.  Adintricis,  qni  'incnrsQ  hostis  Daciae 
decidit'.  Tum  in  alio  monnmento  legionis  Arrabonae  reperto 
mater  qnaedam  Inlia  Fnscinilla  Inliom  Paternnm  et  Inlinm 
Fnsenm  filios^  hnins  legionis  milites,  *^  belle  desideratos'  esse 
narrat,  id  qnod  non  nisi  ad  id  tempns  referri  potest,  qno  Daci 
snbito  fines  proyinoiarnm  penetrayerant. 

Deniqne  idem  yocabnlnm  '  desideratns  est'  occnrrit  in  ti- 
tnlo  Aelii  Septimi  (n.  75.),  sed  yalde  dolendnm,  qnod  hio  lapis 
iniqnitate  tempornm  ita  fractns  est,  nt  de  memoria  titnli  mn- 
tilati  restitnenda  ambigatnr,  qnem  in  Corp.  Inscr.  Lat  III. 
p.  541  sie  legimns: 

M  SEPTIMOOPTLEGI 
^^^^DESIDERATVS   EST 

beUo  \ARIS'QVI>VIX 

Nam  cnm  yersn  altero  ante  litteram  D  snperior  pars  hastae 
conspiena  sit,  Mommsenns  editor  snppleyit  AD]I,  quae  con- 
iectnra  yidetnr  probabilis  esse;  yersn  antem  tertio  bellnm 
significari  idem  pntat,  qno  miles  periit.  Sed  in  talem  inter- 
pretationem  conyenire  litteras  qnae  seqnnntnr  (ARIS)  non  cre- 
diderim.  Qnare  cnm  eadem  yox  yersns  alterins  'desideratns' 
iam  in  alio  titulo  ad  bellnm  Dacicnm  Maximini  referendnm 
inyeniatnr  et  si  praeterea  illnm  titnlnm  notissimnm  militis  L 
Mineryiae  perlnstramnSi  qni,  postqnam  in  castra  rediit,  yotnm 
qnod  AD  ALVTVM  FLVMEN  snsceperat  solyit,  litterae  ARIS 


1)  Propter  eas  res  anno  237.  gestas  cognomine  Dacico  Maximo  or- 
natoB  est;  Tide  III.  3740.  3722.  4630.  3708.  3716.  et  a.  —  Gf.  Garolum 
GooB,  ^Stadien  bot  Geograph,  u.  Qesch.  des  Trajanischen  Daciens'  (prgr. 
gymn.  Schäsabnrgens.  1874)  p.  68. 
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fortasse  item  spectant  ad  flamen  qnoddam,  [M]ARIS[VM] 
scilicety  nt  versus  tertias  hunc  in  modam  sapplendos  sit: 
AD .  FLVM .  MARIS  •  QVI  •  VIX. 

Sed  id  qnamqoam  snmmae  probabilitatis  speciem  prae  se 
ferty  pro  certo  af&rmari  non  potest,  nisi  antea  explicatam  est, 
qaot  litterae  lapide  rnpto  omissae  sint  Qua  in  re  benignissime 
me  adinvit  Cichorins  vir  illustrissirnns,  qui,  cnm  nnper  in  re- 
giones  ülyricas  proficisceretnr,  in  Buda  veterei  nbi  in  mnseo 
titnlnm  exstare  editor  indicat,  lapidis  litteras  perlnstravit  at- 
qne  novum  ectypnm  fecit.  Unde  apparet  ante  vocem  DE 
SIDEBATVS  praeter  partem  snperiorem  litterae  I  in  lapide 
etiam  exstare  reliqnias  dnarmn  hastarum  (VI),  qnae  infra  con- 
yergunty  ita  qaidem,  nt  eompendinm  VI  hoo  loco  inseulptnm 
esse  videretnr;  qnare  commovernnr,  nt  initio  alterins  versns 
pro  ADI  ponamns  QVI.  Tertio  autem  versn  ante  litteras  ABIS 
dnamm  hastarum  vestigia  exstant,  quae  congruunt,  atqne  ante 
eas  pars  hastae  inYenitur,  quae  reliquiae  litteram  M  indicare 
yidentun 

Quibus  rebus  bene  explicatis  cum  tituli  yersu  altero  reete 
restituto  etiam  perspicuum  sit,  quot  litterae  in  yersu  tertio 
desiderentur,  septem  videlicet,  quod  supra  coniectura  propo- 
suimus,  id  certissime  comprobatur  in  yersu  tertio  emendandnm 
esse :  AD  •  FLVM  MARIS  -  QVI  VIX. 

Haec  si  reete  disputata  sunt,  cum  optio  legionis  I.  — 
Adiutricem  dico,  quod  titulus  Brigetione  repertus  est  —  ad 
flumen  Marisum  occisus  sit,  legionem  ipsam  Maximini  aetate 
in  Dacia  contra  bestes  militasse  constat. 

Neque  yero  ea,  quae  arte  manuque  in  hoc  lapide  ficta 
sunt,  ab  editore  1.  1.  reete  indicantur;  quae  quod  fusius  de- 
clarare  possum,  etiam  benignitati  Conradi  Cichorins  debetur. 
Supra  titulum  enim  primum  —  in  latere  intuenti  sinistro  — 
militem  legionarium  yidemus  in  dextram  progredientem,  dextra 
manu  gladium,  sinistra  clipeum  tenentem.  Ante  eum  —  in 
latere  intuenti  dextro  —  homo  barbarus  genu  flectens  (nota- 
bilis  yeste,  barba,  crinibus)  in  sinistram  yersus,  dextra  manu 
aliquid  armorum  complectens,  quod  iam  non  cognoscitur;  id 
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femnr  sinifltrnm  militis  Bomani  penetrasse,  non  fractnm  esse, 
videtnr.  Hie  miles  legionarias  certe  is  est,  cni  monnmentam 
dedieatnm  fait  Tarn  post  clipenm  militis  ipsnm  qnoqne  in 
dextram  yersnm  caput  alins  legionarii  cognoscitnr.  Ante  hnne 
iternm  homo  barbatas  in  dextram  fngiens  et  hastam  secnm 
portans.  Praeterea  ante  hos,  qnos  nominavi,  barbarns  cernitnr 
corpore  prostrato  cruribns  snblatis  qnasi  de  muro  deiectns; 
Caput  ipsnm  barbatum  ita  inxta  coUnm  corporis  iacet,  nt  ab- 
scisnm  esse  snspicari  liceat.  Intnenti  dextra  et  sinistra  co- 
Innmae  eas  imagines  ectypas  circumclndnnt  Lapis  ipse  nt 
infra,  sie  snpra  fractns  est. 

Qnae  cnm  ita  sint,  artificem  eam  pngnam  fingere  volnisse 
persnasnm  habeo,  in  qua  miles  legionarius,  cnius  est  titulns, 
periit.  Itaque  hac  qnoqne  re  denno  comprobatur  titnlum  belle 
Daeico  tribuendnm  esse. 

V.  Sub  Gallieno  hanc  legionem  propter  res  fortiter  gestas 
magnis  honoribns  affectam  esse  ex  nummis  nt  in  alias  occi- 
dentales  legiones  sie  etiam  in  legionem  I.  Adintricem  cusis 
eyincitur,  in  quibus  legio  saepins  pia  fidelis  cognominata  est 
(cf.  n.  180.  n.).  Quibus  in  nummis  imagines  legionis  apparent 
Capricomus  et  Pegasus.^) 

Postea  vero  quas  res  sub  singnlis  imperatoribus  legio  I. 
Adintrix  gesserit,  exquirere  non  possumus,  cum  et  veterum 
auctomm  et  lapidum  inscriptorum  testimonia,  qnae  ad  illa  tem- 
pora  pertinent,  tam  rara  tamque  impedita  sint,  nt  certi  quidquam 
statnere  non  iam  liceat.  Id  tandum  dilucide  iam  cognoscitnr 
hanc  legionem  etiam  quinto  p.  Chr.  n.  saeculo  exstitisse.^) 

1)  De  onmiam  legionnm  signis  sagacissime  dissemit  Domaszewski, 
^die  Fahnen  im  römischen  Heere".  Vindob.  1885.  Gf.  eiusdem  viri  com- 
mentationem:  'die  Thierhilder  der  Signa'  in  'arch.-epigr.  Mitt.'  XV.  (1892) 
p.  182—193. 

2)  cf.  cod.  Instin.  XU.  36  (37),  6  et  ibid.  XU.  52  (53),  3. 
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Indioes  legatonmi}  praefectorum,  tribnnorami  principaüam, 
centnrionnm,  veteranoram,  militam,  cognominnm  et  titnli  legio- 
nis  I.  Adiutricis: 

A.  Legatornm  n.  1—7. 

B.  Praefectorum  n.  8—12. 

C.  Tribunorum  n.  13—29. 

D.  Aetatis  GermaDicae  n.  30—46. 
£.  Aetatis  Dacicae  n.  47—49. 

F.  Aetatis  Pannonicae  n.  50—180. 
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A.   Legati  legionis  I.  Adintricis. 

L  Orphidiüs  Benignus. 

Primns  legatus  legionis  videtur  fnisse;  praeerat  enim 
legioni  vere  anni  69.,  qao  cnm  ceteris  Othonianis  co- 
piis  contra  Vitelliatn  profectns  in  pngna  Bedriacensi 
periit.    Cf.  Tac.  bist  11  43. 

II.  A.  Platorins  Nepos  Aponias  Italiens  Manilianns  0.  Lici- 
nins  PoUio  n.  1. 

Legatns  legionis  fdit  Traiano  imperante,  si  recte  dis- 
pntaTit  Mommsen  (in  adnot.)  legationes  Germaniae  in- 
ferioris  et  Thraciae  enm  administrasse  ante  a.  117. 
Nominat  hnnc  Platorium  Nepotem  Spartianns  v.  Hadr. 
c  4.  15.  23.  Anno  124.  provinciae  Britanniae  prae- 
fait.   Cf.  Hübner  in  Mas.  Bhen.  XII.  (1857)  p.  58. 

m.  [T.  Statilins]  Maximns  n.  2. 

Sab  Pio  legatus  legionis  videtnr  fdisse.  Nam  ante- 
qnam  Maximas  (anno  144.)  consnl  factus  est,  atriqae 
provinciae  Pannoniae  inridicos  propraetoris  iure  anctas 
praefnity  quo  officio  enm  fanctnm  esse  anno  136./137. 
Otto  Hirschfeld  felicissima  coniectnra  comprobayit.  — 
De  viro  einsqae  carsn  honoram,  qui  nonnnlla  memo- 
rabilia  praebet,  cf.  Mommseni  adnotationem. 

IV.  T.  Flayios  Palatina  Longinas  Cl.  Marcins  Tarbo  n.  3. 
Legatns  legionis  fnit  sab  eodem  Pio;  anno  155.  re- 
gebat proYinciam  Moesiam  inferiorem,  qnod  explicatur 
ex  titnlo  nnper  reperto ,  quem  vexillatio  legationis  XI. 
Glaudiae  posuit.  Cf.  quae  adnotavit  Mommsen  in  Eph. 
epigr.  IV.  p.  527  sqq.,  qni  opinatar  eam  esse  aat  ad- 
optiynm  aat  legitimam  filiam  Cl.  Marcii  Torbonis  prae- 
fecti  praetorio  imperante  Hadriano. 
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V.  P.  Helvius  Pertinax. 

Ab  imperatore  Marco  circiter  annam  170.  legioni  prae- 
positos  est.  cf.  Y.  Pert  c.  2  et  qaae  Bupra  p.  89.  exposni. 

VI.  Olandias  Piso  n.  4. 

Legatas  legionis  fait  anno  207.,  cum  annns,  quo  titalas 
dedicatns  est,  nominibas  consnlam  argaitar. 

YII.  Ignotns  n.  5. 

—  'Caesarnm'  pertinere  videtor  ad  Caraoallam  et 
Gtotam. 

YIII.  T.  Inlins  Maximas  Ma . . .  Brocchns  Senrilianns  A.  Qaa- 
dronins  L.  Servilias  Vatia  Cassias  Cam  . . .  n.  6. 

—  temporis  incerti.   cf.  'Ann.  d.  inst'  1839.  p.  147. 
IX.  L.  Inlias  Apronins  Maenins  Pias  Salamallianas.  n.  7. 

—  temporis  incerti, 

B.  Praefecti  legionis  I.  Adiatricis. 

L  Aorelias  Saperinns  (agens  vices  lagati)  n.  8. 

Sab  Aarelio  Claadio  anno  269. 
II.  P.  Aelins  Marcellas  n.  9.  10.  11.  12. 

—  temporis  incerti. 

0.  Tribani  legionis  I.  Adiatricis. 

I.  Q.  Attias  Priscas  n.  13  sab  Nerva. 
IL  L.  Minicias  Natalis  Qaadronias  Veras  lanior  n.  14.  15  a. 
15  b.  16  a.  16  b.  17.  sab  Hadriano.   Oonsal  fait  anno  137. 
in.  M.  Statins  Priscas  Licinins  Italicas  n.  18  sab  Pio  ineante. 
De  hoc  yiro  notissimo  dnce  in  bello  Parthioo  L.  Veri 
cf.  Napp,  de  reb.  sab  M.  Ant  in  Or.  gesL  p.  55--56  et 
Mommsen  in  adnot  ad  titnlam;  Borghesi,  'oeavr.'  HI. 
p.  249;  Liebenam  1. 1.  p.  99. 
IV.  P.  Cominias  Clemens  n.  19  sab  Marco  ineante. 
V.  C.  Inlias  Septimias  Oastinas  n.  20.  21.  22;  sab  Septimio 
Severo.   Eidem  dedicati  sant  titnli  Bramb.  520  et  arch.- 
epigr.  Mitt.  XIV.  p.  59  (22)  et  III.  3480.  cf.  snpra  p.  79. 

VI.  C.  Oaesonins  Macer  Bafinianns  n.  23  sab  Severe  Alexandre. 
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VU.  C.  Nonins  Caepianns  n.  24. 

Vni.  Cominiiis  .  '.  .  Cland.  Bo  .  .  .  Agricola  Anrelins  Aper 
n.  25. 
IX.  M.  Marias  Titias  Bufinas  n.  26. 
X.  Salvins  Nenias  L.  Ains  Campaniapus  Cn.  Plotins  Maxi- 
mmas T.  Oenns  Severns  Serveienas  Ursas  n.  27. 
XI.  Caecilins  Bafns  n.  28. 
XII.  Ignotas  n.  29. 


D.  Primipili. 


T.  Statilins  Solo  n.  65. 
L.  Betonins  Lucius  n.  66. 
M.  Anrelins  Alexander  n.  69. 
M.  Calpnrnins  Seneca  Fabins 

Tnrpio  Sentinatianns  n.l63. 

164. 


Q.  Petronins  Modestns  n.  166. 

167. 
C.  Cestins  Sabinns  n.  168. 
T.  Fl.  Antoninns  n.  170. 
N.  Marcins   Plaetorins   Geier 

ü.  171. 


E.  Centuriones. 


D.  lunias  Verecnndns  n.  45. 1. 
L.  Flavins  Pndens  n.  45.  11. 
lun.  Silvianns  Vams  n.  45.  III. 
. .  Borcns  Invenalis  n.  45.  IV. 
Seionns  Verecnndns  n.  45.  V. 
Donatns  Priscns  n.  45.  VI. 
Vams  Tencus  n.  45.  VII. 
Glandins  Bncnlns  n.  45.  VIII. 
L.  Valerins  Modestns  n.  45.  IX. 
M.  Anrelins  Valentns  n.  69. 
M.  Anrelins  Emeritus  n.  70. 
Cn.  Cnrins  Lycao  n.  71.  72; 
L.  Albucins  Albucianns  n.  73. 
M.  Fuficins  Marcellns  n.  96. 
Apnlonius  Firmus  n.  99. 
Q.  Nnmitor  Felix  n.  126. 
M.  Ulpins  Titns  n.  132. 

Leipziger  Stadien.  XVI. 


Tib.  Claudius  Valerianns  n.  1 34. 
C.  Masculinns  Mascnlns  n.  135. 
Flavins  Victor  n.  142. 
Q.  Antonius  Silo  n.  159. 
Flavins  Andax  n.  160. 
M.  Anrelins  Lncillus  n.  161. 
C.  Inlius  Lepidus  n.  1 62. 
L.Titins  Flavins  Titianns  n.l65. 

Ignotus  n.  169. 
N.  Marcins   Plaetorins   Celer 
n.  171. 

Ignotus  n.  172. 
Aelins  Bestutus  n.  173. 
QJnlius  Aquila  n.  1 74  (eq.  pnbl.). 
M.  Petronins  Fortunatus  n.  175. 
M.  Herennius  n.  179  G)is   / 
legionis). 


Digitized  by 


Google 


\ 


98  Augoatos  JOnemann 

F.  Principales. 

1.  Optiones:  Inlius  VitaliB  n.  68  (optio  bastati). 

ClaadiuB  Claudianus  n.  74. 
Aelias  Septimas  n.  75. 

2.  Tesserarins:  Valerins  Valerianas  n.  76. 

3.  Aqdlifer:  P.  Ferrasins  Avitus  n.  157.  158. 

4.  Imaginifer:  L.  Titas  Valentinns  n.  104. 

5.  Signiferi:  Titins  Candidas  n.  51. 

Bassianas  n.  79. 
Maximas  n.  80. 
Caesernns  Sabinianas  n.  86. 
lalias  Paternas  n.  105. 
Bespectas  n.  145. 

6.  Frnmentarii:  C.  Campanianas  n.  116. 

C.  Mascalinas  Mascalas  n.  135.  (f) 
Elpinias  Festianas  (agens  car.  car- 

ceris)  n.  144. 
M.  T.  Faricias  Atto  n.  148. 

7.  Cornicalarii:  Salonias  Sabinianas  n.  141. 

L.  Antonios  Sabinianas  n.  92.  106. 

8.  Strator  legati:  Marinas  n.  82. 

9.  beneficiarii: 

a)  legati:  C.  lalias  Candidanas  n.  67. 

M.  Ulpias  Priscas  n.  68. 
C.  Atilias  n.  136. 

b)  consalares:  Caelias  Si^taminas  n.  137. 

G.  Vib.  Pomp.  lanaarias  q.  138. 
M.  Carmeias  Maximas  n.  139. 

c)  tribani:  Aelias  Valerianas  n.  146. 

lalias  Oratianas  n.  146. 
Aarelias  Domitianns  n.  150. 

10.  Librarios  legati  legionis:  Regillianos  n,  131. 

11.  Oastos  armoram:  T.  Claadias  Valentinns  n.  100. 

12.  Peqoarii:  Aelias  Tertias  n.  89. 

Aelias  Sabinas  n.  90. 
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13.  MediooB  ordiBarioB:  Aemilias  Deciminng  n.  103. 

14.  SiUariarU:   Ulpiaa  Celerinua  n.  84. 

Aurelias  Entyches  n.  85. 

15.  Duplariaa:  Septimius  Caefiernas  n.  86. 

16.  Inunanea:    Bomanus  n.  87. 

Aelioa  Hessiiu  n.  127. 

17.  Equitea:      Septimius  Priscns  n.  98. 

Troianos  Pitoniatus  b.  88. 

G.  Veterani. 


1.  Aetatis  Italieae: 

Diomedes  D.  IV. 
Matthaias  D.  Y. 
Ursariß  D.  VI.  (UX,) 
M.  Aemiliu»  Oapito  D.  VI. 
(LIX.)  (testis). 

2.  Aetatis  Dacioae: 

L.   Antonius    ApoUinaris 

u.  47. 
L.  Silios  Maximns  n.  48. 

3.  Aetatis  Pannonicae: 

Aarelius  lalios  n.  52. 
M.  Aar.  Terentianus  n.  58. 
L.   Antistins    Bellicianns 

n.  59. 
Anrelins  Adiutor  n.  60. 
M.  Mnnatins  Plaoidos  n.  61. 
N.  Q.  lannarius  n.  62. 
UValerins  Longinns  a.63. 
Inlios  Fnscinns  n.  64. 
M.  AnroUus  Candidas  n.77 

(ex  imag.}- 


M.  Anrelios  Biaximas  a  78  (ex 

sign.). 
M.Inlins  Procains  n.81  (oomic. 

trib.). 
C.  lulins  Longns  n.  97. 
Tib.  Claudias  Valentinns  n.lOO 

(ex  cust.  arm.). 
M.  Ulpins  Fabia...  n.  101. 
C.  Inlios  Valentus  n.  114. 
G.  Victor  Ursus  n.  117. 
L.  Valerins  Censorinns  n.  119 

(ex  bf.  COS.). 
Aur.  Cupitus  n.  120  (ex  aquil.). 
C.  lulius  Severinns  n.  122. 
C.  Novetins  Bestitntns  n.  123 

(ex  bf.  COS.). 
Lncretins  Priscns  n.  129. 
Salonins  Sabinianus  n.  141  (ex 

Comic.  COS.). 
M,  Lucretins  Proclns  n.  154. 
M.  Antonius  n.  155. 
L.  Geminins  Maxünus  n.  156. 


1.  Aetatis  Germanicae: 
C.  Galerius  Pudes  n. 


H.  Milites. 

C.  Cassios  Longinns  n.  31. 
30.      T.  Val Montanas  n.  32. 

7* 
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M.  Aemilius  Fnscas  n.  33. 
Q.  Attias  Rnfua  n.  34. 
L.  Fidius  Clemens  n.  35. 
M.  Marias  Vegetus  n.  36. 
C.  Yibins  Severns  n.  37. 
L.   Appnleins   ladestinns 

n.  38. 
C.  Antonios  Bafns  n.  39. 

Ignotas  n.  40. 
SoUins  Gallicanns  (?)  n.  41 . 

Ignotas  n.  42. 
2«  Aetatis  Pannonicae: 

Q.Valerias  Candidas  n.  51. 
Aarelias  Plotianas  n.  52. 
Flavias  Firmas  n.  53. 
Sp.  Primitas  n.  54. 
Proclinas  n.  55. 
Ulpias  Sabinas  n.  56. 
Bellicianas  n.  59  (exactas 

off.  praesidis). 
Flavias  Victor  n.  79. 


Claadias  Pasinnias  n.  85. 
lalias  Serenas  n.  91. 

Ignotas  n.  94. 
Valerias  Sabinas  n.  102. 
lalias  Fascas  n.  105. 
Sextas  Gellias  n.  113  (coh.YI). 
M.  Aarelias  Casinias  n.  118. 
Flavias  Atticianas  n.  121. 
Aarelias  Satallas  n.  125. 
Aarelias  Acatas  n.  125. 
Menilaeas  (?)  n.  128. 
Sepümias  Constantinas  n.  130. 
C.  Atilias  n.  136. 
C.  Vibias  lalianas  n.  140. 
Aarelias  Marcellas  n.  143. 
L.  lalias  Priscas  n.  147. 
Aarelias  Maximianas  n.  149. 
C.  Casonias  Viator  n.  151. 
C.  Valerias  Bassas  n.  152. 
lalias  Felix  n.  153. 


Index  cognominam. 
Legio  L:  n.  75.  79. 
Legio  I.  Adiatrix:  n.  1.  2.  5.  6.  7.  8.  9.  10.  11.  13.  20.  21. 

22.  23.   25.  27.   28.   29.  30.  31.  32.  33.  34.  35.  36. 

37.  38.  39.  40.  44.  42.  43/44.  45.  46.  49.  51.  52.  53. 

54.  58.  59.  64.  66.  68.  69.  70.  71.  72.  74.  76.  77. 

80.  81.  82.   85.   86.  88.  90.  93.  94.  95.  97.  98.  99. 

100.    101.   102.   103.   104.   105.   107.   108.  109.  110. 

111.  112ab.  113.  114.  115.  116.  117.  118.  119.  120. 

121.   122.   123.   124  abc.   125.   127.    128.   129.  130. 

131.   133  abc.   134.   135.   136.   138.   140.   141.  143. 

144.   146.   147.   148.   150.    151.   152.   153.  154.  155. 

157.   158.   159.   160.   161.   162.   163.  165.  166.  167. 

170.  172.  173.  174.  175.  177,  179.  180.  L 
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Legio  prima  Adintrix:  12.  55.  56.  91.  149  (primes).  164. 

xd  TtQCiToy  {fdyfza)  tö  iftixovQiTcöy:  Oassius  Dio  LV  24. 

UY£<bv  TtQcbrr]  iTtUovQog:  n.  17. 

i)  (Xeyeibv)  ßorj&ög:  Plut.  v.  Othon.  12. 

/^y€€bv  a    ßoTj^ög:  n.  3.     Ptolem.  ü.  c.  14,  3. 

Legio  I.  Adintrix  pia  fidelis:  4.  14.  15.  16.  17.  18.  19.  24. 
26.  47.  48.  50.  61.  62.  63.  65.  67.  73.  78.  84.  87, 
92.  96.  106.  112cdef.  124def.  126.  132.  133de£. 
137.  139.  142.  145.  156.  168.  169.  171.  176.  178. 

Legio  L  Adintrix  bis  pia  fidelis:  n.  57. 

Legio  L  Adintrix  V.   pia  V.   fidelis:  n.  180  II.  a. 
.       -         -        VL    -    VL       .       n.  180  H.  b. 

-     -      -      vn  -  vn.    -     n.  180  n.  c 

Legio  L  Adintrix  pia  fidelis  Antoniniana:  n.  84.  182.  112 fg. 
133  e. 

snb  Caracalla  et  Elagabalo. 
Legio  L  Adintrix  Severiana:  n.  60.  83(?). 
Legio  L  Adintrix  pia  fidelis  Severiana:  n.  50.  92.  106.  178 
(anni  228). 

snb  Septimio  Severo. 
Legio  L  Alexandriana  Severiana:  n.  83. 

snb  Alexandre  Severo. 
Legio  L  Adintrix  Maximiniana:  n.  87. 
snb  Maximino. 
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A*  Tltnli  legatorom. 

n.  1. 
V.  877.  Aquileiae. 

A.  Platorio  A.  f.  |  Serg.  Nepoti  ||  Aponio  Italico  ||  Mani- 
liano  II  C.  Licinio  Pollioni  ||  cos.  angori  legat.  Aüg.  ||  pro  praet. 
provinc.  Bri  ||  tanniae  leg.  pro  pr.  pro  ||  vinci.  Germ«  inferior. ) 
leg.  pro  pr.  provinc.  Thrac.  ||  leg.  legion.  L  Adiutricis  ||  qnaesL 
provinc.  Maced.  ||  curat  viaram  Cassiae  jj  Clodiae  Ciminae  no- 
vae  II  Traianae  candidato  divi  ||  Traiani  trib.  mil.  leg.  XXIL  | 
Primigen.  p.  f.  praet.  trib.  |  pleb.  III  vir.  capitali  1  patrono  0  d.  d. 

n.  2.  Pann.  inf. 

ni  Sappl.  10336.  Sluhlweissenburg. 

Maxime  Uli  ||  trib.  leg.  III.  Sc.  j|  donis  milit.  a  div.  ||  Trai. 
don.  quaest.  n  ||  ab  act.  senat.  tr.  ]  plebis  praet.  curat  ||ri  yiae 
Aurel.  leg.  H  leg.  I.  Ad.  iuridic  jj  pr.  pr.  utriusqu  ||  Pannoniae 
leg.  p  II  pr.  Pannoniae  infe  ||  cos.  sodali  Augus  |  li.  curat,  aed. 
Sacra  ||  canabens.  pub. 

n.  3.  Moesia. 

Arch.-epigr.  Mitt.  Vni.  p.  20.  (n.  6.)  Küstendsche. 

Ti^XV  dycc^^  II  ^  ßovld  Ttal  [6  Säfjtog]  \\  Tag  ^80Y,TlaT[ov 
HQa]lxl€lag  iT€lfia(j[av  tov]  ||  iavTäg  TtarqQva  x[ai  ei\\eqyi%av 
T.  OX,  naXaT€iv[a  AoyyZ]lvov  K,  Mccqt^iov  ToiiQßa)[va]  ||  -öftarov 
TtQcaß,  aeß.  xal  [dvtiaTQdtrjyov  ||  iJTtaQxelccg  Mvalag  r^g  K[axm\  \ 
iTttfieXeräv  rÖ7to)v  xa[i  i^yotv]  ||  drj^oalwv,  TtQeaß,  xal  dvr 
[laTQaTrjyov]  ||  FaXXLag  ^vyöiavrjaiag  7t[Q€aßevxav\  ||  Xs'^,  a   ßorj- 
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&OV  aTQaTtjydv  dlyo^vofiov]  ||  Ta/nlav  A{ovxlov)  KalaaQog  / . . . . 
[tna^ov  ft]lXrjg  y  IrtTticjv  Piofialcav  [x^laQxov]  \\  a^elgrjg  a  Teg- 
fiavw[i^  .  .  .  ini]lfi€l€Tctv  ftqeaßevräv  rag  id^ag  nolewg  ^iXo  ||  t] 
elfiov  'tft^oveUov  y.al  HQa[xXEl6ov  xal]  ||  ABodbiOv  xal  Jio- 
wüLov  .... 

n.  4.  Pann.  sup, 

ni.  Suppl.  11082,  Arrabonae  (laurini). 

in  mtica:  Victoriae  \  Augg.  nn.  ||  et  leg.  L  |  Adt  p.  f.  ||  An- 
toninianae  \  P.  Marcias  |  P.  filins  |  Seztianas  |  Epheso  i  p.  p.  d.  d. 

in  totere  intuenti  dextrö:  Dedicante  ||  Egnatio  \  Victore  | 
leg.  Augg.  1  pr.  pr.  [  et  Cl.  [  Pisone  \  legato  leg.  1 V.  idus  ||  Innias  | 
Apro  et  I  Maxime  f  cos. 

n.  5. 
X.  n%.  Atinae. 

Illllllllim^'leg.]ll.  Adiutricis  quae8[t.  tri]buno  mili[t.] 
legionis  X.  Geminae  in  omnibus  |  honoribns  candidato  Cae- 
sarum  |;  testamento  fieri  cavit.  ex  ÄS- 

D.  6.  Gallia  Narbon. 

Xn.  3167.  Nemausi. 

T.  lalio  Sex.  f.  Volt  Maxime  Ma  .  . .  Q  Broccho  Seryilian. 
A.  Qaadron[io]  |  L.  Bervilio  Vatiae  Oassio  Garn  . . .  |  leg.  Ang. 
leg.  nn.  f^lariae  leg.  Aug.  leg.  I.  Adiat[r.  leg.  ang.]  |  iaridico 
Hisp.  citerior.  TarraGonens.  pr.  A[ed.  car.  4]  |  provinciae  Hisp. 
nlterioris  Baetieae  don[ato  in]  Q  bello  Dacico  coronis  mnrali 
et  yallari  h[a8ta  pnra]  |  vexillo  trib.  mil.  leg.  V.  Macedonic.  seviro 
[equitam]  |  Rom.  tarm.  I.  Xviro  stlitibuB  indic[candis]  |  Cala- 
gnrritani  1  ex  Hispania  citeriore  patr[ono]. 

n.  7.  Nnmidia. 

Eph.  epigr.  Vn.  395.  Lambaesi. 

L.  lul.  Apronio  Maenio  ||  Pio  Salamalliano  trib.  latio.  leg. 
X.  Gem.  ad  1  lecto  inter  qq.  praefposito  actis  senat  |  aed 
cnruli  praeto|ri  leg.  Aug.  vice  qainjlqae  faseiam  prov.  ||Bel- 
gi[eae  le]g.  leg.  i  I.  Adintric.  leg.  Ang.  ||  pr.  pr.  provinc.  G[ala]  || 
tiae  item  1//////// fpr.  pr.  c 
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B.  Tltull  praefeetornm. 

D.  8.  Pann.  snp. 

ni.  4289.  Brigetione. 

g]enio  loci  |  et  Fortana[e  |  c]on8eryatri||ci  pro  Balate  |  d.  n. 
Clandi  Aug.  |  Anr.  Snperinü[8]  |  prf.  leg.  I.  Adi.  |  a.  y.  1.  ex  voto  | 
posuit  d.  n.  i  1  Claudio  Aug.  [et]  Paterno  [cos], 

n.  9.  Dacia. 

ni.  Suppl.  7795  (=  III.  1180).  Apuli. 

P.  Ael.  P.  f.  Pap.  Marcello  i  v.  e.  p.  p.  ex  praef.  leg. 
Vn.  Cl.  et  I.  Adiut.  8[u]b  prin|cipe  pereg.  i.  fnim[ent]  [  sacer. 
Lauren[ti  patr.  colo]||niae  patT[ono  reruin  publi]|car.  [f]u[lgma- 
tium 

D.  10.  Dacia. 

m.  1181.  Apuli. 

P.  Ael.  Antipatlro  Marcello  ||  eq  B.  dec.  col.  Ap.  |fil.  F. 
Ael.  Antipaltri  a  mil.  et  Ilvirlcol.  ss.  et  adoptivo  |  P.  AeL 
Harcelli  y.  1  e.  ex  praef.  legi  Eon.  Vn.  Glaud.  et  1 1.  Adiut  Dades 
et  1  Filetus  actor. 

n.  11.  Dacia. 

ni.  1182.  Apuli. 

Publiae  Aeli|ae  lulianae  |  Marcellae  s  p  ||  fil.  P.  Ael.  luliani  { 
eq.  B.  flam.  et  n  yi||rali8  col.  Apul.  et  adfoptive  P.  Ael.  Marj 
celli  V.  e.  ex  pr||aef.  legg.  Vn.  Cl.  |  et  I.  Adiut.  Dades  |  et  File- 
tus actor. 

n.  12. 
XI.  5215.  Fulginiis. 

P.  Aelio  P.  f.  Papir.  1  Marcello  cent.  ||  frum.  sub  principi  | 
peregrinorum  astato  ||  et  principi  et  primipilo  ||  leg.  VII.  gem. 
pie.  fei.  adlec|to  ad  munera  praefif.  ||  legg.  VII.  Clau.  et  primae  | 
Adiutricis  y.  e.  flamini  |  luculari  Lauren.  Lavin.  1  patrono  et 
decurioni  co|lome  Apulesium  patrono  |  civitat.  Forofla.  Ful- 
ginia  I  itemque  Iguyinorum  spien  Ididissimus  ordo  Foro.  Flam.  Q 
cuius  dedicat.  decurionibus  ||  et  liberis  eorum  panem  |  et  vinum 
et  -SS-  XX.  n.  item  ||  municipibus  &Sr  im.  n.  dedit 
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C.  Tltull  trlbnnornm. 

n.  13. 
V.  7425.  Libarnae. 

Q.  Attio  T.  f.  II  Maec.  Frisco  ||  aed.  -Hvir  qninq.  ||  flam.  Aug. 
pontif.  1  praef.  fabr.  praef.  coh.  1. 1  Hispanoram  et  coh.  1. 1  Mon- 
tanornm  et  coh.  1. 1  Lnsitanornm  trib.  mil.  leg.  1. 1  Adintric.  | 
donis  donato  |  ab  imp.  Nerva  Gajesare  Aüg.  |  Germ,  bello  Snebic. 
coron  I  anrea  basta  pnra  vexill.  1  praef.  alae  I.  Ang.  Thracam  1 
plebs  nrbana. 

n.  14.  Hisp.  Tarracon. 

n.  4509.  Barcinone. 

[1.  minicius  —  iil.  gal.  iia]talis  COS.  procos.  ||  [provinc.  africae  so- 
dalis  augosjtalis  leg.  Aug.  pr.  pr.  divi  Traia||[ni  parthici  et  imp.  traiani 
lia]driaiii  Aug.  provinc.  Panj[nomae  inferioris  ciirator  aljvei  Tiberis 
et  ripamm  et  ||  [cloacarum  urbis  leg.  divi  tra]iaiii  Parthici  leg.  IIL 

Ang.  leg.  di||[vi  traiani  parthici  1^ bi]s  donatufi  expeditione 

Dacic[a  II  ab  eodem  donis  militaribus.]  corona  vallari  mnrali  anre[a]  || 
ha8[tis  puria  iii  vexilüs  iii.  l]eg.  pr.  pr.  provinc.  Africae  pr.  |  trib. 

pl.  q.  p[rov iiii  vi]r.  viamm  cnrandarum  •  •  et  |  L. 

Minicius  L.  f.  [nataKs.  qiiadro]niuB  Verus  f.  augur.  trib.  plebis  [ 
desig.  q.  Aug.  et  [eodem  tempore  leg.  p]r.  pr.  patris  provinc.  Africae 
tr.  I  mil.  leg.  I.  Adiut.  p.  f.  l[eg.  XI  cl.  p.  f.  leg.  xüü  ma]rt.  Vic. 
nivir.  monetalis  a.  a.  a.  f.  f.  1  balineum  c[ttm  -  port]icibu8  solo 
8U0  et  I  ductus  ....  fecerunt. 

n.  15a. 
n.  4510.  in  museo  Barcinonensi. 

L.  Minici[o  1.  fil.]  jj  Gal.  Natalp]  1  Quadronio  Vero  iu[niori]  g 
COS.  augu[ri]  II  procos.  provinc[iae  africae]  |  leg.  Aug.  pr.  pr.  fprov. 
moegiae]  ||  inferior,  curat,  [oper.  public]  ||  et  aedium  •  sacrar.  [curat 
^iae]  I  flamini  praef.  alim.  [leg.  aug.]  |  leg.  VL  Victric.  in  Br[i- 
Unnia  pr.]  |  tr.  pl.  candidato  q.  candid[ato  divi]  ||  Hadriani  Aug. 
et  *  eodem  tem[pore] )  leg.  prov.  Africae  dioceseos  Ca[rtag.]  ||  pro- 
cos. patris  sui  tri.  milit.  leg.  pr[im]  ||  Adiutr.  p.  f.  item.  Jeg.  XI. 
Cl.  p.  f.  item  [leg.]  II  XIIU.  Gem.  lifart.  Vict.  triumviro  ||  monetali 
a.  a.  a.  f.  f.  i  L.  Sempronius  Carpio  dies  j  1.  d.  d.  d. 
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D.  15b. 
II.  4511.  in  mnseo  Barcinonensi. 

1.  minicio  1.  fil.  1  gal.  natali  |  qaadronio  vero  ioniori  |  cos.  aagari  |  pro- 
C08.  protinciae  afrieäe  1  leg.  aug.  pt.  pr.  prov.  moesiae  0  iiiferior.  carat. 
oper.  public.  |  et  aedicim  saorar.  curat.  Tiae  |  flamin.  praef.  alhn.  leg.  ang.  | 
leg.  vi.  victric.  in  britannia  pr.  1  tr.  pl.  candidato  q.  candidato  1  divi  hadri- 
an!,  aug.  et  eodem  tmnpojre.  leg.  proy  A[fricae.  dioceseos  g  carjtbagi- 
niens.  procoB.  pat[ri8  sui  tr.  mil.]  |  le[g.  pr.]  Adintric  p.  f.  item  leg. 
XI.  C[l.  p.  f.  item  leg.]  |  XIIII  Gem.  Iklart.  Victr.  IE  vir.  mo[iietaü 
a.  a.  a.  f.  f.  UilUJ  viri  AagnBtales  ob  m[erita]  ||  eins  in  ipsos  secnn- 
dnm  yerba  test.  [elas]  q.  [s]  {j  Colon.  Barcinonens.  ex  Hispania 
[cit]er  1  [apQd]  qnos  natns  snm  HS.  G.  ita  si  cavfejant  1  [se  pro  ea 
B]nmma  [ex]  quincnncib.  omn[ib.  a]nn  1  [a.  d  . . .]  febmar.  die  na- 
tali meo  8portnla[8 1  decurijonib.  qni  praesentes  emnt  singnl  | 
[x  qaatemo]6  angnstalib.  qni  praesentes  ernnt  |  [ftingoi.  x.  tejmos 
daturos  sl  qno  paneiores  con|[veneri]nt  amplins  inter  praesentes 
pro  rata  1  diT[idat]nr  ttt  +S  v  nsnrar.  qnae  annuae  eompettiüt  | 
in  [han]c  rem  omnib.  ann.  die  natali  eo  erogentnr. 

D.  16  a. 
XIV.  3599.  Tibure. 

L.  Minicio  L.  f.  Gal.  Natali  |  Qnadronio  Vero  cos.  procos.  I 
proY.  Africae  augnri  leg.  Ang.  |  pr.  pr.  provinciae  Ifoesiae  infer  j 
cnratori  opemm  pnblicomm  ||  et  aediam  sacrar.  cnraL  viae  | 
flamin.  praef.  alimentor.  leg.  ||  Ang.  leg.  VI.  Victr.  in  Britannia  \ 
praetori  trib.  pleb.  candidato  Q  qnaestori  candidato  divi  Hadriani 
et  eodem  tempore  legato  Q  prov.  Afric.  dioeceseos  Carthaginien.  || 
proconsnlis  patris  sni  trib.  mil.  leg.  1. 1|  Adint  p.  f.  itetn  leg.  XI. 
Cl.  p.  f.  item  leg.  D  XIIIL  Gemin.  Martiae  Victric.  Illyiro  1  inone- 
tali  a.  a.  a.  f.  f.  patrono  municipii  1  curat,  fan.  Herc.  V.  decuri- 
ones  Tibnrt  0  ex  aere  coUato  q.  q.  maximi  exempli  |  cnrante  B 
M.  Tnllio  Blaeso. 

n.  16  b. 
XIV.  3600.  Tibnre- 

[legato  pror.  Africae  dioecesejos  Ca[rthagi&ien8is  procon- 
snlis patjris  sni  t[rib.  mil.  leg.  I.  adint.  p.  f.  it]em  leg.  XL  C[l. 
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p.  f.  item  leg.  XIUI.  gemi]n.  Martia[e  victricis  ülviro  mon]etali 
a.  a.  [a.  f.  f.  ciira]tD[ri  &ni  h.  y. 

n.  17. 
Le  Bas-Waddington  IL  No.  57. 

^H  ßovidj  ^  i^  ^Aqelov  ndyov  A,  MivlyLiov  Naräliv  Kov- 
ad(f{hvtov  Oii^QOv  rflavÖQOv  fdOvrjTäliv  %tXLaqxov  TtlaTvaijfxov 
UyeBvog  7tQ(birjg  iTCtyioijQOv,  ta  Klavölag  cd'  vihtj^öqov  tct- 
fiiav  -d-eoC  AÖQiavov  xaydidärov  aal  t(^  a'drt^  7iaiQ(^  Ttgeo- 
^evT^v  To€  iavxov  nargdg  dv&V7td%ov  AfQixfjg  dLOLy,i]a€wg 
Kai(%rjdovLag, 

D.  18. 
VI.  1523.  Bomae. 

M.  Stati]o  M.  f.  OL  Prisoo  1  [L]ioinio  Italico  leg.  Aügustornm  | 
pr.  pr.  proT.  Cappadoeiae  leg.  Ang[g.]  |  pr.  pr.  prov.  Brittanniae 
leg.  Äng[g.]  [  pr.  pr.  prov.  Moesiae  super.  cnrato[ri]  |  alvei  Tiberis 
et  clacamm  urbis  cofs]  \  leg.  Aug.  prov.  Daciae  leg.  leg.  XIII. 
G.  p.  £.  leg.  leg.  |  XIIII.  Gem.  Martiae  Victricis  sacerdoti  Titiali  1 
[fl]ayiali  pr.  inter  cives  et  peregrinos  tr.  pl.  quaest.  ||  proo.  Ang. 
.  XX.  hereditatium  prov.  Narbones.  et  Aqaita[n  1  p]r.  eq.  alae  I. 
pr.  c.  R.  trib.  mil.  leg.  I.  Adiatr.  p.  f.  et  leg.  X.  6.  p.  [f.  (  e]t  leg. 
iii  Gallicae  praef.  coh.  im.  Lingonnm  vexillo  mi[l.  |  djonato  a 
divo  Hadriano  in  ezpeditione  Iadaic[a] )  Q.  Cassins  Domitius 
Palombas. 

n.  19. 

Noti2»e  degli  Scavf  1890  p.  173. 

«  Cagnat^  'rannte  epigr.'  1891.  151.  Concordiae. 

P.  Comi[ato  p.  f.]  |  Cl.  Cle[meiiti]  [  honorat.  e[ praef.]  | 

coh,  V.  Llngfoiiiim  trib.  mü.  leg.  I.]  J  Adintr.  p.  f .  [ in]  jj 

CXpediti(m[e  germanica  coronft]  \  mtirali.  ha8[ti9  pnris  doo.  ab«  impera]  || 
torib.  Caes.  An[t<mlno  et  vero]  |  Armeniac.  Me[dic.  Parthic]  |  praef. 
^t  I.  Sifngtilariam  c.  r.  proe.]  { ad  XX  hered.  pefr  hispaniam  ci- 
terio]  jrem  proc.  ad  f[aniil.  glad.  tranapad]  (per  Italiam  p/Z/f.  •  . 

.  .  praef.]  |  classis  pr.  Misfen.  et  Ravenn]  ||  proc.  Daciae  [Apulen- 

8iB]   . 

j   •   •   •    . 
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n.  20, 
III.  Suppl.  1047L  in  Buda  vetere- 

C.  lal.  Sep.  Castinns  co8.  1  des.  leg.  Anggg.  pr.  pr.  ]  P.  i. 
leg.  I.  M.  ex.  prec.  dom.||imn.  dux  vex////.  Genn.  J  VIII.  Aug.  X  / 
//.  Pr.  I.  M.  1 XXX.  Ulp.  adver.  defec.  [  et  rebelles  procos.  |  Cre- 
tae  et  Cyr.  iurid.  |  per  Apal.  Cal.  Lnc.  1  Bra.  cur.  viae  Sal.  ü 
cur.  Aetlan.  praet.  \  tutel.  tr.  pl.  quest.  1  tr.  mil.  leg.  1. 1|  Ad.  item* 
V.Ma«. 

n.  21. 
ib.  10473.  ibidem. 

C.  lul.  Sept.  Castinus  cos.  1  desig.  leg.  Auggg.  pr.  pr.  [  P.  i. 
leg.  leg.  I.  M.  ex.  praec.  dom.|nnn.  dux  vexil.  im  Germ.  VIII. 
Aug.  XXII.  Prifmin.  XXX.  Ulp.  advers.  defectores  ||  et  rebelles 
procos.  Cretae  et  Cyr.  ||  iurid.  per  ApuL  Cal.  Luc.  Brut  | 
cur.  yiae.  Sal.  cur.  Aetlan.  praet  ( tutel.  tr.  pl.  quaest  tr.  mil. 
leg.  1 1.  Adi.  item.  V.  Mac. 

n.  22. 
ib.  10472.  ibidem. 

C.  lul.  Sep.  Castinus  cos.  |  desig.  leg.  Auggg.  pr.  pr.  P.  i.  \ 
leg.  leg.  I M.  ex.  praec.  1  dom.  nun.  dux  vexil )  IIII  Germ.  VIII 
Aug.  XXII.  1  Primin.  XXX.  Ulp.  adver.  de|fectores  et  rebelles 
procos.  il  Cretae  Cyr.  iurid.  per  Apul.  |  Cal.  Luc.  Brut  cur.  viae 
Sali  cur.  Aetlan.  praet.  tutel.  tr.  pl.  q|aest  tr.mil.  leg.  I.  Adi.  item. 

n.  23. 
XIV.  3900.  in  agro  Tiburtino. 

C.  Caesonio  C.  f.  Quir.  Macro  Bufiniano  |  consulari  sodali 
Augustali  comiti  imp.  1  Severi  Alexandri  Aug.  cur.  r.  p.  Lani- 
vinor.  11  [  procos.  prov.  Africae  cur.  aquar.  et  Minie.  |  leg.  Aug. 
pr.  pr.  German.  superioris  cur.  alvei  ||  Tiberis  cur.  r.  p.  Teanens. 
leg.  Aug.  pr.  pr.  prov. )  Lusitan.  cur.  r.  p.  Tarracinens.  procos. 
prov.  \  Achaiae.  leg.  leg.  VII.  Claud.  cur.  r.  p.  Asculan  |  leg.  prov. 
Asiae.  pr.  leg.  prov.  Baetic.  trib.  pl.  1  quaestori  prov.  Narbon. 
trib.  leg.  I.  Adiutric.  ||  donato  donis  militarib.  a  divo  Marco  | 
III.  vir.  capitali  ||  patri  dulcissimo  et  incomparabili  |  Caesonius 
Lucillus  filius  II  consularis. 
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n.  24. 
XL  393.  Arimini. 

C.  Nonio  1  C.  f.  An.  Caepiaii[oJ  ||  equo  pnbl.  ex.  qiim[q]  | 
decuriß.  iudicuH  1  praef.  coh.  IIL  Britt[o]Jnum  veteranor[um]  || 
eqaitatae  trib.  leg.  I.  Ad[ia]|trici8  piae  fidelis  pra[ef]  ||  alae  I. 
Agtoram  praepos[ito]  g  nnmeri  eqnitum  elector[um]  ||  ex  Illyrico  || 
C.  Valerius  Saturninas  d[ec]  ||  alae  I.  Astnrnm  praef.  optim[o]  | 
1.  d.  d.  d. 

n.  25.  Gallia  Narbon. 

XU.  672.  Arelate. 

Cominio  //  |  //  Cland.  Bo  // 1  //  |  Agricola[e  aur]elio  |  Apro 
praef.  cohor[t]  ||  tert  Bracarangustano  |  tribnn.  leg.  I.  Adiut  pro- 
car.  1  Augnstonim  ad  annonam  [  provinciae  Narbonensis  1  et  Li- 
gnriae  praef.  a[lae]  miliariae  |  in  Manretania  Caesariensi  U  navic. 
marin.  Arel.  |  corp.  quinq.  patron.  |  optimo  et  innocentis  ||  simo. 

n.  26. 
IX.  1584.  Beneventi. 

M.  Mario  M.  f.  |  Stell.  Titio  Bafino  |  cos.  ||  leg.  leg.  I.  Miner. 
p-  f.  i  cor.  Gol.  Claud.  Ang.  |  Agrippinensinm  ||  procos.  prov.  Si- 
ciliae  ]  cur.  Amerinor.  praet.  |  trib.  pl.  q.  prov.  Mecedon.  ||  sevir. 
tarmar.  eq.  Rom.  |  trib.  laticl.  leg.  I.  Adi.  p.  f.  |  Illlyiro  stlitibos 
iiidie  1  Fides  cum  Hellade  et  1  Tertio.  parentibns  fec. 

n.  27.  Galatia. 

in.  Sappl.  6755.  Ancyrae. 

D.  M.  Salvi  Neni  |  L.  AI.  Camp[ani]|ani  Cn.  Plo[ti]  |  Maxi- 
mini T  B  OENI  SeverpJ  ||  Serveieni  V[r8i]  |  ülvir  c.  trib.  lat.  1 
leg.  V.  Mac.  item  |  leg.  I.  Adiatric.  ||  vixit  an.  XXIX.  mens.  XI. 
d.  m.  II  sni. 

n.  28.  Pann.  snp. 

ni.  Snppl.  11025.  in  agro  Brigetionensi. 

menses  XI.  1  [e]t  dies  XV.  1  [c]aecil.  Bufos  || 

[tjrib.  mil.  leg.I.  Ad.  |  [e]t  Ovidia  Tertal|  la  filiae  dnlcis  |  sime  p.  c. 
n.  29.  Pann.  snp. 

IIL  Snppl.  11038.  Brigetione. 

....  ano  trib.  [m]il.  ]  leg.  I.  Adin.  .  .  .  |  Cartagonam  | 
et ...  BPS  ..  L  ...  S  I VAPBNC  .  .  A  1  ILIFEC  ...  IS 
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D.  Titnli  aetatls  Germanlcae. 

n.  30. 
Bramb.  1091.  Mogontiaci. 

G.  6aleri|a3  C.  f.  Cla.  |  Podes  Sava.  |  xxxil  leg.  L 1  Adi.  ano. 
XXV.  I  8tip.  VII.  h.  8.  e.  [  h.  p. 

n.  31. 
Bramb.  1143.  Mogontiaoi. 

C.  Cassilas  C.  f.  Cla.  ||  Longinns  |  Sav.  mil.  leg.  1 1.  Adi.  an. 
XXX  i!  stip.  X.  h.  s.  e.  |  b.  f.  c. 

n.  32. 
Bramb.  1146.  Zahlback  (Mogont). 

Tit.  Val Ij  Mon[ta]n.  |  Sava[ria]  m  |  il.  leg.  I.  \  Adiutr.  | 

ann.  XXXI.  1  stip.  XI.  1  h.  g.  e.  j  h.  c.  e. 

n.  33. 
Bramb.  1288.  Mogontiaci. 

M.  Aemilins  1  M.  f.  Cla.  Fas|cas  Sava.  |  mil,  leg.  L  || 
Adi.  an.  XXV.  1  stip.  VÜI.  b.  s.  e.  |  frater  Pb,  P.  I. 

n.  34. 
Bramb.  1142.  Mogontiaei. 

Q.  Attins  n  Q.  f.  Tro.  BaOfns  Aeqn.  1  mil.  leg.  L  |  Adi.  an. 
XXX.  I  stip.  IX.  b.  8. 1  e,  b.  f.  c. 

D.  35. 

Bramb.  1144.  in  monaeterio  DMheim. 

[1.  fjidias  I  [1.  f.]  Trom.  \  [clejmens  |  [aeqjo  mil.  \  [lejg,  I. 
Adi.  I  [v,  an]  XXX.  stip.  J .  •  .  e,  t.  f,  i. 

n.  36. 
Bramb.  1145.  Zahlbach  (Mogont.). 

*M.  Marias  1 M.  f.  Tro.  Ve||getns  Aeq.  |  mil.  leg.  L  Adi.  \ 
an.  XXXV.  stip.  ||  XV.  b.  s.  e.  b.  f.  g. 

n.  37. 
Bramb.  1147.  ibidem. 

C.  Vibius  1 C.  f.  Trom.  1  Severus  |  Aequo  mil.  |1  leg.  I.  Adi. 
ann.  XXXV.  1  stip.  XVI. 
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D.  38. 
Bramb«  1141.  ibidem. 

L.  Appnleins  ||  L.  f.  Sergia  |  ladestinns  ||  lader.  mil.  1  leg. 
I.  Adint.  1  an.  XXV.  atip.  |  VI.  h.  s.  e.  h.  f.  [c]. 

n.  39. 
Bramb.  938.  Weisenan. 

C.  An[t]omas  |  G.  f.  Gl.  Rafas  0  Apro  mil.  leg.  ||  L  Adi. 
an.  XXXI.  St.  ||  XVII.  h.  g.  e.  h.  f.  c 

n.  40. 
Becker/ Rom.  Inschr.  y.  Mainz' ,  1 .  Nachtrag  1 40*.    Mogontiaci. 

M.  IFRI-TIANO  ...  I  leg.  I.  Adiut  1 .  .  .  .  it  annis  .  .  . 

I  et-Ser.,  || .  .  .  .  Q.  filii  .  .  .  | QVIN  .  .  .  . 

RES. 


ü.  41. 
Becker/ Rom.  Inschr.  v.  Mainz',  2.  Nachtrag  1 06*.    Mogontiaci. 

RI VLII II  SoUius  I  QaUioanu[8]  1  leg.  I.  A.  . .  |  y  Val. 

Fron  .  .  •  .(optio.  cast |  d.  d. 

n.  42. 
Brb.  1148,  Mogontiaci. 

....  mil I  adi  ....  I  st 

n.  43. 
Bramb.  1666.  Aarelia  Aqnensi. 

Imp.  Nerva  Tra|[ian]  pontif.   max.  ||  [le]  g.  I.  Adi.  leg. 
XI.  C. 

n.  44. 
Westd.  Zeitschr.  HI.  (1884)  p.  237.    (cf.  supra  p.  62.) 

Imp.  Nerva  Tra[ian.  Gaes.  Ang.]  |  pontif.  max.  [trib.  pot .  . 
cos  .  .  p.  p.]  leg.  I.  Adi.  leg.  XI.  Cl. 

Latercnli  singalaram  centuriarnm  notia  signati. 
n.  45. 

I.  Bramb.  1093.  Mogontiaci. 

leg.  I.  Adi.  I  /  D.  Ion.  Ve||recandi. 

II.  Bramb.  1102. 

leg.  I.  Adint.  |r  L.  Flavi  Pa||  dentis. 
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ni.  Bramb.  1103. 

leg.  I.  Adi.  I  y  lun.  Silvi||ani  Vari. 

IV.  Bramb.  1104. 

leg.  I.  Adi. \y  IUI  Borci  || Iu[v]ena[li8]. 

V.  Bramb.  1105. 

leg.  I.  Adi.  I  Seioni  Vere. 

VI.  Bramb.  1286. 

leg.  I.  Adi.  I  /  Domiti  1  Prisci. 

VII.  Becker,  'Böm.  Inschr.  von  Mainz',  299\ 

leg.  L  A.  I  r  Vari  Teuci. 

VIII.  Becker,  'BOm.  Inschr.  von  Mainz',  2.  Nachtrag  293^ 

leg.  I.  Ad.  1  r  Claadi  Bucnli. 

IX.  Korrespbl.  d.  Westd.  Zeitechr.  Vin.  (1889)  p.  246 
(-=  Cagnat,  U'annöe  epigr.'  (1891)  p.  25), 

leg.  I.  Ad.  II  /  L.  Valeri  |  Modesti. 

Tegulae. 
n.  46. 

I.  Bramb.  829.  Treviris. 

LEG  I  VD 
IL  Bramb.  1377.  Mogontiaci. 

1.  LEGI  Afdi]  2.  EG  I  ADI  3.  LEGIAD  4.  LEGI- 
(retrogr.)  5.  LEGI  ADI  6.  LEGT  ADI  7.  LEG  I  AD, 
LEGIAD. 

ni.  Bramb.  1491.       _  Heddemkeim. 

1.  LEG  I  ADI  2.  LEG  I  AD 

IV.  Bramb.  1537.  _  Aqnis  Mattiacis. 
1.  LEG  I  ADI   2.  LEG  I  ADI   3.  LEG.  I  VD 

V.  Bramb.  1822.  Tabemis. 

1.  LEG  T  ADI  2.  LEG  I  ADIV 

VI.  Korrespbl.  d.  Westd.  Zeitschr.  V.  (1886)  p.  74. 

GcfTisheim. 
LEG  I  AD 
VIL  Berl.  philol.  Wochenschr.  1892.   n.  6  (p.  161). 

Nted  prope  ad  opp.  Höchst 
LEG  I  ADL 
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£•  Titnli  aetatls  Daoicae. 

n.  47. 

in.  1004.  Apuli. 

Dominae  et  d.  1  pro  salat.  ||  imp.  Nerva  |{  Traiani  ||  Gaes. 
Ang.  I  Ger.  Daci.  |  L.  Antonius  ||  Apollin[ari8]  vet.  leg.  I.  Adi. 
p.  f.  c, 

n.  48. 
IIL  1008.  Apuli. 

Fortnnae  |  Aug.  sacr.  et  geni|o  canabensium  |  M.  Silins  || 
Maximus  |  y[et.]  leg.  I.  Ad.  |  p.  f.  magistras  |  primus  in  Gan.  || 
d.  d.  I  et  Silia  lanuarla  et  Silus  Firmianns. 

Tegnla. 
n.  49. 

III.  1628.  loco  incerto. 

LEG  XIII  GE  I  ADI 

F.  Titnil  aetatls  Pannonleae. 

I.  In  ipsis  provineiis  vel  in  yicinis  exstantes. 

1.  Brigetionenses. 
n.  50. 

ni.  Suppl.  10992.  Brigetione. 

I.  0.  M.  I  et  [con]dito[ri]  1  et  fortnnae  |  fortissimae  |  leg.  I. 
Adi.  p.  f.  S.  1 1  Sere  Diogen  || 

n.  51. 
III.  4326.  Brigetione. 

D.  M.  I Q.  Valeri|o  Gandido  |  mil.  leg.  I.  Ad. )  Titius  Gan- 
di|dn8  Big.  pos. 

n.  52. 
ni.  SuppL  11021.  Brigetione. 

D.  M.  l  Aur.  Plotiano  mil.  ||  leg.  I.  A.  st.  V.  an.  XXV,  I 
Aur.  lulius  vet.  et  Aur.  ||  Festina  pare.  vivi  |  f.  c. 

n.  53, 
IIL  Suppl.  11,036.  Brigetione. 

Val.  Ursinus  Dneenarius  q|ui  vixit  ann.  XXV.  m.  IIL 

Leipziger  Stadien.  XYI.  8 
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dies  V.  Aarell.  Firmilla  filia  qnae  vixit  ann.||Vin.  m.  HI. 
dies  V.  et  Fl.  Firmns  mtl.  l|eg.  I.  Ad.  qni  vixit  ann.  XY. 
m.  V.  d||ie8  VII.  Anrel.  Ursicina  firatr|i  et  filiae  et  coniogi 
sno  ben||e  merentibns  8epii[l]cnim  )  facienda[m  cjaravit  vivitfe 
felices  qnibas  est  forta||na  beata. 

n.  54. 
III.  Suppl.  11003.  Brigetione. 

Sil.  Dom.  1  Sp.  Primitos  B  mil.  1.  I.  A.  |  v.  s.  1.  m. 

n.  55. 
III.  Sappl.  11026.  Brigetione. 

M.  la.  Inst,  militlabit  sacro  comitatfa  Augastalis  q.  v. 
a.  XL.  I  et  Maxentie  con.  eins  ||  q.  v.  a.  XXXV.  Proclinnls 
mil.  leg.  p.  A.  sorori  1  [s]ae  et  c  par  ob  m.  po|c  sepnl- 
cru|m  fec. 

n.  56. 
III.  Suppl.  11008.  Brigetione. 

Deo  invineto  II  Ulpias  Sabinns  ||  miles  legio|ni8  primae  | 
diatricis. 

n.  57 
II.  4300.  Brigetione. 

Deo  Soli  Alagabal.  |  Ammadati  mil.  leg.  I.  Ad.  |  bis  p.  f- 
GoDs  ////// 1  [Aere  conla.  solo  de  sno  [  temp.  extr.  Aemiliano  | 
et  Aqnil.  cos.] 

n.  58. 
UI.  4297.  Brigetione. 

Liber  et  Lib.  1  Angg.  pro.  sal  |  M.  Anr.  Teren.  [|  yet  1. 
I.  Ad.  Anr.  |  Demophilns  D  libert.  y.  s.  1.  m.  |  impp.  add. 
n.  Sey. 

n.  59. 
*  m.  4311.  Brigetione. 

D.  M.  I  et  memoriae  L.  Antisti  ||  Belliciani  yet.  leg.  I* 
Adin|t.  et  Inliae  Procnlae  eins||Lnci  Antisti  Bellicns  |  mil. 
leg.  II.  Adint.  bf.  cos.  ||  et  Bellicianns  mil.  leg.  |  ss.  exactns  off. 
presildis  parentibns  carissimps.  f.  c. 
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n.  60. 
III.  4312.  Brigetiotta 

Aun  Adiator  |  ¥et  leg.  L  A.  S.  m.  b.  |  m.  q.  f.  ann.  L.  Mar|[ 
da  Rafiiia  conlniix  et  lieres  et  Anr.  |  VibioB  fil.  f.  c. 
cf.  arcb.^epigr.  Mitt.  I.  p.  151,  pro  Vibio  ^^  Albiw. 

n.  61. 
III.  SappL  11030.  Brigetiove. 

M.  Maaatilafl  M.  i  Coil.  ||  Placidas  Ie|(ttio  Feter.  |  leg.  L 
Ad.  p.  f.  I  an.  Li.  b. «.  e.  T[e]r||t[i]a8  Abafioan|ta8  0meaie  |  patcono 
be|ne  merenti. 

cf.  arcb.-epigr.  Mitt  I.  p.  153  v.  8:  do[mo]  M[o]esic[u8j. 

n.  62. 
m.  Sappl.  11024.  Brigetione. 

D.  M.  I  BoDonios  1  Vitalis  au.  XL.  ||  M.  Aar.  Iannari|a3  Fet- 

leg.  I.  Ad.  p.  f.  11 II  et  Aelia  Ingenoa  |  marito 

sao  pieDlItissimo  posner. 

n.  63. 
ni.  Suppl.  11035.  Brigetione. 

..'...  Firmin.  an.  VI  [  L.  Val.  Longin.  an.  IIII 1  cqn.  et 
fil.  PH.  8  II  L.  Val.  Longinns  ]  Fet  1.  L  A.  p.  f.  fIfos  et  8.  f. 

n.  64. 
III.  Suppl.  11002.  Brigetione. 

SilFano  1  Dornest  |  lul.  Fa8cin{|u8  Fet  leg.  1 1.  Ad.  pr.  se  1 
et  pr.  8U.  F.  8.  L  m. 

n.  65. 
ni.  Suppl.  11034.  Brigetione. 

D.  M.  I  Epapbro  I  dito  alumno  ||  suo  T.  Statilins  Solo  ||  p.  p. 
leg.  I.  Ad.  p.  f.  II  et  Portumia  ||  Flora  |  ^ytatpqöSeire  iJQiag  ) 

n.  66. 
III.  Suppl.  11031.  Brigetione. 

D.  M.  1  L.  Betonio  Lucio  q.  p.  p.  leg.  I.  A.  ||  qui  fix.  ann. 
LXXVIU.  8tip.  LVIII.  II  Retoni  Bomanu8  et  Saturnin.  1  et  Lu- 
cilla  fili  f.  c. 

8* 
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n.  67. 
lU.  4321.  Brigetione. 

D.  M.  ]  G.  laL  C.  [fi]l  |  Lnperco  domo  1  Sal.  yet  ex  dec.  |  alae 
m.  Thra.  vixit  |  an.  L  0.  lul  Can|didanii8  b.  leg.  |  leg.  I.  Adi. 
p.]  f.  I  nepoB  qni  |  et   heres  |  avonculo  1  pientissimo  |  f.  c. 

n.  68. 
in.  4328.  Brigetione. 

D.  M.  II  M.  UIp.  Prisci  |  bf.  legati  leg.  1 1.  Adi.  stip.  XXII.  | 
M.  Inl.  Vitalis  |  optio  hastati  \  leg.  einsd  ||  heres.  f.  c. 

n.  69. 
ni.  4315.  Brigetione. 

D.  M.  B  Aetemae  qnieti  et  perpetoae  |  secnritati  M.  Anr.  q 
Valenti  /  leg.  I.  A.  |  qni  vix.  ann.  LIII.  stip.  XXXII.  M.  Aar. 
Alexander  B  primipilaris  fratri  et  Inlia  Theodora  |  coningi  et 
Aurelia  Sosicratia  et  Valentina  |  patri  pientissimo  |  fac.  cor. 

n.  70. 
III.  Snppl.  11019.  Brigetione. 

D.  M.  II  M.  Anr.  Emerito  domo  Sergia  Karfnnnto  /  leg.  L 
Ad.  Anrelia  Maximinae  ||  filia  et  Aelia  Fanstina  nxor  |  here- 
des  I  f.  c. 

n.  71. 
III.  4285.  Brigetione. 

Apollin.  B  Daphnaeo  |  saem  1  Gn.  Cufins  |  Lycao  r  leg.  I.  Ad. 

n.  72. 
m.  4286.  Brigetione. 
[Gn.  Curins]  |  Lycao  |  7  leg.  I.  Ad. 

n.  73. 
lU.  Snppl.  10979.  Brigetione. 

L  0.  M.  B  sacr.  |  L.  Albncins  B  Glaud.  |  Albncianus  |  Miseno 
7  leg.  1. 1  Ad.  p.  f. 

n.  74. 
III.  Snppl.  10983.  Brigetione. 

L  0.  M.  I  Gl.  Glauldianns  |  opt.  leg.  I.  i  Adi.  y.  s.  1. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


De  legione  Romanomm  I.  Adiutrice.  117 

n.  75. 
IIL  4310.  Brigetione. 

Ae.  Septimo  opt.  leg.  1. 1  [qn]i  desideratus  est  |  [ad  flnm. 
Mjaris.  qni  .vix  .... 

cf.  snpra  p.  91. 
n.  76. 
m.  Suppl.  11037.  Brigetione. 

D.  M.  I  Valeriae  Valerianae  ||  qnae  vixit  ann.  LX.  ||  Val. 
Valerianns  tes.  |  leg.  I.  Ad.  et  Val.  1  Valerina  matri  1  dnlcis- 
sime  f.  c. 

11.77. 
m.  4313.  Brigetione. 

D.  M.  1 M.  Aar.  Gandido  q.  vet.  ex  |  imag.  leg.  L  Adi.  m.  h. 
m.  Aelia  |  Mercatilla  nxor  et  Aar.  |  Emeritas  filias  et  here- 
des  I  f.  c. 
n.  78. 
III.  4298.  Brigetione. 

Mercario  1  Bacram  1  ex  Tiso  M.  Vlal.  Marinas  )  vet  leg.  I. 
Ad.  1  p.  f.  ex  sign. )  dec.  Bri.  qai  Q  magistrat  1  y.  s.  1.  m. 

n.  79. 
III.  Sappl.  10994.  Brigetione. 

L  0.  M.  et  lanoni  regine  |  pro  salatem  imperi  ||  Cl.  Eltia 
et  Cl.  Gitanas  G.  Felix  m.  pr. )  Eleather  et  M.  Ovilia  Gl.  Felicis 
ma  I  Gl.  Felioitas  |  et  flrna  Bass.  |  si[g]nfer  le.  I.  \  GL  Titianas  | 
Fla  Victor  1  mile  le.  1. 1  Gl.  Grescentin  ||  Gl.  Gresces.  |  Gl.  Maara  || 
liberta. 

n.  80. 
III.  4306.  Brigetione. 

s]ilYano  ||  [si]lYestr.  ||  /m.  Maxinias  \\  s]ig.  leg.  I.  A.  |  v.  s.  1.  m. 

n.  81. 
III.  Snppl.  11027.  .  Brigetione. 

M.  D.  II  M.  lal.  Procalo  |  vet  leg.  L  Ad.  mU.  an.  ]  XXVL 
comi.  trib.  an.  i  XVI.  vixit  an.  LXXX.  lal  |  [pjrimio  ang.  m. 
Brig.  I  et  lul.  Eatyches  i|  [li]be[rti]  et  heredes  |  [et]  Gellia  Qnin- 
tilia  1  [co]niax  bene  mer.  ]  f.  car. 
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n.  82. 
nL  4317.  Brigetione. 

Marinus  stra.  leg.  |  leg.  I.  Adi.  fra.  pientislm.  cnra  Aar. 
Mal  oniugi  et  Ael.  Sa  .  .  .  |  ne  et  Ael.  Sabinia  .  .  1  ivas  feeit 

n.  83. 
III.  Snppl.  10984.  Brigetione. 

1. 0.  M.  pro  salnte  d.  n.  1  imp.  Gaes.  IL  Anr.  Sever.  1  Alexandri 
p.  f.  Ang.  C.  IqI.  I  Maximmas  c.  a.  leg.  I.  A.  Sev  |  templam  vicalem 
a  solo  1  impendis  sais  cemento  ex|8tractam  |  ex  voto  restitait. 
n.  84. 
III.  Sappl.  10988.  Brigetione. 

I.  0.  M.  I  Ulpios  Gelerlinas  salariiarias  leg.  I.  Adi.  |  p.  f. 
Antoni. 
n.  85. 
m.  Sappl.  11011.  Brigetione. 

Gl.  Pasin  |nio  mil.  leg.  1 1.  Ad.  et  Aar.  Ealtyche  saJ.  |  leg. 
8.  s.  cam  sa|is.  v.  s.  1.  m. 
n.  86. 
m.  4324.  Brigetione. 

D.  M.  0  Septimio  Gaeser||no  daplario  |  leg.  I.  Ad.  stip.  XX.  j 
yixit  an.  XL  ||  Gaesern.  Sabini||anas  sig.  leg.  1 1.  Ad.  //  f.  c. 
n.  87. 
III.  Sappl.  10996.  Brigetione. 

a)  m  antica:  I.  0.  M.  U  lanon.  [reg.]  ||  matri  Aar.  Gin  |  s. 
imm.  leg.  I.  Ad.  ||  p.  f.  [maximin]  |  v.  s.  1.  m. 

b)  in  lat,  stnülro:  Imp.  Gaes.  |  [d.  n.  maxi|mino  aag.]  |i  et. 
Afr.  COS. 

c)  m  lat.  dextro:  IUI.  Ya\.  \  lanaar.  |  d.  d. 
n.  88. 

m.  Sappl.  11039.  Brigetione. 

.  .  .  IRIVA  . .  \  MELAI  .  .  .  i  Troiani  \  Pitoniato  |  eqaiti  1 
mil.  leg.  I.  Adi.  \  Arteia  Exaperata  ||  soror  Adriviros. 

n.  89. 
Arch.-epigr.  Mitt.  XVI.  p.  25.  Brigetione. 

Silvano  |  Silvest|ri  Aeli|as  Terftias  peq||aarias  Q  v.  s.  I.  m- 


Digitized  by  VjOOQ IC 


De  leglone  Romanomm  I.  Adiatrice.  119 

n.  90. 

HL  Sappl.  11017.  Brigetione. 

D.  H.  I  et  perpetoae  seciuritati  Aeli  |  Sabini  [p]ecnari  leg. 

L  Ad.  1  Plotia  Ulpia  colningi  |  f.  c. 

n.  91. 

IIL  Sappl.  11028.  Brigetione. 

D.  M.  1  lalio  Sereno  m  )  L  le.  p.  Ad.  st  |  i.  XX.  vi.  Q  annos 

XL  VI.  Inl.  Rafina  coniux  ||  et  Terentius  1  f.  c.  ||  e.  p.  n.  1.  c.  eins. 

n.  92. 

ni.  SnppL  11018.  Brigetione. 

1.  antoni  sa]binian  |  [cornicn].  leg.  leg.  1  [L  ad.  p.  f.  sev.  q]ai 

rix  I  [it  annos]  LIL  dies  XX.  |  [anrel]ia  Aelia|[na  coni]agi 

sibi  I  [incompajrabili  |  [&ciejndnm  cn||rayit. 

cf.  n.  106. 
n.93. 

'Arch.  l^rtes.'  XI.  p.  224.  Brigetione. 

GENIO  J  MENSB  •  y  1////  G- 1  -  ADI 1  FR 

n.  94. 

'Arch.-epigr.  Mitt.'  XIV.  p.  132.  Brigetione. 

mil.  leg.  L  Adin. . . 

n.  95. 

IIL  Snppl.  11041.  Brigetione. 

...  L  Ad.  I  xxvm  .  . 

n.  96. 
IIL  4351.  Transdannviana  e  regione  Brigetionis. 

D.  [m.]  I M.  Fnficio  M.  fil.  ||  Vel.  MarceUo  |  Aqnil. )  7  leg.  L 
Adi.  p.  f.  1  Ulpia  Avita  1  conin[x]  ]  et  Fnficia  ||  Marcellina  I  filia  | 
h.  f.  [c] 
n.  97. 
m.  4352.  Transdannyiana  e  regione  Brigetionis. 

D.  M.  i  G.  Inl.  Lo|n[g]as  Ye[t.]  |  leg.  I.  Ad. )  Gl.  Secnn||dinae 
c|oingi  et  { sibi  vivo  |  fecit 

n.  98. 
in.  4271  (—  3396)  cf.  Suppl.  10962.    Adiai  (prope  Szäny). 
Anr.  Gandidae  q.  qnae  vixit  annos  ||  XXV.  Sep.  Priscus 
•eqnes  leg.  I.  Ad.  con|iagi  carissime  |  f.  c« 
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n.  99. 
m.  Suppl.  11078.  Kü-Igmand. 

D.  M.  1  Capriae  \  Primigeniae  1  nxori  pien|ti88imae  |  Apu- 
lonins  Fi|r(m)  r  leg.  (I.)  Ad. 

n.  100. 
m.  4275.  Tatae. 

D.  M.  II  Aeternae  qnieti  et  perpe||tnae  secnritati  Anrel.  Ae| 
ternae  coningi  rarissimae  ||  qnae  vixit  ann.  XXX.  et  Tib.  GL 
Ma|cedoni  qni  yixit  ann.  X.  menses  UI. )  et  Cl.  Instinae  qnae 
vixit  ann.  III.  1  menses  VI.  et  Cl.  Lignrinae  qnae  Yi||xit  ann. 
I.  fflenses  Vn.  filis  eins  et  ülp.  \  Faventinae  Tib.  Cl.  Valentinns 
yet.  e|x  ca.  leg.  I.  Ad.  et  coningi  et  filis  et  soeljrni-karissi- 
mis  f.  c. 
n.  101. 
III.  Snppl.  10960.  Tatae. 

[i.  0.  m.]  et  con8eryato[ri] )  pro  salnte  |  dd.  nn.  |  Angg.  1 
[m.  n]lp.  Fabia.  1 .  .  .  rensis.  |  [romja.  yet.  1  [/  leg.]  I.  Adint  | 
[ex  yo]to.  fecit 

n.  102. 
III.  4278.  prope  Tatam. 

D.  M.  I  Val.  Satnrnino  yet.  |  ex  dnp.  alae  I.  Ulp.  ||  Cont 
qni  yixit  an.  L.  et  ||  Val.  Sabino  mil.  leg.  I.  Ad.  ||  stip.  in. 
yixit  an.  XXV.  filio  |  Caes.  Digna  marito  et  filio  |  f.  c 
cf.  arch.-epigr.  Mitt.  I.  p.  159. 
n.  103. 

m.  4279.  ad  Tatam. 

Victoria  Verinae  coningi  pientissimae  ||  domn  Foro  Ha- 
drianensi  proyincia  ||  Germania  inferiori  yix.  ann.  XXX  \  Ae- 
milins  Deciminns  medicns  ordi|narins  leg.  I.  Adi.  maritns  bene 
meritae  ||  fac.  onr. 

n.  104. 
IIL  Snppl.  10965.  in  yico  Kömye  (Adiai). 

et  perpetnae  8ecnrita|ti  in  memoria  Meti|li  Valentini 
quonjldam  immag.  leg.  I.  Adi.  |  Anrelia  Maximina  sibi  et  | 
filio  yiva  f.  c. 
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n.  105. 
ni.  4375.  Arrabonae. 

Inlio  Paterno  |  q.  sig.  leg.  I.  Ad.  stip.  ||  VI.  qni  vix.  annos  | 
XXIin.  qni  est  bell[o]  1  desiderat  et  Inlio  |  Fnsco  mil.  leg. 
88.  I  stip.  II.  qni  vix.  annos  i  XXII.  qni  est  bell.  des.  1  Inlia 
Fnscinilla  ma|ter  filis  pientissimis. 

n.  106. 
IIL  Suppl.  11079.  Arrabonae. 

I.  O.  M.  j  Innoni.  Regln.  |  Minervae  Nepütuno  Libe  ||  Patri  | 
Dianae  ceterisq.  |  dibns.  L.  Anton.  Sa|biniana8  comi[c]  |  leg. 
leg.  I.  Ad.  p.  f.  S[ey.]||templnm  yetU8t[ate]  |  conlapsnm  falcinn- 
dnm  cnr.  1  cnm.  Aur[el.  ajeliana  l  con[mge]. 

Latercnli  centnriarnm. 
n.  107. 
m.  Snppl.  11346.  Brigetione. 

LEG  I  ADIV 1  ANTO  MAXIMI 
n.  108. 
Arch.  epigr.  Mitt.  XIV.  p.  135.  Brigetione. 

LEGIADIVT  I  ANTOMAX->  |  ALERFCFAP  // 

n.  109. 
m  Snppl.  11347.  Brigetione. 

a)  LEG  I  ADi  |  BOMMI.  TR. 
c)  0)EGI  ADIKbjOMMIF 
d)  f)  LEGIADIVTRiBOMMI-F 
b)  e)  LEG  I  AD  ||  BOMI  GRESO 
n.  HO. 
III.  Suppl.  11348.  Brigetione. 

LEG  I  ADIV  I T  ELAS  MACR  F 
n.  111. 

a)  Arch.-epigr.  Mitt  L  p.  151.  Brigetione. 

LEGIADI I LVPICINITRIB 

b)  m.  3767  hi.  Brigetione. 

LVPICINI-TRIB 

c)  Arch.-epigr.  Mitt.  I.  p.  150.  Arrabonae. 

LEGIADI  LVPICI.... 
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Tegalae. 
n.  112.  Brigetione. 

a)  III.  4655  abo,  aroh.-epigr.  Mitt.  XIV.  p.  135:  LEGIAD  (etiam 
Arrabonae  rep.)  arch.-epigr.  Mitt.  XIV.  p.  135:  LEGIAD 

b)  lU.  4655  0,  aroh.-epigr.  Mitt.  UI.  p.  147:  LE6IADI 

arch.-epigr.  Mitt;.  III.  p.  147:  LE6IADI  retrogr. 

c)  III.  4655  dp,  aroh.-epigr.  Mitt.  XIV.  p.  135:  LEGIADPF 

arch.-epigr.  Mitt.  XIV.  p.  135:  LEGIADPF  retrogr. 

d)  m.  4655  enq,  arch.-epigr.  Mitt  XIV.  p.  135:  LEG-IAP-F 
(etiam  Tatae  rep.) 

e)  ni.  4655  f      LEG  T-ADP 

f)  „     hir  LEG  I  ADIPF  ANT 

g)  „     k     LEG  I  ADIV 1  ANTO[ni]N[iaii] 

2.   Aliis  locis  Pannonicis  exstantes. 
n.  113.  Pann.  snp. 

III.  Suppl.  11221,  Camunti. 

D.  M.  D  Sexto  Gellio  i  Urbico  mil.  |  leg.  L  Adiat.  ||  chor. 
VL  natioljne  Gilix  vix.ian.  XXXm.  mil.||an.  XVL  GeUiaf 
Nica.  f.  patroi//o////// 
n.  114. 
IIL  Suppl.  11222.  CamuntL 

0.  Inl.  Valenti  vet  leg.  L  Ad.  an.  |  LVn.  et  Inliae  Inllae 
com.  II  eias  an.  XXXVI.  et  Inl.  Valen|tinae  filiae  eoram  an. 
XXX.  II  et  lul.  Gassiano.  an  . .  C.  Inl  1  Praetorinns  /  par[enti]bn8 
et  sorori  cCarissimis] )  fecit. 
n.  115. 
HL  11240.  Camnnti. 

....  1.  I.  Adiutric  ||  bf.  consnlar.  ||  yixi.  anos  i  XXXX. 
stip.  i  XXII.  M.  Ulpin.  |  Artlaas.  frafter  et  heres  pie  .  .  .  . 
n.  116. 
m.  4462.  Camnnti. 

D.  M.  8  C.  Gampaf  niano  fr.  |  leg.  I.  Adin.  |  vix.  mno )  XXXIU. 
8t.  XV.  II  Ael.  Gapit[o]j|lina  coni.  |  pientism.  ||  fecit 

(Editor  adnotavit:  'Vide  ne  sit  Brigetionensis  potins 
qnam  Gamontina.') 
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n.  117.  Pann.  snp. 

ni.  4489.  CarnnntL 

G.  Victor,  ürso  i  vet.  leg.  I.  Adiut.  ||  lul.  Hispaniplae]  |  con- 
iogi  eins  ipsi  1  sibi  faciendnm  curayerunt. 

(Editor:  ^haee  qnoqne  Brigetionensis  potins  est 
qnam  Garnuntina.') 
n.  118.  Pann.  gnp. 

m.  Snppl.  10956.  Mursellae. 

D.  M.  M.  Anr.  1  Gastinns  mil.  1.  1. 1  Ad.  y.  f.  s.  et  Fl. 
Di|gne  co[n]i.  pie  an.  XXX.  et  |  An.  Gastiniano  f.  an  . . . )  et 
An  An[i]ete.  f.  an  ...  et  |  An.  Maxime  f.  an  . . . 

n.  119.  Pann.  snp. 

in.  4191.  Sayariae. 

L.  Val.  L.  fiL  GL  Gens  Donnas  dec.  c.  G.  S.  item  |  yet.  leg. 
I.  Ad.  Qx  bf.  co8.||an.  y,  f.  s.  et  Flayiae  Insejlquentinae  coni. 
an.  LX  et  Val||eri8  Gensoriniano  an.  I|  Florentino  aä  Veneriolan. 
Veterano  an.  et  GenSsorinillae  an.  filis  item[qne]  |  IIb.  lib.  snis. 

n.  120.  Pann.  snp. 

IIL  4231.  inter  Sayariam  et  Scarbantiam. 

Anr.  Gnpitae  an.  1  XXII.  et  Anr.  Gaes.  ano  1  nlae  an.  VIII. 
Anr.  Gnpi[t]ns  ye.  ex  ||  aqnil.  1.  I.  Ad.  et  Val.  Inliae  ||  flis 
miserables  parentes  et  ||  Aar  Attnlae  mtri  Gapiti  et  Aar  1  Victor! 
filio  yiyejnti  et  Anreliae  Lnpalae  1  nar.  f.  c. 

n.  121.  Pann.  snp. 

in.  4129.  ad  lacam  Pelsonem. 

[i]  O.  M.  I  Flayins  I  Atticia||nas  mi||les  leg.  1. 1  Ad.  y.  s.  1.  m. 
n.  122.  Pann.  snp. 

in.  4148.  inter  Poetoyionem  et  Sayariam. 

G.  Inlins  |  Seyerinas  i  yet.  leg.  L  Adiat.  J  viy.  fecit  sibi 
6t  I  Straboniae  VictoDrinae  coningi  pient||issimae  annor.  XXX.  1 
^  G.  Vlpio  Lieinio  IJ  amico  optimo. 

n.  123.  Pann.  snp. 

VL  3902.  Mnnicipinm  Latobicornm. 

I.  0.  M.  I G.  Noyetilns  Bestitnitos  yet.  leg.  ||  I.  Adi.  ex  b 
C08.|y.  s. 
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Tegnlae. 
n.  124.  Pann.  snp. 

a)  Eph.  epigr.  IL  913  ab:  LEGIVDII  Carnnnti 

b)  Eph.  epigr.  II,  913  c,  arch.-epigr.  Mitt.  I.  p.  143: 

LEGIVD  „ 

c)  Epb.  epigr.  H.  913  d:  LEGIVDl  „ 

d)  m.  Suppl.  11345  g:  LEGIA-P-F  „ 

e)  „  „     h:  LEGTADPF  „ 

f)  „  „      i:  LEGIADPP 

g)  III.  4699:  TEGIVDII 

n.  125.  Pann.  inf. 

in.  3660.  Crumeri. 

et  perpetnae  8ec[aritati]  ||  Aar.  Satull  /  /  /  mil.  leg.  | 

I.  Adi.  //  yixit  annis  XX  ||  IUI.  atip.  VI.  incorsn  hojlstis  Daciae 
deeidit  et  Anr.  Satlnllo  q[ni]  vixit  annis  XIIU|Aan  Acntos 
mil.  leg.  I.  Ad.  pat.  1  filis  bene  merentibns  posnit. 

n.  126.  Pann.  inf. 

ni.  3557.  Aqninci. 

D.  M.  B  Memoriae  qnondam  J  Q.  Namitori  Felicis  /  leg.  I. 
Adi.  I  p.  f.  vixit  annis  LX.  stip.  XL.  ||  Aelia  Sabina  coningi  | 
pientissimo  f.  c. 

n.  127.  Pann.  inf. 

III.  3531.  Aqninci. 

D.  M.  I  AeL  Messorine  |  q.  vix.  ann.  U.  m  |  IUI.  dies  XV.  | 
Ael.  Messias  imm.  leg.  H  I.  Ad.  et  Aar.  Tacita  |  filie  pientissi- 
mae  |  posaerant. 

n.  128.  Pann.  inf. 

UI.  Sappl.  10512.  Aqninci. 

G.  Ia[li]o  M.  MengUaeo  mU.  leg.  1 1.  Ad.  stip.  XXII.  |  et 
Fla.  Gemelle  |  coningi  eins  lal.  |  Ampliatas  lib.  pa|troni8  bene 
melrentibas  et  lal  1  Maximus  mil.  leg.  II.  Adi. 

n.  129.  Pann.  inf. 

Arch.  £rtes.  X.  p.  148.  Bndae. 

I.  0.  M.  I  Lacretias  |  Priscos  {  vet.  leg.  1. 1  Adi.  y.  s.  1. 
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n.  130.  Pann.  inf. 

ni.  Suppl.  10299.  Lassonii. 

L.  Sep.  Tatnlo  vet.  ex  optone  cob.  )  I.  Tracn.  Qerm. . . . 
et  Anrel.  |  Verina  coinx  L.  Aarl.  qai  |  et  Sep.  Gonstans  filius 
mil.  Q  coh.  ss.  Aar.  qai  et  Septi.  ||  GonstantinaB  fil.  m.  leg.  I  Ad.  1 
Aar.  qni  et  Sep.  Victorinas  fl.  Aar.  q.  ]  et  Sep.  Verinos  fl.  Aar. 
q.  et  S  emil.  fl.  Mereccasa  |  mater  yix.  an.  LXX.  yiVis  fec. 
n.  131.  Pann.  inf. 

in.  Snppl.  10316.  Intercisae. 

Marens  Aarel.  Deisan  domo  |  Hemesa  vet.  exs.  [c]or  trib. 
coh.  X.  Hern.  |  vivos  sibi  et  Yiyen||tibas  Aarelis  1  Monimo  strat  || 
etBegilliano  libr.  1  leg.  leg.  I.  Adi.  fili  l  posnit  |  et  Aar.  Abigeneo 
q.  Y.  ann.  XVIL  m.  X.  [d.]  XVII«  1  et  Aar  Prisciano  m.  leg.  II. 
Ad.  nepoti  q.  y.  a. 

n.  132.  Pann.  inf. 

in.  3259.  Opovae. 

D.  M.  I  M.  ülp.  Tito  1  Sirmi  |  Y  leg  l  Adi.  p.  f.  r  leg  XIV 
G.  M.  V.  7  leg  V  M. 

Tegalae. 


n.  133. 

Pann.  inf. 

n.  Snppl. 

11345.  a)  LEG.  I- AD                         Gran. 

n               » 

„       b)  LEGIADI 

«               » 

„       c)  TiEG  - 1  -  AD                   Duna-Pentele. 

»               n 

„      d)  LEGI  A-PF 

n               » 

„       e)  LEG-IADI-PF  ANT 

»               1» 

f)  LEGI-APF         Puszta  Föveny. 

3.  In  Dacia. 
n.  134. 

m.  981.  Apali, 

Aescalapio  et  |  Hygiae  Tib.  Gl.  |  Valerianos  r  \\  leg.  XIII. 
6.  et  [leg.]  1 L  Aitricis  |  voto  p. 

4.  In  Norico. 
n.  135. 

m.  4787.  Vimni. 

I.  0.  M.  I  sacr.  1  C.  Mascalinns  ||  Masoalas  |  /  leg.  L  Ad.  fr. 
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5.   In  Delmatia. 
D.  136. 
m.  1907.  NoTia. 

L  0.  M.  8a[cr.]  1 G.  Atilins  Gen  //  i  mil.  leg.  XIII.  t  [ge}iii.  leg« 
1.  Ad.  { b.  008. 1  [v]  B.  1.  m. 

n.  137. 
UI.  1909.  Novia. 

I.  0.  H.  I  et  G.  M.  N.  I  /  Caelios  i  [sjatnrninas  |  b.  f.  cos.  leg. 
I.  Ad.  p.  f.  I  [i]in[p.  L]  Septimio  Severo  |  Ang.  bis  [cos] 

Q.  138. 
ili.  1910.  KowiB. 

I.  0.  M I  et  G.  H.  N.  ||  G.  Vib.  Pomp.  I[a]|nn[a]riin  |  b.  f.  eos. 
leg.  1 1.  Adi.  y.  s.  1.  m.  |  II  viris  q.  q.  Anrr  1  Maxhno.  et  A&neo. 

n.  139. 
III.  3161.  loco  ineerto. 

H.  Carmeins  Ij  Maxiinns.  bf.  |  cos.  I.  Adi  |  p.  f.  p[ro  sahite  | 
imp]  D.  y.  8. 1.  m.  |  d.  n.  [PhUipp]o  Ang.  ||  et  Titiano  1  cos. 

n.  140. 
III.  2823.  Barni. 

I.  0.  M.  II  C.  Vib.  laliaiinns  miles  leg.  ||  I.  Adiatr.  fec[it]. 

n.  141. 
IIL  Snppl.  U.  8752.  Salonis. 

Octayae  Oarae  domin.  |  et  tecnsae  rarissimae  snmm.  | 
sanctim  et  benignitatis  femin.  ||  coningi  Saloni  Sabiniani  yet  j 
ex  Comic,  cos.  leg.  I.  Adi.  signo  jj  Scamatieor.  cum  quo  con- 
co[r]||diter  yixit  ann.  XXX  ob  merita  |  Ulpins  Asclepins  eon 

n.  142. 
III.  1790  =  III.  6362.  Naronae. 

Templnm  Liberi  U  patris  et  Liberae  yetas|tate  dilabsam 
restitnit  ||  coh.  I.  B[e]lg.  adiectis  por|ticibus  caram  agente  |  [f]l. 
Victore  7  leg.  I.  Ad.  p.  |  f.  Seyero  et  Pompeiano  ||  II  cos. 
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6.   In  Thracia. 
n.  143. 
in.  Snppl.  7396.  Heracleae. 

Ü.  M.  I  Anr.  Marcellns  mil.  leg.  I.  ||  Adintai.  ooh.  VI.  st.  V. 
ann.  ||  XXX.  militlivit  ann.  VI.  Ael.  |  Instinus  et  Aar.  Taarw 
et  I  Sep.  Sabinianns  heredes  poslnernnt  benemerenti  MEX  // 

II.  Titnli^alibi  exstantes. 

1.  Titnli  positi  militibns  ant  a  militibns  legionis  L 
Adintricis,  cum  adhnc  in  ea  stipendia  facerent. 

n.  144.  Asia. 

m.  433.  Ephesi. 

D.  M.  [  Cornelio  Florin.  ||  fnimentario  leg.  X.  Geminae  | 
Elpinius  Festianns  { framentarins  leg.  I.  Adiatricis  ||  agens  curam 
carceris   in  memoriae  causam  ||  contnbemali  carissimo. 

n.  145.  Syria. 

m.  Suppl.  6706.  Cyrrhi. 

Re8pe[c]to  P[o}l  |  Tev.  sign.  leg.  ]  [i]  Ad.  p.  f.  an.  XXXVH.  | 
stip.  XVn.  Ser. 

n.  146. 
UI.  196.  Syriae  incertae. 

D.  M.  I  Ael.  Valeriano  bf.  trib.  J  leg.  I.  Adi.  ||  stip.  XVni 
mit  0  ann.  XXXVIII  lol.  Oratiajnns  bf.  trib.  leg.  eius||dem 
secnndns  heres  ||  et  coUega  bene  merenti  |  titnlnm  statnendom  || 
curavit  id[ib]as  octofbr.  Arriano  et  Papo  cos. 

n.  147. 
VI.  3606.  Somae. 

D.  M.  II  L.  lulias  Priscas  (  miles  leg.  L  Adiat[r.]  ||  mesor. 
agrari[u8]. 

n.  148. 
VI.  3332.  Romae. 

D.  M.  II M.  T.  Faricms  Atto  fr.  ||  leg.  I.  Adintrices  Gar||tinio  • 
grate  fr.  I  leg.  X.  Gem.  coUe  ||  b.  m.  f. 
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n.  149. 
V.  892.  Aqnileiae. 

D.  M.  I  Aar.  Clariano  1  Aar.  Haximianus  |  m.  leg.  primes  1 
Atia[tri6.  p]o8 1  fra[tri  caris]  siino|nat ....  N[F]E  1  RIO  [re . . . .] 
MAR  I  VIC )IANO| AN XVni. 

n.  150. 
V.  894.  Aqaileiae. 

Anrelins  Domitianns  ||  bene.  l&g.  1. 1  A[t].  vixit  1  an.  XXXX. 
milit|aYit  an.  |  XX.  accepit  missionem. 

D.  151.  Manretania. 

VUI.  9376.  Gaesareae. 

D.  M.  1  0.  Gnsolnins  Vi||ator  mi|les  leg.  fl  I.  Adiatr.  ||  na- 
tion.  1  Pan.  vix.  |  an.  XXVIII.  mi. 

n.  152.  Manretania. 

Eph.  epigr.  V.  1003.  Gaesareae. 

D.  M.  [  G.  Val.  Bassns  mil.  |  leg.  I.  Ad.  stip.  XIX.  vis.  |  an. 
XL.  her.  b.  m.  f. 

n.  153.  Prov.  proconsniaris. 

Vni.  Snppl.  12877.      Btr-el-Djehana  (prope  Garthaginem). 
D  M.  S.  II  Inlins  Felix  |  m.  leg.  I.  Aintricis  1  pins.  y.  a.  LV. 
m.  X.  1  h.  8.  e. 

2.  Titnli  positi  veteranis. 
n.  154.  Bithynia. 

III.  343.  Prußae. 

M.  Lncretins  Proclns  Veteranns  |  legionis  ^dtntri  plns  lent  1 
yix.  annos  LH. 

n.  155. 
V.  888.  Aqnileiae. 

M.  Antonio  ||  M.  filio  ||  vet.  leg.  I.  Adi.  i  T.  Flavins  T.  f.  Vel] 
Yettianns  |  illl.  vir.  aq. 

n.  156. 
V.  4123.  inter  Gremonam  et  Brixam. 

L.  Geminins  |  Maximns  ||  yet  leg.  pr.  Adiatr.  p.  f.  ||  sibi  et  | 
L.  Geminino  \  Gastori  lib. 
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3.   Primi  ordines  et  centuriones,  qui  in  titulis 
abicnmque.  repertis  memorantnr. 

n.  157.  Germ,  sup, 

Bramb.  1752.  AschafenburglYel  potius  Stockstadt. 

I.  O.  M.  I  Dolicheno  in  ho|nor.  d.  d.  P.  Feraailas  Cl.  Avitas 
Savarilia  r  leg.  VIII.  Aug.  p.  f.  co  |  ex  aquilifero  leg.  1 1.  Adiu- 
trieis  pro  se  |  et  snis  v.  s.  1. 1.  m  ||  Aproniano  II  et  Bradna  cos. 

n.  1 58.  Germ.  sup. 

Westd.  Zeitschr.  V  (1886)  p.  349  (firg.)  Stockstadt. 

Mercnrio  |  P.  Ferasius  Cl.  ||  Avitus  Savar.  r  J  leg.  Vm.  Aug. 
p.  f.  CO  ex  I  aquilifero  leg.  1. 1  et  [c.  ael.]  Ma8ul[rinu]8  bf.  cos.  | 
Apronian  et  |  Bradua  cos.  I  y.  s.  1. 1.  m. 

n.  159.  Germ.  sup. 

Bramb.  1626.  Aljnrsbach. 

Abnobae  I  Q.  Antonius  ]  Silo  7  leg.  I.  A|diutricis  et  1  leg. 
n.  Adiutrilcis  et  leg.  HI.  Aug.  1  et  leg.  iiii  F.  f.  |  et  leg.  XI.  C. 
p.  f.  I  et  leg.  XXII.  p.  f.  d.  |  v.  s.  1. 1.  m. 

n.  160.  Galatia. 

IIL  265.  Ancyrae. 

D.  M.  1  Fl.  Audacis  /  |  leg.  I.  Adiutric.  ||  nat.  Germanic.  || 
yixit  annis  L.  |  mens.  UI.  diebus  |  IIII.  lulius  Fortu|natus  col- 
lega  II  et  procur.  eins  ||  amico  optimo. 

n.  161.  Prov.  Tarraconensis. 

n.  4147.  Tarracone. 

M.  Anr.  M.  f.  Pap.  Lucil[l]o  Poetovione  ]  ex  singularib.  imp. 
y  leg.  1. 1  Adiut.  leg.  IL  Tr.  leg.  VIII.  Aug.  [  leg.  XIV.  Gemi[n]. 
leg.  VII.  Cl.  I  leg.  Vn.  Gemi.  hast.  pr.  jj  annorum  LX.  stipen- 
diorum  XXXX.  |  Ulpia  luventina  ||  uxor  et  heres  mari|to  pien- 
tissimolet  indnlgentissilmo  faciendum  curavit. 

n.  162.  Tarraconensis. 

II.  4463.  Aesone. 

C.  Inlio  Gal.  ||  Lepido  lesson.  i  p.  p.  centur.  leg.  XIII.  1  Gem. 
p.  f.  r  leg.  I.  Adiut  ||  y  leg.  X.  G.  p.  f.  1  [y.  leg.]  XX.  V.  V.  [r.  leg. 
viij  |ge]m  p.  f.  |  adlecto  in  numerum  |  decurion.  ab  ordine  i  Bar- 

Uipziger  Stadien.  XVI.  9 
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cinonensinm  ||  heredes  ex  testament.  |  cnra  Agathopi  |  Trophimi 
Polycarpi  1  libertornm. 

n.  163.  Baetica. 

n.  1178.  Hispali. 

H.  Calpnrnio  M.  f.  |  Gal.  Senecae  Fabio  1  Tnrpioni  Senti- 
natiano  |  praef.  classis  Misenenlsis  praef.  classis  praetoriae 
Raivennatis  proc.  proYinciae  |  Lnsitaniae  et  Vettoniae  p.  p. 
leg.  II I.  Adiatricis  ordo  c  e.  R.  ||  H.  Calpurnins  Seneca  honore  | 
nsns  impensam  remisit. 

n.  164.  Baetica. 

IL  1267.  Välalva  de  Äkor. 

Innoni  Beginae  M.  Galpnrniag  |  M.  f.  Sal.  Seneca  Fabina 
Tarpio  ||  Sentinatianus  primns  pilus  \  legionis  primae  Adiatri- 
cis I  procnrator  provinciae  Lusitaniae  ||  et  Vettoniae  praefectns 
classis  II  praetoriae  Bavennatis  ex  1  argenti  libris  centom  d.  d  | 
Sncconia  C.  filia  Bustica  uxor  j|  epnlo  dato  ntrinsq  sexns  | 
dedicat 

n.  165. 
V.  7560.  Hastae. 

D.  M.|L.  Titi.  L.  fil.  Flav.  ||  Solva.  Titiani  \  y  leg.  L  Adiut  | 
y .  leg.  ////  Augll  7  leg.  ///  Gern  \ 

n.  166. 

V.  534.  Tergeste. 

Q.  Petronins.  C.  f.  Pu[p.]  Modestus  p.  p.  bis  ||  leg.  XII. 
Fulm.  et.  leg.  L  Adintric.  trib.  mil.  coh.  V.  vig.  \  tr.  coh.  Xu. 
urb.  tr.  coh.  V.  pr.  pr[oc.]  divi  Nervae  et  imp.  Caes.  |  Nervae 
Traiani  Ang.  Oerm.  proyin[c.  hi]spaniae  citer.  Astnriae  et  j| 
Gallaeciomm  flamen  diyi  Claad[i  de]dit  idemqne  dedicavit. 

n.  167. 

V.  535.  Tergeste. 

[q.  petroni]us  C.  f.  Pap.  Mfodestus  ||  p.  p.  bis  leg  XII  fal]M. 
et  leg.  I.  Adia[tric.  trib.  mil.  ||  coh.  V.  vig.  tr.  coh.  XJII.  arb. 
tr.  coh.  V.  pr.  p[roc.  divi  nervae  et  ||  imp  caes  nervae  tjraiani 
Ang.  Germ.  pro[v.  hisp.  citer.  astnriae  et  ||  callaeciamm  fl]amen 
divi  Glandi  dedit  [idemqne  dedicavit]. 
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n.  168. 
0.  3445.  ürbinis. 

C.  Gestio  G.  f.  Stel.  ||  Sabino  trib.  coh.  XIII.  nrb.  |  p.  p. 
leg.  I.  Adiatricis  p.  f.  |  t'  leg.  VIU.  Ang.  ex.  tercenario  ||  r  cob. 
VIII.  pr.  y  coh.  VIII.  urb.  ||  r  leg.  IL  Adiutric.  piae  fid.  et  || 
leg.  YII.  Gland.  p.  f.  donis  donat.  ||  ab  imp.  Antonino  Aug. 
hasta  pnra  |  IIII  viro  i.  d.  patrono  mnnicipi  |  plebs  urbaoa  et 
honore  nsi. 

n.  169. 
XL  710.  Bononiae. 

D.  M.  I  .  .  Amblasi  G.  f.  M  .     .  1  Cn.  Secando  mil.  coh. 

I  tr.  mil.  coh.  I.  tessera.  nal  tionis  sign.  coh.  eiasdem  1 

[beJDef  praef.  praet  [evo]c.  Aug . .  ||  I.  vig.  y  •  coh.  XUII.  urb.  leg. 
V,  Ma  EXTR-M-A-G-F  STRE  || //////////////// leg.  I.  | 
Adiatricis  p.  f.  ||  Hilario  Gyrilla  nzor  ||  marito  optimo. 

n.  170. 
X.  3348.  Puteolis. 

D.  M.  1 T.  Fl.  Antonino  ]  p.  p.  leg.  I.  Adiatri. )  ex  n.  princ. 
cl.  I  qui  vix.  ann.  LXX.  |  fili  patri  b.  m. 

n.  171. 
X.  1202.  AbeUae. 

N.  Marcio  |  N.  f.  6al.  1  Plaetorio  Geleri  |  qnaest  U.  vir. 
7  leg.  Vn.  I  Gemin.  /  leg.  XVI.  Fl.  firm  |  donis  donato  a  divo  || 
Traian.  bello  Parthic.  |  Corona  mnrali  torqnib.  armillis  phaleris 
7  leg.  m.  II  Gall.  y  leg.  XIIU.  Gem.  Hart.  Victr.  1  y  leg.  VII.  Gl. 
p.  f.  /  leg.  I.  Adi.  p.  f.  p.  p.  II  leg.  einsd.  praeposit.  nameror.  1 
tendentinm  in  Ponto  Absaro  trib.  coh.  IIL  vig. 

n.  172.  Nnmidia. 

VIII.  3005.  Lambaese. 

7  leg.  I.  Adiut.  7  leg.  XX.  V.  V.  |  y  leg. 

XI.  Gl.  Y  leg.  I.  Ital.  I  y  coh.  HI.  Bra.  vix.  an.  LXII  [  ex  HS 
VUU  GG.  n.  M  Tuccins  |  Urbicns  et  H.  Taccius  1  [projcnlns 
fili  pient[isBimi]. 

9* 
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n.  173. 
VIU.  2788.  Lambaese. 

D.  M.  I  Aelio  Restatfo  7  leg.  I.  [a]dint||rici8  /  leg.  III. 
Aug.  I  fili  feee[r  vix]  anis  XXXXX. 

n.  174.  Prov.  proconß. 

Vm.  Suppl.  15872.  Siccae. 

Q.  Inlio  C.  f.  Qair.  ||  Aquilae  ||  eqno  pnblico  |  adlecto  in 
quinq.  1  decurias  7  leg.  I.  Adialtricis  7  leg.  XXX.  Ulpi|ae 
Victricis  /  leg.  X.  ||  Fretensis  1  lulius  Fidus  Aquüa  ||  fratri  optimo 
decreto  1  ordinis  posuit  p.  p|remis8a. 

n.  175.  Byzacena. 

VIII.  217.  Cillii  (in  mausoleo  Petroniorum). 
[m.  petronius  fortunatus]  /////// 1  militavit  L.  annis  IV.  in. 

leg.  DI.  Aug.  I  librar.  tesser.  optio  signifer  |  factns  ex  saffragio 
leg.  IV  ...  II  militavit  y  leg.  II.  Ital.  leg.  VII  .  .  jj  7  leg.  I. 
Min.  7  leg.  X.  Gem.  y  leg.  II  ....  1 7  leg.  III.  Aug.  7  leg. 
in.  Gal.  7  leg.  XXX.  Ulp.  1 7  leg.  VI.  Vic.  7  leg.  III.  Cyr. 
/  leg.  XV.  Apol.  I  7  leg.  IL  Par.  7  leg.  I.  Adiatricis  1  consecutos 
ob  virtatem  in  |  expeditionem  Parthicam  |  coronam  muralem 
vallarem  |  torqaes  et  phaleras  agit  in  i  diem  operis  perfecti 
annos  LXXX  ||  sibi  et  ||  Glandiae  Marciae  Gapitolinae  |  coningi 
jcarissimae  qnae  agit  |  in  diem  operis  perfecti  ||  annos  LXV  et  { 
M  Petronio  Fortunato  filio  |  militavit  ann.  VI.  7  leg.  XXII. 
Primig  |  /  leg.  II.  Ang.  vixit.  ann.  XXXV  jj  cni  Fortnnatns  et 
Harcia  parentes  ||  carissimo  memoriam  fecerant. 
n.  176. 

IX.  3920.  Albae. 
[leg]  I.  Adiutr.  p.  f. || IG-CVß. GIVL 

TA  ...  . 
n.  177. 
V.  954.  Aquileiae. 

Vexillat.  jj  leg.  I.  et.  II.  \  Adintric. 

n.  178.  Pann.  inf. 

III-  3524.  in  Buda  vetere. 

Schola  Specolatornm  ||  legionum  I.  et  IL  Adintricinm  ||  pia- 
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rnm  fideliam  Severinar.  1  refecta  per  eosdem  quornm  Q  nomina 
infra  scripta  sunt  dedi|caate  Fl.  Aeliano  leg.  Ang.  pr.  pr. 
Kai.  I  Octob.  Modesto  et  Probo  cos.  |  Ael.  Optatns  Ael.  Can- 
didas Macr.  l  Sabinianas  Inl.  Secandianns  IqL  ||  Emeritus  Cass. 
Füffcinas  Inl.  \  Probinas  Ael.  Urbanus  Pab.  Martinas  ||  Val. 
Festns  Inl.  Alexander  Fl.  Emeritus  |  Val.  Glementinus  Inl. 
Prisoianus  Ver.  |  Verissimus  Inl.  Ingennns  Inl.  Celerinus  |  Inn. 
Adiutor  Anr.  Lupus  FL  Celsinns  1  Curante  Aur.  Pertinace  fru- 
mentario. 
n.  179. 
Viestnik  hratskoga  Arckeologickoga  Druzta  god.  XIV.  p.  34. 

Vinkovcima. 
D.  M.  1 M.  Herennius  1  Tromentina  Valenti  1  Sa(l)ona  evo- 
cato  I  leg.  XI.  Gl.  ^  leg.  einsd.  ||  7  leg.  I.  Adi.  1  leg.  II.  Adi.  | 
1  leg.  XV.  Apol.  y  leg  iteru|I.  Adi.  7  leg  ////  Fl.  coh  V| 
IST.  post.  stip  LV  I  yixit  annis  LXXV  ||  M.  Herennius  Helius  || 
libertns  et  heres  |  patrono  b.  m.  f.  c.  |  h.  m.  h.  n.  s. 
Infra  effigies  ectypa  cum  duabus  aliis  imaginibus. 

Nummi. 
n.  180. 

I.  Eckhel,  Doctr.  num.  VII 168,  Cohen,  ^Monnaies  impön 
IV.  256  (sub  Septimio  Severo). 

LEG  I  •  ADIVT  ■  TB.  P.  COS. 
n.  a)  Cohen  L  1.  V.  443  (sub  Gallieno). 
LEGIADIVPVF 

b)  Cohen  ibid.  446.  451. 

LEGI  ADI  VIP  VIF 

c)  Cohen  ibid.  452. 

LEGIADIVUPVHF. 
cf.  Kolb,  'Wiener  Numismat  Zeitschr.'  V.  p.  65. 

ni.  Tituliy  qui,  quamquam  legionis  nomen  non  exhibent, 
sine  dubio  ad  eam  referendi  sunt, 
n.  181.  Pann.  sup. 

m.  Suppl.  10997.  Brigetione. 

Minervae  |  Aug.  sacr. )  sohola  ta|bicinnm  ||  ex  voto  pos  1 
Imp.  d.  n.  Alexan|dro  III.  et  Dione  cos. 
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n.  182.  Pann.  snp. 

ni.  4452.  Canmnti. 

Imp.  Oaes.  |  M.  Aar.  Antonino  |  pio  felici  i  Aagust  1  Part 
Max.  Britt.  Max.  |  pontif.  max.  trib.  pot  |  XVI.  imp.  II.  cos.  III. 
desig.  I  Iin.  p.  p.  pro.  cos.  1  coraicnlari  |  commeotarienses  | 
specnlatores  |  legionrnn  ni.  |  ADtoninianar.  ||  P.  s.  devotissimi  | 
nnmini  eins  .  .  . 

SeqanntQr  nomina  comicnlarionim  trinm,  commen- 
tariensium  item  triam,  speoalatonim  triginta. 


Addenda. 


Haeo  dissertatio  clarissimomm  philosophoram  ordini  Lip- 
siensi  iam  proposita  erat,  cam  Aemilias  Ritterliog  daas  com- 
mentationes  in  Incem  edidit^),  qaae  ad  eandem  rem,  quam 
tractavi,  spectant.  In  altera  qaidem  commentatione,  qaae  in- 
scribitar  'Zar  Geschichte  der  iegio  I.  Adiatrix',  vir  doctas 
hanc  legionem  inter  annos  70.  et  86.  (vel  88.)  in  Germania 
castra  habnisse  comprobare  stadet.  Sed  com  hac  in  qaaestione 
diiadicanda,  qnando  Iegio  in  Germaniam  venerit,  eodem  fanda- 
mento,  qao  Domaszewskias,  ntatar  ratas  omnes  illos  milites 
legionis  I.  Adiatricis,  qaoram  cippi  sepalcrales  Mogontiaci 
prostant,  e  classe  oriandos  esse,  qaam  sententiam  iam  snpra 
p.  25  sqq.  refatare  conatas  sam,  nihil  habeo,  qaod  hac  in  re 
plara  verba  contra  Aemiliam  Ritterling  faciam. 

Tam  in  altera  dispntatione  'de  seditione  Antonii  Satamini' 
conscripta  contendit  vir  doctas  et  L.  Appiam  Norbannm  Maxi- 
mum, qai  Antoniam  devicit,  faisse  legatam  Germaniae  inferioris 
et  pagnam,  qaa  seditio  exstincta  est,  commissam  esse  ad  in- 
feriorem Shenam,  in  ea  regione  Germaniae  inferioris,  qaae 
Sita  Sit  inter  Bonnam   et  Mogontiacam,  'fortasse  prope  ad 


1)  cf.  'Westd.  ZeitBchr.'  XU.  (1893)  fasc.  2.  p.  105—120  et  fasc.  3. 
p.  203—242. 
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oppidam  Remagen,  At  Appinm  Norbanum  anno  89.  6er- 
maoiae  inferiori  praesedisse  iam  propterea  concedere  non 
po88um,  qnod  ad  carsnm  honornm  eins  viri  non  qnadrat  (cf. 
snpra  p.  52  et  53).  Atqne  qnomodo  legatnm  Oermaniae  in- 
ferioris  tarn  brevi  tempore,  qnod  intereedebat  inter  seditionem 
ortam  et  sedatam,  totnm  gnae  provinciae  exercitnm,  legionarios 
anxiliarios  classiarios,  tarn  celeriter  hieme  in  meridionalem 
partem  provinciae  coegisse  patas,  nt  cnm  Antonio,  qni  at 
milites  inferioris  provinciae  vi  et  armis  sibi  adiongeret,  pro- 
fectas  esse  dicitnr,  non  ita  procnl  a  Mogontiaco  confligeret? 
Nonne  inferior  exercitns  fidem  et  sacramentam  Domitiano 
servare  potnit,  cnm  arma  contra  Antoninm  non  ferret?  Sed 
longnm  est  omnes  hie  cansas  et  rationes  afferre,  qnibns  sen- 
tentiam  Aemilii  Ritterling  veram  non  esse  demonstrari  potest 
(cf.  p.  50  sqq.);  alio  antem  loco  fortasse  argumenta  viri  docti 
accnratixLS  examinare  atqne  refntare  mihi  licebit. 


Qaae  snpra  p.  82—87  de  illa  expeditione  dissemi,  qnam  Pio 
imperante  legionnm  lUyricarnm  et  Germanicamm  vexillationes 
coninnctae  cnm  anxiiiariis  suis  in  Manretaniam  Gaesariensem 
snscepernnt,  ea  Inculentissime  comprobantnr  et  illnstrantnr 
diplomate  nnperrime  Brigetione  reperto  0,  qnod  datnm  est  anno 
150.  Victori  Azalo,  eqniti  alae  I.  Hispanornm  Aravacornm. 

Extriuecus:  tabeUa  prior. 

Imp.  Gaesar  divi  [Had]ri[ani]  f.  divi  T[raiani]  ||  Parthic. 
nep.  divi  Nervae  [pro]nep.  T.  [Aelins  Ha||d]ri[a]nas  Antoninns 
Ang.  Pias  (pont]  max.  1  [tri.]  pot.  XIIL  imp.  II.  cos.  IV.  p.  [p.]  || 
eqnitib.  qui  militaverun[t  i]n  alis  V.  [qaae]  1  appell.  I.  Hispanor. 
Arav[a]co[r.  et  III.  Ang.]  |  Thrac.  sagitt.  quae  sunt  [i]n  [P]ann. 
8a[p]e[rio]lr.  sab  Giaudio  Maxime  item  I.  Fla[via]  |  Britann. 
miliaria  c.  R.  et  I.  Thrac.  veter.  8ag[it.]  |  et  L  Aug.  Itureor. 
sagit.  quae  sunt  in  Pa[nn.]  1  inferior,  sub  Gominio  Secundo 
qQin[i8]  1  et  vicenis  plurib.  stip.  emer.  d[i]m[i8S.]  h[o]|nest  miss. 

\)  cf.  arch  -epigr.  Mitt  XVI.  p.  230  sqq. 
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per  Porcium  Vetusltinlam  |  proc.  cnm  egsent  in   expedition. 

Maare  1  tan.  Gaesariens.  qaor.  nomin.  sabscript  )  Bunt  civit 

Soman.  qni  eor.  non  hab.  dedit  |  et  eonab.  onm  nxor.  qiias 

tnnc  habniss.  |  cnm  est  civit.  is  data  aat  com  is  qnas  |  post. 

dnx.  damtaxat  gingal.  |  E.  Ang.  |  H.  Oassio  ApoUinare  \  M. 

Petronio  Mamertino  cos.  |  Alae  I.  Hispan.  Aravacor.  |  ex  gre- 

gale  I  Victori  Liccae  f.  Azalo  1  descript  et  recognit.  ex  tabula 

ae  1  rea  qnae  fixa  est  Romae  in  maro  1  pos.  templ.  divi  Ang. 

ad  Mineryam.  ,  „ 

tabella  postenor. 

Seqnnntur  nomina  Septem  testiom. 

Lutiu:  tabella  prior ^ 

Imp.  Gaes.  divi  Hadriani  f.  divi  Traian.  Part.  1  nep.  divi 

Ner.  pron.  T.  Aelins  Hadrianns  1  Antoninns  Ang.  Pias  pon. 

max.  tri.  \  pot.  XIIL  imp.  IL  cos.  IV.  p.  p.  |  eqnit.  qni  milit 

in  ali.  V.  qnae  snnt  in  ||  Pann.  ntra(s)q.  XXV.  pIn.  sti.  eme. 

dim.  hon.  |  mis.  per  Porcium  Vetnstinnm  qnor.  ]  [n]om.  snbsor. 

snnt  civ.  Rom.  qni  eo  non  |  [ha]b.  dedit  et  con.  cnm  nx.  qua. 

[t]nn.  hab.  ||  [cn]m  est  civ.  is  dat.  ant  cn.  is  qn.  pos.  dnx.  | 

[d]nmtax.  singn.  ,  ,, 

tabella  posterior, 

K.  Ang.  \  [A]pollinare  et  Mamertino  cos.  |  [AI.]  I.  Ara- 
vacor. I  ex  gregale  1  [VJictori  Liccai  f.  Azalo. 

Qno  in  diplomate  diserte  memoriae  proditnm  est  qninqne 
alas,  dnas  snperioris  et  tres  inferioris  Pannoniae,  vel  potius 
vexillationes  earnm  fnisse  Mn  expeditione  Manretaniae  Caesa- 
riensis'  eamqne  ob  cansam  veteranos  illamm  alarnm  stipendiis 
emeritis  per  Porcinm  Vetnstinnm  procnratorem  Manretaniae 
dimissos  esse.  Nomina  antem  alarnm  sunt  haec:  I.  Hispanornm 
Aravacorum  et  III.  Augusta  Thracum  sagittariornm,  qnae  in 
Pannonia  superiore  tendebant;  I.  Flavia  Britannica  miliaria 
c.  R.  et  I.  Thracum  veteranornm  sagittariorom  et  I.  Augusta 
Itureomm  sagittariomm  ^),  qnae  in  Pannonia  inferiore  erant. 

1)  Cam  iam  constet  alam  I.  Aogastam  Ituraeorüm  tum  in  Maore- 
tania  faisse,  fortasse  etiam  cognovimus,  quo  tempore  et  qua  de  caasa 
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Praeterea  alarnm  Illjricarnm,  ex  qnibas  in  Maoretania  veterani 
fortasse  dimisBi  non  sunt,  hnic  expeditioni  interfaisse  alam  I. 
Ulpiam  Gontariornm  Pannoniae  superioris  et  alam  Britaimicam 
yeteraDam  (?)  Pannoniae  inferioris  (VIII.  9764)  snpra  p.  86 
Btatoimus.O 

Deinde  cum  ex  nnmero  XIII.  tribaniciae  potestati  adscripto 
annns  diplomatis  eniatnr  («=»  a.  150.  p.  Chr.  n.),  etiam  tempns 
illias  expeditionis  accnratins  definire  possnmns.  Etenim  cum 
alarnm  Illyriearnm,  qnaram  yexillationes  tnm  in  Manretania 
Caesariensi  versabantnr,  veterani  medio  anno  150.  honestam 
missionem  aeciperent,  Romani  eodem  anno  Maaros  iam  ita 
devicisse  atqae  e  finibas  snis  depnlisse  videntnr,  nt  ab  eomm 
inenrsionibnB  hanc  provinciam  tatam  redderent.  Per  dnos  antem 
Tel  tres  annos  Bomanorum  copias  contra  seditiosos  hostes  pngna- 
visse  crediderim,  praesertim  cum  Manros  totam  septentrionalem 
partem  Africae  tnm  invasisse  memoriae  proditum  sit.  Ergo 
Manros  circa  annos  147/148.  in  Manretaniam  penetravisse  pnto 
itaqne  eodem  tempore  yexillationes  exercitns  Illyrici  et  Ger- 
manici  eo  missae  snnt  Ad  qnam  sententiam  optime  qnadrant 
ea,  qnae  Porcins  Vetnstinns  procnrator  ad  L.  Noyinm  Grispinnm 
scripsity  quem  annis  147/149.  legatum  legionis  III.  Angnstae 
faisse  et  Noninm  Donatnm  libratorem  procnratore  proyinciae 
finitimae  ad  cnnicnlnm  dacendnm  misisse  constat.  Verba  antem 
in  titnlo  VUI.  2728  seryata  snnt  haec:  'Et  ideo,  qnamqnam 
tempore  nrgnerer  et  Caesaream  festinarem,  tamen 
Saldas  excncnrri  et  aqnae  dnctnm  bene  inchoatum,  sed  magni 
operis  inspexi  et  qnod  absolyi  sine  cnram  Noni  Donati  non 
potesty  qni  it  simnl  diligenter  et  fideliter  tractayit' 


vexülatio  eins  alae  Romam  venerit,  quae  ibi  aram  loyi  dedicavit  (cf.  Gicho- 
rins,  'Paalys  Real-£Dcycl/  P  p.  1250).  £x  castris  enlm,  qnae  coDSueverant, 
et  e  provinda  sua  missi  et  profecti  in  itinere  Bomae  conBtiterunt,  ut  inde 
navibus  in  Africam  transveherentar. 

1)  Tesümonio  siiniliter  certo  caremus,  quo  demonstratur  alam  Afrorom 
Germaniae  inferioris  (YIU.  9657)  belle  contra  Mauros  gesto  implicatam 
fnisse.  —  Geteram  band  scio  an  ala  Britannica  eadem  sit  atqae  ala  I. 
Britannica  miliaria, .  qnae  in  diplomate  memoratar. 
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Attamen  qnamdia  illae  vexillationeB  in  Maaretania  yersatae 
sinty  non  constat.  Anno  aatein  150.  contra  Manros  iam  ita 
debellatam  erat,  nt  veterani  earnm  copiaram,  qnae  anxilio 
arcessitae  erant,  dimitti  possent  Qnare  eas  non  ita  mnlto 
post  annnm  150.  Africam  reliqnisse  eqnidem  persnasnm  habeo. 
Gerte  anno  154.  tres  illae  alae  Pannoniae  snperioriSy  quas 
sapra  nominavi,  rarsas  coniunctae  in  diplomate  LXV.  Vindo- 
bonensi  nominantnr. 

Eodem  tempore  yexillationes  anxilinm  etiam  in  Manre- 
taniam  Tingitanam  missas  esse,  qaibns  T.  Variae  Clemens  prae- 
fait,  demonstratnr  haias  viri  titulislll.  5211 — 5216,  in  quibna 
Varias  Clemens  'praefectus  auxiliarioram  tempore  expeditionis 
in  Maaretaniam  Tingitanam  (ex  Hispania)  missoram'  appel- 
latnr.  Atqne  re  vera  eam  qnoque  expeditionem  annis  148. — 150. 
(non  aetati  Harci,  nt  snpra  p.  87.  adn.  2  errore  addactus  pnta- 
bam)  tribnendam  esse  teste  iternm  uti  licet  titnlo  VIII.  2728, 
in  qno  etiam  epistnla  Varii  Clementis  procuratoris  Valerie 
Etrusco  legato  misso  exstat.  Nam  cnm  Valerins  anno  152. 
legatns  legionis  III.  Angnstae  esset,  eo  anno  Variam  dementem 
iam  procnratorem  Manretaniae  Caesariensis  faisse  seqaitnr. 
Antea  autem  proyinciis  Lusitaniae  et  Ciliciae  praesidebat  atqne 
praefectns  erat  eqnitam  alae  Britannicae  miliariae.  Quae  cnm 
ita  sint,  si  enm  singnlis  illis  muneribus  per  singnlos  qnoqne 
annos  fnnctnm  esse  concladimus,  non  post  annnm  149.  prae- 
fectns auxiliarioram  in  Maaretaniam  Tingitanam  missorum 
exstitit. 


CORRIGENDA. 


p.  84.  Y.  23.  pro  ea  fere  aetate  scribendum  paulo  post, 

p.  88.  V.  6.  pro  160.  corrigas  169. 

p.  91.  Y.  12.  pro  id  quod  non  nisi  ad  id  tempus  legas  id  quod  fof^tasse 

ad  id  ipsttm  tempus, 
p.  92.  Y.  8.  pro  in  Buda  vetere  lege  Budapesti, 
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Die  dorischen  Kalender. 

1.  Der  Kalender  von  Eos  nnd  Ealymna. 

Die  Ansicht  yon  der  Stellung  des  Panamos  nnd  seiner 
allgemeinen  Benntznng  als  Schaltmonat  bei  den  Dorieni;  die 
ich  bisher  yertreten  habe  (Leipz.  Stnd.  z.  klass.  Philol.  VII 
S.  368  n.  ö.;  A.  Mommsen  in  Bursian-MfiUers  Jahresber.  LX 
[1889]  S.  431),  bedarf  einer  wesentlichen  Einschränkung,  seit- 
dem nachgewiesen  ist;  dafis  der  Panamos  in  Epidauros  nnd 
in  Tanromenion  weder  an  der  6.  noch  an  der  12.  Stelle  ge- 
standen hat  nnd  ebensowenig  Schaltmonat  gewesen  ist  oder 
gewesen  zu  sein  braucht  Diesem  Thatbestand  gegenüber 
wird  man  das  Princip  eines  allgemein  dorischen  Kalenders 
fallen  lassen  und  die  einzelnen  Kalender  für  sich  betrachten 
und  herstellen  müssen.  Festzuhalten  ist  dagegen  noch  an  der 
Einschaltnngslehre,  die  die  Griechen,  nicht  blofs  die  Dorier, 
befolgt  zu  haben  scheinen,  nämlich  daran,  dafs  der  Schaltung 
wegen  nur  der  6.  oder  der  12.  Monat  des  Jahres  verdoppelt 
worden  ist  (Leipz.  Stud.  VII  S.  328.  368;  A.  Mommsen  a.  a.  0. 
XLIV  [1885]  S.  421;  Jahrbb.  f.  klass.  Philol.  1892  S.  483). 
In  Epidauros  wird  demnach  entweder  der  Posidaios  oder  der 
Apellaios  Schaltmonat  gewesen  sein,  und  der  iäTteXXatog 
deHsQog  würde  uns  auf  Tanromenion,  wo  sich  dieser  Schalt- 
monat wirklich  findet,  hinweisen.  Aus  diesen  Gründen  nehme 
ich  an  Patons  (The  Inscriptions  of  Cos  S.  327  ff.)  Rekonstruktion 
des  koischen  Kalenders  Anstofs.  Denn  während  er  den  nur 
fttr  Rhodos  bezeugten  üdva^og  ß*  auch  fttr  Kos  in  Anspruch 
nimmt  und  ihm  die  13.  Stelle  giebt,  weist  er  doch  dem  gleich- 
namigen Gemeinmonate  die  10.  Stelle  an.   Umgekehrt  schliefse 
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ich  folgendermalsen.  Ist  für  den  kölschen  Panamos  eine 
andere  als  die  6.  oder  die  12.  Stelle  nachweisbar,  so  ist  der 
Panamos  von  den  Eoem  nicht  als  Schaltmonat  benutzt 
worden.  Überliefert  ist  der  Ildvafiog  ß'  für  Eos  eben  nichts 
denn  wenn  Paton  in  der  Inschrift  no.  29  Z.  19  einen  Ildvafiog 
deiJT€Qog  liest,  so  ist  das  nnr  eine  Vermatnng  yon  ihm. 

Leider  lälst  sich  der  koische.  Ealender  aach  hente  noch 
nicht  ans  eigenem  Material  aofbanen.  Wir  sind  nach  wie 
vor  auf  Analogien  angewiesen,  nnd  man  würde  bei  dem  Bi(s, 
der  jetzt  in  die  Einheit  der  dorischen  Ealender  gekommen 
ist,  in  arger  Verlegenheit  sein,  welchen  dorischen  Ealender 
man  zur  Hilfe  heranziehen  sollte,  wenn  nns  nicht  gerade  der 
Ealender  der  Matterstadt  Epidaoros  bekannt  geworden  wäre. 
Allerdings  beschränkt  sich  die  Übereinstimmung  beider  Ealender 
nnr  auf  die  Namen  von  vier  Monaten,  wie  ich  an  anderer 
Stelle  schon  hervorgehoben  habe  (Festschrift  für  J.  H.  Lipsius 
S.  4).  Aber  im  allgemeinen  dttrfen  wir  doch  den  Ealender 
der  Mutterstadt  filr  die  Eolonien  in  erster  Linie  für  mafsgebend 
halten.  Jedenfalls  ist  der  Glaube  an  die  näheren  Beziehungen 
des  rhodischen  Ealenders  zum  kölschen,  die  bisher  vor  allem 
betont  zu  werden  pflegten,  einigermaßen  erschüttert  worden, 
und  ist  dieser  Ealender  erst  in  zweiter  Linie  für  den  kölschen 
heranzuziehen.  Ich  bin  nämlich  neuerdings  auf  no.  369  in 
Patons  kölschen  Inschriften  aufmerksam  geworden,  aus  der 
hervorgeht,  dafs  der  Panamos  auch  im  kölschen  Ealender 
nicht  die  letzte  Stelle  im  Jahre  eingenommen  hat.  Denn 
wenn  auch  der  Name  des  dort  nach  dem  Panamos  aufgeführten 
Monats  unbekannt  ist,  so  steht  doch  soviel  fest,  dafs  Z.  6  ein 
anderer  Monat  gemeint  ist,  während  zuvor  (Z.  3)  auf  den 
schon  Z.  1  genannten  Ilavafiog  mit  den  Worten  %of)  [a^Toij 
fir]vdg]  verwiesen  war.  Auch  dieser  Umstand  spricht  also 
mehr  für  eine  Verwandtschaft  des  Ealenders  von  Eos  mit 
dem  von  Epidauros  als  mit  dem  von  Rhodos. 

Auf  Grund  dieser  Sachlage  habe  ich  das  Material  des 
kölschen  Ealenders  einer  Nachprüfung  unterzogen,  und  ich 
gebe  hier  einen  neuen  Wiederherstellungsversuch.  Auch  jetzt 
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noch  sind  nnB  fttr  Eos  nnr  die  Namen  von  elf  Monaten  be- 
zeugt Der  fehlende  ist  zweifellos  der  Kagvecog.  Dieser 
findet  sich  im  Kalender  von  Ealymna,  der  sonst  mit  dem 
koischen  Kalender  völlig  übereinstimmt,  and  anJberdem  werden 
auf  Kos  Kagvecai  [i^fiigai]  (Paton  no.  38)  erwähnt,  so  daCs  also 
die  Anfiiahme  dieses  anch  sonst  allgemein  dorischen  Monats  in 
den  koischen  Kalender  genng  empfohlen  ist  Dagegen  ist 
hier  f&r  den  TavQscbVf  der  bei  Herodas  VII  86  vorkommt, 
kein  Banm;  ja  er  käme  auch  dann  nicht  in  Betracht,  wenn 
Beine  Zagehörigkeit  zn  einem  dorischen  Kalender  nicht  schon 
dnrch  die  Endnng  verdächtig  wäre.  Er  gehört  zweifellos  dem 
Sonnenkalender  der  Ära  xard  Jiovi^aiov  an  nnd  führt  eigent- 
lich den  Namen  Tavq(bv  (vgl.  Rieh.  Meister,  die  Mimiamben 
des  Herodas,  Abhandl.  d.  KgL  S.  Oesellsch.  d.  Wissensch.  XXX 
S.  744  f.). 

Zunächst  also  setze  ich  die  dem  epidanrischen  nnd  dem 
koischen  Kalender  gemeinsamen  Monate  einander  gleich. 

Femer  geht  ans  einer  koischen  Inschrift  (Paton  no.  27) 
hervor,  dafs  der  Batromios  dem  Gerastios  voranging.  Dafs 
sie  unmittelbar  nebeneinander  gestanden  haben,  ist  nur 
eine  Vermutung,  die  aber  bei  der  Inschrift  von  Kalchedon 
C^^y.  Vn  p.  207,  no.  2;  Dittenbergers  Sylloge  no.  369)  in 
einem  ähnlichen  Falle  auch  von  andern  gewagt  worden  ist. 
Dab  weiter  Batromios  und  Kaphisios  benachbarte  Monate 
gewesen  sind,  beweist  die  Inschrift  British  Museum  299a, 
Z.  26,  wo  sich  trotz  sonst  völliger  Gleichheit  der  Monats- 
namen die  Gleichung  des  kalymnischen  Batromios  mit  dem 
koischen  Kaphisios  findet  Nimmt  man  nun  an,  dafs  die  Stelle 
hinter  dem  Batromios  dem  Gerastios  zukommt,  so  bleibt  ftlr 
den  E^phisios  nur  die  Stelle  vor  dem  Batromios,  sodais  wir 
&Uo  die  Reihe  ELaphisios,  Batromios,  Gerastios  erhalten.  Da 
m  den  Baum  zwischen  dem  Panamos  und  dem  Kameios  wahr- 
Bcheinlicherweise  der  Hyakinthios  gehört,  so  ist  fttr  die  ge- 
nannten drei  Monate  nur  zwischen  dem  Kameios  und  dem 
Axtamitios  genügender  Baum,  und  um  der  Jahreszeit,  wo  die 
Schwalbe  zurückkehrt  —  ein  Datum,  das  allerdings  nur  fttr 

UipElgor  Stadien.  XVI.  10 
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Rhodos  überliefert  ist  ^  —  möglichst  nahe  za  kommen,  rtlcke 
ich  diese  Trias  bis  dicht  an  den  Artamitios  heran.  So  wird 
der  Batromios  dem  Poseideon  gleichgestellt,  und  er  kann  bei 
den  durch  späte  Einschaltung  yeranlafsten  Verschiebungen 
recht  wohl  gelegentlich  der  Monat  der  Schwalbenrttckkehr 
geworden  und  gewesen  sein  (vgl.  Theognis  b.  Athen.  Vin 
360  B;  Paton  S.  330;  Usener,  Altgriechischer  Versbau  S.  82, 38; 
PeppmttUer,  Jahrbb.  f.  klass.  Philol.  1894  S.  15  ft,).  DaTs  der 
Monat  Gerastios  auf  diese  Weise  in  die  Nachbarschaft  des 
Artamitios  kommt,  kann  meines  Erachtens  den  Ansatz  nur  em- 
pfehlen (vgl.  Thuk.  IV  118  f.,  V  19;  Leipz.  Stud.  VH  S.  367). 

Die  Reihe  der  kölschen  Monate  wird  vollständig  durch 
Verwendung  der  Inschrift  Patons  no.  367,  die  es  nach  der 
nächstliegenden  und  recht  ansprechenden  von  C.  Robert  (Her- 
mes XXI  S.  170  ff.)  herrtthrenden  Deutung  denkbar  macht, 
dafs  das  dort  erwähnte  Herakleenfest  und  der  Monat  Dalios 
zwischen  die  Monate  Hjakinthios  und  Alseios  zu  setzen  seien. 
Nimmt  man  dann  weiter  mit  G.  Robert  an,  daCs  die  in  der 
Inschrift  36  a  aufgeführten  in  den  Petageitnios  gehörigen  und 
auf  Herakles  bezüglichen  Opferhandlungen  und  Gärimonien 
eben  zu  diesem  Herakleenfeste  gehören,  so  erhält  man  —  da 
der  Theudaisios  und  der  Petageitnios  unzertrennlich  sind  — 
die  Reihe  Hyakinthios,  Theudaisios,  Petageitnios,  Dalios^) 
und  Alseios,  eine  Reihe,  die  so  in  die  Lttcke  zwischen  dem 
Panamos  und  dem  Eaphisios  einzufttgen  wäre,  dafs  der  Kar- 
neios  zwischen  den  Petageitnios  und  den  Dalios  zu  stehen  käme. 

Leider  ist  aber  die  von  G.  Robert  vorgeschlagene  Monats- 
folge nicht  die  einzig  mögliche.  Sie  wäre  es,  wenn  die  Ein- 
tragungen in  die  Mitgliederliste  der  Eultgenossen  am  30.  Al- 


1)  A.  Mommsen,  Jahreszeiten  III  253  und  Bnrsian- Müllers  Jahres- 
bericht LX  (1889)  S.  433  f. 

2)  Dafs  /JdXioq  yot kgra/jUrio^  gestanden  habe,  vermatet  Bayet  nach 
Patons  Inschrift  no.  43.  Die  Yennatung  hat  aber  nichts  Zwingendes. 
Das  überlieferte  -iov  scheint  auch  auf  andere  Weise  erg&nzt  werden  zu 
können.  Die  Inschrift  ist  überhaupt  zu  lückenhaft,  um  aus  ihr  Schlüsse 
auf  die  Monatsfoige  zu  ziehen. 
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8eio8  wirklich  hätten  beendet  sein  müssen.  Nun  wird  aber 
den  gerade  Abwesenden  eine  rgiiirjvog  als  Frist  für  ihre  nach- 
träglichen Eintragungen  gewährt,  nnd  es  kann  deshalb  un- 
möglich angenommen  werden,  das  Verzeichnis  hätte  in  einem 
Jahre  vollendet  sein  sollen.  Dies  ist  Latischeffs  Standpunkt 
(Über  einige  äoliscbe  nnd  dorische  Kalender  S.  169,  46)  nnd 
deshalb  hat  er  s.  Z.  die  Inschrift  nicht  zur  Herstellung  des 
kölschen  Kalenders  benatzt;  nnd  auch  Paton  (S.  328)  folgert 
aus  der  Urkunde  nur,  dals  die  Monate  Hjakinthios,  Dalios, 
Alseios  im  allgemeinen  so  aufeinander  gefolgt  sind.  Giebt 
man  zu,  da(s  das  Verzeichnis  nicht  innerhalb  eines  Jahres 
vollendet  zu  sein  brauchte,  so  läfst  die  Inschrift  aufser  dem 
Bobertschen  Vorschlag  und  dem  Patons  ebenso  gut  die  Reihen 
Hyakinthios,  Alseios,  Theudaisios,  Petageitnios,  Dalios  —  wie 
Hyakinthios,  Alseios,  Dalios,  Theudaisios,  Petageitnios  zu, 
nnd  zwar  brauchen  diese  Monate,  abgesehen  von  der  Dyade 
Theudaisios  —  Petageitnios,  nicht  benachbart  gewesen  zu  sein. 
Von  diesen  Möglichkeiten  weise  ich  die  Ordnung  Hyakinthios, 
Alseios,  Theudaisios,  Petageitnios,  Dalios  deshalb  zurück, 
weil  bei  ihrer  Verwendung  das  Monatspaar  Theudaisios  — 
Petageitnios  durch  den  bereits  festgelegten  Kameios  getrennt 
wttrde.  Dagegen  wird  die  Reihe  Hyakinthios,  Alseios,  Dalios, 
Theudaisios,  Petageitnios  dadurch  besonders  empfohlen,  dafs 
Theudaisios  und  Petageitnios  in  eine  Jahreszeit  rücken,  die 
recht  wohl  zu  dem  allerdings  zunächst  nur  für  Rhodos  mafs- 
gebenden  Häufigkeitsverhältnisse  der  im  Verlaufe  dieser  Monate 
verfertigten  Henkelkrüge  stimmt  (vgl.  A.  Mommsen,  Bursian- 
Müllers  Jahresb.  LX  (1889)  S.  429  f.;  Paton  S.  329  und  unten 
S.  151). 

Auf  diesdbe  Anordnung  würde  man  geführt,  wenn  man 
die  Annahme  Roberts  aufgäbe,  dafs  die  bei  Paton  no.  36  er- 
wähnten, im  Petageitnios  vorgenommenen  Opfer  und  Gäri- 
monien  Bestandteile  der  auf  der  Inschrift  367  graannten 
'HfdxUia  gewesen  seien.  Man  könnte  diese  ^H^axleta  dann 
in  den  Hyakinthios  setzen  und  mit  Robert  annehmen,  dafs  si« 
ebraso   wie  der  Dalios  dem  Alseios   vorangegangen  seien. 

10* 
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Dagegen  würden  die  Monate  Thendaisios  —  Petageitnios  erst 
hinter  den  Eameios  zu  stehen  kommen.  Indessen  sind  die 
Feierlichkeiten,  die  in  der  genannten  Inschrift  dem  Herakles 
zu  Ehren  veranstaltet  werden,  doch  zu  ausgedehnt,  als  dab 
man  daneben  noch  an  die  Existenz  eines  anderen  Festes 
glauben  möchte,  das  'Hgcmkeia  schlechthin  geheifsen  hätte. 
Ich  betone  aber,  dafs  auf  der  ganzen  allerdings  mehrfach 
Iflckenhaften  Inschrift  der  Name  'Hgdxleia  nicht  vorkommt 
(vgl.  Back,  De  Oraecorum  caerimoniis,  Berlin  1883). 

Mit  allem  Vorbehalte  entscheide  ich  mich  gegenwärtig 
für  die  Folge  Hyakinthios,  Dalios,  Alseios,  Theudaisios,  Peta- 
geitnios  und  fbge  diese  Monate  so  in  den  Entwurf,  dafs  der 
schon  eingesteUte  Eameios  zwischen  Alseios  und  Theudaisios 
zu  stehen  kommt  Mein  Vorschlag,  die  kölschen  Monate  an- 
zuordnen, nimmt  sich  also  folgendermafsen  ans: 


Athen: 

Epidanros: 

Kos: 

Hekatombaion 

Azosios 

Alseios 

Metageitnion 

Karneios 

Eameios 

Boedromion 

Hermaios 

Theudaisios 

Pyanopsion 

Games 

Petageitnios 

Maimakterion 

Teleos 

Kaphisios 

Poseideon 

Posidaios 

Batromios 

Oamelion 

Praratios 

Oerastios 

Anthesterion 

Artamitios 

Artamitios 

Elaphebolion 

Agrianios 

Agrianios 

Munichion 

Panamos 

Panamos 

Thargelion 

Ejklios 

Hyakinthios 

Skirophorion 

Apellaios 

Dalios 

Offen  ist  noch  die  Frage  nach  dem  Jahresanfänge.  Da 
^den  Hellenen  lenzliche  Neujahre  wenig  konveniert  zu  haben 
scheinen''  (A.  Mommsen,  Bursian-MttUers  Jahresber.  LX  432), 
so  kommen  für  Eos  als  Jahresepochen  nur  die  Zeiten  der 
Sommer-  und  Wintersonnenwende  und  der  Herbstnachtgleiche 
in  Betracht  Obendrein  läfst  sich  beweisen,  dais  die  Mo- 
nate Petageitnios,  Batromios,  Artamitios  und  Panamos  nicht 
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Sehlufsmonate  gewesen  sind  (Paton  no.  38.  43.  369),  sodaCs 
der  Jahresanfang  also  nicht  in  den  Eaphisios,  Gerastios^ 
Agiianios  nnd  Hyakinthios  gesetzt  werden  kann.  Als  erste 
Monate  kommen  demnach  nar  Petageitnios  nnd  Alseios  in 
Betracht,  nnd  ich  wähle  von  diesen  den  Alseios  im  Hinblick 
aof  den  Kalender  yon  Epidaaros,  einen  Ansatz,  fttr  den  aach 
die  allerdings  höchst  Ittckenhafte  Inschrift  Patons  no.  369 
sprechen  könnte;  denn  ans  den  Worten:  öiay^acpövrio  dk  rol 
vartoZat  r(S\i  del  Ttqia]  \  fiiviot  rdv  leQwai^vav  iv  t&c  f^'r]v[l  t(öl 
JaU]u}i  kann  gefolgert  werden,  dafs  der  Monat  z/aAiog  Schlafs- 
monat gewesen  sei. 

2.   Der  rhodische  Kalender. 

Die  Namen  der  rhodischen  Monate  sind  vielfach  ans 
Henkelanfschriften  bekannt;  gröfstenteils  sind  sie  aach  ander- 
wärts belegt.  Es  sind  dieselben  wie  in  Kos-Kalymna  bis  aaf 
die  drei  Namen  Thesmophorios,  Diosthyos  and  Sminthios,  die 
sich  statt  der  Monate  Alseios,  Eaphisios,  Gerastios  finden; 
auberdem  ist  für  Rhodos  der  Panamos  mehrfach  als  Schalt- 
monat überliefert  (0. 1.  Gr.  5381  c.  5382.  5654.  5658;  Lrf^y. 
m  [1874]  S.  231  ff.,  no.  29.  60.  68). 

Für  die  Ordnnng  dieser  Monate  ist  vor  allem  das  Brach- 
Bttick  eines  rhodischen  Schaltjahrkalenders  wichtig.  Es  werden 
da  (Newton  Inscr.  of  the  Brit.  Mas.  II  344)  allerdings  nar  in 
Siglen  ^)  die  Monate  Sminthios,  Artamitios,  Hyakinthios,  Pana- 
mos a  und  Panamos  ß"  mit  allen  Monatstagen  nacheinander 
aufgezählt.  Leider  ist  der  Zusammenhang  durch  Beschädigung 
des  Steines  mehrfach  unterbrochen,  und  es  lälst  sich  deshalb 
nur  im  allgemeinen  behaupten,  dafis  die  Monate  so,  wie  sie 
der  Stein  bietet,  aufeinander  gefolgt  seien,  während  man  über 


1)  Hicks-Paton  (S.  328)  lesen  nach  der  Angabe  Cecil  Smiths  folgende 
Zeichen:  A  £  A  lÄIrB,  w&hrend  bei  Newton  statt  f\  i  und  statt  PB  @ 
Bteht.  Demnach  ist  Sminthios  für  Agrianlos  eingetreten  nnd  aus  A. 
Mommsens  (Bnrsian- Möllers  Jabresber.  LX  S.  427)  üdvaßog  vircBpog  ist 
*n,  deite^g  geworden. 
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die  nnmittelbare  Nachbarschaft  nicht  immer  unterrichtet  ist 
Doch  ist  es  fast  zweifellos,  dals  die  Namen  Sminthios  und 
Artamitios,  ebenso  wie  Hyakinthios  and  Panamos  paarweise 
zusammen  gehören.  Ferner  sind  A.  Mommsen  (a.  a.  0.  LX 
S.  431)  und  Hicks-Paton  (S.  328)  auch  darin  einig,  dafs  zwischen 
Artamitios  und  Hyakinthios  für  einen  Monat  Raum  sei  und 
dab  der  Stein  zwischen  Panamos  I  und  Panamos  II  eine  Lücke 
aufweise.  In  der  Erklärung  dieser  Lücke  gehen  die  Ansichten 
beider  Gelehrten  aber  weit  auseinander.  Paton  schiebt  zwischen 
die  beiden  Panamos  die  Monate  Dalios  und  Eameios  ein, 
während  Mommsen  annimmt,  dafs  in  der  letzten  Kolumne  des 
Steins  (d)  zahlreiche  Tagstellen  unausgefüUt  geblieben  seien 
und  dab  man  bei  dem  grofsen  vorhandenen  Spielraum  den 
Panamos  n  eben  nur  als  Rest  angebracht  habe.  Meines  Er- 
achtens  ist  Mommsens  Auffassung  nach  dem  jetzigen  Stande 
unserer  menologischen  Kenntnisse  die  einzig  mögliche.  Auch 
Paton  ist  sich  des  Aufserordentlichen  seiner  Annahme  wohl 
bewufst,  aber  er  begründet  sie  mit  dem  Hinweis  auf  die 
Heiligkeit  des  Kameios,  dem  er  die  zwölfte  Stelle  anweist 
und  der  durch  Verdoppelung  nicht  hätte  entweiht  werden 
sollen.  Doch  ist  ein  ähnlicher  Gebrauch  in  der  Benennung 
und  Stellung  des  Schaltmonats  bisher  beispiellos;  deshalb 
dürften  wir  zu  ihm  nur  in  der  äufsersten  Verlegenheit  unsere 
Zuflucht  nehmen.  Die  liegt  hier  und  jetzt  überhaupt  nicht 
vor.  Drum  schlielÜBe  ich  mich  der  Ansicht  Mommsens  an, 
ordne  Sminthios  —  Artamitios,  Hyakinthios  —  Panamos  I 
—  Panamos  II  und  nehme  nur  zwischen  Artamitios  und  Hya- 
kinthios eine  Lücke  an.  Panamos  I  muls  der  sechste  oder 
zwölfte  Monat  gewesen  sein. 

Die  Jahreszeit  dieser  Monate  ist  bestimmt.  Denn  die 
Bakchischen  Bräuche  und  Opfer  bei  der  Sminthienfeier  (die 
doch  wohl  in  den  Sminthios  zu  setzen  ist)  deuten  auf  die 
Zeit  des  delischen  ArjvaKbv  (A.  Mommsen  a.  a.  0.  LX  S.  417 
u.  433);  ebenso  ist  auch  der  Artamitios  durch  den  überein- 
stimmenden Gebrauch  der  Dorier  als  Frühjahrsmonat  bekannt 
Femer  kann  der  Kameios  in  Rhodos  keinesfialls  wie  in  der 
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Enkelstadt  Agrigent  ein  Monat  des  sechsten  Bimesters  ge- 
wesen sein,  wenn  man  nicht  gerade  von  der  Gleichung  Ear- 
neios  «»  ath.  Metageitnion  abgeht.  Dagegen  könnte  er  der 
zweiten  Hexamenos,  wie  in  6ela,  angehört  haben,  wenn  dem 
PanamoB  I  die  sechste  Stelle  anzuweisen  wäre. 

Für  die  weitere  Anordnung  der  Monate  steht  uns  leider 
auäer  den  Analogien  anderer  Kalender  kein  Hilfsmittel  zur 
Verfttgong  als  das  Häufigkeitsverhältnis  der  im  Verlaufe  der 
einzelnen  Monate  verfertigten  Henkelkrttge.  Früher  (Leipz. 
Stud.  VU  S.  384)  habe  ich  die  Benutzung  dieses  Hilfsmittels 
überhaupt  von  der  Hand  gewiesen.  Jetzt  gebe  ich  den  Er- 
örterungen Mommsens  gegenüber  (a.  a.  0.  LX  S.  428  ff.)  die 
Benutzbarkeit  des  Materials  zu;  die  in  ihren  Ergebnissen 
ähnlichen  Berechnungen  Patons  (S.  329)  können  dazu  nur 
ermutigen,  ebenso  das  übereinstimmende  Häufigkeitsverhältnis 
der  während  der  Dyaden  Hyakinthios  —  Panamos  und  (koisch) 
Thendaisios  —  Petageitnios  verfertigten  Krüge. 

Entschlielsen  wir  uns,  den  rhodischen  Kalender  dort,  wo 
andere  Hilfsmittel  fehlen,  auf  Grund  dieses  Häufigkeitsver- 
hältnisses aufzubauen,  so  liegt  nichts  näher  als  in  diesem 
Punkte,  wenn  sonst  keine  widersprechende  Überlieferung  vor- 
liegt, der  Analogie  des  kölschen  ELalenders  zu  folgen.  Denn 
auch  dort  entspricht  ja  das  Ergebnis  der  Neuordnung  den 
Erfordernissen  der  Töpferpraxis,  wie  sie  von  Plinius  (H.  N. 
XXXV  49)  und  Vitruv  (H  3)  bezeugt  ist  Wir  dürfen  dieser 
Analogie  jetzt  um  so  eher  folgen,  als  die  Reihenfolge  und 
die  Jahreszeit  der  Monate  Artamitios,  Hyakinthios  und  Pana- 
mos in  der  Hauptsache  in  Bhodos  dieselben  wie  in  Kos  sind 
oder  sein  können,  und  auf  die  Weise  auch  der  den  Rhodiem 
eigentümliche  Sminthios  dem  speziell  kölschen  Monat  Oerastios 
geglichen  wird.  Ich  setze  also  soweit  als  möglich  die  rho- 
dischen Monate  den  gleichnamigen  kölschen  gleich. 

Unterzubringen  sind  noch  Thesmophorios  und  Diosthyos. 
»Da  die  Thesmophorien  an  gewissen  Orten  früher  im  Jahre 
als  in  Athen  gefeiert  worden  zu  sein  scheinen''  (A.  Mommsen 
a.  a.  0.  LX  S.  436,  XLVIH  [1886]  S.  344:  Metageitnion  Monat 
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der  delisohen  Thesmophorien,  Hen.  Hell.  Y  2,  29:  ^eafto- 
(poQid^eiv  d^iQovg  ök  övrog),  so  wähle  ich  für  den  Thesmo- 
phorios  die  Stelle  des  koischen  Alseios  and  gebe  dem  Dios- 
thjos  die  einzige  dann  noch  ttbrige  Stelle  vor  dem  BatromioSy 
dem  koischen  Kaphisios  entsprechend,  wozu  Inhalt  und  Datam 
der  Inschrift  Rofs  no.  47  gut  passen  würden. 

Das  rhodische  Kalendarinm  nimmt  sich  hiemach  so  ans: 


Athen: 


Kob: 


Rhodos: 


Hekatombaion 

Alseios 

Thesmophorios 

Metageitnion 

Earneios 

Elameios 

Boedromion 

Thendaisios 

Thendaisios 

Pyanopsion 

Petageitnios 

Petageitnios 

Maimakterion 

Kaphisios 

Diosthyos 

Poseideon 

Batromios 

Batromios 

Gamelion 

Gerastios 

Sminthios 

Anthesterion 

Artamitios 

Artamitios 

Elaphebolion 

Agrianios 

Agrianios 

Mnnichion 

Panamos 

Hyakinthios 

Thargelion 

Hyakinthios 

Panamos 

Skirophorion 

Dalios 

Dalios 

Mit  gutem  Grunde  hat  Max.  CoUignon  (Bull,  de  corr.  hell. 
Vn  [1883]  S.  96  f.)  aus  der  dort  abgedruckten  rhodischen  In- 
schrift geschlossen,  dafs  zwischen  den  Monaten  Artamitios  und 
Thesmophorios  ein  Wechsel  des  eponymen  Priesters  stattge- 
funden habe.  Das  heilst  auf  unsere  Reihe  angewendet:  Dalios 
ist  erster  Monat  des  rhodischen  Jahres  gewesen.  Diese  An- 
nahme hat  allerdings  nur  den  Wert  eines  Versuchs;  aber  sie 
bezeichnet  eben  augenblicklich  den  Stand  unseres  Wissens  und 
ist  deshalb  bis  auf  weiteres  mit  allem  Vorbehalte  zuzulassen. 
Zu  orientieren  ist  auch  diese  Jahresepoche  nach  der  Sommer- 
sonnenwende. Die  Abweichung  vom  normalen  Stande  erklärt 
sich  aus  der  Schaltung,  durch  die  auch  der  Batromios  in  die 
dem  Schwalbenmonat  (s.  oben  S.  145  f.)  gebührende  Jahreszeit 
hat  rttcken  kOnnen. 
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3.   Der  Kalender  von  Tanromenion. 

Die  von  Wachsmuth  (Rhein.  Mus.  XXIV  [1869]  S.  451  ft.) 
anfgestellte  und  von  mir  gebilligte  Ordnung  der  tauromeni- 
tanischen  Monate  bedarf  jetzt  deshalb  einer  Veränderung,  weil 
88  seit  der  Herausgabe  der  betreffenden  Inschriften  in  den  lu- 
scriptiones  Graecae  Siciliae  et  Italiae  sicher  ist,  dafs  zwischen 
den  Monaten  Karneios  und  ApoUonios  nur  ein  einziger  Monat 
gestanden  hat,  nämlich  der  Lanotros.  Auf  diese  Weise  rttckt 
der  Dyodekateus  einen  Platz  näher  an  den  sechsten  Monat, 
den  Apellaios,  heran,  so  dafs  wir  ihn  nicht  mehr  als  zwölften 
Monat  behandeln  dürfen.  Dies  hat  Paton  mit  Recht  be- 
obachtet und  hervorgehoben.  Und  wirklich  bietet  die  Inschrift 
DO.  425  hinter  dem  Dyodekateus  noch  Raum  für  einen  Monat, 
der  übrigens  —  wie  Paton  im  Hinblick  auf  den  Kalender 
von  Korkyra  vorschlägt  —  recht  wohl  der  Eukleios  gewesen 
sein  kann. 

Das  Jahr  scheint  mit  dem  Artemisios  und  dem  Dionysios, 
die  in  no.  423  gleich  nach  der  Präscription  genannt  sind, 
begonnen  zu  haben.  Zu  diesen  beiden  Monaten  kommen  als 
Monate  des  ersten  Halbjahrs  der  schon  als  sechster  Monat 
bezeichnete  und  als  Schaltmonat  benutzte  Apellaios  und 
aolserdem  der  Panamos,  während  von  einem  andern  hierher 
gehörigen  Monate  nur  die  Zeichen  6  .  .  0  erhalten  sind 
(no.  426).  An  dieser  Stelle  vermutet  Paton,  indem  er  den 
Buchstaben  0  zu  (Z>  ergänzt,  den  Namen  Elaphrios;  doch  ist 
das  eben  nur  eine  Vermutung. 

Auf  Orund  der  Gleichung  Karneios  =  Metageitnion  er- 
giebt  sich  folgende  Ordnung  der  Monate  von  Tauromenion: 


Athen: 

Tanromeniom: 

Athen: 

Tanromenion: 

Gamelion 

Artemitios 

Hekatombaion 

Itonios 

Anthesterion 

Dionysios 

Metageitnion 

Karneios 

Elaphebolion 

— 

Boedromion 

Lanotros 

Mnnichion 

e  . .  0  . . 

Pyanopsion 

ApoUonios 

Thargelion 

Panamos 

Maimakterion 

Dyodekateus 

Skirophorion 

Apellaios  I. 

Poseideon 

Eukleios 
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Für  den  Panamos  und  für  den  Monat  nnbekannten  Namens 
steht  nnr  fest,  dafs  sie  zwischen  dem  Dionysios  nnd  dem 
Apellaios  unterzubringen  sind;  über  die  genauere  Anordnung 
aber  und  ttber  die  Ansetzung  der  Lücke  läfst  sich  nichts  be- 
stimmen. Der  bisher  unerklärte  Name  Lanotros  ist  zweimal 
(auf  den  Inschriften  no.  427  und  429)  deutlich  zu  lesen,  also 
wohl  unantastbar.  Dagegen  schlage  ich  als  Nominativform 
zu  dem  auf  dem  Stein  überlieferten  Genetiv  Jvcodexariog 
(no.  425)  statt  Wachsmuths  Jvcjöexaraiog  und  Patons  Jvio- 
dexarrjg  die  Form  JvwdeyMreijg  vor,  eine  Bildung  wie  ^t;- 
Sgeijg  ^),  'Exatofiße-ög,  Maxccveijg  und  Teqrpevg.  Femer  bin  ich 
geneigt,  dem  Namen  jetzt  den  Sinn  der  Ordnungszahl  über- 
haupt abzusprechen,  während  ich  ihm  früher  ganz  im  Gegen- 
satz hierzu  so  sehr  den  Wert  der  Ordnungszahl  beigelegt  habe, 
dafs  ich  ihn  in  meinem  Verzeichnisse  der  Monatsnamen  ab- 
sichtlich überging  (vgl.  Landwehr,  Philol.  Bundschau  Y  [1885] 
877).  Ein  einziger  in  einem  Kalender  nach  der  Ordnungszahl 
benannter  Monat  ist  an  und  für  sich  überraschend,  und  dazu 
kommt  jetzt  der  Umstand,  dafs  wir  für  diesen  vermeintlichen 
Dyodekatos  nicht  einmal  mehr  die  zwölfte  Stelle  zur  Ver- 
fügung haben  und  das  Zahlwort  überhaupt  seinen  Sinn  ver- 
loren hat.  Ich  möchte  den  Dyodekateus  deshalb  vielmehr  mit 
den  Sibde^a  S-eol  in  Verbindung  bringen,  denen  auiser  den 
nachweislich^)  vorhandenen  Altären  und  veranstalteten  Fest- 
lichkeiten doch  auch  ein  Monat  geweiht  gewesen  sein  kann, 
wie  sich  die  Ttdvreg  S-eol  in  Neapel  eines  navS^€d>Vy  die  ^eol 
üqo'K'&kXioi  und  ^At^iotat  in  Epidauros  eines  nQOY.^%Xiog  und 
'ACiOLog  erfreut  haben. 


1)  Fehlt  in  Patons  Liste  unter  den  korkyr&iBchen  Monaten. 

2)  Vgl.  A.  Mommsen,  Delphica  S.  299  ff. ;  Chr.  Petersen,  Zwöl^ötter- 
system,  1.  Abt.,  S.  11  ff.,  2.  Abt.,  S.  2  f.;  Hicks-Paton  ind.  IV  (s.  y.  Svio- 
dexa  &6ol). 
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4.    Einzelne  Bemerkungen  und  Nachträge 
zu  anderen  dorischen  Kalendern. 

A.  Fttr  die  Kalender  von  Lakedaimon  nnd  Herakleia 
läJBt  sich  die  Gleichung  des  Panamos  mit  dem  athenischen 
Boedromion  nach  wie  vor  aufrecht  erhalten;  überliefert  ist 
sie  nur  für  Korinth  (P8.*Dem.  de  cor.  157).  Im  lakedaimo- 
nischen  S^alender  sind!  die  Stellen,  die  der  Panamos  in  den 
neu  konstruierten  dorischen  Kalendern  inne  hat,  obendrein 
bereits  anderweit  besetzt,  während  der  dem  Boedromion  ent- 
sprechende Platz  noch  frei  ist.  In  Herakleia  würde  dagegen 
kein  Hindernis  bestehen,  dem  Panamos  eine  frühere  Stelle 
im  Jahre  anzuweisen.  Aber  trotz  C.  Roberts  Ausführungen 
(Hermes  XXI  174)  halte  ich  doch  an  der  früher  von  mir 
vertretenen  und  begründeten  Ansicht  fest,  dafs  der  Pana- 
mos in  Herakleia  dem  athenischen  Boedromion  entsprochen 
haben  kann.  Denn  mit  dem  auf  den  tabulae  Heracleenses 
für  Getreide  festgesetzten  Ablieferungstermin  (navaf^o)  (iri- 
vdg  TtQOTeqaUf)  ist  doch  eben,  wie  schon  der  Ausdruck 
wahrscheinlich  macht,  ein  Endtermin  gemeint,  der  nicht  ab- 
gewartet zu  werden  brauchte,  der  aber  seiner  späten  Lage 
wegen  auch  unter  ungünstigen  Verhältnissen  eingehalten 
werden  konnte,  ohne  dafs  erst  eine  Frist  zugelegt  zu  werden 
mufste,  wie  das  anderwärts  vorgekommen  zu  sein  scheint 
(vgl.  das  iifiva  ifißaXkecv  ^ExaTovßacQva  des  eleusinischen 
Steuerdekrets Hdrjv.  VHI  405  «F.;  Bull,  de  corr.  hell.  IV  [1880] 
225  fif.;  Dittenbergers  Sylloge  no.  13;  A.  Mommsens  Chrono- 
logie S.  138;  Ad.  Schmidt,  Jahrbb.  ftlr  klass.  Philologie  1885 
S.  681  ff.  und  Handb.  d.  griech.  Chronologie  S.  403;  K.  Schäfer, 
Jahrb.  f.  klass.  Phil.  1886  S.  173  ff.).  Zudem  mufs  ich  wieder- 
holt betonen,  dafs  das  abzuliefernde  Getreide  ausgedroschen 
sein  mubte,  dafs  also  auch  deshalb  eine  etwas  längere  Frist 
erwünscht  war« 

Auch  die  Frage  nach  dem  Anfange  des  lakedaimonischen 
Jahres,  die  allerdings  mit  der  Stellung  des  Panamos  nur  lose 
zusammenhängt,  kann  noch  in  derselben  Weise  beantwortet 
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werden  I  wie  ich  das  frtther  gethan  habe  nnd  wie  es  die 
BilliguDg  Landwehrs  (Philologische  Rnndschaa  V  877)  nnd 
A.  Mommsens  (Bnrsian-Müllers  Jahresb.  LX  431  f.)  gefunden 
hat.  Ebenso  hindert  noch  immer  nichts^  denselben  Jahres- 
anfang, d.  h.  zur  Herbstnachtgleiche,  für  eine  gröfsere  Anzahl 
dorischer  Städte,  wie  z.  B.  fttr  Korinth,  Syrakns,  Gela,  Akra- 
gas,  Herakleia,  Thera,  Knidos  n.  dergh  bis  anf  weiteres  an- 
zunehmen. 

B.  Die  Ordnung  der  byzantinischen  Monate,  die  Pa- 
ten giebt,  weicht  von  der  meinigen  in  der  Stellung  des  Kar- 
neios  und  Malophorios  ab.  Der  englische  Gelehrte  hat,  um 
die  Gleichung  Kameios  =»  Metageitnion  zu  gewinnen,  die  ganze 
von  Papias  gegebene  Reihe  und  seine  Gleichungen  mit  den 
Monaten  des  jnlianischen  Kalenders  um  zwei  Stellen  zurflck- 
geschoben,  während  ich  seiner  Zeit  die  Gleichungen  des  Papias 
festgehalten  und  seine  Monate  principiell  den  attischen  Monaten 
gleichgesetzt  habe,  deren  Ende  in  die  angegebenen  julianischen 
Monate  fällt,  z.  B.  Dionysios  »»  jul.  Februarius  «=»  att.  Gamelion. 
Den  Karneios  habe  ich  dann,  um  die  ihm  gebührende  Stelle 
zu  gewinnen,  mit  dem  Malophorios  vertauscht. 

Zu  allgemeiner  Orientierung  mögen  hier  die  Angaben  des 
Scholion  Papiae  folgen,  wie  sie  von  BrOcker  im  Philologns 
II  (1847)  S.  248  abgedruckt  sind. 

Dionysios  Byzantinorum  lingua  februarius  mensis 

Artemeysios  »  »  aprilis  « 

Lycios  (Lykeios)  „  „  malus 

Jatheos  (Hyakinthios)  „  „  iulius  „ 

Agrantos  (Agrianios)  ^  „  augustns  » 

Maleforus  (Malophorios)  „  „  September  „ 

Carinos  (Kameios)  „  n  november  » 

Machamos  (Machaneus)  „  „  december  „ 

Das  sicherste  an  dieser  Tabelle  ist  jedenfalls  die  Reihen- 
folge der  Monate ;  die  Gleichungen  dagegen  haben  zum  min- 
desten darauf  keinen  Anspruch,  ftlr  ursprünglich  gehalten  zu 
werden.    Auch  die  Lücken  in  der  Reihe  lassen  sich  durch 


Digitized  by  VjOOQ IC 


Beiträge  zur  Wiederhentellang  altgriechischer  Kalender.       157 

AnalogiescblüBse  leicht  aasfUlen,  wie  sich  z.  B.  der  Peta- 
geitnios  nach  dem  Kalender  von  Ealchedon  und  Kaliatis 
zwischen  Machamos  und  Dionysios  einfügen  läfst,  ebenso  wie 
der  Eokleios  zwischen  Dionysios  and  Artemeysios.  Die  zwei 
Stellen  zwischen  Lycios  und  Hyakinthios  and  zwischen  Male- 
foros  und  Carinos  bleiben  noch  anbesetzt. 

Führt  man  nan  mit  Paton  die  Gleichang  Kameios  =^ 
Metageitnion  dadurch  herbei,  dafs  man  alle  Monate  zwei 
Plätze  frtther  ansetzt,  so  gewinnt  man  allerdings  fBr  Arte- 
misios,  Lykeios,  Eakleios,  Petageitnios,  allenfalls  auch  für 
Dionysios  ertiilgliche  Stellen,  dagegen  wird  der  Ort  des  Hya- 
kinthios höchst  auffällig.  Immerhin  mag  auch  dieses  Ver- 
fiahren  als  ein  brauchbarer  Versuch,  die  Liste  des  Papias  mit 
unseren  sonstigen  menologischen  Kenntnissen  in  Einklang  zu 
bringen,  hier  aufgeführt  werden.  Denn  es  bleibt  auf  diese 
Weise  wenigstens  die  durch  das  Scholion  Überlieferte  Reihen- 
folge der  Monate  gewahrt.  Übrigens  ist  die  Frage  wohl 
immer  noch  einigermafsen  berechtigt,  ob  wir  in  dem  Jatheos 
des  Papias  denn  wirklich  den  Hyakinthios  vor  uns  haben 
und  ob  der  Carinos  wirklich  den  Kameios  vorstellt. 

C.  Allerdings  hat  der  Hyakinthios  (Paßlv&cog)  im  Hemero- 
logium  Gretense  (Ideler  Handb.  d.  Chronologie  I  S.  426)  eine 
noch  frühere  Stelle  im  Jahre  inne.  Doch  läfst  sich  diese 
Monatsliste  Überhaupt  nicht  benutzen,  da  sie  augenschein- 
lich ein  Konglomerat  verschiedener  älterer  kretischer  Kalender 
ist,  deren  Spuren  wir  ja  bereits  verfolgen  können  (Leipz. 
Stud.  VII  385).  Ich  wundere  mich  deshalb,  diese  Liste  von 
Paton  so  ohne  weiteres  neben  die  antiken  Kalender  von 
Tauromenion,  Korkyra  und  Byzanz  gestellt  zu  sehen  und 
betone  dem  gegenttber,  dafo  von  einem  antiken  gemein- 
kretischen  Kalender  Überhaupt  nicht  die  Rede  sein  kann. 

D.  Endlich  mag  hier  noch  eine  Anzahl  einzelner  Monats- 
namen dorischer  Kalender,  die  sich  seit  dem  Druck  meiner 
Dissertation  (Mai  1884)  gefunden  haben  und  von  mir  bisher 
noch  nicht  erwähnt  worden  sind,  aufgezählt  werden: 

Lakedaimon:  ^iJTcetog  ^Ecp.  dQx.  1884,  86. 
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Knidos:  'Eld(pQi.og  Newton  II  299b,  33. 

KallatiSy  Kolonie  von  Herakleia  Pontike,  Enkelstadt  von 
Megara:  neTayelrvwg  Arch.-epigr.  Mitt  ans  Österreich- 
Ungarn  XI  (1887)  S.  33  no.  32. 

Kalchedon:  üordfxios  Jonm.  of  Hell  Stnd.  VII  S.  154  ff. 

Astypalaia:  Nach  Dittenbergers  höchst  ansprechender  Kon- 
jektur (Deutsche  Litteraturztg.  1891  Sp.  701)  hat  man 
den  ^rjvaLoßaxxcov  der  Inschrift  C.  I.  2484  als  Mj^va 
'Ioß6nixu>v  zu  lesen,  der  im  Gegensatz  zu  der  unerhörten 
Bildung  Lenaiobakchios  fflr  Astypalaia  bereits  belegt  ist 

Mykenai:  ndvafiog  "Eip.  dQx-  1887  S.  156. 

Tegea:  ^eaxavaatog  und  navayöqaiog  Bull,  de  corr.  hell. 
Xm  (1889)  S.  281  ff. 

Messenia:  Mvoott^q,  l^ygiavcog  und  yielleicht  Ovl}[vKög] 
Mitt.  d.  athen.  Inst.  XVI  (1891)  S.  352  f. 

Leipzig. 

Ernst  Friedrich  BischofT. 
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In  das  Dunkel  y  das  ttber  der  attischen  Phratrienordnang 
lag»  ist  einiges  Lieht  gefallen  durch  Anf&ndnng  des  Steins 
mit  den  Besohlttssen  der  Demotionidai.    Aber  man  hat  bisher 
aus  der  werthToUen  Urkonde  noch  nicht  den  vollen  Ertrag 
gezogen,  den  sorgsame  Interpretation  ihr  abzugewinnen  ver- 
mag.   Dass  die  früheren  Erörtenmgen,  denen  nor  der  erste 
im  Corpus  inscriptionnm  attioamm  (II  n.  841^)  veröffentlichte 
Theil  der  Beschlttsse  bekannt  war,  durch  Aufdeckung  der  Fort- 
setzung auf  der  Rttckseite  des  Steins  antiquirt  werden  mnssten, 
lag  in  der  Natur  der  Sache.    Aber  auch  die  späteren  Behand- 
lungen gehen  vielfach  in  die  Irre,  nicht  am  wenigsten  die 
jttngste  Erklttrung  von  Wilamowitz-MöUendorff  {Aristoteles  und 
Athen  II  S.  259  ff.),  die  aus  unrichtigen  Praemissen  weittragende 
Folgerungen  ableitet.    Allerdings  trägt  an  den  Missverständ- 
nissen einen  Theil  der  Schuld  die  wenig  geschickte  Redaction 
des  ersten  Beschlusses,  wie  sie  auch  anderwärts  bei  Decreten 
der  attischen  Corporationen  zu  beobachten  ist    Aber  gerade 
hierin  war  im  Wesentlichen  das  Richtige  schon  von  R.  Scholl 
(Sitzungsberichte  d,  bayr.  Akad.  d.  Wüs.  Phil^-hüt.  G.  1889  II 
S.  1  ff.)  erkannt  worden,  der  freilich  auch  seinerseits  eine 
unhaltbare  Auffassung  der  Kleisthenischen  Phratrien  auf  die 
Inschrift  gegrttndet  hat.    Von  einer  Wiedergabe  der  ganzen 
Urkunde  darf  ich  absehen,  da  sie  in  Zeitschriften  und  Mono- 
graphien wiederholt  gedruckt  ist,  die  man  bei  Thnmser  zu 
Hermann  Gr.  St.  A.  S.  313.  321  verzeichnet  findet  (bis  auf  die 
erste  Publication  von  LoUing  im  JeIzLov  aQ%aioXoyi.%6v 
1888  8.  159  ff.  und  Ussing  Phrairi-Bestutninger  fra  Dekeleia 
1889).    Die  Lesung  steht  überall  fest  ebenso  wie  die  Ergän- 

leipziger  Stadion.   XVI.  11 
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ZQDg  mit  einziger  Aosnahme  einer  anwesentlichen  Lücke  hinter 
der  letzten  Zeile  der  Vorderseite  des  Steins.  0 

Schon  Meier  (de  genHUtate  AtHea  p.  15)  hat  darauf  aaf- 
merksam  gemacht,  dass  die  Einrichtnngen  der  Phratrien  darch- 
aus  nicht  einheitlich  geordnet  waren.  Während  für  die  Ein- 
schreibnng  in  die  Demen  gleichmässige  Normen  daram  geboten 
waren,  weil  anf  ihr  die  staatsbürgerlichen  Rechte  nnd  Pflichten 
beruhten,  war  den  Phratrien  von  Kleisthenes  freiere  Hand  ge- 
lassen worden,  weil  die  Zagehörigkeit  zu  ihnen  zwar  nach 
wie  vor  Voraassetznng  ftlr  Aasübang  des  Bürgerrechts  blieb, 
aber  doch  nar  fiamilienrechtliche  and  sacrale  Bedeatong  be- 
hielt Darum  hören  wir  wiederholt  von  Gesetzen  der  Phra- 
trien wie  der  Geschlechter  Isai.  VI  16.  VUI 18.  Vn  15.  Andok. 
I  127.  Einen  voiiog  jTnioximviiwv  lehrt  uns  die  neue  In- 
schrift kennen,  den  aber  die  drei  auf  ihr  enthaltenen  Beschlüsse 
in  ein  paar  wichtigen  Punkten  ei^^zen,  namentlich  die  beiden 
älteren,  die  von  derselben  Eland  eingehauen,  also  bald  nach 
einander  ge&sst  sind.'^)  Bisher  wussten  wir  nur  von  der  Form 
der  Eintragung  in  die  Phratrie,  dass  auf  die  Vorstellung  des 
Einzuführenden  und  die  Darbringung  des  Opfers  sofort  die 
Aufiiahme  folgte.  Eine  Abstimmung  der  Phrateres  war  wenig- 
stens dann  unerlässlich ,  wenn  ein  Einspruch  gegen  die  Auf- 
nahme erfolgt  war.^)  Dass  weder  fUr  die  Phratrien  noch  die 
Geschlechter  die  Beeidigong  des  Einführenden  auf  die  recht- 
mässige Geburt  des  Einzuführenden  durchweg  vorgeschrieben 
war,  habe  ich  schon  anderwärts  bemerkt.^)  Ein  Novum  fBr 
den  Termin  der  Aufiiahme  ordnet  nun  aber  der  erste  Be- 
schluss  unseres  Steins  zugleich  mit  grösserer  Feierlichkeit  der 

1)  In  Z.  57  hat  Sch&fer  das  Rechte  getroffen  mit  seiner  Ergänzung 
xo  d^yvQiOv  zovto, 

2)  Im  Eingang  des  zweiten  Beschlusses  ra  /j^v  akXa  xara  ta  ngo- 
xega  tprjtplafjuxxa  a  xslxai  negl  x^g  eioay<oy^g  xwv  nald<ov  xal  xijg  öia- 
Sixaalag  ist  offenbar  der  erste  Beschluss  mitverstanden, 

3)  Dies  ist  auch  bei  [Dembsth.]  XLIU  82  der  Fall,  da  nach  §  14 
Makartatos  zuerst  die  Einfahrung  des  Eubulides  angefochten  hatte. 

4)  AU.  Proc,  S.  543  A.  166.  Der  Einsprach  von  Thumser  S.  326 
A.  3  legt  meinen  Worten  einen  Sinn  unter,  den  sie  nicht  haben. 
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Abstiminnng  der  Phrateres  an:  Z.  26  ff.  ziiv  dh  diadixaalav 
To  Xomov  elvai  Ttp  vatiQ(p  eret  rj  (^  av  %d  xovQeiov  ^varj 
tfj  TiovQeioridi  ^AnomovqLiav ,  fpiqeiv  de  r^v  tp^i^pov  ccTto  %oi 
ßwfiov.  Fflr  das  Verständniss  der  Bestimmimg  ist  es  unmngäng- 
lich,  Aber  die  Bedeutung  des  hovqsiov  ins  Klare  zn  kommen. 
Wenn  im  Etym.  M.  533,  55  und  in  den  Schol.  za  Arist 
Fr5.  798  das  klovquov  mit  dem  (asIov  fttr  identisch  erklärt 
wirdy  so  ist  das  endgültig  dnrch  die  Demotionideninschrift 
widerlegt,  die  B  2  und  nach  sicherer  Ergänznng  A  53  beide 
neben  einander  nennt  nnd  im  Eingang  den  verschiedenen  An- 
theil  des  Priesters  des  Zens  Phratrios  an  dem  einen  wie  dem 
andern  Opfer  regelt.  Dies  hatte  bereits  E5hler  bemerkt  nnd 
glanbte  die  Angabe  des  PoUox  bestätigt  zn  finden,  wonach 
das  xovgeiov  VTtiq  tcSv  aqgivwy  —  elg  'qXixlav  TtqoeXS'ovTfav 
dargebracht  wnrde.  Die  Meinung  durfte  berechtigt  erscheinen, 
solange  nur  der  erste  Theil  der  Urkunde  vorlag.  Aber  nach 
Auffindung  des  zweiten  Theils  durfte  sie  nicht  festgehalten 
und  am  wenigsten  von  Sauppe  {de  phratriis  Atticü  11  p.  10)  zu 
der  Vorstellung  ausgebildet  werden  'pueros  pariter  atque 
puellas  minoribus  hostüs  (fiela)  oblatis  receptos  esse,  deinde 
nero  pueros  cum  pubescerent  denuo  ad  phraterum  sacra  uenisse 
et  cum  comis  suis  hostias  maiores  ixovgeia)  loui  obtulisse.' 
Denn  in  dem  dritten  freilich  etwas  später^)  zugesetzten  Be- 
schlüsse B  57  ff.  wird  auf  Menexenos  Antrag  verordnet  onatg 
S'  av  eidwac  ol  q)QaT€Q€g  rovg  ^iXkovxag  eiadyeaS'ai,  ano- 
yQag>€aS'ai  T(p  rcqdxifi  erec  ^  (^  av  rö  imvqbvov  ayrj  ro  ovofxa 
xtA.  Mit  auffälliger  üebereinstimmung  verstehen  fast  alle 
Erklärer  T(p  TtqwTifi  erei  im  Sinne  von  t(^  ngarigcp  Srec, 
offenbar  verleitet  durch  das  obige  t<j>  variQfp  erec  iq  ^  av 
to  xcvqeiov  ^arj.  Aber  wenigstens  Scholl  verkannte  das 
Bedenkliche  dieser  Deutung  nicht,  weil  nqü^og  in  diesem 
Sinne  erst  aus  nachchristlicher  Zeit  zu  belegen  sei.  Und  zu 
der  sprachlichen  Unzulässigkeit  gesellt  sich  die  Zweckwidrig- 
l^eit  einer  Bestimmung,  der  selbst  dann  nicht  immer  gentigt 

1)  Nach  TarbeU  gar  erst  etwa  zwei  Jahrhunderte  später,  was  schon 
^e  Schreibweise  verbietet 

11» 
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werden  konnte,  wenn  die  Angabe  des  Pollax  zn  Recht  be- 
stände. Aber  unvereinbar  ist  diese  auch  mit  der  einzigen 
Rednerstelle,  an  der  das  xovqeiov  genannt  ist,  während  sonst 
der  allgemeine  Ansdrack  Uqelov  gebraucht  wird.  Bei  Isaios 
VI  22  heisst  es  iTteidri  dl  ov&'  6  vlog  avT(p  OiXoxv'qfKüv 
avvex(OQ€i  ov&'  ol  q>Qat€Q€Q  elaeöi^avro  aXX^  ccfcrjvex,^  vo 
7tovQet4}v,  oQyi^ofxevog  6  Evxrq^wv  r(^  viel  yxX.  Der  Sohn 
der  Alke,  um  dessen  Aufnahme  in  die  Phratrie  es  sich  hier 
handelt,  ist  damals  höchstens  nenn  Jahre  alt  gewesen;  denn 
im  Jahre  des  Processes  hatte  er  nach  §  14  das  zwanzigste 
Jahr  noch  nicht  ttberschritten,  und  seit  jenem  Versuche  seiner 
Einführung  sind  mindestens  zehn  Jahre  verstrichen,  wie  sich 
ans  §  27  zusammengehalten  mit  §  14  leicht  berechnen  lässt 
Also  thut  man  unrecht,  auf  die  Autorität  des  Pollnx  hin,  der 
in  der  andern  Hälfte  seiner  Notiz  ttber  die  ya^rjXla  an- 
erkanntermassen  geirrt  hat^),  an  der  Zuweisung  des  xovgeiov 
an  die  Einführung  von  Mündigen  festzuhalten,  auch  wenn  man 
bei  dieser  nur  an  die  Fälle  denken  wollte,  in  denen  sie  durch 
Adoption  oder  Legitimation  oder  Einbürgerung  nothwendig 
wurde.  Denn  die  frühere  Lehre  von  einer  zweiten  Einführung 
in  die  Phratrie  beim  Austritt  aus  dem  Eindesalter  hat  ihre 
letzte  Stütze  verloren,  seitdem  der  bekannte  Vers  der  Wespen 
(576)  eine  richtigere  Beziehung  gefunden  hat^)  Schon  an 
sich  muss  es  geboten  erscheinen,  das  xovqbiov  als  das  Haupt- 
opfer, von  dem  der  ganze  Festtag  seinen  Namen  erhalten 
hatte,  auf  die  regelmässige  Eintragung  in  die  Phratrienliste 
zu  beziehen  und  diese  fand  im  ersten  Lebensjahre  statt  Das 
bezeugen  die  Redner  und  bestätigt  die  analoge  Vorschrift 
Piatons  in  seinen  Gesetzen.^    Eben  darin  aber  finden  auch 

1)  Die  Versuche  von  A.  Schmidt  griechische  Chronologie  8.  277  und 
A.  Mommsen  Jahresb,  f.  d.  class.  Alterthumsw.  LX  S.  248  eine  doppelte 
Art  von  yafjujXla  zu  constniieren,  bedürfen  keiner  Widerlegung. 

2)  Vgl.  AU.  Proe.  S.  254.  Von  der  dort  gegebenen  Auffassung  ab- 
zugehen giebt  mir  auch  Schulthess  atiisches  Vormundsehafisrechi  S.  37  f. 
keine  Veranlassung. 

3)  Isai.  YIII 19.  Andok.  I  126.  Plat.  Ges.  VI  S.  785  A.  Vgl.  £tym. 
M.  118,  56.    Worauf  die  Angabe  des  Proklos  zu  Plat.  Tim.  S.  21 B  be- 
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die  Worte  im  Psephisma  des  Menexenos,  von  denen  wir  aus- 
gingen, ihre  Erklärung  und  es  begreift  sich,  warum  nicht 
ein&ch  gesagt  ist  amoygatpead'ai  iy  av  ^ei  ro  xovgeiov  ayjj. 
Eine  Alternative  liegt  in  der  gewählten  Wendung  ebenso- 
wenig als  sie  in  dem  entsprechenden  lateinischen  Ausdruck 
liegen  wttrde  ^primo  aetatis  anno  uel  quocunque  hostiam  ob- 
talerit\^)  Zugleich  aber  folgt,  dass  das  xovqbiov  bei  der  Ein- 
führung von  Knaben,  das  fiBlov  also  bei  der  Einführung  von 
mdchen  dargebracht  wurde,  wie  dies  bereits  von  Andern 
vennuthet  worden  ist,  deren  Annahme  aber  erst  jetzt  ihre  Be- 
gründung gefunden  hat 

Die  Verordnung  in  dem  ersten  von  Hierokles  beantragten 
Beschluss  geht  also  dahin,  dass  in  Zukunft  über  die  Aufnahme 
eines  neuen  männlichen  Mitglieds  erst  im  Jahre  nach  seiner 
Vorstellung  die  durch  das  Gesetz  der  Demotioniden  vor- 
geschriebene Diadikasie  erfolgen  solL  Neu  ist  an  der  Ur- 
kunde die  Verwendung  des  Ausdrucks  Diadikasie  von  der 
Entscheidung  der  Phrateren,  die  mit  dem  technischen  Sinne 
des  Wortes  nichts  gemein  hat  und  sich  den  schon  bekannten 
Belegen  für  seinen  uneigentlichen  Gebrauch  zur  Seite  stellt^) 
Die  näheren  Bestimmungen  über  das  in  Zukunft  einzuhaltende 
Verfahren  trifft  das  zweite  Psephisma,  das  im  Anschluss  an 
die  Vorschrift  des  ersten  Beschlusses  zwischen  üaaytoyii  und 
iittdvMtala  genau  unterscheidet.    Bei  der  ersteren  findet  nur 

ruht,  dass  die  Knaben  rgiszetg  tJ  tetgaeTBig  eiogeschrieben  wurden,  ist 
schwer  zu  sagen. 

1)  Dies  gegen  Thnmser  8. 330  A.  1.  Auch  sein  Versuch,  nach  Ana- 
logie der  Worte  x(p  TCQwttp  hst  das  z^  votigqt  hst  A  26  za  deuten  'in 
dem  der  Geburt  folgenden  Jahre'  S.  327  A.  9,  thnt  der  Sprache  Gewalt 
an.  Koch  unzulässiger  freilich  ist  die  Meinung  von  Buermann,  tip  ngcixtp 
hei  ri  —  könne  mit  t<^  voziotp  hsi  gleichbedeutend  sein. 

2)  Att  Proc.  S.  475  A.  9.  Der  Versuch  von  Leist  der  attische 
Eigentumssireit  8. 25  f.,  den  technischen  Wortsinn  auch  fOr  unsre  Urkunde 
festsuhalten^  ist  nach  Auffindung  des  «weiten  Theils  nicht  mehr  haltbar. 
Aber  geradezu  unverständlich  ist,  wie  Caillemer  im  DktiowMure  d.  aniiq. 
gr.  et  tat.  II  p.  122  jenen  technischen  Sinn  für  die  Mehrzahl  der  im 
Attischen  Process  und  von  Leist  nachgewiesenen  Fälle  bat  in  Frage 
stellen  können. 
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eine  Voranteraicbang  avaxQiaig  statt,  fllr  die  als  Novam  die 
Wahl  der  erforderlichen  ^ei  Zeugen  ans  dem  Thiasos  des 
Einfahrenden  and  die  Formel  des  von  diesen  za  leistenden 
Eides  verordnet  wird  B  13-20.  50-55.  DetaiUirtere  Vor- 
schriften werden  für  die  Diadikasie  gegeben  (Z.  20—48),  die 
ebenso  klar  gefasst,  als  wohl  geordnet  sind. 

Von  diesen  bleibenden  Einrichtungen  aber  wohl  zu 
scheiden  ist  eine  einmalige  Massnahme,  die  im  ersten  Theile 
des  ersten  Beschlusses  verfttgt  war.  Im  letzten  Jahrzehnt  des 
peloponnesischen  Krieges  war  Dekeleia,  das  den  Mittelpunkt 
der  Phratrie  Jr^Aotnavidai  bildete,  in  den  Ettnden  der  Feinde 
gewesen.  Es  begreift  sich,  dass  da  das  Gesetz  der  Phratrie, 
das  die  zur  Einschreibung  Gemeldeten  sofortiger  Diadikasie 
zu  unterziehen  gebot,  vielfach  ausser  Uebung  geblieben  war. 
Darum  der  Beschluss  das  Versäumte  nachzuholen,  ovrixa 
fidXa,  d.  i.  offenbar  in  derselben  Versammlung,  in  welcher 
der  Beschluss  gefasst  war;  wer  als  zu  Unrecht  in  die  Phra- 
terenliste  eingetragen  erfunden  wird,  soll  gestrichen,  und  der, 
welcher  ihn  eingeführt  hat,  mit  hundert  Drachmen  gebUsst 
werden  (Z.  13—26).  Darauf  folgt  die  oben  erörterte  Bestim- 
mung, die  in  Zukunft  die  Diadikasie  erst  im  Jahre  nach  dem 
Opfer  des  hovquov  vorzunehmen  verordnet  Hieran  aber 
schliessen  sich  weitere  Anordnungen,  was  im  Falle  der  Appel- 
lation eines  Ausgeschlossenen  an  die  Demotioniden  zu  ge- 
schehen habe.  Nach  der  Stellung,  die  diesen  Anordnungen 
angewiesen  ist,  mnss  man  geneigt  sein,  sie  den  die  zukünftige 
Praxis  regelnden  Massnahmen  zuzurechnen,  zumal  Z.  44  ein 
rttckweisendes  %av%a  d'  üvai,  ano  OoQfxlwvos  a^ovrog  folgt 
Aber  wie  verhält  sich  diese  AppeUation  elg  Jrjfzoriwvldas  zu  der 
im  Ergänzungsbeschlnss  des  Nikodemos  vorgesehenen  Berufnng 
vom  Spruche  der  Thiasoten  eig  zovg  aTtarvag  ipgareQag?  Beide 
Instanzen  als  verschieden  anzusehn,  Mrie  Pantazides  und  Tarbeil 
in  der  That  gewollt  haben,  muss,  von  allem  andern  abgesehn, 
schon  darum  misslich  erscheinen,  weil  zu  der  zweifachen 
Appellation  noch  eine  dritte  an  das  Heliastengericht  käme.') 

1)  AU.  Proc.  S.  760,  wo  [Demosth.]  XLIII  14.  82  anziuiehen  war. 
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Damm  will  Gilbert  jetzt  Gr.  St.  A.  l^  8.  216  A.  1  anch  bei 
der  Bestimmang  Z.  26  ff.  die  einzelnen  d'laaoi  als  Snbject 
yerstanden  wissen;  ihre  Erwftbnnng  habe  fehlen  können,  weil 
die  genaueren  Angaben  des  Gesetzes  die  Beziehung  der  Worte 
klar  machten.    Mit  gleicher  HotiTirnng  versteht  Wilamowitz 
den  ohiog  JeKeXetwv,  der  nach  dem  Gesetz  der  Demotioniden 
die  Prüfung  ftr  alle  in   die  Phratrie  Eintretenden  gehabt 
habe.     Erst   darch   das  Psephisma  des  Nikodemos  sei  das 
Gtesetz  dahin  abgeändert  worden,  dass  die  Prüfung  dem  Deke- 
leerhanse  genommen  nnd  an  den  Thiasos  eines  jeden  ge- 
wiesen, zugleich  aber  die  Entscheidung  der  Gesammtheit  der 
Phrateres,  die  nach  dem  ersten  Beschluss  im  Falle  einer 
Appellation  erforderlich  war,  für  aUe  FUle  vorgeschrieben 
worden  sei.    Zu  dieser  Auffassung,  die  fllr  das  Dekeleerhaus 
eine  befremdliche  Praerogative  in  Anspruch  nimmt,  will  aber 
schon   der  Eingang  des  ersten  Beschlusses  wenig  stimmen. 
Wenn  Hierokles,  der  an  jenes  Vorrecht  nicht  gerührt  haben 
soll,  die  sofort  nachzuholende  Diadikasie  derer  oTtoaoi  (nqftfo 
dudixaa^aav  xorcr   %dv  vofiov  rov  /Jtifiotiwviöwv  den  ge- 
sammten  Phrateres  überträgt,  so  wird  sie  ihnen  überhaupt  zu- 
gestanden haben,   und  noch  weniger  durfte  Nikodemos  seinem 
Antrage  die  Fassung  geben  6  q>Qa%QlaQ%og  (iri  nQovegov  didorw 
vijv  tl^g>ov  negl  twv  fcaldiov  zolg  Snaai  q>qa%BQöi  Jtqlv  av 
ol  avTov  %ov  eiaayofjihov  O-iaaüraL  x^ßdrjv  —  duxilrrjfplatov- 
tai,  wenn  die  Gesammtheit  nicht  schon  vorher  die  Entschei- 
dung gehabt  hätte.    Das  Novum  des  Antrags  kann  also  nur 
darin  gelegen  haben,  dass  aus  leicht  ersichtlichem  Grunde  die 
einzelnen  Thiasoi  zu  einer  ersten  aber  nicht  endgültigen  Ab- 
stimmung herangezogen  wurden.    Damit  fällt  auch  Gilberts 
Auffassung  zu  Boden.   Gegen  alle  Erklärungen  aber,  welche 
die  im  ersten  Beschluss  vorgesehene  Appellation  den  bleiben- 
den Massregeln  zuzählen,  spricht  entscheidend  der  Umstand, 
dass  sie  nach  dem  unzweideutigen  Wortlaut  nur  durch  den  zu 
erfolgen  hat,  dem  die  Zugehörigkeit  zur  Phratrie  aberkannt 
ist,  und  diesen  im  FaUe  des  Unterliegens  die  Busse  trifft, 
wShrend  bei  der  regelmässigen  Diadikasie  der  Einführende 
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es  ist,  der  vom  Sprach  der  Tbiasoten  an  das  Plennm  zq  appel- 
liren  and  wenn  er  abgewiesen  wird,  die  Strafe  za  zahlen 
hat;  oTov  (c3v)  av  a7to\l/f}g)lawvTai.  Z.  31  ü.  38  kann  nicht  yer- 
schieden  sein  von  dem  anoiixaa&elq  in  Z.  22.  Diesem  ans- 
schlaggebenden  Moment  gegenüber  verfibigt  weder  die  frfiher 
von  Gilbert  versnchte  Entschnldignng  mit  Nachl&ssigkeit  des 
Ansdracks  noch  die  yerzweifelte  Ansknnft  von  Tarbell,  den 
als  Kind  Abgewiesenen  nachträglich  als  Erwachsenen  appel- 
liren  zn  lassen.  Handelt  es  sich  dagegen  bei  der  Berufung 
dq  JfifiOTi.o}vlöag  am  ein  Rechtsmittel  gegenüber  der  ein- 
maligen ausserordentlichen  Diadikasie,  so  findet  auch  die  hohe 
Busse  von  1000  Drachmen  ihre  einzig  natürliche  Erklärang, 
während  vorher  6  elaayaywv  tov  anodinaad'ivTa  nur  mit 
100  Drachmen  gestraft  ist  und  ebensoviel  nach  dem  Psephisma 
des  Nikodemos  der  eiaaywv  zu  erlegen  hat,  der  bei  der  Be- 
rufung vom  Thiasos  an  das  Plenum  unterliegt,  und  dass  unter 
jener  Voraussetzung  die  Bestellung  der  Demotioniden  auch 
als  Berufungsinstanz  verständlich  wird,  weil  sie  die  Correctur 
eines  mehr  summarischen  Verfahrens  durch  eine  gründlich 
vorbereitete  Appellverhandlung  ermöglicht,  das  hat  Scholl 
ebenso  richtig  ausgeführt,  wie  er  die  Clausel  rovra  d^  elvai 
and  OoQfxlwvog  aQxovtog  aus  der  Absicht  erklärt,  der  im 
Vorausgehenden  gestatteten  Berafung  jede  rückwirkende  Kraft 
zu  nehmen.  In  ihrer  Fassung  ist  allerdings  diese  Clausel 
durch  die  auf  die  Zukunft  berechneten  Vorschriften  Z.  26—30 
mitbedingt,  die  ihre  Stelle  zweckmässiger  erst  hinter  jener 
gefunden  hätten. 

Eine  FOrderang  unserer  Einsicht  in  die  Natur  der  Phra- 
trienordnung  hat  die  Urkunde  der  Demotioniden  namentlich 
in  doppelter  Richtung  gebracht.  Einmal  lehrt  sie,  dass  die 
Phratrie  in  eine  Anzahl  von  kleineren  Verbänden,  ^laaoi  zer- 
fiel, denen  wir  nicht  bloss  das  Dekeleerhaus,  sondern  auch 
ein  Geschlecht  Demotionidai  zuzurechnen  haben,  falls  es  nicht 
bereits  ausgestorben  war.  Jedenfalls  hatte  es  die  leitende 
Stellung  in  der  Phratrie  an  jenes  verloren,  das  daram  für 
das  im  ersten  Beschluss  verordnete  Appellverfahren  die  An- 
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wftlte  der  Phratrie  zu  stellen  hat.    Zählen  die  yivri  nicht  den 
^laaoi  zn,  sondern  stehn  sie  neben  ihnen,  so  sind  von  den 
^laawTai  nicht  verschieden  die  ogyediveg,  die  neben  den  ojäO" 
ydlcncweg  oder  yewrjrai  als  gleichberechtigte  Mitglieder  der 
Phratrien  in  dem  bekannten  von  Philochoros  bewahrten  Ge- 
setz erscheinen  y  das  sicherlich  nicht  bloss  imex  Phratrie  ge- 
golten hat    Das  Andere  ist,  dass  der  schon  dnrch  den  Pacht- 
vertrag der  Dyaleis  belegte  locale  Charakter  d#r  Phratrien 
neue    nnd   eclatante  Bestfttigang   findet.     Hierauf  grflndete 
Scholl   in  scharfeinniger  Ansf&hmng  seinen  Satz,   dass  seit 
Kleisthenes  der  Demos  den  Mittelpunkt  der  Phratrie  gebildet 
habe.    Voraussetzung  dafür  war  die  zuerst  von  Platner  und 
Sauppe  aus  einer  Aeusserung  der  Aristotelischen  Politik  ab- 
geleitete und  dann  namentlich  von  Buermann  eingehend  be- 
grflndete  Lehre,  dass  Kleisthenes  die  Phratrien  einer  durch- 
greifenden Neuordnung  unterzogen  habe.    Auffallenderweise 
fehlt  es  dieser  Lehre  auch  heute  nicht  an  VertreterD,  wiewohl 
ihr  durch  das  unzweideutige  Zeugniss  der  neugefundenen  fcoli- 
tela  l^^valwv  aller  Boden  entzogen  ist.    Gegenflber  deren 
ganz  prSciser  Angabe  va  dk  yevt]  xal  rag  (pQcciQlag  aal  tag 
UqBtaovyag  eiaaav  ex^iv  exaotovg  xara  ra  TtivQia,  die  ein 
verschiedenes  Verhalten  gegenüber  den  Phratrien  und  den 
Geschlechtem  vollkommen  ausschliesst,  kann  die  Stelle  der 
Politik  darum  nicht  in  die  Wagschale  fallen,  weil  sie  die 
Frage  o£fen  lägst,  wieviel  von  den  zur  Forderung  der  Demo- 
kratie empfohlenen  Massnahmen  auf  Rechnung  des  Kleisthenes 
kommt:  ^hv  di  xal  ra  roiavra  xaraaxevaüfiaTa  %QriaipLa  nqbg 
riiv  ÖTjfioXQorlav  z'^v  roiavrrjv ,  olg  Kksia-^evrig  re  ^A^vriaiv 
Hvhoaxo  ßovXofievog  av^aai  rriv  örj^oxQarlav  xal  Ttegl  Kv^^ 
vrjv  oi  tov  Sijfiov  xa^itnavteg,    g>vXal  re  yaq  ^dtegai  ftoit]^ 
riai  TtXelovg  xal  q>gaTQlai  xal  ra  rwv  idlwv  e€^d;y  avvax- 
tiov  elg  oUya  xal  xotva  xal  ndvta  aoq>iaT€ov  omcog  av  xtX. 
Höchstens  auf  den  Ausweg  konnte  man  verfallen,  die  alten 
Phratrien  durch  Kleisthenes  in  unverändertem  Bestände  be- 
lassen, aber  neue  ihnen  an  die  Seite  gestellt  zu  denken.  0 
1)  So  zaerst  BOckh  Heidelberger  Jahrbücher  1818  S.  316  »  KL 
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Aber  anch  dieser  Gedanke  mass  selbst  abgesehen  davon,  dass 
er  dem  Wortlaut  der  Politikstelle  nicht  einmal  gerecht  wird, 
an  der  Zwecklosigkeit  einer  solchen  Massnahme  scheitern. 
Da  die  bürgerliche  YoUberechtigung  an  die  Theilnahme  an 
den  in  den  Phratrien  gepflegten  Galten  gebnnden  war,  so 
können  die  beiden  nntern  Stände  der  Agroiken  nnd  Deminrgen 
wenigstens  damals  nicht  mehr  ausserhalb  der  Phratrien  und 
Phylen  gestanden  haben,  als  Drakon  allen  denen  politische 
Rechte  verlieh,  die  eine  Waffenrttstnng  zn  beschaffen  im 
Stande  waren.  Für  die  von  Kleisthenes  eingebürgerten  Frem- 
den aber  werden  die  vorhandenen  Phratrien  Raum  genng  ge- 
boten haben.  Je  mehr  ihm  darauf  ankam,  die  alte  Volks- 
theilnng  ihrer  staatlichen  Bedeutung  zu  entkleiden,  nm  so 
weniger  konnte  es  in  seinem  Interesse  liegen,  die  Phratrien 
in  sein  Reformwerk  mit  einzubeziehen.  Schwerlich  würde 
die  Vermehrung  der  Phratrien  überhaupt  so  vielen  Olaaben 
gefunden  haben,  wenn  nicht  mehrfache  Gründe  veranlassten, 
in  ihnen  kleinere  Körperschaften  zu  erblicken,  deren  Mit- 
glieder in  lebendigem  Zusammenhange  mit  einander  standen. 
Diese  Gründe  sind  besonders  von  Sauppe  entwickelt  und  durch 
den  Fund  der  Urkunden  der  Dyaleis  und  Demotionidai  nur 
vermehrt  worden.  Wenn  in  dem  Pachtvertrag  des  xoivov 
JvaUmv,  in  welchem  doch  wohl  zwei  Phratrien  vereinigt  zu 
denken  sind,  beide  Phratriarchen  ebenso  wie  der  Pächter 
dem  einen  Demos  Myrrhinns  angehören,  in  dessen  Gebiet  anch 
das  verpachtete  Grundstück  liegt,  nnd  wenn  die  Phratrie  der 
Demotionidai  in  ähnlichem  Yerhältniss  zum  Demos  Dekeleia 
steht,  so  geht  es  doch  unmöglich  an,  die  Gesammtzahl  der  atti- 
schen Phratrien  auf  zwölf  zu  beschränken.  Aber  was  man 
daraus  für  die  Eleisthenischen  Phratrien  gefolgert  hat,  das  hat 
schon  fttr  die  vor-Eleisthenischen  seine  Gültigkeit^),  auf  die 


Schriften  VII  S.  232  ood  jüngst  namentlich  Raeder  Athens  poUtiske 
udvikUng  (ChriBtiania  1893)  eJukars  5. 

1)  Nur  die  Möglichkeit  einer  Vermehrung  der  Phratrien  vor  Klei- 
sthenes finde  ich  bei  Francotte  P Organisation  de  la  cit^  Athfyiienne  p.  78 
anerkannt,  aber  im  Zusammenhang  mit  dem  unannehmbaren  Satz,  dass 
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D11D  aach  der  weitere  SchlnsB  auszudehnen  ist,  den  man  ans 
der  bekannten  Aenssernng  des  Aischines  aof  die  Zuordnung 
nichtadeliger  Verbände  zu  den  adeligen  Geschlechtern  gezogen 
hat  Indessen  braucht  man  dem  Überlieferten  Zahlenschema- 
tismns  ttber  die  Eintheilung  der  alten  Phylen  mindestens  fttr 
das  oberste  Theilungsglied  der  Phratrien  die  Glaubwürdigkeit 
um  so  weniger  abzusprechen,  als  in  ihrer  anfänglichen  Zwölf- 
zahl  die  Tradition  von  der  Zwölfzahl  der  attischen  Städte 
die  einfachste  Erklärung  findet  Auf  eine  Bestimmung  des 
Zeitpunktes  freilich,  zu  dem  die  Eröffnung  der  Phratrien  für 
den  Demos  ihre  Vermehrung  und  Erweiterung  zur  Nothwen- 
digkeit  machte,  wird  man  immer  verzichten  mttssen.  Da- 
gegen ist  Eleisthenes  den  Phratrien  gegenüber  auch  darin 
conservatiy  verfahren,  dass  er  die  Zugehörigkeit  zu  ihnen  als 
Voraussetzung  ftlr  Ausübung  des  Bürgerrechtes  festhielt,  die 
auch  der  Neubttrger  durch  Eintritt  nicht  bloss  in  die  neu- 
geschaffenen Verbände  der  Demen  und  Phylen,  sondern  auch 
in  die  überkommenen  Phratrien  zu  genügen  hatte.  Und  diese 
Verpflichtung  hat  bis  tief  in  das  zweite  Jahrhundert  hinein 
in  Kraft  gestanden,  wie  die  stehende  Formel  der  Bttrger- 
diplome  xal  elvai  airtp  ygaipao&ai  q>vXrjg  xal  üifiov  xai 
q>QazQlag  ^g  av  ßovkrjrai  beweist  Die  Varianten,  denen  diese 
Formel  noch  um  die  Wende  des  vierten  und  dritten  Jahr- 
hunderts unterzogen  worden  ist  %  zeigen,  dass  sie  damals  noch 
nicht  znr  Bedeutungslosigkeit  herabgesunken  war,  wie  auch 
bei  den  Rednern  die  Berufung  auf  das  Zeugniss  der  Phrateren 
niemals  fehlt,  wo  es  sich  um  den  Erweis  fiamilienrechtlicher 
Ansprüche  handelt 


die  Reform  des  Kleisthenes  ihre  weitere  Vermehruiig  erleichtert  habe, 
weil  er  ihnen  den  Charakter  staatlicher  Einrichtungen  genommen  habe. 
1)  Vgl.  Dittmar  in  diesen  Studien  XIII  S.  153  ff. 

J.  H.  Upsius. 
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Papyro  Britannico  orationis  „de  pace"  reperto  codicibns 
Isocrateis  tractaadis  me  dedi,  cum  neglectos  fere  cognovissem. 
Nam  praeter  Urbinatem  a  Martino  atqae  Bnermanno  accnrate 
examinatum  Codices  vnlgatos  a  Buermanno  distinctos  quidem, 
sed  nnllo  modo  absolntos  vidi,  necdnm  effectum,  qua  ratione 
Codices,  qui  aetatem  tulernnt,  cohaererent.  Atqae  primum 
codicis  Urbinatis  familia  coDStituenda  erat,  qaod  ut  asseqaerer; 
snadente  I.  Hermanno  Lipsias,  viro  illustrissimo  doctissimcque, 
ante  annam  id  Italiam  profectas  non  solam  codicibns  Vati- 
cano  J  et  Ambrosiano  £  conferendis  operam  dedi,  sed  etiam 
in  Codices  TQAa  inqnisivi,  cum  codicis  Scaphnsiani  Z  ex- 
entiendi  facultas  in  bibliotheca  nniversitatis  Lipsiensis  mihi 
oblata  Sit  Sed  qaaestionem  ad  finem  non  perdaxissem,  nisi 
Boermanni  opibns  adiatns  essem,  cni  hoc  loco  gratias  ago 
quam  maximas.  Neqne  Kenyonis,  yiri  hamanissimi,  obli- 
vificar,  qui  nova  de  papyro  Britannico  libenti  animo  mecnm 
commnnicavit.  Quaestionem  antem  sie  institnam,  ut  priore 
dissertationis  parte  Urbinatis  familiam  tractem  et  nonnnlla  de 
codicibns  vnlgatis  addam,  altera  parte  commnni  codicnm  ser- 
vatoram  archetypo  probate  codicnm  necessitndinem  diindicem. 
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PARS  I. 

J.  De  codtcis  Urbinatis  familia. 
Codex  ürbinas  lll  =  r. 

Postqaam  Martinns  ^)  codicis  Urbinatis  CXI  hiBtoriam  di- 
ligenter  tractavit,  H.  Baermannns  ^)  toto  codice  accuratissime 
excnsBO  in  eins  correctioDibns  examinandis  sammnm  acamen 
praestitit,  nt  indiciam  de  iis  factam  esse  irideatnr.  Ipse  in 
boc  codice  peryestigando  nonnnllos  dies  versatos  cognovi;  quam 
difficili  manere  Baermannns  fanctns  sit.  Atqae  in  nniversam 
Baermanno  assentior,  qaamqnam  difficnltate  materiae  conside- 
rata  yix  omnibns  locis  meo  indicio  nti  possnm. 

Unnm  addo:  Bnermannns  correctores  P  et  2  alind  exem- 
plnm  etsi  cnm  Urbinate  artissime  coninnctnm  adhibnisse  col- 
legit  ex  emendationnm  natnra,  qnibns  nbiqne  fere  veram  Iso- 
cratis  mannm  restitntam  esse  censet.  Sed  correctores  illos 
in  verbis  corrnptis  expoliendis  alind  exemplar  adiisse  con- 
cedere  non  possnm.  Argnmento  ntor  locö  orationis  »contra 
sophistas"  §  18,  nbi  corrector  l*'  ad  verbnm  q.  e.  TfA^füg  in 
margine  to  ti?.€iov  addidit,  qnod  ex  commnni  vnlgatae  me- 
moria sumptnm  est.  Sed  cnm  Urbinatis  archetypnm  cnm  exem- 
plari  qnodam,  qnod  ad  vnlgatam  propins  accedit  collatnm 
fnisse  ex  verbis  prima  mann  litteris  nncialibns  in  margine 
adscriptis  conclndatnr,  hanc  qnoqne  varietatem  ad  arcbetypnm 
ipsnm  refero,  in  qno  eam  in  margine  adnotatam  fnisse  pnto. 

1)  M.  Albert  Martin:  Le  manuscrit  d*Isocrate  ürbinas  CXI  de  la 
Yaticane.  Descrlption  et  histoire.  Recension  du  Pan6gyriqae.  Paris  1881. 
In  epbemeride :  Biblioth^que  des  öcoles  fran^aises  d'Ath^nes  et  de  Rome, 
fascicule  vingt-quatri^me. 

2)  H.  Baermann:  Die  handscbriftliche  Überlieferang  des  Isocrates. 
II.  Der  ürbinas  und  seine  Verwandtschaft.    Berlin  18S6. 
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Eodem  modo  explicanda  sunt  haec  verba  jolg  akXotg,  qaae 
corrector  2  in  margine  ad  IV  6  tcqotbqov  apposuit.  Qaod 
de  eeteris  quoque  mntationibas  valet:  id  enim  pro  certo  babeo, 
correctorem  arcbetypi  in  verbis  illis  discrepantibas  in  margine 
adscribendis  non  snbstitisse,  sed  etiam  in  texta  quaedam  eor- 

rexisse,  cf,  IV  104:  dioiAoifiev  Tpr.  Librarius  autem  ea  prae- 
bere  studnit,  qaae  prima  manu  scripta  in  archetypo  invenit, 
qaod  quidem  ex  variis  lectionibas  in  margine  additis  apparet. 
Itaqae  loci,  qaibus  verba  a  correetoribas  1^  et  2  matata  cum 
yalgata  faciont,  ut 

V  94.  rjv  r  pr.;  tcov  add.  F  corr.  2  0^/T. 

147.  jfjg  r  pr.;  t^^  Iv  F  corr.  2  QylTI. 
IV  93.  TTc^rJg  r  pr.;  T^g  add.  T  corr.  2  ©^©«^. 

122.  no&iaai  F  pr.;  no^rjaoL  F  corr.  1^  &^. 

162.  ixarofÄVCjg  F  pr.;  inaTOfiyog  F  corr.  l**  0, 
eins  correctoris  indiciam  mihi  praebent,  qui  Urbinatis  arche- 
typam  perscrutatas  est.  Qao  concesso  Baermanni  lex  quodam- 
modo  infringitar,  quae  verba  a  correetoribas  1^  et  2  emendata 
eadem  de  caasa  qaa  qaae  primae  manas  sunt  recipi  iabet, 
nisi  lectionam  natara  yetetar. 

Codex  Vaticanus  936  =  J. 

Codex  bombycinas  saec.  XIV  foliis  234,  qaae  23  cm.  alta, 
15  cm.  lata  sant,  duodeviginti  Isocratis  orationes  eiasque  epi- 
Btulas  continet  atqae  Themistii  orationes  qaasdam.  Desant, 
quae  in  codice  Urbinate  qaoqae  omissae  sant,  orationes  »in 
Euthynam"  et  »in  Callimachnm''  atqae  insaper  oratio  „de 
bigis*'.  Ad  orationnm  autem  ordinem,  quem  ab  Urbinate  dis- 
crepantem  Buermannus  0  indicavit,  addendi  yidentur  foliorum 
noffleriy  qui  sunt  hi: 

Helena  f.  1*^;  Euagoras  f.  6*^;  contra  sophistas  f.  12^;  Bu- 
siris f.  14^;  ad  Demonicum  f.  18^;  ad  Nicoclem  f.  23*;  Nicocles 
t27*;  de  pace  f.  33^;  Aegineticus  f.  46»;  Trapeziticus  f.  51»; 

l)  H.  Buermann:  Die  handschriftliche  Überlieferang  des  Isocrates. 
I.  IMe  Handschriften  der  Yulgata.  p.  4.    Berlin  t885. 
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in  Lochiten  f.  57*;  Archidamas  f.  59*;  Areopagiticns  f.  70*; 
Plataicus  f.  78^;  Philippus  f.  85*;  Panathenaicua  f.  100*;  Pan- 
egyricQS  f.  127*;  de  permntatione  f.  145^— 183^ 

Seqanntar  Themistii  orationes,  qaariun  plenas  inscrip- 
tiones  reddo: 

184*  Q]€fiiotlov  aotpiaxov  nal  InctQxov  Xoyog  Tcegl  twv 
^Tvxr]yc6Twv  inl  ovdlevTog,  i.  e.  Dd.  (==  Dindorfii)  VII. 

190*  T]ov  avTOv  inl  %^g  clQijvtjg  oidkevri  =  Dd.  X. 

194^  &]efiiavlov  nQOZQBTtvixdg  ovaX€v%iviay(p  vitp  = 
Dd.  IX. 

197^  T]ov  avtov  vTrariKog  elg  tov  avtoxQaToga  loßia» 
v6y  =  Dd.  V. 

200^  'E^ig  xhv  avtoxgaTOQa  Kwvaravtivov  (sie  A  pro  xcuy- 
aravTiov)  =  Dd.  IV. 

21 P  n]Qdg  rcv  a^ioiaavTa  [tovg  a^iioaaviag  A]  Xiyaiv 
Ix  TOV  TcagaxQfjfAa  =  Dd.  XXV. 

[Hie  fortasse  oratio  » negl  tov  avroxqaTOQog  iyKWfiiaaav- 
Tog  aviov  nqbg  T^y  yeQovalav  xaQiOTriQiog  =  Dd.  II ,  quam 
Bekkems  enotavit,  inserta  est,  enm  oratio  n^Qog  Tovg  a^ioi^ 
aavTug  Xiyeiv  Ix  tov  Ttagaxerjfia*^  apnd  Dindorfium  duas 
tantnm  paginas  expleat.  Equidem  titnlum  orationis  non  anim- 
adverti,  neqne  amiens  Sehneemannus,  qni  postmodo  libmm 
inspexity  eam  repperit.] 

219*  E]lg  TOvg  aoq)iaTag  tov  avTov  i.  e.  TtgoTgenTixog 
vmofirjöevaiv  elg  (pikoaoq>lav  «=»  Dd.  XXIV,  qnae  oratio  in 
f.  222^  abmmpitur  bis  verbis:  xal  ixelvwv  äfcokwXoTwv. 

Themistii  orationes  exeipiant  Isocratis  epistulae,  qnae 
eodem  ordine  atqne  in  eodiee  r  in  foliis  223—234  exstant. 

Qnatemiones,  quibns  codex  compositns  est,  octona  eon- 
stanter  folia  complectnntur  dnobus  exceptis  (f.  57 — 62  et  71—76), 
qaornm  nterqne  sena  folia  habet  Ultimi  autem,  qni  ad  Iso- 
cratis orationes  attinet  inde  a  f.  181  qnatemionis  tria  tantum 
folia  reliqnis  excisis  seriptnram  exhibent.  Themistii  orationes, 
qnae  ab  Isoerate  separandae  snnt,  qoinqne  qnatemionibns  con- 
tinentnr,  enm  Isocratis  epistnlae  dnomm  qnatemionnm  doode- 
cim  folia  ocenpent.    Folia  vaena  hie  qnoqne  postea  excisa  sunt 
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CodiciB  litterae  nbiqne  sibi  constant;  sed  cam  tres  illae 
partes  propter  quaterniones  dissociatos  inter  se  seiangi  de- 
beant^  Themistii  orationes  inter  Isocratis  orationes  et  epistalas 
interiectas  esse  opinor  eo  tempore,  quo  über  oonglotinatas 
est  Involacnim  antem  codiei  datnm  est  temporibns  papae 
Pauli  V.  Borgbesii  (1605/21),  qnod  ex  prineipam  illorum  signo 
(aquila  et  grypho)  impresso  patefit  Qao  facto  folia  in  snper- 
iore  angalo  deztro  nmneris  notata  esse  yerisimile  est,  cam 
eam  iam  ordinem  seqaantar,  quem  nunc  in  codice  deprehen- 
dimns. 

Initio  libri  ante  Isooratearnm  orationom  qaatemiones  dno 
folia  cbartacea  inveninntar,  qnoram  posterius  haec  verba  ex- 
hibet:  »C.  garatonus  |  Sermones  Isocratis  ac  Themisti  |  Saec. 
XIY  I  936^  et  in  inferiore  margine  »Sermones  hysocratis  atqne 
temysty^;  in  priore  folio  Isocratearam  orationnm  index  cum 
nota  n  mnlti  pretii  codex "  H.  Amatii  manu  compositns  legitor. 

Librarius,  qui  codicem  exarayit,  inscriptiones  atque  pri- 
mam  quamqoe  partium  maiorum  litteram  rubricatori  snpplendas 
reliqnit  Is  antem  non  nisi  in  prioribus  Isocratis  orationibus 
munus  sunm  absolvit,  quo  effectum  est,  nt  in  Themistii  quoque 
orationnm  titnlis  prima  ubique  littera  desideretnr. 

Gorrectorum  quattnor  manus  secemendae  sunt;  sed  de  bis 
agere  non  licet,  antequam  constitnerimus,  ex  quo  fönte  codex 
Vaticanus  originem  dnxerit,  quia  hoc  probate  de  correctionum 
pretio  inter  nos  facilius  conveniet 

Iam  ex  Bekkeri  editione  innotnerat  codicem  Vaticanam  J 
artissimis  yincnlis  cum  codice  Urbinate  cobaerere,  cnm  apud 
BekkemmO  haec  inveniantur:  »communem  huius  cum  Urbi- 
nate originem  arguit  communis  in  extrema  antidosi  lacuna**. 
Ex  eodem  antem  archetypo  Vaticanam  codicem  derivatum  esse 
atque  codicem  Urbinatem,  confirmabat  consensus  lectionum, 
cum  causae  deficere  non  viderentur,  quae  impedirent,  quo- 
minus  codicis  Vaticani  origo  ad  ipsum  Urbinatem  referretur. 
Quae  cansae  erant  hae: 

1)  Oratores  attici  ex  recensione  Immanuelis  Bekkeri.  Tom.  II.  Iso- 
crates.  p.  3.    Berol  1S23. 
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1.  oratioDum  ordo,  quo  codex  J  a  codice  T  distat; 

2.  oratio  »de  bigig''  omissa; 

3.  lectiones  qnaedam,  qaibns  codex  Vaticanns  ab  Urbi- 
nate  discedere  et  interdnm  soliu  veram  kocratis  mannin  ser- 
vare  videbator.  Attamen  difficile  non  est  intellegere,  qao 
modo  haec  differentia  orta  sit 

Etenim  ordinis  orationnm  dissensus  non  ita  gravis  est, 
Qt  explicari  non  possit,  cum  ordinem  sie  yideamns  matatnm: 
Enagora  et  Basiride  inter  se  commutatis  oratio  »de  pace** 
locnm  occupavit  ante  Archidamnm,  Areopagiticnm,  Plataicnm, 
qai  Philippum,  Panathenaicam,  Panegyricnm  praecednnt.  Inter 
Aegineticnm  et  orationem  „in  Lochiten''  primnm  orationea 
„de  permatatione**  et  „de  bigis^  omissae  sunt,  qnaram  prio- 
rem  qnidem  librarins  in  fine  libri  addidit;  tnm  reliqnae  ora- 
tiones:  Aegineticus,  Trapeziticas,  in  Locbiten  inter  orationem 
de  pace  et  Archidamnm  insertae  sant.  Sed  id  certe  negari 
neqaity  semper  triadas  quasdam  orationnm  priorem  ordinenoi 
servasse,  sicnt:  ad  Demonicnm,  ad  Nicoclem,  Nicoolem;  Ar- 
chidamnm, Areopagiticnm ,  Plataicam;  Pbilippnm,  Panathe- 
naicnm,  Panegyricnm.  Qnocnm  si  conferas  ea,  qnae  de  codice 
@  et  Photii  libro  inter  se  coninnctis  in  altera  dissertationis 
parte  exposni,  facile  mihi  concedes  diversitatem  librarii 
cniusdam  libidine  exsistere  potnisse. 

Qnacnm  orationnm  ordinis  pertnrbatione  yidetnr  conexa 
esse  oratio  »de  bigis''  omissa.  Orationis  enim  »de  permnta- 
tione^  finem  inde  a  verbis  §  320  %axakvau}  %ov  Xoyov  atqne 
orationis  »de  bigis^  initinm  nsqne  ad  verba  §  3  tag  xoivag 
ahiag  nno  archetypi  folio  interciso  ab  Urbinatis  librario  ne- 
glecta  esse  satis  notnm  est.  Atqoe  fine  orationis  »de  permn- 
tatione"  in  codice  Urbinate  a  correctore  qnarto  ex  yulgatae 
qnodam  exemplari  in  margine  adscripto,  orationis  »de  bigis** 
principio  snpplendo  locns  non^est  relictus.  Quae  cum  ita  se 
habeant^  mirari  non  licet,  qnod  codicis  Vaticani  librarins  ex- 
tremam  partem  orationis  »de  permntatione^  omisit,  quam  cor- 
rector  secnndns  postea  snbinnxit,  praesertim  cum  librarins  verba 
a  correctore  qnarto  in  codice  Urbinate  mutata  in  prioribus 


Digitized  by 


Google 


De  codicum  Isocrateorum  aactoriute.  9 

qaidem  orationibns  plane  neglexerit.  Qnamobrem  oratio  „de 
bigis"*,  qaae  primnm  omittenda  erat,  postea  oblivioni  data  est, 
qnocam  plane  conveniant  correctiones  qnartae  manas  in  codice 
Urbinate,  qaae  ad  orationem  „de  bigis""  primnm  qnidem  prae- 
teritam  non  recnrrit.0 

Tertia  quoqne  cansa  cadit,  cnm  differentiae  codicis  Va- 
ticani  ex  ipso  Urbinate  explicentur.  Orationes  IX  et  X  qnidem, 
in  qnibns  Bekkerns  magnam  varietatnm  copiam  indicavit,  non 
contnli,  sed  snfficit  oratio  XIII,  qnam  Bekkerns  qnoqne  ex- 
cassit.  Qna  in  oratione  codex  Vaticanns  bis  locis  ab  Urbinate 
diserepare  videbatnr: 

%  4.  J  rifiq)iaßfi%riaav  =»  A\  Tsecnndnm  Bekkernm  ^/u- 
q>€aßjifiriaay\  babet  antem:  fjfiq)  -  aßi^rr^oav  pr.;  i  in  ras.  1 
Ktt.  corr.  1^ 

%  9.  J  %(jiv  fiia^wv:  F  %ov  fjita^ov  pr.  =  ©-^/  twv 
fiia^wv  litt.  une.  in  mg.  add.  pr. 

§  12.  J  TtoXiJixov:  r  TtoirjTixov  pr.;  noXizixov  litt.  nnc. 
in  mg.  add.  pr. 

§  15.  J  pr.  xQrjaifditniQwg  [in  mg.  add.  2  yg.  g^govifio)" 
riQwg]:  F  q>QovifiwriQ(üg  pr.;  xQtiaifAiotiqwg  litt.  nnc.  in  mg. 
add.  pr. 

§  19.  J  pr.  vnoaxeaiv  [in  mg.  add.  2  yg.  vno^eaiv]  = 
F,  qui  non  habet  vno&saiv  [=  ®A],  sed  ipse  vnoax^oiv. 

§  21.     ^J  pr.  GVfjinaQ aaodat   [avfiTtagaaxEvd" 

aaa^ac  (=  @A)  in  ras.  corr.  2]:  F  ovfinaQaxelBvaaad'Qi, 
qnod  cod.  J  prima  mann  exhibnisse  videtur. 

Qnibns  cansis  reiectis  codicem  Vaticannm  J  ex  codice 
Urbinate  efflnere  potnisse  non  negabimns,  qnod  idem  iam 
Bnermannns  propter  lacnnam  in  fine  orationis  »de  permnta- 
tione''  contendit  (I  p.  3). 

Sed  restat  sane  yarietas  lectionnm,  qaae  primo  qaidem 
obtutn  codicis  Yaticani  originem  ad  arcbetypum  potins  Ur- 
binatis  referre  videatar.  Comparanti  mihi  hanc  discrepantiam 
in  orationibns  II,  IV  51/99,  VIH,  XIII  eae  lectiones  in  censnm 


1)  Baermann  II  p.  18. 
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non  yenernnt,  qaae  correctioDibas  in  Urbinate  repertis  ezpe- 
diebantnr.  Neqne  in  ea  diversitate  haeBi,  qoae  librariornm 
libidini  danda  attinet  ad  v,  qaod  dicitnr  iq>ekxvatiK6v ,  ad  i 
sabscriptam  vel  adsoriptnmi  ad  elisionem,  aocentam,  spiritnm. 

Ex  diversis  antem  lectionibns  primnm  eae  abioiendae  sont, 
qnae  in  orationnm  partibas  in  antidosi  repetitis  semel  vel  in 
ipso  orationnm  contexta  vel  in  oratione  »de  permatatione "* 
inveniontnr.  Eae  enim  orationnm  U,  IV,  VIII  partes,  qnae 
in  antidosi  codicis  r  primis  tantam  atqne  nltimis  verbis  sig- 
nificantnr,  in  codice  Vaticano  pleno  exscriptae  ex  ipsis  codicis 
Urbinatis  verbis  pendent,  qnod  infra  docebo.  Qua  de  causa 
iis  locis,  qaibns  vel  ^  vel  J^  (i.  e.  jdvTi66a£<oQ)  cum  Urbinate 
&cinnt,  scriptara  codicis  J^  ant  J  ab  Urbinate  diversa  a  li- 
brario  corrupta  est  neqae  qaidqaam  ideo  ponderis  habet.  Qaae 
varietates  bis  locis  legnntur: 

II  17.  ylypov  FJ^x  ylvov  J  ~  A.  23.  noieia&ai  FJ^i 
nouiela^ai  J.  24.  diavolag  xai  vofii^eiv  v/tkg  Tfjg  qvTuiv 
Oütrrjelag  om.  ^^  pn;  in  ras.  9—10  litt  add.  2.  32.  6  ^iv 
yctQ  ^vriTogy  17  ^^  ad^dvarog  om.  ^pr.;  in  mg.  add.  2.  36. 
ßaadelg  Tz/—  0":  ßaaiUag  J^  —  All,  36.  fiifivijao  FJi 
fiifivriaro  ^.     37,  nga^eig  FJ^i  nga^rjg  d, 

IV  55.  vno  T^  xadfiBlf  FJ^i  tfj  om.  -^pr.,  s.  v.  add.  2, 
60.  %a%iavri  FJ:  nariarrifAev  J^.  61.  lABoai^vrjv  FJ\  fiea^- 
vrjv  dP"  =  QAQ^.  65.  tibqI  fikv  vfjg  h  roig  FJi  t^g  h  om. 
J^.  65.  av  rig  FJ^i  om.  -^pr.,  s.  v.  add.  2.  68.  vofil^ovreg 
FJ^x  om.  J  pr.;  öoi^ovvieg  in  mg.  add.  3.  70.  nQoooiKovv^ 
reg  FJ^i  TtQoarjnovvreg  J.  74.  xceraxexQrjo&ai  FJ^i  ^^XQV^ 
ü&ai  J.  76.  oiftilavov  fih  FJ:  anihxßov  fikv  J^.  77.  %itg 
alXT^l.iav  FJ^i  %äg  allwv  J.  78.  aU'  an  oUywv  avv&t]- 
fifkuv  om.  J  pr.;  in  mg.  add.  2.  83.  vTtkg  FJi  0%  tzbq  /f^. 
84.  ixBlvwy  FJ^i  inelvoi  J  =  QA0^A^.  86.  ^qf&rjaav  FJ^i 
%<pd^aaav  J.    96.  oloL  %^  rjoav  FJ:  ol  t*  rjaav  J  pr.,  corr.  2. 

Vni  27.  vfieriQag  FJ:  ^^etigag  J^.  29.  ßia^tifiB^a 
FJ:  ßi.a^6ine&a  ^.  35.  rcQor^QtiijLivwv  FJ^i  nqo  •  Qrjfiivwv  J 
(ras.  non  expleta).  38.  Tolg  ßagßaQOvg  F  pr.  =»  ^,  %ovg  ßag^ 
ßaqovg  F  corr.  4:  tovi^)  ßaqßaQovg  J  pr.,   tovg  ßaQßaqovg 
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corr.  3.  38.  x^i^aai^a^  TJ^-.  xQn(rofiai  J*^  ATIG^A^.  38. 
iSonBQ  n€Ql  rJ^ :  ne(^t  om.  J  pr.,  s.  y.  add.  1  (?).  38.  vf^äg 
r^i  f^fiäg  J^.  47.  oao-  T  pr.  (ooia^),  oawv  corr.  4««^/": 
OGW  J.  51.  oUyagxiKOvg  ovrag  Td^x  ovvag  om.  J.  55.  ixci 
Qog>wjigovg  FJi  inelae  aoq>o%iQovg  d^.  134.  ixelvo  xarafAa^ 
&6vr€g  Ott  fiiäg  fikv  om.  ^pr.;  in  mg.  add.  l^  137.  a^ovaiv 
Täd^i  U^ovaiv  J.  137.  €i()aiff<y  rj  [eldwaiv  Bl.]:  idcuaiy 
.i#«  =  ^©«^«. 

Qaomodo  dimidiae  fere  lectionnm  differentinm  parti  anc- 
toritaa  detracta  est,  qnarnm  nonDuIIas  certe  absqae  hoc  argn- 
mento  librarii  error!  hand  facile  adscripsisses.  Inter  eas  antem, 
qnae  restant,  permnltae  sunt,  qaas  librarii  socordiae  deberi 
manifestam  est: 

II  19.  dsdanavijfiivwv  F:  danavrj^ivwv  J  pr. ,  bt  add. 
corr.  2.  24.  nqhg  iavrov  F:  UQog  aeavrov  J  =»  ^FE.  44. 
%anovaav  F  pr. ,  Hanevaav  corr.  2 :  evOTtevaay  d.  47.  Xot- 
doQOv^ivovg  F:  XoidoQOfiivovg  J  pr.,  corr.  3.  49.  äxovatoig 
Fl  anovoTog  J  pr.,  in^ovatag  corr.  3  (cf.  -^eatoig). 

IV  97.  avToi  acj&r^aea^ai  F:  avtoig  d&ijoea^ai  JJ^ 
pr«,  corr.  2. 

VIII    7.  '^fieig  F:  vfielg  J,   cf.  yevdfie&a.    9.  vfiäg  F: 

^fiäg  Jy  cf.  ovv^l,r\Xv^a%^     15.  r^v  fir^  xai  F:   ijv  %al  fii]  J 

[abi  /u^  ad  ßovlevadfie&a  referendnm  est,  non  ad  negi  twv 

lomdty.   Exempla  aatem  transmntationis  verboram  postea  cor- 

ß       ^ 
rectae  in  ^J  haec  santo:  IV  62.  ovaav  ahlav  pro  ahlav  ov- 

aav;  98.  eirtelv  iari  pro  iativ  ßl/celv].  56.  nltififiekelag  F: 
ftXr}fielelag  JJ^.  62.  vf^lv  F:  r^filv  Jj  cf.  d^onQiaeiog  .  . 
ageoKOvarig.  85.  ngoarelojv  F  pv.y  corr.  2:  Ttgoaatlwv  J  pr.j 
corr.  1*.  88.  kij^iagx^^^  F:  Xi]^€iaQxniot  J,  89.  avTrjkka- 
ypiivoi  F:  Afvqlayf^ivoi  J.  95.  ircTanoaloig  F:  inanLoalotg  J. 
95.  i%€Oiv  Fl  %e%tOiv  J.  106.  evgraete  F:  evQijacTai  J.  107. 
Qvx  ovtw  Fl  ovtof  ovx  ovTw  J  pr. ;  ovrcu  priore  loco  expnnc- 
tom.  128.  cScTT*  Fl  waar'  J.  132.  avvayayov  F  pr.,  awa- 
yaym  tott.  1:  ovvaywywv  J, 
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XIII  5.  d'  ovdi7CW7to%e  F:  d*  ovTtdrtoTß  J.  17.  lov  fihv 
jua^i^Tjjv  r^:   %6v  ^ilv  fiax^rjjelv  J^,  cf.  tov  dk  diddaxalop. 

Snpersnnt  hae  lectiones: 

II  4.  rov  rdiv  tvgd^vwv  F:  %bv  om.  d  (cf.  %bv  %(äv  Idua- 
tsvorrwv).  9.  7tQoari%Btv  alxolg  F:  avvolg  om.  d.  35.  ßov~ 
kevaei  F:  ßovXivaj]  J  «=  AH. 

IV  61.  noXiv  trjv  F:  tzoXiv  j(ov  d  =  A. 

VIII  9.  äancQ  d'  rßri  F:  (ig  d'  r^d^  J.  22.  did  TtQS- 
aßeiag  ^<fdiwg  F:  ^<fdiwg  did  ngeaßelag  J.  92.  a  xcl  F:  xal 
om.  ^  pr.,  add.  corr.  1\  103.  tovg  dk  xqwfiivovg  anoXkvov- 
aaig  om.  J  pr.;  s.  v.  add.  1\ 

XIII  2.  nQoyivciaxeiv  F:  yiyiwaKiiv  J  pr.,  rcqo  s.  v. 
add.  corr.  2.  16.  Iqp*  ixdarq)  F:  aq>^  kyidaiiüv  ^  pr.,  y  corr.  3. 
20.  dvvafuhov  F:  dvvafiivovg  J  =  &A  pr. 

Sed  ne  in  bis  qnidem  nlla  lectio  talis  est,  ut  codicis  Va- 
ticani  fontem  ab  Urbinate  diversnm  samere  cogat,  praesertim 
cum  einsdem  generis  varietates  inter  eas,  qaas  modo  com- 
memoravi,  reiciendae  essent.  Qaapropter  nibil  impedit,  quin 
codicis  Vaticani  originem  ad  Urbinatem  redire  censeamns, 
quocam  totias  sermonis  congruentia  codicem  J  comparat. 

Firmissimam  tarnen  argumentum  ex  verbis  in  Urbinate 
correctis  peto,  quia  codicem  Vaticanum  ex  ipso  Urbinate  pen- 
dere  liquet,  si  non  solum  correctorum  1,  1^  2,  quos  codicem 
F  ex  ipsius  arcbetypo  correxisse  demonstravi,  sed  etiam  cete- 
rornm:  1%  3,  4,  qui  Urbinatem  cum  codicibus  vulgatae  me- 
moriae  contulerunt,  vestigia  in  codice  Vaticano  inveniuntar. 
Quod  cum  optime  mihi  cesserit,  sed  ita  quidem  ut  librarium 
in  correctionibus  codicis  Urbinatis  recipiendis  nunc  hac,  nunc 
illa  ratione  usum  esse  viderem,  uberius  de  hac  re  agere  operae 
pretinm  est. 

Et  correctorum  1  et  P  quidem  omnes  fere  mutationes  in 
codicis  Vaticani  textu  leguntur  duobus  locis  exceptis,  quibus 
lectiones,  quas  prima  Urbinatis  manus  exaravit,  in  codice  Va- 
ticano iniuria  probatae  sunt:  II  89.  &Qvilovaiv  F  pr.  JQ^: 
»QvXovaiv  F  corr.  1^  GAA^]  IV  69.  naToq^uaav  F  pr.  Ji 
KatiüQ&waav  F  corr.  1**  QA.    Addo  eiusdem  orationis  locum 
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§  57,  quo  verbam  q.  e.  ä^ioiv  prima  manu  in  r  scriptum  in  J^, 
a^iovvrag  autem,  qnod  rectissime  corrector  3  restituit,  in  J 
reperitur.  Postquam  etiam  unum  illud  scholium,  quod  Bner- 
mannus  (II  p.  8)  ex  Urbinate  attulit,  in  codice  Vatioano  in 
margine  adscriptum  esse  notavi^  paucis  exemplis  emendationes 
correctoris  1^  in  codicem  Vaticanum  receptas  illustrabo: 

IV  85.  ig>ti.ovUriaav  Tpr.:  kq^ikoveixr]aav  corr.  1*"  =  ^/^/". 
93.  aTgaT€iag  r  pr.i  az Qot tag  corr.  P  =  ^z/".  96.  iftiTtiTtga- 
ftivovg  r  pr.:  ifdTtifirtgafiivovg  corr.  1^  =  z/^. 

VIII  45.  f^fABtigiov  r  pr.:  jiov  add.  P  «  JJ^.  121. 
oineg  F  pr.:  o-Tteg  corr.  1^  —  J.  134.  ölirovg  F  pr,:  ö^ 
ffrtovg  corr.  P  =  JJ^. 

XIII  1.  xal  fiel^ovg  F  pr.:  in^  s.  v.  add.  \^=  J.  18.  xc- 
lelijjg  F  pr.:  t6  tiUiov  in  mg.  add.  P  =  J. 

Non  minore  cura  librarius  correctoris  2  mutationes  re- 
spexit,  cum  omnes  fere  textum  depravatum  sanaverint,  quarum 
graviores  lectoris  hie  oculis  subicio: 

II  5.  XQV^  ^  pr.:  ^XQ^"^  corr.  2,  J  =^  A.  16.  noXittCJv 
Fpr.:  noliXBi(Zv  corr.  2,  J.  38.  ßelrBla)  Tpr,:  ßekzl(o  corr.  2, 
^^.  44.  ioTtovaav  i"pr.:  iajtevaav  corr.  2  =  evcfcevaav  J. 
46.  (p^ovai  F  pr.:  q>&ovovoi  corr.  2,  /:/. 

IV  51.  (pikoTifiofiivovg  F  pr.:  ov  ex  o  corr.  2,  z//:/",  54. 
naltlipo)  F  pr.:  naQaXelipw  corr.  2,  ^^".  59.  ov  ya^  Tror^ä 
fiiKQov  iTtolrjaav  propter  homoeot.  om.  F  pr.:  in  mg.  add.  2, 
z///^.  59.  TCQoadoxiaag  Fpr.:  ngoodoxi^aag  corr.  2,  ^^.  64. 
Iqn^maa  Tpr.:  IqiQoyrjaa  corr.  2,  z/^.  67.  a^x*»« ^^^^  ^  pr. : 
aQxinLiizaxa  corr.  2,  z/^".  74.  nagalelfpi^ai  F  pr.:  Tta^ai«- 
Xtlq)&ai  corr.  2,  z/^".  76.  otTteXavofiBV  F  pr.:  aniXavov  iaIv 
corr.  2  =  z/  {arcilaßoy  luev  J^).  77.  ^  ©m.  T  pr.:  add.  2, 
z:/^.  86.  xivövviveiv  F  pr.  ==s  0":  xiv<Jt;r€üa£/v  corr.  2, 
J^  =  QAA^.  88.  argareiag  F  pr.:  atgariag  corr.  2,  ^z/". 
91.  xi;x«4>'  J^  pr.:  rr^iyv  corr.  2,  JJ^.  93.  xa2  ttcCi;?  T  pr.: 
rf^g  add.  2,  z/z/«  =  GAQ'^A^.  96.  I^i?/wi?  T  pr.:  kgri^tiv 
corr.  2,  ^z/^.    99.  OTgarelag  F  pr. :   atgatiäg  corr,   2,  ^z/". 

VIII  10.  v^iag  F  pr.:  ^^ag  corr.  2,  z/.  10.  ßoiUa^e  F 
pr.:  r^ßovlea&e  corr.  2,  z/.     15.  a  om.  F  pr.:  in  fine  versus 
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add.  2,  J.  25.  noiijaofiev  F  pr.:  Ttottjawiaev  corr.  2,  J^.  26. 
oidiv  di  F  pr.:  tovtwv  add.  2,  z/z/"  =  -^.  36.  v€v  didoixa  F 
pr.:  di  s.  v.  add.  2,  JJ^,  39.  ys^ovaag  F  pr.:  yefiovaaig 
corr.  2,  z/z/".  43.  oi  /ii?  Tpr.:  «i  /ii}  corr.  2,  z/z/".  44.  d€Z  F 
pr.:  rfefv  corr,  2,  J^.  45.  ayayoxTo"//«'  jTpr.:  äyavaKtfdftBv 
corr.  2,  z/z/".  71.  higoig  Tpr.:  ktiqovg  corr.  2,  z/.  73.  tavr' 
€x«  r  pr. :  tavta  i'xcy  corr.  2,  z/.  75.  xaraaraaijs  F  pr. :  xa%a- 
aTaaetog  corr.  2,  z/.  84.  OTgareutv  Fpr.:  argaviäv  corr.  2,  z/. 
91.  Toiff  roiovTovg  jTpr.:  rovg  xoioixoig  corr.  2,  z/.  96.  i/tolrj' 
aav  Fpr.:  heTtolrjaav  corr.  2,  -^.  101.  avrotg  yeyevrja^ai  twv 
avfiq>OQüiv,  oxB  ri^y  a^x^''  o™-  Tpr.  propter  homoeot.:  in  mg. 
add.  2,  z/.  104.  fiiatj&ev  Ffr.:  fiiarjx^ivteg  corr.  2,  z/.  116. 
tC'Ttol'  rovttoi  r'pr.;  ra  nokrj  tovzwi  corr.  2:  t-Ttokij  rovrwi 
J  pr.;  Töi  TTcfAiy  xovtui  in  ras.  corr.  !*(?).  125.  ov  et  tcJ» 
aAAo^y  a^x^iy  om.  F  pr.  propter  homoeot:  add.  2,  z/.  142. 
Tc5y  itolsfiiwv  F  pr.:  rojy  noUßwv  corr.  2,  z/. 

XIII  3.  xal  Tavxfjg  Ttjg  imatrjinr^g  evöatfioveg  yevfjaov- 
rat  om.  F  pr.,  litt.  nnc.  in  mg.  add.  pr.:  xal  diä  trjg  aizr^g 
xtL  corr.  2,  J. 

At  mntationes  a  ceteris  correctoribus  profectas  non  nisi 
raro  in  codice  Vaticano  invenies.  Varietates  enim,  qnas  H- 
brarins  ipse  litteris  ancialibus  in  margine  adnotavit,  in  ora- 
tionibus  II  et  XIII  septem  tantum  locis  probatae  sunt: 

II  11.  ßaaiksvai  F  pr.:  ßaailevovaiv  litt  nnc.  in  mg. 
add.  pr.  <=»  z/.  13.  xal  twv  akktav  F  pr.:  xal  tcJv  aTtortwv 
litt  nnc.  in  mg.  add.  pr.  «»  J.  29.  xaiqBiv  F  pr. ,  diajslBU 
litt  nnc.  in  mg.  add.  pr.:  xalgetv  in  lacnna  add.  J  corr.  2; 
Xalgeiv  z/"  pr.,  diareUiv  in  mg.  add.  1. 

XIII  3.  vMi  tavtrjg  rrjg  iniarrjjuijg  evöaifioveg  yevrjoovtai 
F  om.  pr.:  litt  nnc.  in  mg.  add.  pr.,  xal  dia  t^g  avrijg  xrl. 
corr.  2  =  z/.  9.  rov  fiia&ov  F  pr. :  rwv  fiia&tav  litt.  nnc.  in 
mg.  add.  pr.  =  z/.  12.  uoirjtixov  Tpr.:  rtoXiTixov  litt  nnc. 
in  mg.  add.  pr.  =  z/.  15.  (pgoviiaciniQwg  F  pr.:  XQ^^^I^^^^Q^^ 
litt  nnc.  in  mg.  add.  pr.  =  z/  pr. 

Contra  in  iisdem  orationibns  hnins  generis  correctiones 
novies  neglectae  snnt 
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Gorrectoris  1^  antem,  qai  Bnennanno  teste  codicem  Ur* 
binatem  in  prioribus  orationibns  cum  vulgato  exemplari  com- 
paravity  indicia  daobns  bis  locis  tenemns: 

XIII  10.  ngayfiaiojv  r  'pr.:  yga^inatcov  in  mg,  add.  1*  =  ^. 
10.  oaov  om.  F  pr.:  in  mg.  add.  1^  »=  J. 

Neqne  saepins  ut  oorrectorem  tertinm  Urbinatis  in  codice 
Vaticano  deprehenderem,  mihi  contigit,  cum  in  iis,  qaas  spec- 
tunns,  orationibns  bis  novem  lectionibns  totus  exhaustns  sit, 
qnarnm  qninqne  in  nna  illa  oratione  qnarta,  quae  paenultimum 
in  codice  J  locnm  obtinet,  occnrrere  memoro: 

II  11.  wv  r  pr.:  S  corr.  3  =  ^.  21.  oUeiav  r  pr.:  oU 
Ttela  av  corr.  3  —  ^. 

III  2.  6  fiiyiatos  F  pr. :  6  fieyiatriv  corr.  3  =  ^. 
XIII  9.  nagaXsmeiv  F  pr. :  TcagoXinelv  corr.  3  =  ^. 

IV  57.  ä^iovv  F  pr.  (=  J^):  d^iovvTag  corr.  3  «=  z/. 
62.  a^iov  F  pr. :  d^tovv  corr.  3  —  JJ^.  83.  rjg  vel  fjv  om. 
F  pr.:  r^v  in  mg.  add.  3  =  JJ^.  99.  a^iw&clfiBv,  avay%a- 
o^elfiBv  F  pr,:  d^iio&elijfisv,  ävayxaa&elrjfÄev  corr.  3  =  ^^. 

Maxime  deniqne  notanda  est  ratio,  qnam  librarins  cor- 
rectionom  qnartae  manns  Urbinatis  habnit,  qnas  miro  qaodam 
modo  in  prioribns  orationibns  spreverat.  In  or.  IL  31  enim 
in  cod.  F  post  did  rffv  librarii  errore  verba  q.  s.  arjv  hcifÄi- 
Xeiav  excidernnt,  qnae  corrector  qnartns  in  rasnra  supplevit. 
Quae  qnamyis  necessaria  sint,  a  Vaticani  librario  non  ntique 
probata  sunt,  cum  et  ipse  haec  verba  primum  omissa  in  mar- 
gine  adscripserit.  Atque  cum  in  or.  III,  quantum  qaidem 
oontnli,  unam  correctionem  band  dnbie  recipiendam  invene- 
rim:  §  8  fdetd  rov  F  pr.:  ^lerä  zovtov  corr.  4  =  ^,  oratio 
„contra  sophistas"  bis  emendationibns  omnino  caret.  Sed  post- 
qnam  in  oratione  „de  pace"  non  nisi  dno  haec  correctoris 
qnarti  testimonia  repperi:  §  16,  ngo  x^ovg  F  pr.:  ngog  xiovg 
corr.  4  =  ^/,  et  §  137.  Tton^oiaai  F  pr.:  not  .  .  wai  corr.  4 
=  J  {^O^ui^X  lectionum  primae  manns  conservandaram  stu- 
dimn  in  Panegyrico  abiectnm  esse  cognovi.  Ubi  omnes  cor- 
rectoris qnarti  mntationes  Urbinatis  memoriam  loco  moveront, 
dnobos  locis  exceptis  (§§  84  et  97),  qnibns  valgatae  correctoris 
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lectiones  in  margine  additae  sunt:  IV  51.  vrto&i^evog  r  pr., 
igelv  in  mg,  add.  4:  vno^iixBvog  Igilv  J  (=  0^.  61.  xar- 
rß,»ov  r  pr.  (—  0^),  ^Iv  8.  V.  add.  4:  xar^Jl^or  ^kv  JJ^ 
(«==  &AA^%  66.  TcDv  Tcqog  Tovg  F  pr.  (=  G^A^) :  tcjv  tcqo- 
TBQOv  TiQog  Tovg  in  mg.  corr.  4,  JJ^  (—  0).  68.  xQarr^aeiv 
rpr,  krci  s.  V.  add.  4:  iTtiKgarrjaeiv  JJ"  {r^&ALGPA% 
73.  alXa  dia  F  pr.,  xai  8.  v.  add.  4:  äU,a  xal  öia  Jjf 
(=  &A&^jf^y  73.  roty  ttoA^o^v  T  pr.,  xatJTaif  (=  ^^i«) 
8.  V.  add.  4:  %olv  nokioiv  xavxaiv  J/F,  83.  noXiv  F  pr,, 
axQaTBvaavtBS  add.  4:  nokiv  aigatevoavTeg  JJ^  (=  0-<^). 
84.  iftoLriaav  F  pr.  z/  pr.  J^  pr.:  y^.  xar^Af/roy  («=  0^)  in 
mg.  add.  F  corr.  4,  ^  corr.  1,  J^  corr.  1.  91.  f^fiiregoi  F 
pr.,  TtQoyovoi  in  mg.  add.  4:  fjfiireQoi  TtQoyovoi  Jd^  (=  0^) 
96.  xiviJüvftJuiaiy  F  pr,:  mvduvevatoaiv  corr.  4,  ^i^/'  (= 
0-^0'^^^).  97.  ifiHlrjoav  F  pr.,  A  eras. ;  irok^tjoav  in  mg. 
add.  4:  ifneUrrjoav  d  pr.,  ifiikrjoav  ^/^  pr.;  y^.  izolifirjaaY 
(=  GAQ'^A^)  in  mg.  add.  z/  corr.  1,  z/^  corr.  1.  99.  den 
F  pr.:  öeivdraTa  corr.  4,   z/^^  (=  0). 

Nihil  aliad  in  nftntidosi"  exspectandum  erat,  nbi  omnes 
illae  lectiones,  qaas  modo  ex  Panegyrico  notavi,  reperiantar; 
quibos  repetendi8  sapersedeo.  Accednnt  ex  orationibns  II, 
XIII,  VIII  band  paacae  lectiones,  qnas  hie  composni: 

II  17.  xeifiivoig  F  pr.,  vofioig  s.  v.  add.  4:  xeifiivoig 
vofioig  J^  {=AnQ^).  20.  '^yov  F  pr.,  de  in  mg.  add.  4: 
r^yov  Ö€  J^  (=  An&%  22.  loyovg  ^  F  pr.,  fiäXXov  in  mg. 
add.  4:  Xoyovg  ^äXXov  rj  J^  (=  0"). 

XIII  15,  tri%av  r«  pr.:  ^>  corr.  4,  ^  (=-  ^. 

VIII  32.  otlirc  7fßog  dogov  om.  r  pr.:  in  mg.  add.  4,  /f' 
(=  0'*^«).  33.  Toig  ö"  aklovg  (ov  oo  F  pr.,  ovök  yivdoxsir 
ovöhv  in  mg.  add.  4:  rot'^  d'  aklovg  ovöe  yivdaxeiv  ovöev 
(OV  oü  -^  (=  Q^A'^y  sed  omissa  negatione  ov),  36.  y^y^- 
x/^€£y  r*  pr.,  f^fiCLg  in  mg,  add.  4:  q)€vaxlCeiv  fjfiäg  ^.  39. 
aftaQtayoftivovg  F  pr.,  I|  in  mg.  add.  4:  l^apLaQxavofxifOvg 
J^  (=  Q'^A^).  44.  aU'  av^^^oiTroi^g  F  pr.,  algovfiei^a  in  mg. 
add.  4:  akV  äy»Qa)n:ovg  alQOVf>ie»a  J^  («  0«.^^).  46.  it;- 
fiaivofiB^a  F  pr.,  dt*  oSg  in  mg.  add.  4:   öi^  ovg  Xvfiaivo- 
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fjie^a  J^  (=  ©"-^"  pr.).  47.  oqo^  Tpr.:  ooiav  corr.  4,  z/". 
49.  xaAcS^  T  pr.:  xa/.tt}<;  corr.  4,  J^  (=«0*^«).  136.  ^u«- 
"kixaig  TtaQaaxevalg  F  pr.,  ralg  s.  v.  add.  1^,  xal  g.  v.  add.  4 : 
^BXi%aiS  >«öi  ^ö*5  nagaüKevaig  J^  (=  A&^A^).  137.  oxyif- 
aovaty  T  pr.  ^  pr. :  y^.  ofiovorjaovai  in  mg.  add.  r  corr.  4, 
^  pr.  (=  &^A^).  137.  noiilawai  F  pr.:  /ro^ . .  cDai  corr.  4, 
J^  (—  ^©«^«).  139.  aUa  T  pr.,  xa2  s.  v.  add.  4:  aXXa 
xat  ^  (=  &^A%  141.  At;/uotcJya^  F  pr.,  sapra  at  eras.  e, 
€  ex  ai  corr.  4 :  Ivf^aiaivag  J  pr.,  kvfieujvag  corr.  1  (=  A&^A^). 
Qaae  omnia  coUata  atqae  perpensa  dabitationem  non  re- 
linqaunt,  quin  codicem  Vaticanuiu  ex  Urbinate  ipso  ortam  esse 
censeamiis.  Sed  fortasse  etiam  certiora  scire  licet.  Kam 
etiamsi  codicem  Vaticanam  ad  Urbinatem  referendnm  esse 
constat,  dabinm  adlinc  est,  quot  codicibas  interpositis  Urbi- 
natis  yerba  ad  codicem  Vaticanam  pervenerint.  Qaattaor 
enim  saecula  inter  codicem  Urbinatem  et  codicem  Vaticanam 
exaratos  intercesserant,  qaae  nno  fortasse  salta  transilienda 
non  sunt.  Certa  tamen  indicia  codicem  Vaticanam  longias  ab 
Urbinate  removendam  non  esse  docent. 

In  oratione  VIII  §  53/54  enim  Urbinatis  librarias  bomoeote- 
leato  post  verbam  q.  e.  nQoaiazag  perdactas  omnia  haec  verba 
iteravit :  vifiwoiy,  aitoi d*  ovxoio^exß^a rijv auTrjv  lijipeax^ai do^av 
Toig  TiQoeütwJii^  fjfiwv.  toaovtoy  öe  diatpiqo^tv  rwy  nqoyo- 
y(oy,  oaov  kxeivoi  f.dv  rovg  avrovg  ngoatatag,  Qaem  qaidem 
errorem  corrector  1^  lineolis  carvis  in  margine  appositis  signi- 
ficavit;  nibilominns  in  Vaticano  qaoqae  tota  haec  particula 
repetita  legitar.  Qain  etiam  in  ea  orationis  »de  permatatione ^ 
parte,  qaae  bunc  locnm  excepit,  eadem  verba  daplicata  videmus. 
Ex  eadem  oratione  »de  pace**  alios  qaosdam  locos  affero, 
qai  modo  laadatam  confirmant: 

§  25.    noiriooiABv  F  pr.,  noirjawfÄev  corr.  2:  noii]0  fi$y 
^  pr.,  o  sapplevit  corr.  1*. 

§  84.    dexeilet .  .  yeattjxoiog  F  pr.  (erasae  sant  2  lilterae), 

0€XBk€iavy€aTrix6Tog  corr.  2:  öexelei  [lacana  9  litt.]   xotog  J 
pr.,  aaavveavr]  sappl.  1*. 

Uipziger  Stadien.  XVII.  2 
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§  90.  aiTodlaig  F  pr.,  auodeiaig  corr.  1\  yQ.'aitoöo- 
tlaig  in  mg.  add.  2:  airod  aig  J  pr.,  et  sapplevit  l^ 

§  131.  B^iawoovaiv  F  pr.,  e^lataaovaiv  corr.  A  =  JfT,y 
e^iaciaovaiv  corr.  1*. 

E  ceteris  quoqne  orationibns  exempla  pauca  quamvis  non 
ita  significantia  arcessere  liceat: 

II  23.  diai^jjg  F  pr.,  ötatldTjg  litt.  nnc.  in  mg.  add.  pr.: 
in  J  syllaba  ^fjg  in  lacnna  a  correctore  2  yidetar  esse  addita. 
29.  ;fa/^€£v  F  pr.,  öiaTekelv  litt.  nnc.  in  mg.  add.  pr.:  in 
J  xcclgeiv  in  lacunam  a  correctore  2  insertnm  est.  32.  xTT^fiaia 
F  pr.,  ntTjTä  in  mg.  add.  3,  xtij  .  .  ra  corr.  4:  xTiy  .  .%a  J 
(duabus  litt.  eras.). 

IV  91.  ^rjlovvxeg  F  pr.  J  pr.:  ^rjTovvTeg  F  corr.  2,  J 
corr.  1. 

a  a 

XIII  18.  dixela&at  F  pr.,  öiXBla&ai  corr.  4:  d^xefa^ai 
in  ras.  ^  corr.  3.  21.  öixaioavvrji  F  pr.  ^  pr.;  i  erasnm  in 
r  et  J. 

Dnbitatio  enim,  qnae  librarinm  codicis  Vaticani  manifesto 
continnit,  commoveri  non  potait,  nisi  ex  daabus  lectionibos 
altera  eligenda  erat  Geminatas  antem  lectiones,  qnas  codex 
Urbinas  praebet,  per  longam  codicnm  seriem  continnatas  esse 
veri  simile  non  videtnr.  Sed  qnominos  codicem  Vaticanum 
ex  ipso  codice  Urbinate  descriptnm  esse  sumamus,  copia 
lectionnm  ab  Urbinate  differentiam  prohibet,  qnod  altero 
comprobabo  argnmento,  cnm  de  emendationibus  correctorU 
primi  dictoms  snm. 

Restat,  ut  eas  orationum  partes,  qnas  codex  Vaticanas  in 
oratione  » de  permutatione "  exscripsit,  tractem.  ludicium  enim 
de  ratione,  qnam  inter  Urbinatem  et  Vaticanum  Codices  inter- 
cedere  statnimus,  eo  turbari  videtar,  qnod,  cnm  in  Urbinate 
verba  ex  orationibns  II,  IV,  VUI  in  antidosi  allata  primis  tan- 
tnm  atque  ultimis  verbis  significata  sint,  codex  Vaticanns  totam 
orationnm  contextnm  exhibet.  Nam  cnm  codex  Urbinas  eo 
qaidem,  quem  ex  oratione  »contra  sophistas"*  in  antidosi 
laudavit  loco,  Codices  Q^  antem  in  omnibns  orationibns  in 


Digitized  by  VjOOQ IC 


De  codicam  Isocrateorom  auctoritate.  19 

antidosi  excerptis  singnlarem  memoriam  seqnantar  (cf.  alteram 
haias  dissertationis  partem),  simile  quid  in  codice  Vatieano 
exfipectari  potnit 

Sed  in  hac  quoque  parte  codex  Vaticanus  nos  fefellit, 
qnia  in  antidosi  textnm  codicis  Urbinatis  iteratam  praebet 
Qaod  argnit  praeter  generalem  consensam  locus  ille  orationis 
VIII  §  53/54  in  antidosi  qaoqne  dnplicatus,  cni  auctoritatem 
addont  loci  qnidam  ex  nltimis  verbis  excerptoram  illoram 
petiti.  Codicis  enim  Vaticani  vel  potins  arcbetypi  eins  librarius, 
qni  verba  orat.  II  §  14,  VIU  §§  25  et  133,  IV  §  51,  qnibas 
orationum  partes  in  antidosi  citatae  incipiant,  ex  Urbinatis  in 
antidosi  memoria  sumpsit,  in  orat.  II  §  39  et  VIII  §  56  hoc 
fönte  neglecto  in  ipso  Urbinatis  textu  exscribendo  perrexit, 
quo  haec  discrepantia  in  codicem  Vaticanum  illata  est: 

II  39.  fieydkwv  I^i  fieylatwv  F/f  (=  ^H©«). 

VUI  56.  d'  Svtbr^:  ö'  av  (jib  %h  TJ^  (=  ^110«^«).  56. 
jcQayfiaaiv  yeysvrnnivag  F"  (==  ^TIQ^^^:  nQay(Aaaiv  iyye^ 
yepfjfiivQg  FJ".  56.  inixeigriaaifiev  F"  (==  ©"):  httxBiQolriv 
rj^  ir^  AIIA^]  sed  QoLr^v  in  lacuna  a  corr.  2  postmodo 
additam. 

Hoc  tarnen  mirnm  est,  qnod  verba  orationis  II  eadem 
ratione  in  brevins  contracta,  qaa  ex  codice  @"  solo  inno- 
tuernnt,  in  codicis  Vaticani  antidosi  legantur,  com  codex  Ur- 
binas  hnius  quoqae  partis  initinm  tantum  atqne  finem  indica- 
yerit.  Quo  demonstratam  esse  pnto,  librario  illi  codicem 
qaendam  ynlgatae  memoriae  praesto  fnisse,  quem  pancis 
lectionibos  exceptis,  quas  infra  commemorabo,  hoc  solo  loco 
cognoscimos.  Duobns  autem  locis  librarius  hunc  codicem 
minus  accnrate  respexit,  cum  in  §  24  inepte  adderet  verba 
q.  8.:  ovTiag  ofiiXet  twv  noXetov  nQog  rag  rjTtovg  atque  in 
§  29  haec  verba  in  &^  omissa:  fAridefulav  awovalav  elxjj 
uQoadixov  fAtjöe  aloyia-vwg,  alX  retineret. 

Quae  cum  ita  sint,  neminem  contra  me  pugnaturum  esse 
pnto,  si  codicem  Vaticanum  J  ex  numero  illorum  codicum, 
qui  ad  Isocratearum  orationum  verba  constituenda  valent, 
delendum  esse  dedaro.    Studium  igitur,  quod  in  cum  con- 
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vertimas,  ad  bistoriam  tantum  codicom  pertinere  potest,  prae- 
sertim  cum  codex  Ambrosianas  E  artissimis  vinculis  cum  eo 
conianctas  sit.  Atqae  bac  de  causa  uberius  de  iis  qnoque 
agendnm  est,  qui,  ut  codicem  a  lectionnm  corraptarnm  macnlis 
liberarent,  operam  dederunt. 

Qaattnor  antem  correctores  codicis  Vaticani  seceroendi 
sunt,  quorom  tres  totum  codicem  retractaverant.  Ex  qnibas 
primo  loco  nominandas  est: 

corrector  primns  (1)  i.  e.  codicis  librarius,  qai  et  inter 
scribendnm  et  post  opus  confectnm  verba  ipsins  errore  depra- 
yata  emendavit,  cuins  exempla  nonnuUa  profero: 

II  24.  aeaviwv  J^  pr.,  iavjwv  corr.  1.  26.  i^i&v^uig 
J  pr.,  k7ti&vfifjg  corr.  1.  54.  dwQag  J  pr.,  öugeag  corr.  1. 
54.  ayaigaKetai  J  pr.,  ayojQaChTe  corr.  1. 

IV  76.  Tvyx(iv€i  J^  pr.,  zvyx^^^t  corr.  1. 

VIII  22.  övvaaralaig  J  pr.,  dvyaofelaiQ  corr.  1.  51. 
6i.eiyaQxi^ovQ  J  pr.,  o\LyoLQxi,)ß.ohq  corr.  1.  71.  ini&vfielv  ä 
pr.,  ini&v/iiüv  corr.  1.   81.  yvwaead'ai  J  pr.,  yvtiaead^e  corr.  1. 

Haec  antem  verba  omissa  prima  mann  suppleta  sant: 

II  26.  xal  xaxlag  om.  J  pr.  (»=  -^iT),  in  mg.  add.  1. 
31.  otjv  InifiiXeioLv  om.  J  pr.  (=  F  pr.),  in  mg.  add.  1. 

VIII  21.  %ai  fÄitoUwv:  xai  om.  ^  pr.,  s.  Y.  add.  1. 

Sed  variae  qnoqae  lectiones  a  librario  in  margine  vel 
snpra  yersnm  additae  snnt,  qaas  ex  oratt  II,  IV  51/99,  VIII, 
XIII  omnes  exscripsi: 

II  29.  x^^Q^^v  r  pr.  J^  pr.:  öiatekeiv  V  litt.  unc.  in 
mg.  add.  pr.  J^  in  mg.  1. 

IV  84.  iTtoirjaav  F  pr.  J  pr.  J^  pr.:  %a%iXi7iov  l 
in  mg.  corr.  4,  ^  in  mg.  1,  z/«  in  mg.  1  (=  ö^j. 
97.  ifii'hjaav  (i  eras.)  V  pr.  J^  pr.  {ifulHrjoav  ^  pr.): 
hokfAYjaay  F  in  mg.  4,  J  in  mg.  1,  /F  in  mg.  1  (==  QAQ^A^). 

VIII  137.  ouvr^aovaiv  V  pr.  J^  pr.:  yQ.  ofiovorjaovaiv  f 
in  mg.  4,  J^  in  mg.  1  (=  ©"^«). 

XIII  16.  eig  zovto  F  pr.  J  pr.:  hxavd^a  F  litt  unc 
in  mg.  add.  pr.  J  in  mg.  1  (===  QAIl).  21.  öirMioovvr^i 
F  pr.  J  pr.:  i]  F  s.  v.  add.  4,  J  corr.  1  (?J. 
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Qnas  lectiones  ex  Urbinate  proflnxisse  loco  orationis  II  29 
considerato  veri  simile  videtnr,  cnins  lectio  ex  Urbinate  solo 
nota  est.  Tria  tarnen  librarii  additamenta  notavi,  qnae  ad 
Urbinatem  referri  non  possant: 

IV  60.  fih  yeyoviüg  J^  pr.  (=  F),  rjy  post  fth  add.  1 

VIII  52.  äloylatcDQ  J^  pr.  (=  T),  6XiywQa}g  in  mg.  add. 
1  a=  0«.  133.  oide}g  ovditeQov  tovrwv  J^  pr.  (=  T),  avrcuv 
in  mg.  add.  1  ==  oideig  twv  avTCüv  oidhcQov  Q^y  om.  Tovtiov. 

Quo  codicis  Vaticani  arcbetypnm,  quem  inter  codicem 
Urbinatem  et  codicem  Vaticanum  interponendnm  esse  snmpsi- 
mos,  cum  exemplo  qnodam  ex  codicis  Laurentiani  &  familia 
collatam  esse  comprobatur,  id  qnod  ex  verbis  orationis  II  in 
antidosi  allatis  snpra  iam  cognovimus. 

Sabiango  correctorem  1%  quem  in  oratione  „de  pace"* 
sola  atque  nno  antidosis  loco  deprehendi,  qni  cum  librario 
confandi  non  potest,  cum  ductus  elegantiores  atque  subtiliores 
atramento  pallido  exarati  sint. 

Atque  plurimae  correctiones  eins  et  cum  Urbinatis  mutati- 
onibus  et  cum  vulgatis  lectionibus  congruunt,  quas  hie  reddo: 

VIII  32.  ouve  TtQÖg  öo^av  om.  F  pr.  J  pr.:  in  mg. 
add.  r  corr.  4,  J  corr.  1»  (=  &^A%  33.  %ovg  ö'äkXovg  wv 
ov  r  pr.  J  pr.:  oidi  yivway^eiv  ovdh  in  mg.  add.  F  corr,  4, 
^  corr.  1*  (=  ©"-^").  39.  tolg  afiagzavofÄiyoig  Tpr.  J pr.: 
f  §  in  mg.  add.  F  corr.  4,  joig  Ig  in  ras.  J  corr.  l»  (==  @^A% 
44.  o^i*  av&Qcinovg  F  pr.  ^J  pr.:  aiQovfied'a  in  mg.  add.  F 
corr.  4,  J  corr.  1*  (=  Q^A^).  46.  Ivfiaivo/^ex^a  Tpr.  Jpr.: 
di^  ovg  in  mg.  add.  F  corr.  4,  s.  v.  add.  J  corr.  1%  tum  hoc 
additamento  deleto  in  mg.  pos.  yieif^evov  öi'  oig  (=  Q^A^  pr.). 
49.  xaXwg  F  pr.  z/pr.:  xaxwg  Tcorr.  4,  z/corr.  1*  (=  &^A% 
90.  OLtodiatg  F  pr.,  aiTOÖelaig  corr.  1^  (=«  -^),  y^.  anoöoilaig 
in  mg.  add.  2:  atrod  aig  J  pr.,  €e  suppl.  l^  136.  fieXiiaig 
nagaaxevalg  F  pr.,  xatg  s.  v.  add.  P,  xai  s.  v.  add.  4:  /i€- 
A^ra/^  Ta^g  nagaaxcvalg  J  pr.,  xai  s.  V.  add.  1*  ('^A&^A^), 
137.  oxyifcjoüaiy  F  pr.  -*i/  pr.:  y^.  6(4ovot]aovai  in  mg.  add. 
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r  corr.  4,   J  corr.  !•  («-  ©«^«).     139.   aUd  r  pr.  ^  pr.: 
xai  8.  V.  add.  T  corr.  4,  z/  corr.  !•  (=-=0"-^«j. 

Qaas  ad  codicis  Vaticani  archetypnm  atqae  eo  ad  Urbi- 
natem  redire  coUigo  ex  hoc  loco:  §  36.  q)€vaKl^€iv  öwafiivm 
r  pr.  J  pr.:  ijjuag  in  mg.  add.  F  corr.  4,  s.  v.  J  corr.  1' 
{[peyaKil^tiv  vfiäg  övva^ivwv  Q^A^)^  qui  tarnen  momentam 
yix  faceret,  nisi  hie  Iocqs  sappeditaret,  quo  ad  originem  co- 
dicis Vaticani  demonstrandam  iam  usus  snm :  §  84.  öeyLslu  . . 

veatrjxoTog  F  pr,  (2  litt  eras.),  deneleiavveaTfjxorog  corr.  2: 
öenelei  flac.  9  litt]  xotog  J  pr.,  aaovvsaTrj  supplevit  !•. 

Sed  non  praetereo  id,  quod  dnobos  locis  a  correctore  1* 
emendatis  valgatae  lectiones  inveninntur.  In  §  52  enim  ver- 
bis  q.  s.:  xax^iardiaevoi  ovg  a  correctore  1*  saperscriptum  est 
olg,  quod  Codices  uiJI  exhibent,  cum  Q^A^  haec  verba  §  52 
xai  Toig  avToig  nsque  ad  §  53  Tcgoeariüaiv  tjfÄCJv  omittaut 
In  §  133  autem  in  antidosi  exscripta  corrector  1*  signo  post 
TioXiTtiav  addito  in  snperiore  margine  adscripsit:  xelf^evor: 
TjV  ovy  äoKrjre  xal  ngoaöix^a^e  %ovg  XQTiazovg  dv%\  twv 
novriQwv,  woneg  Y.ai  (xai  om.  A^)  %b  Ttakaibv,  ßiltiov  ^eie 
Xgfja^ai  xai  toig  drjiuaywyoig  ymI  To7g  Skloig  %olg  Ttoknevo- 

Qaae  lectiones  ad  eam  opinionem  nos  adducnnt,  cor- 
rectorem  1^  ipsum  codicis  Vaticani  archetypum  prae  oculis 
babnisse,  quem  codicis  Urbinatis  varietate  magna  ex  parte 
servata  cum  exemplo  quodam  ex  codicis  Lanrentiani  Q  fa- 
milia  collatum  esse  exposuimus;  quamobrem  correctorem 
orationis  »de  pace''  littera  „a"  addita  a  librario  distinxi.  Ad 
archetypi  coUationem  alias  quoque  nonnnllas  codicis  J  lecti- 
ones refero,  quae  cum  vulgata  contra  Urbinatem  conspirant 
(cf.  p.  10.  11.  12): 

IV  84.  Uelvtav  FJ^i  exeivoi  J=  GAS^'A''. 

VIII  38.  %Qr]aiaiiat  FJ"^:  XQV^ofiai  ^=^710"-^^ 
137.  eUwGiy  FJ:  Uwaiv  ^  =  ^0«^". 

XIII  20.  övvafiivov  F:  öwafiivorg  J  =  &A  pr. 
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At  correctori  1^  librarii  qnoqne  munns  Baflcipiendnm  erat 
in  seripturae  mendis  toUendis,  at: 

VIII  85.  ftQoaarlfüv  d  pr. ,  n^oaurilcDv  corr.  !•.  87.  xaJ 
%  -  ■  {tov  ?  =  r  pr.)  aaTvyeiTovtüv  J  pr. ,  tcöv  in  ras.  corr.  1*. 
94.  naTiXucoy  J  corr.  1*,  qaod  primnm  aniXiaov  ftaisse  vide- 
tar;  librariuB  in  mg.  addiderat  xar. 

Verba  antem  omissa  adscripta  snnt  hie:  38.  &anEQ  neqU 
neQi  om.  J  pr.,  s.  v.  add.  l^  92.  ä  xal:  xai  om.  J  pr., 
add.  l^  103.  Tovg  öh  xQWßivovg  ctTtoXkvovoaiq  om.  J  pr.,  s. 
V.  add,  1*.  120.  %vxov  om.  J  pr.,  in  mg.  add.  1'.  134.  UbIvo 
Karafia&ovreg,  oti  fiiäg  fih  om.  J  pr.,  in  mg.  add.  l*. 

Atqne  daobas  locis  corrector  1^  verba  adeo  suo  arbitrata 
mntasse  videtnr,  scilicet  in:  67.  dvrjXciaaa'd^ai  FJ  pr.,  crva- 
Xcjoaav^at  corr.  1*,  et  116.  t-  (to?  =  jTcorr.  2)  tvoIy]  tovto) 
r  corr.  2,  J  pr.,  toi  in  ras.  corr.  1%  nisi  forte  hae  mntationes 
correctori  secundo  debentar. 

Venio  ad  correctorem  secundam  (2),  qai  ductibos  paolalnm 
negligentioribns  atqne  atramento  band  ita  fnsco  nsas  totnm 
codicem  persemtatns  est,  oratione  VIII  fortasse  exempta,  in  qua 
certum  eins  vestiginm  non  inveni.  Atqne  primnm  librarii 
erroribns,  qni  non  panci  snpererant,  delendis  animnm  advertit, 
cnm  ab  eo  profectae  sint  emendationes  hae: 

U  20.  danavrifiivtav  J  pr.,  öedanavrjfiivwv  corr.  2. 

XIII  2.  yiyvioaxeiv  J  pr.,  nqoyLyviiüY.Eiv  corr.  2. 

IV  96.  61  t'  ^aay  J  pr.,  oloL  t*  r\Qo,v  corr.  2.  97.  aviolg 
ia^OBad^at  J  pr.,  avrol  aw&ijaea-S'ai  corr.  2. 

Verba  qnoqne,  qnae  librarins  neglexerat,  addidit: 

II  24.  öiavolag  nsqne  ad  auirrjQlag  om.  J^  pr.,  in  ras. 
8—10  litt.  add.  2.  32.  6  fih  yuQ  ^vrjTog,  ^  ö'a^dvatog  om. 
J^  pr.^  in  mg.  add.  2. 

IV  55.  rfj  xadf4ei<fi  rfj  om.  J  pr.,  s.  v.  add.  2.  65.  av  rig 
om.  J  pr.,  s.  V.  add.  2.  78.  an  SUyiov  ovv^rjfiarcov  om. 
^  pr.,  in  mg.  add.  2. 

Neqne  in  eo  snbstitit,  sed  sno  arbitrio  passim  verba, 
qnae  corrnpta  esse  pntabat,  correxit,  qnod  ex  bis  lectionibns 
colligo: 
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IV  73.  rovTO  xal  fiäXXov  J^  pr.:  rovxo  fidllov  in  ras. 
corr.  2.  77.  vniQ  rrjg  noletog  aTto&vr'aKeiv  J^  pr.:  Ti^g 
avTwv  in  mg.  add.  2.    78.  rovg  vofiovg  J^  pr.:  jwiv  8.  v.  add.  2* 

XIII  6.  avfißokaia  J  pr.:  avfAßoXa  corr.  2. 

Ceternm  dnbitari  neqnit,  qnin  alternm  Isocrateanim  orati- 
onnm  codicem  adhibnerit,  quem  a  vulgatae  parte  stetisse 
nonnullis  ex  magno  lectionnm  nnmero  comprobo: 

IV  55.  T^v  di  noXiV  J^  pr.:  %r^v  d^  fi^utiqay  noXtv  corr. 
2  =  Q^^^,  57.  filx*  J  pr.:  xilfievov:  xat  vvv  otyc  adUaig  afifpi- 
aßrijel  tf^g  fiyefwviag  in  mg.  add.  2  «==  @y/,  qui  tarnen  rce(fl 
tf^g  fiytfiovlag  exhibent.  60.  ftkv  yeyorwg  J^pr.:  fuh  yeyoviog 
r^v  corr.  2  =  QA&^A^,  66.  tvqotbqov  nBiQaaofjai  J  pr. 
(=  0«):  TTQOTBQov  ÖLf^X&ov  TteiQaaofioi  corr.  2  =3  SAA^, 
70.  roaovToy  J  pr.:  d/a  T^y  rore  argatelav  in  mg.  add.  2  ex 
©-^:  öiä  t^v  TOTE  ysyevrj/ÄSvrjv  axQax^Lav,  91.  ayiJVi\iäiTBg\ 
J  pr.:  äyioyi^o^evoi  corr.  2  =  0-^.  91.  nQoayayiad-aL  J  pr.: 
ngoaayayia&ai  corr.  2  =  ©-^.  92.  xol  yLaTaay.€vaaavT€g  rd 
negl  tfjv  noXiv  om.  ^*  pr.  (=  FQA):  in  mg.  add.  2  =  0**^*. 
99.  T^y  ^ysfioylay  exBtv  A^  pr.:  ^uaUov  in  mg.  add.  2  ex 
&^A^:  ßäXXov  zf^v  ^yefiovlav  ^x^iv. 

XIII  2.  elXrj(f<og  J  pr.:  a^aiv  in  mg.  add.  2  »  0^i. 
5.  Tcagä  fukv  wv  d  pr.:  Ttaq"  cJv  corr.  2  =  QA.  10.  nyXf- 
%ov%o  J  pr.:  jtjXixovTov  corr.  2  =  0-^.  13.  ficra  i^oi;  xaivwg 
exeiv  J  pr. :  yg.  Ixavwg  in  super,  mg.  add.  2  =  0^. 
19.    vnoaxBGiv    J   pr.:     vTto&eaiv    in    mg.   add.    2  =  0^. 

21.   avfinaQ aaad^ai  J  pr.  (=»  avfXfcagaxeXdaaad'aL 

F):  avfmaQaaxevdaaa&ai  in  ras.  corr.  2  =  0^. 

Sed  cnm  bis  lectionibns  comparatis  originem  varietatum 
in  Universum  quidem  ad  vulgatam  redire  comprobatum  sit, 
codicem  collatum  ex  Lanrentiani  0  familia  fuisse  contendere 
licet  pancis  lectionibns  in  medium  prolatis: 

IV  61.  ysvofisvog  ^Jpr.:  y^vo/iifotg  corr.  2  =  0.  79.  ono- 
regoi  J  pr.:  Jovg  kxiqovg  in  ras.  add.  2  =s  0.  81.  ini  jatg 
övvaatBiaig  J  pr.:  aviwv  s.  v.  add.  2  =  0.  93.  eiaßd).Xeiv 
J  pr.:  daßaXtlv  corr.  2  «=  0  corr.  1  (ifißaXiiv  0  pr.  -4"). 
96.  TfQog  kxatiqav  J  pr.,  z/**  pr.:  Ti}y   dvvafiiy  add.  ^  corr. 
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2  =  ©,  TJjy  dvvafiiv,  allä  fiij  jrgog  afitporigag  add.  J^  corr. 
2  =  ©*,  qui  tarnen  habet  a^q>o%iQOvg. 

YIII  45.  axot;a((;jU€y]  axo  .  .  co^u^v  ^  pr. :  i;  in  ras.  2  litt. 
COTT.  2  =  0".  133.  inayoQ&ioao^u&a  ^  pr.  (-—  F") :  inavoQ" 
^faaoifÄt^a  corr.  2  =  0**,  136.  tov  ^rjdiv  J^  pr.:  riß  firidh 
COTT.  2  =  0"^  corr.  1. 

XIII  17.  elvai  Tial  delv  ^**  pr.:  duX&elv  add.  2  =  0«. 
22.  ^4fditog  olfÄai  J  pr. :  ay  in  ras.  add.  2  =  0. 

Contra  dnos  locos  inveni,  qui  cum  codice  0  pngnant: 
XIII  15.  ^TjTEly  J  pr.:  Cijv  in  mg.  add.  2  =  .r^.    17,  ehai 
xal  öelv  J  pr.:  öisX&ilv  in  mg.  add.  2=0"  {dvai  >ial  del 
&A  pr.,  hri  xal  3el  A  corr.  1  IT). 

Sed  haec  differentia  momentam  non  facit,  qnia  omnes 
einsdem  familiae  Codices  leviter  inter  se  discrepant^  praesertim 
cum  correetor  2  etiam  finem  orationis  »de  permntatione^  a 
librario  omissnm  ex  libro  qnodam  cnm  codice  0  familiaritate 
coninncto  snppleverit  Sed  dixerit  qnispiam  omnes  has  va- 
rietates  ex  codicis  Vaticani  archetypo  esse  hanstas,  quem  cum 
codice  qnodam  ex  Laarentiani  0  familia  comparatnm  esse 
constet.  At  mnltitndo  lectionnm  impedit,  qnominns  correctorem 
secnndnm  ipsnm  codicis  Vaticani  archetypnm  adiisse  pntemns, 
cum  correctores  1  et  1^  in  varietatibns  adscribendis  tantam 
lectionnm  differentinm  copiam  omnino  fere  neglexisse  non  sit 
veri  simile. 

Correetor  tertins  (3)  denique  pancis  absolvi  potest.  Ea 
enim,  qnae  correxit,  accnratiore  tractatione  digna  non  snnt, 
cum  nbivis  libidine  dnctns  sit.  Mitto  verba,  in  qnibns  librarii 
menda  correxit  excepto  hoc  nno  VIII  118.  nikx  .  .  rcJv 
J  pr.  (cf.  Tcikrag  ttav  JB),  nekraOTühf  corr.  3,  qaod  singnlari- 
tate  scriptnrae  delectat:  ennmero  ea,  qnibns  genninam  lecti- 
onem  videtnr  assecntns  esse: 

XIII  16.  fii^aa^ai  codd.:  fu^ J  pr.,  fil^at  corr.  3 

{}ii^ai  Plan,  et  ex  Cor.  ci.  Bekk.). 

VIII  81.  Ivnr^aoyta  codd.  =  A  pr.,  Xvnijaavta  corr.  3. 
Cobet  Blass.  84.  l^aiiaqtavovrag  codd.  —  J  pr.,  i^afAaQTOv- 
^ttg  corr.  3.  edit.    133.  moiotfie^a  FJ  pr.,  ftoi(o^t&a  corr.  3. 
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(=  ui)   edit.     142.   eX/cegei  ßovlofie^a   FJ  pr.,   BirtBQ  ßov- 
löfie&a  corr.  3  (=  ^)  ©dit. 

Ceteris  locis,  qnibns  ingeninm  exercnit,  snperflae  cor- 
rectoris  manere  functos  est,  neqae  facere  possam,  qain  flori- 
legium  correctionnm  hie  addam: 

II  49.  dytovaroig:  OKovarog  J  pr,^  aKOvavag  corr,  3  (Gobet). 

IV  57.  fjtTovg  aviäv  J  pn,  ijrtovg  avtov  corr.  3. 
68.  vofdl^ovteg  om.  J  pr.,  SoTcovvTBg  in  mg.  add.  3. 

VIII  21.  vnoäexohitovg  J  pr.,  äriodexofiivovg  COIT.  3. 
88.  (fgatgtag  J  pr.,  q^argiag  corr.  3.  120.  wv  J  pr.,  ag 
corr.  3.    134.  bfioimg  uianeg  ^:  oftiolwa/ieg  F^pr.,  7t eg  del.  3. 

Quae  cum  ita  sint,  totnm  codicem  excutere  nihil  attinet. 

Codex  Ambrosianus  0.  144  (non  244)  =  £. 

Praeter  codicem  Urbinatem  codex  Ambrosianus  E  magni 
aestimabatur,  qui  bombycinus  saeculo  XV  ineunti  tribuendus 
yidetur.  Cuius  foliis  275,  quae  23  Vs  om.  alta,  167)  cm.  lata 
constanter  31  versus  excipiunt,  secundum  titulum  ^Isocratis 
orationes  et  epistolae,  Aristidis  orationes  aliquot,  canones 
apostolorum ""  continentur.  205  folia  autem  Isocratis  orationes 
et  epistulas  praebent,  quae  eundem  atque  codex  Vaticanus 
ordinem  sequuntur,  quocum  codex  Ambrosianus  etiam  orati- 
onibus  in  Euthynum,  in  Callimachum,  de  bigis  omissis  con- 
venit.  Folioram  numeros  exscribere  inutile  videtury  com 
panlulum  in  orationibus  qaidem  cum  codice  Vaticano  discre- 
pent;  epistularum  autem  in  cod.  Vat.  Themistii  orationibus 
disiunctarum  numeri  comparari  non  possunt. 

Post  folium  vacuum  interiectum  folia  207—271  Aristidis 
orationes  cum  scholiis  complectuntur,  quibus  in  f.  272/74 
„xav6v€g  rwv  legwv  xai  d^elwv  äftooTolwv^  adnexi  sunt; 
totius  codicis  finem  facit  f.  275,  quod  in  parte  aversa  Isocrate- 
arum  orationum  epistularnmque  indicem  exhibet.  Trium  autem 
codicis  partium,  Isocratis,  Aristidis,  canonum  librarii  seinngendi 
sunt,  quamquam  temporibus  haud  multum  diversis  addicendi 
yidentur. 
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Codici  eo  tempore,  quo  coDglatinatns  est,  octo  folia 
chartacea  anteposita  sunt,  qaoram  primnin  tegumento  agglu- 
tinatam,  qniDtam  evalBum  est.  Secundam  praeter  titalum 
supra  commemoratam  haec  verba  continet:  „Codex  ante  anDos 
dncentos  plns  minus  scriptus,  optimae  notae,  ex  insula  Chio 
aduectos.     1606.  Fuit  ex  libris  Michaelis  Sophiani.'' 

Qoi  Sophianus  ernditissimus  in  insula  Chio  natus  circa 
annnm  1 565  Patavii  vita  decessit  ^)y  cnins  ex  bibliotheca  alii 
qnoqne  libri  manuscripti  anno  1606  in  bibliothecam  Ambro- 
sianam  translati  sunt. 

Antequam  codex  simplici  membrana  tegeretur,  subtili 
refectione  opus  erat;  margines  enim  foliorum  lacerati  charta 
agglutinata  firmati  atque  circumcisi  sunt,  quo  factum  est,  ut 
ex  iiSy  quae  in  margine  notata  erant,  nonnulla  interirent. 

Isocratis  orationes  atque  epistulae  in  25  quaternionibus 
octonornm  foliorum  scriptae  sunt,  ad  quos  duo  et  quattuor 
folia  accedunt.  In  f.  205^  subscriptionem  prima  manu  adiectam 
inveni,  quam  ut  totam  explicarem,  mihi  non  contigit.  Ad 
tempus  autem,  quo  codex  exaratus  sit,  definiendum  nihil 
adiuvare  videtur. 

Altera  codicis  pars,  quae  Aristidem  exhibet,  8  qnatemiones 
atque  praeterea  unum  folium  continet,  quod  a  quaternione 
pleno  discissum  in  codice  nunc  agglutinatum  est.  Codicem 
autem  Aristidis  mancum  esse  ex  ultimis  quoque  verbis  his 
«Sg  zoaovxov  aTvavTag**  intellegitnr.  Extrema  totius  codicis 
folia,  quae  canones  apostolorum  atque  indicem  Isocrateum 
exceperunt,  agglutinata  sunt. 

Quae  codex  Isocrateus  passus  sit,  antequam  cum  Aristide 
coniungeretur,  ex  numeris,  qaibus  quatemiones  significati  sunt, 
cognoscitur.  Nonnullis  enim  foliis,  quae  refectio  illa  non  atti- 
git,  quaternionum  numeri  servati  sunt:  x'  (f.  73),  xa'  (f.  81), 
xg''  (f.  121),  xr  (f.  129),  xiy'  (f.  137),  x^'  (f.  145),  Aa'  (f.  161), 

1)  cf.  Bibliographie  üell^niqae,  par  £mile  Legrand,  tome  second, 
P-  168/176.  Paris  1885.  „Michel  Sophianos  mourut  tr^s  pea  de  temps 
(quelques  mois  tout  au  plus)  avant  Benoit  Yarchi,  qui  succomba,  en  1565, 
^  ane  attaque  d'apoplexie". 
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Iß'  (f.  169),  l^'  (f.  201).  Quo  codicem  Isocratenm,  priosqnam 
cnm  Aristide  nno  yolamine  comprehensas  est,  cam  alio  quo- 
dam  codice  composiUim  faisse  demonstratur.  Sed  primiis 
DTimerortim  ordo  hio  non  fait,  com  stib  nnmeris  allatis  passim 
dignoscantnr  yetostiores  iis  temporibas  adscribendi,  qnibns 
codicem  Isocratenm  alias  Über  Don  praecedebat;  eteDim  sab 
namero  Iß'  (f.  169)  perepicitur  xß'-^  sab  lg'  (f.  201):  xg*';  prae- 
terea  prioram  nameroram  vestigiam  bis  locisiaveni:  sabxa': 
la;  sab  x^:  £^';  sab  x^':  i^;  sab  la:  xa',  qai  a  librario 
foliis  yidentar  esse  adiecti. 

Postqaam  codex  restaaratas  atqae  conglatinatas  est,  folia 
in  saperiore  angalo  dextro  nameris  graecis  ordinata  sant. 
Sed  post  Isocratem  absolatam  scriba  non  nisi  qnintam  qaodqae 
foliam  significavit,  qno  manere  tanta  cnm  indiligentia  fanctns 
est,  at  foliam  ter  transiret,  qaa  de  cansä  namerum  afis ' «»  245 
in  folio  248  demam  notavit.  Quo  vitio  abstinnit  is,  qai  folia 
naper  plambo  eodem  loco  quo  prior  nameris  arabicis  instraxit. 

De  iis,  qai  codicem  emendare  stndaerant,  postea  agam, 
cam  id  primam  qaaerendam  videatar,  ande  codex  Ambrosianas 
pendeat  Qaod  eo  accaratins  tractandam  mihi  proposai,  qao 
ampliorem  locam  codex  Ambrosianas  adhac  in  Isocratis 
memoria  coostitaenda  obtinet. 

Id  enim  constare  videbatar,  codicem  Ambrosianam  ad 
eandem  atqae  Urbinatem  archetypam  redire,  at  Urbinatis 
lectiones  Ambrosiani  consensa  firmari  possent.  De  qao  vir! 
docti  vel  eam  ob  caasam  honorifice  existimabant,  qaod 
Mastoxydes  anno  1812  orationem  „de  permatatione "^  ex  eo 
primns  totam  ediderat.  Idem  comprobari  videbatar  argu- 
mentis,  de  qaibas  ad  codicem  Vaticanam  egi,  orationnm  ordine 
matato  atqae  oratione  »de  bigis^  omissa.  Sed  maias  etiam 
momentam  fecerant  varietates  fere  innamerae,  qaas  cam  val- 
gata  saepias  convenientes  etiam  strenai  valgatae  contemptores 
respexerant,  qaippe  qai  Urbinatis  textam  e  codice  Ambrosiano 
corrigi  posse  arbitrarentar,  Qaa  ratione  commotas  Baiteras 
haec  verba  scripsit:   „Necessitas  eam   totam   excatiendi  ne 
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Urbinate  qaidem  sublata  est''.  0  Qnae  tarnen  sententia  ferri 
non  potaissety  um  codex  Urbinaa  ex  Bekkeri  coUatione  parum 
notns  faissety  qnod  ex  iis  orationam  I,  IV  51/99,  VIII,  XIII 
lectionibas  cognoscitur,  qnae  adhnc  e  codice  Ambroaiano 
qaidem  innotnernnt,  sed  eaedem  in  Urbinate  exhibentar. 

I  2.  v/Äcg  FE,  11.  yivofABvov  E:  rivofievov  F  pr.,  yivo' 
lAtvoy  corr.  2.  12.  ov  dvvaxbv  E:  dwarov  F  pr.,  otf  s.  v. 
add.  2.  26.  äjvxovai(v)  f^kv  FE.  35.  vniQ  %wv  aeauTov 
El  vfthQ  asavTov  F  pr.,  TcSr  g.  v.  add.  2. 

IV  62.  ToaavTTjv  evdaifiovlav  naveKTrjaayro  FE,  82,  Toiai- 
jaig  FE. 

VIII  32.  rtgavTeiv  ßiXtiov  FE  (om.  %<Jav  aklwv).    37.  n6%%Qa 
FE.     65.  vfidiv  FE.     72.  dUijJioig  FE.    100.  g>hiaalovg  FE. 
XIII  13.  xal  %ov  Tiaivwg  Sxbiv  FJE. 
Aliis  qnoqae  locis,  qaibus  codex  Ambrosianas  ab  Urbinate 
distare  existimabatar,  Codices  FE  consentiant: 

IV  57.  ?ix%ovg  avjwy  F,  rJTiovg  av%(av  EAQ^A"'*.  iqxxovg 
asqae  ad  ^ult^w  om.  @,  ijrvovg  avrov  J  corr.  3.  68.  JsyKkrjfia 
FE:  i/idijuara  ©^0«^«.  82.  ^e^t  öh  FE@:  nQog  öh 
AQ^^^.  83.  %i[V  ovfiTtaaav  iklaöa  FE:  t^v  ilXdda  avfiTta^ 
üav  @Aj  tfjv  ikXdda  naaav  Q^A^. 

VIII  32.  oar^v  FE&^'A'':  oaovnBQ  An,  oatjvneQ  edit. 
52.  xa&iazdfievoi  ovg  FE:  na^larafiev  olg  ATI.  68.  avfiq>€Qei 
FE:  ov(A(piQOv  A.  100.  i^y  d^yelav  FE:  %r]v  agyelcov  A. 
102.  vnö  Tfjg  dgxrjg  FEA:  ravTtjg  add.  edit  129.  ^fiäg  FE: 
vfAag  A.  133.  noiov^e&a  FE:  noi(6f4e&a  A.  140.  awTrjQlag 
rEAA"":  awi^gag  ©«. 

Errores  antem  non  solam  ad  codicem  Urbinatem  attinent, 
cam  ne  Ambrosianas  qaidem  accnrate  excnssns  sit.  Nam  in 
orationibus  IV  51/99  et  VIII  lectiones  qaasdam  ex  codice 
Ambrosiano  petitas  esse  viri  docti  patabant,  quas  neqae  in 
Ambrosiano  inveni,  neqae  ex  alio  qaodam  codice,  ano  excepto 
loco  cognitas  habeo: 


1)  Isocratls  Panegyricus  ed.  Spohn;  edit.  II  caravit  J.  G.  Baiteras. 
Lips.  1831.  praef.  p.  XXIX. 
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IV  71.  oiofihoßv  elvai  E^  (non  om.  ehai),  76.  avxa 
xvyxavoi  E  (non  rvyx^^^^  ■=  ^  pr.,  corr.  inter  Bcrib.).  90.  fiäya 
fpQovijaavra  E^  (non  om.  fiiya  =  -^").  94.  ngoaXaßoi  JS* 
(non  ngoaXaßouv).     95.  yevoftivaig  E^  (non  yevofjiivag), 

VIII  25.  TcJv  xaxiöv  E^  (non  om.  TcDy).  39.  äyvoovaatg 
E  (non  ivyoovaaig).  44.  jueir'  ixelvotv  E^  (non  ^uer'  ixelpov)» 
142.  ei'/re^fii  ßovXofie^a  £^  (non  ^IWe^  eßovXofiB^a). 

Addo  eas  lectiones,  quibas  codex  Ämbrosianns  com  vnl- 
gata  coDgrnere  dicebatar,  cum  Urbinatem  seqaatnr.  Inter 
qnas  non  nnmero  lectiones,  qnae  in  Blassianae  editionis  appa- 
ratn  in  Universum  antidosi  adscriptae  sunt,  quamvis  ad  E^ 
quoque  referri  possint. 

II  17.  OQ^wg  r£«^©":  xaAcJg  il.  20.  ^vfia  tovto 
yuxXkiajov  ehat  FE"':  tovto  ^vfio  xalliOTov  elvai  Q^  (tovto 
elvai  d^t^a  xqXIiotov  All),  29.  \pBvdwg  diaßalXovTag  FE^AlIi 
ifßeväwg  om.  0".  29.  rj  iwv  FE^i  ^  nal  Ttav  AIIQ''.  31.  yi- 
yvofAivovg  FE^AJI:  yeyevijinivovg  Q^.  36.  xaXwg  T€&vdvai 
FE^AII:  TB^wavai  xaXwg  ©«. 

III  6.  anavTa  P'E':  navTa  ©^ 

IV  54.  ^filv  FEE^i  ri^dJv  BAG^'A^.  56.  svBgyiTvjaBv 
FEA^i  evrjQysTrjaev  QAQ^.  64.  avvTOfiWTegovFE&A^:  avvTO- 
fÄWTigwg  AQ^.  65.  7i€Xono%(y)riaiovg  FE^QAQ^:  neXonov- 
vrjaliDV  A^,  65.  fjysfiovag  Tovg  FE&A:  fjyefiovag  twv  A^ 
{fjysfiovag  ©**).  66.  fieyioTwv  FE^QA&^:  fieyioTCJv  OTag  A^, 
68.  iXoLTTiii  T€XfA}]Qia  FEQ^A^i  IXaxTw  tovtwv  TexfirJQia  QA. 
73.  Tolv  noXioiv  xavTaiv  Fcorr.  4  EE^:  toIv  rcoXioiv  TavTaif 
AA^,  Tolv  7ioXioiv  {noXoiv  ©)  tovtoiv  ©  pr.  ©",  Talv  ex  Toiv 
©  corr.  1.  74,  öetc  (=  ä'hi)  FE"":  dk  Q^'A''  {di  Tiya  QA. 
82.  vjngßeßXrjviÖTag  FEQQ^'A'':  ifUQßeßtjXOTagA.  Sl.fioxfi 
FE^'&G'':  Kai  ftax/j  A  (jidxrjv  /i«).  91.  h  Toig  7CB^olg  codd. 
=  El  Iv  ne^oig  g.  92.  hi  nXiov  FEGA"":  ini  nXiov  A  (In 
TcXaov  ©%  93.  Tuiv  SXXwv  FEE"":  Twy  d'  (dk  A)  aXXojv 
QAe^'A'^,     98.  loTiv  djtelv  codd.  =  E^:  slueiv  koTi  g. 

VIII  25.  ov  fiovov  FE^'AnG'':  inr]  fiovov  A"".  26.  h 
TovToig  FE^AFl:  iv  xoig  ToioiTOig  0**-^**.  29.  diarcga^aa^ai 
codd.  =  £"©":    dia7CQd§ea»ai   Cor.  Sehn.   Bl.    30.   xai  f*^ 
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rE^^ne^'i  xal  ^fjSevdg  jf^.  33.  cJy  oi  ßiXziov  rE«^JT: 
äv  ßilrioy  0«-^«.  49.  dlV  ovx  av  rE^AIli  av  om.  ©«^«. 
123.  qpvyag  %al  rag  FE:  xai  om.  ^.  135,  i5yr;<j*fi  r£* 
(i^ycla^^«  £--^):  Ttoirjox^e  0",  noii^aaa&s  ^^,  noiijarjaO'e  S^. 
135.  didoaaiv  FE'^Q^i  nagadidoaaiv  A^  (hdidoaai  A  corr.  2). 
Qua  ratione  cnm  probayerimas,  codicem  Ambrosiannm 
cum  codice  Urbinate  plane  conveDirei  qoaestio  nascitar,  quibus 
yinculis  codex  £  cum  codice  J  coniunctas  sit. 

Affinitatem  autem  praeter  verba  in  codd.  ^  et  £^  ad 
orationis  II  §  24  et  §  29  contextum  in  0""  traditum  addita 
(ef.  p.  19)  omnes  fere  codicis  J  varietates  in  E  qaoqae  ex- 
stantes  arguunt,  cnm  nonnnllae  di£ferentiae  calami  lapsn  in  J 
illatae  a  codicis  E  librario  snblatae  8int: 

II  23.  noiela^ai  FE:  noieula&ai  J.  36.  fii^vqao  FE^i 
^ifivrjaro  z/".     44.  %a7ttvaav  F  corr.  2,  E:  stanevaav  ^, 

Vin  38.  tolg  ßaqßuQovgF  pr.,  Tovg  ßagßoQovg  corr.  4; 
toig  ßagßoQOig  E  pr.,   %oig  ßoQßdgovg  corr.  1:   tov  (?)  ßag- 
ßdgovg  J  pr.,  xovg  ßagßagovg  corr.  3.     55.  aocpwTegovg  FE^ : 
<io(poziQovg  J^.    95.  imaKoaloig  FE:  inaxoalotg  J,  95.  ereaiv 
FE:  UxBOLv  J.     128.  (Sot'  FE:  uHjaz"  J. 
IV  83.  vnhQ  FF":  ol  nkg  J^. 
Maioris  momenti  tres  lectiones  videntnr  esse: 
Vin  9.  vfiäg  FE:   ^fiäg  J.     15.  rjy  fitj  xal  FE:   r>  aal 
^fj,    22.  did  Ttgeaßeiag  ^{jcdlwg  FE:  ^(fdlwg  diä  rtQeaßeiag  J. 
Sed  varietates  §§  9  et  15  non  mnltnm  a  scriptnrae  er- 
roribns  abesse  iam  snpra  p.  11  docui,  nt  librarins,  si  sententiam 
respiceret,  facile  ad  Urbinatis  lectionem  redire  posset.    Trans- 
matationi  antem  verborum  §  22  anetoritatem  tribnere  nolim, 
cnm  dnobns  locis  idem  acciderit: 

IV  72.  riyovitiviav  %%uy  FJ:  ixtiv  fjyovfdiyojv  E, 
VIII    41.   Toig  koyovg   noula&ai  FJ:    Ttoisia&ai   tovg 
Uyovg  E. 

Quare  lectionnm  illa  discrepantia  non  prohibemur,  quo- 
minus  codicem  Ambrosiannm  ex  codice  Vaticano  descriptnm 
esse  putemns.  Nam  codex  Vaticanns  ex  codice  Ambrosiano 
originem   dnCere   vel  propterea  non   potnit,    cnm   intellegi 
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nequeat,  quam  ob  rem  librarius  codicis  Vaticani  orationis 
i,de  permatatione''  finem  omiserit,  quem  in  codice  AmbrosiaDO 
UDO  tenore  additam  videmus. 

Itaque  codicem  Ambrosianam  aut  ad  ipsnm  Vatieannm 
aut  ad  eins  archetypam  referendum  esse  elncet  Atque  sunt 
lectiones  qoaedam  diversae,  qaae  ad  codicis  Vaticani  arche- 
typam redire  Ambrosianam  probare  videantar.  Sed  cnm 
plerisqae  locis  differentias  librarii  neglegentia  eflfectas  esse 
manifestum  sit,  quod  passim  correctionibus  primae  manus  con- 
firmator^  nonnullae  lectiones  diversae  ea  de  causa  commemo- 
ratione  dignae  sunti   quia  cum  vulgata  congrnunt  memoria: 

II  48.  q)vaiv  T^y  FJ:  T^y  om.  £  =  -^. 

VIII  41.  %ovg  loyovg  noulod-at  JW:  noieia&ai  %ovg 
Xoyovg  E  =  ^Il&^A^.  89.  tag  jvgavyidag  TJ:  rag  om. 
E=-^.  91.  novovg  xaj  FJAx  xoi  om.  JB  =  g.  100.  yr^v 
%r^v  xoQi>&iwv  rJAi  yi]v  rwv  xogivd^lcjv  E  =  g.  135.  ^yfja^e 
rJ:  fiyala^B  E  =  A. 

Attamen  bis  lectionibus  probandi  vim  concedere  non 
possum:  articulus  enim  neglectns  nihil  valet,  quoniam  bis  locis 
idem  occurrit: 

n  9.  %oL  av\inLn%oy%a  VJ\   %a  om.  E  pr.,  s.  v.  add.  1. 

VIII  39.  alXa  %i]v  %o  FJ:  %qv  om.  £;  omissa  autem  mI 
particula  cum  gravioribus  neglegentiis  comparari  potest: 

n  52.  fiqdh  wv  FJ:  wv  om.  E  pr.,  s.  v.  add.  1. 

IV  71.  olofiivoßy  ehai  FJ\  olofÄittJV  om.  E. 

VIII  38.  i^ov  fÄiv  ovv  FJ^:  ßkv  om.  £**  pr.,  s.  v.  add.  1. 
101.  alri^iavBQQ  om.  E.  143.  /u*)  %oX^C)v%Bg  FJ:  f4T]  om.  E 
pr.,  s.  V.  add.  1. 

Praeterea,  cum  verborum  transmutationes  iam  attigerioii 
ad  mendorum  naturam  acrius  designandam  nonnuUos  errores 
haud  ambiguos  exempli  gratia  afifero: 

II  54.  naQi^v€<a  FJi  nagijveyKa  £. 

VIII  11.  vfiäg  FJ:  ^f^ag  E  (ef.  ovöhv  av  ndd-oiTe  toiov- 
toy).  14.  xcjfAwdoöcdaaKdkoig  Fzf:  xwfjtwöidaaKakoig  £• 
92.  T^g  avTwv  Fzf:  %^g  av%fig  E,  106.  afAaQTavovvag  FJ^ 
i^a^iaQxdvovzag  £.     145.  xal  %d  ziav  Fzf:  xazct  taiy  £. 
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Pancae  tarnen  yarietates  remanent,  qaibius  auctoritas  qaae- 
dam  messe  potest: 

II  22.  ad  Xoyovg  ^  ^  in  texta  habet  signnm  a  correctore  2 
additam,  cui  tarnen  nuUnm  neque  in  margine,  neqae  snpra 
versnm  additamentum  respondet:  Xoyovg  fiäXXov  rj  E^=r 
corr.  4  J^E^O^. 

IV  96.  8ftnifi7tQafiivovg  /f^\  ifini  nQafiivovg  E^. 
97.  avvoig  w^aea&ai  JF  pr.,  av%oi  acod-ijaeG^ai  corr.  2: 
avTol  (a&tjaea9ai  JE". 

Nihilominus  bis  lectionibas,  quamvis  primo  qaidem  obtntu 
iadicinm  turbare  videantar,  mihi  persuasnm  non  esse  confiteor, 
cum  ex  ipso  codice  Vaticano  aliqno  modo  explicentnr.  Etenim 
in  oratione  II  22,  quamqnam  verbam  fiäkXov  in  texta  non 
iDTenitur,  signo  adscripto  lectio  qnaedam  diversa  indicatnr. 
Qaae  cum  in  oratione  „de  pennntatione"  legatar,  inde  in 
orationem  ad  Nicoclem  inseri  potnit.  Qaod  ad  antidosis  ifx- 
ni  ngafjiivovg  pertinet,  ad  ipsius  Panegyrici  locnm  provoco,  ubi 
librarias  cnm  codicem  Yaticanum  secntus  primnm  ifi^ififtga- 
fiivovg  exaravisset  litteram  ^  postea  delevit  Notandam  de- 
üique  lectionem  §  97:  avjol  d&TJaea^ac  insigne  librarii  so- 
cordiae  exemplnm  esse  existimo,  quam  snpra  hand  pancis 
locis  comprobayi. 

Qao  cum  codicis  Ambrosiani  originem  ad  codicem  Vati* 
cannm  redire  posse  demonstrayerim,  idem  indiciis  qnibnsdam 
adyenticiis  confirmem.  In  orationis  II  14  yerbis  in  antidosi 
excerptis  cod.  E^  haec  habet:  xdliara  d'avy  cnm  in  ceteris 
codicibns  fxaliaxa  d'av  legatnr,  excepto  codice  Vaticano,  in 
quo  librarins  haec  sola  scripsit  aXiora  d'av^  littera  Msnpplen- 
da  rnbricatori  relicta,  qni  tamen  ad  hone  locnm  non  pene- 
trayit  Neqne  longo  abest  lectio  or.  VIII  35:  ftQojjQrjfiiviov 
r  {nQoatgovfiivcav  Qul):  ngo  *  Qf}fAiv(ov  J,  littera  f]  a  cor- 
rectore qaodam  erasa:  nQoeiQtjfiivwv  £,  qnacnm  conferas  duos 
ho8  locos  einsdem  orationis:  VIII  22.  nsgaoaUTCTTjv  J  pr. 
i^^iiaoßXinrvjv  corr.  3):  xegaoKlinTrjv  E.  85.  i^qiQOveatiQOvg 
''^:  ififpaveavigovg  E  {q)Q  in  J  litt,  coalitis  expr.) 

Leipziger  Stadien.  XyiL  3 
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Ex  ipso  antem  codice  Yaticano  Ambrosiannm  pendere, 
correctionibus  codicis  J  evincitur,.  qnas  codice  B  receptas 
legimns.  Et  primam  qaidem  correctorem,  qui  archetypo  nisns 
menda  inter  scribendam  exorta  delevit,  in  cod.  Ambrosiano 
nbique  offendimaSi  iis  qnoque  lectionibuSi  quae  in  J  prima 
mann  in  margine  adscriptae  snnt,  non  nisi  in  margine  additis. 

II  29.  xaiqtiv  J^  pr.  £"  pr.:  yq.  öiaielelv  in  mg.  add.  1. 

IV  84.  inpltjoav  J  pr.  E  pr.  J^  pr.  E^  pr.:  yg.  xaU- 
XiTtov  in  mg.  add.  1.  97.  kfieUttjoav  J  pr.  E  pr.,  BfAiXf^aav 
J^  pr.  £"  pr.:  yq,  holfitjoav  in  mg.  add.  1. 

Vin  52.  dkoylazcoQ  J^  pr.  E^  pr.:  yq.  oliywqwg  in  mg, 
add.  1.  137.  oxvijoovaiv  J^  pr.  J5"  pr.:  yq*  o^oyoijaovoi  in 
mg.  add.  1. 

Ex  iis  antem  locis,  qnos  corrector  1^  emendayity  aegre 
has  qninqne  lectiones  elicni,  qnae  in  cod.  Ambrosiano  non 

occnrrnnt: 

« 

VIII  52.  xa&ioTafiBvoi  ovg  J  pr.  E:  olg  s.  T.  add.  J 
corr.  1*  =«  ^n.  67.  avrjlwaaa&ai  J  pr.  E:  ävaXtiaaa^ai  J 
corr.  1*.  116.  t-  {%a  E)  noki]  tovrcj  Jpr,  E:  tu)  TtoXt]  vovrw 
J  corr.  1*.  131.  i^lawaovai  J  pr.  E:  i^iawaovat  J  aort,  1*. 
136.  %ov  fiiiöh  ^  pr.  Ex  t(p  firjöh  J  corr.  1*. 

Ceteris  omnibns  locis,  qnos  66  coUegi,  mntationes  cor- 
rectornm  1^  et  2  in  textn  yel  interdnm  in  margine  codicis  E 
adnotatae  inveninntnr,  qnibns  ennmerandis  snpersedere  licet, 
cnm  snpra  nberins  de  iis  egerim.  Id  solum  addo,  emenda- 
tiones  correctoris  secnndi,  qnas  ex  codice  vnlgatae  memoriae 
petitas  esse  exposni,  in  alio  codice  eodem  nnmero  eademqne 
ratione  adscriptas  esse  yerisimile  non  videri. 

Correctoris  3  alia  est  ratio,  cnm  ex  correctionibus  eins 
sex  tantnm  in  Ambrosiano  inyenerim,  qnamm  tres,  qnae  librarii 
toUnnt  menda,  in  censnm  non  veninnt: 

II  9.  iiaq>vkal^  . ,  J  pr.,  äiaq)vkd^ai  corr.  3  =  JB.  47.  loi- 
doqo^ivovg  ^  pr.,  loidoqovfiivovg  corr.  3  =»  £, 

VIII  60.  IxelV'V  J  pr.,  inelviav  corr.  3  =  J?. 

Restant  hae  lectiones: 
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II  49.  axovatovg:  dxavatos  /l  pr.,  oxovavag  oorr.  3 
==  £  pr.,  corr.  2. 

IV  68.  vo(4lCovrag  om.  J*^  pr.,  doxovvrag  in  mg.  add. 
3  =  £«. 

VIII  88.  q>QaTQlag  J  pr.,  (parglag  corr.  3  =  B,  qnas  et 
ipsaa  librarii  libidiDi  deberi  patayerim,  qaem  codicis  Vaticani 
correctorem  3  nondum  cognovisse  verisimile  est,  cam  non 
solnm  ÜB  locis,  qaibiis  lectio  primae  manns  indagari  potest, 
correctoris  3  emendationes  probatae  non  sint,  sed  etiam  in- 
veniantnr,  quibus  lectiones  primae  manus,  qnae  radendo  mu- 
tatae  non  poterant  nisi  coniectura  reperiri,  receptae  sint  nt: 

VIII  21.  h  Talg  fihv  E  =^  J  pr.,  laZg  deletnm.  69.  ovv 
ov  E^=^  J  pr.,  oi  eras.  85,  i^af^a^rdyovrag  E  =  J  pr., 
k^afiaQTovtag  in  ras.  corr.  3.  116.  nkslofovg  J?  =  ^pr.,  ar 
eras.  118.  TtiXxag  rwv  E^=  J  pr.,  neXfaazwv  corr.  3.  120.  wy 
E  =  ^  pr.,  5^  in  ras.  corr.  3.  142.  eXriegec  JJ  =  z/  pr.,  emeg 
rad.  corr.  3. 

Qnibns  cansis  perpensis  in  eam  sententiam  addncor,  nt 
codicem  Ambrosiannm  ex  ipso  codice  Vaticano  descriptam  esse 
credam,  qnamobrem  cum  codice  Vaticano  e  codicam  nomero, 
qni  ad  Isocratem  restitnendam  Talent,  removendos  est. 

Paads  tarnen  correctores  codicis  Ambrosiani  tractandi 
videntnr,  qni  tres  discernantnr;  inter  quos  primns  laudandns 
est  libraritts  ipse  (1),  qni  menda  ipsius  socordia  Ulata  inter 
Beribendnm  emendavit  et  postea  archetypo  nisos  codicem  re- 
tractavisse  Tidetnr,  Sed  cum  nonnnllis  locis  Tcram  lectionem 
Isocrati  reddiderit,  nt: 

IV  69.  xaTOQ^waav  JE -pr.f  %a%oiQ^(oaav  corr,  1.  70.  tzqoo- 
tjxovvTeg  JE  pr.,  nQoaomovvtag  corr.  1,  alibi  codicis  verba 
cormpit,  nt: 

II  23.  i^alQsi  J:  i^alg  . .  E  pr.,  i^algeiv  corr.  1. 

III  7.  xaxovg  JE  pr.,  %aXovg  corr.  1. 

IV  99.  %6  T«  nahxtdv  J^E^  pr.,  ye  in  ras.  corr.  1. 
VIII  60.  (laXkov  J\  fiäXkov E  pr.,  ^allov  alg 

^i  in  ras.  corr.  1,  quo  facile  intellegitnr  librarinm  nt  arche- 
typom  accnrate  redderet,  in  mente  non  habnisse. 

3* 
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Corrector  secandtis  (2),  qni  atramento  pallido  cognoscitar, 
totnm  codicem  perlegisse  videtur,  qnamquam  emeDdatioDes 
eins  adeo  rarae  sunt,  nt  ex  orationibus,  qnas  contnli,  certum 
earnm  exemplum  referre  dod  possim.  Ideo  ex  » Helena"  haec 
enotavi : 

X  42.  Toy  ydfiov  %bv  E  pr.,  tw  yaina  tw  corr.  2. 
62.  avrcjv  raiv  avfÄq)OQüJV  E  pr.,  avvöv  tüv  ov/Äq>OQtov  corr.  2. 
ad  64.  inetdri  dk  yvoig  in  mg.  adscr.  2:  nQo(pyificov. 

Sed  neqne  ex  his,  neqne  ex  Ulis  locis,  qnibns  accentas 
atque  spiritns  addidit,  certi  quidqaam  efficitnr,  atqne  paene 
me  fngit  corrector  secundus,  nisi  sententiam  a  librario  initio 
libri  pie  additam:  x^^<^^  ngorjyov  t(Sv  ifiiov  novrjfidrwy 
repetiisset;  idemqne  in  snbscriptione  snpra  commemorata  cona- 
tns  esset.  Qnam  non  intellexit,  cum  praeter  initinm:  t(p  de 
&e(^  Tj  öo^a  elg  rovg  alwvag  non  nisi  verbnin  q.  e.  xidtte 
iteraverit. 

Tertins  deniqne  corrector  (3)  in  orationes  „ad  Demonicnm  ° 
et  »ad  Nicoclem"  corrigendas  incnbnit,  ad  qnas  ex  exemplo 
qnodam  vnlgatae  memoriae  diiSferentias  in  margine  plernmqae 
adnotavit.  Qai  dnctn  acnto  atque  eleganti  a  librario  et  a 
correctore  secnndo  distat,  quem  tempore  priorem  esse  hoc 
loco  comprobo:  in  or.  I  37  wv  yag  av  librarias  particnlam 
av  neglexerat,  quam  corrector  secundus  supra  Tersum  addidit; 
litteras  autem  parum  expressas  corrector  tertius  clariores  red- 
didit.  Exemplum  autem,  quo  corrector  tertins  usus  est,  ad 
codicis  n  familiam  propius  accedit;  nam  bis  lectionibns  cum 
codicibns  yill  (iV)  0  congruit  sive  cum  codd.  ulZ  —  cum 
codicem  n  in  oratione  II  non  nisi  in  §§  14—39  noverim,  co- 
dex Z  autem  in  hac  quidem  oratione  cum  codd.  flN  comparari 
possit  (cf.  p.  53)  — ,  quo  familiaritas  cum  vnlgata  comprobatur: 

I  4.  irci  loyov  E  pr.:  yg,  irtl  koyov  fiovov  in  mg.  add. 
3  =  ATIN.  13.  volg  ogxoig  E  pr.:  älXaxov  tolg  vo^oig  in 
rag.  add.  3  ««  ulIlN.     18.  lavra  E  pr.:   Ttai  avev  %ov  ravta 


1)  Littera  N,  praeeunte  Dindorfio  (Scfaolia  Graeca  in  Aeschinem  et 
Isocratem  praef.  p.  YII)  cod.  Laor.  LYHl^  significo. 
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in  mg.  add.  9  =^  uUIN,  21.  novriQolg  E  pr,:  y^,  IvrtrjQolg 
IQ  mg.  add.  3  =  AIIN,  24.  rj  Tvxiov  E  pr.:  xcri  ayfiü  roi;  ^ 
in  mg.  add.  3  =  ARN.  25.  ßaaavl^ofÄev  E  pr. :  aal  öoxi/id^o- 
fi€v  in  mg.  add.  3  —  ATIN,  32.  %a  avtä  E  pr. :  taita  in 
mg,  add.  3  —  AHN,  37.  ola  E  pr.:  /tc^  8.  v.  add.  3  =  AIIN. 
45.  alkriv  E  pr.:  aov  8.  v.  add.  3  =  AHN. 

n  2.  öioiycijg  E  pr. :    diorKolTjg  corr.   3  =  ^Z.     2.  /Joi;- 

Xevea^a^  £  pr.:  äywvi^ea&ai  s.  v.  add.  3  =  AZ.    6.  xa^'oAiwv 

E  pr. :  xa^Skov  corr.  3  —  >iZ.    7.  /iät«  fiiiQWv  E  pr. :  l^ufi^- 

TQiav  in   mg.  add.   3  = -^Z.     11.  da^rjzwv  E  pr.:  a^AijTcSy 

in  mg.   add.   3  =»  ^Z.     11.  T^y   ipvx^v   iavzwv   E   pr.:    rfjv 

add.    3  =  ^Z.    11.   S   £  pr.:    Jv   in   mg.   add.    3  —  ^Z. 

13.  äytüviazfiv  E  pr.:  avrayiaviat^v  corr.  3  =  AZ,    14.  auirot; 

E  pr.:    aeavTOv  corr.  3  = -^J7.     17.  noiovai  E  pr.  =  T/I: 

Ttoiijaovai  corr.  3  — -rf Z.     19.  oi'xci  JB  pr.:   y^.    öioUei   in 

mg.  corr.  3  =  ^/7.     21.  o2x6ia  ay  J?  pr.:  ay«t;  rov  Sv  in  mg. 

add.  3  «=  -^JI.     26.  ärvxfjg  E  pr. :    anro^^g  in  mg.  add.   3 

=  /in.    27,  ffXrjaidaavrag  E  pr.:  nXifjaid^ovtag  corr.  3  «=  ^/7. 

35.  axQißwaai  ßovlrj^g  E  pr.:   y^.  axQißuig   eldivai  ßovXei 

in  mg.  add.  3  =  AH.    35.  ii&taiLd^u  E  pr.:  y^.  fiirc&c  s.  v. 

add.   3  =  -^i7.     35.  tvgdvvoig   an^amcjy   E   pr.:    avev   toü 

dnavTiav    in   mg.  add.   3  —  -^il.     37.  iVv^cg  iiblqü  E  pr. : 

a^ovcrrot;  de  xpvxfjg  in  mg.  add.  3  =  ATI.     40.  naqilad'Bv  E 

pr.:   diika^sv  in  mg.  add.  3  =  ^Z.     40.  xae  rd)y   aJlAciiy   £ 

pr.:    xat  xwv  Idiwrwv  in  mg.  add.  3  =  AZ,    40.  ol  ö^avrol 

E  pr.:    Syia  öe   avrol   in    mg.   add.    3  «==  >^Z.    41.    b^botiv 

Blneiv  E  pr.:  lariy  ß^^^rv  in  mg.  add.  3  «»  AZ.    42.  TCSTtov- 

d^aaiy  E  pr. :  ravTo   s.  v.  add.   3  =  AZ,     44.   kxli^eie  twv 

E  pr.:  xa2  s.  v.  add.  3  «=  AZ.    44.  ^a/rcvaay  J?pr.:  lanov- 

daoay  in  mg.  add.  3  —  AZ.    47,  ^  XriQovy%ag  E  pr,  (=  r): 

iotdo^ovy-rag  in  mg.  add.  3  =  AZ.     47.  dh  ov  E  pr. :  %axna 

in  mg.  add.  3  =  AZ.    48.  ort  6k  E  pr.  (=  Tz/pr.):  ort  dct 

corr.  3  =  AZJ  corr.  1.     48.  dfiiklag  E  pr.:  ax^ovvai  s.  v. 

add.  3  =«  >iZ.     49.  rd  dh  roiovta  leKviov  E  pr. :   iKslva   äk 

yganriov  ncal  Xextiov  in  mg.  add.  3  =  AZ.    52.  ovfÄßovXev- 

ovxag  E  pr.:  vovg  s.  v.  add.  3  —  AZ.    52.  dnodoxlfia^e  E  pr.: 
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dTtodonifidCeiv  corr.  3  =  ^Z.  54.  xQn  ^  P'-  •  XQ^<fU  corr.  3 
=■ -^Z.  54.  a^lag  noii^aeig  E  pr.:  ovaag  avräg  8.  v.  add. 
3  =  -^Z  corr.  1. 

Sed  cum  sex  locis  a  parte  codicnm  UN  (vel  Z)  contra 
yi  stet: 

I  25.  ovrwg  agiata  E  pr. :  yg.  ovtw  d^ägiara  s.  Y.  add. 
3  sa  UN  {ovtwg  d^av  agiaxa  A).  43.  aitiveif^ev  E  pr.:  i)  g>voig 
s.  Y.  add.  3  »=  UN  {A  haec  omnia  om.). 

II  21.  TtoXiti^fav  E  pr.:  IdiwTwv  8.  Y.  add.  3  «»  17  {Iditav 
A).  51,  oyT«ff  £  pr.«=-^:  diazQlßovveg  8.  v.  add.  3  =  Z. 
52.  xa2  xaj^'  oAoiy  £  pr.:  %ovg  et  oi;  s.  y.  add.  3  »» iroc;g  xai 
%ad^  okov  Z  {xovg  xa^'  oXov  A),  52,  aiyTog  E  pr. :  air<^  corr. 
3  n«  Z  (avTWy  -ri), 

semel  tantam  cum  A  contra  ilN  facit: 

I  30.  niat€vöav%ag  E  pr.  =  JIN,  nioxBvovrag  corr.  3  =  -r^. 

Praeterea  semel  Codices  ^N  sequitur  coDtra  JT: 

I  28.  xtäod'ai  E  pr.:  aUo^oi;  XQV^^^^  in  mg.  add.  3 
s»  ^2V^  (xTqfiaia  dh  usqne  ad  övva^ivovg  om.  77),  atqne 
tribas  deniqae  locis  ab  omnibas  codicibus  aliennm  est: 

I  19.  xQTi^atwy  E  pr.:  xai  xTrjfidjiov  in  mg.  add.  3  «=  g. 
Stob.  ed.  II  c.  31.  21.  xai  avrov  E  pr.:  xai  aavxbv  corr. 
3  —  Stob.  flor.  5"  (xai  aeavxov  ARN). 

II  38.  a  volg  avxov  naialv  av  E  pr.:  yq,  a  zolg  natal 
Tolg  iavtcüv  (compendio  scriptum)  av  in  mg.  add.  3  (a  tolg 
naial  toZg  iavrov  av  AJT). 

Nonnnllis  qnoqne  locis,  qaibns  librarins  ab  archetypi 
memoria  aberraYerat,  correctorem  3  arclietypi  lectionem  ex 
Yulgata  restitnisse  ad  extremnm  commemoro: 

I  6.  i^ovala  E  pr.,  i^ovalav  corr.  3.  29.  xd  ßiXxtata 
E  pr.,  %d  ßelrlü)  corr,  3,     36.  öo^tj  E  pr.,  do^eig  corr.  3. 

II  13.  fAt]diva  E  pr.  dg  s.  y.  add.  3  (=  fitjdBvdg).  26.  ^£- 
tgliog  E  pr.,  v  s.  Y.  add.  3  (=»  fxBTqUnv).  49.  d%ovG%dg  E 
pr.,  ovg  8.  V.  add.  3  (—  dxovaxovg), 

Ut  materiam  absolYam,  nnicam  codicis  Ambrosiani  sehe- 
linm  appono,  qnod  corrector  tertins  ad  I  9  adscripsit:  %o 
fiifivrjgiac  del  gierd  yevix^g^  onavltog  dk  xai  fietd  alTiazixfjg 
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et  gubscriptionem  in  f.  206^  ab  eodem  additam:  8%i  h  anaotv 
olg  iyio  ivirvxov  av%iyQdq)oig  iU,8inwg  bxbi  o  negl  Tfjg  ävri" 
döaetag  Xoyog,^) 

Codices  orationem  Demoniceam  solam  continentes. 

Quorum  tres  a  Buermanno  collati  santi  qni  humanissime 
de  iis  certiorem  me  fecit,  nt  materiam  quam  integerrimam 
proponere  possim.  Atqne  primnm  codicem  Borbonicam 
(Neapolitaüum)  II  C.  37  chartacenm,  saecoli  nt  videtur 
XIV  foU.  446,  excussit,  qui  foliis  376»— 381^  Isocratis  oratio- 
nem Demoniceam  exhibet.  Cnins  paragraphi  1—20  cum  edi- 
tione  Blassiana  comparatae  codicem  artissime  cum  Urbinate 
coniünctam  esse  demoDstrant.  Qnare  varietates  a  Buermanno 
exBcriptas  addo,  qnibns  codicem  Neapolitannm  cum  codice 
Scaphusiano,  de  quo  videas  p.  50,  cohaerere  Incnlenter  probatur : 

I  2*.  ^fiäg  ZA.  —  3*^.  inixcigotai  tzoibIv  F  corr. 
l**  Z.  —  4«.  om.  iiovov  FZ,  —  6^.  aväXwaev  F  corr.  1**  Zg. 

—  6«.  Uv^rjvaro  F  corr.  4  Z.  —  7*.  de  FZg.  —  7«.  vno- 
[iivovüi.  —  9^  oXiymqelv.  —  9^  lyvfiva^s  Zg.  —  9^  vq>L- 
OTozo  F  corr.  4  Z.  —  10*.  aitov  FZ,  —  10*.  iraigelav 
rZAN.  —  11  ^  oe  FZg.  —  IT.  yivofzevov   F  corr.  2  ZUN. 

—  12^  iqxifiiXXog  codd.  —  yevrjarj  F  corr.  3  Zg.  —  12®.  öo- 
xo£i^S  codd.  —  13».  OQxoig  FZ.  —  14*.  ylvov  FZg.—  H\  om. 
To.  —  14*.  li^yeig  Z.  —  15®.  xQu^eia-^ai  codd.  —  17^  6q)^^arj 
r  corr.  3  Zg.  —  18».  'iarj  F  corr.  3  Zg.  —  20».  ylvov  FZg. 

—  t(^  dh  loyq)  codd.  —  20^  anex^h^  ^^V  ^'s'  —  yevijari 
r  corr.  3  Zg.^ 

Praeterea  notandam  est  codicem  Neapolitanmn  in  §  29» 
cum  JEZ  congruere  verbo  ßHnara  pro  ßelTlui  —  FATIN 
Stob,  scripto,  in  §  21®  cum  solo  Scaphusiano  praebere  ^cgog 
aeavTov^  quocum  conferas  §  35*  nago^vv&Blrig  ßovkeveaO'ai 
Neap.  Z.  Orationis  sententiae  inde  a  §  13  ngwzov  ^aIv  ovv 
QBque  ad  §  43  (laXiaza  fihv  neigdi  litteris  a — oß  in  margine 


1)  cf.  Isocratis  oratio  de  permutatione  ...  ab  anonyme  interprete: 
Mediolani  1813.    p.  119  not. 
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appositis  nnmeratae  sunt,  qao  codex  Neapolitanos  convenit  cam 
codice  Vaticano  790  chart.  saecnli  XV  foll.  277,  qni 
vitiis  yalgaribns  ezceptis,  ex  qnibas  exempli  gratia  haec  affero: 
§  2*.  %fjg  ovalag  jfjg  natQm^g  ovto)  nai  Tfjg  q>iXLag  xltjQO" 
vofÄeZv.  —  3*.  av.  —  3^.  xaÄAor,  codioem  Neapolitanam 
Sequilar ;  cf.: 

13'.  kniXBiqovai  tiolbIv,  —  4*.  om.  fiovov,  —  6*.  llv- 
fiijvaTO.  —  9*.  vq>laTaTO.  —  13®.  ogxoig.  —  14\  lijyeig.  — 
29  ^  %ä  ßikriata. 

Ex  eodem  numero  est  codex  Vaticanus  937,  char- 
taceus,  saec.  XV  vol.  II  foll.  380,  qui  foliis  1*— 6^  orationem 
ad  Demonicum  excepit.  Sed  cum  haud  dubie  ad  ipsum  Ur- 
biüatem  redeat,  cf.:  §  3*^.  inixeiQovai  tvoibIv.  —  4*.  om, 
fiovov^  propius  ad  Codices  ^E  accedit,  cum  lectione  §  9^  vni' 
(ABivBv  (=  vniixBVBv  r  pr.  JE)  a  codd.  Neap.  Vat  Scaph. 
(«=  vq)iarato)  diversus  sit. 


B.  Addenda  ad  codicum  vulgatae  memoriae  Mstoriam. 
Codex  Vaticanus  65  —  A. 

Vulgatae  familiae  Codices  atque  maxime  codex  Vaticanus 
A  quoniam  a  Buermanno  ^  diligenter  tractati  sunt,  Tix  quid- 
quam  relictum  esse  censueris,  quod  studio  dignum  sit.  Attamen 
grayiora  quaedam  addenda  inveni,  quae  ad  correctiones  atque 
ad  scholia  codicis  A  attinent. 

Sed  primum  de  codicis  librario  hoc  unum  refero,  cum 
non  totum  librum  scripsisse,  cum  alter  interdum,  quem  nota  1^ 
significo,  librarii  partes  susceperit;  quod  accidit  in  paginis  66% 
87^  219*/220»,  238%  251^ 

Ut  ad  correctores  perveuiam,  correctorem  primum  (1), 
scilicet  librarium  ipsum,  totum  librum  retractayisse  dico,  ut 
menda  suo  errore  exorta  toUeret.  Num  archetypum  unoquoque 
loco  adierit,  decerni  non  potest;  sed  obstare  videtur  locus 

1)  H.  Buermaiin:  Die  handschrifüiche  Ueberlieferung  des  Isocrates. 
I.  Die  Handschriften  der  Vnlgata.    p.  4.    Berlin  1885. 
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orationis  VIII 136,  tibi  A  pr.  cam  A^  %o  firjökv  habebat,  qtiod 
a  eorrectore  1  in  ry  firjdh  (==  ©**)  matatum  est 

Mox  alter  corrector  (2),  qnem  BaermaDnas  cntn  primo 
confadity  in  codicem  inquisirit,  qni  scribendi  ratione  non  adeo 
diversa,  sed  litteris  minus  firmis  et  qnodammodo  incertis  usus 
est.  Qni  haud  dubie  eo  ezemplo  nisns,  quod  librarius  usurpa- 
veraty  id  potissimum  egit,  ut  verba  errore  omissa  suppleret 
bis  locis: 

VI  33/34.  vofil^w,  Xiyovai  dh  ol  avf^ßovXevovreg  fi^iv 
7couia&ai  propter  homoeot.  post  elQfja&ai  om.  A  pr. :  in  mg. 
add.  2  (44  litterae  =  1  versus). 

VIII  135/136.  ixovveg  usque  ad  elgrjfiivoLg  propter  ho- 
moeot post  diansifiivoig  om.  A  pr. :  ixovreg  %äg  rjyefjiovlag 
xai  <Tq>ttg  avxovg  Ivdidoaai.  rjv  ovv  ififzelvrjTB  tolg  eiQrjfiivoig 
in  mg.  add.  2  (69  litterae!). 

XIII  3.  xal  dia  javrtjg  Ttjg  iniari^firig  evdai^oveg  ycvif- 
aovrai  (propter  homoeot.  post  eiaovrai?  cf.  F)  om.  A  pr,: 
in  mg.  add.  2  (44  litterae  =  1  versus). 

XIV  61.  ^fiäg  di  rovg  vnlq  t^g  kXßv&eglag  awaytoviaa- 
fiivovg  propter  homoeot.  post  xa&iarafiivovg  om.  A  pr.:  in 
mg.  add.  2  (43  litterae  =  1  versus). 

V  1 7.  iTcl  nqa^Big  in  fine  paginae  om.  A  pr, :  in  inferiore 
mg.  add.  2. 

Varietates  quoque,  quae  in  codicis  A  archetypo  in  mar- 
gine  fortasse  notatae  erant,  adscripsit,  ut: 

VIII  62.  iTtix^KaXlvfiivtag  A  pr.,  vrto  in  mg.  add.  2 
{anoxeycalvfifiivtüg  JT).  72.  övvaazeiag  Aipt.  {övvafiBig  con.  3): 
Siavolag  in  mg,  add.  2  »»  T. 

Praeterea  in  menda  librarii  neglegentia  e£fecta  tollenda 
intendit,  quod  nonnuUis  exemplis  ex  oratione  ^de  pace''  pe- 
titis  probo: 

VIII  13.  viikg  TTJg  Ttokeoßg  A  pr.  (=  F):  rwv  s.  v.  add. 
2  =  il.  21.  yiyvofiivriv:  yByofiiinav  A  pr.,  yevofiivtjv  corr.  2. 
75.  ßeXtlov  A  pr.,  ßelrUDv  corr.  2.  95.  rtoXXol  yaQ  A  pr., 
nolv  yciQ  corr.  2.     106.  ifiäv&avev  A  pr.,  ikdvd^avev  corr.  2. 
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110,  o'ixivBg  A  pr.  (=  il,  d%v¥zq  corr.  2.  115.  ßaatlav  A 
pr.,  ßoiwrlav  corr.  2. 

Sed  etiam  coniectnra  locis  qaibusdam  lectionem  depra- 
yatam  sanare  studait,  nt: 

VIII  102.  ^yefiovlav  yf]v  A  pr.,  y^v  del.  2.  105.  T^y 
xahxiiv  ägx^v  A  pr.,  vi}»'  ToiavTrjv  ogx^v  corr.  2  (r^y  otgxTi^ 
Tavtrjv  r)y  qua  de  caasa  cantionem  in  correctoris  secondi 
emendationlbas  diindicandig  servemus  necesse  est 

Tertins  emendator  (3)  secatos  est,  cuias  correctiones  atra- 
mento  sabviridi  factae  scriptara  qnoqae  conspicuae  snnt,  quem 
cam  Bnermannas  partim  cum  primo,  partim  cum  quarto  cor- 
rectore  commiscuerit,  uberius  tractemns.  Atqne  id  primum 
concedendum  est,  eum  in  corrigendo  codice  A  exemplo  quo- 
dam  usum  esse,  cum  bis  locis  yeram  lectionem  restituerit: 

V  13.  BiQtjxia&ai  A  pr.,  evQTjxivat  corr.  3  (a  Buermanno 
non  notatum).  16.  ngoaelvai  A  pr.,  TtQoatrjvai  corr.  3  (B. 
2  =  4).     75.  rtdaxorrag  A  pr.,  qxxaKovrag  corr.  3  (B  2  =4). 

VI  93.  jjjv  noXiv  ixXelTcovaav  A  pr.,  t^v  za^iv  in  mg. 
add.  3.    96.  XQiapiivoig  A  pr.,  XQ^h^'^^'^  corr.  3. 

VIII  4.  diaxeivtai  A  pr.,  diaxeta&e  corr.  3.  74.  rj  A 
pr.,  el  corr.  3.     109.  doxovvtag  h  A  pr.,  roig  add.  3. 

Exemplum  antem  correctoris  codicis  Vaticani  A  arche- 
typum  fuisse  ex  ea  ratione,  qua  lacunas  codicis  A  expletas 
yidemus,  colligo.  Nonnullis  enim  locis  corrector  3  genninam 
lectionem  revocavit  ut: 

V  71.  ehotcog  fiiya  volrjg  A  pr.,  q^go  suppl.  3  (B 
2  «=- 4).  71''.  äarteg  novg  A  pr.,  Tcag  suppl.  3  (B.  l). 
722.  loyov  ov  fdovtjaag  A  pr.,  xi^yn]  suppl.  3  (B.  2  =  4). 
104.  eig  yag  A  pr.,  %ovg  UXri  suppl.  3  (B.  2  =  4). 
107.  ex  xwv  rrpf  A  pr.,  iKtwyro  Trjv  corr.  3  (B.  2  =*=  4), 
cum  alibi  lectiones  adulterinas  in  textum  interposnerit: 

V  78.  wv  om.  A  pr.,  a  corr.  3  (B.  2  =  4).  105.  zov- 
twv  a^at  A:  pr.,  eas  suppl.  3  (B.  1).  110.  aniattjv  om. 
A  pr.,  dq>i^o^ai  in  lac.  14  litt,  add;  3  (B.  1). 

Hoc  tarnen  maxime  tenendnm  est,  additamenta  nusquam 
spatium  ipsis  litteris  omissis  indicatum  excedere,  etsi  lacuna 
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codicis^  mnlto  maior  relicta  erat,  ut  V  71/72,  105,  110,  ubi 
corrector  qoartas  spatiam  yacnum  de  sao  explevit.  Sed  cum 
correctorem  tertium  in  or.  V  78,  105,  110  quidem  ex  saa 
indole  mediciDam  parasse  constet,  mirum  non  est,  quod  aliis 
qaoqae  locis  verba  tradita,  qaae  corrapta  putaverit,  ingenio 
fisns  matayit,  quo  aut  sanum  textum  deprayayit  aat  frastra 
emendare  studait  corraptam: 

V  102.  avfig>6Q(og  A  pr.,  avgAfiaxovg  corr.  3  (B.  2  =  4), 
VIII  72.  dvvaoTelag  A  pr.,  övvdfiBtg  corr,  3.     128.  avfi-- 

<pogdg  A  pr.,  €ia[q>0Qag]  s.  V.  add.  3. 

Ad  correctorem  3  etiam  nameri  referendi  sunt,  quos  oratio- 
nnm  ambitns  significantes  BaermaDnas  indicavit:  I  p.  7.  Hanc 
antem  legem  consecati  sumas,  emendationes  correctoris  terii 
minime  spemendas  esse,  qaamyis  summa  cautione  opus  sit. 

lam  ad  quartnm  correctorem  (4)  yenio,  quem  Buermannns 
secundnm  habuit;  qui  cum  mendis  quoque  librarii  neglegentia 
natis  emendandis  operam  dederit: 

VIII  2.  dvva^t  A  pr.,  dvvafiiv  corr.  4.  14.  xiOfKodtda- 
amXoig  A  pr.,  xwfiwdodidaawkoig  corr.  4,  codicem  tameu 
impudentissime  corrupit  interpolationibus ,  quarum  exempla 
Baermannus  iam  attnlit.    Addo  haec: 

V  71/72.  V.  1.  ßaneg  \  xqq  \  novg  A  pr.,  corr.  3: 
oV<*  suppL  4,  V.  2.  Tiiiag  äicoxQrj  A  pr. ;  äve^aXel- 
movg  suppl.  4.  v.  3.  .  .  fiiva  ei  fi^  A  pr. ;  nayzing 
snppl.  4.  ü.  4.  Xoyov  ov  \  x  afivri  \  fiovr^aag  A  pr.,  corr.  3; 
ovv  fiky  suppl.  4.  78.  h&vfiov/Asvoy  A  pr.,  a  add.  3;  ae 
post  iv3vfiov(i€voy  add.  4.  105.  zovvwy  a&ai  A  pr.,  eae 
suppl.  3;  avTwy  in  mg.  add.  4.  HO.  aTtiaziqy  om.  A  pr., 
in  lac.  14  litt  ctq)€^ofiat  add.  3;  viäyrwv  add.  4.  HO.  ngä^iy 
^§  avvioy  rn  (<J'I§  avTwy  Ttgä^cy  0):  k^  avidiv  post  ngä^ty 
in  lac.  8  litt.  om.  A  pr. ;  luXB^a^tyog  add.  4.  111.  post 
«xy^peiy  lac.  6  litt,  habet  A  pr.;  /wi)  yaq  Qa^vfiovyzag 
inseruit  4. 

VI  109.  ykixo^iyovg  om.  A  pr.;  xgeltToy  fieydkov  xaigov 
Tiju^y  ayTakXa^aa&ai  add.  4. 
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VIII  26.  ttJax*  ante  oUyov  s.  v.  add.  ^'^  corr.  4.  95.  6v- 
va(4iv  fcaqiXaßov  ^  pr.,  tl  g.  y.  add.  4.  108.  q>vX  . .  /}y  ^I 
pr.,  ^vAofxjyv  corr.  4. 

Boermannas  tarnen  his  qaoque  lectionibns  codicem  qaen- 
dam   sabesse  suspicatas   est,   quem  ex   dnabns   yarietatibns 
coUegit.    Sed  verba  ad  II  2  adnotata  ^yrjaa/xrjv  d^av  cor- 
rectori  4  non  ntique  tribaam,  com  sao  iure  etiam  ad  cor- 
rectorem  secnndam  referri  possint.    Atqne  verba  or.  XII  133: 
^&iXovtag  tovTOvg  av  tovvovtIov   xaxlavovg   iavroig  re  xal 
icoUxatg  ehai  vo^il^oi^^  quae  Baermannns  addita  esse  censet, 
pro  tag  di  rovtcjy  nokeig  ofzolwg  olutijaea&ai  vaig  %wv  Tt^oe- 
GfWTwv  7iovriQLaig  in  margine  adscripta  sant;  cuins  mntationis 
causam  facile  perspiciamus«    Corais   enim  primos  cognovit» 
yerba  q.  s.   ^ooot  elm&aaiv^  ini  tag  iqxäg  nax^iatavai  xoi 
rag  aklag  nQci^eig  %ovg  Ixavonatovg  twy  HoXi%iüv^  et  ^toig 
de  Tolg  d^Qaavxatoig  nal  7covr]QOta%oig  inl  zavva  %QU}iiivovg^j  \ 
tum  ntovg  ^ikXoyzag  ägiata  xal  äiY.ai6%a%a  lüv  TtQayfiatußv 
hciOTazijaeiv'*    et  »TcDy  fiiv   %jj   Tcokei   avfiq>eg6vj(av   fAt^div 
q>QOVvi^ov(jiyy  vrcig  di  Trjg  avzwv  rcleove^iag  irolfiotg  ovaiv 
otiovv   naaxBiv^^  \  denique    y^xovTovg   iaIv   iv   andaaig   raig 
7€okixelaig  rcaXdig  olxi^aeiy  real  nqbg  aq>äg  avzovg  xal  nqbg 
%ovg  aXXovg^  et  j^vag  de  rovioiv   mokeig  ofiolmg   olxi^aeo&ai 
%alg  rwy  fcQoeaziizijy  novriQtaig**  inter  se  esse  contra/ia,  quam 
ob  rem  verba  ^iXovrag  usque  ad  ehai  yo^l^w^  codicis  Vati- 
cani  correctione  spreta  delevit.    Corrector  antem,  vel  potins 
interpolator  ille,  qui  verba  tct^  ök  tovtwv  TcoXeig  sententiam 
antecedentem  Tovg  dh  —  xQ^f^^'^^^Q  excipere  et  ad  xovxovg 
fiiy  respicere  non  intellexerit,  membrornm  oppositorum  rela- 
tionem  participio  ^ilovrag  addito  turbavit  atqne  verba  tovtovg 
av  —  yofil^w  ad  enuntiati   tovrovg  fihy  —  xaXcjg   oixvjaeiy 
similitudinem  formata  pro  sententia  tag  ök  toviioy  noXeig  — 
Ttovrjglaig  snbstituit.    Quapropter  interpolationem  in  alio  iam 
codice  exstitisse  putemus  necesse  non  est,  praesertim  cum  ad 
correctoris  quarti  indolem,  cuins  documenta  in  aperto  sunt, 
optime  quadret. 

Quae  cum  ita  sint,  altera  quoque  Buermanni  conclusio 
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corrnit,  ipsam  codicis  ^  archetypnm  in  manibag  correctoris  4 
fuisse,  quod  eo  iam  specie  veritatis  privatur,  qaod  correctorem 
illum  XIII  fere  saeculo  adscribendum  esse  censeo.  Neque  ad 
0L(pifyfxai  illud  (V  110),  quod  supra  a  correctore  tertio  (non 
primo)  additum  esse  demonstravi,  Baermannas  recurrere  pot- 
est,  cum  correctorem  tertium  codicis  ^  archetypnm  respexisse, 
sed  laconas  passim  suo  arbitiatu  explevisse  planum  fecerim. 
Ideo  ad  eam  potius  sententiam  perducimur,  correctorem  quar- 
tum  in  codicis  Vaticani  ^  textum  insolenter  saeyiisse,  tradita 
Isocratis  memoria,  siqnidem  aliud  exemplum  ei  praesto  fuit, 
handquaqnam  respecta.  Quo  Buermanni  iudicium  prorsus  con- 
firmatur:  „dass  dergleichen  Leistungen  fdr  die  Kritik  als  nicht 
vorhanden  zu  betrachten  sind.^  Id  autem  consecuti  sumus, 
ut  omnes  Codices,  qui  Vaticani  correctoris  quarti  yestigia 
praebent,  e  codice  Vaticano  originem  dnxisse  credamus. 

Paucis  denique  locis  atramento  nigro  adhibito  corrector 
quintus  (5)  invenitur,  quem  tarnen  cum  eo  librario,  cui  Bner- 
mannus  scholia  recentiora  tribuit,  confundere  vereor.  In  iis 
autem,  quas  ipse  contuli  orationibus  in  cum  non  incidi,  qua 
de  causa  correctionum  exempla  conferre  omisi. 

Transeo  ad  scholia  codicis  ^,  de  quibus  Buermannus  in 
Universum  tantum  disseruit.  Atque  primum  tres  librarios 
distinguo,  cum  Buermannus  scholia  inter  duos  diviserit.  Prima 
manus,  videlicet  ipse  librarius  codicis,  perspicuis  quamvis 
exiguis  litteris  usa  ea  scholia  in  margine  addidit,  quae  Corais 
omnia  fere  exscripsit,  cuius  auctoritate  Dindorfius  in  scholiis 
ad  Aeschinem  et  Isocratem  edendis  (Oxonii  1852)  nisus  est. 
Quod  numeris  paragraphorum,  quibus  scholia  adscripta  sunt, 
indicatis  explano,  lectionum  varietate,  ut  levioris  momenti, 
neu  adiecta:  I  48.  II  1.  4.  7.  20.  24.  28.  30.  45.  III  1»\  3»\ 
9.  23.  33.  34.  43.    IV   136.   139.     V   120.    VIII    100.    108\ 

IX  1.  3.  4.  5•^  6.  8.  9»\  11.  12.  13.  28.  37.  44.  47.  49.  55. 

X  1.  13.  15.  63.    XI  3,  9»\  35.   XIH  9.  14.  (non  omissum!)  19. 

Ut  materiem  exhauriam  ea  primae  manus  scholia  addo, 
qaae  Corais  atque  Dindorfius  praeterierunt: 
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II  7.   devTßQov  nQOolfiiov.     8.   xaraaxevi)   rov   devrigov 

TlQOOlfiloV, 

III  2.  ovfAniQaofia  %ov  TtQOOifilov^  ^QX^  ^^  ^^^  inairov, 

IX  22.  ^  a^x^  tijg  ävavQoq>rjg, 

X  15.  üVfiftiQaüfia  %ov  ngooifiilov  -  dia  tovxo  yag  xal  rj 
ngoToaig  xal  ^  xataaxev^  ikrjq>^r]. 

XI  1.  ^yov^ai]  Kataaxevij.  %ov  ngooifilov.  4.  anavxwv 
yao]  xavaaxsvrj  tov  ngooifAlov. 

Seqaitar  scholiasta  secundus,  qni  ex  eodem  fortasse  arche- 
typo  scbolia  a  librario  praetermissa  adscripsit,  cam  non  nisi 
tria  ad  eum  referantur: 

III  3.  t^v  ^LJfjirjv  xal  rijy  arägBlav]  ^firi  fikv  inl  aio- 
^latog^  avÖQBia  dk  ini  tffvxfjg^  qnae  verba  Corais  iam  enotavit. 

X  23.  öcog]  iQxeiov^  xrjvalov  xal  fitvtalov  —  noüBi6iavog\ 
yaielov  (yatr]lov?)^  innlov  xal  tavgeioVj  qaae  Dindorfins  ex 
codice  Parisino  7' gicreddidit:  i^xtiov^  xtjvaiov  xal  fnyyaiov 
—  yaoUov  (sie!),  l&elov  (sie!)  xal  tavgelov. 

Scbolia  aatem  reoentiora,  qaae  ad  duos  fortasse  librarios 
redeunt,  ita  perplexe  et  tot  compendiis  adbibitis  et  in  mar- 
gine  et  sapra  versum  scripta  sunt,  ut  adbnc  omnia  legere  non 
potuerim.  Nescio  an  eadem  de  causa  Corais  pleraqae  eornm 
et  inter  ea  ampla  neglexeritO»  cum  baec  tantnm  praebeat: 

II  34.  39.  46*\  54.  III  26.  V  125.  141.  VI  24.  42.  46. 
VIII  17.  33.  (non  23!)  50.  55.  102.  108».  114.  130.  IX  22. 
XII  47.  125.  126. 

Ei  autem,  qni  scbolia  Isocratea  denuo  edenda  sibi  pro- 
posnerit,  tota  scboliornm  recentiornm  codicis  Vaticani  ^  copia 
exscribenda  erit. 

Codex  Marcianus  415  =  f. 

De  codice  Marciano  S^  quem  B.  Eeilins  in  Hermae  vol. 
XXII  p.  641  breviter  tractavit,  pauca  monenda  restant.  Pri- 
mum  addo  Isocratis  orationes  190  tantum  ex  213  codicis  foliis 


1)  Gor.  ad  schol.  III  39:   ,fTavTl  fiova  fioi  iSeyiveto  dvayvdSvai  ix 
rov  afivögw^  yey^a/j^xivov  axoXlov.^^ 
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explere.  Seqaontar  qainqne  folia  vacua  (f.  191 — 195),  qnae 
in  f.  196 — 213  ab  eodem  librario  conscriptis  excipit:  „öiovv 
alov  akixaQvaaiwg  toi  naQi  avv&iaetüg  ovofiaTwy  iTtnof^ij. 
ngoolftiov  QOvq>€0  ^ekiTlü},^ 

Qaem  eodicem  ex  codice  Vaticano  ^  originem  duxisse 

Keilins   negat,   cnm  codex  S  in  or.  XV  320   S^w   pro   ßlif 

praebeati  qnod  in  ^  Orellio  anctore  exstare  pntat.    Sed  cnm 

codex  ^   cum  Marciano  consentiat,  Keilins  Orellinm   male 

intellexit,  qni  eodicem  Vaticannm  ^  littera  Q  (i.  e.  »codex 

scripta»  mann  Theodori  notarii  anno  1063  collatus  a  Gorayo''), 

eodicem  antem  Laurentiannm  &  littera  ^  significavit.  OrellinsO 

igitor  lectionem  ßif  in  codicibns  A  («»  Ambrosiano  E)  et  ^ 

(=»  Lanrentiano  0),  lectionem  ^w  in  B  («»  in  editione  Hiero- 

nymi  Wolfii  1570)  et  K  (=  apud  Corayum)  inveniri  testatus  est. 

Ut  rem  tarnen  accuratins  examinarem,  eodicem  Marcianum 

in  or.  Vm  25/56  et  in  antidosi  VIII  25/56  et  131/145  contuli. 

Atqne  ex  codicis  ^  familia  cum  esse  hae  orationis  VIII  25/56 

lectiones,  qnibus  cum  ^  contra  il  facit,  comprobant. 

S  cum  ^  contra  il: 

VIII  26.   BiTcelv  vfily  Ax   dTtelv   iv  vf^ly   ril.     28.  hu 

xav%a  yL\  elg  ravva  Tl,    34.  Ttaqovat  A\  ndai  Tl.    35.  &eoq>i- 

liaTOTov   A:   &eoq>i]iiaTBgov   Fil.     38.   ftoXirevofjiiyovg   A: 

ntnoXtTBVfJiivovg  11,     39.  Xoyog  A\  loyw  11.     41.  dXkä   A\ 

itlXcL  näv  rn.    42.  %dv  ßlov  A:  om.  JT.     45.  vniq  fiiv  A: 

fiiv  om.  n.    45.  To))^  iyncXrjfiaTwv  A:  %wv  om.  ff.    49.  fialiaja 

dyavaxTrjoeiev  A:  fidXiara  om.  12.     49.  (payeQw%a%a  A\  qta- 

yBQtiraTov  11.     52.  xtjy  lölioy  ovdky  A:  ovdh  xojy  idlwv  FII. 

54.  GvfißovXevaaa&ai  A:  avfißovXevaai  Fil.    54.  xa^'  iavtov 

Ai  xar'  aitbv  177.    56.  iniXalTtoi  A:  irciXsliIßBi  II (iniXlnot  F). 

Addo  earnndem  paragraphorum  locos;  quibus  S^  a  parte 

codicis  A''  contra  0"  stat. 

S"  — ^«  contra  ©": 
VIII  25.  ÖTteq  A^'x  an%q  0«.     27.  ^loXig  ydg  ay  A"":  ay 


1)  *Iaox0aTovg   Xoyoq  neQi   rrjg    avtiSoaBwg,    herausgegeben   von 
Aodreas  Mustoxydes,  verbessert  von  J.  E.  von  Orelli.   p.  201.  Zürich  1814. 
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om.  ©**.  29.  i§  avvwv  tovjwv  A^x  tovtcjv  om.  Fö".  30.  xal 
fÄTjöevog  A^i  xal  /u^  F©**,  32.  rfjg  avraiy  diavolag  yf^;  Trjg 
fikv  diavolag  avzwv  0".  32.  Ttgarteiv  ßiXnov  A"",  ßihciov 
7iQd%%Biv  0".  33.  B%  rig  olexai  A^i  bX  iiveg  olovrai  0^. 
35.  oJov  tß  u^:  oXovxai  An&^  (olea&ai  F).  38.  woizbq  xai 
neqi  jf''  {yLoi  om.  JT):  alarteg  Ttegi  0".  39.  ifioy  ovv  A^\ 
ifiol  fihv  ovv  0".  40.  Ti}y  övva^iv  A^i  trjv  om.  0^.  41.  ovöh 
VTtoöZBiXafABvog  A^x  VTtOGJeihifievog  ovdh  Q^.  42.  vfjg  ^ye- 
fjiovlag  A!^x  rrjg  om.  0".  42.  nQa%%Ofiivoig  noiovv%Bg  A^x 
TtQQTtovTeg  r&^,  43.  fifXBxiqag  av%6)v  A!^x  av%(äv  om.  0*^. 
44.  xaxwv  AFx  xaxovQyiwv  F0*.  44  fiet^  ixelvov  AÜ^x  fiBt 
ixelvwv  r&^.  45.  dxovawfisv  AFx  äxovoßfxev  0".  49.  rr^v 
fifiBziQav  avTwv  A^x  ovtwv  om.  0".  50.  ßeltloveg  AP\ 
ßÜziov  r0«.  50.  av  %ig  A^x  fjv  Tig  T©«  51.  rj  negl  A^x 
negl  om.  0".  52.  dloylattog  AFx  ohywQmg  0".  54.  t« 
ßiXriora  A^x  rä  fiiyiava  0".  54.  zov  avtov  A^x  avvov  om. 
©".  54.  ßoulevaaa&ai  A^x  ßovlBvaea&ai  ©**.  55.  yevtjao- 
liivovg  A^x  iaofiivovg  F©".  55.  ßovXBvoafiivovg  AFi  fiovlev- 
aofiivovg  FQ^,  56.  kni%BiQolriv  A^x  iniXBiQ'qaaiftBy  1^6^. 
Sed  obstant  varietates  qnaedam,  quarnm  permaltis  qoidem 
at  orthographicis  aactoritas  triboi  non  polest;  ex  qaibos  doas 
tantum    reddo:     50.   iQtßaXoi   JSS'^&'^x   xQißaiXol   FAHA^. 

50.  alifi  SB^Fn0''A''x  akXcj  A. 

Accedant  diversitates  aliquot,  quae  hac  ratione  expediri 
non  possunt,  qnaram  graviores  has  excerpsi:  25.  ßovXßvaa- 
fiivovg  SFÜ&^A^x  ßovXßvaofiivovg  A.  29.  rroXXal  S^AII: 
fiBydXai  F&^A\  37.  avfÄßovXBvovaiv  ^fdv  naXiv  S^FAHG^: 
avfißovXsvovaiv  ndXiv  fj^lv  AP.  45.  i^a^aqtavouv  E&^A^: 
i^afjiaQTOiBv  FAII,  45.  dyaraxTOVfABv  S^F  ^r,  AIlQ^x  dya- 
vaxTWfiBv  F  corr.  2  Af^.  56.  iniXBlnoi  U^AIiOP^ :  IniXirtoi 
F^A^  (iftiXeltpBi  H). 

Attamen  si  com  äs  nonnollas  ex  ceterarnm  corruptelarnm 
numero  comparaverimns:  34.  xcnr'  oQxdg  codd.:  va^axag  S- 
46.    artdvTiJv    dv&QCJTtfüy    codd.:     dv&QOniiav    ajtdvTwy    £^. 

51.  dfiBXovvzBg  codd.:  dfißXovfiBv  £*".     bi.  tovvovtIov  tovtwv 
codd.:    zovjwy    om.   B",     143.    zd^sig    codd.:    rcQa^Big   S^* 
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discrepantiam  codice  inter  Vaticanam  et  Marciannm  interposito 
eiplanari  concedamas. 

Momentum  autem  ex  iis  locis  petere  licet,  qni  in  co- 
dice ^  correcti  in  codice  S  verba  a  correctoribas  sabstitota 
praebent: 

VIII  26.  war'  ante  ollyov  add.  ^"  eorr.  4  =«  fi«.  38.  negl 
wv  A  pr.,  %aX  g.  v.  add.  2  =  fi*.  46.  avrwv  iC  oS<;  A^  pr.,  iC 
ovg  eras. :  avvwy  fi"*.  50.  dexa^wy  A  corr.  1  (dtKöfwv  A  pr.  *H), 
m\  dtagodoxlif  a  scboliasta  tertio  s.  v.  add.,  quod  in  textn  habetH. 

Quo  codicem  Marciannm  B  ad  ipnm  codicem  Vaticannm 
A  redire  demonstratum  est. 

Codex  Scaphnsianns  MSc.  43  =  Z. 

Codex  chartacens,  cnins  folia  20  Vi  cm.  alta  et  1473  cm. 
lata  23  constanter  yersns  excipinnt,  saecnlo  XV  exaratus  esti 
cum  compendiis  fere  careat  Gontinet  26  quaterniones  octo- 
nomm  foliomm,  qnaternione  primo,  qui  10  folia,  et  yicesimo 
qainto,  qni  Septem  folia  babet,  exceptis.  Constat  igitnr  209 
foliis,  qnoram  dno  extrema  scriptnra  yacant.  Quaterniones 
librarins  in  inferiore  foliorum  margine  litteris  graecis  ordinayit, 
quibus  interdum  nnmeri  arabici  in  inferiore  angalo  dextro  ad- 
diti  respondent.  Numeri  deniqne,  quibus  unumqnodque  folium 
significatum  est,  postea  in  snperiore  angulo  dextro  plumbo 
adscripti  sunt.  In  primo  codicis  folio  haec  leguntnr:  nOalterns 
ßranerius  hunc  librnm  sno  sibi  iure  yindicat'',  qnae  graece 
vertuntur  yerbis  nunc  oblitteratis :  nyot^'^T^Qog  o  (deletum?) 
yqavT^QLog  ravTfjv  zijv  ßißlov  iavz(p  nQoala/^ßdvei." 

Duodecim  orationes,  quas  codex  eodem  ordine  atqne  codex 
Vaticanus  At  continet,  in  bis  paginis  initium  capiunt:  iaoKQa- 
jovg  ^TOQog  Xoyog  nagaivefindg  ngog  örjfAOVixov  rcQWtog 
f.  1'.  —  iaoyiQatovg  ^zoqog  nqog  viKouXia  negl  ßaailelag 
loyog  devTBQog  f.  11'.  —  ycxoidrjg  fj  av^^axiytog  f.  21'.  — 
navrjyvQixog  Xoyog  %i%aQ%og  f.  34\  —  kXiyTqg  iyxtofiioy  (in 
mg.  nefintog)  f.  74'.  —  evayogag  f.  87'.  —  iyxwfiioy  eig 
ßovaiQiy  f.  103^  —  xarä  %(ay  aoifioxm  f.  113".  —  nlajaixog 

Leipziger  Stadien.  XYII.  4 
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f.  118*.  —  aQeo7cayf]tiii6g  f.   130*.  —  q>lXi7tnog  f.  147*.  — 
nsQi  Tijg  elgijvTig  f.  178*— 207*. 

Qaod  ad  codicis  correctiones  attinet,  librarius  totam  libram 
retractayit  atque  Donnnllig  locis  lectionum  yarietates  in  margine 
adnotayit.  Paulo  post  alter  corrector  orationes  I,  II,  III  re- 
censait,  quem  exemplo  qaodam  asnm  esse  eo  indicari  yidetar, 
qnod  in  or.  I  33  Urbinatis  lectiones  c5y  et  Toitcav  in  codicis 
Vatieani  ^  formas  ov  et  tovtcj  mntayit  Ceternm,  hoc  loco 
excepto:  III  29.  oti  toiovrog  loriv,  in  mg.  add.  2:  yg.  r^, 
errores  tantnm  librarii  emendayit,  quo  ea  opinio  commendatnr, 
correctorem  2  ipsnm  codicis  Scaph.  archetypum  adhibnisae, 
qaamyis  dnobos  locis  pro  mendis  menda  substituerit: 

II  17.  TVoXitelaig  Z  pr.,  noXivoig  Xv^^o  TtoXiraig)  in  mg. 
add.  2.     29.  ngitfig  Z  pr,,  nQaxlg  (pro  nQaTfjg)  in  mg.  add.  2. 

Codicis  pretium  Baiterus  (praef.  ad  Paneg.  ed.  p.  XV)  in 
prima  quidem  oratione  sammum  putayit,  in  qna  codicem 
Scaphasiannm  „optimae  notae  et  aliquot  locis  ipsi  Crbinati 
anteponendum "  esse  censuit.    Sed  yideamus  ipsi. 

Codices  F  et  Z  in  hac  oratione  artissime  coniunctos  esse 
apparet,  cum  52  locis,  quos  enumerare  longnm  est,  contra 
yulgatos  Codices  congruant.  Contra  permultae  inyeniuntar 
lectiones  diyersae,  quae  codicem  Z  eiusdem  quidem  familiae 
esse  atque  Urbinatem,  sed  a  yetustiore  exemplari  originem 
petiyisse  arguere  yidentur,  quas  omnes,  ut  Baiteri  coUationem 
suppleam,  affero: 

I  3.  naideveiv  aXkovg  F:  aXlovg  om.  Z.  6.  iTieaxotrjaev 
F:  kneoTioTiGey  Z,  8.  xqovov  divaaS-ai  Fi  ävvaad^ai  om.  Z. 
9.  dniXavB  F:  aniXaße  Z  (cTttjXave  ATIN).  10.  %(^  yivei 
F:  yivei  Z  Turr.  Blass.  11.  öelyfjia  dh  F:  ök  om.  Z.  12.  ^yov 
F:  Tiyovfiat  Z,  14.  Xr^yoig  F:  Xijyeig  Z  iXijarig  ^.  15.  xavxa 
vofii^e  F:  %av%a  om.  Z.  18.  Ix  t^  ßl(^  F:  h  t^  ßiip  Z. 
19.  fÄTjdh  rag  xaTcr  y^i?  Fi  rag  om.  Z.  21.  evdoxifiijaeig  Fi 
evdoxifiTiarig  Z.  21.  evnoQtjaeig  Fi  BVTtogi^arjg  Z.  21.  I^ffff 
Fl  €X€ig  Z.  21.  TtQog  eavTOv  Fi  nqbg  aeavrbv  Z  {ngog 
avToy  ^nN),  21.  xoi  avtov  Fi  aal  aavrov  Z  (xal  asawov 
AIIN),    23.  vrQoaöix^v  Fi  jtQoaixov  Z  pr,,  nqodixov  corr.  1. 
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24.  roig  ngoregov  F:  tolg  7iQ0%iQ0ig  Z.  24.  fiejaXXdrjeiv 
F:  ^ejaXazTsiy  Z,  25.  diayi(y)vtiaxofX€v  F:  öiayiYVfjiaxüßfxev 
Z.  26.  äoytfjg  F:  doxelg  Z.  27.  ia&^ra  F:  aia^a  Z. 
28.  xrrjficcTa  de  F:  dh  om.  Z.  28.  xal  %ov  q)ll(p  F:  xai  T(p 
(fllip  Z.  29.  Ta  ßeltlo)  F:  vä  ßiXtiaza  ZJE  pr.  31.  äxct" 
Qiajwg  F:  äxogiojwg  xaglottog  Z.  32.  agfxaai  %olg  rovg  F: 
Tolg  om.  Z.  32.  ayaXXstac  F:  aq>ake%at  Z.  33.  ßovXri  F: 
ßovXei  Z.  34.  aXXoxQLov  tov  Ttgayfiatog  F:  tov  om.  Z» 
35.  ßovXevead'ai  TtaQo^vv&elrjg  F:  Ttago^vv&elr^g  ßovXevsa&ai 
Z,  36.  Tov  ixelvioy  vgonov  F:  %oy  exelvov  tgonov  Z.  37.  wv 
yag  Sv  F:  av  om.  Z.  38.  XQelfJwv  F:  xgehrw  Z.  40.  ev 
av^gtircov  F:  h  om.  Z.  42.  oialaig  F:  ohelaig  Z.  43.  %aXfig 
T\  %aXrig  Trjg  Z  (dittographial).  46.  aa}g>g6v(og  F:  aoq>g6vo)g 
Z.  48.  hdixetat  Fi  hdixtizai  Z.  51.  del  F:  d^  Z  {xgfj 
^IIN).  52.  del  F:  d^  Z  (xgr]  ^IIN).  52.  kniTtgarriaeiv  F: 
xgatriaetv  Z. 

Sed  cum  magna  varietatum  pars  librarii  socordia  illata 
Sit,  nonnnlla  menda  in  aliis  qnoque  huiuB  aetatis  codicibns 
inveniantnr,  qaare  differentiarum  partem  interpolatori  caidam 
tribno.  Qnod  pancis  lectionibus  ostendo^  quae  in  codice 
Dresdens!  D*^  47,  qni  hanc  solam  orationem  ex  valgata  me- 
moria praebet,  perinde  legnntnr:  ^) 

I  6.  iTteaxotrjaev  codd.:  kTceanoTiaev  Z  Dresd.  N  pr. 
12,  ^yov  codd.:  iqyov^ai  Z  Dresd.  18.  Ix  rtp  ßltfi  codd.:  iv 
%i^  ßl(p  Z  Dresd.  24.  rolg  Tvgotegov  codd.:  tolg  ngorigoig 
Z  Dresd.  36.  tov  helvcoy  TgoTtov  codd. :  tov  ixelvov  vgönov 
Z  Dresd.    37.  cSv  yäg  Sv  codd.:  av  om.  Z  Dresd.  N. 

Accednnt  eae  lectiones,  quibns  codex  Z  cum  vulgatis 
quibosdam  codicibns  conspirat.  Nam  cum  hoc  nno  loco  §  2 
vfiag  FH:  ri^ag  AZ  cnm  codice  Vat.  A  solo  consentiat, 
qnater  codicis  il  memoriam  seqaitnr:  1.  o  nag  FA\  anag 
ZUN,  4.  ev  rolg  Xoyoig  FA:  rolg  om.  Zil.  21.  vofilCrjg 
FA:  vofil^eig  ZII.    51.  xg^h^'^oig  FA :  xgf^f^^^ovg  ZUN  Dresd. 


1)  Collationem  debeo  viro  amicissimo  Sakolowski,  qui  codicem  io 
meum  nsum  diligenter  excusait. 
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Sunt  quoque  loci,  qnibus  a  parte  totios  vulgatae  contra 
codicem  Urbinatem  stet: 

I  20.  ctTtBx^aeai  r  pr.,  aTtex^f^g  %aBi  corr.  2:  a7CB%3iig 
iari  Z^nN.  24.  ngh  iäv  F:  tzqiv  av  ZAHN.  34.  ßovlji 
r:  ßovlei  ZAHN,  cf.  §  33.  42.  bübi  F:  iaiq  ZAHN, 
49.  qitioü'^isv  F:  {priaoiiBv  ZAUN. 

Attamen  nnum  exstat  argamentam,  qaod  codicis  Z  in 
prima  oratione  originem  ab  ipso  codice  Urbioate  repetere 
cogit,  qnare  yarietates  illas  ex  alio  codice  receptas  esse  pote- 
mus:  codicis  Urbinatis  correctiones  a  valgatis  codicibas  alienas 
dico,  qnae  in  codice  Seaphnsiano  reperinntar: 

I  3.  egyor  iTtixetQOvaiv  F  pr.,  noulv  add.  1^  =  Z. 
6.  ißlaipsv  F  pr.,  ikvfzrjvazo  in  mg.  corr.  4  «=  Z.  9.  vnifÄB- 
V6V  F  pr.,  v(pLa%aTo  corr.  4  =  Z.  12.  dvvaxbv  F  pr.,  ov  s. 
y.  add.  2 :  ov  dvvarov  Z.  30.  asfivdg  F  pr.,  ve  aal  vtcbqotcti' 
-Kog  in  mg.  add.  4  =  Z.  35.  v7cIq  aeavrov  F  pr.,  rwv  s.  v. 
add.  2:  vnkg  juiy  aeav%ov  Z  {vnkg  räv  aavrov  JTiV).  38.  öox^g 
ogiyea&ai  F  pr.,  Syav  in  mg.  add.  4  =  Z. 

Id  ea  de  causa  maxime  notandom  est,  qaod  codicem 
Seaphusiannm  in  ceteris  orationibas  yulgatae  memoriae  indo- 
lem  prae  se  ferro  iamdndnm  cognitnm  est.  In  qaibns  enm 
codicis  A  familiae  ascribendnm  esse  constitui  oratione  VIII 
§§  1 — 56  collata.  Qaod  at  demonstrem,  eas  §§  1 — 16  lectiones 
exscribo,  qnae  cum  codice  A  contra  FFL  faciant: 

VIU  4.  yvvjfATiy  ZA\  xixvrjv  FIL  5.  riiiäg  ZAx  vfiäg 
FII.  7.  7ckT]f4(ÄeX£lag  ZA:  Tckeov^lag  FII.  8.  Tuiv  ex^gtov 
lni%gavrpofA€v  ZAi  eTuyiganijaofiev  itcüv  ix^Q^^  ^^*  12*  avat- 
govßivovg  ZA\  algovfxivovg  FII.  13.  rtoyrjgovg  ZA:  novi]- 
gofcitovg  FII, 

Qoibas  eas  codicis  Z  lectiones  adicio,  qaae  com  FA 
contra  n  congraunt: 

VIII  1.  xal  negl  tuv  ZFA:  xal  om.  IL  5.  hiyovg  ZFA: 
Xoyov  n.  8.  fioi  doxovaiv  ZFA:  (jloi  om.  iT.  8.  axijxooTeg 
ZrJI:  ayLriyLoreg  11,  12.  xaxov  ZFII:  xavdv  11.  13.  Ttagiov- 
%u}v  ZFA\  nagBQXioxiav  11.  14.  oarjv  ovdk  ZFA:  ovök  om. 
U.     16.  yeygaq>aaiv  ZFA:  ygaq>ovaiv  11. 
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Contra  duae  solae  lectiones  sine  dubio  calami  lapsu  ortae 
vim  non  habent:  1.  vvv  FAx  vvv\  Zil.  15.  Botai  JT,  kaziv 
A:  ioTi  zn. 

Discrimen  antem  positam  est  in  correctionibas  codicis  A^ 
qnae  in  codicem  Z  receptae  sunt.  De  qnibns,  nt  chartae 
parcanii  hoc  unnm  refero,  me  omnes  correctoris  tertii  et  qnarti 
mntationes,  qnas  ex  oratione  V  snpra  composuii  in  codicis  Z 
texta  legisse. 

At  vnlgata  codicis  Scaphnsiani  memoria  non  in  omnibus 
orationibas  sibi  constat.  Nam  cam  in  orationem  „ad  Nicoclem" 
inqnirerem,  ut  id  ennclearem,  in  qua  codicis  Z  parte  Vaticani 
textuB  ineiperet,  codicem  Z  in  oratione  secnnda  cum  codice 
Parisino  n  consonare  cognoyi.  Collatio  qnidem  codicis  II  in 
§§  14/39  tantnm  mibi  praesto  est,  sed  in  bis  qaoque  magnam 
lectionnm  congruentinm  numernm  deprehendi: 

II  14.  asavTov  ZJl:  aavvov  FAQ^.  14.  q>QOVifi(atiQoig 
ZnrO'^i  q>Qovlfioig  A.  16.  &eQaftBvwai  Zlir&^i  ^eganev^ 
awai  A.  17.  nQayfxatwv  ZJI0":  TtQoaTaypLartav  FA.  17.  inir- 
TTiöevfidruv  ZIIFQ^i  inirayfxaTtov  A.  17.  xlvei  naXwg  xal 
Zu:  xlvei  xal  FAQ''.  n.%aXwgZn:  og^wg  FAQ"^.  20.TCöy 
tifiwv  Twv  q>ik(av  ZFL  corr.  rec. :  tcJv  %ifxwv  A  {%(ay  (plXcjv 
F).  21.  rwv  idianiSv  Zu:  %fav  Idlwv  A  {twv  Ttokmxwv  F). 
21.  vovg  danaviaiAivovg  (danavofiivovg  Z)  and  rwv  awv  Zi7: 
Tovg  daTtavwfiivovg  a7cb  twv  Idiwv  tc5v  ü(ov  A  {%ovg  dana- 
ifiavrctg  anb  tcSv  awv  F  pr.)  24.  ßovkov  ZIlFQ^i  ßovlei  A 
pr.,  ^Hb  corr.  4.  25.  vo^iCb  ZIIF:  thai  yof^i^e  A.  25.  ^6- 
T^icov  ZFIA  in  mg.  add.  pr. :  xaWy  FA  pr.  25.  i^Bqyaoaa^at 
Zu:    i^egya^ea^ai   FA.    26.  (ig    h   ZJI:    äonsQ   h    FA. 

27.  öwiK'^afig  ^  P^-  H:  dioiTttjoeig  FAQ^'Z  corr.  1.  27.  I? 
wv  av  ZIIF\  i^  iiv  A  pr.,  €§cüy  c5y  corr.  1.  28.  17  noirig  fj 
kiyrjg  ZTL  (qui  tamen  om.  prius  ^:   Xiyißg   iq   noifjg  FA&^. 

28.  QvydoxifÄaCovtag  Zu:  avvdoxifiaaQvtag  A  {owdoxifid- 
aoviag  F&%  28.  xaJ  tovg  ^er  eivoiag  &€Qanevoytag 
ZnFQ'^i  om.  A.  29.  avualg  ZIIFQ'':  aycoalg  A.  31.  to 
'frjg  ZUFQ"":  %o  om.  A.  31.  r\^og  oXrjg  ZU:  ölrjg  r^&og 
FAe\    32.  %alg  ZH:  h  Taig  FA.    32.  ia^rjai  ZIIA  corr.  2: 
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ia^ijaeai  r^  pr.  34.  iatl  ZU:  iarl  nov  FA.  34.  enl 
noXv  Zn:  inl  to  noXv  FA.  36.^y  ZJT©'':  läv  FA.  37.  a  d' 
Zil:  Stt'  r^Ö«. 

Praeterea  etiam  in  §§  14/39  lectiones  inveDiantar,  qaae 
yel  cum  cod.  A  contra  n  vel  contra  Codices  A  ei  JI  stant. 
Codicig  A  enim  lectiones  codex  Z  amplectitur  his  locis: 

II  16.  ddmrj&ijaovTai  ZA:  adixr^aovtai  rilQ\  20.  rä 
negl  ZA&^x  %al  negl  11  (rä  fxiv  Ttgog  JT).  20.  ^aavtdv  ZA: 
aavTov  rilQ^.  22.  evdoxiiLiriaeig  ZAF:  eidoKifAijarig  H, 
27.  xijg  ZA:  trig  af^g  FnQ"^.  28.  %ff  ZAFG""  pr.:  ex^ig 
n@^  corr.  rec.     30.  in*  aQstfj  ZAF0^:  in    oQeTi^v  il, 

cum  contra  Codices  ^  et  JT  faciat  hie: 

II  18.  afie%axivi]TU}g  Zg:  axivtJTwg  FAFLS^,  24.  T^g 
iavtwv  Zg:  r^g  avTWv  FAIIQ^  {%r^g  avrwv  BL).  25.  Ttegl 
(ov  Sv  . .  fiiXXi]  Zg:  jcegi  dv  ,  , .  fiikkei  All  (jäHXoi  F). 
27.  XQOinivotg  Zg:  xQ^f^^^^^S  elvai  FAFL.  28.  zovg  Xiyov- 
rag  Zg:  tovg  re  Xiyortag  FAII,  29.  alaneg  av  rovg  Zg: 
alansQ  rovg  FAUQ^.  37.  noitjaetg  Zg:  noiijcrjg  AllG^ 
(ngd^eig  F), 

Sed  primnm  ad  aetatem  recurro^  qua  codex  exaratns  est, 
cum  in  prima  iam  oratione  librarinm  exemplo  contaminato 
osnm  esse  intellexerimns.  Praeterea  Baermannos  ipse  docoit 
familiam  codicis  Parisini  77  complnres  Codices  continere,  qai 
sni  iuris  essent,  ut  codicem  Lanrent.  58^  (JV)  et  cod.  Vat.  1383, 
cum  vetustios  hnins  recensionis  exemplar  servatnm  non  esset. 
Qdbos  consideratis  minim  qoidem  est,  qnod  codex  Scapha- 
sianns  Z  triam  recensionum  orationnm  Isocratearam  specimen 
recepit;  in  Isocratis  autem  verbis  constituendis  posthac  ratio- 
nem  eins  non  habebimns. 

Codex  Lanrentianas  87^*=  0. 

Codicem  a  Bekkero  in  Arcbidamo  solo  coUatnm  Buer- 
mannas  obiter  tantam  attigit,  qnare  hoc  loco  supplementnm 
dare  liceat.  Quod  primnm  ad  foliorom  numeros  attinet,  Bner- 
mannnm  folium  vacnnm,  quod  inter  loannem  Damascenum  et 
Isocratem  intercedit,  neglexisse  puto,  quod  tarnen  momentum 
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non  facit  Dispntationes  enim  „'^Qia%o%iXovg  negi  yloo^ov''^ 
qnae  foliis  1 — 8*^  continetar,  atqne  nlwavvov  Jafxaaiirjvov*'^ 
qaae  in  f.  8^—  1 1^  exstat,  dnobns  quatemionibos  octo  et  qoat- 
tuor  foliorum  exhibentar,  quorum  extremum  folium  yacnam 
est.  Isocratis  aatem  orationes  qaaternione  pleno  absolatas 
excipit  oratio  „noXifKüvog  aoq>iotov  dg  xaXXlfiaxov  xa< 
Tcwalyeigov*"  in  f.  134*— 143*,  qnam  in  fine  codicis  seqnantur 
jf&eoq>Qaarov  xaQuntfiQeg^  f.  144* — 145*. 

Liber  Isocratens  qnindecim  quaternionibns  compositos 
totns  ad  nos  peirenit,  cum  finis  orationis  „de  permntatione^ 
in  f.  133*  exaratns  in  figuram  qnandam  redactus  sit.  Qnod 
confinnatur  qnatemionnm  numeris  a  librario  ipso  in  inferiore 
foliomm  margine  adiectis,  ex  qnibus  adbuc  leguntar:  in  f.  13 
(i.  e.  in  primo  Isocratis  quaternione)  =  a,  f.  21  =  /?,  f.  39 
=  d,  f.  47  =  €,  f.  71  =  jj,  f.  87  =  rf^xa,  f,  126  =  «,  cum 
ceteri  foliorum  marginibus  circumcisis  perierint.  Sed  non 
omnes  quaterniones  sibi  constant,  cum  duo  (f.  21/29  et  30/38) 
novena  folia  (quorum  postremum  quodqae  agglatinatnm  est), 
unns  (f.  95/101)  septem  folia  comprehendant. 

Folia  singula  numeris  notata  sunt,  cum  codex  primum 
conglntinatns  est.  Sed  numeri,  qui  in  inferiore  margine  additi 
numero  2  incipiunt,  ut  titulum  quendam  excidisse  putaverim, 
non  satis  diligenter  adscripti  sunt,  cum  inter  folia  numeris  38 
et  39  atque  numeris  111  et  112  notata  singula  folia  numero 
careant.  Quod  ut  corrigeretnr,  folia  denuo  in  superiore  angulo 
dextro  numeris  insignita  sunt,  qai  tamen  folium  vacuum  non 
tetigerunt;  qua  de  causa  post  f.  38  numeri  congruunt,  qui 
consensus  folio  inter  f.  111  et  112  praeterito  iterum  turbatus  est. 

Foliorum  numeri,  quos  Buermannus  exbibuit,  neque  ad 
priores  neque  ad  recentiores  plane  quadrant,  cum  folio  primo 
numerum  1  dederit,  quare  folio  vacuo  praetermisso  eo  per- 
venit,  ut  primum  Isocratearum  orationum  folium  numero  12 
Signaret. 

Digna  commemoratione  scholia  quoque  sunt  codicis  Lauren- 
tiani,  de  quibus  nuUum  adhuc  verbum  factum  est,  quae,  quam- 
vis  pauca  sint,  ab  oblivione  vindico  gravioribus  exscriptis 
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f.  69\  Xm  12:  7toiri%i%bv  TtQäyixa  %akBl  rijv  ^rjTOQtxfiv  n^og 
avTiäiaatoXrjif  tdiy  ad  axoi%elwv,  r[»  %aXBl  Tstay/iivfjv  %€%vriv 
(hac  tODUB  etiam  A)  and  %ov  rerax^'ai  xal  waavtwg  ex^iv. 
f.  85*.  XII  46.  ivrevd'ev  rd  dtjfioa&evixav  %av%a  yag  O'S-Xa 
%ov  TtoXifiov  xelrai,  f.  85^  §  49.  navjaxoalag  iivQiaiag  %d 
üviinaVy  %b  dl  /laxifiov  ißdofiijxovTa  fjiVQiadag*  f.  86*.  Ix 
tovis  %ov  nava&tjvaiKOv  aal  rov  TtavrjyvQixov  6  aQuneldtjg 
Ttava&rjvaiKOv  h  (?)  TtXiov  rj  oaoy  lorlv  Xaßelv  aiXor  aTC* 
aXXov  i^vq>av&elg  iyvaiQia&t].  f.  86*.  ix  rovTov  ndXiv  xov 
oinelov  nava&fjvaixov  6  aQiareldrjg  dianoixlXkBi  xal  raig 
Xi^eaiv  fiaXXov  tj  rolg  vorifiaaiv  l^aXartstai. 

Deniqne  nt  codicis  Q  in  or.  V  lectiones,  qnas  Bnennannus 
in  Incem  edidit,  snppleam,  addo  verba  §  79  aiXoig  ^^o%av 
nsqne  ad  xaTaq>Qovily  propter  homoeotelenton  omissa  prima 
mann  in  margine  adscripta  exstare  bis  qnidem  varietatibns 
illatis:  ys  S%av  —  iav%(p  avvidrjg  —  fifj  om. 

Copiae  Victorianae. 

Bnermannns  postqnam  de  codice  Laar.  G  egit,  haec 
addidit:  „Nachkommen  oder  nähere  Verwandte  von  Q  sind 
nicht  vorhanden.  Der  Codex  steht  innerhalb  der  Vnlgata  als 
einziger  Vertreter  seines  Zweiges  da.  *"  Qnam  sententiam  nni- 
versam  non  nego,  qnoniam  codicem  cnm  0  coninnctnm  non 
inveniri  concedendnm  est  Sed  cam  codice  G  oonferendae 
snnt  copiae,  qaae  dicnntnr  Victorianae,  qnas  Baitems  in  praef. 
ad  Paneg.  editionem  p.  XII/XV  pnblici  iuris  fecit.  Baitems 
enim,  qni  ipse  dubitaret,  ntmm  ex  nno  an  e  plaribus  codicibns 
a  P.  Victorio  in  exemplari  suo  editionis  Aldinae  margini  ad- 
notatae  essent,  nihilo  setias  eas  nsabsidium  ne  hoc  qnidem 
spemendnm''  ad  textum  Isocratis  constitaendnm  habnit 
Qnaestio  nunc  in  eam  partem  decerni  potest,  nt  Victorium 
dnobns  codicibns  usum  esse  contendamns,  ex  quibns  alter  e 
codice  Vaticano  ^  orinndus,  alter  ex  codice  Laur.  &  de- 
scriptns  ant  ipse  codex  G  erat. 

Codex  6  antem  adhibitus  est  in  Panegyrico,  quem  pri- 
mnm   tracto   coUatione    codicis   G   nisus,   quam  Buermanni 
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benevolentiae  debeo.    Gonsensas  antem  leotionnm  in  §§  51/99, 

in  qiias  potissimnm  inqnisiyi,  his  locis  invenitnr. 

Victoriuß  =  ©: 

IV    51.  rolg   ngoyovoig   QFQ^^^x  rovg  Ttgoyovovg  A, 

51.  %a.   iJiiqri   Qi    negl  xa   fnigr}    C6tt     51.  tovtoig    @:   rolg 

toiovroig  cett.    52.  r(ov  iklrjvwv  0:  twv  allwv  oett.    53.  ovrwg 

B:   ovTtag  c^tt.     54.  '^gaxXiovg   Qi    ^QauXiovg  nalöeg    cett. 

55.  nageXiO'd'ai  0:  aveXiaS^ai  cett.     57.  iJTTovg  —  fAet^w  om. 

©.     57.  rovg  a^iovvrag  QF  oott.  3  0"^"  (rovg  ä^iovv  Tpr.): 

Twv  a^iovvTiov  A,     59.  xwf  %%^qiav   a7tav&*  QT&^A^:  rtov 

il&Qiav  xQaxqaag  aTtavd'*  A.     59.  ytv6{i%vog  GFO^A^x  yt- 

yovfig  A.     61.  nokiv  %i\v  BTQ^A^x  rtoliv  xwv  A.    63.  avv- 

tofAoirsQov  GFA^i  avvrofAwtigtog  A@^,     64.  ol  %6%b  0:  oxb 

TAA^y  oxi  0^     65.  %QaxTiaayxtg  ®F\  vixT^aavxeg  AQ^A". 

66.  negl  dh  xiov  0:   inl  dh  xtSv   cett     66.  [niTcgip  0:  oUyfp 

cett.     68.  ^Qxov  0:  iTiriQxov  FAA^  {Iniaxov  0«).     68.  yo/u/- 

aavx^g  0:    vof^l^ovxeg  cett.     68.  audvxwv   0:    anaawv  cett. 

69.  6i]Xov  yäg  0:   drjkov  ök  cett     70.  fikv  ovy  äfia^ovwv  &: 

ovv  om.  cett.    70.  h  xtp  om.  0.    71.  raiJ^*  0:  xotav-d-^  cett. 

71.  nokifxov  avaxavxog  ixetvov  &F:  ixBlvov  TcoXifAOv  ovotdv- 

tog  A  (ixeivov  nokv  avaxavxog  0",  om.  A^),    72.  xijv  SiQXV^ 

trjg  ^aXdxxrjg  QFB^A^:  xfjg  d'aldxxrjg  x^v  dgx^j^A.  73.  ollyov 

ö:  oUyiM}  FA  {fuxQ(p  Q^A^).     74.  x^f^^^^'^^^oy  0:  x^^«^^'' 

cett    74.   ^iyiax'    avxcjv  FQ^A^  =  0,    qui   habet   (xiyiaxa 

dvxijhi  fidyiaxa  xovxwv  A.    75.  hciyevofiivovg  0:  iftiyi(y)vo- 

fiivovg  cett    75.  ^tt'  ä^fTr)^  0r0"^":  Itt'  a^eT^  A.    76.  xa- 

TaltTTfitv  0:  xaxaleltpeiv  cett.     77.  ovdi  rag  &F:   ovöh   ydg 

^ccg  A  ipv   ydg  xdg  Q^A^).     11.  äeivoxegov  (xiv  GFe^A"^ : 

M^v  om.  A.     11.  noXetog  a7C0&vi]ax€iv   0F:  naxgldog  dno- 

^i]oxBiv    Q^A^    {naxgldog    drto&avelv    A),      78.    ovxw    0: 

ovTw  xovg  cett    78.  Sfxovoovaiv  0:  ofioyorjaovaiv  cett.    79.  otvo- 

TBQoi  Tovg  ixigovg  q>'9'r^aoyxat,  0:  xovg  ixigovg  om.  FQ^A^ 

(onoxegoc  6q>&riaoyxai  A).     81.  l/rl   xaig  avxwy  övvaaxBlaig 

©:  avTcJi/  om.  cett     82.  xdg  et  dgBxdg  om.  0.     82.  ttc^I  dh 

»r:  TT^dg  di  AQ^'A''.    86.  Mtov  0r0«^«:  i'diov  xLvdvvoy  A. 

86.  äanBg  0:   oarjvneg  FAA^  {oldyiiBg   0").     87.  aq)6dgwg 
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0:  aq>6dQ'  {aq>6äQa)  cett  87.  q)9'ijvai  ©F©"^*^:  6<pd^rjvai 
A.  91.  TtBQiyBvoiiivriv  0;  rteQiyiyvofjihrjv  cett  {tc-  Q-yiyvo- 
fÄivTjv  A,  ras.  non  expl.).     92.  ofioiaig  Qr&'^A":  ojnoUog  A. 

92.  g)€vyeiy  0:  g>vyeiv  cett.  92.  Mri  nXiov  OFA^  (Isri  TtXelov 
0"):    inl   TtXiov   A.     93.   yevofjiivtoy    0:    yeyevr]fiiva}v   cett. 

93.  eiaßaXelv  0  corr.  1  (e/xßalecv  0  pr.  urf**):  elaßdUeiv 
FAQ^.  93.  V7toq>aivofiivrig  OrQ^A^:  vTtoleinofiivrjg  ^. 
93.  yeyofiBvot  0:  yeyevri^UvoL  cett.  94.  laf^ßaveiv  0:  Xaßelv 
cett.  95.  8iaq>vyeiy  00**  (xai  dtaq)vyelv  A^Y  diaq>Bvy€tv 
FA.  97.  o^x  oZd'  oTi  GrO^'A'':  ovx  oti  A  pr.,  otJ^  St£ 
corr.  2.     99.  deivorara  QF  corr.  4:  dcivd  T  pr.  AQ^A^. 

Panci  tarnen  exstant  loci,  quibns  copiae  Victorianae  a 
codice  0  discrepant,  ex  quibns  quattnor,  nt  opinor,  calami 
lapsui  vel  correctioni  debentar: 

IV  59.  oaov  ededelxsaav  0:  oav  köeöeixstaav  Vict.  (ßaiüy 
ideij^  cett.).  59.  ßeßtaad^at  0:  ßeßiäa&ai  Vict  (ßiaaaa^ai 
cett).  62.  yfiyovdae  QFQ^A^i  ysyovwat  Vict  (yByofjUyoig  A[), 
73.  «ofty  Ttokoiy  Tovtoiy  0:  Tat»'  noXioiy  rovroiy  Vict  ©** 
(<oev  TtoXioty  F  pr»,  ravraiy  add.  4;  rcrlr  noXioiv  favratv 
AA% 

Restant  differentiae  tres:  71.  ex  Totovttoy  codd.:  Ix  «^c^y 
ToeovTcov  Vict  87.  ngly  iXx^ely  codd.:  tvqiv  om.  Vict 
96.  hoX^rjaay  FQA:  HXrjaay  G^A^  Vict,  addita  nota  yg. 
[i.  e.  yqamioy^  non  yQaq>e%ai,    Bait]. 

Qnas  ita  explicamns,  nt  Victorinm  in  §§  71  et  87  qnidem 
neglegenter  sno  mnnere  fanctnm  esse  credamus,  cum  lectio 
§  96  ant  ex  antidosi  petita  ant  coniectnra  sit;  qnare  ipsnm 
codicem  0  Victorio  praesto  fnisse  verisimile  est,  sed  cantiiis 
indicinm  feramns,  si  Victorinm  ex  codice  cum  0  artissime 
coninncto  hansisse  censemns. 

Alind  exemplar  a  Victorio  in  oratione  „ad  Nicoclem''  et 
in  „  Philippe  *"  nsnrpatnm  est,  qnod  ex  codice  A  originem 
dnxisse  congrnentia  lectionnm  probatur.  Varietates  enim,  quae 
ad  orationem  II  adscriptae  sunt,  omnes  in  codice  A  legnntar 
duabns  exceptis,  qnaram  hanc  §  22  atpixvovfxiywy  codd.: 
dq>iiivovyT(oy  Vict  in  codice  nnllo  inveni,  cnm  altera  §  47 
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dxofiivovg  codd.:  BVfaxovfiivovg  Vict.  etiam  in  eodice  Z 
eihibeatnr. 

De  Philippo  qnoqne  res  pancis  absolvi  potest,  onm  Baer- 
manni  coUationes  ad  hanc  orationem  in  promptn  habeamos. 
£a8  igitnr  lectiones  conferre  snfficiat,  qnae  Victorio  cam  nno 
A  commnnes  sunt: 

V  6.  •fiulv  codd.:  ^/uZy  t«  Vict.  ^.  7.  ijXTciaav  codd.: 
eyvaoav  Vict  -^.  23.  fieriTteaov  codd.:  xariTteaov  Niet.  A. 
25.  iQyoXaßlav  codd.:  iQyolixßüav  yioX,  A.  34.  ovöh  codd.: 
ov8l  av  Vict.  A.  35.  a^ta  codd.:  a^iov  Vict.  A.  36.  firjöhv 
d'  fiTvov  avibv  rj  ^xelvag  iaq>BXeiv  codd.:  firjdhv  tJttov  aeavtip 
7j  helvaig  ov^q^igeiv  Vict.  A  corr.  2.  (?)  65.  aloytag  codd. : 
xai  akoytog  Vict.  A.  68.  XP^o  codd. :  x^t5  Vict.  -^.  69.  ßov- 
hvf)  codd.:  ßovkevarja&e  Vict.  A.  85.  ot£  ay  vnoniarj  nai 
ovfiq)iQr^  Codd.:  ort  av  &^  vTteari  fioi  xai  aviKpiqei  Vict.  A. 
98.  higovg  codd.:  Stbqov  Vict.  A.  105.  xarä  noXefiov  codd.: 
xarä  TÖv  nolefiov  Vict.  A.  152.  im^fiT^arjg  codd.:  inix^v 
^itfleig  Vict.  ^. 

Addo  eas  lectiones,  qnae  codicis  ^  correctiones  reddant: 
78.  aavT(p  A  pr.,  aoi  corr.  2  (?)  ==  Vict.  102.  ovfKpoQVjg  A 
pr.,  av^fiäxovg  corr.  3  =  avf^fdax^S  Vict.  110.  Ig  airdv  om. 
-<^  pr.,  IxicS«/^«»'^^  corr.  4  =  Vict.  138.  xal  A  pr.,  ta 
add.  2  (?)  =  Vict 

Inepta  paragraphi  6  interpolatio:  h  x^^Qovtjaq)  naroixovv- 
Tag  T«  aal  yeuQyovviag  pro  ly  XB^QOviqotfi  yeuQyovvrag  ad 
yerba  antecedentia  rovg  ivrav-d-a  natoixovvrag  referenda  est; 
lectio  §  54.  ixelvovg,  qnae  cnm  solo  Urbinate  conspirat, 
fortasse  correctorem  indicat. 

Singnlas  lectiones  Victorius  etiam  orationibns  „  ad  Demoni- 
cnm",  „ad  Nicoclem^,  „Busiridi"'  adscripsit,  qnas  ntrnm  codicis 
cniusdam  varietates  existimemns  necne,  dnbinm  est,  cnm  varie- 
tates  ad  Bnsiridem  notatae  cnm  eodice  Urbinate  consentiant. 
Qnas  potins  coniectnras  dnxerim,  qnae  band  difficulter  inveniri 
potnerint.  Omnibns  antem  compntatis  copiis  Victorianis  qnaevis 
anctoritas  abindicanda  est. 
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PARS  IL 

Quomodo  codicum  Isocrateorum  memoria  ad  nos 
pervenerit 

Qnoniam  priore  dissertationis  parte  Baermannum  secnti 
Codices  Isocrateos,  qni  aetatem  tnlerunt,  tractavirnus  graviores- 
qne  selegimns,  nunc  ad  eam  disputationis  partem  adeamus, 
qua  codicum  necessitndinem  examinemus,  qua  absolnta  ad 
eam  qnoqae  quaestionem  reBpondere  licebit,  qnanti  Codices 
ad  Isocratis  verba  constitaenda  aestimandi  sint. 

Atque  primns  diligentius  in  hanc  rem  inqnisivit  B.  EeiUna, 
qni  in  „  analectis  Isocrateis "  p.  73/88  commnnem  codicum  arche- 
typum  evincere  studnit,  e  quo  codicem  Urbinatem  vulgatamqae 
memoriam  et  Dionysiani  qnod  vocatnr  exemplaris  recensionem 
littera  y  significatam  pendere  putat,  cui  medium,  ut  ita  dicam, 
locum  inter  Urbinatis  vulgatamque  memoriam  addicit.  Qaam 
sententiam  Keilius  commendavit  orationum  delectu  et  ordine, 
quo  in  Urbinate  exstant,  qui  grammatico  cuidam  paulo  ante 
Dionysinm  Halicarnassensem  auctoritate  pollenti  deberentur, 
atque  praeterea  litteris  marginalibus  adhibitis,  quae  in  Urbi- 
nate traditae  ad  versuum  libri  cuiusdam  antiquissimi  ambitum 
redeunt,  denique  ipsa  codicis  Urbinatis  propria  virtute  in  cen- 
sum  Yocata.  Bnermannus  autem^  quem  barum  rerum  peritissi- 
mum  esse  non  est  qni  nesciat,  Eeilii  librum  recensens  0  hanc 
opinionem  universam  quidem  amplexus  est,  sed  ita  immutavit, 
ut  duas  tantum  Isocrateae  memoriae  recensiones  statueret, 
quacum  sententia  Albrechtius  ^)  convenit.  Ad  hoc  Bnermannus 
quid  valeant  ea,  quae  Keilius  singuiis  locis  Isocrateis  nisns 

1)  Wochenschrift  f.  klass.  Philologie  II  p.  621/25. 

2)  Jahresbericht  des  Berliner  philolol.  Yereins  XVI. 
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de  lacnnifl  arehetypi  iadicavit  (p.  83/86),  uno  loco  V  135 
aecnratins  tractato  demonstravit.  Addo  deniqne  sententiam 
Yiri  doctissimi  ZychaOi  qui  grammatici  Dionysio  antiquioriB 
alias  esse  partes  negavit;  propterea  qnod  a  Gaecilii  Dionysi- 
iqae  curis  profectas  grammaticas  Hermogeni  fere  aeqaalis  vel 
aetate  panlo  minor  orationes  genainas  ad  eum,  qai  in  codici- 
bns  est,  numeram  redigere  potnit 

At  mihi  sententia  Keilii  nuUo  modo  probatnr,  cum  primum 
qaidem  tempus  Isocratei  corporis  coaeti  ex  verbis  a  Prisciano 
atque  in  Bekkeri  aneedotis  allatis  deductum  dnbitationem 
moveat.  Apad  Priscianam  enim  decem  tantam  orationes  no- 
minantnr,  in  Bekkeri  aneedotis  undecim  laudantor,  quae  quo- 
modo  ad  orationnm  yiginti  nnius  corpus  referri  possint  ignoro. 
Neqne  magis  viginti  orationibas  ab  aiiis  scriptoribas  citatis 
(vide  Eeilii  „analecta""  p.  13/71)  —  orationis  »in  Loehiten "  enim 
atque  complnriam  epistnlarnm  apad  Photinm  solum  mentio  fit, 
de  qno  panlo  post  agam  —  idem  hoc  nnins  et  viginti  oratio- 
nnm corpus  comprobatur,  cum  nihil  impediat,  quominus  eas 
ad  corpus  viginti  quinque  (Dionysii)  vel  viginti  octo  orationum 
(Caecilii)  redire  censeamus.  Ex  ordine  autem  orationum  in 
ürbinate  servato  —  si  quidem  anctoritas  in  eo  inest  —  nihil 
aliud  colligere  licet  quam  grammaticum  quendam  hanc  oratio- 
nnm seriem  constituisse,  quo  nihil  lucramur.  Nam  cum  codex 
A  orationum  ordinem  in  Ürbinate  traditum  valde  confundat, 
duabus  insuper  additis  orationibus,  coniectura  tantum  idem 
orationum  corpus  sumitur.  Sed  haec  Keilii  coniectura  ea  de 
causa  veritatis  caret  specie,  quod  corpus  unius  et  viginti 
orationum  a  grammatico  ignoto,  sive  ante  Dionysii  tempora 
sive  postea  vixit,  constitutum  Dionysii  Gaeciliiqne  delectus 
vicisse  fingit  adeo,  „ut  etiam  ex  recensionis  ^  et  y  libris  eae 
tantum  orationes  exscriberentur,  quas  resensor  T  selegerai "" 
(cf.  p.  88).  Atque  verbis  additis:  »sed  libri  Urbinati  consi- 
miles  postea  non  tam  saepe  adhibiti  esse  videntur,  quam  vui- 
gatae  textus:  etenim  sescenti  nobis  servati  sunt  Codices  infimae 


1)  Berliner  phflol.  Wochenschrift  Y  p.  842/46. 
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notae,  unns  UrbinaS;  quem  propius  Ambrosianas  (£)  attingit'' 
omnino  nngari  videtnr. 

Qaamobrem  Eeiliam  Imqaamus  atqae  id  primam  qaae- 
ramus,  quid  certum  de  codicnm  necessitadine  adhno  cogno- 
verimus.  Duas  antem  codicum  Isocrateornm  esse  familias, 
iam  Bekkerns  docait  Quarum  altera  ctun  solam  ürbinatem 
snperstitem  habeat,  altera  Codices  0^11  complectitnr,  qnos 
ita  inter  se  cohaerere,  nt  Codices  ^11  codicam  0^  familiis 
iam  separatis  inter  se  discesserint,  a  Buermanno  (cf.  I  p.  10) 
certiores  facti  samus.  Etenim  codex  0  saepias  cum  r  cootra 
^  consentity  cum  aliis  locis  neque  paacis  librarionim  erroribua 
corruptus  contra  genuinas  codicum  r^  lectiones  faciaL  Co- 
dicam vero  memoriam  ad  tempns  procul  remotam  persequi 
licet,  cum  codex  Urbinas  saeculo  decimo  (vel  undecimo  ex 
Keilii  sententia)  0  ^  codice  quodam  antiquo  litteris  qnadratis 
exarato  ^)  diligenter  descriptus  sit,  codex  ^  autem  anno  1063 
a  Theodori  librarii  manu  profectus  vel  lacunis  arcbetypi 
accurate  redditis  ipsius  fontis  vetustatem  comprobei  Codex 
0  denique  tertii  decimi  quidem  saeculi  non  omnes  Isocratia 
orationes  continet;  sed  ad  eandem  recensionem  exemplar  Photii 
probabiliter  referamus,  quod  Isocratis  orationes  praeter  deci- 
mam  sextam  casu  fortasse  omissam  hoc  ordine  complectebatar : 

L  n.  m.  viii.  IV.  VII.  XIV.  vi.  xm.  xi.  x.  ix.  v.  xn. 

XV.  XVm,  XIX.  XXI.  XVII  XXJ)  Quarum  medias  tantam 
ab  or.  IV.  usque  ad  XV.  codex  0  exhibet  orationum  ordine 
non  variato,  nisi  quod  orationes  XI.  X.  IX.  ipsae  quidem 
transpositae  (X.  IX.  XI.)  principalem  iocum  obtinuerunt  Photii 
autem  temporibus  ordo  orationum  in  codice  ^  seryatus  iam 
constabat;  nam  orationes  duodecim  [„ad  Demonicum''  usque 
ad  „Archidamum",  Panegyrico  eiecto]  in  codice  JT  traditae, 
qui  Photii  circiter  aetate  a  codice  ^  discessisse  videtar, 
eundem^  quem  codex  ^  ordinem  sequuntur.    Praeterea  codex 

1)  Wochenschrift  für  klass.  Philologie  III  p.  1351/52. 

2)  cf.  Martmom :  Le  manoscrit  d'Isocrate  Urbinas  CXI  de  la  Yati- 
cane.    p.  25  et  Buermanniun  II  p.  4. 

3)  cf.  BlasBium  quoqae:  Att  Bereds.  11^  p.  102  not. 
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ab  Urbinatis  conrectore  4  coUatas,  quem  ex  codicis  &  familia 
fuisse  Baennannos  (II  p.  18)  docnit,  cam  Photii  libro  congrait 
oratione  de  bigis  omissa. 

Qaare  cam  Photii  exemplar  pro  codice  &  substitaerimüs, 
diversnm  orationum  ordinem  comparantibus  mirns  quidam  con- 
sensus  efficitnr,  qni  fortaito  factns  esse  nequit.  Nempe  cum 
idem  orationnm  I.  IL  III.  ordo  servetnr,  orationes  X.  XI.  XIII. 
IX.  etsi  commütatas  separari  non  posse  intellegimas,  qnod 
propter  orationem  XIII.  additam  premo;  neqne  orationnm  VI. 
Vn,  XIV.  VIII.  V.  XIL  IV.  dispositio,  quam  praebet  ürbinas, 
a  ceteris  codicibns  ita  aliena  est,  cum  codex  ^  easdem  oratio- 
nes ordine^  quidem  variato  comprehendat,  excepto  Panegyrico, 
qni  teste  codice  n  perperam  inter  Nicoclem  et  Helenam  in- 
sertns  est.  Apnd  Photiam  antem  orationes  eaedem  compo- 
nuntnr,  nisi  qnod  orationes  V.  et  XII.,  qnae  in  Urbinate  qnoqae 
coninnctae  exhibentnr,  orationibus  XIII.  XI.  X.  IX.  interposi- 
tis  a  ceteris  remotae  snni  Orationnm  demnm  indicialinm 
ordinem  tnrbatnm  esse  non  est,  qnod  miremur,  cnm  orationes 
XVin.  et  XXI.  in  codice  r,  orationem  XVL  in  Photii  libro 
deperditas  videamns.  Quae  principalis  orationnm  dispositio 
Aierit,  disceptari  yix  poterit,  qnamvis  propter  codicis  Urbinatis 
virtotem  probabile  sit,  ipsins  ordinem  esse  amplectendnm. 
lam  ordinis  diversis  codicibns  traditi  similitndinem  constitnisse 
snfiGciat,  qnae  cnm  per  Isocratei  corporis  redactorem  nonexplice- 
tur,  ad  commnnem  codicnm  fontem  viginti  orationes  et  nnam 
ex  grammatici  cninsdam  cnris  complexnm  nos  revocat,  qnem 
accnratins  nnnc  tractemns. 

Ut  commnnem  orationnm  Demosthenicarnm  archetjrpnm 
ex  commnni  orationis  contra  Zenothemin  lacnna  constare  notissi- 
mnm  est,  ita  nos  eadem  ratione  viaqne  Isocratem  aggrediamnr. 
Atqne  qnattnor  Isocratis  orationes  mancae  ad  nos  pervenernnt, 
ex  qnibns  oratio  „  in  Enthynnm  **  in  censnm  venire  non  potest, 
com  in  codice  ^  solo  servata  nihil  ad  enndem  codicnm  fon- 
tem comprobandnm  valeat.  Fortasse  in  archetypo,  quem  nunc 
quidem  snmo,  non  exstitit,  sed  postea  in  librnm  codicibns  Q^ 
antecedentem  recepta,  fortasse  casu  in  F  amissa  est,   quod 
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idem  de  oratione  »in  Callimachnm''  dictum  velim.  Quamobrem 
ad  orationes  «de  bigis**  et  »in  Lochiten''  transeamns,  qaanun 
prooemia  et  argumentationes  desiderantor.  Qaod  in  Drbinate 
praeterea  orationis  XYI.  initinm  deest,  noliias  est  momenti, 
cum  defectns  hie  pariter  atqne  finis  orationis  »de  pennatatione '^ 
mntilas  nno  Urbinatis  archetypi  folio  amisso  probabiliter  ex- 
plicetor  (cf.  Bnermannom:  U  p.  5).  Sed  etiam  dnabns  Ulis 
orationibuB  qaominns  ntamar,  eo  prohibemnr,  qaod  yiri  qai- 
dam  docti  non  sine  veritatis  specie  Isocratem  nii  nisi  partes 
orationum  codicibus  servatas  pablici  iuris  fecisse  existimant ') 
parum  sciiicet  curantes^  quod  Zycha^)  miro  quodam  modo 
utriusque  orationis  integritatem  comprobare  conatus^  est 

Bestat  oratio  »contra  sophistas",  quae  et  in  omnibus  co- 
dicibus (seil.  rQAII)  legitur  et  ex  consensu  omnium  —  praeter 
eundem  virum  doctum  Zycha^),  qui  tamen  de  orationis  integri- 
täte  nemini  persuasit  —  in  fine  manca  est  Quod  cum  ad 
Isocratem  ipsum  referri  nequeat,  casu  factum  esse  oportet, 
quo  Codices  in  hac  quidem  oratione  ad  nnum  exemplar  redire 
demonstratum  est.  Sed  nt  in  ceteris  quoque  orationibus  eun- 
dem archetypum  codicibus  servatis  subesse  credamnSi  eo 
facilius  commovemur,  quod  orationem  »contra  sophistas''  iam 
brevi  tempore  post  Isocratis  mortem  ita  mutilatam  esse  ut 
finis  deperditus  restitui  non  posset,  propter  auctoritatem  oratio- 
nis verisimiie  non  est,  neque  variae  lectiones  huius  orationis 
ceterarum  orationum  dififerentias  numero  superant 

Accedit  argumentum  ex  orationum  partibus  in  antidosi 
allatis  Petitum.  Quas  ab  Isocrate  plenas  exscriptas  esse  iam 
pridem  ex  orationis  compositione  efifectum  est  4);  quod  aon 
refellitur  codicum  memoria,  cum  codex  r,  qui  partes  quidem 
ex  orationibus  IV.  VIII.  II.  depromptas  primis  tantum  ulti- 
misque   verbis  designet^  orationis   „contra  sophistas''   verba 


1)  cf.  Blassiom:  AU.  Bereds.  ü>  p.  219  et  225. 

2)  „iBt  die  XVI.  und  XX.  Rede  des  Isocrates  YerBtOmmelt  überliefert?" 
Wiener  Studien  VI  p.  23/29. 

3)  Progr.  gymnas.  Leopoldst    Vindob.  1880.    p.  27  sequ. 

4)  cf.  Blassium:  Att.  Bereds.  IP  p.  311  not.  5. 
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reddat  integra,  qnod  in  codicibüs  G^  iibique  factum  yidemns 
exceptis  videlicet  partibus  orationis  „depermntatione''  in  codice 
ui  omnino  amissis,  quo  orationnm  U.  XIII.  ni.  quoqae  loei 
intercidemnt.  Sed  cum  antidosis  memoria  in  codieibns  r&^ 
plane  conveniat,  enndem  archetypnm  snmere  cogimnr«  prae- 
sertim  cnm  antidosis  loci  longe  et  a  vera  Isocratis  mann  et 
ab  orationnm  textn  codieibns  servato  distent.  Contra  cnm 
papyrornm  recensione  conferri  possnnt,  qua  de  cansa  propriam 
anctoritatem  ad  textnm  Isocratenm  constitnendum  iis  adindi- 
cemns,  qnod  nt  comprobemus  videamns  accnratiora! 

Verba  orationis  »contra  sophistas"*  in  codieibns  I^  et  &^ 
solis  tradita  concentum  codicnm  1^3^  cum  Urbinate  contra 
vnigatam  qnae  dicitnr  memoriam,  scilicet  contra  Codices  Q^II, 
bis  locis  efficinnt: 

XIII  15.  yccQ  vvv  r^e^r:  yäg  %al  vvv  GAU.  15.  zavx' 
n&T:  Tama  GAH.  15.  avxovs  kölda^ev  (iölda^e  0«) 
r'GT:  avTOvs  om.  GAH.  16.  eig  tovto  r^QT  pr.:  hvat- 
<ta  ©^JI,  r  in  mg.  litt  nnc.  corr.  pr.  16.  bti  de  zaiv  I^Q^r: 
m  di  xal  züv  (dittographia  verbi  q.  e.  xaipcay?)  Quill.  18.  /ni- 
Hi]oaa^ai  I^G^Fi  fiifieia^ai  0^JI.  18.  anaynov  r'G^T: 
ndvTCJv  Q^n.  18.  TeXiwg  F^,  reXelwaiv  G^  =  reXelwg  F pr,: 
to  riuiov  0-rf  JI,  r  in  mg.  corr.  1\  18.  tU.eiq>d^ei  F^  pr., 
bX'UkP^ti  ®^"'-  ^7  SP^^*  *^^*  ^  "^  iXi>eig>xHjc  G^F:  eXXelnrj 
&A,  iXXlnrj  FI.  18.  xbIqov  dutxela&ai  F^G^F  pr.  (qni  habet 
yeigov  öiTielO'^ai),  xeiQOvg   äiay.eiO'd-ai  corr.  4:  x^^Q^^S  elvai 

Baro  etiam  consensns  codicnm  F^Q^F  firmatnr  codicis 
&  lectione,  cnm  Codices  All  differant: 

XIII  15.  TiQoayayot  F^G^G  Bl.,  ex  quo  corruptum  nqoayoi 
F  (cf.  TtoiTJaeuv):  Tcgoaydyoiro  All.  16,  jcQoeXia&ai  F^Q^FG 
(ci.  Cor.):  nQoöuUa^ai  AH.  16.  %d^aa»ai  F^Q'^FG, 
propter  TcgoeXiox^ai  et  pti^aoJ^ai^  quod  in  omnibus  codieibns 
(re^Jir«©«)  legitnr:  Tu^ixi  AH.  17.  deia^ai  P'G'TQ: 
deltat  An. 

Atque  codex  JT  bis  a  parte  codicnm  J^0"r  stat,  qnod 
tarnen  fortnito  factum   esse   puto:   14.  xarriyogelv  F^G^FIl: 

UIpziger  Stadien.  XVII.  5 
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xavfjyoQTJaai  Q^,  propter  dijXwaai.    16.  f^ij  r^Q^ril:  fiij  om. 
Q^  pr.y  8.  y.  add.  corr.  1. 

Addo  locam  $15,  quo  eorrector  qnartus  codicis  F^  com 
^  congniit:  ^Tjvelv  F"  pr.  GTG JI:  ^ijv  JT*  corr.  4  ^. 

Duobus  contra  locis  1^0^  cum  yulgata  [QAII)  contra  F 
faciunt:  16.  Tr>  iftiarfjfitp^  r  Bk.:  iniavijfifiv  I^O'^G^II, 
qnod  recipiendum  est,  cum  scientia  haec  non  acrius  definite» 
sed  in  Universum  tantum  significata  sit  18.  iwaiUvovg  r 
Bk.:  dvvfj^ivTag  F^Q^Quill,  quod  ex  verbo  kxtvmo^eirTag 
flnxisse  yerisiinile  est 

Accedit  una  lectio,'  qua  1^0^  contra  Codices  omnes  con- 
iuncti  sunt:  16.  iq>^  ixaurrj  rtov  Ttgd^ewv  JT**©":  iq)^  Ixcror^ 
TUiv  TtQayfidvwv  Fudllj  to  di  vovrwv  Iq)^  ixaoTfp  %mv  tkqu- 
yinoTuv  cm.  0  propter  homoeoteleuton. 

Neque  eae  lectiones^  quibus  F^  a  0°^  discedit,  congni^i- 
tiam  hanc  infringere  possunt,  cum  omnibus  fere  locis  cor- 
ruptelae  postmodo  iilatae  codicem  3"  refutent: 

XIIT  15.  lv%vy%dvovaiv  F",  irvvyxavovai  F0AII\  'rvy- 
xdvovai  0",  cf.  vvv  ivvvyxdyovai.  15.  dfcareXiaeiev  F^  codd. : 
dnoreXiaeiav  0^^,  cf.  notijaeiev.  15.  q>QOvifiüniQ<ag  F  pr. 
0n  SB  q>QoviiiiioT€Qov  ^0^1  x{^ai(jLuniQwg  F  in  mg.  litt  nne. 
corr.  pr.  «s  xQV^^f^^f^^Qoig  F^j  quod  in  0^  codicum  lectione 
interpolata  loco  motum  videtur  esse.  16.  d^  iTCBidij  F^  codd. : 
iuBidi}  0^,  quod  hiatum  efficit  16.  öiafAaQtelv  F^  codd. : 
diaiiaQtdvBiv  @",  cfl  xaiaftoixlkau  16.  Tvgenovvfag  olov  vov 
Xoyov  F^F^n  (cf.  Tolg  oyofiaaiv  euQv&'fi(üg)^  8lov  vor  Xaytfw 
nQBn6v%ü)g  0\  %olg  nQBnwÖBatiQOig  olov  %bv  ]i6yoy  &^. 
17.  Blvai  xal  6bIv  F^F,  bIvoi  xai  öbI  0u1  pr.,  iavi  xal  öci 
^  corr.  1  J7:  bIvoi  diBk&Biv  xai  öbZ  0^,  interpolatnm  ex 
Bhai  diBk&Blv  W0TB.  17.  bUtj  Ta  F^F:  Bidrj  0^0 AH',  ca- 
sune  factum?  17.  nagaXBlnBiv  F^  pr.  Tpr.,  nagalmBiv  utrcK 
que  loco  corr.  1  »»  0^0^11  (cf*  nagoaxBlv).  18.  avpLftBGoi^^ 
rtov  F^  codd.:  awögaiiovctav  ©^. 

Levioris  momenti  est  locus  ex  oratione  ni  in  antidosi 
laudatns,  quo  F^0^  cum  F  contra  A  congruunt  bis  verbis: 

III  5.  TCoXXfZv  V0^F\  noXXtu  A.     6.  dxlaainBv  F^&^JTz 
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(oAijaafjiev  A.  7.  yaq  rtegl  r^Q^F:  yäg  xat  tvbqI  A,  8.  airalt; 
tavratg  ßovlevofievoi  ©"JT;  Tavracg  om.  F^  pr.,  m%aig  % 
ante  avvalg  add.  2:  avraig  xavsaig  xal  tzbqI  twv  alXwv 
ßovkevofAevot  A» 

In  eadem  paragrapho  antidosis  memoriam  com  vnlgata 
Gongentieiitem  deprehendimas:  8.  dvvafnivovg  liyeiv  F:  kiyeiv 
dvva^ivovg  AF^&^,  qnod  cum  Beneelero  et  Blassio  recipien- 
dum  esse  censeo. 

Varietates  antem  codicnm  J^  et  @^  in  censnm  non  veni- 
nnty  cum  codicem  @^  saepins  iam  corrnptelarnm  convicerimns: 
III  5.  o  F^  codd.:  a  ©".  5.  Ttdvrtov  twv  hovrtov  F^F, 
navzu^y  Ttav  orrtov  A:  Ttämov  ov%iav  ©"•  5.  ovdhv  jT"  codd. : 
oviavl  0".  6.  vfi  ^(jififi  r**  codd.:  Talg  ^dfiaig  ©**.  6.  i/yc- 
vofiivov  jP*  codd.:  iyyevofi^voig  ©**.  6.  artarta  F^  codd.: 
nav%a  &\  6.  loyog  F^  codd.:  o  Xoyog  ©".  6.  ^filv  iavlv 
r"  codd«:  iatlv  ^filv  @^.  7.  ovnog  jT*  pr.,  ovrcag  eorr.  3, 
ovtog  corr.  4 :  ovTog  &^FA.  7.  äya&ijg  xal  niafqg  F^  codd. : 
aya^g  ©^     8.  ravg  aUovg  V  codd.:  %ovg  alXrilovg  ©«. 

Sed  dnobns  locis  Blassins  codicis  F^  solins  memoriam 
praetnlit,  seil,  his:  5.  tcJv  Cf^'o/v  F^  Es.:  tcJv  aXkiav  ^^mv 
Q^FA.  7.  xal  twv  xcüLüjv  xal  twv  aiaxQfov  F^:  xal  ttjv 
alaxQuiv  xal  %wy  xaXfav  Q^FA^  qnornm  priorem  qaidem  ex 
eodd.  PAQ^  restitno  coli.  or. 

V  116.  ini  %äv  av&'Qcinwv  xal  rwv  alixov  ^ijftüv  anayxw/9 
BvöaxifLiovaag,  et 

XV  293.  1^  q>vaig  ij  rdav  av-d'QWftwv  iah  aXXiov  ^ipwv 
8cil.  öiafpiQBU 

Necessitndinem  vero  codicnm  i^et  ©^,  qnam  in  orati- 
onibns  XITT  et  lU  statnimns,  in  üs  qnoqne  verbis  perseqni 
licet,  qnae  qnamvis  panca  codex  F^  e  ceteris  orationibns  in 
antidosi  serravit  Nam  cnm  in  or.  11  38  codex  F^  qnoqne 
▼erba:  xQio  %olg  el^f^ivoig  t]  ^ijrei  ßeXrlof  Tovtwv  post  X^- 
yfytftag  ponat,  codicem  JT*  cnm  0*  in  yerbis  ex  oratione 
secnnda  petitis  contrahendis  consensisse  manifestnm  est  Atqne 
praeter  lectiones,  qnibns  F^&^  cnm  F  contra  vnlgatam,  im- 
primis  contra  codicem  A  congmnnt: 

5* 
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II  14.  aavTov  I^Q^FA:  aeavtov  Tl.  14.  q>QOVifi(ariqoig 
r^QTII:  (pQovliiOig  A. 

IV  51.  Tolq  TtQoyovotg  r^&^A'^r&i  rovg  TtQoyovovg  A. 

Vni  25.  ßovXevaafiivovg  VG'^A'^ril:  ßovXevaofiivovq 
A.  26.  a^ojuev  T^&^A^rx  a^cjfiev  Ally  nnnm  qnidem  locum 
invenimas,  quo  antidosis  cum  vnlgata  contra  F  solnm  £acit: 

Vin  56.  ngayfuxaiiv)  yeyevrjfjiivag  I^Q^A^AIIi  ngd- 
y^iaatv  iyyeyevrjfÄivag  F. 

Spectandae  sunt  etiam  lectiones,  quibos  F^QP-A^  eontra 
Teliqüoram  codicnm  memoriam  consentinnt,  nt 

VIII  132/133,  quem  locam  s.  fine  tractabo,  quocom  confero: 

II  39.  ntq\  fÄiKQWv  axQißwg  F^&^i  äycQißiSg  ftegi  fit- 
xQüJv  codd.,  cf.  et;  Ttegl  tvjv  fxeylojwv, 

VIII  133.  fcoXeatg  Ttgayf^ara  F^&^A^x  stqay^axa  om.  FA, 

Adicio  locum  or.  VIII  56,  quo  r*©"*  inix^igi^aaifiev  cum 
papyro  praebent,  cum  codicis  A"^  formam:  InixBiQolriv  e  co- 
dicum  FAII  lectione  interpolatam  esse  censeam.  Quocam 
convenit  or.  VIII  133,  ubi  cormptionem  gradatim  procedentem 
observamus:  iTtavoQd-waofxB'^a  F^  (cf.  yevi^aerai^  av  inavog- 
^^foaalfie^a  ©**,  5»  ifiavog^woaifiBv  FA"",  inavog&oiaaifiev 
A;  atque  similiter  in  eadem  paragrapho:  Tcoiijao^ev  F^  pr. 
(cf.  iTtavoQxf'waofjie'd'a):  Tnoiijaaifxev  F^  corr.  4  G'^A^FA. 

Eodem  loco  dnae  reperiuntnr  lectiones,  quae  a  Blassio  ex 
codicis  F^  memoria  receptae  sunt: 

Vm  133.  yofilLovTeg  F^  pr.:  elvai  vofil^ovveg  FG^'A^T' 
corr.  4,  vofii^ovxeg  shai  A  Pap.  133.  xaXovg  re  xaya^ovg 
F^:  xaXovg  xayad'ovg  cett.  {xaXovg  xai  aya'9-ovg  Pap.). 

Sed  ycaXovg  %e  xdya&ovg  apud  Isocratem  non  legitar, 
nam  et  VI  35  codex  F  particulam  xe  omlsit  et  ceteris  Omni- 
bus locis,  scilicet:  UI  43.  IV  78.  95.  VU  72.  IX  51.  74.  X  8. 
XI  32.  XIII  6.  XV  95.  100.  138.  220.  241.  243.  278.  280. 
316.  ep.  VII  8.  y.aXoi  %dya»ol  exstat  cf.  Fahr.  mus.  Bhen. 
XXXIII  334.  Verbum  autem  q.  e.  elvai  casu  in  F^  ioter- 
cidifise  puto,  cum  consensu  codicum  FG^A^A  Pap.  satis  con* 
firmetnr,  quamquam  coUocatio  variata  snspicionem  movere  potest 

Etiam  in  or,  II 39  xQv  fuyaXwv  F^i  %(üv  fieylartav  FAJIB^ 
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Blassins  cum  Benselero  codicis  I^  solius  lectionem  probavity 
cum  fjLsylavwv  revocandum  sit  propter  articnlom  additnm. 
cf.  XV  173  ep.  IX  15. 

Sed  oom  bis  locis  codicis  I^  comiptelae  manifestae  sint, 
eodieem  &^  depravatam  yidemas  hie: 

n  14.  fidkiara  d'av  I^  codd.:  fiakijaf'  ay  0«. 

IV  99.  nQ(nax^iv%BQ  vnkg  anarrtov  T^yL^  codd.:  VTtkq 
om.  ö«. 

Snpeisant  pancae  lectiones,  qaibns  T^  cum  r  consentit, 
cum  0^^^  a  parte  vnlgatae  Stent;  sed  anctoritas  in  iis  non 
inest: 

IV  51.  ^x  %(a¥  xivivviüv  T^T\  Ix  töJv  7r«^i  %ov  Ttolsfiov 
xivdvviov  &^jf^  (ex  XV  58)  ■=■  ix  xiav  Tcivdvvuv  viSv  nqbg 
Tov  noksfiav  QA.  99.  avayTLaa&elfiBV  F^F  pr..:  ävayxaO'^ei- 
t}fiev  S^^GAr  corr.  3. 

Vm  25,  f^iiäg  PT:  ifiäg  0«^«^JI. 

Postqnam  Codices  J^  et  @"  consimiles  esse  docuimnsy 
Codices  T^OFAP"  inter  se  consentbre  demonstratom  erit,  si 
codioem  A"^  cnm  &^  congniere  probayerimns.  Codices  A^  et 
0^  antem  contra  ceteros  Codices  conianctos  esse  firmatur  vel 
iis  locis,  qnibos  cnm  codice  T  contra  vnlgatam  faciont  me- 
moriam,  cnins  generis  in  oratione  »de  pace''  haec  exempla 
inveni. 

OFA"^  cum  r  contra  A  (11)  i 

vm  25.  a^optev  F  (JT):  «Söi^^y  AH.  28.  %%biv  Fi 
fiovatv  An.  29.  iieyalai  Fi  ftoiXal  All.  32.  Ti^X^xavVi^y 
ivvafiiy  Fi  tfjkixavTtj  (AH)  dvyajuig  (11).  32.  o'aijy  F:  oaov- 
nBQ  AH.     32.  xal  rag  äUiag  tiq>€leiag  F:  äXkag  om.  ATE. 

32.  afieXovvreg  F:  oliytjgovrteg  All.  32.  ßiXriov  TCQdvreiv 
©",  nQotvsiv  ßilviov  A^F:  ßiXtiov  raiv  alAoiy  ftgcmeiv  Au. 

33.  kv  %ov%oig  Fl  inl  rovtoig  All.  34.  oqw  yäg  Fi  oQto 
f^kv  yccQ  An.  35.  nQojiQtifjLivfov  Fi  ngoaigovfiivwv  An. 
35.  äa^^oTtözav  Fi  äa&'ovavAn.  37.  ylyvea^at.  F  (ylve- 
c^i  ©«):  yeyevija&ai  An.  38.  nQo  rovvwv  yevofÄivoig  Fi 
nQo  aitwv  yeyevrjfiivoig  AU,  38.  ov  Ttdvtiov  F:  ovx  anav- 
roiy  An.    38.  doxel  ^Iv  Fi  fth  om.  An.    39.  töv  iikv  Ttegl 
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F:  fihv  om.  -^JT.  39.  ayvoovaaig  F:  voaovaaig  -<i,  vcvooi- 
aagg  11.  41.  fjfuv  F:  vfiiv  All.  41.  ffiiäg  F:  vfiäg  Au. 
43.  n/x^v  ixehoiQ  F:  ix^lvoig  rifi'^v  Au.  43.  rdhf  SiXwv 
F:  Tühf  ilXi^vwv  An.  44.  rig  did(p  TtUiw  {fti^lora  A^) 
piia&dv  F:  %ig  TtXelova  fiia&dv  did<^  AH.  Ab.  Ttagopoiäag 
F:  fcXeove^lag  All.  45.  dumBnQayfiivovg  F:  dum^aitO' 
fiivovg  An.  46.  t(ov  xa^^^fiiQOP  icfiiv  F:  iafiiv  vuv  xad^* 
rifjiiQav  An.  46.  anavTtüy  av&Qvirtiav  F:  äv&Qiünwv  om. 
An,  of.  p.  101.  49.  dioixovfxeva  Ttegl  F:  dunxovfisva  xai 
nBQi  An.  50.  ^didiov  F:  ^qov  An  edit  reote:  cf.  Bait  ad 
Paneg.  p.  Vin.  50.  tfjg  dvayevelag  F  pr.,  avtwv  8.  v.  add.  4: 
rfjg  avTwy  Svayevelag  An  ef.  p.  98.  51.  ftoiovrrag  F: 
ifxrcoiovvvag  An.  52.  diakinovreg  F:  dioXslTtovreg  AR. 
52.  hä'ade  F:  ivtav-d-a  An.  52.  XQfiiiB&a  avfißwloig  F: 
avfißovXoig  xQti^B^a  An.  54.  ngoataxag  %b  Fi  tb  om.  AK 
54.  yevofievov  F:  dvvdfievov  An.  133.  elvai  vofjil^ovreg  F: 
vofii^ovreg  elvai  A  (vofä^ovreg  F^  pr.,  elvai  add.  4,  cf.  p.  68). 
134.  devT€QOv  d'  ijv  F:  öbvvbqov  ijv  A.  135.  tqItov  if}v  F: 
rglvov  d'  fjv  A.  135.  vag  dvvaavBiag  xal  rag  ^yBfioyiag  ii- 
doaOLV  (Ttagaiiioaaiv  AF)  F:  vag  'f^yBfwvlag  xal  aq>äg  avtovg 
hiidoaaiv  A  corr.  2.  136.  vovg  aXlovg  UHrjvag  F:  roig 
UlXfivag  Ay  cf.  p.  98.  137»  v6  y(«)  F:  %6  &'  «  A. 
138.  OLTtixBO&ai  twv  F:  dnixead'ai  vovvtov  nov  A.  138.  xa- 
Taq>ev^oytai  F:  xaTaqfBv^wvTai  A.  139.  anoQiqaofABV  F: 
anoQT^awfiBv  A.  139.  xal  ngoMfitog  F:  om.  A.  139.  yoQ 
nokig  F:  yag  iq  nolig  A.  140.  Toiavrtjg  evvoiag  iqfd»  F: 
vijg  voiavtfjg  Btfvolag  A.  140.  eig  vfjv  noXiv  BlafvrjaBa&ai 
F:  BlaqvriaBa^at  xal  elg  vi^v  noXiv  A.  141.  in  aQBtfj  F: 
h  dgerf}  A.  141.  do^av  t^v  %äv  Fi  r^r  om.  A.  142.  tov- 
Twv  F:  7tavT(üv  A.  142.  r^  noksi  F:  om.  A.  142.  dvalo' 
yiaafiivovg  F:  dvaXoyi^ofievog  A  pr.,  dvaXoyg^Ofiivovg  corr.  2. 
142.  i^  avrwv  F:  an'  av%m  A.  142.  %dg  h  XaxBdalftovi 
(XaxBdaifiovl</  A^)  ßaaiXBlag  F:  tijv  Xaxeöaifiovltav  ßacihUif 
A.  143.  %oaov%tfi  dk  F:  %oaov%o  ök  A.  143.  xal  zag  danl- 
dag  F:  Tag  om.  A.  144.  volg  ngayfiaaiv  ^fiw  (^fuav  OD« 
9*0  F^'  '^olg  roioixoig  nQayfiaaa^  W^g  A.    144.  %r^g  tifi^^ 
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taviijg  rz  T^g  voiavTtjg  tii^ijg  A.  144.  ahlav  avtolg  F: 
avtolg  ahlav  A.  144.  taead'aL  F:  yevia&ai  A,  145.  xalwv 
F:  Ttcargoianäv  A.  145.  fi^xog  —  nkrj-d'og  F:  nlij^og  — 
(iijxog  ^.  145.  vouxvra  xal  F:  nal  om.  A.  145.  ^olif  ßeX^ 
%bü  F:  rcolixä  ß^Xrlta  A. 

Acoedimt  paucae  lectiones,  quiboB  consensus  oodionm 
^jf^F  codicis  Fl  memoria  firmatnr: 

VIII  25.  ßovUvaafxivovg  G^A^FTI  {F^:  ßovXevaoinivovg 
A,  26.  %litav  Iv  vfilv  &^APFFl\  eirtelv  vpilv  A.  26.  olg 
vvv  tvyxfiyoiiBv  Q^A^FH:  olg  itvyxavofjLBV  A.  35.  x^€og>t' 
lioTSQOv  Q^uff^Fn-,  d'BO<piXiava%ov  Aj  cf.  %alXiw.  38.  rc^ql 
(iv  Q^A'^Fn  —  A  pr.,  xal  b.  v.  add.  2.  41.  diXä  Tcav  {aXV 
QTtav  A"^  e^^A^Fn:  Ttäv  om.  A.  50.  ahf  S^A'^Fn:  aJÜiw 
A.    54.  avfjißovXevaai  Q^A^FII:  avfÄßovlevaaa&ai  A. 

QaibnBoam  conferri  possont  eae  lectiones,  qnae  concentam 
codicam  Q^A^  cam  FA  contra  JT  serYant,  cum  iis  qnoqne 
librariomm  neglegentia  patefiat 

0"^«  cum  FA  contra  JT: 
Vni  28.  ini  tavta  FA:  elg  ravta  ü.  34.  7taQovai{y) 
FA:  TtotOi  n.  38.  nolirevoiaivovg  FA:  TtenoXitevfiivavg  11. 
39.  Xoyog  FA:  X6y(o  JI.  40.  dXyijdovtov  FA:  dXyMvwv  JT, 
42.  %dv  ßtov  FA:  om.  JT.  45.  vrchg  fikv  tcjv  FA:  fikv  om. 
JT.  45.  Twv  iyxXriiiidtiav  FA:  twv  om.  JT.  47.  '^jueig  d'eig 
FA:  ^fielg  d'el  FL,  48.  dvayxd^oficv  FA:  dvayxd^(ofA€v  11. 
49.  iidkitnia)  ayavaxrTJaeuv  FA:  fiaXiar^  om.  JT.  49.  vsTa- 
yfiivwg  FA:  verafiivwg  JT.  50.  q>Qov%Ü^oiJiBV  FA:  q)Qovri^(afi8v 
n.    50.  ipavegwtaza  FA:  qxxveQtütarov  11. 

In  Panegyrico  lectiones  in  antidosi  traditae  rarioB  cum  F 
contra  QA  eonveninnt 

©«-^  cum  F  contra  QA: 
lY  53.  ißovXevofAB&a  F:  ißovXevadfie^a  0A.  57.  elxiiv) 
F:  elxß  xol  ^vv  ovx  ddUiag  ifjupiaß-q^eZ  negl  t'^g  'qyefiovlag 
BA.  62.  eiaßaXelv  F:  epißaXelv  QA.  66.  vwv  nqog  F  pr.: 
TÖv  fCQoregov  ngog  6F  corr.  4,  twv  ngoregov  rtov  ngog  A. 
67.  ri  dh  nöXig  F:  fj  d^  ^fteziga  noXtg  QA.  68.  iXattta 
TexfirjQia  F:  iXdttw  %ov%wv  'VBXfiriQia  QA.    70.  %oüovvov  F: 
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diä  rrjv  %6%b  ysyavijfiivrjv  otQaTelav  %ooov%ov  0-^.  71.  «i*; 
Tov  avTov  Fi^xarä  %dv  avrbv  0ul.  73.  rr^v  TtoXiv  F:  %^v 
nokiv  Tr]v  rifiBziqav  Qui.     79.  bnoxBQOi  qi^T^oovxai  Fz   arco- 

83.  zoaovzov  fiiv  F:  fxkv  om.  0^.  83.  TtoXiv  F  pr.:  tcoXiv 
CTQatevaavteg  Q^F  corr.  4.  84.  enoirjaav  G^F  pr.  {neTtolr^if- 
rat  ^):  xarikcTtov  0-^r.corr.  4.  85.  dkkä  tccqI  Fi  aUUt 
xal  negl  0^.  91.  e^iawoai  F:  i^  iaov  xataaxijaai  &^a, 
91.  TiQoayayia&ai  Fi  nQoaayayiad'ai  &ui.  91.  inl  xb  ITi 
kni  T(p  0-^-     92.  da^vsyxav  F:  öuveyxelv  0^. 

Cnins  rei  hanc  cognosco  causam,  quod  lectiombas  codicam 
Q^^F  inter  se  congruentibns  codex  0  saepias  assentitar, 
cum  codex  ^  librarioram  libidine  ant  socordia  corraptos  sit. 
0*-^  cum  F&  contra  ^; 

IV  51.  Toig  ngoyovoiQ  FQ  {F^)i  tovg  tCQoyovovg  ,^, 
55.  Ti'jg  inl  {rtgog  0  pr.,  corr.  1)  &i^ßag  ösdvarvxijxiag  JT&z 
öeävatvxfiy^ofg  TTjg  in'  d-^]vag  j±  pr.,  inX  ^tjßag  corr.  2. 
55.  xaxaXvoiiBvov  F&:  xcnaXvwpLEv  ^,  cf.  yiyvofAivovg.  56.  ol 
6^  ^gaxkiovg  nalöcg  FQ:  ol  äs  Ttaiöeg  '^Qaxliavg  ^,  cf. 
§  54.  57.  fig  —  Tolfii^a€L€v  FQ:  rlveg  —  tokfirjoaiev  ^± 
(sed  etiam  -4  utaqaXimayX).  57.  nkr^v  %ovg  —  a^iovvxaQ  r 
corr.  3  0  (a^Loiv  F  pr.):  TtXfiV  tcjy  —  a^iovvxtov  ^,  propter 
Tüiv  kklijvwv.  58.  yag  noksfiov  FQ:  yaq  %bv  nolsfiov  .^, 
59.  TcJv  ixd'Qtav  auav-d^  FQ:  t(üv  ex^gwv  xQazijaag  S/tav^* 
^.  59.  yevofißvog  FQ:  yeyoviog  ^,  cf.  Keil.  anaL  Isoer. 
p.  128.  60.  xal  r(^  FQ:  xal  om.  ui  (propter  homoeot  post 
xaTaaTTjv a i).  60.  £ax«(y)  FQ:  elx^  yL.  61.  ij/uty  evegysaiMv 
FQ:  evegysaidiv  ij^lv  ^.  61.  noXiv  iri}v  kaxeöaifiovitnv  {kct^ 
xedai^ovcDv  ^")  FQ:  nokiv  xdiv  Xaxedaiiaovlwv  -^.  62.  ogfitj- 
d^ivTBg  FQ:  OQfitj'd'iyTeg  avtßv  ol  Ttgoyovoi  ui.  62.  ytyo- 
v6ai{v)  FQ:  yevofievoig  ji^  cf.  §  59.  62.  avzolg  F  {^^avxctlg 
0) :  kavxolg  u±.  65.  oixiaxoig  FQ :  oixiatäg  xrjg  CTtagrrjg  .^, 
72.  kxaxigviv  FQ:  ixaxigo)  A.  72.  T^y  ^gX'^i'^  '^VS  ^oXdxr^i: 
FQ:  xT^g  &aXatxr]g  x^v  dgxfjv  A.  74.  (iiyiax^  avxiiv  F&z 
fiiyiaxa  xovxtav  A.  75.  yavofiiviav  FQ:  yeyevtifiiviov  A,  cf. 
dvvaaxevaavxwv.     75.  h   ixaxigff   {ixaxig    0   pr.,    corr.    in 
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ir^cnigaiv)  r&:   h  om.  ^.     75.  Ifc'  dgBTrjv  FQ:  Iti^   ageTrj 

^.     77.  deiyoregov   f^ev  F&i    fikv    om.    ul,    ef.    fiäXXov    d\ 

77.  xaxcJff  (xaAc5g  0"  pr.,  x  snper  A  add.  rec.)  FQ:  %b  7La%iag 

u±y  qnocQm  Spohnins  contnlit  VI  59,  nbi  tarnen  articulns  to 

et  ad  xoAcJc;  nokireveax^ai  et  ad  xoxcO^  äy.ov€iv  positns  est. 

77.  äno&i^rjaxßiv  F&:  aTto-^avelv  uly  cf.  itxoveiv,     82.  toiai- 

%atg  FQ;  roiavTaig  de  ^.     82.  veaniQOvg  iv  Toig  xotoizoig 

r&:  veunigovg  h  %oig  ^  pr.,  vBtaxigovg  iv  toiovroig  corr.  1, 

82.  vTtBQßeßkrjnorag  FG:  vTCBQßeßrjxozag  ul.     85.  alXa  negi 

fiev  Fe:  akX  a^a  ixiv  tcbqi  ^  (dittographia).     86.  Xdiov  F0; 

idtov    kIvÖvvov  -4.     86.   avTwv    {avrwv    F)  F&:    iovraiv  ji* 

87.  ficix»  &^F&  {iiaxr\v  A^y.  %a\  fiaxj]  ^'     87.  g)&rjvai  F0: 

6q}&fjvai  A]  .cf.  III  22  oqidijvai   F,    q>4H)vat  A   (oi.   Cor.) 

91.  av%ovg  jf^FB  {av%r\v  sciL  noXiv  0^):.  kovxovg  A.    91.  /u^ 

öig  F&:   fiTjdsig  A  pr.,  corr.  5.     91.  xai  to  ngoxegov  F&i 

TO  om.  Aj  cf.  p.  114.     91.  3ia  tvxt}v  F@:    öia  rifv  vvx'fjv  A, 

cf.  öi^  dQSTrjv,     92.  bfiolaig  F@:  oftoiwg  A^  cf.  iaag  öh  zag 

roXfiag.     92.    %%i    nXiov    (nkeiov    0*)   F@:    iTti    nXiov    A. 

93.  vnoq>atvofiiyfig  FBi  vnoleiTtofiivrig  A^  cf.  Dd.  ad  hnnc 

locnm.     95.  ix  navtbg  FQi  i§  anayzog  A,     9.6.  i^eiöij  ydg 

FQi  yoQ  om.  A,  quo  hiatus  efficitnr.    96.  %riv  avrwv  F@: 

Ti]y  iavrtiy  A.    97.  ndytwy  karl  F&:  nay%wy  eial  A.    97.  ovx 

oW    o%i  r©:    ov%  oTi  A  pr.,   ov%  oti   corr.  2  (?).     98.  Tt)v 

ftokiv  F&i  Tijif   fiiiBtigay  noXiv  A.    99.  aindy  (avtiSy  A^) 

r©:  BCtvTwy  A. 

Sed  cam  in  his  non  desint  loci,  qni  codicem  A  graviter 
interpolatnm  ostendant,  nt  §§  59,  62,  65,  86,  98,  inter  eas 
lectiones,  qnibus  codex  ©  solns  a  G^A^FA  differt,  inter- 
polationes  frnstra  qnaeras,  cum  corrnptelae  non  nisi  librari- 
ornm  erroribus  illatae  sint. 

.  Q'^A^  cum  FA  contra  ©: 
IV  52.  Twr  aXkcjy  FA:  rdHy  iXlijytjy  ©.  53.  ovrwg  FA: 
oyrwg  @.  53.  fiQOVfJiB&a  FA :  xivovfie&a .  0.  54.  '^gaxkiovg 
ftaldeg  FA:  nalöeg  om.  ©,  cf.  §§  56.  58.  62.  65.  X  31. 
55.  ayelia-d^ai  FA:  TCüQBlia&ai  0.  56.  q>BvyoyTBg  FA:  q)v- 
yovteg  0,  cf.  VTtBQogtoyrBg,  yofil^oyvBg.    57.  tjttovg  tj  usque 
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ad  Tovg  /uc/^oi  om.  @.  59.  &aviiaZ6fievoi  Fui:  &avfia^ofuv 
0.  59.  oatüv  iÖMr^^t]  F^:  oaov  iöedslxBoav  @.  59.  ßtaca-- 
a^ai  r^:  ßeßtac&ai  0.  60.  ztp  fiiv  vTteQsveyxowi  r^v  ay- 
'S'Qfojcivrjv  g>vaiv  og  om.  0,  quo  hiatOB  oritnr.  60.  xatia%r} 
r^i  xatiattjas  0  pr.,  corr.  rec.  60.  yavof/ievog  F^:  ywo- 
fiivoig  0.  61.  fiot  fiovrig  Q^ui^  ^=^  fiovrig  ^loi  Ful:  fjioyot 
fioi  0.  63,  natQiov  iaxtv  FA:  kaxiv  om.  0.  64.  x^agig  FA: 
XoiQig  0  pr.,  corr.  rec  64.  o%i  0^;  xa  A^  pr.,  o%%  corr.  1 
FA\  ol  Tove  0.  65.  övvrj&elr}  FA:  dvvrj^^  0.  66.  ksr' 
ixelvovg  FA:  in  inelvovg  0.  66.  inl  dk  TcSy  FA:  negl 
öe  Twv  0.  66.  ovneg  FA:  ov  0.  66.  oUytp  FA:  iaixq^ 
0.  68.  knrjgxoy  A^FA  iiniaxov  0«):  ijgxof^  0.  68.  vofxl^op- 
^€g  FA:  voinlaavteg  Q,  propter  noitjadfuvoi.  68.  anaow9 
FA  (seil.  TvoXefov):  anavxwv  0.  68.  xgcertjaeiv  F  pr.  A: 
enixgctTTJaeiv  &F  corr.  4,  qno  exfiistit  hiatns.  69.  iijlov  ih 
FA:  dfjXov  yag  0,  cf.  ov  ydg  av.  70.  fxkv  ifia^ovwv  FA: 
lihv  olv  dfia^ovüfv  0,  et  Xiyetai  d^ovv.  70.  iv  %^  odl  d- 
71.  %otav&'  FA:  %av&^  0,  cf.  %ai  xavra.  71.  ol  FA:  d  ©. 
74.  ;cai€7rov  FA:  ;fa>L«yrinJTaToy  0,  cf.  Sotccrov.  74.  tSr  ol 
fidkiara  FA:  cJv  fidkiav^  ol  0  pr.,  ^*  ex  t'  corr.  rec 
74.  elrcelv  om.  0.  75.  i7tiyi(y}^o(iivovg  FA:  ImyepofiiytfvS 
0,  cf.  p.  102.  76.  Tctiy  xotvwv  FA:  tt5v  om.  0.  76.  dnilavof 
FA:  dnihxßov  0.  76.  oaxig  FA:  äarig  0.  76.  fiiJOoi  FA: 
fjiilXBL  0,  cf.  Tvyxdvoi.  76.  xcetaXsl^eiv  FA:  xataXuteiv  6, 
cf.  aidoxifiijaeiv.  78.  oSroi  to^^  J!^:  rov^  om.  0,  cf  ^^ 
xovg.  78.  ofiovoi^Govaiv  FA:  ojiovoovfnv  0,  cf.  öbtiobl 
81.  TttZ^  öwaatelatg  FA:  ralgairdjv  övvaatalaig  0,  82.  iin^<(W 
;^aAe/roy  FA:  x^^^ov  iativ  0.  82.  xdg  x&v  äiXtov  dgexdg  FA: 
TcSy  aXXtüv  0.  82.  oüx  eialv  FA:  oUi^aeiv  0  pr.,  ovx  elaiv 
8.  V.  add.  1.  83.  dndarjg  Tfjg  FA:  x^g  om.  0  propter  homoe- 
otelenton.  83.  e^siv  om.  0.  85.  oi  ^'  FA:  &"  om.  0,  qnod 
hiatnm  efficit  86.  iv  diXoxglaig  FA:  h  xalg  aHJLoxglaig  6- 
87.  aq>6dg{a)  FA:  aq>6ög(ag  0.  89.  ö*  ä&w  FA:  d'  a»wv 
0.    90.   ngoel&elv   F  corr.    rad.    A:    ngoaeX^elv    0F  pr. 

92.  ovöelg  ydg  FA:  ydg  om.  0.     92.  q>vyelv  FA:  g>evy€if  ö. 

93.  7teXo7tov(y)riaLiav  lukv  FA:  filv  om.  0,  cf.  xm  i^  SXXcjVy 
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TtgoanXeovatav  de.  93-  yeyevtjfiivwv  Tji\  ysvoiiiviov  0. 
93.  iTLelvoiq  om.  6.  93.  diaxoalwv  xal  xtkUav  Fui:  xiklfav 
7,al  öicacoalwv  &^  cf.  Fahr,  in  mns.  Bhen.  XXXIII  345. 
93.  yeyevfifxivoi  Fuli  yBvofievoi  0,  cf.  äirnLia^TTiTcoteg.  94.  ia- 
ßelv  r^i  hx(ißdyuv  0,  cf.  diaq>vyBlv.  97.  tcüv  {avTäh  0" 
pr.,  eorr.  1)  ^fietigtov  F^:  xwv  om.  ©  pr.,  s.  v.  add.  rec. 
97.  '^ayxda^aav  F^:  avayxaa&eZaav  0  pr.,  corr.  rec. 
99.  xat  TVoUdxig  F^:  nal  om.  0.  99.  deivä  Fpr.  ul:  det- 
vitava  GF  corr.  4,  sed  cf.  eiasdem  §  nomina  snperlativa: 
fiäXtar'  evdoKiinriaavTag,  %<jjv  tcXsIotwv  nölstav,  Ix  raiv  iab- 
yloTiov  ovfupogwv,  TtXeiatov  fiigog, 

Addo  nonnallas  lectiones,  qnibns  antidosis  propins  ad 
codicis  r  yerba  quam  ad  vnlgatam  accedit  memoriam: 

Vin  36.  Jüyofiev  e^'^^'^UyfoiABv  F:  Uya  ^ü.  45.  elytig 
©a^a  «ÄS  ^l  fiegl  F;  Tjv  TtBQi  Au,  137.  T*)y  övvafiiv  t^v 
fifierigaw  iqfedgevovaay  Q^ut^  «s  eg>BdQevov(rav  Ti}y  dvvctpiiv 
Tqv  rnjLBxigav  Fi  ig)€ÖQ€vovaar  t^v  fiptezigccv  noliv  A.  145.  td 
toiovra  Ttal  &^ji^  «=  xotavta  xal  F:  xotavxa  Ai. 

11  18.  ngo&vfioTigfog  0*  =  ngo-^fiOTegov  Fi  ngo&v^ 
pmg  All. 

At  non  solam  com  codioe  F  antidosifl  memoria  persaepe 
convenit,  sed  etiam  hand  jaro  ynlgatas  lectiones  sequitar, 
qnibag  hac  congmentia  pondns  affertnr.  Atqne  profecto  com- 
plnreB  eamm  iam  ab  editoribus  comprobatae  Bmit,  praeter 
qoas  nommllas  alias  recipiendas  esse  pnto,  cmn  reliqnis  locis 
interdnm  ynlgatam  memoriam  ex  antidoai  cormptelas  accepisse 
veri  Bit  simiUimun.  Stellnla  autem  apposita  eas  lectiones 
Tolgatas  significoi  qoas  antidosis  memoria  firmatas  probo. 
Q'^A^  eom  vnlgata  contra  Fi 

VIII  25.  viiäg  e^'A'^Ai  tjfiäg  rJI,  cf.  OTtwg  aJ^ofiev. 
*26.  ovdhv  dl  %ov%wy  AUF  corr.  2,  editores:  tovtwv  om.  F 
pr.  ^^g.  g>egovcag  AU  edit  et  V  65.  VI  21.  XV  269: 
^BQOfiivag  F  Bs.^  33.  itawivtag  nal  AIIi  xal  om.  F,  qnod 
quidem  ante  xagvegely  &cil6  intercidere  potait  33.  i&ikoy 
»ag  Aul  ilnl^ovTag  F.  *35.  otovxai  AH  {pUv  %b  A"")  edit.: 
oUü^i  F.    *36.  itfaivetrai  All  Bk.  Dd.  BS.:  in:aivela»ai 
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r  Bb.  BL  cf-  p.  106.  *36.  Ttelaat  xoiq  dxovovrag  ^11  Bs.  Bl. 
propter  hiatum  in  F:  %ovg  axovoyzag  nelaai  F.  *37.  oftolovc; 
{ofioiwQ  @")  xeXevovai  ^JI:  xeksvovuiv  Sfioltog  Fy  cf.  p.  103. 
37.  TtoTSQOv  -^JI:  notega  F,  38.  vixijaaai  ^IIi  volg  (roi-t; 
corr.  4)  ßagßagovg  vmijaaaiv  F,  qaod  defenditar  loeo  orati* 
oniß  XV  306.  38.  xQtiaotiai^  ^11:  xgriawiiai  F,  *41.  ^cot- 
eia&ai  %ovg  Xoyovg  ^11:  Tovg  Xoyovg  noieia&ai  F,  cf.  p.  103. 
*41.  Tlg  yag  av  ^U,  cf.  Fuhr,  in  mos.  Rhen.  XXXTTT  326/27: 
Tlg  yäg  F.  *44.  ngog  de  zovrov  ulII  edit :  fcgog  de  ^rov^otg 
F  B8.2  *49.  aila  yäg  AH  edit:  äXla  F.  50.  dixdCof^  ^ 
pr.:  dexa^ijv  FHui  COTT.  2.  b6.  Tzgdyfiaaiyeyevrjfiivag^nr^z 
ngayfiaatv  iyyeyevrjfxivag  F  {*ngayfiaci  yevoftevag  Pap.),  cf. 
p.  101.  *1Z^.  fjieXi%aig  xai  xalg  Ttagaaxevalg  ^  edit:  iJtBX4- 
xaig  Ttagaaxevaig  F  pr.,  raig  s.  v.  add.  1^,  xai  s.  Y.  add.  4. 
*136.  T(p  fitjdkv  &^A  corr.  1  edit,  %q  iit]äiv  A^ji  pr.:  toS 
lixi&lv  r.  137.  e^ovaivA:  a^ovaiv  T,  cf.  p.  104.  ldl.iäto€ft(v) 
A  Bk.  Dd.  BS.  Bs.^;  eid^oiv  F  (elduiaivBB^  Bl.).  137.  yro«- 
(£ai{v)  AF  corr.  4:  noirjawai  F  pr.  *142.  eiTteg  ßovkofteS^it 
A  edit:  ^jk^^ei  ßovlo/ne^a  F.  '144.  iV^OTi  d'  ir  ^  Bb.  BL: 
eveoTi  6e  F,  cf.  p.  99/100. 

IV  54.  r^g  noXewg  @A:  Ttjv  Trjg  TtoXewg  F.  54,  ^ftiow 
QA:  fiiAlv  F.  54.  negi  %w  QAx  vnkg  %w  F.  58.  iTtia^-ga-^ 
Tevaavtag  (=  A^  pr.)  @A:  eTCtazgaTevaavxeg  FA^  corr.  2  (?) 
60.  jU6v  ^v  yeyovfog  &A:  tjv  om.  I".  *61.  xarrj^ov  f*kv  &^tl 
edit.  propter  xa%eaxov  6k:  xatijXd'ov  F  pr.,  ju^y  b.  v.  add.  4. 
*62.  d^iovv  QA  edit :  a^iov  F  pr.,  a^wvy  corr.  3.  67.  I^ycjy 
(0^  sie!)  ©-^:  yevüßv  T.  *68.  iyx^ijjwara  6^  edit:  l'/x^i^/uor 
r.  *73.  aUa  dt«  0A  edit:  xai  dta  Tpr.,  dXXä  b.  v.  add.  4. 
77.  &ga(TvTTi%ag  aXXi^Xwv  QA:  ^gaavrrjTag  vag  äXXrjXüty  JT: 
cf.  Tag  avTtüv.  78.  kxdairjv  QA:  ixdovrjv  Trjv  F.  *81.  iXXciöa 
QA  edit,  cf.  V  127:  avnav  noXiv  JT,  cf.  avzdiv  noXB^g. 
84.  lx«lvoe  QA:  knelvwv  F,  qnod  firmatar  UrbinatiB  et  anti- 
doBiB  lectione  iTColiqoav  (nenolrjvtai  A^).  85.  lq>iXoveL%riacLv 
QAF  corr.  1^:  ig)iXovlxr]aav  F  pr.  91.  Iv  ^aga'dwi  B.^: 
^laga^iovi  T,  cf.  Dd.  et  Bait.  ad  hnnc  locnm.  ^^93.  %ia%  d{e) 
aXXmv  QA  edit  (cf.  neXoTtovvrjoitov  juiy):  rwv  äkXwv  F  Bs.* 
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*93.  xai  Ttjg  neCf^g  QAF  corr.  2,  quod  recipio  propter  XII  49 
(nbi  ynlgata  lectio  öiaxoaiag  xal  xi^lag  cum  Panegyrici  loco 
comparata  revocanda  est):  xai  nsC^rlg  F  pr.  97,  hokfÄTjaav 
BA  (of.  96  hoX^rjaav  F&A  pro  tT^oav  &^A^)i  ifii-Xrjaav 
r  pr.,  iroXf^rjaav  corr.  4;  ovx  kfiiXlrjaav  Dion.  99.  a^na- 
^iirjfiev  ©^rcorr.  3:  a^iio&eliuev  F  ißT.  99.  dvay-Aaad'Slrjfiev 
6AF  corr.  3:  avayxaa^ct/i«v  F  pr.  JT". 

Adiciendae  sunt  nonnallae  lectioneB,  qnas  in  antidosi 
Tttlgatae  recensioni  similes  legimns: 

VIII  36.  ovrw  ^^öiov  Ö**^«  =  owcü  xa«  ^^dtov  AH: 
oviia  ftQoarjpLOV  F,  cf.  p.  106.  55.  HXriviiiiav  xai  noXitv^wv 
Ttgayfiartav  rj  Tcegl  &^A^  =  iXlrjviy.cjv  Tvgayfxdrtov  xal  noXiTi- 
Afav  fj  Ttsgl  Au:  iXXrjviKoiv  Ttgayficntav  rj  Tvegl  F,  t 

IV  51.  rcJv  negi  xbv  noXefiov  xivdvvfov  Q^A^  ==  twv 
Aivivvwy  Tfov  TtQog  tov  noXs^ov  QA:  nav  mvövvwv  F.  55.  rr}r 
d*  ri(iBTSQav  TtoXiv  ©"^"  =  Ti}y  dh  tcoXiv  fjfiwv  &A:  r-^v  de 
noXiv  F,  cf.  §  56  T1JV  d*  ^juerigav  Ixavrjv  vofiLtovTeg»  73.  talv 
TCoXioiv  tavxaiv  A^A  —  toIv  noXioiv  (noXoiv  0)  tovtoiv 
0^0  pr.,  zaiv  ex  rolv  corr.  1:  roiv  noXioiv  F  pr.,  xavuaiv 
s.  V.  add.  4.  76.  Tuy^oro^  xo/ovra  0**^"  Cor.  Bs.^  (reeipien- 
dam)  s=  Totavra  Tvyx^yo^  0  Bk.  Bs.*  Bl.,  tvyxavEi  roiavra 
A:  avzä  fvyxdvsi  F.  83.  trjv  iXXdda  naaav  &^A^  =  Tr^v 
iUada  avfunaaav  GA;  rrjv  avfiTtaaav  iXXdöa  F,  91.  fjfieTegot 
Ttazegeg  Q^A"  =  rjiniTegoi  Ttgoyovoi  &A:  rifteregoc  F  pr., 
ngoyovoi  in  mg.  add.  4  (cf.  §  90;  Orellins  cf.  XII  50). 

lis  autem  locis,  quibos  codex  A  soIüb  cum  &^A^  contra 
FQ  facit,  plemmqne  codicem  A  ex  ipsins  antidosi  depra- 
vatum  esse  apparet,  cum  codicem  0  ex  r  correctnm  esse 
veri  simile  non  sit. 

0«-4«  cum  A  contra  F&i 
IV  65.  viy.iiioayTBg  A:  xgazi^aavTeg  FQ.  65.  zov  ngog 
rVQva&ia  Kivdvvov  A:  twv  ngbg  eigva&ia  %ivdvvwv  FQ 
(ef.  Spohn.  ad  hnnc  loc).  71.  ixelvov  tvoXv  avardvrog  0^ 
(qnae  verba  omisit  A^)  *=  ixeivov  TtoXi^ov  avoTdvxog  A\ 
^oXifiov  avardvTog  kKelvov  FQ,  74,  vazegov  A:  varaTOv  FQ, 
77.  ov  ydg  zag  &Qaavzrirag  Q^A^  —  ovdh   ydg  zag  d'gaav- 
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rrjTag  jI  (cfl  §  76  oh  yaq  dikiyiiQOvy)\  ovdk  rag  &Qaavvritaq 
FQ.  11.  VTCBQ  T^g  Tiargiöog  uii  inlg  T^g  nokawg  FQ. 
82.  fCQog  dh  A  edit.:  n%ql  di  FQ  (recipiendnm).  83.  tag 
Eavffdv  ji\  xag  airdSv  F  {pv  fxovov  usqne  ad  äiiawaav  om. 
0  propter  homoeot.)*  86.  vfilv  A\  i\^lv  F©.  91,  %n^ixa  de 
xal  A\  dh  om.  F&.  93.  axQtntag  ALF  corr.  1*  edit:  atQa- 
telag  F  pr.  0.  96.  yiyvofiivfjv  Ay  propter  rcog^oviihriv, 
avlcifÄeva:  yevofxivrjv  F&» 

At  codicem  0  solnm  non  nisi  hoc  loco  IV  56  Talg  avtwv 
(avfüß  0^  0:  Talg  iavruiv  FA  cum  antidosi  contra  ceteros 
libros  certe  casa  consentientem  comperimns,  quo  eun,  po8t- 
qnam  Codices  0  et  ^  inter  se  discesseninty  interpolationibiu 
diiigentias  abstinaiflse  probatur. 

Nondnm  tractayimns  verba  ex  oratione  »ad  Nicoclem'  in 
antidosin  recepta,  qaia  librarionmi  erroribnSy  quibus  codex  9 
scatet,  respectis  lectiones  in  0"  solo  servatae  non  eandem 
habent  anctoritatem  atqne  Codices  &^A^  coniuncti.  Sed  in 
hac  qnoque  oratione  lectiones  antidosis  magna  ex  parte  cum 
r  contra  Au  consonant,  qnamvis  congmentia  haec  saepins 
nnllius  momenti  sit 

0^  cum  F  contra  Au. 

n  14.  ayvoiav   F:    avoiav  All  pr.,    corr.   reo.   Bs.  Bi. 

15.  TCüy  ÖBovTwv  Ttoii^aBiv  F:   rcon^aeiv    t(ov  deovrtov  AR* 

16.  fiij&'vßQi^siv  rov  oxXoy  F:  pLiqxB  %6v  oxXov  ißgl^etv  Au. 
28.  tovg  anay  Fi  vovg  näv  AFL.  28.  cvvdo%i^aoov%ag  T\ 
avvdoxLptaaavzag  A^  avvdoxifia^ovTag  H.  29.  aav%ov  F: 
aeavrov  AH,  29.  e&i^e  aavtov  F:  i&i^e  aeavzov  All. 
31.  aavrov  F:  aeavvov  Au,  32.  qxivXoig  F:  %oig  g>avkoig 
An.  36.  ßaaileZg  F  BS.:  ßaaiUag  AH  cett  edit  36.  %ai 
aavT(p  F:  aeavttp  AH,  37.  naci  F:  anaat  AFt.  37.  anaaav 
afxa  F:  afia  näaav  All.  37.  Bwx^g  Tteigd}  Fi  %%vxBg  a&a- 
vafov  di  yjvxrjg  netgta  Au. 

Atque  pars  lectionnm  cum   ynigata  contra  codicem  f 
concordaty  qnamm  nonnnllae  iam  in  textnm  receptae  sunt 
0«  cum  vulgata  contra  F: 
n  17.  TtoiTfiovoi  AZi  TtoiovQtv  F  (il?).     17.  luifiivoig 
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vofioig  uiinr  corr.  4  M  (cf.  §  18);  Tcsifiivoig  F  pr.  20.  rä 
7C€qI  ^M  (xai  negl  IT):  ra  fikv  ngog  F  {cä  ngog  Bk.  seqü.)» 
abi  ynlgatam  lectionem  praeferamns  collatis  his  locis  III  2. 
Vin  135.  XI  t5.  (r  nQog,  g  —  Tteel)  24.  XH  124.  204. 
XV  249.  XVI  6.  20.  ^yov  dk  AUF  corr.  4  M  edit.  (cf. 
noUi  fjihv)i  riyov  F  pr.  24.  SfÄSivov  ae  AIIM:  Sfjieivov 
lav%w  ae  F,  qno  loco  Blassio,  qni  nanoO  cum  papyro 
Massilieii8i  ynlgatam  probavit  memoriam,  assentior.  29.  iq  xal 
TcJv  ulIIM  Stob.:  17  %wv  F,  qnod  fortasse  propter  verbi  i;ttov 
eonsonantiam  reiciendnm  est;  cf.  IV  57:  7/  lovg  rpnovg  al- 
taiv  rj  rovg,  qnod  Martinns  ^)  defendit,  coi  Albrechtins  qnidem 
eontradixit.  (Jahresbericht  XI}.  31.  ßaatUag  All  edit.:  ßa- 
QiUlg  r  BS.  31.  eav  AH:  av  F.  32.  TCTrjta  AUF  corr.  3 
edit.:  xTi^/uora  F  pr.  36.  i^ileiv  riväg  All:  rivag  i&iXeiv 
F.  37.  noiijarjg  Au:  ngd^eig  F.  37.  fivi^fztjv  ATE  Bs.  Bl. : 
tf^r  f4n^ßfjv  F  Bk.  BS.  38.  rolg  Ttaial  rolg  iavrov  (aavrov 
e^  An,  cf.  m  36.  IX  35.  Xn  210.  XV  241.  ep.  11  7: 
Tolg  avTov  naialv  T,  cf.  XH  126.  219. 

Praeterea  lectionibns  qnibnsdam  Codices  &^FA  contra  n 
vel  &^Fn  contra  A  congmunt,  qnibns  codicnm  H  ant  A  vitia 
nudore  ex  parte  librariomm  erroribns  tribnenda  argnuntnr. 
0**  cnm  FA  contra  JI: 

II  14.  aavvov:  aaavzov  11.     17.  nclvei  xai:   xlvei  nakwg 
xai  JT.     17.  OQ^äg:  luxXdig  IE.    27.  ötoixi^aeig:  dioixriarjg  11. 
M.  kiyjjg  §  noi^g:  Ttoifjg  ^  Uyrjg  IIM  Stob.    28.  tx7]S  (®" 
pr.):    h^ig  11  i&^  corr.  rec.)  M  (exig).    30.  in*  ägerij:   In 
apCT^  JT.     31.  olrig  ^&og:  Vj&og  oAijg  JT.     38.  av%':  a  ö'  JT. 

0"  cnm  rZT  contra  A: 
II  14«  q)QOvifAuyviQoig:  q>QOvl(ioig  A.  16.  ^eganevwai: 
^iQanBvOfoot  A^  16.  ddiyLrjaovrai:  adixrj^aovtai  A.  17.  l/ri- 
TtjdevfiaTWv :  hciTayfiorwv  A.  20.  aavzov :  aeavxbv  A,  20.  irt 
yrapa  —  o^a^ov:  ^ra^a  —  aya-^ov  %i  A.  24.  ßovXov:  ßovXei 
^  pr.,  ^^i«  corr.  4.    27.  t^s  ai^g:  a^g  om.  -r^.    27.  avvdia- 

1)  Jahrbacher  für  Uass.  Fhüol.  vol.  129.  p.  425. 

2)  Martin:  Le  maHiiBcrit  d'Isocrate  Urbioas  CXI  de  la  Vatlcane.  p.  29. 
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TQLXpeigi  ovvdiavQltprjg  A.  28.  xal  xovg  fiBT  evvoiag  ^e- 
QOTtevovrag  om.  A  propter  homoeot.  29.  avTaig:  aKoalg  A, 
29.  fi%%oyi  r^TTwv  A  pr.,  corr.  4  (?).     31.  to  tr^g:  to  om.  A» 

Paacae  snpersnnt  lectiones  codicis  0^  cum  JT  contra  Fji 
coliBentientes,  quae  cnm  certe  casui  debeantnr^  nihil  ponderU 
habent: 

II  17.  7tQaypLd%wv  Q^H:  ngoatayf^aTtov  FA.  28.  aßtpi- 
yvoeZg  0«  pr.  JT:  a(iq)iyvofjg  TAG''  corr.  rec  36.  rpf  9^11 
Bs.  Bl.:  läv  TA  Bk.  BS. 

Qaoniam  evicimns,  antidosis  memoriam  neqne  cnm  Urbi- 
nate  neqne  cnm  vnlgata  confnndi  poBSCi  eas  antidosis  lectio- 
nes codicibns  &^  simnl  et  A^  traditas  consideremns,  qnae 
ab  orationnm  textn  plane  abhorrent,  cnm  rare  veram  Isocratis 
mannm  servaverinty  sed  saepins  codicnm  memoriam  in  deterias 
mntayerint  Antidosis  antem  memoria  depravata  primnm  in 
iis  intellegitnr  verbiS|,  qnibns  orationnm  textns  amplificatas 
est,  cnm  plemmqne  antidosis  memoriam  impndenter  inter- 
polatam  esse  demonstrent: 

VIII  26.  kv  %ov%oig  codd«:  Iv  %olg  %oiov%oig  0"^^ 
32.  ovxB  Ttqbg  öö^av  add.  Q^A*^,  qnod  fortasse  delendnm  est, 
praesertim  cnm  inter  ^^^i^^aTid/uoy  et  äöeiav,  qnod.  verbum 
cum  Fnhrio  ex  Cobeti  coniectnra  recipio,  male  positnm  esse 
videatnr.  33.  xovg  d^akXovg  wv  ov  codd.:  ovöi  yivwouiv 
ovÖBv  add.  Q^A^y  omissa  negatione  ov,  36.  q)evayU^eiv  öv- 
va^ivwv  codd.:  (pevaKl^siv  vfxag  dvvafiivwv  Q^A*^,  qno  ver- 
bomm  vis  minnitnr.  44.  all'  av^Qwnovg  codd. :  all^  av&^ti' 
novg  atQOVfiB^a  Q^A^,  cf.  dvaiQOvfie-^a,  46.  Ivfxaivofie^a 
codd.:  äi^  ovg  IvjuaivofAe^a  Q'^A^y  quod  cormptnm  esse  con- 
stat;  cf.  p.  108.  51.  ök  tcbqI  codd.:  6e  %a  nsgi  ©**-//",  cf. 
?7  Tiegl.  51.  Ttöleiog  ymI  codd.:  noltoig  afxslovvreg  xal  Q^A^y 
cf.  Orell.  Antid.  p.  237.  133.  nolBwg  codd.:  nolewg  nqä- 
Y^aza  r*©«^«  133.  post  noUteiav  adduijt  ©«^":  f^v  {Iv' 
A^  pr.,  corr.  2)  ovv  daxrJTe  xal  nQoaöixriod^B  rovg  XQV^^<^^9 
äyxl  rdßv  TZOvrjQuiv  äaneg  xai  (xal  om.  A")  t6  nalaibv^  ßH- 
Tiov  U^exe  XQrjad-aL  xal  xolg  örjfxaywyoig  xal  xolg  älloig  xolg 
rcolixevofiivoig.  cf.  s.  fine.     137,  av  codd.:  y'av  Q^A^^  cf.  »o 
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y*  fjiiUTegov.  139.  oAAacodd.:  aiia  xai  ©**-^*.  145.  raiJ^iyv 
codd.:  %avv7]v  eircelv  0«^%  cf.  XI  44.  XIV  63  et  XH  22. 
145.  TOiavxa  codd.:  ira  roiavta  0"^". 

IV  66.  ^ByioTwv  codd.:  ßeyiatwv  OTag  {tag  0^  0"^", 
cf.  Dd.  Bait  ad  hunc  locum.  73.  tovq  xatgoig  %ov%ovg  FQ^ 
lovrovg  rovg  KaiQovg  ji\  tovg  avvovg  Y.aiQovg  tovrovg  Q^ji^. 
75.  a^lovg  codd. :  v^dg  a^iovg  Q^jf",  75.  %olg  acifiaatv  codd. 
%olg  (%ijjv  add.  -4")  avzHv  ati/naaiv  0"-^".  86.  afxlXXrig  codd. 
apLÜluig  avTüv  0"-4",  sed  cf.  §  85.  89.  q)vaBiig  kamv  codd. 
(pvaewg  igyov  ia%\v  0**^^",  cf.  ßixQov  fxiv  '^ytjadfiavog  Mgyov 
Hvai.  90.  yaüTtxJv  codd.:  vaviindv  aTnjvrtav  0"-^*,  cf. 
ani]v%(ov  du^ofievoi  %bv  y,IvÖvvov.  91.  Öl  aQerijv  codd.: 
i5  fioi*^  iJ/iicJi'  <Ja*  a^6Ti}y  QFA^^  interpolatam  ex  antecedenti- 
bos  ^i7A,oi;yTeg  Ti^)^  noXty  et  Tr}y  TrdA^y  rifiuivj  qaamobrem  in 
antidosi  etiam  hlxrjaev  pro  hUrjoav  sabstitntam  est.  91.  ngo- 
ayayia^^at  codd.:  TtQoayayia^ai  ßovXofxevoi  Q^A^^  ef.  ßov- 
kofiEvoi  diatpvXa^ai.  92.  xo<  xaraaiiBvdaavteg  rä  neQl  Tryv 
^oXiv  add.  0^^^.  97.  eld&rjaav  codd.:  eld&rjadv  ye  0^ui^ 
99.  iri)v  fiyBfJLOvlav  codd.:  fiäXXov  tiJv  '^ysfiovlav  0"-4",  cf. 
^aiiCTT*  evöonifujcavtag, 

II  22.  Aoyovg  ^  FAIIM  Stob.,  quod  nunc  Blassius  quoque 
probavit:  *)  loyovg  fidXlov  i}  G^ui^  BS.  sequ.,  qui  conferri 
iubent  m  16.  VI  89  (bis)  109.  X  5.  27.  53.  XH  117.  XIV  13. 
XVI  17.  XIX  46.  ep.  VIII  5.  Sed  ex  bis  locis  in  censnm 
non  veniunt  VI  89.  109.  X  27.  XIV  13.  XVI  17.  XIX  46, 
quibns  verbum  (jtäXkov  ad  hiatam  evitandam  iniectum  sit. 
Restant  hi  loci  m  16.  VI  69.  X  53  ep.  VIII  5,  ex  quibus 
UI 16  qnidem  in  suspicionem  vocari  licet  propter  vocabn* 
lum  ^äXlov  in  eadem  §  ter  repetitum;  nam  X  5  et  XII  117 
propterea  non  omni  modo  conveniont,  qnod  iiälXov  in  altero 
Tantum  membro  additnm  est,  quo  comparationem  in:  mentem 
rednci  putes.  Praeter  has  autem  leotiones  non  invenies  exempla, 
qtübns  verbum  (idllov  in  or.  II  22  additum  firmare  possis, 
qaamobrem  rarissimum  bunc  usum  hoc  loco  recuso. 


1)  Jahrbücher  far  klass.  Philol.  vol.  129.  p.  424. 
Leipziger  Stadien.  XYH. 
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Additamentoniin  antem  nnmemm  non  asseqnontor  loci^ 
qnibtiB  verba  qnaedam  desant,  qaod  panois  exeeptis  lectionibns, 
qnae  genninae  videntor  eMOi  librariontm  neglegentia  ftctam  est: 

VIII  36.  ovTOi  xal  ^qdiov  Alt:  xai  om.  ©*.rf«  (oww 
7tQoarl%ov  jT),  cf.  p.  106.  49.  all*  oix  Sv  codd.:  iU*  ov% 
Q^ji^,  52.  %ai  Tovg  ctvTovg  tisqüe  ad  §  53  volg  figoeavwaiv 
fjtxQv  om.  G^A^f  cf.  Bub  fine.  55.  olg  (xlv  cödd.:  olq  S^jf^, 
cf.  olg  dl.  132.  dielXsyfxai  nsque  ad  Mari  d*  If  iSv  om. 
r*©«^%  cf.  8ub  fine.  133.  avfißovlovg  usqne  ad  fiovlti^eTfiev 
xal  om.  r*0«^*.  139.  ev^eiv  xal  codd.:  xal  om.  ©*uf^ 
sed  cf.  verba  opposita:  xal  dixaioratovg  ovrag  xah  142.  xal 
t&g  dvvaarelag  codd.:  rä^  om.  Q^A^.  143.  ädixcZy  f<£y  codd.: 
f^kv  om.  B^jl^j  cf.  toaovT(p  di. 

IV  74.  d*  ?rt]  drfTi  r,  d^  T^ya  0-4:  dh  0«^^  sed  cf. 
^dij.    82..  Twv  Ixelvoig  Ttengayfiivtav  codd.:  ixelvoig  om.  G^^. 

II  14.  f^dkiara  d*  av  codd. :  iiaXiax^  av  0^.  29.  yjevöwg 
diaßaklorrag  codd.:  ^^evdcJg  om.  0^M  Stob.,  qnibns  testi- 
moniis  nsos  Blassins  0  a  priore  sententia  recessit,  qna  verbam 
iffevdwg  toitos  erat  Contra  Eeilius  (anal.  Isoor.  p.  124) 
strennus  codicnm  lectionis  eustitit  defensor  allatis  CMatioiiis  I 
§  17  verbis:  eikaßov  %äg  dtaßolag  xav  tpevöeig  waiv.  Sed 
cmn  verbam  dutßaXUiv  vitnperandi  notionem  apad  Isocntem 
tenere  Blaasio  concedendom  sit,  hoc  antem  loco  timviwg  to- 
cabnlnm  membromm  oppositionem  aliqno  modo  tnrbeti  Blassii 
partes  sectemnr. 

At  com  verbis  additis  componi  possnnt  eae  loctionesy  qai- 
bos  verba  idem  vel  simile  significantia  inter  se  oommntata 
sont,  cnm  pleraqae  primom  interpretandi  causa  adscripta 
postea  in  textnm  irrepserint,  inter  qnas  raras  tantnm  maigaritas 
iQvenies; 

VIII  33.  TtimeiOfiai  codd.:  oiof^ai  Q^udP,  c£  oÜ€ai. 
39»  afiagtavofjiivoig  codd.:  i^afxaifTavofiivoig  0^^.  39.  slae- 
ßißa^ov  codd.:  haßlßa^ov  &^ji^.    49.  xjokiäg  codd.:  xaxiS^ 


1)  Jahrbücher  fttr  klass.  Philol.  vol.  129.  p.  426. 
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e«-^«r  corr.  4.  54.  Süop  codd.:  war'  0«-^,  et  §  47. 
56.  ök  Tav%(a)  codd.:  di  tbv  Xoytnf  %ov%ov  B^.ji^y  quod  com 
Terbo  l^yia  apte  non  inngitar.  132.  yivohx  av  zwv  xaxftrr  wp 
TiagivTWif  {%tSv  TtaQOvtwv  xcrxiay  ^  . .  •  Sau,  d'  i^  wv  m 
codd.:  YBvifl^xai  %r^q  ^ccQaxfjg  vavi^fjg  xal  mtSg  {av  add.  G^A^ 
J^©«^«.  134.  dtvvsQov  —  ^ovg  codd.:  ö^v%e^v  d*  ijv 
{i'  av  6^  imxeiQtjve  vag  oviifiaxLag  xräa&ai  jui}  noUfioig 
ßrjii  ftoXiOQxiaigj  akk^  evegysaiaig'  7t^oari%Bi  yäg  mg  fikv 
(piXiag  Ix  tovtoyp  yLyv^Q^ai^  rag  ö*  (di  A^)  %t^Qixg  t%  &v 
nv  ToyxotPO(XBv  fc^dtTOwreg  G^ui'^,  cf.  8ub  fine,  •  135.  ^yfjO'S'B 
r  {fiyaia&e  jf)x  noajo^a  0"  {noiijaaa&a  ^^,  recipiendiim 
ef.p.  106.  137.  oxyijffovaecodd.:  ofiovorjaovai  0**^**.  139.  irti- 
^fitjeei  oodd.:  i&Bkijaei  0**-^«. 

lY  54.  ^cifirjv  codd.:  yviSfir^v  QPA^,  60.  IztkBvxriGBv 
codd. :  duTikeae  0**-^",  cf.  rov  %qovov  dietikeoev,  72.  ekaßov 
codd.,  cf.  V  61:  naQikaßov  0«^«,  cf.  Vm  101.  73.  oklytp 
TA  {okiyoy  0):  fiinQtp  0^-4".  75.  fCQoaaxrjaavreg  codd.: 
^tQOTiaidevaavreg  0".^.  78.  nokktjv  yQapL^a%o)v  codd. :  nok- 
Aftw  TtQayf^aTwv  0",  ngayfiatuiv  TtolXcjv  A^.  84.  rekevTijaaiev 
codd.:  Tskiaeiav  0^A^,  cf.  §  60.  85.  a^fiTag  codd.  Bk.  BS.  Bs.: 
^izvxiag  0«  eixpvxlag  A^  Wolf,  et  Cor.  in  ant  BL;  cf. 
Spohn.  ad  hunc  locnm.  88.  TCQo&vf^rjd^elg  codd.:  ßovkrj^slg 
B^A^y  cf.  §  89.  ßovkrjd'€ig  8h  xotovtov  fivTjßeiov  xaTakinsiv 
96.  hokfifjaav  codd.:  ^^iijcraV  0"^«  Dion.  Arist.  rhet.  HI  7. 
BS.  Bs.  Bl.  (Wolf.  Cor.  in  antidos.).  96.  folg  koutolg  codd.: 
Totff  "iKkriatv  &^A^,  tolg  ^okkolg  Dion.  {xolg  akkoig  ci.  Fuhr, 
in  mus.  Ehen.  XXXni  p.  345). 

II  24.  nokafxixdg  likv  iox^i  •  .  .  eigijyixdg  F:  noksfiixog 
ylvov  (om.  fiiv)  • .  •  eigifjvixdg  AU,  Ttokefuxov  fiav  slvat  XQt}  •  •  • 
e^vtxov  0"M;  cf.  aQxtxog  alvai  ßovkov.  27.  aQUita  codd.: 
rfiiGTa  0^^  cf.  ijÖKna  avydtazQixpeig» 

Heqoe  in  üb  formis  Terbomm,  qnor«m  modi  vel  tem- 
pora  mntate  snnt,  antidoriii  [seqnor,  cm  plermnqne  casum 
ft^ctorem  habeant,  qaamris  de  nonnnllis  certi  quid  affirmari 
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Vin  36.  liyufiev  F,  Xiyfü  ^JI:  liyofiev  0^u4«.  43.  y«- 
vofiivwv  codd«:  ysyBnifUvwv  &^A^,  propter  anoXBkelfifie^^ 
44.  äKolov^TjOovtrcv  eodd.:  oxoAov^ovcriy  &^A^.  45.  I|a- 
^d^oiev  oodd.:  iSafu^ftdvouy  6^^^.  47.  tpr]q>laa^vro  oodd.: 
itlßrjg>lQav%o  &^^^.  62.  avaßrivat  oodd.:  avaßaiveir  &^A^, 
142.  yByevrjfiivag  F,  yevtjCOfUvag  ^;  yiyvofiivag  0*-^,  cf. 
Tc5>'  fioniqv  yiyvofiiviav.  143.  iBinorfotv  —  änoßalk6v%(ay 
(of.  %oXfjux)if%Bg)  oodd.;  Unovrwv  —  ctftoßaXovztav  ©^-^". 

IV  67.  xcnradovilaiaaa^i  oodd. :  xaTadovilova^ai  0^*^^, 
of.  o{  /U17  dvpafievoi  %vyxdvBiv.  71.  yeyovotag  oodd.:  yerofä- 
vavg  O''^^  of.  EoiL  anal.  boor.  p.  128/30.  85.  4jtov  oodd.: 
eaxov  &^A^^  cf.  cc^i.  87.  ßorj&tjaavtag  oodd.:  ßorj&ijaovtag 
Qi^jf-y  of.  vtxifaoyTa^.  92.  xQorovvrag  oodd.:  x^orijaayTa^ 
0**^^  94.  OQytü&ivteg  oodd.:  oQyi^Ofievoi  0"*^^*.  97.  ye- 
via&ai  oodd.:  yeyBv^a&at  0*^*.  99.  ycyofi^yot;^  codd. :  yc- 
yeviqfUvovg  0"-^",  cf.  diaawaavzag. 

II  17.  o(iokoyov(iivovg  oodd.:  (ofjioloytjfjiivovg  0^,  cf. 
oviiq)iQovTag,  24.  ßovXsvead-ai  oodd«:  ßovXevaac&ai  6^. 
31.  yiyvofjUvovg  oodd.:  yBysvvifiivovg  0". 

Interdnm  etiam  nnmenun  yerbornm  immntatam  esse  luiim- 
adverteriSy  qnod  oerte  consilioi  sed  ininria  faotam  est: 

rV  52.  inafjLvvovaav  oodd.:  inafÄVVovreg  Q^ui%  propter 
TtiXQix^vTBg.  91.  IvLxriauv  oodd.:  kvUrjcBv  0"ui",  qnia  f] 
mlig  insertum  erat  93.  bi  %Lg  . . .  {rtag  0^  rjfjiBlrj^rj  oodd.: 
Bt  TiVBg  . . .  (fcag  A^)  tjfiBXij^ricav  0"-^",  relatom  ad  plnra- 
lem  formam  Tcuy  d'  alktov  TtoXBwv. 

Gollooationem  antem  verbomm,  quam  in  oodicibns  nim- 
quam  firmam  videmusy  in  antidosi  qnoqne  flnotoare  iiqnet; 
sed  cum  ad  antiquiora  tempora  varietates  redeant,  miam 
alteramve  lectionem  speciosam  in  iis  invenirinon  nego,  quam- 
quam  res  panois  diindioari  neqnit: 

Vin  141.  Toaovtüfv  Tuxl  TrjXtxovTtov  oodd.:  rrjXixovfaf 
xal  ToaovTWv  0**-^".  142.  r ov  aTtavra  XQOvov  Qoii.:  Sfcavta 
rov  xQovov  0^^^  qnod  onm  nbiqne  apnd  Isooratem  legatar 
(of.  Fnhr.  in  mos.  Bhen.  vol.  XXXIU  p.  330)  hio  et  IV  178 
recipias. 
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IV  61.  fiovrjQ  (jLot  T^  (jiovov  fioi  0):  fxoi  ftovtjg  0*^*. 
61.  aya-d-iav  mvolg  andvcmv  FO,  avtoZg  aya&wv  cnavviov 
Ai  dya&wv  iurcivrwv  avtolg  Q^^\  85.  q>iloTlfi(og  ftgdg 
aüi^lov^  codd«:  ngog  dilrjlovg  q>iXQ%Lfiwg  Q*^^\  92.  xal 
xaiMv  av%olg  codd.:  aivolg  xal  xahav  0"-4".  97.  xiklag 
xal  dictKoalag  codd. :  diaxoalag  xal  x^og  G^^i^,  qnod  com- 
probandnm  esse  doonit  Fnhrins  in  mos.  Rhen.  rol.  y^XTIT 
p.  345/46. 

n  15.  »ovT€  xvvwv  ovt(b)  avÖQiov  oodd.:  ovre  avÖQWv 
ovTe  xvv&v  0^.  20.  ^ixa  rovro  xdXXiatov  elvai  Fy  %ovzo 
dvai  Svfia  xdXkiatov  AIIi  %ov%o  ^fxa  xaXkiazov  dvai  0^. 
29.  i7t^  ^ixelpaig  %alg  dioTQißalg  i&i^e  oav%ov  {asavxbv  jiH) 
codd.:  I^i^e  aavrov  in*  ix$lvaig  ralg  dta%Qtßalg  0^.  36.  xa- 
hijg  %e&vayai  codd.:  tedyavai  xalwg  0^  Bs.  Bl.  38«  av 
av/ÄßovXevoeiag  codd.:  avfxßovXevaeiag  av  0^.  39.  axQißäg 
negi  iiixQwv  codd.:  ubqI  pllxqwv  axQißwg  F^Q^. 

üt  materiam  absolvam,  nonnnllas  alias  antidosis  lectiones 
varias  afFero,  qnae  maiore  ex  parte  sine  dnbio  librariornm 
neglegetitia  natae  snnt: 

Vin  28.  iftisixeZg  codd. :  inieixwg  &^ji^.  39.  xrido^iivwv 
codd.:  xrjdefidvwv  0^^^.  45.  negl  rtvag  codd.:  nig  viveg 
&^A^.  55.  ^qov  codd.:  ^qiiov  0**-^«.  136.  xal  ngog  xoi- 
^oeg  codd.:  xal  toiovzovg  0^^^.  142.  fÄiarjaai  fxlv  codd.: 
fiiaijaai  öh  Qi^A^  {ii  eras.  in  A%  143.  ftaxagiavoTegoi 
codd.:  iiaxaQia%6ta%oi  0**-^**,  cf.  p.  107. 

IV  58.  ovök  \pevQ^iv%^g  codd.:  ovd^  diffevC'S'ivteg  A^^ 
oliUk  tf^evtr^vai  &\  63.  axQißiaraxov  twv  Xoywv  codd.: 
iyf^qißiaxazov  Uyov  &^A^.  83.  r^v  0AF  in  mg.  add.  3:  ijg 
©"ui*,  quod  in  F  post  dofijff  faciiins  intercidere  potnit,  edi- 
tores.  84.  ^«cöy  %iva  owayaysly  FG,  %ov%ov  &€wv  %iva  avv- 
oyayelv  -^  pr.,  tovtwv  &ewv  t.  a.  corr.  1:  d-ewv  %ivoJy  ovy- 
öyoy«Iv  0**  pr.,  avvdyeiv  corr.  rec,  ^eov  %iva  avvayayslv  A^. 
n  14.  daxi]ueig  oodd.:  daxTJarjg  Q^.  15.  av  codd.:  Idv 
®".  16.  ^ay  codd.:  ?v  0«.  16.  anav%a  codd.:  nmna  0^ 
18.  igyaalag  oodd.:  evegyealag  0\     18.  del  codd«:  aUl  0^*. 

20.  &v  r,  idv  Am  fiv  e\ 
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Qacniam  demonstravirnns,  qiulis  faerit  antidosifl  me- 
moria anteqnam  codicmn  0  et  ^  familiae  separatee  sirnt, 
lectioniboB  iis,  qnibos  codiees  @^  et  ji°^  inter  se  diBtimt 
tractatifl  qnaeramas,  quid  oodioea  postea  perpesBi  aint  Atqne 
primnm  de  iis  differentÜB  agendnm  est,  qaibnB  eodioes  9"  ant 
ut^  a^ceterU  libris  diveroi  sunt.  Qua  ratione  eam  codioem 
0^  adierimnsi  additamenta  qnaedam  repmemoBi  qnae  tarnen 
band  dnbie  fortaito  iilata  stmt: 

Vin  30.  ivLomwv  %w  (ix.  XiHv  %w  IL)  oodd.  jf^\  kxoy- 
%Wß  xal  Tühf  &\  32.  %rjg  abtwv  duevoLag  TAF'y  T^g  iav%(uf 
dittvoiag  AIli  t^^  iikv  iuxvolag  avtwv  Q^, 

IV  80.  T(p  i%ä  A  pr.,  corr.  2)  noMv  codd.  -^":  wt  f^ 
noulv  &^  (dittographia  po8t  änoiuiUlts^ai).  86.  oUyois^^ 
^«:  oliyot  öe  ©^ 

Atqne  ea  verba,  qnae  in  codioe  G^  desidmuitOTy  casn 
mtercidenmt: 

Vin  27.  fiolig  yoLQ  av  oodd.  ^":  av  om.  Ö«.  40.  h^^- 
üi{v)  T^y  eodd.  A^i  rijv  om.  ©".  42.  %flg  rjyefwpiag  codi 
-^":  Ttjg  om.  ©°^.  43.  i^fiirigaig  av%wv  oodd.  A^x  av%^ 
om.  0^  DioiL,  of.  VI  83.  49.  i^fiwigav  avvöiv  codd.  ^: 
av€äv  om.  .©^  51.  iq  tveqi  codd.  u±*^:  negl  om.  ©^.  54.  vo- 
aotJroy  di  oodd.  A^i  de  om.  ©**.  54.  %dv  avtov  codd.  -^i 
Toy  om.  ©^    140.  öi'  ^fz^v  codd.  -ri**:  dt*  om.  *©". 

IV  52.  naQixovxeg  xul  codd.  A^i  xat  om.  ©^.  53.  iii 
dri  xal  codd.  -.^":  xai  om.  ©^^  (xai  xavtjyogovoi).  54.  /uir 
oüy  codd.  ^^:  füv  om.  Ö"*,  cf.  «oAä  d«.  57.  oVi  xai  xa^ 
codd.  A^:  xal  om.  ©%  cf.  §  53.  57.  jig  yäg  op  codd.  jf- 
av  om.  ©".  61.  TiQoyofoi  fikv  codd.  -*f":  jucy  om.  ©^  cf. 
ixyovot  ÖL  64.  rw  Ire  codd.  A'*:  foi  om.  ©^.  68.  ^/o* 
/wiy  codd.  ^^:  /uiy  om.  0«,  cf.  a^roacay  d«.  73.  Sri  x«i 
eodd.  A"":  xal  om.  ©^  83.  h  oklyfp  eodd.  uf"":  iv  om.  «' 
(propter  bomoeot.).  84  aw^iova  %alg  %rig  codd.  ^^:  wi^ 
om.  ©".  98.  xlvdvvo9  %bv  codd.  -^'*:  xdy  om.  ©*.  %9.nqo- 
9ax&iP9€g  vnh^  andvuoy  codd.  ^:  vnhg  om.  ©^. 

Sed  qnamqnam  in  verbomm  cognominatornm  pennntatione 
bic  illic  consilinm  apparet: 
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ym  52.  älaylattag  codd.  ^""i  okiytaeiag  &".  54.  vä 
^ik%ia%a  codd.  ^:  %ä  idyiata  &^.  183.  ^iÖBig  ctvdh^Qov 
xov%iav  codd.  ^:  ovÖBig  %wv  ctvzwv  ovdi%egov  @^.  138.  ddi- 
%rind%fav  codd.  A'^i  ädiycovf^ivtüv  3".  143.  Tag  tvQOvvldag 
xatexovvwv  (xa%aax6vT(üv  A^)  codd.  ui^i  %vQCtvvBv6v%wv  0". 
143.  dwQsäg  codd.  -^:  tif^ag  @\ 

IV  63.  knavel^elv  codd.  ^^:  diel»€lv  0«.  67.  a^;c«- 
xü>Ta  JT  pr.,  aQXi%iaja%a  F  corr.  2  0-^,  aQxatxiotaTa  A^". 
uqxai&%a%a  0^.  74.  ^a^alel6i9)^at  codd.  w<df^:  xara^i6i9>^ai 
0"  (Orell.),  cfc  %axa%B%qr^Qd-ai.  80.  TtQoaayofjtevoi  codd.  -4**: 
ftQoaayoQBvofAevQi  0^,  cf.  TCQoaayoQevead-ai.  86.  Toaavrriv  .  . 
SaijVTra^  (Toaavtr}v  . .  .  waneq  0,  cf.  waneg  iv)  codd.  ^^^r 
Touri^ijy  . . .  oiavTteg  0^.  87.  ^jaai  codd.  -^'*:  Jaaai  0", 
quibuscnm  compono  daos  hos  locos: 
Vin  25.  onsQ  codd.  ^*:  äneg  0".  33.  e?  xtg  oierai 
codd.  ^^:  ei  rtreg  oiovvai  0^  verbornm  tarnen  coUocationem 
non  nisi  casn  mntatam  animadvertimiis: 

Vni  41.  ovdhv  VTCOotBiXafiBvog  codd.  A^i  v7CoaTeiXd(aevog 
ovdev  0%  d.  novranaaiv  avBifiiviag.  137.  TO^g  ädixovfiivoig 
ßoTj^elv  codd.  A'^:  ßorjd-elv  Tolg  adixovfiivoig  0^.  141.  aTtavza 
T(p  3i6y(p  Tteqikaßelv  codd.  A^i  TtegiXaßelv  anavra  tqJ  Xoyt^ 
Q^,  quo  hiatns  nascitnr.  145.  navaaa&ai  Xiyovri  codd.  ^^: 
liyoyTi  TtavaaC'd'ai  0". 

IV  54.  dlxaiov  rag  nlatBig  codd.  .^:  vag  nla%eig  dl- 
xaioy  0^.  67.  ig>*  fifiäg  Ttgwrovg  codd.  A^:  ngtorovg  iq>^ 
riiiag  Q^,  quo  facto  ngdrovg  ad  l'iUli^yag  qnoqae  referri  po- 
test  69.  Tc?y  xoxcoy  Tcoy  yevofiiyoiv  codd.  u^:  Tftiy  yevofii'- 
vtüv  nanwv  &^j  cf.  rcJy  xaxaHy  Tcuy  nagovrtov  Vm  25.  132. 
^3.  OfOTifjglag  avjolg  codd.  ^^:  ovTolg  owxi^glag  0^*. 

Neqae  in  yerboram  qnibiudam  formis  variatU  oonsiliom 
iueflse  pntO|  qnippe  qoae  a  calami  Upsn  non  mnltnm  abaint: 
vm  45.  k»aXijaaifiev  codd.  A"":  i^^hqaafuv  0^.  45.  a^ov- 
ofafiEv  codd.  A^:  anovwfiev  0\  52.  x9igo%ovovfA9v  codd. 
^^(inilconglntinatnm:  awe^oyrex^i^oroyov/ua)^):  l^^i^oro- 
voi;|iey  0^y  cf.  xavrjyogovfiep.  54.  diaqiigofi$v  codd.  ^^: 
öi€g>igofi^v  Q^,  cf.  §  50  q>gov%l^pfÄav,  51   dvaxo^cu;  Hxo/^evj 
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52  aloylarcDg  ixo^Bv,  XQta^B^a.    54.  ßovXevaaa&ai  codd.  A^: 
ßovXevaea^ai  ©".    133.  Ka^earavai  codd/-^*':  xa&ia%avai  0^. 

IV  58.  oidh  xpeva&ivteg  codd.,  otd'  dipeva&ivreg  ^": 
ovök  xpeva&fjvai  &\  62.  xa^iaravai  codd.  ul^:  xa&eaTcivai 
&\    75.  ysyevTJa&ai  codd.  u^**:  yBviad^ai  0". 

Qain  persaepe  Bcriptnrae  mcDda  occarrnnt,  qnae  com- 
mittere  pneros  dedecet,  qao,  qnantQm  fidei  talibas  in  rebus 
codex  @  mereatnry  perspichnm  est: 

Vm  33.  nXiov  codd.  ^":  Ttlelov  0".  45.  vnoaxelv  codd. 
^**:  a/ro(j;c«2»'  ©^  50.  TQtßaUol  codd.  ^^:  TQißalol  ©^ 
50.  yvüiaead'e  codd.  -.^":  yywöBad-at  0".  137.  bnozBQOv  codd. 
^":  o  TtQoxtQOv  0**.    145.  xal  tot  Tc5y  codd.  -^'":  xara  Tc3y  ©^ 

IV  54.  TtajQlcjv  codd.  udf*^:  Trar^cJcov  0**.  55.  6  taXdov 
codd.  ^"2  6  rov  Xatov  @\  57.  d^  codd.  ^'':  di  0^  67.  f^h 
codd.  u^"*:  vfiZy  0%  cf.  ly*  ij/uag.  77.  Itxilovv  codd.  ^": 
^rr^oüy  0«  77.  §  (F  om.  pr.,  add.  2)  codd.  ^*':  ^f  ©^ 
83.  füJyTcg  codd.  -^**:  t^üvtag  0".  84.  Ttiyy  a^a/y  codd.  j1^: 
tolg  avcwv  0".  85.  ael  codd.  u^":  a/^i  0^  92.  TcJy  xty- 
dtJycoy  codd.  u^**:  ra/y  ^y  roZg  HLVÖvvoig  0",  cf.  Iv  töi^  t£- 
levtaLoig.  96.  yr^og  äfiq)otigag  codd.  -ri":  Trap'  ä/Kporigag 
0^  97.  aw&rfOea&ai  codd.  ^":  ow-d^rjoea-d^e  0**.  .99.  wir« 
nakaiov  codd.  -^":  to  t«  naXauov  0". 

Hoc  non  reticeo,  qnod  semel  codex  0"  solns  yeram  bo- 
cratis  mannm  geryayity  Bcilicet  in  or.  VIII  141  aanr^glag 
TAA^x  awtfjQag  0",  cf.  IV  80;  sed  cum  in  archetypo  cor- 
rnptela  iam  exstitisBe  yideatnr,  praesertim  cum  papyros  qnoqne 
orationis  »de  pace''  hoc  vitio  macalatus  sit,  librarinm  qnendam 
ex  sno  jngenio  genninam  leotionem  Isocrati  restituisse  pnto. 

Aliter  res  se  habet  in  codice  A'^j  in  qao  saepins  inter- 
polationes  reperiantur,  qnae  a  codice  0^  alienae  snnt.  Nam 
quamqnam  additamenta  pleraqne  fortnito  in  textnm  inter- 
posita  esse  videntor,  scilicet  haec: 

vm  27.  ig  avTdiv  codd.  ©**:  Ig  avtwv  tovtwv  A"". 
47.  ofAiag  vnhQ  codd.  0**:  oiitag  &'  vnkg  A^. 

IV  74.  yaq  codd.   0**:   yotq  ioxtv  A^.    95.   iiafptiyiiy 
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r^,  diaq)vyelv  00**:  xal  diaqwyeiv  -4",  dnobos  certe  locis 
interpolatorem  deprehendimns : 

Vin  42.  nQOTTOVTBQ  codd.  0**:  TtQorrofiivoiq  Ttoiovvreg  ^^. 

IV  9&.  Kivävvsvoioaiv  rOQ'^f  apta  xivdvi^evawai  jii  Sfia 
tag  övväftieig  TtaQaxivövvevaioat  A^^  cf.  p.  91. 

Sed  cnm  verba  in  codice  A°^  oftiissa,  qüamvis  anctoritate 
codicem  &^  snperent,  non  consnlto  praeterita  sint: 

Vni  55.  TOvTovg  öi  codd.  0**:  di  om.  A^^  cf.  Tovrovg  fiiv. 

IV  53.  TtäQct  TO  codd.  ©**:  Tcaga  om.  A\  66.  anavzag 
fih  ovv  i^aQi-d-fHJv  vovg  xivdvvovg  om.  A*^  propter  homoeot. 
70.  Tc5y  fikv  Bl&ovawv  codd.  0*:  ^cv  om.  -4**,  cf.  al  d'  v^ro- 
l£i9>^«eaa£.  70.  ix  fijg  agxrjg  codd.  0**:  i^  ägxrjg  A^. 
70.  xai  yivri  navtodanä  codd.  0**:  y^v^j  om.  A^^  cf.  S^yiy 
^oAXa,  fioXeig  pLBydXag.  74.  ^dij  xaTax€;^^i9a^at  codd.  0**: 
^^17  om.  ^^y  cf.  in  naQaXeleiq>&ai.  80.  rä  vwv  aiJiwv 
Supxovv  codd.  0":  di(pKOvv  om.  udf".  90.  /u^yct  q)QOvijaav%a 
codd.  0«:   /ifi>a  om.  A'',  cf.  Orell.  p.  228, 

tamen  iis  locis,  qnibns  yerba  cognominata  vel  similia  com- 
mntata  sunt,  nonnimquam  cdnsilinm  elncere  videtnr: 

Vm  25.  ov  fiovov  codd.  0**:  fi^  fiovov  A.\  30.  xal  firj 
TCöF  codd.  0":  xal  firjdevdg  rwv  AL^.  38.  ft6%%qa  codd,  0**: 
TtotBQov  AL^  pr.,  corr.  1.  44.  xcrxö/v  codd.  0**:  xaxot;^y£C(]lv 
^".  50.  fiv  rig  codd.  0**:  fiy  Tig  A^.  55.  laofxivovg  codd. 
©**:  yBytjaofiivovg  jf^.  138.  ^v  t^)  codd.  0**:  lay  t€  -^^ 
138,  arrayrc^  codd.  0*:  ndvreg  A.^. 

IV  55.  Ti;;co£5  codd.  0**:  aTrxt««g  -<i".  71.  oiofiivüßv 
«Ivai  codd.  0":  oyTwv  A^,  cf.  f^yovfLiivwv  l'xfiiv.  81.  hgxocg 
codd.  0«:  %ö«g  ^«.  93.  elaßdUietv  rAQ'^i  ifißaXelv  A^& 
pt.  eia/?aXe;y  corr.  1.     99.  xoivolg  codd.  0":  xaxor^  >i". 

Contra  fortnnam  rexisse  calamnm  omnibns  locis,  qnibns 
verbornm  coUocatio  variata  est,  pro  certo  habeo: 

Vni  25.  ToJy  xcrxcSy  tüv  TvagovTWv  codd.  0**,  cf.  §  132: 
Twv  nagovrwv  xotkov  A^.  37.  avpißovXBvovaiv  yi(aIv  naXiv 
codd.  ©«:  avfißovkevova IV  TtdXiv  riptlv  A\  140,  inldoaiv 
Ttt  Tijg  n;o^ea;$  Codd«  0":  tä  Tilg  TtoXswg  iTciöoaiv  -<i",  cf. 
nlovTog  eig  ttjv  tzoXiv.     142.  äg  o  codd.  0**:  8  slg  A\ 
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IV  59.  rag  vvxag  Ixatifwv  codd.  Q^:  i%a%i^v  %aq 
%v%ag  ^\  72.  ei^vg  fikv  t^v  eodd.  Ö^:  ev»vQ  tw  ^ir  ji^, 
cf.  ov  TtoiXifi  d'  vo%tQov  tf^v.  92.  %fig  nagodov  %ovq  noU- 
fiiovs  codd.  @^;  vovg  noleßlovg  %rjg  ttagodov  j(^. 

Neque  in  wbomm  fonnis  mntatis  alind  quid  yideo,  quam 
Ubntrionmi  neglegentiam: 

Vm  36.  iQßavl6fAi]Y  eodd.  Ö**:  i/^ovÄo^iji'  -dT**  (pap,),  quod 
qnidem  recte  reductom  est  (of.  MeisterhanB^:  Gramm,  d.  att. 
Inachr.  p.  134).  45.  äyavanTovfAsv  eodd.  @^:  ayapaxzdifAef 
jt^r  corr.  4  (?)•  55.  ßovlevoofiivovg  Qodd.  6^:  ßovXevaa- 
fiivovg  A^f  cf.  iaofiivovg^ 

IV  86.  TT^o^  Tot;^  • .  •  %a%aq>QovriaavTag  eodd.  0^:  ;t^o$ 
Tov^  .  •  .  'Ka%aq>QQvrioav%Bg  A^.  89.  i^^vq^  codd.  3^;  l|€v^6<y 
-^^  propter  ^^iy  (cf.  (n;y>;ya^xaaev).  93.  cvargmavofAivm 
codd,  0":  avatQctrsvaaiLiivwv  A^y  cf.  duxTeixi^op%(üy^  fi/Tow" 
»ctfi'.    98.  avpeßdkevo    codd.  0":    ovveßdXUio  A^, 

qaippe  cum  in  u^'^  qnoqae  yarietates  band  pancae  oiiho- 
gri^hiaeyel  manifestis  soriptorae  mendia  debeantnr: 

vm  38.  ^Qla%%av  codd.  0'':  ^dijaaaav  ^.  50.  ßilxiav 
codd.  0^:  ßeltioveg  A^.  14\.  inaiviasa&ai  eoü.  0^:  l^rai- 
viaea^B  ^. 

IV  63.  VTtode^QfiiviJv  codd.  0^:  vnoiu^afiiyiav  uf^  pr., 
corr.  rad.  65.  7r6ilo7roy(v)jja/oi;g  codd.  0":  TcekoTtawrjclwv 
A^.  73.  iTtofAyt^fiava  codd.  0":  VTtofivrifjia  A^,  74.  5^«c 
codd.  0":  o/uo/w?  u^^  87.  ovaa  codd.  0^:  oStw^  ^. 
89.  ^aldtfrig  codd.  0":  daida^g  ^".  94.  VTr^/t^ii^oy  eodd. 
0^:  V7tifieiV8  A^f  cf.  äqfitjaav.  95.  doviLa^^  • . .  yevofiifaig 
codd.  0^*:  doi;>laff  . .  •  yavofiivag  A^,  98.  t^  nolifjuf  codd. 
0*:  »wy  nolefilfüv  A^.  99.  atgarelag  codd.  0":  ovQonäs 
A!^r  corr.  2. 

Addo  locom  orationia  IV  65  toi;$  lanedaifiovltov  FGA» 
XaxedaifiovUav  Q^,  vwv  kaxeöaifiovUav  A^,  quo  in  antidosi 
primnm  articnlna  vovg  excidiaae  atqne  in  A'^  postea  gcnetiyas 
tm  videtar  immiasna  esse. 

Gravior  eat  locoa  einsdem  oratiooia  IV  96,  qni  in  r 
sie  legitor:  ^gog  ixatigav  nirdwaitoai  pr.,  a  aupra  bv  add.  4; 
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ad  quem  fortasse  iam  in  archetypo  ex  antecedentibns  ad* 
gcriptnm  erat  trjv  dvvafiiv,  cum  in  codiee  Q  ezstet:  nQos 
exavigcnf  ri)y  dvvafiiv  'Aivdvvavoioai.  Antidosls  aatem  arche- 
typi  leetioneniy  qnae  ex  ovx  olol  %'  rioav  ngog  iiAqxniqaq 
&fia  TtagaTd^acduL  depravata  est,  baue  probabiliter  patemns: 
^^p^  kxavigav  Tfjv  dvvafiiv  alXq  fAt^  ngdg  äfiq>ot4Qag  Sfia 
xivdvvevawai,  qnae  ex  antidosi  in  codioem  ^  reeepta  est; 
Bam  quod  in  9^  voonla  afta  desideratniy  nnllins  momenti  est, 
eum  ex  fönna  af^tpofiQovg  codioem  @^  boc  loco  postmodo 
leyiter  corraptam  esse  cognoscanins.  Novissimain  deniqne 
corruptelam  tnlit  oodex  ^%  in  quo  verbo  xipdvi^9vaio0i  cnm 
composito  naqaiuvivv^vQiaov  mntato  poet  ngog  aiupovigag 
Sfia  additnm  est  tag  dwdf$$ig.  Quo  simplioia  oodiois  F 
yerba  ad  hane  monstrnosam  deformitatem  proyecta  snnt:  ngdg 
Ucttigav  tijv  dvv^nfuy  diXa  fi^  ngog  a^ipozigag  äfxa  %äg 
iwafiB$g  nagaxiwdwevawaiy  qnibnBeam  Moros  haec  verba 
Psendolysiaca  eonferri  inbet:  epitapb.  %  33:  iV  iv  fiigei 
ngog  ixaxigav  dUjd  firj  Ttgdg  df4q>ojigag  ctfia  %äg  dvvdfjie^ 
niviwavowa$y. 

Bestat  at  de  iis  leetionibos  in  0"^  et  ui^  yarie  traditis 
panoa  yerba  fiskciam,  qoanim  ntraeqne  onm  codienm  lectlonibns 
inter  se  dissentientibns  conyeninnt.  Quod  qnamqnam  band 
raro  fortnito  fiictam  esse  censeo,  aübi  ad  interpolationes  in- 
dagandas  proficiet  Primom  qnidem  Codices  9^r  contra  ^^^ 
(in  or.  Vin)  yel  contra  ui'^Gui  (in  or.  IV)  consentinnt,  qnod 
plenuoqne  casui  tribnendnm  est  NonnoUis  antem  locis  (nt 
IV  66  et  93)  codicem  ui*^  ex  ui  iuterpolatum  yidemnsy  cum 
codicem  &^  ex  r  correctnm  esse  non  cnm  eadem  yeritatis 
speeie  snmi  possit: 

Vm  39.  &d3iaTvav  QT:  »dlauoav  A^AH.  82.  avfjL- 
^dhuTo  e^rU:  avfißdXloito  jf^yL.  38.  alowg  n^gl  ©" 
«=^  &oitBg  Tcegi  T:  Scneg  xal  Ttegl  u^ulll.  39.  ifwl  fikv 
Oüf  e«  ~  ifidv  iihv  ovv  F:  iiAoy  ovv  uf'AH  (cf.  vpiäg  dk). 
44.  Ttlelw  &T:  nUlova  jfAH.  44.  ii%%'  ixelvwv  G^Ti 
M«^*  hiüvov  A'^AIl.  45.  zoiovtov  %i  GT:  %otov%6  ti  A^AII. 
50.  inl  %ifi  ©«F:   inl   to  A^^AH.     143.   avfinoU'swofihwv 
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Q'^F:  TtoXiTevofiivtüv  Ji^ji.     145.  ziav  ixwiß  ztav  ifiwv  ©T: 
Twv  6f£dv  hwv  A^ji. 

IV  59.  ov  yag  naga  fiixgbv  inolrjaav  om.  G^F  pr. 
propter  homoeot,  habent  A*^QAF  corr.  2.  66.  nQo^Bqov 
TVBiQaaofAat  &°'F:  ngSregov  dirjl^ov  neigdaofiai  j^%A  (cf. 
xflfl  TtBqX  TovTwv  diel^Blv).  86.  fiilXoweg  xivdvveveiv  G^F 
pr. :  fiilXovTeg  xivdvvevoeiv  A^&AF  corr.  2  Bs.  ^  BL  89.  ^gvl- 
Xovaiv  0*rpr.:  ^qvXovaiv  ^&AF  eorr.  1.  93.  rifxelr^Sriaav 
Q'^  ^^  7]f4€ki^^T]  r,  quod  hiatnm  efiScit:  n:aQrifieXij&r]aav  A"" 
=  naQfjfÄBlij'dT]  QA  Dd.  Bb.  BL 

Accedont  panci  orationis  IV  loci,  qaibos  codienm  9T 
concentns  codiois  &  memoria  finnatur  contra  Codices  ^""^i, 
qnomm  concordia  sine  dubio  forte  accidit: 

IV  75.  %alv  G'^FQ:  zolv  A'^A.  79*  noitjactweg  G'^Fß: 
noii^aorteg  A^A.  79.  ixaiq^laig  G^FGi  haiglaig  A^A. 
81.  Itü  v(P  G'^FGA  corr.  2:  inl  %o  A'^A  pr.,  cf.  VIII  50. 
81«  Tag  avrwv  (avrwv  F)  noleig  G^FG:  rag  iavttoy  Ttoleig 
A'^A.     89.  voiovrov  ©«F©:  voiowo  A'^A. 

Hnc  pertment  eae  qnoqne  lectiones  codienm  G^F^  qiiae 
contra  A^  et  A  inter  se  discordes  congmnnt: 

Vin  135.  diöoaacv  G^F:  nagaöiöoaaiv  A^,  höidoaoi 
A  corr.  2.     138.  liuvelag  G'^F:  Ixealag  A'^y  UevrjQlag  A. 

IV  91.  äywvuovreg  G'^F:  q>iloTifÄOVfi€VOi  A*^j  aywnU- 
liBvoi  GA.  96.  avkwfieya  G^FGi  aeavXtjfiiva  A^y  ovlov- 
fieva  A. 

Attamen  dnobns  locis  Codices  A^A  (et  ©)  consentiiint 
contra  G^  et  r,  qnomm  lectiones  inter  se  dissimiles  snnt: 

VIII  136.  %o  fiTjdkv  A*^A  pr.:  T(p  firjdkv  G^A  corr.  1, 
tov  firjöhv  r. 

IV  87.  T^y  änoßaaiv  %m  ßagßaqfav  A^'GAx  %wf  ßag- 
ßagtav  Ti}y  anoßaaiv  ©",  r^y  arcoßaaiv  %r^y  rtov  ßagßaQWV  f» 

At  codex  A^  etiam  cnm  Urbinate  plemmqne  videlicet 
casu  convenit  et  contra  G*^A  (in  or.  VIII)  et  contra  G'^SJ 
(in  or.  IV): 

VIII  25.  noir^aofiBv  A^F  pr.:  nonqato  ©%  sed  ita,  ut 
vestiginm  terminationis  ^bv  s.  v.  positae  snpersit  «=  Tcoifjowfißf 
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Anr  oorr.  2  (?).  52.  xa*'  ovtov  ^TW.  xa*'  kav%bv  0"^. 
56.  inikiftoi  ui^Fi  ifcüislTtoi  Q^^,  iftikeitfßei  H.  145.  Ttgo- 
fQirfHfvoiv  udf"F:  ngorginovaiv  0*^. 

IV  55.  V7c6  %ji  yLodfiüff  ^T  (of.  X  31.  XIV  53):  inl  tfj 
xadfielf  Q*^QA.  56.  Bvsgyirijaev  -^"i":  evtigy^triaep  &^&A. 
61.  iiBGurjvtiv  A^F:   fieaijvriv    G^&ul.    93.  fiiXQotfjTa  ^^T\ 

Praeterea  dnobns  orationis  IV  lods  fortiina  Codices  ^'^FQ 
contra  O^ui  comparavit: 

IV  54.  (xn/LQOv  ^'^FQ:  fÄixgiov  Q^^.  64.  owtofitaTegov 
A^FQi  avvTOßtotiQ(üg  ©"^. 

Aliter  indicandum  est  de  or.IV  62:  roaavvtjv  evöaifiovlav 
xarexTijaoyro  F,  voactvvrjv  BvdaifLovlav  ixvi^aavvo  ui^,  elg 
ToaavTfiv  svdaifzovlav  xccwixffrioay  ro  ji  pr«  {KazeKTi^aavTO 
oorr.  5)  b»  eig  ToaavT7f]v  Bvdaifiovlav  xaTiaTrjaav  &^&]  tibi  co- 
dex r  archetypi  memoriam  Beiravisse  videtnr,  com  yalgatam 
lectionem  codex  Q  praebeat,  cnins  lectio  in  cod.  &^  recepta 
est;  archetypi  verba  in  ^  interpolata  sunt.  Gormptelam 
aatem  ynlgatae  ex  dittographia  terminationis  verbi  ogfÄrj&ivT'eg 
profectam  esse  snmamos, 

Quocam  conferri  potest  locus  or.  IV  77:  vag  avtwv  F^ 
avtw  ©**©,  vwv  avTWv  JL^^  vag  xa&'  iavTtSv  ^,  ubi  codex 
r  genninam  lectionem  roliiag  vag  avvdiv,  cf.  &Qaavvr]^ag  vag 
aUfiiMv  tradidii 

Qoibos  omnes  antidosis  lectiones  perscmtati  id  maxime 
probayimoBy  codicam  0^  et  ^^  memoriam  plane  conyenire. 
Praeterea  in  üs  lectionibnsy  qnibns  Codices  &"*  et  ^^^  diffemnt, 
nonnnnqnam  ^  ex  ^"^  ant  ^^  ex  ^  interpolatum  esse  cog- 
novimns,  cnm  codex  0  talibns  cormptelis  fere  careat.  Sed 
com  etiam  Codices  F^  et  &^  separari  nequeant,  onnm  anti- 
dosis memoriae  codicibns  Jn*0'*^''  traditae  fontem  evicimas, 
quo,  qnod  sapra  iam  explanavimns,  nnnm  codicam  nostrornm 
Isocrateorum  archetypnm  comprobavimns.  Doabns  igitnr,  qnae 
^  enm  redennt  familüs,  videlicet  codicis  F  atqne  codicam 
^Aj  opposita  est  antidosis  memoria,  qaippe  qnae  modo 
Ürbinatem  seqaatar,  modo  com  vulgata  faciat  atqae  aliis  locis 
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proprias  lectiones,  inter  qnas  speeiosas  quasdam  üiipienimnfi, 
servaverit  Antidosis  antem  memoria  consimilis  est  reoensioni 
papyromm  et  Dionysiaiii  quod  voeatnr  ezemplaris,  de  quäos 
hae  de  causa  statim  actarns  fiiim.  Sed  com  orationam  partes 
in  antidoBi  allatas  ex  hac  reoeoBicme  snmptas  etse  verifiimile 
non  Bit  (ef.  orationis  »ad  Niooclem''  yerba),  antidosia  memo- 
riam,  quantnm  qnidem  ad  verba  ex  aliis  orationibns  petita 
pertinety  emn  codice  qnodam  ex  papyromm  reoensionecoDatam 
esse  pntOy  anteqnam  oratio  »de  permntatioiie''  in  corpn  oratio- 
nam IsocrateanuDy  qnod  codicibos  seryatis  sabeet,  recepta  sit 


OplimnS)  qoi  ad  nos  pervenit,  papyras  Isooratens  nane 
in  museo  Britannico  repositns  orationem  ^de  pace**  oontinet, 
cnins  collationem  F.  G.  Eonyon,  yu  doctissimns,  in  libro,  qai 
ioscribitnr  nCIassieal  texts  from  papyri  in  the  British  masevm" 
amio  1891  pnblici  iuris  fedt  Idem  papyram  primo  p.  Chr. 
n.  saeenlo  addictam  breviter  describity  qnem  socntns  enoto, 
papyram  a  daobos  librariia  exaratom  esse.  Poitea  tertim 
librarias  papyram  cam  alio  qaodam  dasdem  feie  generis  Itbro 
contolit,  de  qao  postmodo  dietonn  snm.  Doleo,  qaod  papyras 
nondam  acearate  descriptas  est,  cam  prior  pars  nsqae  ad 
§  61  maltis  gravissimisqae  laconis  laboret,  qoa  de  eansa  ea, 
qoae  papyras  exhibaerit,  inventa  difficillima  sant  Praeterea 
ne  eae  qaidem  lectiones,  qoas  Eeiiyon  yel  cam  Urbinatis  vel 
cam  valgata  memoria  congraentes  composait,  omnes  «onstant, 
qaia  Codices,  qai  ad  hanc  qaaestionem  vaienty  ex  parte  tui- 
tam  excossi  erant  Qoamobrem  totam  materiem  retcaetabo, 
praeserlim  cam  Eenyon  ipse  moitas  noyas  lectiones  ex  posteri- 
oribas  papyri  parlibas  inde  a  §  62  hamanissime  meoom  com- 
manicaverit 

Ex  tabnliSy  qaas  Eenyon  confecity  lectiones  papyri  cm 
codice  r  concordes  volgatas  nom^ro  longo  soperare  animad- 
vertes.  Sed  cam  Eenyon  123  lectiones  «nomeraverit,  iteraäfl 
oaris  164  oonverri  possont,  qoaram  127  com  F  solo  contra 
^  fadant  iis  compatatis  locis,  qaibas  antidosis  memoria  aot 
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ex  parte   tantnm   cHm  r  oongroit  nat  omnino  ab  ürbinate 

diTersa  nonminqnam  ad  eiiudein  lectii>Be8  propins  aeoedit 

Papyrng  cnm  r  contra  ^: 

Vin    18«  rctvta  iwltog  F:   ivmläß  tavva  ^.    21«  ifr^tj 

F:   Hgrjftog  ji.    24.  QXf^nxonii^y  %^vit.m  Fx   üvgavoftiiov 

^efixov    u^.    86.   idywfiev    F:    Xfyopiev    Ö^-^,    kiyeß   jin. 

37.  ftoreQit  Fi  ftitego^  AflG^^.    52.  oiihf  t(wv  idliov  Fflx 

JW9  liUav  ovdiv  A.    53.  o  ii  F:  to  de  Alt.    63.  GWjp^- 

üivfiv  r  Bk.  BS.  Bs.:  aiotpQoavmjv  koI  r^w  dmaioavvr^v  A^ 

quae  verba  probayit  BlassioB.    Sed  primiim  quidem  ^  ne- 

cesBario  non  addnntar,  cnm  yerbis  q.  s.  mal  tifv  alhfiv  agev^v 

comprehendaBtnry  qnamqnam  propter  homoeoteleitton  in  F 

excidwe  potnernni    Neqne  in  hnnc  ordinem  apte  inserta  snnt, 

cuD.iii  9§  28  seqn.  de  pietate  et  jnstitia  (cf.  §  33  wvg  ti^v 

eiaißsiav  nal  t'qv  öixaiouvvrjv  aaxovrwag),  in  {§  41  seqn.  de 

temperantia  sola  agatnr,  qnamobrem  si  post  vijv  r'  ticißnav 

legerentar,  fortaase  reciperernns;  nnnc  inre  abiciamns.  cf.  Xn 

138  et  Bb.'  ad  hnne  loenm.    64.  airUt  %mv  noKÜiv  F:  rtov 

Aoiidiv  alxla  A.    66.  xoiaitri'»  Fi  vüaavvtjv  A,     66.  nä(H^ 

g>avBgdp  noiiißeiv  Fi  q>av€f6v  noitiOBiv  anaaiv  A.  08.  d'  inav^ 

oiliB&a    nolefiovvTeg  Fi    ii   nolsfiovvtes   inavt^dfitd-a  A. 

69.  tvyxavofMv  Fi  itvyxivoiiBv  A.    69.  xa^eonjxvtec  Fi  xa^- 

Eoroiaijg  A.     70.  noiXoifg  , . .  Tc^ty/jgijü&ai  Fi  noiXdxig  .  .  . 

^gotti^gtaS'ai  A.     71.  iuexel^vv  ovztB  Fi  ovvmg  intx^l^vv 

A.    71.  kriqoig  Pap.  F  pr.,  hiqovg  corr.  2:  Tt^bg  i%iQovg 

A.    71.  %wg  cAXovg  ilXijwag  Fi  rovg  SiXtjyug  rovg  SiXovg 

^.    72.  oBi  (aiei  Pap.)  ngoui^xBi  Fi  ael  om.  A.     72.  ßelri- 

(novg  Fl  ß^ktlovg  A.     74.  diixeito  Fi  diwxsHo  A.    74.  yyw- 

a«a^e  oaoiy  Pap.  •=  yvwasa^'  oawv  Fi  yvwata&B  ttoüwv  A. 

76.  iyxeiQlcai  Fi  iyx-^iQ^^^^^  At*     78.  sig  soaovzor  (zoaovro 

Pap.)  fiiaog  F:  eig  touovvw  piiüovg  A.    80.  n^ql  ttov  TUtQov- 

»«tfv  Fl  nefl  Tiav  aUUav  A.    81.  piovov  Fi  fiovcav  A.    82.  ne- 

Qiyiyvofiepor  %mv  Fi  nBQtyifyofiBvow  in  rwv  A.    83.  tif^eUev 

Pap, -sa^^ücg  F  pr.,   a  eras.:    iptske   A.     84.   aTQucretav 

Pap.  r  pr.,  avQOTiav  corr.  2  edit:  atgaziag  A.    87.  gy  ^y 

tümo  Fl   ivr^v  tovtwv  A.     87.  ^fxsTigaig  F:   vfievigaig  A. 
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88.  TeXsvtwvjeg  F:  reXsvti^aavTBg  ^.  88.  q>QatQlag  F:  q>a' 
tqlag  A*  88.  drcoXkvfiivwv  F:  aTtoXXofxiywv  A,  89.  ä/rcry- 
%iav  %mf  avd'QtiTiAav  F:  vwv  om.  Ay  qaod  probandam  est,  com 
Isocratofl  oTtayteg  nunqnam  artiealo  cum  verbo  q^  e.  av&Qwnoi 
iungat;  of.  Fuhr,  in  mns.  Rhen.  vol.  XXXUI,  p.  330.  Sed 
exemplis  a  Fahrio  allatifl  addendus  est  locas   orat  XX 1. 

89.  rag  tvQavvldag  F:  rag  om.  ^.  89.  ^uvaaralay  .T: 
övvaatelag  Ji,     89.   öidofiivaig  F:   äidofAivaig  ötagealg  A, 

90.  %^iv  Fl  i^ovoiav  A,  90.  ov%^  ayrjg  F:  oiöeig  ovze  ony^ 
A.  90.  eveivoößiaig  Pap.  pr.  evaeitodeiaig  corr.  2  «>  |y 
üijodlaig  F  pr.,  h  oiTOÖelaig  corr.  1^:  h  om.  A.  90.  taig 
aittSy  F:  ralg  iavzday  -4.  90.  ina-^firjoav  F:  i/iexslgfiirav 
A.  90.  rovg  roiovTovg  F  pr.,  rohg  roiovroig  corr.  2  «»  Pap.: 
TOüg  T0lg  Toiovtoig  A..  93«  na&ovaay  F:  naaxovaay  A- 
93.  g>Qoyvl^ei  F:  q>Qoy%lC,oi  ui^  93.  juoyoy  om.  Pap.  pr.,  8.  v. 
add.  2  SB  F:  iioyov  A*  93.  ei  SU  kaxedaifioyioi  •  .  •  övyafiiv 
nuQiXaßoy  Fi  ol  dk  laxeöaifioyioi  • .  •  dvyafiiv  fia^ilaßof 
A  pr.,  ei  post  dvyafiiy  B.  V.  add.  4.  93.  Ttjy  yäg  JT:  ti)?  di 
A.  93.  t;!»  Iv  F:  ky  om.  -^.  96.  iftoli]aay  ,FB.p.  F  pr.,  Iw- 
nolijaay  .corr*  2:  iftoiiqaay%o  A.    96.  S^Qvaiy  Fi  Ux<^^^^  •^* 

97.  TCtfv  eüe^}^€Tdiy  ä^r^a^oyTO  röfy  ag)ßtiQO)y  avtwy  Fi  tdiv 
ag>eti^(oy  avtwy  dniaxoyto.A.  97.  nByvaxiOx^''^  ^«  Trenra- 
xoQia  A.  97.  ^(p  y<xvzix(p  avymydvysvadyviüy  Fi  avyiaviv- 
yBvadyvtüy    %(p   ycevtixt^  A.    98.  eq>diXijav   Fi    Mg>di]aay  A' 

98.  Tovg  fiky  ngwtovg  Fi  novg  ngwTovg  fiky  A.  98«  yecuf«- 
^aiv  Pap.  pr.,  vewQiwy  corr.  2  «=»  T:  yaofgeliov  A.  99.  IJi/r 
xe(j«(v)   F:    f/^xeae    -^.     99.  Tv^ayyoi;^*    JT:    Tvgayyidag  A» 

99.  OTaaetoy    xal   nolifAwy   Fi    noXifiwy   xal   ardcewy  A, 

100.  yeyevija&ai  Fi  yeyia&ai  A.  101.  ftoXv  äy  %ig  Fi  naiv 
ay  rig  mag  bvx  av  Tig  A  (sicl).  101.  ixttSyro  Fi  ixtcivfo 
te  A.  102.  tfjy  natd  y^y  tiyafjioylay  %al  Trjy  evra^iav  F: 
vijy  narä  rfjy  ^yef^oyiav  y^y.  evra^lay  A,  102.  övydflswg  T: 
dgxijg  A,  102.  iyyeyofiiyrjy  Fi  yByayrjfUrrjy  A.  102.  änsof^- 
gij^aay  Fi  iategT^^aay  A.  103.  ircoXaßoyreg  Fi  vnolafi' 
ßdyoyreg  A,  103.  Xdoi  vig  ay  Fi  tdoi  äy  tig  A.  104.  rovg . .  • 
diaq>&agfi4yovg  Fi    rolg  . .  .  Si£q>^agfiiyoig    A.     104.   %oig 
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afia^i]f£aciv  F:  zolg  avrolg  afiagri^fiaai  A.    105.  %tpf  aqxi\v 

TavTtjv  F:  rrjv  ravtriy  aQX^iV  A  pr.,  xriv  voiavTrjv  oqx^^  corr.  2. 

105.  i]  nwg  oi  F:  nwg  d*  ov  ui.     105.  ti)v  noXka  %al  deiva 

F:  Ti}y  ovTO)   deivä  xal  noU.a  A.     107.  nQOfjQOVfied-a  Pap. 

ut  vid.  =««  F:  ngorjQijfie&a  A.     107.  deaftorai  rwv  iXXrjfiftov  Fi 

TfiSv  iXXijvwv  ÖBCftorai  A,     109.  rovg  noXXoifg  F:  Tovg  om. 

A.     111.  deivwv  rj  rwv  xa^^ccJy]  deivah  tj  xakenaiv  F^  quod 

redacendnni    est,    cf.   VI  68:    deivciv    zi   zwv   %aX€7za>y    A, 

111.  iftfKBnleyfAipoi  naxolg  eiaiv  F:   xancotg  elaiv  ifinBrck^- 

yiUvoi  A»     112.  fdiaelv  ä'  tSqp'  fiv  F:  fiiaelv  di  tovrovgvg>* 

(Sv  A.    112.  •  fi  Toig  (piloig  Pap.  pr.,  ö  g.  v.  add.  2  =-  F:  dk  xal 

tolg  ipikoig  A.   112.  zolg  avrüp  Fi  volg  kavrwv  A.    112.  firjdiv 

F:  xal  fif]div  A.    113.  cTe^oiy  Pap.,  sed  fort  ex  corr.  =  T: 

igywv    A,      114.    avTiov    ayvoeitB    Fi    ayvotix^    avtwy    A. 

114.  ikaxiOTOV  Fl   SlatTov  A.     114.  %äg  avtäg   rcgd^etg  Fi 

tag  av%äg  vavtag  nga^eig  A.     115.  ovre  folg  .  •  .  ovte  zaig 

Fl  ow'  ir  %olg  .  .  .  oSr*  iv  %alg  A.     115.  zä  fihv   &rjßalwv 

Fl  za  fikv  züv  &7]ßala}v  A,     116.  neia&fize  Fi  nel-dija&e  A. 

117.  x^QO^  aQiazrjv  Fi  ivya^iv  fAeylazt]v  A.     117.  vnaQ^av- 

itav   F:    vnaQxovzvjv  A,     117.    ov6b    agyvgeia   Pap.   F  pr. : 

ovöi   agyvQia  AF  corr.     117.   olxovg   zwv  iXkrjvtov  Fi   z(ov 

ilki^vfov  olxovg  A.     118.  avzolg  Fi  avzolg  del  A.     118.  dgii- 

yrjv   Fl    z^v    Bigijvrjv    A.     119.  ßekzlozovg  Fi    ßeXzlovg  A. 

120.  nokv  Fl  xal  nolv  A,     120.  zeXevzijaag  Fi  zeXevzijaai 

A,     122.  h  z(p  noirjaai  Fi  z6  noirjaai  A.     123.  q>vyag  xal 

'tag  Fl    xai  om.  A.     123.  vno  zwv  zvQdv(vyu)v  Fi    ini  zuiv 

zvgavvuiv  A.     123.  yevo/Aivag  Fi  yeysvrjfiivag  A,     124.  tog 

B(p  Bxazegwv  Pap.  pr.  »»  Fi   l|  wv  dq>^   exfniguv  A  {(og  eg) 

BxazBgop  Pap.  corr.;  in  mg.  habet  en  aiicpozega),    125.  zriv 

ßkv  noXiv  Fl  f-iiv  om.  A.     125.  x^^Q^^  P&P-  ftdd.  2  (om.  pr.) 

F:  xe/^cii  A,     126.  x^^Q^^  ^*  x^^Q^  -^«     ^26.  zov   avzov  Fi 

"tov  iavzov  A.     127.  fiiiwg   ^rjv  f^rjde   Fi   ^rjv  fjdiwg  fAijze. 

128.  xai  ztov  Xrjizovgyiuiv  (sie  Pap.,  letzovgysiwy  F 'pr.y  corr. 

rad.)  xal  za  xaxä  za  negl  zag  ovfAfAogLag  xal  zag  dvndoaeig 

r*.  xal  iBizovgyiwv  xal  za  negl  zag  avf>iq>ogäg  (pr.,  ela<pogäg 

corr.  3)  xal  zag  itvzidoOBig  A.    129.  xazä  zijv  -fi^igav  kxaarriv 

LeipKJger  Stadien.  XYIL  7 
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Pap.  pr.  r  (xttza  tr^v  rjiieisQav  ayogav  Pap.  corr.,  sed  postea 
lectio  gennina  reBtitnta  eat):  vrpf  om.  ^.  131.  dwaavevavoiv 
Fl  avzol  dvvaaxBvovoiv  yi*  131.  ßiov  F:  rov  ßiov  u±^ 
131.  o/rwff  %ovq  F:  Sjcwg  xai  zovg  ^,  132.  %uiv  xaxwv  %d>y 
nagovTWv  F:  %<av  nagovrwv  xaxwv  ^.  134.  koyw  iiev  Pap. 
pr.,  avTOvoftovg  b.  V.  add.  2  •=  F:  koyip  pihv  €tvTOvg  avtovo- 
fiovg  A>  134.  ixdiddjfABv  F:  Ivdidwfiev  A.  135.  diöoaaiv 
FQ^i  hdiöoaai  A  GOTT.  2,  nagadiöoaaiy  A^.  137.  iq>sdQev' 
ovaav  TTjV  dvvafÄiv  t^v  rfpLBtiQav  Fi  zfiv  dvvafiiv  xipf  fi(^^- 
rigav  eq>edQBvovaav  Q'^A^j  ig>eäQ€vovcav  ti}v  riptevigav  n6?uv 
A.  137.  ftoii^aaiat  Pap.  F  pr.:  noiwai  A&'^A^F  corr,  4. 
138.  änix^O'd'ai  rwv  aöixfjfAäTtoy  FA^i  aftixBad^ai  zovvwif 
%iav  aöixrjfÄorwy  Ay  indxea^ai  Tuhf  aöixovfiivfov  6".  138.  Ixe- 
Tslag  r©**:  IxeTTjQiag  A^  IxBOlag  A\  142.  yeyevtjfUvag  F: 
yiyvofÄivag  Q^A%  yevtjaofÄivag  A.  145.  tcöv  hwv  twv  Iptw 
FQ"".  raSy  Ifxfav  IxiZy  AA^.  145.  xotmna  xai  F;  rä  xotovra 
xai  &^A^y  Toiavza  A,  145.  ngoTgitpovaiv  FA^i  ngotg^- 
Ttovaiy  AQ^, 

Praeterea  29  inveninntar  loci,  quibos  papyri  codicisqae 
r  memoria  cum  antidosis  leotionibas  contra  codicem  A  congrait 
Papyrus  cum  F&*^A°^  contra  A: 

VIII  29.  ^eyakat  F&^'A'':  nollai  AlL  43.  TifÄrjV  ixeivoig 
FQ^A^i  ixBiyoig  zifÄijy  ATI,  50.  %fig  övayevelag  FQ^A*^ 
Dion.  BS.  Bs.':  Ttjg  aircuiv  övayevelag  Au;  avtioy  recepenmt 
Bk.  Bs.^  BL,  quod  necessarium  non  videtur.  cf.  Fuhr.  mus. 
Rhen.  XXXIII  p.  331,  52.  iv^dde  FQ^'A'':  evtav&a  AH; 
om.  Dion.,  quod  probayit  Fuhr.  mus.  Bhen.  XXXIII  p.  336. 
52.  XQWfie^a  avfißovloig  F&^A^i  avfißovkotg  XQ^H-^^^  ^^^^ 
133.  devTBQOv  d'  rjv  FQ^A^:  öevregov  rjv  A.  135.  %Qi%ov 
eay  Pap.  =  tgitoy  ijv  F&^A^:  rglvov  dh  rjv  A.  135.  xai 
zag  dvvaatelag  xai  zag  rjyepLOviag  FQ^A^:  xai  tag  f]yefio- 
vlag  xai  aq>äg  avtovg  A  oorr.  2.  136.  xovg  äklovg  SXlrjvag 
FQ^A^:  allovg  om.  A^  quem  seouti  sunt  editores  praeter 
Benseierum.  Equidem  Benselero  adstipulor,  qui  codicis  F 
lectionem  Isocrati  restituendam  esse  censuit  coli.  XIV  60;  cf. 
praeterea  V  8:  xai  rolg  alloig  iXlriaLv   arcaau     137.  t6  y' 
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l\4^,  v6  ye  ö":  ro  &^^.  139.  anogriaaifAey  Pap.  pr.,  OTto- 
Qtiaofier  oorr.  1  vel  2  =  r©*-^":  anoQTOwpLBv  JL.  139.  -mi 
ngo&vfitog  r&^A^\  om.  A  propter  homoeot  139.  yaq  nokig 
rOFA^z  ycLQ  §  nötig  A.  140.  ßfe  x^y  notiv  eiagvijaBad'ai 
re^A"":  eiaifvi)aea»ai  xal  Big  vrjp  nSkiv  A.  UU  in 
iQB%f,  r&^A'^i  h  ägBtf}  A.  141.  do^av  «Jy  twv  T©*^"; 
r^y  om.  A,  142.  rovroßv  T&^A^x  ndvvwv  A.  142.  zfj  no^ 
Xbi  r&^A'^x  om.  A.     142.  IJ  awav  T&^A'^x  an    av%wv  A. 

142.  tag  h  XaxBÖalfAovi  {hxKBÖaiiioviq  A^)  ßaoiXBlag  T&'A'^'. 
T^y  koTCsdaifÄOvlwv  ßaaiXBiav  A.  143.  xoaoin^  di  F&^A^i 
toaovvo  di  A.     143.  xai  rog  aonlöag  FQ^A^i  tag  om*  A. 

143.  avf^nokivBvofiiviav  F&^A^i  nokivBvofiivtüv  A,  144.  roig 
nQctyiAaaiv  17/uaiy  (ly/u  •  v  Pap.  pr.,  0»  s.  v.  add.)  FA^^  rniQv  om. 
©":  Tofe  To^ovToig  ngdyfiaaiv  fiiiägA.  144.  Tiyg  Tijui^g  Tai;- 
rijg  FQ'^A'^i  %ijg  toiavtrjg  rifi^g  A,  144.  loBa^ai  F&'^A'^: 
yBvia&ai  A,  145.  xaXtSv  FQ^A^i  navrodancjv  A.  145,  f^r^xog 
—  nlij-&og  FG^A^i  nkrj^og  —  fiijxog  A.  145.  nokv  ßBkriw 
re^'A'':   nokkfo  ßBktUa  A. 

Octo  deniqne  papyri  lectiones  superBont,  qaae  ab  Urbi- 
nate  haud  ita  mnltnm  difitant,  com  a  vulgata  plane  abhorreant: 

Vin  19.  anavtag  tovg  (vgonovg)  Pap.  ^^  ndvvag  xgonovg 
Fl  narra  %Qinov  A,  quod  probandnm  est,  cf.  Keil.  anal, 
hocr.  pag.  130/131.  24.  uLaxaaxBiv  ovx  av  ....  d-eirifiBV 
Pap.  =  ncnaaxBlv  dvvtj^BifABv  F:  ävvf]&Blt]fiBv  xataaxBiv  A, 
87.  Tag>ag  7cotBiv  rtav  Byxvxkiwv  Pap.  =  rtov  iyxvxklwv  Taq>ag 
7coiBiv  F:  Twv  iyxvxklwv  raq>äg  noiBlad-ai  A.  96.  vnBQB" 
ßakovTOvg  Pap.  »»  vnBQBßdkovj  o  %  ovg  Fi  vnBQBßdkkovzo  %ovg 
-^.  110.  avtovg  koyiOfÄog  Pap.  -»  avroig  koyujfAog  F:  koyi- 
oßog  av%olg  A,  114.  %v  navrtav  aioxtaxov  xat  gaxhffioTccwov 
Pap.  =a  Fy  qai  tamen  om.  n:  anav  ataxiarov  A,  140.  roe- 
ovxiig  W^'^  Bvvoiag  Pap.  «=*  i^oiavttjg  Bvvolag  fjfÄlv  FQ^A^ : 
^g  %oittv%rig  Bvvolag  A.  144.  bvbgti  öb  xai  Pap.  »»  %vta%iv 
^«  F:  hBOTi  d'  h  A&'^A^j  quod  recepernnt  Bs.,  BL,  coli. 
VI  38.  XY  271.  309.  Qnibas  accedendnm  est,  cnm  Isocrates 
aut  utatur  verbis  bIvoc  |y  rm:  o£  II  7.  IV  45.  169.  V  70. 
102.  VI  45.  Vm  90.  Xin  20.  XV  39.   157.   239.  281.  XVU 
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46.  XXI  20.  ep.  VI  5.  13.  IX  14.,  aat  helvai  iv  xivi,  cf. 
II  33.  m  5.  IV  115.   141.  VI  38.  86.  VIH  26.    EX  42.  75. 

xn  251.  xra  9. 10.  XIV  2.  xv  202.  214.  237.  238.  271. 

309.  Qnamobrem  uno  hoc  loco  XII  69,  qao  in  oodicibns  ex- 
Btat  Xoyiafiog  hijv  avtoig  lectio  Isocratea:  loyiafiog  hi^v  kv 
avvolg  restitaenda  est;  neqne  Fnhrius^)  iure  or.  XV  271 
MvBOTiv  iv  Tf'j  q>vaii  correxit  in  f^veoTi  %fi  g^vcBi. 

Sed  Eenjon  iam  54  papjri  leotiones  cum  vnlgatis  codi- 
cibas  contra  Urbinatem  concordes  coegit,  qoae  novis  nanc 
repertis  locis  76  coUignntnr,  ut  lectionnm  conginentiam  nnmeri 
perinde  nnnc  atqne  antea  comparari  possini  Ex  hiB  antem 
lectionibas  viri  docti  iam  pridem  aliqnas  iure  amplexi  snnt, 
qnibns  nonnnllas  alias  addo,  nt  papjro  consensns  cum  ynl- 
gata  ex  parte  tantnm  vitio  vertendos  sit 

Atqne  59  lectionibns  papyrns  cnm  vnlgata  sola  contra  Ur- 
binatem concinit,  qnem  nonnunqnam  adinvat  antidosis  memoria. 
Papyrns  cnm  ^  (JT)  contra  F: 

Vni  14.  viafCBQ  tovg  .dlli  wotcsq  TtQogtovgF,  14. /9ov- 
lTj'9'eitjfißv  ^:  ßovXrj^elfÄSv  F.  20.  eig  Bvnoglav  A  Cob.: 
nqog  avnoQiav  F,  qnod  contra  Cobetnm  retinendnm  est,  cnm 
Isocratis  hie  nsns  loqnendi  soUemnis  sit;  cf.  III  32.  TV  103. 
VIU  64.  et  XV  267.  Praeterea  apnd  Isocratem  haec  invenitnr 
coninnctio:  inididovai  kni  ti  in  or.  VE  5.  VIII 13. 2)  24.  . .  . 
•&eirjfÄev  Pap.  «=  dvvri^elrjiÄBv  A:  dvvij&elfxay  F,  38.  ovx 
a7tav%wv  Au:  ov  ndvTtav  F&^ui^.  43.  Twy  klXriviav  All 
Dion.:  %fav  alkwv  F&^A^^  nbi  qnid  Isocratenm  sit,  disceptari 
neqnit;  nam  et  TcJy  ofHoiv  a(OTr]Qiag  (yel  ilev&eQlag)  aUbi 
apnd  Isocratem  reperitnr,  cf.  IV  52.  99.  XII  82.  et  aliis  locis 
Toiy  eklijvwv  aonrjQlag  traditnm  est;  cf.  V  147.  VIII  141.  ep. 
I  7.  et  or.  IV  91.  Qnadecansa  Dobraens  ininria  oerte  verba 
or.  VI  83  Ttov  illrivwy  ikev&egiag  F  correxit  in  TcJy  alXwv 
ekev^eglag.  Vnlgata  enim  lectio  rwv  äU.wv  illijvwv  ilev^'B- 
Qiag  ad  Urbinatem  redit,  cnins  verba  in  vnigatis  codicibns 


1)  'AnimadversioneB  in  oratores  AtticoB.'    diss.  Bonn.  1877.  p.  54. 

2)  cf.  Schneider,  ad  Eoagoram  §  68. 
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com  locis  snpra  allatis  contaminata  exhibentnr.  cf.  papyrnm 
orationis  'de  paoe^  in  qao  verba  paragraphi  141  vtav  ikki^wv 
ilev^egiag  a  correctore  mntata  sirnt  sie:  väy  alltov  IJUijyoiy 
iUv-^sQlag.  46.  anarttav  xoivolg  ^11,  qaod  recipiendam 
esse  pnto  coli.  X  40,  quem  locnm  Fnhrins  attulit  in  mns.  Rhen. 
XXXUI  p.  333,  et  XYin  34.  ov  rovg  vrjg  noUwg  pidvoy  vo- 
pLOvg  aUiä  xal  xovg  anay%(ov  %oivovg  fcagaßrjaBa&si  anarrwv 
iy&Qiifttnv  xoivolg  T&^ji^y  anovraiv  xoivolg  av&Qtinwv  D^ 
52.  TCtfy  xoivwv  anavrwv  ^11:  hnmtmv  %w  xoivüv  JT,  rdiv 
xoiviav  om.  27;  vide  XV  145  et  Fuhr.  mns.  Bhen.  XXXIII 
p.  336,  qni  comparat  locnm  or.  XII  139  ad  verbnm  fere  cum 
r  quadrantem.  53.  av  ofÄoloyi^aaifiev  ^11:  of^oloyijaaifiev 
av  jT.  57.  ntag  ovw  AneQ  jt*  nwg  ßi^teg  F.  63.  naidev- 
d'Birif^ev  ^:  naidev&eiinev  F.  64.  ^alaocav  ^:  ^dkarrav 
r.  65.  vovTiov  ji\  vovTov  r.  68.  avfig>iQOv  ^  editores: 
avfjupiQBi  r.  71.  avTovg  if^äg  ßovlofievog  ^:  vf^dg  om.  F, 
76.  namag  ^:  Snawag  F.  80.  iv  voig  XQOifoig  yevofiivwv 
A:  Iv  Tolg  nQoyixaat  yiyvof^irufv  F.  Sed  Blassiiis  para- 
grapho  56:  mg  h  %olg  ngayfiaaiv  iyyByevtjfiivag  oompaiata 
h  rolg  TtQayixaaiv  iyysvofiivtov  proposnit,  qnod  tarnen  ne- 
cessarinm  non  videtur,  com  in  or.  IV  97  eadem  haec  verba 
legantnr:  tovg  h  %fp  ngdyfAcni  yevofAivovg,  Neqne  Blassins 
certo  nititnr  fondamento,  cnm  in  §  56  codieibns  AUIF^Q'^ui'^ 
traditnm  Bit:  rag  h  voig  7tQayf^aai{v)  yeyevrif^dvag,  qaocnm 
convenit  papyri  lectio:  rag  ev  roig  ngayiiaai  yevofjtBvag^  qaod 
propter  lectionnm  concordantiam  recipio.  Nam  ex  tun  Iso- 
crateo  nihil  efficitnr,  cnm  Isocrates  inngat  et  verba  hyyiyve- 
o^L  Zivi:  ni  6.  IV  44,  Vül  102.  (yeyevtifiivtiV  A)  132.  X  55. 
XU  198.  XV  32.  130.  206.  214.  217.,  et  yiyyBO^ai  fcV  %wi\ 

IV  97.  V  90.  141.  Vn  38.  VHI  56.  80.  104.  IX  31.  X  55. 
XU  96.  102.  XV  116.  ep.  IX  4.,  et  iyylyvea»ai  iV  %ivi:  Ul 
54.  IV  150.  V  60.  vn  78.  X  2.  XII  7  (yevofÄivrjy  g)  183. 
XIU  14.  XV  290.  XVI  45.    Singnlaris  hie  loeos   snperest 

V  124:  Tuxgä  fiiv  folg  ßaQßaqoig  .  .  .  avdgeg  iyysyoifaaiv, 
qiii  ne  codicnm  qnidem  anctoritate  falcitnr,  cnm  lectio  iyye- 
yovaaiv  correctori  2  codicis  rdebeatnr;  qnamobrem  vulgatam 
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hano  praefero  leotionem:  y^yovaoiv  BAU.  82.  g>6Q(üv  A: 
ftOQfüv  r.  82.  %av%  jt\  %ov%  F.  82.  imdeixvvrfsg  A: 
iTtideiKvvovteg  F.  83.  raiv  fikv  ovfAßijaead'ai  A  editores: 
[iikv  oin«  F.  85«  "rovto  dg>Qoavti}g  Ai  %ov%  dq>Qoavvijg  1\ 
85.  noiovai  a(og>QovßaTigovg  A:  noiovaiv  lfiq>Qa¥ta%iQovg  F 
edit. ;  sed  cum  ißtpqunf  nnsquam  apud  Isocratem  legatar,  ml- 
gata  leotio  probaoda  est  86.  av%olg  ni.f}Qtifiaai(v)  A:  ovrolg 
tolg  nlr^Qtafiaait  F.  87.  Miiaavov  iviav%6v  A\  Sxaatov  rov 
hictvTOv  r.  87.  aiX  iq>ria^ia6ii€voi  ^  Bs.^:  äkLd  avinq- 
aSr^aoßBvoi  F,  qaod  contra  Blassium,  qui  cum  Gobeto  Pollnci 
confisiis  avvfjdofievoi  soripsity  reatitnendam  esse  censeo;   cf. 

Y  8.  131  et  Keil.  anal.  Isoor.  p.  51  not  2.  89.  g>avelf}fuv 
Ai  q>av8lfiev  F.  89.  oiiC7]Gav%(ov  A:  oixiodvriov  F.  89.  ^ucrÄ- 
lov  vwv  SXkfav  A  edit :  vwv  ailopv  om.  F  Bs.^  cf.  §  97. 
90.  ovr  h  hdelag  A  edit :  h  om.  F  propter  homoeocatarcton. 
92.  anoufctarrag  A:  dTCoanwvr^g  F.  93.  öe^aifie'd''  av  A 
edit.:  öe^aifie'd'a  F  Bb.K  94.  ertiyBvofievotg  Pap.  (yerisim.) 
3=  A:  iTtiyiyvofiivoig  F  rectel  Isocrates  enim  semper  dicit 
ol  iniyiyvoftevoi  («»  posteri)  —  ol  nQoyeysvrjfi^voi  {—  maiores), 
qnae  verba  inter  se  contraria  legis  V  142.  153.  VI  105.  Pra^- 
terea  vide  ol  iniyiyvofxBvon  II  19.  IV  75.  156.  V  111.  X  43. 
Xn  206.  260.  XV  6.  174.,  oi  ngoyeyei^rjfaifoi:  III  30.  IV  110. 

V  57.  110.  VUI  37.  IX  16.  70.  72.  X  23.  XI  28.  XH  55. 
XV  129.  95.  avtwv  Pap.  pr.,  corr.  in  avvrjg  -■  avztjg  A: 
htjg  F  pr.  iavrfjg  corr.  1^  95.  oldsv  A  edit :  eldev  F  Bs. 
95«  aakev'd'fjvai  A:  oaksvaai  F.  98.  l^irtBfi^av  A\  avintfA" 
tpav  F,  cf.  xn  104.  99.  Tovva  A\  %av%  F.  100.  g>liaaiovg 
A:  q>'Uiaaiovg  F  (cf.  edit  Blass.  vol.  II  p.  UI).  100.  flttcnf 
Tf]v  h  A  edit:  tiqv  om.  F  Bs.  101.  liywv  A  edit:  Xiyeiv 
F.  104.  oQ^a^evog  Pap.  ut  vid.  —  A:  aQ^aptivovg  F.  106.  xai 
nkelovg  A  edit:  rtlBlotovg  F.  108.  '^vdyyiaaev  A  edit: 
T^vayxa^Ev  F.  115.  vo/iI^bts  rtovrjQiog  %x^iv  A  Bait  (paris.) 
Bs.  BL:  novfjQwg  ^eiv  vofil^eTe  F  Bk.  Dd.  BS.  115.  fj 
ixslvoi  A:  i]  'xelvoi  F.  119.  iöiwv  A  Bk.:  löuavwv  F  BS. 
Bs.  BL,  cf.  Bait  ad  Paneg.  p.  X.  121.  oläfteg  A  edit:  omeg 
F  pr.,   Sneg  corr.  1*^  Bs.     126.  dvijveyxBv  A  Bk.   Dd.  BL: 
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anjyayev  F  BS.  Bs.,  cf.  Bait.  ad  Paneg.  p.  X.  128.  Ttgoava- 
yHOTüßv  ^  ediL:  nqayiiomav  F  Bs.^  129.  OQwai  yaq  ^: 
OQwreg  F.  131.  eiöouv  A:  %5ouv  F.  131.  I§  otov  rgonov 
A  (cf.  ep.  VII  3  r):  i^  oi  xqonov  F.  13*2.  inavel&slv  A 
edit:  kTtBk^tlv  F.  133.  ig  cSy  A:  ig  wv  äv  F.  133.  ßovlt]- 
&Blr}fxev  A:  ßovXrj^ei/Äev  F.  133.  vofil^ovveg  elvai  A:  elvai 
yo^l^ovTsg  FQ^A"^,  vofii^ovreg  JT"  pr.  (Bl.)  corr.  4;  cf.  p.  68. 
134.  ofioiwg  äaneg  A  edit.:  ofiolwaneg  F.  144.  av%olg  ahlav 
Ai  alvicev  avxolg  F&^A°^, 

Accedunt  11  lectiones,  qnibus  papyraa  cum  vulgatis  lecti- 
onibiis  atqne  antidosia  memoria  contra  F  consentit: 

Vni  36.  knaiviaat,  AnO^'A'':  inaivelo&ai  F,  cf.  p.  106. 
36.  Ttelaai  rovg  axovovrag  AIl&^A"^  BS.  Bs.  BL:  vovq 
axovovrag  nslaai  F  Bk.  Dd.,  quod  hiatnm  facit.  37.  ofAolovq 
[ofwliog  &^)  -kbXbvovgl  AHQ^A'^,  quod  codicum  oonsensn 
commendatnr  poDtra:  xeleiovaiv  opioLovg  F.  41.  TtoiBiO'd'aL 
tovq  koyovg  AHG^A^i  rovq  Xoyovg  Tcouia^ai  F,  qnocnm 
conferendi  aunt  loci  VII  15.  VIII  26.  Xu  137.  XV  181.,  ex 
quibns  ad  vulgatam  lectionem  optime  qaadrant  XII  137  et 
XV  181,  qaamvig  verba  ad  hiatam  evitandam  hoc  ordine  po- 
fiita  esse  contendi  possit.  Sed  collocatio  verborum  in  or. 
VII  15  et  VIII  26  adhibita  et  a  ynlgata  et  ab  Urbinatis  lecti- 
one  distal,  quare  codicnm  AFLQ^A^  Pap.  lectionem  ipsornm 
codicnm  anctoritate  firmatam  amplector.  Isocrates  antem  hoc 
ordine  verbornm :  noulcy^ai  rovg  loyavg  iis  potissimum  locis 
I18Q8  est,  qnibns  hiatns  imminebat,  scilicet  his:  V  72.  83.  119. 
131.  134.  VIII  71.  XII  35.  39.  42.  119.  137.  191.  215.  XIV 
24.  XV  139.  170.  181.  216.  XX  5  ep.  VIII  7,  quamobrem 
haec  verba  velim  transponas  articnlo  roig  cnm  Benselero 
^dito  XVIII  9:  ini  zolg  igyaöTrjgioig  inouixo  xovg  Xoyovg 
<^$*   Qnae  tarnen  collocatio  aliis  qnoqne  locis  occnrrit:  III  47. 

IV  12.  V  30.  IX  5.  XII  237.  XIV  3  ep.  IX  12.  14.  16,  cnm 
^ns  verba:  %ovg  Xoyovg  noieia&ai  coninncta  inveniantnr: 

V  98.  Vn  15.  58.  VIII  26.  27  (ubi  respondent  verbis  noXXwv 
^gayfiiirwv  axfjaai^ai)  XII  11.  22.  86.  221.  229.  XV  8.  70. 
247.  XVT  35.   XVm  1.   XIX  43.  XXI  19  ep.  I  7.    VIII  7. 
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49.  äUM  yäff  yinQ^yt"  edit  {aila   ya^   xal  B):   aila   F. 

o 
133.   na  .  .  (o^ie^a  Pap.  "» /roico/uc^a   AQ^^^   edit:  noiov- 

fiB^a  r.  136.  fieXiraig  xal  Talg  nagaaxevälg  AQ'^A^  eäiL: 
fisliraig  TtaQaauLBvaig  F  pr.,  talg  g.  y.  add.  1^,  xal  s.  y.  add.  4 
(jieXiraig  xal  naQaaxevalg  Bs.).  137.  ^ovaiv  AQ^A^  OrelL: 
a^ovaiv  r,  qnod  probo  propterea,  qnod  in  seqnentibns  legi- 
mns:  ^ei,  anixBo&at,  %^o(abv\  nam  ex  Isocratis  osu  dicendi 
discrimen  repeti  non  potest,  cum  ^avxlav  aysiv  inyeniamiis : 
IV  118.  182.  V  9.  VI  2.  VII  80.  X  49.  XII  45.  222.  XV  127. 
XVI  14.  XVII  10.  XVIII  53  ep.  VI  2  (cf.  axoliiy  ayetv  V  87. 
VI  76.  VII  26.  XV  39.  304  ep.  IX  14),  contra  ^avxiav  ^x^iv: 
VI  69.  VII  51.  VIII  6.  58.  IX  31  (fjyov  g).  XV  33.  34.  XVI 
9  {^yev  g).  42  {^ye  g)  ep.  I  4.  IV  12.  137.  U(üat{v)  A&'A^ 
Bk.  Dd.  BS.  Bß.«:  Biiiaoiv  T  {eidcjaiv  Bs.^  Bl.).  142.  ixelvo 
ix^  AQf^A^^x  kxelv  ix^  F.  142.  eXneQ  ßovXofie^a  AQ^'A^ 
edit:  smegei  ßovXojuc^a  F. 

Ut  materiem  conficiam,  sex  lectiones  papyri  addo,  qaae 
proxime  ad  ynigatam  memoriam  accednnt: 

Vni  56.  ngayfiaai  yevof^evag  Pap.  =■  TCQayfxaai  y^y^mq- 
fiivag  AIir^Q^A^:  ngayfiaaiv  iyyeyevr]/Advag  F,  cf.  p.  101- 
86.  nXeioai  xaxoig  xai  fiei^oai  Pap.  »»  nXsloaiv  xal  fiel^oaiv 
xaxolg  A,  quocnm  XII  195:  TcXeloai  xaxoig  xal /ABi^oai  avfi- 
(poQalg  conferri  potest:  TtXeiooiv  xal  fAei^oaiv  F.  89.  ngog 
nagadeiyf^a  Pap.  =  naqadBiyiia  A\  ngog  ÖBlyfia  F.  Ben- 
selerus  ad  hunc  locnm  yerbi  öelyiAa  apud  Isocratem  adhibiti 
dno  tantmn  exempla  attulit  XV  54:  i^eveyxeiv  exaatov  duyiia 
et  ep.  VIII  6:  äansg  öely^iati  Toig  toiovroig  xQ^f^'^'^h  ^bi 
naqa  post  nag  facillime  intercidere  potoit  Contra  saepissime 
yocabnlom  nagadeiyfia  legitar:  nagaöeiyfia  xa&io%avai  II  31. 
III  37,  n.  nouiv  IV  39,  n.  nagixBiv  VI  83.  XIII  18,  n. 
q>€g€iv  Vü  6.  XIII  12,  7t.  elvai  VIII  49,  n.  xavaXifcelv  IX  12. 

XI  48,  nagadelyfiaTi  XQriG&ai  IV  143.  V  113.  VI  41.  IX  77. 

XII  16.  XIII  13,  nagaöatyiaa  eigelv  XVUI  55,  nagddaiypLa 
vnagxBi  II  49,  atqne  yarie  comparatnm:  III  25.  V  57.  XIV 
40.    Qnamobrem  dnobns  quidem  locis  snpra  nominatis  VIII  56 
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ep.  Vm  6  hoc  yerbnm  apad  Isocratem  ugitatissimam  reddo, 
leetione  codicis  ^  in  or.  VIII  89  probata,  cum  verbomm  con- 
ioDCtio:  ftQog  naQaöeiyfid  %i  ävaq>ig€iv  ab  Isocrateo  obu 
dicendi  aliena  esse  yideatnr;  XV  54  yero  usa  maxime 
Demosthenico  firmatar.  93.  ngovotav  anavrwv  %ov%wv 
Pap.  <=  TtQOvotay  anav%iov  xwv  zoiovztav  ^  Bk.  Dd.:  nqo^ 
foiay  r  BS.  Bs.  Bl.  Sed  qnod  verbam  ngovoia  non  nisi 
relatam  ad  rem  qaandam  apnd  Isocratem  in  nsn  est  (cf.  11  6. 
IV  2.  136.  V  32.  69.  121.  VII  31.  VIII  83.  IX  25.  X  58. 
XIV  1.  60.  XVI  9  ep.  IV  12.  VI  9),  papyri  lectio  praeferenda 
est.  101.  roiq  eni  tslsvtTjg  yiyvofiByoig  Pap.  =  volg  inl  %fj 
ttUvT-fj  yiyvofiivoig  ^  Bk.:  iniyiyvofiivoig  F  (rolg  intyi- 
yyofiivoig  Dd.  BS.  Bs.  Bl.).  136.  roiy  /Ätjöey  Pap.  »» raii 
^r^div  ^  corr.  1  0"  edit  (»o  fifjdiv  ^  pr.  ji^)\  %ov  ßirjöiv  jT. 
At  nonnnlli  restant  loci,  qnibus  papynis  onm  ynlgata, 
qaae  diciinr^  contra  codicnm  memoriam,  plemmqne  non  ininria 
eonyenit: 

vm  82.  öulovtBg  Pap.  g  edit :  öukovrag  FA  Bs.  95.  d-at- 
Toy  ixelvoig  Pap.  g:  &ättov  iv  inehoig  FA.  98.  ovfißaXo- 
(ihfav  Pap.  g  edit:  avßßaXkofiivwv  FA.  100.  öufniaav  Pap. 
3  edit:  di^xijaov  FA.  102.  ivifievov  Pap.  g  »»  &>ifitvov  A\ 
ifA€9ov  F,  nbi  papyri  lectionem  recipio;  sed  cum  Isoerates 
Yerbo  ifißiiveiv  translato  sensu  sine  praepositione  iv  ntatnr, 
ef.  Fahrinm  Oi  pro  ovi^  iv  tolg  tj&eaiv  restitnendum  propono 
oidi  rolg  r^^eaiv  coli.  III  56.  XII  197.  212.  250.  Eadem  de 
cansa  Fnhrins  in  or.  VII  43.  VIII  109  praepositionem  ^i^  per- 
peram  additam  deleyit  Verba  fiiveiv  iv  tivi  antem  legnntnr: 
VU  48.  VIII  33.  XII  42.  238.  XVIU  42.  50;  restat  locus  or. 
XV  262  ovo*  iv  valg  fivsiaig  ovöiva  xqovov  ififiivtiv^  ubi 
pro  ißiJtivBiv  reetius  scribas:  ßivetv. 

Unus  hie  locus  subiungendus  est  §  119,  quo  papyrus  co- 
dicam  lectionem  fi^iäv  contra  yulgatam  iptuiv  a  Benselero  pro- 
batam  confirmat 

Praeter  eas  autem  lectiones,  quibus  papyrus  ad  Urbinatis 


1)  ADimadTersiones  in  oratores  atticos.  diss.  Bonn.  1877.  p.  51/53. 
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ynlgatamve  memoriam  accedit,  ea  imprimis  magni  momenti 
sunt  yerba,  qaae  papyram  cum  antidosi  concordem  ostendnDt, 
qnia  propriami  quam  antidosi  addiximns  aactoritatem  com- 
probant:  36.  ovrto  ^qdiov  Pap.  &^A°'  =  oSroi  %ai  ^^diov  ^Jl: 
ovTioi  TtQoofjxov  F,  qoa  ex  varietate  iadicanda  totns  hie  locus 
pendety  quem  in  Urbinate  quidem  corruptum  esse  constat, 
cum  vulgata  leotio  neiaai  rovg  dxovoviag,  quam  receperout 
BS.  Bs.  BL,  propter  hiatnm  in  r  exstantem  repudiari  non 
possit,  nisi  forte  verba  doicelv  ovti^v  ut  glossema  delenda  esse 
censemus.  Praeterea  Urbinatis  verba  ovt€o  ngoaijxov  nelaai 
tovg  dxovovrag  aptum  sensum  non  habent,  quamquam  Ben- 
selerus  in  adnotatione  huius  loci  ea  defendere  studuit,  nallo 
alio  quam  Hesychii  quodam  loco  allato,  qui  nihil  demonstrat. 
Quamobrem  Orellius  primus  (in  addendis:  p.  449/50)  et  post 
cum  Kayserus,  ut  medicinam  pararent,  verba  ngoxeigov  et 
ngoafjxov  converterunt,  quibus  Blassius  assensus  est  Sed 
omne  hoc  Studium  ex  nimia  codicis  Urbinatis  aestimatione 
processit,  quem  tantopere  interpolatum  esse  viri  docti  quam 
maxime  negabant.  Quod  cum  recentibus  studiis  edoctnm  sit, 
ad  vulgatam  lectionem  regrediamur,  quae  papyri  et  antidosis 
memoria  prorsus  confirmatur  (excepta  particula  xai,  quae  ab 
interpolatore  in  Codices  ^il  inserta  est).  Quo  verborum  trans- 
mutatio  refellitnr,  quam  ad  archetypum  omnis  fere  Isocrateae 
memoriae  redire  necesse  esset,  quare  locus,  cum  vuigata  lectio 
optime  intellegaturi  sie  restituendus  est:  ißovkofiijv  d'  anj 
wGfteQ  nqoxBiQov  iariv  iTtaiviaai  r^v  ccQeviqv,  ovrw  q^iioy 
elvai  neiaai  tovg  dxovovxag  daxeiv  aif^v,  56.  emxeigijaai- 
fiev  Pap.  r*©*:  inixBiQoirjv  F^TIA^y  quae  genuina  lectio 
esty  ex  qua  codicem  ^^  interpolatum  esse  puto.  Antidosis 
autem,  quae  cum  papyro  consentit  lectio  ex  or.  VI  81  reoepta 
esty  quod  probatur  pronomine  f^e  (imklftoc  ö'  äv  f^e)  in  P 
omisso.  135.  noiija^e  Pap.  Q^  {noifiaao^e  A^)i  ^yfja&c  T, 
fjyeia&e  ^.  Sed  cum  Isocrates  semper  certa  haec  verba: 
neQl  nUiovog  noula^oL  adhibeat,  cf.  U  32.  VI  15.  108.  IX 
53.  XIV  13  (neqi  om.  F  pr.,  add.  4),  23,  XV  81,  quibuscum 
conferas:  negl  nUia%ov  noulo^ai  II  22.  III  36.  XVII  1.  57. 
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XIX  38.  XX  1.  16  ep.  VIU  6,  negl  noXXov  noula^ai  U  53. 
IX  80.  XV  226.  305.  XVin  30.  XIX  46.  48  {nUia%ov  —  g), 
XXI  3  ep.  IV  1  TtQo  nokkov  nouia&ai  V  14.  138.  XII  126. 
XV  15  ep.  II  12.  VII  13  (ngo  ftokXtüv  noulo^ai  XV  176: 
corrig.?)^  n^Ql  navzog  noulC'd'ai  11  15.  IV  174,  fvegi  ollyov 
noi9ia&ai  XVII  58^  negl  fitiöevog  noula^ai  XVIII  63,  negl 
ilavtovog  noiela^ai  XVIII  63,  tvbqI  ßiei^oviav  (corrig.?)  not- 
Ela^i  IX  60,  hoc  loco  antidosis  papyriqne  lectio  restitnenda 
est  Praeterea  yerba  or.  XIX  10:  negi  nkelovog  fiyoipiB^a 
eomgenda  sant  in:  nsgl  nkeiovog  noiovfzB'd'a.  139.  ad^eiv 
ßiwkofiiyavg  Pap.  pr.  9""^^  cf.  XII  143:  xai  post  aw^ecv 
add.  Pap.  corr.  2  =«  r^,  cf.  p.  82.  143.  fdaxagiaroraroi  Pap. 
Qa^a  jfYiBC.  XVIII  296:  liiaxaQiaTOTegoi  FA^  qaod  retineo, 
cum  reges  Lacedaemoniorum  tyrannis,  qai  vi  rernm  potiti  sant, 
opponantnr.  143.  Xmoviwy  —  anoßalovtwv  Pap.  &°'A^\  ic*- 
novTfav  —  anoßalXovTtav  FA,  cf.  ToXfAfarteg^ 

Contra  perpaucis  locis  papyras  cum  codioibus  contra  anti- 

dons  lectiones  facit,  qnibns  antidosin  depravatam  esse  apparet: 

VIII  143.  Tag  rvgavvlöag  xavsxovTCjv  Pap.  oorr.  ■«  oodd.: 

tag  tvQovvlöag  xaraaxovTwv  A^^  Tvgawevovrtüv  ©".    145.  rat- 

ti}v  Pap.  oodd.:  ravTtjv  Blnelv  &^A^^  cf.  p.  81. 

QaibQScnm  conferri  licet  lectionem,  qnae  in  papyro  eodem 
modo  legitur  atqne  in  codicibns,  excepto  codice  T^\  xalovg 
xai  o^o^ot;^  Pap.  «>  xalovg  xaya&ovg  codd. :  xakovg  %e  xdya- 
^oifg  r*,  cf.  p.  68. 

Ad  idem  spectant  dno  loci,  qnibus  papyras  band  dubio 
casu  cum  A*^  solo  eongruit:  26.  fi^  iiovov  Pap.  A^\  ov  (lovov 
Ceti    36.  IßovlofiTiv  Pap.  A^^i  rißovUß'qv  cett,  cf.  p.  90. 

Adnoto  denique,  papyrum  in  §  141  cum  ceteris  codicibns 
corruptum  illud  aanrigiag  habere,  praeter  unnm  codicem  9^, 
qui  Yeram  Isocratis  mannm  reduxit;  cf.  p.  88. 

Nonnnllas  autem  nondum  attigi  papyri  lectiones,  quae 
viiorum  doctorum  coniectnras  confinnant,  scilicet  has :  84.  ela- 
ßeßlrjxözwv  Bait  edit.:  iiißBßXrjTnotuv  codd.  84.  i^afiagzcv- 
Ta$?  edit:  i^afiagtdifonpag  codd.  (cf.  Corayum:  xaxwg  h  T(p 
ißV  dvTiygdfpifi^   xa'd'd  xal  h  %olg  nkeiavotg  raiv  ngb  ifiovy 
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i^afiaQvdvovtag,  xor^  hearwra),  125.  evöatfiovoarcnovs  Pap. 
Bss  evöaifiovBOtaTovg  Sauppins:  cväaifiovag  ^,  evöaifiovcaTi- 
Qovg  r,  qnod  Benseleras  meo  qnidem  iudicio  ininria  revocaTit 

Rnrsns  aliis  locis  papyrns  codicum  memoriam  seqaitnr, 
cnm  ab  editoribas  conieotnrae  in  textum  receptae  sint:  102.  vno 
T^g  aQxfjQ  Pap-  codd.:  im  roi^ijg  vrjg  d^rjg  edit.  (cf.  Cor. 
lelnei  xaxtog  %b  TavTtig,  h  vip  kfAip  dwiygagfp,,  xa&a  xal  h 
itiqoig  %ial  %wv  TtQo  ifAov),  ravrfig  fortasse  delendam. 
119.  Toiovto  codd.:  totov%ov  Bs.  Bl.  145.  fj  iyd  eodä.i  i^yta 
Bs.  BI. 

Cnm  Dionysii  exemplari  papyrng  comparari  non  potest, 
qnia  in  iis  potissimnm  partibns,  qnas  Dionysins  citayit,  ad- 
modnm  laceratns  est;  qnamobrem  unam  tantnm  affero  lectio- 
nem  graviorem,  qnae  cnm  Dionysio  contra  Codices  convenit: 
46.  IvfÄaivofie&a  Pap.  pr.,  vcjy  iduc  b.  y.  add.  corr.  »»  iditf 
kvptaivofXBd-a  Di  Xv(jiatv6(iB^a  F^Il^  di  ovg  XvfiaivofÄB^a 
Q^^**,  qno  nisns  Sanppins  idlovg  XvfAaivofie&a  eoniectavit, 
qnod  Benselerns^  (not.  ad  hnnc  loc.)  recte  mihi  refntasse  yide- 
tnr.  Contra  Benselero  Dionysiannm  illnd  iditf  defendenti  non 
assentier,  qnod  inane  additnm  esse  censeo.  Itaqne  Corayo 
Cobetoqne  cum  Fnhrio  adstipulor,  qni  diakvfiaivofAe&a  resti' 
tnernnt.  cf.  IV  110. 

Solns  antem  Dionysins  lectionem  §  41:  iyxiOfAid^Hv 
ä^iovfÄev  tradidity  cnm  papyrns  codicibns  consentientibns  iy- 
xiofzid^siv  ^x^fiev  praebeat. 

lajn  ad  eas  papyri  lectiones  yenimns,  in  qnibns  ea,  qnae 
librarins  exaraverat,  postea  correcta  snnt,  qnibns  codicmn 
Isocrateornm  historiae  Incem  affnndi  yidebimns.  Atqne  pri- 
mnm  alind  orationis  'de  pace'  exemplar  correctori  —  vel 
correctoribnSy  qnos  Kenyon  satis  perspione  non  seinnxit  -' 
praesto  fnisse  ex  multis  Ulis,  correctionibns  cognoscitnr,  quibos 
Urbinatis  lectiones  pro  vnlgatis  revocatae  sunt  ant  ynlgatae 
lectiones  Urbinatis  memoriam  loco  moyernnt.  Et  eae  qnidem 
lectiones,  qnae  primnm  cnm  Urbinate  stabant,  bis  locis  in 
ynlgatas  correctae  snnt,  qno  nonnnmqnam  yera  Isocratis  manos 
redncta  est: 
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VIII  72.  äklfjiioig  —  T;  corr.  in  aXkrjkaig  =  ^.  73.  Tag 
novrjQlag  —  jT;  corr.  in  rag  Ttovtjgag  =  rag  ze  novrjQag  A 
(rag  %t  ftovriQiag  Bl.,  quod  non  probo).  78.  Kariatrjaav  =  T 
Bs.*;  corr.  in  xaviotrjaev  —  -4  cett  edit  93.  7rXi)r  ei  zig 
=■  T;  corr.  (2)  in  nkijv  ei  firi  %ig  ™  A.  95.  ötiq>&eiQav  =  F; 
corr.  (2)  in  diiq>&eigev  «=  -<i  edit.  100.  «ijy  agyelav  =  F; 
corr.  in  Ti)y  agyeloiv  —  -^  edit.  100.  eiaißaXov  «»  F;  corr.  in 
hißotlov  ■»  -rf.  100.  <J^  inavaavTo  =  F;  corr.  in  d(€)  l^rai}- 
crvro  HB  ^.  112.  juijdgy  d«  riTTOv  Pap.  =»  ^ui^d^y  d'  rjtrov  F: 
/iij36»  i^TTor  Pap.  corr.  =»  xai  /lii^i^iy  lyrroy  A.  122.  5  =  F 
BS.  Bs-  coli.  XV  19;  com  in  o  ^  A  Bk.  Dd.  Bl.  125.  xov- 
%ovg  ik  öia  *«  F;  corr.  in  %ov%ovg  iiä  =  A. 

Contra  Urbinatis  lectiones  in  papyro  pro  ynlgatis,  quam- 
vis  non  omnibuB  locis  suo  iure  substitutae  sunt: 

Vni  73.  ovTQ)  «»  A\  corr.  in  oi%og  —  F.  79.  avvayovzeg 
^A  (quod  commendatur  participio  nl,riqo\3iß%ei)\  corr.  in 
QDvayayovzeg  =■  F.  92.  ev  •  •  lOQxiai  Pap.  pr.,  tcoXi  b.  v.  add. 
1  —  Ir  tfl  7toXu)Qxl(f  F:  Tp  om.  A  =  Pap.  pr.?  96.  iviTtkrjcav 
^A\  corr.  in  hinlrjaev  =  F,  cf.  inoitjoer.  109.  xa^TC^txov^ 
"»  ^  ed.  (cf.  Bs«^  ad  hunc  locum);  corr.  (2)  in  xagveQovg  »»  F. 
114.  ofioUog  ■=■  -^;  corr.  in  räv  ofioltav  »«F.  115.  ^eyloTwv 
ayadiov  airlav  <=  A]  corr.  in  fiiyiarov  xwv  dyaS-wv  ^=^  F, 
quocum  conferas  HI  47.  IV  148.  V  51  (VH!  34).  (IX  6).  (XI 
47).  Xn  244.  (XV  18).  XV  135.  Vulgata  autem  lectio  ex- 
plicatur  eonmdem  vei  similium  yerbomm  apud  bocratem  fre- 
quentia:  III  5.  30.  36.  IV  22.  33.  73.  75.  100  (bis).  189.  V  2. 
42.  (61).  117.  145.  VI  15.  44.  103.  VU  18.  59.  (70).  VIU  39. 
64.  74.  100.  106.  119.  139.  140.  XII  24.  48.  60.  62.  75.  134. 
156.  183.  198.  225.  238.  XIV  31.  XV  58.  7^.  101.  (HO),  135. 
171.  (226).  231.  232.  257.  (301).  308.  313.  XVIII  11.  47.  50. 
61.  XX  7  ep.  II  17.  VII  9.  VIII  9.  IX  1  (4),  ex  quibus 
maxime  hos  comparo  locos:  VIII  64.  74.  106.  118.  ßovlwv- 
Taisa  ^j  corr.  in  ßovlovtai'^  F.  123.  nolXolg  — =  A\  corr. 
(2)  in  h  nolXolg  (^y  s.  V.  addito)  =  F.  123.  %oioi%ovg  =  A\ 
corr.  (1  ut  vid.)  in  %ovg  toiovvovg  (vovg  s.  v.  addito)  =  F. 
124,  avtol  —  A]  corr.  in  owoi  =  F.     129.  vfiäg  =  A  edit; 
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corr.  (2)  in  iqfiäg  =  r.  138.  xavaq>€v^anfvai «  ^;  corr.  (pr. 
vel  2?)  in  xaTaq>ev^ovtai.==^  F.  142.  ävakoyi^ofAivovg  ^=^  A 
corr.  2  (avaloyi^ofÄBvog  pr.) ;  corr.  in  avaXoyiaafiivovg  =  f. 
sabscriptio  prima:  faox^airot;^  n:«^t  rrigeigr}vrig=^j  sabscriptio 
altera:  lao-KQarovg  tibqi  eigrjvrjg »»  F. 

Quibuscnm  componi  poBSunt  dno  loci  similes:  116.  tjj 
noX  •  tavTo  Pap.  pr.  «»  ra  nolee  tavta  ^;  corr.  in  toi  Tcoilfe]« 
roi;Tcii  »s  rc  •  TToA  •  vovrwi  F  pr.,  xä  nolrj  vavta  corr.  2. 
118.  nleov  rj  öiaxiXiwv -^  nliov  ^  VQiaxiXUav  u^;  corr.  in 
nleovfav  tQiaxiXiwv  «»  nliov  rgioxMatv  F. 

Snbinngo  nnam  lectionem  papyri,  quae  primum  cum  codi- 
cnm  memoria  conveniens  a  correctore  cnm  antidosis  lectione 
mntata  est:  142.  xal  rag  dwaarelag  i^  codd.;  corr.  in  xai 
dwacTBlag  =  9^^. 

Sed  mnlti  praeterea  inveniantnr  loci,  quibna  oorrector 
codicnm  lectiones  restitnit,  qnamqaam  semel  prior  lectio  prae- 
ferenda  erat: 

Vin  81.  Xvni^aavTa  Pap.  pr.  J  corr.  3  et  ex  ci.  Cobeti 
Bl.;  corr.  in  Xvm^awra  «»  codd.  Geteri  loci  snnt  hi:  65.  xtde- 
nanatov  corr.  in  x^^^ttov  «»  codd.  76.  e^ßaklovrag  corr.  (2) 
in  EiaßalXovrag  »=  codd.  81.  g>avXov  corr.  in  g>XavQOv  «»  codd. 
82.  e^Bvgiaxov  corr.  in  evgiaxov  =>  codd.  90.  Xeyio  de  taig 
%7jg  noXe(og  dixaioGvvaig  corr.  (2)  in  sni  de  Trji  vrjs  f^oXiwg 
dixaioavvrii  *»  codd.  92.  q>Qoyeiv  corr.  in  q>Q0VQeiv  =  codd. 
93.  f^rjre  naiöwv  om.  Pap.  pr.  propter  homoeot,  s.  y.  add.  (2) 
a«  codd.  95.  x^Q^'^  ©orr.  (2)  in  noXiv  ««  codd.  95.  cdce^a^o 
(=  -^  pr.) . .  .  av%mv  corr.  in  edei^avo  .  .  .  avrrjg  =  codd. 
95.  Ttevtaxoaioig  corr.  (2)  in  enraxoaioig  -=  codd.  95.  btcoi- 
rjaav  corr.  in  enoiriaev  ««  codd.  98.  aigareiav  corr.  in  otgc 
tiav  =«  codd.  98.  veorrsgcov  corr.  (2)  in  VBwgiwy  «=  F  (y«w- 
geltjv  ui).  99.  e^afiagraveiv  corr.  in  e^a/Aagveiv  ««  codd. 
101.  tavTfjv  om.  Pap.  pr.  propter  homoeot.,  g.  v.  add.  (2) 
—  codd.  103.  avToig  om.  Pap.  pr.,  8.  v.  add.  (2)  ■«  codd. 
105.  BTcegooav  corr.  in  enaigaaav  =  F {inagaaav  ^>  106.« 
de  %ov  pr.,  de  fort,  indnctam  =  codd.  107.  exeivoi  d  oww 
xaxcog  Ttgovarrjoav  rwv   ngayf^arwv  («=  codd.)   om.  Pap.  pr. 
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propter  homoeot,  exeivoi  d  ovtw  xanwg  TZQoeaTjjaav  add.  in 
infer.  mg.  HO.  fialXov  om.  Pap.  pr.  (c£  fiiUiX  g.  y.  add. 
»  eodd.  113.  Ti  et  rovg  aXkovg  om.  Pap.  pr.  (cf.  igwai  %i\ 
8.  V.  add.  =  codd.  113.  roiovTUPv  om.  Pap.  pr.,  8.  v.  add. 
=»  codd.  114.  tavz  om.  Pap.  pr.,  s.  v.  add.  —  codd.  116.  q^i- 
loaognjcaTe  xac  OTtetpaa-^'B  corr.  in  (piXoaoq>fiaBre  xai  axe- 
xpBfsd-B  *=  codd.  (cf.  rtQoai^B%B).  118.  (äbv  et  oci  om.  pr«,  s. 
y.  add.  (2)  =  codd.  119.  yBvoiiBvrjv  corr.  in  yvyvofievrjv  «=  codd. 
119.  aaq>aXBa%arovg  corr.  in  aaqxzXBaxaxa  ^=  codd.  121.  no- 
Ud  .  .  corr.  in  örjfiov  »»  codd.  122.  xairoi  yB  in  mg.  corr.  in 
xat  %a\3x  BiioxBg  —  codd.  124.  %i[\g  .  .  .  rtovriQiag  corr.  in 
taig  .  .  .  novriQiaig  =  codd.  124.  cjj^  oQtjyzBg  nsqne  ad 
ra^ax<^^  om.  Pap.  pr.  propter  homoeot,  add.  in  snper.  mg. 
=  codd.  129.  xa  ßsktKna  Xsyovxag  corr.  in  t(üv  ta  ßBlriara 
hyoyrcav  =  codd.  134.  avtovofxovg  om.  Pap.  pr.,  s.  v.  add. 
(2)  =  codd.  135.  uBxa  yB  xrjv  nBQi  rovg  &Bovg  om.  Pap.  pr., 
add.  in  infer.  mg.  ==^  codd.  135.  Bxaavw  corr.  in  Bxoyxeg 
=  codd.  139.  xa£  dvvafiBvovg  om.  Pap.  pr.,  add.  in  infer. 
mg.  BS  codd.  140.  xwag  Ö  ovx  BnaivBaBO^at  om.  Pap.  in  textn 
(com  lacnna),  add.  in  snp.  mg.  »»  codd.  142.  anolvoaad-ai 
(qHod  hiatnm  facit)  corr.  in  dialvaac^at  «^^  codd.  143.  rag 
tvQavvtöag  xai  rag  nokBig  bxovtcjv  Pap.  pr.  (fort,  ortam  ex 
KCITeXONTUUN),  y.atBxovrtoy  corr.  in  mg.  =  codd. 

Sed  in  comparando  emendandoque  textn  corrector  non 
sabstitit,  sed  ne  genninis  quidem  codicum  lectionibos  pepercit, 
qnas  nonnallis  fortasse  locis  sno  exemplari  nisuB  attrectayit; 
plerasqne  tamen  mntationes  yidetnr  ex  sna  indole  periolitatns 
esse,  quo  textum  grayissime  corrapit: 

VIII  68.  nQiv  rjS'Bkrjaav  kaxBÖaifiovioi  noitjaaO'^ai  rag 
avv^xag  Pap.  pr.  =  codd.,  in  infer.  mg.  add. :  ngiv  rjvayxa- 
oafABv  XaxBÖaifioviovg  Tvoirjaaa^,  75.  vfCBQ\ßolov  corr.  (2) 
in  v7CBQ\Bv\ßoXov,  syllaba  bv  ante  yersnm  in  mg.  addka. 
76.  BV  roig  .  .  .  xivdvvoig  (cf.  vixäv  ,  .  .  er  ralg  ^axaig)  corr. 
in  rfov  .  .  .  xivövviav.  79.  rtBQi  rjfiag  corr.  in  tcbqi  ri^wv, 
89.  svöaifiOvi^Biv  corr.  in  Bvdaifiova  vof4i^Biy.  89.  arBgyov- 
^og  ÖB  Pap.  pr.,  8.  y.  add.  xai  xaiQovrag.    93.  ^Brqiov  ßtov 
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Pap.  pr.,  8.  T.  add.  (2)  ex^iv.  98.  ßneßovXevoav  corr.  in  e/rc- 
ßovkevov  (cf.  dviTtefxtpav^  ig>vydäßvaav).  98.  x'^^^  F^p,  pr., 
8.  y.  ante  yerbnm  add.  (2)  xai  (pro  di?).  102.  axoilo<r£<ry 
corr.  in  arcoQtav^  cf.  §  77:  kirtl  fOLOvtfjv  dxokaalav  ^  övvafiig 
flpiag  aikrj  ftgoi^yayßv.  107.  eniftoXaaai  (cf.  V  64)  Pap.  pr.: 
erci  TtoiXag  agxag  ngoel&eiv  in  infer.  mg.  add.  110.  ayvoxfvai 
Pap.  pr.,  in  mg.  corr.  in  aazoxovai,  112.  ovg  corr.  in  oig. 
113.  B%i  de  Pap.  pr.,  in  mg.  corr.  in  olov  de.  113.  öo^ag 
Pap.  pr.,  in  mg.  corr.  in  aQx<x9>  114.  aTtodex^a&ai  («=  a^ro- 
dix^a&e,  cf.  axovere)  corr.  in  aTCode^aa&e.  115.  Trarra  deowTa 
(ns  ftavxa  %d  diovra)  Pap.  pr.,  ^roy  del.  120.  xat  trag  Tcaga 
%iov  av&QWTtwv  Pap.  pr.,  jlostea  deletnm.  122.  of^oia  oorr. 
in  of4ouog.  124.  e/r  afAqxyregwf  corr.  in  69)  6xaT£^ov  (cf.  ircl 
fAhv  ixeivwv,  inl  dk  Tovttov)]  in  mg.  en  afupotega,  qnod 
hiatnm  ef&cit.  124.  rovravg  de  corr.  in  vovg  de.  129.  f^fÄe- 
Qav  enaatrjv  corr.  in  rj fieregav  ayogav,  gennina  lectione 
po8tea  in  infer.  mg.  restituta.  130.  vtp  avTOig  corr.  in  vq* 
avtovg.  131.  exnoQovai  (»»  iKnogiovaiv)  corr.  in  exnoQti^ovai. 
132.  anoQoig  Pap.  pr.,  in  mg.  corr.  in  anogovfievoig.  133.  ov*- 
x^eig  ov^eveQOv  tovtwv  Pap.  pr.,  in  mg.  corr.  in  ovöev  e%egov. 
136.  tjv  ovv  Pap.  pr.,  fiev  8.  y.  add.  (2).  139.  TtQoexovaaig 
Pap.  pr.,  in  mg.  corr.  in  ngorjxovaaig.  140.  VTtctQ^aarig  corr. 
in  vTcagxovGtjg  (propter  atp^ofÄ^vrig).  141.  g>govr}atty%ag  nQo- 
arrjvai  trjg  twv  eXkrjvoiy  eXev&egiag  xai  a<a%jfigiag  Pap.  pr., 
in  inf.  mg.  add.  aaviag  negi  %rig  tuv  akXtov  eXkrivwv  elev^ 
^egiag  xai  aaiTTjgiag  yevf]&rjva£,  142.  doxif^a^eiy  corr.  in 
avvdoxifia^eiv  (propter  avvteivei?).  145.  q)iXoaog>wv  Pap.  pr., 
in  mg.  corr.  in  TcoXirevo^evwv. 

Qnibns  correctionibns  tractatis  quid  ad  codicnm  arcbe- 
typum  refingendnm  Incrati  8imn8,  circnmspiciamns.  Ex  anti- 
do8i8  igitnr  papyriqne  yarietatibas  intelleximus  plerasqne 
lectiones  diyersas,  qnas  in  ynlgati8,  qni  dicnntnr  codicibns 
legimns,  antiqni8simi8  iam  temporibns  ortae  ea  aetate,  qua 
archetypa8  8criptn8  e8t,  perynlgatas  faisse.  Sed  libromm 
Isocrateomm  familiae  nondnm  exstiterant,  cnm  antidosis  me- 
moria cum  recenaione  papyrornm  et  Dionyaiani   exemplaris 
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(de  quo  poBtmodo  breviter  dieam)  generatim  oongraat,  quam- 
vis  siogali  Codices  inter  se  diflferaBt.  Codices  aatem  servati 
qnainquam  ab  eodem  archetypo  profecti,  tantam  lectionum 
discrepantiam  ostendunt,  qnantam  non  potayeris;  ad  quam 
explicandam  hoc  primam  samendum  est,  archetypam  eodem 
modo  atqne  papyrnm  Britanni^am  cnm  aliis  quibusdam  libris 
contaminatam  librariornmque  libidine  interpolatnm  fuisse,  qui 
yarietates  in  margine  yel  sapra  yersum  adscripserint.  Postea 
in  libros,  qni  Codices  &^  anteiernnt,  ex  papyris  aliae  qnae- 
dam  differentiae  yidentnr  illatae  esse^  codex  ^  antem  ad 
extremom  grammaticornm  Byzantiornm  temeritate  corrnptns 
est  Codionm  igitar  yarietates  origine  differentes  etiam  diyerse 
tractandae  snnt. 

Sed  ad  papyrnm  redeamns,  cnins  leotiones  a  codicibns 
alienas  nondnm  spectayimns.  Atque  ex  additamentis  yix  nnam 
leclionem  expiscatns  snm,  qnae  probatione  digna  est: 

VIII 16.  evQr^aof4€v  codd. :  evQtjaofiev  ovaag  Pap.  19.  nav- 
tag  TQOTCOvg  F,  cf.  p.  99  {navra  vQonov  ^)i  anavvag  tovg 
TQOTtovg  Pap.  (dittographia).  24.  xatoax^iv  dvvrjd-elfiev  F 
{dvrrj'd'eirjfAev  naTaaxelv  ^:  xaracxBiv  ovx  ar  . .  .  ^eirj^iet^l^?] 
Pap.  25.  icfwg  rig  codd.:  lawg  'gig  evega  Pap.  40.  Kora- 
yiXaarov  iativ  eodd«:  xavayelaarov  t$  eanv  Pap.,  qnod 
hiatnm  fajcit.  52.  loyatv  xai  codd.:  loywv  t«  xai  Pap.;  cf. 
Fuhr.:  mns.  Bhen.  XXXIU  p.  334/35.  53.  Tovvovg  maxo^ 
Ti%ovg  codd.:  %ov%ovg  tag  Ttiarorarovg  Pap.  (dittographia). 
82.  tolg  fÄBv  avfdfidxoig  codd.:  foig  ijlbv  akXoig  avfifiaxoig  Pap., 
cf.  %oig  d^  akloig  ikkrjat,  87.  xal  Tcivre  codd.:  xai  xata 
nwT%  Pap.  (dittographia).  114.  navxtav  r{änav  ui):  %i  nav- 
tatv  Pap.  116.  r^v  laxeäai^oyiwv  (seil,  noliv)  codd.:  Aax£- 
6aifioviwv  OQXV*  P^P-  12^*  naifaXaßihv  codd.:  xat  naga- 
laßußv  Pap.  132.  duUsyfjiat  fiiv  codd.:  duilsyfiai  fisv  yag 
Pap.  132.  avtä  codd«:  e^  ovi^a  Pap.,  qnod  mihi  placet,  cnm 
Isoerates  cnm  yerbis  inavel&Blv  yel  ineld^^lv  praepositiones 
in}  ant  slg  inngere  soleat,  cf.  iTtavel^elp  inl  tu  IV  63. 
VI  82.  110  (iTTfiA^wy),  XIV  36,  iftavel^av  eig  ti  X  39.  XII 
S8.    138.  rjf  t'  codd.:  riv  %e  mag  Pap.     138.  xet%aq)%v^avtai 

Ulpaagor  Stadien.  XyiL  8 
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TtoDia^  eoAA*:  %aTaq>ev^ovtai  xai  noXkagFs^p,  144.  Iveaircy 
äk  r  [heoti  d'  h  ^0«-^'*):  ev€CfTi  da  xai  Pap.  145.  xal 
liyetv  xal  yQag>eiv  codd.:  xai  Isyeiv  xai  7CQa%%Bi'P  xai  yga-- 
q>eiv  Pap.,  cf.  IX  80.  XV  3.  276. 

Neqne  iis  locis,  qnibns  yerba  qnaedam  excidenmt,  ge- 
nninas  lectiones  saepias  in  papyro  reperies,  cnm  neglegentia 
librarii  admodum  comiptas  sit: 

Vni  14.  aXlovg  UkJLrjvag  codd.:  aUovg  om.  Pap.  propter 
homoeocatarcton.  31.  to  ngotsgov  codd.:  nQoxtqov  Pap., 
quod  fortasse  probandum  est  ex  Isocratis  nsn,  qni  adverbinm 
ngofsgov  cam  articnlo  rarissime  iungat,  cf.  ngoregov:  IV  6. 
8.  10.  20.  21.  125.  139.  183.  V  11.  18  (bis).  20.  35.  37.  38. 
47.  48.  50.  85.  93.  94.  97.  129.  149.  151.  VI  7.  45.  65.  68. 
82.  90.  97.  VII  18.  25.  VIII  6.  78.  96.  101.  102.  104,  121. 
127.  IX  18.  47.  50.  52.  53.  68.  X  13.  49.  XI  48.  XU  4.  18. 
23.  47.  64.  71.  80.  109.  116  (bis).  126.  127.  130.  133.  139. 
155.  167.  170.  171.  176.  190.  193.  196.  208.  230.  239.  260. 
267.  XIV  16.  29.  52.  XV  9.  19.  32.  35.  43.  61.  62.  74.  83. 
159.  171.  196.  204.  220.  253.  274.  286.  290.  XVI  16.  XVII 
11.  XVIII  18.  26.  33.  XIX  11.  XX  12.  XXI  16  ep.  II  1.  4. 
7.  III  3.  4.  VI  2.  4.  5.  7  (bis).  VII  12.  13.  VIII  1.  IX  10.  14, 
non  compntatis  iis  locis,  qaibus  7cq6tbqov  cum  ollyqf,  rcolA^, 
TtQiv  etc.  conexnm  est  Obstant  perpanci  loci  IV  91:  to  n^a- 
veQov  r©©«^:  To  om.  -^.  VII  58.  VIII  30  {to  om.  Pap.) 
XIV  52.  XV  113  {to  om.  £©).  XVI  37,  inter  quos  gravissi- 
mus  est  XVI  37:  to  fiiv  tcqotbqov  —  to  d*  vovbqov,  31.  ri^y 
(ihv  ddixiav  codd.:  ubv  om.  Pap.,  cf.  Tr}y  di  öixaioavmgr, 
48*  Triv  Twv  nokB^lwv  codd.:  twv  om.  Pap.  53.  noXiTBiag 
Blvai  ant  ToiovTovg  alvai  codd.:  Biyai  om.  Pap.,  qnod  verbo 
q.  e.  Blvat  in  eadem  §  ter  repetito  commendatar.  71.  twv  toio^- 
TOiv  codd.:  Tctif  om.  Pap.  75.  ßBXTiwv  riv  xai:  i^y  om.  Pap. 
79.  noXXä  xal  öatva  codd.:  xcrc  om.  Pap.  83.  avTol  tb  tt]v 
codd.:  avTTjv  T-qv  Pap.  87.  xal  tüv  doTvyBiTovtov  codd.: 
xal  om.  Pap.  92.  ävTl  fiiv  yoQ  codd.:  fißv  om.  Pap.,  cf. 
arTl  öi  Tov,  115.  ndvra  rä  diovra  codd.:  navra  ÖBOvxct 
Pap.   pr.,    nav    del.   corr.      131.    anavTag    ovTag    codd.: 
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ovrag  om.  Pap.    131.    ex^tv  %t  doKOvrrag  codd.:    äoxovytag 
exBiv  Pap. 

Qnod  finnatur  aliis  qnibasdam  lectionibiiB,  quas  librarii 
errore  factas  esse  &cile  perspicitiir: 

VIII  20.  eTttdwGWfiev  pro  iTtiddaofisv,  cf.  oi^i^aofiev. 
40.  dei  (=  r  pr.)  pro  delv.  100.  aq>€ikavTo  pro  aq>eiXovTO. 
110.  avrovg  Xoyiofiog  pro  avrolg  loyio/Ltog.  119.  oiaS'e  pro 
oXeO'^e.  122.  tovg  .  .  .  exovreg  pro  Tovg  .  .  .  ?x^*'^«S«  123.  <Jo- 
fioxQcniav  pro  örjfAOHQatiav.  125.  rate;  oXiyaQxiag  pro  Ta2:g 
dXiyagxiaig.  125.  BvdaifjLOvoa%a%ovg  pro  BvdaLfxovBatdzavg, 
128.  TF^ö  örqpag  pro  /r^og  ayag.  128.  rcevovfiBvovg  pro  tt«- 
vofxiyovQ.  131.  fi^i/  ravTat^  pro  |y  tavraig.  131.  aA  pro 
aAA*.     133.  y«tyovT€g  pro  yroy^cg. 

Nee  paueae  varietates  diversae  scribendi  rationi  debentnr: 

VIII  14  et  107.  ovTwg  (§  14  =  -^  pro  ovro).  15.  ov&ev 
pro  ovÖBV  (ef.  ou^^fitg  52.  77.  95.  133.  iuj;^«v  93.  f^rj^Big  114. 
ov^rre^ov  133).  48.  Byßaivovaiv  pro  ixßalvovaiv,  69.  tto- 
liTiag  pro  TcoA^Tciag.  72  et  100.  oeet  pro  a€i.  73.  ytvo- 
fjLBifag  pro  yiyvoiiivag  fand  so  throughout*  Kenyon).  78.  tö- 
aovTo  pro  voaovTov  F  (roaovTw  ^).  79.  t«  «xefvcjv  pro 
tmBiytaVy  cf.  133:  xat  aya&ovg  pro  xaya^oig.  86.  Tcaacga- 
xovTa  pro  iBTTOQaxovra.  121.  XvfuBvofABvotg  pro  kv^aivofA^- 
voig  (atqne  similiter  saepins).  123.  Bnst  fiBv  pro  l/i^i  /u^i/. 
128.  krjiiovQyuov  optime  pro  kBitovgyicüv  (cf.  edit.  Blass.  vol. 
II.  praef.  p.  IV:  "Isocratis  autem  libri  omnes  nbiqae  quod 
sciamas  kBiTovQyBlv  praebent.^) 

Complures  sapersnnt  lectiones  variaei  qnae  qnamqaam 
maiore  ex  parte  calami  lapsu  yidentur  natae  esse,  interdum 
speeiem  veritatis  praebent: 

Vin  13.  vf^lv  codd.:  tj/aiv  Pap.,  cf.  voiiÜ^bxb.  37.  fniiv 
codd.:  vfAiv  Pap.,  cf.  §  38  TtBi^ovaiv  '^fiag.  41.  akko&ev 
inBl^mv  codd.:  aXXod^Bv  bX&u}v  Pap.,  cf.  IV  133.  56.  iy 
yByBvrjpiivag  F,  yByBvnfiivag  AIlV^&^^^i  yBvofievag  Pap., 
cf.  p.  101.  57.  Tax  ovv  av  tig  codd.  (cf.  V  39.  VH  71.  XII 
149  saepins):  To^a  ö  av  rig  Pap.    63.  Bvöaifiovi^aBiv  codd.: 

8* 
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€vioxifir]aeiv  Pap.,  et  §  32.  77.  iniatgarevovrag  codd.: 
€7tiaTQa%evüav%ag  Pap.,  cf.  76 :  elaßdklovTog.  79.  vna^oyteg 
codd.:  a^x^yT€£  Pap«,  quo  recepto  ooncarrereat  yag  ag%ov%iq. 
84.  dfixeAee  .  .  veoT'qxoTog  r'pr.i  dfixcÄsioaavyeaTi/xovos  coiT.2, 
öexeliäaiv  ia%ri%6%og  jt^  den^keixov  avveaTrjxoTog  gi  dex£* 
Xiäoi  (sio)  at;y€aTi}xoTo^  Pap.  (dittographia?)  86.  iv  iat(^ 
äk  r,  iv  öh  Tfp  novtfp  A\  eväeT(aöe\xeXixw  ftokefua  Pap., 
qnod  papyrnm  impndenter  interpolatum  ostendit  cfl  Bait  ad 
Paneg.  p.  IX.  88.  imd-viAoüfiev  codd.:  sns&vfiovfiev  Pap. 
90.  axovteg  codd.:  €;^oyT€$  Pap.,  quo  hiatus  oritar.  91.  avtoig 
codd.:  eavTocg  Pap.  96.  vftegeßdkovTO  %ovg  codd.:  vnsQ€- 
ßalov  tovg  Pap.  101.  yeyevrja^ai  codd.:  yeveaS^ai  Pap., 
qaoonm  confero  locam  or.  Y  61,  qui  ad  yerbnm  fere  qnadrat 
Ubi  codex  F  exhibet  ylyvBG&ai^  vnlgata  yevia&aij  qaod 
propter  consensum  yerbomm  atroque  loco  probo,  com  Baitenu 
in  or.  V  61  ex  VIII 101  yeyBv^a^ai  correxerit  105.  g>€vY6if 
codd.:  g>vyeiv  Pap.,  cf.  iiiaelv.  106.  v<p  rifiaiv  codd.:  i(f 
fjfnav  Pap.,   qnod  vitinm  soUemne  est,   cf.  IV  16.  101.  etc. 

111.  itoLfiovg  ovrag  codd.:  eroifAovg  exorrag,  cf.  oaovg  l^ova^ 

112.  oväi  TtciTtoT  codd.:  ovdeftote  Pap.  115.  ^yeia^s  X^^' 
nag  codd.:  vfcokafißaverB  x^^lcTrag,  qnod  recipiendnm  esse 
pnto,  cnm  in  eadem  §  tjyela&e  ndvta  %a  diovxa  ftgatreif 
legatnr,  vTioXafißdvete  antem,  nnde  originem  dnxerit,  band 
ita  facile  explicetnr.  115.  ovi  codd.:  enei  Pap.  118.  ^fu- 
rigag  codd.:  v/Äersgag  Pap.  128.  toiavtag  codd.:  zoaavtag 
Pap.  129.  (laXitna  codd.:  (laiXov  P&P*i  of.  yivog  ovdiv  xo- 
xovovtnegov.  143.  oaov  codd.:  oaw  Pap.,  qnod  hiatnm  iaeit 
cnm  oU 

Nonnnllis  deniqne  locis  yerbornm  ooUocatio  in  papyro 
mntata  est,  qnibns  nonnnnqnam,  qnid  bocratenm  sit,  oerto 
demonstrari  non  potest:  21.  Ömlaalag  pikv  ^  vvv  Tag  ngoa- 
odovg  codd.:  darlaaiag  fiev  vag  fcgoaoiovg  tj  wv  Pap. 
24.  noXkovg  av  codd.:  av  Ttoilovg  Pap.  24.  irci^fiovfteg 
Tjpitlg  Tvyxdvofiev  F,  fipitlg  ini&Vfiovv%eg  rvyxdpofuv  ji* 
fjfieig  %vy\xP^oiABif  Bnt\dviAOvv%Bg  Pap.  31.  Big  rovto  fin 
%ivBg  avoiag  codd«:  Big  rovto  yag  avoutg  rivBg  Pi^).    36.  i^^ 
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lovtag  rifuv  codd.:  tiiaiv  e^elovtag  Pap.  43.  ixlineiv  itoir 
jtiijaay  codd.:  evolfi'qaav  exXiTteiv  Pap.,  cf.  Tuvdvvevsiv  a^i- 
ovfiey.  48.  el  VQiijgBig  nXiqQoUv  oodd.:  'TQirjQeig  et  TtXiqQouv 
Pap.  50.  öiaq>&eiQai  ttav  noXndiv  eodd.:  T(av  nokiTtov  dia- 
g>^€iQai  Pap.  57.  KenTfjfiivoi  %vyxdyofiev\  iyw  codd.:  vvyxa- 
fofuv  xex'ff}fi$voi  ey(a,  qnod  hiatam  efficit  70.  di^aa&ai 
diöofiirrjv  %jj  nolei  F,  öiöofAivriv  öä^ao^S-ai  %fj  nokei  udi  de^ 
laO'&ai  %fi  noXei  didoßevrjv  Pap.  72.  vfUtg  yvwfitjv  llxBir  codd. : 
yvuifirjif  c^fi'y  vfiag  Pap.  Ib.  ovo*  ilftldtav  xBvtav  eoäd.:  ovöe 
XBVfav  ekmdfav  Pap.  76.  avt(p  %wv  noXetov  iKOvaag  oodd.: 
tiop  TtoXewv  av%w  exovaag  Pap.^  quo  hiatns  oritnr.  79.  yvio- 
pirjv  iaxov  codd.:  boxov  yvwfATjv  Fap.  80.  iaiag  av  codd.:  av 
laußg  Pap.  82.  äwd'QfOftoi  fidkiar*  ^av  codd.:  av  ay&gwnoi  ta 
fiaXiata  Pap.,  cf.  Blass.:  Att  Bereds-  U^  p.  144.  83.  ^av- 
fid^avv9g  xai  Zf}i.ovvT€g  codd.:  ^Tjlovyreg  xac  x^avfAa^oygeg 
Pap.,  sed  iavidia  admirationem  seqaitar.  104.  k^ovaiaig  ye^ 
ytvqfAivovg  codd.:  yeyevrjfÄevovs  €§ovaiaig  Pap.  112.  ovöhv 
xaxoy  codd.:  xaxov  ovdev  Pap.  118.  xaxeivwv  ftkv  Toig  clxqo- 
noleig  äXXoi  tiveg  codd. :  xaneivcav  fxev  (om.  pr.,  s.  y.  add.  2) 
akioi  viveg  tag  axgonoleig  Pap.  126.  iXdrvto  tov  avrov codd.: 
tov  onrrov  eXcerrw  Pap.,  quo  hiatas  exsistit  131.  exeiv  ti 
doxovvvag  codd.:  öoxovvtag  bx^iv  Pap.  137.  ovöe^ila  ToX(4i^aei 
eodd.:  rolf^fjaBi  ovdefiia  Pap.,  qaod  hiatnm  facit.  140.  rot- 
ttv%r^g  Bvvolag  ^filv  codd.:  touxvtrjg  rjfiiv  ewoiag  Pap.  145.  xa- 
hiv  koywv  kv6v%iav  codd.:  xaXwv  evovjüjy  Xoyuiv  Pap. 


Qaoniam  igitnr  papyrum  Britanmcum  breviter  pertracta- 
vimns;  de  quo  überlas  agere  non  prodest,  prinsqaam  acoorate 
transflcriptus  est,  progrediamar  ad  alternm  gravissimnm  anti- 
qnitatis  testem,  papyrnm  Hassiliensem  orationis  II  §  1—30, 
de  qno  post  Schoeninm  0  sagaciter  disseraenmt  Blassios  ^)  et 

1)  'De  Iflocratis  papyro  Masiiliensi/  M^langes  Graux.  1884. 
p.  481—604. 

2)  Jahrbficlier  fOr  klass.  Philologie  129.  p.  417/29. 
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Keilins  ^),  quibuscnm  conferas  Albrechtinm.^)  Accednnt  deniqne 
reliqaiae  orationnm  II  et  V^  qnae  in  papyris  archidacb  Bameii 
inveniantur  (tom.  II/III  et  IV),  de  quibns  videas  Keilinm.')  Sed 
com  ea,  qnae  ad  textam  Isocratis  constitneiidiim  ex  iis  effici 
poBSunty  iam  antea  viri  docti  elicaerint,  in  tabnliB  novis  oon- 
ficiendis  acquiesco,  qnae  necessariae  snnt,  nt  et  errores  omis- 
sionesqne  virornm  doctornm,  qnos  snpra  landavi  ex  novis,  qnas 
collegi  eopiis  emendentnr,  et  omnia,  qnae  ad  hanc  qnaestionem 
pertinenty  nna  comprehendantnr. 

Papyri   antem   Hassiliensis  —  M  lectiones    decies 
oeties  cum  F  conveninnt  contra  ^JT  (yel  contra  ^Z^  onm 
codicem  IT  non  nisi  in  §§  14 — 39  collatnm  habeam,  codex  Z 
antem  in  hac  qnidem  oratione  ex  eadem  familia  sit). 
M  cnm  r  contra  An(^Z): 

n  2.  diom^Q  F:  dioixolrjg  uiZ.  2.  .  .  kiara  f^ev  M="/[*d- 
liata  fikv  F:  xal  ixäXiaxa  fxhv  A.Z>  3.  xa2  %&v  noitjvwv 
Tiveg  F:  ttvkg  xai  tvjv  noiTjTwv  ^Z,  5.  aTcavTcg  F:  Srcccwrag 
^Z.  8.  fiovov  F:  fAtvovg  ^Z.  9.  negl  %dv  fieQwv  F  pr. 
{negi  ttav  Xoinwv  F  litt.  nnc.  in  mg.  add.  pr.):  nBQi  vdßv 
akktov  fiBQfav  ^Z.  10.  ßovkevof^^vovg  F:  ßovkevaofiivovg  ^Z, 
10.  rag  ßaailelag  e^ovaiv  F:  's^ovat  rag  ßaaiXelag  jtZ, 
10.  iavTWv  F:  avTwv  ^y  avTdtv  Z,  11.  dioiaig  M^^^dioiaecg 
F:  diolaTjg  AZ.  13.  kJLarTovtov  F:  ikaaaovwv  jiZ.  18.  /r^o- 
^v(Ao%e  ...  M  ^=^  TiQodviioTBQoy  F  ant  nQo^fiotiQwg  ö**: 
nQO&vficjg  uin.  19.  oXxBt  F:  diotxet  uill.  19.  nhovog  31 
—  Ttkelopog  F:  nkiovog  ATI.  26.  navnüv  F:  anavxmv  ATI. 
27.  TtkrjGLaaavxeg  F:  Ttkrjatd^ovreg  All.     28.  vovg  anawctg 

M  —  %ovg  anav  FG"^:  %ovg  näy  All.    28.  onoi M 

=  onoiol  Tiveg  F:  bnoioi  xai  tiveg  AH. 

Ad  hoc  novies  M  cum  FIl  (vel  FZ)  contra  A  facit: 
2.  XQTiQiiiiaxcnriv  FZ:  XQV^^f^V^  Tavzrjv  A.     8.  aXka  %6  ys  T 


1)  *De  Isocratis  papyro  Massiliensi'  in  Hermae  vol.  XIX.  p.  596/643, 
et:  *£pikriti8che  Isocratesstudien'  in  Hermae  vol.  XXIII.  p.  346/52. 

2)  Jahresberichte  des  philologischen  Vereins  zu  Berlin.  XI.  p.  73/So. 

3)  *£pikritische  Isocratesstudien'  in  Hermae  toI.  XXIII.   p.  383/85. 
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{alld  %6%e  Z):  aXkä  %ai  roye  A.  9.  negiXaßwfiev  FZ:  rta* 
QaXaßa}f4,ev  ui.  12.  dlV  dg  xal  FZ:  akltogre  xal  A,  20.  acrv- 
Tov  jTJJ©":  aeavTov  A.  24.  ßovXov  FIlQ'^x  ßovkei  A  pr., 
^iis  corr.  4.  27.  t^q  arjg  q>va£a)g  FU:  afjg  om.  A.  28.  xa« 
Toi;^  fifir"*  Bvvoiag  -d'sgaTtevovrag  Fü&^i  om.  -^  propter  ho- 
moeot.      29.  avralg  FH:  OKoaig  A. 

Saepins  aatem  papyrnm  cum  vnlgata  consentire  antea  iam 
constabat.  Atqae  saepissime,  seil.  42  locis  cum  oodicibns  Au 
(vel  AZ)  congruit 

M  cum  An  (AZ)  contra  F: 

n  1.  vfily   xolg   ßaailsvaiv  AZ:    %olg   ßaaikevaiy  ifdZv 

r.     1.  aXXo  Ti  AZ:  rtov  aXhav  ti  F,     2.  tIvcjv  Jsgytov  AZ: 

igyiov  om.  F.    4.  xazaava&tiaiv  AZ:  xaxaoTdjaiv  F.    5.  rag , . . 

dwaarelag  AZ:  Tovg  vag  .  •  .  ävvaarelag  *€XOvtag  F.  5.  evQWCi 

AZ:  OQtZaiv  F.     6.  yca»'  oXov  AZ:  xa&'  okwv  F.     7.  ififii- 

TQiov  AZ:  fiSToc  fiiTQov  F  (cf.  IX  10    /u€Ta  fiivQüiVj  XV  45 

TUßV  ijlbtol  fiirgov  noirjjttarcjv),     8.  (iq>€k'qasiev  AZ:  ovi^cetev 

F.     9.  iav  AZ:  av  F.    9.  fb  xsq)(iXaiov  xat  AZ:  iv  neipa- 

laioig   F.     9.  nokiv   tb  AZ:    nokiv  F,     10.   Qtjcdvfielv  AZ: 

gad^vpLBlv  fxTjö^  ciilisXbIv  F.     10.  oYaaneg  av  AZ:  oluxg  av  jT. 

11.  a&krivaiv  AZ:   dantrjtaiv  F.     11.  ttjv   xfßvx^v  Tfjv  iavtwv 

AZ:  TtjV  ipvxijv  rr}y  xpvxfjv  kavxwv  F  pr.,   irijv  xpvxrjv  eras., 

8ed  ita  ut  nunc  posterius  T^y  desit.  (ras.  8  litt.).    12.  exsiv 

ävvafiiv  AZ:    dvva^iv   ix^iv  F.     12.  xfwxriv  AZ:    qyvaiv  F. 

13.  ttfdoxifiovvzcjv  AZ:    evdoxLfjLovvnav    xal  F  pr.,    mal  in- 

dozit  2.     13.  ylvov  AZ:  yiyvov  F.     13.   ävTayioviaTrjv  AZ: 

aywviaTTjv  F.     17.  xet/nivoig  vofioig  AIIQ^:  xsifiivoig  F  pr., 

'»ofioig  8.  V.  add.   4.     19.  höeUvvao  AH:    IniÖBUvvao    F. 

20.  Ttt  Ttegl  A@^  {xal  negl  Jl):  ra  ^kv   Ttgog  F.     20.  ijyov 

ik  ATie'':  Tjyov  F  pr.,  de  s.  v.  add.  4.     20.  iay  AH:  av  F, 

T>  ©".     20.  dlrj&eaiazaig  Au:  dlrj^elaig  avTaig  F.    21.  dia- 

od^Biv  AH:  aci^eiv  F.    21.  vofxi^e  Au:  voiniZe  xal  F.    21.  da- 

navtjfdivovg  Au:  öaTtaviovrag  F.    21.  otxia  M  «=  oUeia  AU: 

otxstav  F  pr.,  oUei'  av  corr.  2,  o^xcta  av  corr.  3.    23.  %ovg 

(poßovg  Au:  tovg  TtoXXovg  cpoßovg  F.    24.  Sfxeivov  ob  AIIQ^: 

Ofietvov  iavTtav  ob  F.     24.  rcgog  aeavTov  ATE:  ngog  iavTOv  F. 
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26.  %ivövvu}v  ATli  xivövvwv  xai  xaxlag  F.  26.  aQXf^g  ATl\ 
ag^jjS  r.  26.  iäv  AJIi  av  F,  26.  anoQJjg  ^Jß:  aTvx^g  F. 
29.  a^avTov  AIIi  aavtov  r&\  29.  ij  xal  xwv  ^Il^^i  ? 
tüv  r.  29.  iw  ^JI:  av  T,  tjv  Ö«.  29.  i&i^e  aeavzov  AU: 
B^t^B  aavtov  re^. 

Quibnscnm  comparo  xmnm  hnnc  locam,  qao  M  com  co- 
dice  A  contra  F  stat,  qaornm  lectiones  in  iZ  eontamüiatae 
sunt:  20.  %wv  vifiwv  MA:  liäv  q>iX(aw  F,  rcüy  Tifitav  ipUwv 
n  pr.y  TfSv  ante  g>Uiav  add.  rec. 

Accednnt  tres  lectiones  papyri,  qaae  codicis  A  memoriam 
seqanntar  contra  FHj  qnod  fortnito  jEactam  esse  potest,  nisi 
forte  codicem  i2  ex  F  correctom  esse  samimns,  qnod  propter 
verba  ex  §  20  modo  allata  contendere  licet:  II  6.  ngä^ivMA: 
tfjv  ngä^iv  FZ.  10.  tovxfav  MAi  vrjkixovTwv  FZ.  17.  yifov 
M^©«:  yiyvov  FIl. 

Atqae  tres  addendi  sunt  lod,  qaibns  papyras  proxime  ad 
codicis  ^  lectiones  appropinqnat:  4.  av[Toig  ovx?\  ofiüovaif 
M  cormptum  ex  aizolg  oi  nktiaid^ovaiv  AIIi  ov  nkujata^ov- 
aiv  avvoig  F.  9.  ra  xad'  ^piegav  av^nt7i%ov%a  M  ^=  %a  nut^' 
TifAiqav  kxceüvtjv  av/ÄTtimopta  A  {tä  xa&*  ixdavrjv  ^fiigav 
avfiftlTiTOVTa  g  Z):  vd  avfinlTtTovTa  xa%d  Trjv  iifiigav  ixaoTijf 
F.  21.  Twv  löiiüv  M^^^Tdiv  olxwv  Twv  idiwv\A  (twv  oixbßv 
%(j}v  IdiWTWv  17):  tw¥  oixfov  twv  7coXt%iXüiv  F. 

Papyrnm  igitar  Masdliensem  27  locis  cnm  F  contra  vol- 
gatam  consonare  vidimns  49  lectionibos  cnm  vnlgata  contra  F 
facientibus;  nam  pancas  illas  lectiones,  quibos  M  a  parte  co- 
dicis n  (vel  Z)  stat,  casni  deberi  verisimile  est:  11 13.  ßaot- 
XevowTQ  MZ:  ßaaikevoovva  FA,  14.  aeavfov  MFIi  iravtov 
Fui&^.  27.  diOLxiaTjg  M  =  äcoixi^arjg  11:  öioixijaeig  FA6^ 
28.  Tcoifig  ^  kiyfjg  MU  Stob.:  Xiyrjg  iq  ftoifjg  FAQ\  28.  «X'S 
M«=  ixeig  11:  ^X7}9  FAQ^  pr.,  corr.  rec.  28.  awöoxifjtaCov 
rag  MIT:  avvdoxtfiaaovzag  Fö",  avydoxifidoaviag  A, 

Nonnnllos  appono  locos,  qni  concentom  oodicnm  FA  obdi 
M  senrant  contra  g  vel  contra  IT  (Z):  II  3.  Uei  Tcaiöevaa^ai 
piakkov  Tfav  alktov  MFud:  fiälXov  eÖBi  z(dv  alXü»v  naiÖBte- 
o^at  g,  SÖBt  Tütv  alkußv  naiÖBVBO&ai  (läilov  Z.     6.  likv  ovv 
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Mr^:  fikv  om.  Z,  11.  negi  dp  Mr^:  vnhg  wv  g  Z.  13.  a«- 
av%ov  MF^:  oavfov  g  Z.  13.  fiei^oviov  MF  pr.  -ri:  ft^yt- 
atwy  ZF  litt.  nnc.  in  mg.  corr.  pr.  13.  dioinLr^üovTa  MF^i 
dioixijaavTa  Z.  17.  7ci)oa%ay (xarwr  MF Ax  ngayfiaruiv  JI0*. 
17.  xlvet  xai  MFAQ^i  Mvei  xaktHg  jcai  11.  17.  OQ^tig 
:\1FA&'^1  MXüig  g  n.  18.  äyciviJTtog  MFAnQ'':  äfzeraxi- 
vr,jüßg  g  Z.  25.  Ttsgi,  coy  .  .  .  (.^«XAo*)  MF {fiUXei  An)\  tvbqI 
(üv  ay  •  .  .  ju^ÄXg  g  Z.  25.  xcr/aig  M  ■=  xaiob'  F-^i  pr. :  /u€- 
%Qiiav  g  FLA  in  mg.  corr.  pr.  26.  äaneg  MFA:  dg  II. 
28.  %ovg  %B  'Kiyov%ag  MFAII:  tb  om.  g  Z.  29.  uartSQ  tovg 
M  s=a  aloTteg  Tovg  codd. :  alajisg  av  Tovg  g, 

Quibascnm  inngo  lectiones  aliqnoty  qoae  in  priomm  na- 
mernm  referri  non  possunt:  2.  ^yriaafjitjv  6'  avMF  pr.  -^pr. 
Z:  iyw  ö*  riyriaaiiriv  av  F  litt  unc.  in  mg.  corr.  pr.,  A  corr.  2. 
11.  ßaatXavai  MF  pr.  AZ:  ßaadevovaiv  F  litt.  nnc.  in  mg. 
corr.  pr.     27.  xQ^f^^^^^S  MgZ:  xQ<^/^*^voig  elvai  FAII. 

Sed  nondnm  qnaesivi,  qua  ratione  antidosis  memoria  cnm 

papyro  M  conexa  sit.    Quam  neglegendam  non  esse  ii  loci 

demonstrant,  qnibns  M  cnm  antidosi  sola  (seil.  @^)  congmit: 

II  20.  TovTo  \H;fÄa  %diXio%oy   elvac  MQ^:  x^fia  xov%o  xaA- 

Kiaxov  elvai  F,  %ovt^  elvai  xH)fia  xdUiiaTov  Au,     24.  -TtokB- 

pn'KOy   fxiv    bIvoi  {x^i})  .  .  .  elQrjvixov  iftf@":    nokef^txdg   fikv 

Xod'i  .  • .  elQf}VL%bg    F,   nokef^ixög   ylvov  .  .  .  eigr^viTCog  All. 

27.  töiata   M©«:    agtaza    FAH.     29.   ötaßdkkorrag    M©^: 

ipevdwg  diaßdXkov%ag  FAII,  qnamqnam  papyms  aliis  locis, 

qai  qnidem  non  ita  graves  snnt,  codicam  lectiones  contra  ©^ 

seqaitnr:  14.  ^dkiora  6^  av  M  codd.:  fidkiav'  av  0".    17.  o^o- 

koyoviiivovg  M  codd.:   dfiokoyrjfiivovg   @^.     17.  anav%a  M 

codd.:  anav  0".     22.  Xoyovg  rj  M  codd.:    loyovg  fidXkov  rj 

&".    29.  irc^  ixelvaig  valg  ötazgißalg  e^i^e  aavtbv  Mcodd.: 

ii^iCe  aavTOV  in'  ixelvaig  talg  diaxgißaig  ©**. 

In  ceteris  qnoqae  codicis  &^  lectionibas,  qaas  cam  ali- 
omm  codicam  memoria  convenientes  snpra  commemoravi,  pa- 
pynim  M  saepins  a  parte  codicis  ©^  invenies,  cam  paacis 
neqae  gravioribas  locis  cam  eo  discordet;  qaamobrem  papy- 
mm  M,  qai  et  a  codice  F  et  a  valgata  longo  diversas  sit, 
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cnm  antidosifl  memoria  atqne  papyri  Britannici  recensione 
componaSy  qoamvis  ab  hac  plaribos  lectionibas  valgatis  re- 
ceptis  differat. 

Eandem  fere  locnm  atque  papyro  Massiliensi  reliqaiis  pa- 
pyri cniofidam^),  quem  or.  ad  Nicoclem  §  2.  Idickag  iavi 
usqne  ad  §  4.  oi  öh  awovreg  continentem  littera  graeca  B 
(«=»  Rainen)  significo,  adiudicemns ;  nam  praeter  daos  locos 
in  M  et  P  eodem  modo  perverse  traditos:  II  2.  noila  eanv 
ja  naidevovTa  MP:  €azt(v)  TColXä  %a  Ttatdevovra  codd.  3.  enri- 
fid^eox^ai  MP:  ini&ia^at  codd. 

MP  cum  r  contra  ^  consentientes  invenimus  hie:  3.  xai 
%uiv  fcoirjTCJv  Tiveg  MPF:  rtveg  xai  tcov  /rocijrcJy  -^Z,  qno- 
cam  confero:  4.  edei  Ttaideveo&at,  fiaXXov  tüv  aXkiav  MPr^z 
fiällov  vcüv  aklujv  €dei  naidevea&ai  g,  Udei  twv  Slkußv  Tcai- 
äevea&at  fiäXlov  Z, 

DnobuB  praeterea  locis  MP  cum  ^i  contra  F  facitint: 
4.  naraataO^iJaiv  MPA:  xaTaaTCJOtv  F.  4.  avtolg  ov  rckr^" 
atd^ovaiv  PA  (et  similiter  M):  ov  Ttkrjata^ovatv  avtolg  r. 

Qnae  cnm  ita  sint,  hoc  fragmentnm  e  Stobaei  floriIeg:io 
(49'^^)  servatnm  esse  non  credo,  quamvis  ambitns  prorsns  con- 
yeniat.  Neque  tempus,  quo  papyrus  ex  Wesselyi  quidem 
sententia  (=  saeculo  IV.  p.  Chr.  n.  ineunte)  exaratus  est,  ad 
aetatem  Stobaei  qaadrat;  quare  hanc  particnlam  ad  florileginm 
jquoddam  Stobaeo  antiqnius  attinnisse  sumi  potest. 

Venimns  ad  alius  papyri  reliquias^)  ad  Isocratis  Phi- 
lippnm  pertinentes,  quas  Eeilins  Bnermannianis  iam  copiis 
jiisns  tractare  potnit.  Attamen  nt  materiem  integram  proponam, 
haec  qnoqne  fragmenta  in  censnm  voco,  qnae  cnm  F  contra 
GAFL  ter  consentinnt: 

V  114.  dvvai'  PF  pr.:  dvvaio  QAUF  corr.  2.    115.  xnf- 


1)  Mittheilungen  aus  d,  Samml.  d.  Papyrus  Erzherzog  Rainer.  1S8S. 
tom.  IV.  p.  136/39. 

2)  Mittheilungen  aus  d.  Samml.  d.  Papyrus  Erzherzog  Rainer.  1887. 
;*om.  II/III.  p.  74/76. 
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aaa&ai  PF  pr.:  ^tijoaa&al  ob  0-^JIFcorr.  4.  116.  Tcgaovtjta 
xai  (piXav&QüßTtlav  PF  pr.:  ngaoTrjTag  xai  g>ilav&Q(arclag 
eAIIF  corr,  4. 

Qaibnsenm  conferendos  est  locus,  qaem  cum  Keiüo  sie 
restitno:  116.  BTtt  twv  [avd^QWTtiov]  ymi  tcjv  [av'^Qa)7C{o]v  xai 
Twy  a[kXiüv  ^w(ov  a7ta\vrwv  P  =  int  rtZv  av&Qcinwv  xai  Tiuy 
Slltav  ^(p(ov  anavT(oy  F&:  irtl  twv  t,(^wy  xai  xtjv  äv&QWTtcjv 
xai  TfSv  äXlwv  anavTüßv  ^11,  qaamqnam  Eeilio,  qni  ^(pcoy  in 
FQ  interpolatnm  esse  pntat,  assentiri  non  possam,  cum  codi- 
cam  F&  coDsensns  contra  ^il  ad  archetypi  lectionem  cum 
papyro  cöncordem  reducat;  cf.  p.  67. 

Bis  papyrns  cam  Q^Tl  contra  F  stat:  114.  ßovkevinaaiy 
FQAII:  ßovkrjfiaaiv  F.  115.  iicl  Tag  evegyealag  tüv  PQulII: 
hu  %e  Tag  evegyedag  tag  tcjy  F, 

cum  semel  codicis  @  memoriam  contra  ceteros  Codices 
excipiat:  117.  ij/utv  ahlovg  P&:  ahiovg  iifAlv  F^,  aliiovg  ü. 

Unde  profectns  Eeilios  papyrom  ex  codicis  @  familia 
esse  iudicat;  sed  praeterqnam  qnod  tota  papyri  imago  cum 
ceteronun  papyrornm  fragmentis  plane  congrnit,  nni  huic  lecti- 
onl,  qnae  ne  satis  qnidem  firma  est,  cam  verboram  coUocatio 
faciUime  casa  variata  esse  possit,  alias  obstat  locos,  qao  pa- 
pyrns com  F^n  contra  0  consentit:  114.  slxsv  eig  PF  AH 
(P  in  mg.  eg,  cf.  IV  61  F):  elxe  Ttgbg  0. 

lam  omnibas,  qnae  papyris  serratae  sunt,  Isocratis  reli- 
qaüs  examinatis  ad  eam  sententiam  perdacimnr,  at  papyrornm 
recensionem  in  nniversam  inter  se  congrnentem  cam  antidosis 
memoria  consonare  censeamns,  qaia  papyri  hie  cam  r,  illic 
cum  Yolgata  £Eu^iant  aliisqne  locis  lectiones  antidosi  proprias 
seqaantnr. 


At  non  solam  papyrornm  antidosisqae  memoria  codicibas 
opposita  est,  sed  etiam  in  iis  partibns,  qaae  apad  alios  scrip- 
tores  ex  Isocratis  orationibas  excerptae  legantnr,  textam  a 
codicibas  diversam  invenimns.    Unnm  ex  iis  eligo  Diony- 
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siam  Halicarnasseasem  a Fahrio  0  egregie  iam  tnctaimn, 
quo  nisns  est  Eeilins  in  y^analectig  Isocrateis"  componendiB, 
quantum  qaidem  ad  Dionysium  pertinent.  Neqne  tarnen  ae- 
cnrate  Eeilins  Fnhrinm  exacripsit,  neqne  ea,  qnae  contnlit, 
ita  comparata  snnt,  nt  ad  id,  qnod  spectamns,  alicaios  pretii 
sint.  Sed  cnm  Fnhrins  de  textn  Isocrateo  ex  Dionysii  verbis 
constitnendo  optime  mernerit,  novas  tantnm  tabnlas  conscripsi, 
qnae  Dionysiannm  exemplar  cnm  F  contra  ynlgatam  memoriam 
consentiens  ostendnnt  hie. 

Dion.  cnm  F  contra  g: 
IV  77.  rag  aUrjkütv  F:  rag  om.  0^©*ui^  77.  rag 
avTmv  D:Pj  rag  avztav  DiFMAB  =  F:  av%w  ©©**,  %w 
avTuiv  ^",  rag  xa^'  iavrwv  ^.  96.  xivdvy^vwaiv  F  pr.; 
xivdvvsvacüGL  &^Q^F  corr.  4,  nagaxivdvvevawai  A^.  97.  otx 
ifAilXrjaav  D  =  ifxi-Xrjaav  F  pr.:  hoXfxrjaav  @^©*-^*r 
corr.  4. 

VI  31.  ddtxovfAivoig  F:  fidixr]fiivoig  &^.     50.    xaivovQ- 
ylag  F:  navovQyiag  0^. 

VII  3.  xaTLiara  F:  ra  yuixiara  &^. 

VIII  1.  ^Q/aoG$y  F:  ijgfio^e  ulII.  1.  naQovrwv  Fi  nag- 
6v%(oif  Tcgayfidrojv  ^Tl.  5.  xai  yaq  roi  F:  xal  ydq  avfol 
^n.  5.  iQQvri'4.Bv  F:  avveQQvrjxev  ^11,  5.  rjv  F:  iari  All* 
5.  fja&r]a^€  D  =  '^a&ijaBG^s  F:  rjdeo^e  ulH.  6.  §y  fcgw- 
Qov  Fl  ^v  xal  TtQorsQov  ulFL.  6.  roiovrov  vtzoxbIvovoiv  T\ 
roLOvro  Ttgorelvovai  AH.  7.  tcbqi  Fi  xal  negl  AH.  8.  aiXa 
viüv  Fl  dkX^  (ig  rwv  Au.  8.  ort  xarog&ciaofxev  Fi  Sri  xai 
xaroQ^iiaofiev  All.  11.  afoporigoig  Fi  dfKporigovg  AU- 
11.  Ttagdaxouv  Fi  nagixouv  All.  13.  ov  rijv  avrf^v  T: 
vfielg  de  ov  rtjv  ccvTr^v  Au.  13.  inig  trjg  nolemg  jr»»-i 
pr.:  vTchg  tcJv  rijg  noXemg  A  corr.  2  JT.  14.  äaneg  ^^^ 
rovg  Fl  ngbg  om.  AFL,  15.  negl  rwv  alXwv  Fi  xai  rtegl 
rwv  ailwv  All.  15.  tarat  Fi  iariv  A,  lart  II.  16.  cHXa 
Fl  dXXd  xal  Au.  41.  rovg  Xoyovg  noulad^ai  Fi  nouio^^f' 
rovg   Xoyovg  AHB^'A^     50.   inl  r^  Fi  inl  rb  AUG^'J''* 

1)  'Der  Text  deB  Isocratei  bei  Dionys.  t.  Hai/  Bhdn.  Mos.  XXXni 
p.  325/63. 


Digitized  by  VjOOQ IC  • 


De  codicnm  Isocratoomm  aactoritate.  125 

XVII  1.  TiQoaijxov  avzä^  xa  D'.MPABF^,  sed /r^oatjxoy- 

Toq   avrä,    ta  D:F^  t^  ftgoarjxoy\roa\av%a  F:    nQOOTjxovTwg 

xoaavva  ^.     1.  i^xciXioai  F:   iynaKela^ai  A.    1.  ^iov   F: 

XQOvar  A.     2.   ngog  voiovtovg  Fi  nqog  %ovg  voiovxovg  ji. 

4.  xf^g  akktjg  F:  xrjg  8krjg  A.     5.  iftcßavXevoi  F:  InißovXevBi 

A,    5.  kav  Fl  av  A.     6.  oixBiiag  nQog  avxbv  F:  ngog  avxov 

oUeltag  A.     7.   ngocofioloyelv  navxa   noieiw,    oaa   aaxvQog 

ngoaixctxTe  xal  om.  F:  habet  A,     7.  xal  xovx(p  xa&dTteg  siye 

€7tl  xoxtp  g>alveC'9ixi  D\F^=^  xal  xovxifi  xal  kxiQotg  knl  x6x(p 

q>al¥eG'd'ai  F:  q>alyea&aL  xal  xavx(p  xal  ixigoig  im  x6x(p  A 

(in  ceteris  codicibus  Dionysianis  haeo  sola  exstant:  xa&dneQ 

Inl  xoxffi  q>aLvBO^ai).     7.  ijfiBXlov  F  {rjfAeXke  D :  F  pr.,  ly/^eA- 

Aoy  corr«  2):  tfialXov  A.     9.  eianXevaolfiTjv  F:  eicTiXevaalfirjy 

A,    9.  anoQBly   iy  x(p  Ttagoyxi   xal  F:    iv    xt^    naQoyxi  A. 

9.  ftqoOTtiiiftia  F:  ngonipinuß  A,     10.  drteaxeQ'^a&ai  xwv  XQV" 

fiaxwy  F:    dnoaxeQsia&at   xd   XQW^''^^  -^'     1^«  ^^^  (öm*  -D) 

ifjtav%bv  xai  xov  naxiqa  xaxaox'qaai  F:  xaxaaxrjaai  xal  kfiav- 

xby  xal  %by  naxiga  A.    11.  fiexajdiXei  F:  fielet  A,    11.  äaxe 

Tciaxeig  {tag  Ttlaxecg  xe  Dy  cnins  codex  F^  pro  xe  exhibet  il) 

xag  (om.  D  c.  20)  fieylaxag  avx(p  F:  waxe  Ttloxeig  aix(p  xdg 

lieylaxag  A.     11.  yvyalxa  .  .  .  eilr]q>wg  D  »»  eli,7jq>d,g  yvvalxa 

. . .  F:    eiXrjq>wg  .  .  .  A  (om.   yvyalxa).     11.  viel  D  —  vel  F: 

vlfa  A.     11.  q>ayeQ(og  fidrj  F:   ijdr}  om.  A,     12.  ileyey  avxov 

x6   aag>4oxeQoy   yeyeyf^Ox^ai  D:F  (.  .  .  [lacnna    18  ■»  M  vel 

8  litt  —  P]  aaipiaxeQov  yeyiqaea^ai  DiMPAB)  —  Ueyxoy  ay 

xovxoy  aaq>iaxaxoy  yeyic&ai  F:   ekeyxoy   aaq>iaxaxoy  xovxov 

ay  yeyia^^at  A.     12.  laßoifiey   naq^   avxov  F:   nag*   avxov 

idßoifiey  A.     12.  dq>rjxe  fie  Fi  dqy^xey  A. 

Qnas  ad  lectiones  nonnallae  aliae  accedtint,  qaibas  Dio- 
nysii  et  UrbinatiB  consensos  parte  codicnm  ynlgatomm  firmatnr: 

IV  77.  ovde  xdg  ^gaavxrixag  DFQi  oval  ydg  xdg  &ga' 
üixt^xag  A^  oi  ydg  xdg  ^gaavxrjxag  &^A^,  96.  avkwfieva 
DrQQ^i  avXovfieya  A,  oeavkrjfiiya  A^. 

VI  73.  elg  oixeliay  DFAi  ix  aixeXlag  @. 

VII  2.  eixbg  DFAi  eixoxtog  0.    3.  vf^elg  VFAi  rifAelg  0. 
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3.  old*  oTi  Dr^\  avveidoTi  0,  3-  di^  aita  zavra  DFAi  dia 
%av%a  0.  4.  ovdkv  DF^i  oidk  0.  5.  av  ng  DF^i  rig  om.  G, 

et  2  avrpa^eig  DF&i  avvd^eig  A.  3.  ßavJievofiivas  DrQ : 
avfißovXsvofiivag  A.  4.  TtolXri  fisTQLOTrig  DF&i  noXki^  om. 
A.  42.  ^Tjfilag  i^afiagraveiv  DFG:  ^rjfilag  eaea&ai  af^aq- 
tdveiv  ui. 

Vin  4.  TixvTjy  DFÜ:  yvtifu^v  A.  8.  xQaTijaofiev  vdßy 
Ix^Q^^  D  =  kntxQatfjaoiLiev  xwv  ix^giZv  FFLi  %div  Ix^Q^^ 
emxQcmjaofxev  A.  12.  alqovpLivovg  DFÜ:  avaiQovptivovg  A. 
13.  TtovrjQOtdrovg  DFÜ:  novrjgovg  A,  52.  ovdhv  av  %viv  Idlwv 
D  SS  oidhv  Twy  Idiwv  FII:  %wv  löiwv  ovdkv  A, 

Paaci  deniqne  Dionysii  ürbinatisqae  afferendi  sunt  loci, 
quiboficnm  antidosis  lectiones  contra  ynigatam  vel  contra  co- 
dicem  A  solnm  congraant: 

rV  77.  Ö€tv6t€Qov  fikv  iJFGG^A^i  fiiv  om.  A.  77.  xa- 
xüg  DFQQ'^A'^:  %6  xaxwg  A.  96.  Tr>  auTc5y  DFGG'^A^z 
rfiv  iavTwv  A.  98.  ndvtwv  earlDFGQ^A^:  ndv^iav  ^ial  A, 
98.  otx  old'  oTi  DFOe^'A^:  ovx  o%t  A  pr.,  ovx  o%i  corr,  2. 
98.  tf^v  TtoXiv  DFQQ^A^i  %riv  f^f^etiQav  noUv  A. 

Vni  41.  i\iJilv  BFG'^A'^x  vfilv  An.  41.  dkkd  näv  rovy- 
avrlov  DFHQ^  (■«  aXi*  &nav  zovvavriov  A^)i  aXXd  Toivctv- 
%iov  A.  43.  xtiiriv  HUvoig  ^Ofxev  DW^  c  11  F  G^A^ 
(ixelvoig  e^ofiev  Tifxriv  D^  c.  19):  iicaivoig  fif^^v  e^ofiev  ATI, 
44.  rtvsg  didioat  Ttleiw  fiio&ov  D  »»  %ig  diötp  nlslo)  {jclelo^a 
A"^  fiia&ov  F&'^A^i  Tig  n'Ulova  fiia&ov  did(p  Au.  44.  f^Bv' 
ixelvwvDFG^:  ptBz"  UehovAUA^.  45.  naQavopiiagDFG'^^'^i 
TtXeovB^ictg  AH.  45.  toiovtov  ti  DFG^:  toiovto  %i  AILA^. 
Ab.diaTttnQayfÄhovgDFQ^A^idtanQfmofAivovgAn.  50.  %r^g 
dvayeveiag  DF  pr.  Q^A^ :  x^g  carolv  dvayBVBiag  AUF  corr.  3. 
52.  diaXtnovreg  BFQ^A'^:  diakeinorteg  Au.  52.  x^cJ^^^a 
avfißovloig  DFQ^A^:  av/dßotkoig  xQf^f^^^o  Au, 

Hamm  aatem  lectionam,  qaibns  Dionysiani  exemplarig 
recensio  cum  F  facit,  numemm  non  asseqauiitar  loci,  qai  exem- 
plar  illnd  cnm  ynlgata  coniunctnm  probant,  qaamvis  et  ipsi 
nnmemm  non  spemendnm  expleant.    Dionysins  enim  cam  SA 


Digitized  by  VjOOQ IC 


De  codicam  Isocrateonun  aactoritate.  127 

(vel  ^  solo)  et  antidosi  {&^ul^)  contra  r  qnater  consentit 
in  or.  IV: 

IV  81.  tijv  iXldda  BQA&^A'^x  r^F  av%w  noliv  T. 
96.  Tcqog  ixccriQav  %'qv  dvvafiLy  xal  firj  nqog  ixdvega  D  »a  nQog 
kxavigav  y^v  dvvafiiv  äiXa  /u^  ngog  afiqxnigovQ  {apL(po%iQag 
Sfjux  A,  dfiq>OT€gag  oifia  rag  dvvotfiBtg  ut^)  A&°'ui^:  ngog 
Uatigay  F,  ngog  ixctrigav  t^v  dvvafitv  Q.  96.  yiyyofiiviqv 
DA&^A^  :  yevojdivTjv  FG.  99.  d^iu^elrjfiev  —  ävayxaa&el^ 
r^^Bv  D&A&^^A^Feorr.  3:  ä^Ko&elfiev  —  avayxaa&elfiev  Tpr. 

Praeterea  in  oratione  VI  apnd  Dionysinm  bis  vnlgata  co*' 
dicnm  ©A  memoria  exstat,  cum  in  or.  Vn  praeter  qnattaor 
lectiones  cnm  &A  convenientes  dnobns  locis  consensns  cnm 
codice  A  contra  F&  inveniatar: 

VI  50.  elQr^rrjg  DQA:  vqg  elQijvtjg  F.  70.  oxvQdraTov 
D&A:  ixvQwvarov  F. 

VII  2.  Ttgoarjxeiv  DQA:  Ttgoarjxei  F.  2,  Ttegi  otatrigiag 
BQAz  Ttagl  rijg  aimSv  Oünrjglag  F.  3.  xaroax^josiv  DQAi 
xaraavi^aeiv  F.     42.  S^iov  DQA:  a^iovv  F. 

et  2.  krolf^ovg  DA:  ktolfjoag  FQ,  4.  volg  fikv  rcXovoLoig 
DA:  xolg  ^ev  nlovroig  FQ. 

Oratio  VIU  autem  septies  Dionysinm  cnm  vnlgata  {AIO 
eongrnentem  exhibet,  cnm  tribns  aliis  locis  antidosis  lectiones 
accedant,  qnae  qninqnies  Urbinatem  contra  Au  et  Dionysinm 
adinvant: 

VIII  2.  7ceQl  ze  noXiixov  D:F ^^  All  (negl  te  toi  no- 
Ufiov  D:MPAB):  rs  om.  F.  5.  aTcaai  DAII:  näüi  F. 
7.  nXüovog  DAII:  Ttkiovog  F.  11.  övvfj^Biev  DAII:  dvvTj- 
y^iHaiv  F.  12.  Tüiv  ngeüßvTiQUiv  DAII:  itav  %b  TtQBaßvriQiav 
r.  13.  iTtaivelre  DAII:  äaxelTe  F,  52.  xa&laTafiev  olg 
DaII:  xa&iarafAevoi  ovg  F. 

et  41.  rig  yag  ay  DAHQ'^A'':  Sv  om.  F.  44.  ngog  öh 
xovTov  DAIIQ^A^:  ngog  dk  %ovxoig  F.  49.  dXXa  yäg  xal 
D  =  äXU  yag  AHQ^A^  Pap.:  alka  F. 

et  .41.  vjiiag  D^:F^An:  fnxag  FQ'^A'^.  43.  x(äv  lUr}- 
vcov  DAII  Pap.:  TcJv  aUtav  FQ'^A^.  46.  iapiiv  r&v  xa^" 
^Mqav  DAII:  Ttav   xa&'  ^fiigav  icfihv   FQ'^A^.     49.  öioi- 
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xovfieva  xal  n$Ql  D^IIi  xcri  om.  rQ^A\     50.  ^qov  DAR: 

Ex  oratione  XVII  postremo  14  loci  offerantar,  qnibns 
DionyaiaDam  exemplar  yalgatas  lectiones  (seil,  codieis  A) 
recepity  nt  omnino  41  loois  DioDysinm  eam  ynlgata  stantem 
percipiamns,  qai  87  lectionibus  codieis  Urbinatis  memoriam 
seqnator;  orationis  autem  Trapeziticae  lectiones  bae  simt: 

XVII  1.  tcbqI  %ov  fii]  öoxslv  DA:  firj  om.  F.  2.  ngog 
Tovg  DA:  ta  ngog  vovg  F.  2.  tooovtwy  jf^i^/Eiorct»»  DA: 
Tiav  XQfjiÄaxtüy  F.  3.  onwg  (wg  A)  av  divcafMai  dtr^yi^aofiai 
DA:  ön^yijaofiaL  F,  4.  Sf^a  xav  DA:  äfia  %al  xa»  F. 
6.  ovxfag  yag  DA:  ovt(o  yoQ  F,  8.  ofioloyovrra  DA:  ngoa- 
ofiokoyovvta  F.     9.  av%(^  fislijeeiv  DA:    fiBlfjeiiv   av%i^  F. 

9.  dievoBlTO  (JL  (öuvoeito  xat  cap.  20)  anoateQsiv  vä  xq(~ 
liaxa  D  =  duvoeiro  aTtoaregeiv  ta  x^ij/uaxa  A:  öiepoiii 
anoaxBQilv  in  xcJy  %QriiJiattav  F.  10.  TtQoaTCBntwxortav  DA\ 
av/4nenra}x6j(ov  F.     10.  ngog  eätvgov  DA:  ngbg  om.  F(8ic!). 

10.  ijyrjadfÄrjv  DA:  tjyrjcdfif}!/  elvai  F,  10.  dq^ixvotfyrai  fioi 
anayyilXovteg  DA  (dcpixvovv%aL  fioc  ol  anayyikkovTsg  Wolf.): 
d<pixyovv%ai  djcayyilXovxeg  F,  12.  l/r«^iJrot;y  D  «»  k^i^rovv 
A:  i^ijrovv  F, 

Reliqnam  est,  nt  de  iis  lectionibas  agatnr,  qnibas  DioDy- 
Sias  cnm  antidosis  memoria  comparatnr,  quas  nnmero  panoiores 
esse  eo  manifestum  est,  quod  ex  iis  orationam  partibns,  qoae 
in  antidosi  afferantnr,  nonnalla  tantnm  verba  apnd  Dionysinm 
landata  sant.  Nihilo  setius  noyem  lectiones  consentientes 
ennmerari  possnnt: 

IV  77.  vnkg  trjg  natgldog  dno&vrjaxeiv  DQ^A^:  vni^ 
f^g  noletag  dno^vi^axeiv  F@,  vnkg  t^$  naxQldog  dno^veiv 
A.  96.  tTlfjoav  D&'A''  (Arist.):  hokfirjcav  F&A.  97.  d/o- 
xoalag  xal  x^^^S  D&^A^:  x'^i^S  '«^^  diaxoalag  F9J» 
97.  eld&rjadv  ya  D&^  (Id^ady  ye  A^:  ye  om.  FQA.  98.  yt- 
yevf^a&at  DQ'^A'':  yevia^ai  FGA. 

VIII  43.  fiiitTigag  DG"":  fifiatigag  ai%mv  FAHA^  45.  ti- 
TtiQ  Tivkg  i^afiagravoiep  D&^A^:  el  {r^v  AIF)  nagl  rifag 
i^apidgioiev  FAfl,    46.  idlif  Xvfiaivoiae&a  D  Pap.  *»  6i  oig 
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XvfiaivoinS'S'a  &^A^r  corr.  4:  kvfiaiyofie&a  F  pr.  Au.  48.  he- 
ßißä^ofi€v  n^hBßißa^ov  @«^«:  elaeßlßa^ov  TAH. 

Antidosis  autem  memoriam  com  Dionysio  non  omni  modo 
conyenire  vel  ex  iis  lectionibns  cognoscitar,  qnas  supra  ex- 
scripfliy  qnibuscnm  nonnullas  alias  confero,  qnibns  Dionysias 
et  Codices  cnm  antidosis  lectionibns  discrepant: 

IV  99,  xriv  "fiYBiioviav  DFQA;  fiaXkov  TfjV  'qyefiovlav  &^A^. 
99.  yBvofiiifovg  DF&uii  yeyevfjfAivovg  &^A^. 

Vin  44.  aU.'  ov^gdTtovg  DF  pr.  AIIi  aW  av^QWfCovg 
algovfie&a  &^A^F  corr.  4.  47.  xfrriq>ioaiv%o  DFAIIi  ixpiifpL'- 
aayvo  O'^A^  49.  Kalwg  DF  pr.  AH:  xaxüg  Q'^A'^F  corr.  4. 
49.  alX  ovx  av  DFAUi  av  om.  ©«^^  51.  dk  negl  DFAH: 
6i  TU  negl  G^A\  51.  nöXetag  xal  DFAFLi  nolBwg  äfielovv' 
T«5  xal  Ö*^«.  52.  aXoy lottag  DFAHA'':  oXiywQwg  ©«. 
52.  dvaßfjvai  DFAFL:  avaßalveiv  Q^A". 

Attamen  exemplar  Dionysii,  qnod  nonnnllis  gravioribns 
lectionibns  cnm  antidosis  memoria  consonet,  cnm  saepissime 
ab  Urbinate  stet  atqne  aliis  neqne  pancis  locis  ynlgatas  lecti- 
ones  praebeat}  ex  eodem  qno  papyros  nnmero  fnisse  intellexi- 
mos,  ad  qnod  firmandnm  omnes  illas  lectiones  Dionysii;  qnae 
contra  codicnm  memoriam  facinnt,  qnamvis  nonnnnqnam  spe- 
ciosae  sint,  ennmerare  longnm  est.  Qno  ad  enm  finem  per- 
venimnS)  nt  iis  temporibns,  qnibns  archetypns  codicnm  exaratns 
est,  libros  Isocrateos  in  familias  nondnm  seinnctos  fnisse  con- 
Btitoerimns.  Sed  cnm  e  codicnm  archetypo  dnas  codicnm  fa- 
milias dednctas  esse  cognoverimns,  papyromm  atqne  Dionysiani 
exemplaris  recensioni  recensionem  codicnm  opponamns.  Sic 
duas  libromm  Isocrateornm  recensiones  nancti  snmns  trinm 
illamm  loco,  qnas  Eeilins  proposnit,  qno  Bnermanniana  qnoqne 
refellitnr  sententia  Codices  vnlgatos  e  papyris  cnm  papyro 
Massiliensi  afifinitate  coninnctis  originem  dnxisse. 


Sed  nnam  nondnm  attigi  qnaestionem,  qnae  cnm  ceteris 
cohaerens  hie  absolvenda  est:  dico  dnplicem  orationnm  Iso- 
crateamm  recensionem,  qnam  Orellins  primns  atqne  post  enm 
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BenseleroSy  BUflsius,  Albrechtins  defenderant  Orellias  yero 
praecipne  codioam  £  et  @  varietatibna  in  or.  XV  §  222;24 
nisufly  de  qoibas  egit  p.  276/79,  antidoflin  ab  Isociate  retracta- 
tam  esse  contendit  etiam  in  p.  210  (ad  XV  28)  et  301/2 
(ad  XV  321).  Praeterea  orationem  »de  paee''  ab  Isoerate 
iterom  tractatam  esse  censnit  (cf.  p.  241  ad  VIII 134  et  p.  304 
ad  Vin  36),  qaod  vel  ea  de  causa  recaso,  quia  Orellios  ipse 
codicnm  lectiones,  qnas  ad  priorem  illam  reoensionem  pertinere 
voity  contra  antidosin  reoepit,  quo  Isocratem  iteratis  cnris  tex- 
tum  depraravisse  concessit  (cf.  Bs.^  ad  Vm  133).  Contra 
Blassias  praeter  antidoBin  (cf.  ad  $$  222.  225.  235.)  orationem 
Trapeziticam  ab  Isocrate  retractatam  esse  existimavit,  cni  con- 
tradixit  Albrechtins,  qni  tarnen  cum  Blassinm  de  locis  erat 
XV  225.  235.  XVU  7  refellerit^,  ad  or.  XV  222/24  eins  par- 
tes amplexns  est.  Neqne  Eeilins  (anal.  Isoer.  p.  148)  neqne 
Havetins  Albrechtinm  de  bac  sententia  depnlenmt^),  cnm  pa- 
raphrasin rhetoricam  in  bis  paragraphis  inesse  contenderint, 
qnod  Keiiins  nonnnllis  exemplis  firmare  stndnit 

Eqnidem  in  Eeilii  Havetiiqne  partem  cedo,  exemplis  qoi- 
bnsdam  paraphrasis  rhetoricae  interpolationnmqne,  quae  in 
codicibns  Isocrateis  reperinntnr,  adhibitis.  Inter  qnae  primnm 
orationis  VIII  132/34  varietates  ofifendimns,  qnas  Eeilins  bre- 
viter  iam  attnlit.  Ubi  §  132  totam  fere  in  antidosi  omissam 
yidemns  exceptis  his  verbis:  vis  ovv  dnaUay^  yevijaevai  r^g 
vaQOXijS  TavTTjg  pro  tIq  ovv  dnaXkayri  yivovi  av  Jttv  xaxcJy 
Tcov  naQovtiüv,  quod  ad  Isocratem  ipsum  redire  pnto,  qni  in 
§25,  qna  partes  ex  oratione  „de  pace**  in  antidosi  allatae 
incipinnt,  eadem  verba  scripserit:  dnalXay^v  evgtjaof^iv  riva 
%vw  xaxtav  twv  nagovtwv]  tota  qnoqne  §  132,  qnae  ad  partes 
orationis  ipsios  coninngendas  snnm  locnm  obtinet,  in  antidosi 
snperflne  neqne  minns  inepte  addita  fnisset  In  §  133  antem, 
nt  in  antidosi  exstat,  haec  verba:  avfißovlovg  noKjifie&a  nsqne 
ad  ßovkri&elfiey  xal  intercidernnt,  cnm  post  noXiTslav  insertnm 


1)  Jahresberichte  d.  philol.  Yereins  zu  Berlin  XI.  p.  53/54. 

2)  ib.  XVI.  p.  20. 
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Sit:  n^y  €njv  äaxfi%e  xal  ftgoaöixto&e  vovg  XQ'^^otovg  äytl  twv 
novriQiLy  tSofceg  xal  (xal  om.  ^^  t6  naXaioy^  ßikviov  S^bzb 
XQ'^o&ai  xal  Toig  drmaywyoig  xal  %olg  alkoig  %olg  nolitevo- 
lUvoig."^  Praeterea  pro  §  134  in  antidosi  legnntnr  haec: 
nitvreQOv  6*  ijp  ifViXBiQijte  rag  avfifutxlag  xväa&ai  fiij  fto- 
Ufioig  fjirjdi  noliOQxiaig  alX  eveQyeaiaig'  ttQoaijxei  yäg  mg 
ßkv  qnklag  ix  vovtwv  yiyyeaS'ai,  rag  dh  ixS'gag  i^  cJr  vvv 
tvyxcnfofier  ftgcmovreg,'^ 

Atque  piimam  ea,  quae  in  codioibns  tradita  sunt,  ezami- 

nemuB.     In  qnibuB  §  133  et  §  134  concinne  foimatae  sunt, 

com  opponantnr  a)  ngchov  fikv  ijv  avftßovlovg  noidi^ed^a  et 

öevvBQOv  d^  riv  id-^XtiatofABv  %Qi\a&ai  %olg  avfifjiaxoig,   b)  xal 

navaa  fji€'9'a  drifwfixovg  fiiv  vofil^oyveg  —  SXiya^txovg  6i  et 

Tial  pi-q  Xoyt^  fikv  avTovofiovg  äq)i€jfiev,  %Qy(fi  dh  «-  ixdtdäfiev, 

c)  yv6v%Bg  oxi  et  ixelvo  xavafiaikorreg  oti^  quamobrem  piimnm 

hoc  membrnm  avfißovXovg  Ttou/fie^a  —  ßovJLr^&elfiBv   xal  ad 

Isooratem  aactorem  referri  debet    In  antidosi  antem  yerborum 

concinnitas  tnrbata  est,  praeterqoam  qnod  ea,  qnae  addita  mmt, 

in  contextam  sermonis  non  qnadrant.    Nam  com  verbis  codi- 

cnm  egytp  dk  etc.  Cbaretis  expeditio  dilncide  significetoTy  qnae 

Isoeratem  ad  orationem  „de  pace"  componendam  commovit, 

antidoflis  verba  Athenienses  adhortantnr,  nt  novos  socios  sibi 

concilient,  de  quibas  res  non  est    Provoco  praeterea  ad  anti- 

dosis  yerba  §  133  xQ^^^^f-  ^olg  dtifiayuyyolg^  quibas  verba 

genoina  §  134  xQV^^^^  *^^^s  avfif^dxoig  loco  yidentnr  mota 

esse.    Quiboscnm  conferas  ridicolam  illnd  nQoatjxei  yäg  vag 

(pdiag  ix  Tovvwy  ylyvaü'ifai,  vag  öe  Sx^gag  Ig  uv  vvv  zvyx'OL- 

vofiBv  nQcnioyzBgj  cum  ad  genninam  sententiam  yvovxeg  ort  etc. 

Corais   iam    adnotaverit    locun  Lysianae  orationis   XXV  8; 

nqwov  fiiv   ovv  iv^fÄtjd'fjvai  x^ij,   övi  ov6$lg  iaviv  avS'QOi' 

ftioiß  g>voet  ovre  okiyagx^^^S  ovte  dfjfioxQOTixdg,  aiX  iJTig  av 

hdoTfp  Ttohveia  fitj  av/n(pigfj,  ravTt^v  ngo&vfieHai  xa^^iavctvai. 

Quomodo  antidosis  verba  ab  Isocrate  profeeta  non  esse  de- 

moiistratnm  est,   qnae  pro  paraphrasi  rbetorica  babeo   anti- 

qnissimis  temporibns  tribuenda,  cnm  propter  codicnm  T^&^A^ 

consensnm  iam  in  archetypo  codicnm  fnerit 
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Praeter  rhetoricas  antem  paraphrases  Codices  Isocratei 
gravibng  interpolationibas  commacnlati  Bimty  qnas  in  ezemplari 
Dionysiano  Fnhrias  probayit  Inter  qnas  hnnc  imprimis  specto 
locnm:  XVn  6.  ^yovfit}v  —  ngog  aaxvgov^  qni  apnd  DioDy- 
sinm  traditas  in  codicibns  deest.  Blassins  qoidem  eo  offen- 
ditur,  qnod  haec  verba  in  codicibns  casn  excidisse  non  yide- 
antnr;  sed  illnd  non  mnltnm  interest,  cnm  verisimilins  jbü,  ea 
in  libris,  e  qnibns  archetypns  codicnm  originem  dnxit,  om- 
nino  ezarata  non  faisse  (cf.  Albrechtinm:  Jahresberichte  des 
philol.  Vereins  zn  Berlin  XI.  p.  54).  Qnibnscnm  conferri 
licet  interpolationem  codicis  ^  in  §  snbseqnenti:  ngocofio- 
loyslv  7tav%a  noielv,  oaa  aarvQog  7tQ0oi%a%%8  xal,  neqne 
aliter  indicandnm  est  de  aliis  qnibnsdam  locis  Dionysianis: 
IV  98  et  Vm  16, 

Sed  etiam  in  codicnm  nostrornm  archetypo  interpolationes 
demonstrari  possnnt  Orationis  VIII  §  52/53  enim  yerba:  xal 
rovQ  avwovg  wovtovq  §  52  nsqne  ad:  rolg  Tcgoeavioaiv  fjfiwf 
§  53  in  antidosi  casn  vel  librarii  cninsdam  errore  intercidisse 
non  pntOy  qnia  homoeotelenton  ante  ocnlos  non  erat  Itaqoe 
nisi  archetypnm  hoc  antidosis  loco  mancnm  fnisse  censes  — 
quae  sententia  eo  commendari  videtnr,  qnod  totns  hie  locus 
in  papyro  qnoqne  legitnr  —  defectns  dnplici  ratione  explicari 
potesty  nt  Isocratem  hnnc  locnm  ant  in  conscribenda  oratiooe 
»de  permntatione *"  deleyisse  ant  nnnqnam  composnisse  snma- 
mns.  Lacnnae  antem  archetypi,  qnas  Eeilins  in  „analeetü 
Isocrateis''  enndeare  stndnit,  nnllo  modo  probatae  snnt^,  prae- 
sertim  cnm  hie  locnB,  si  qnando  damnnm  aeceperat  ex  oratiooe 
ipsa  facile  snppleri  potnerit,  neqne  video,  cnr  Isocrati  i& 
oratione  »de  permntatione''  elaboranda  anferendns  faerit. 
Qnare  interpolationem  snbesse  opinor,  qnacnm  papyri  Britan- 
nici  corrnptelae  comparari  possnnt  At  inqniramns,  qnomodo 
hie  locns  cnm  proximis  paragraphis  cohaereat  Isocrates  igi- 
tnr,  qnamobrem  res  publica  male  administretnr  demonstrat, 
cnm  potissimnm  Atheniensibns   exprobret,   qnomodo  legibus 


1)  cf.  Baermaimam:  Wochenschr.  f.  klsss.  PhiloL  U.  p.  621/25. 
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obtemperent  (§  50),  qnam  oapide  bellum  appetant  (§  51),  qna 
temeritate  deliberent,  quid  agendnm  sit  (§  52).  Vehementins 
tarn  in  eos  invebitar,  qni  pravomm  consiliomm  anctoribns  ab 
Omnibus  contemptis  utantur.  Paragrapho  53  missa  bocratem 
deinde  praesentia  cum  praeteritis  conferentem  audimus,  cum 
Athenienses  increpet,  qui  contraria  faciant  atque  maiores;  quod 
optime  cum  antecedentibus  iungitur,  gl  §  53  delemus.  Haec 
enim  paragraphus  comparatione  parnm  ingeniosa  addita  lan- 
gnide  eadem  repetit,  quae  eztrema  §  52  dicta  sunt,  neque  ad 
eompoBitionem  yerborum  totins  capitis  quadrat,  cum  in  ante- 
eedentibns  subsequentibusque  paragraphis  quaelibet  periodus 
eoncinne  concepta  sit,  haec  autem  paragraphus  ab  arte  Iso- 
eratea  longe  differat.  Qua  de  causa  paragraphum  53  nt  inter- 
polatam  eicio;  nam  extrema  paragraphi  52  verba  propter 
homoeoteleuton  {%avag>QovriaBiBv  —  kftivQixpBuv)  intercidere 
potnernnt  Geterum  Dionysium  paragraphum  53  non  legisse 
inde  coUigas,  quod  in  exscribenda  hac  orationis  parte  in  §  52 
(iniwQiipeuv)  substitit,  quamvis  in  codicibns  quidem  »con- 
tnmeliosissimum  "^  illud  opprobriorum  agmen  claudat 

Quibns  cum  a  codicibns  Isocrateis  neque  paraphrases  rhe* 
toricas  neque  interpolationes  alienas  esse  probaverimus,  hac 
ratione  habita  locum  orationis  XV  §  222/24  consideremus. 
Atque  ex  hac  parte  Isocratem  orationem  »de  permutatione " 
retractavisse  inde  conduditur,  quod  textus  duplici  recensione 
seryatus  est,  quarum  utraque  ad  Isocratem  redire  potest. 
Qnod  cum  vehementer  pugnet  cum  Isocratis  consuetudine,  qui 
orationes  non  nisi  perpolitas  in  lucem  ediderit,  altera  ex  parte 
paraphrases  rhetoricas  in  Isocratis  orationes  illatas  esee  con- 
atat,  quibuscum  yulgatas  lectiones  antiquissimis  temporibus 
ortas  iam  in  archetypo  codicum  adscriptas  fuisse  docuimus. 
Katio  autem,  ut  eam  sententiam  sectemur,  qua  discrepantiae 
facilius  explicentur  flagitat  Quae  cum  ita  se  habeant,  non 
dubito,  quin  in  or.  XV  §  222/24  quoque,  quo  loco  maxime 
nitontur  Blassius  et  Albrechtius,  rhetorica  paraphrasis  agnos- 
cenda  sit,  quo  duplicis  orationum  Isocratearum  recensionis  fa- 
bulam  tandem  sustulisse  mihi  yideor. 
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lam  ad  finem  dispatationis  penetravimiis,  qnadeoanga  bre- 
yiter  eolligamns  opns  est,  qnibos  de  rebus  verba  fecerimns. 

Dionysii  igitar  temporibag  sincera  bocratU  memoria  per- 
dita  Codices  in  nniversnm  non  differebant  i),  nisi  qnod  Tarie- 
tates  prioribas  saecnlis  oriandas  plns   minnsye    reoeperant, 
qnomodo  papyros  servatos  atqne  Dionysianam  ezemplar  con- 
venire  sapra  vidimns.   Atqae  ex  eodem  nnmero  codicmn  arche- 
typns  fait,  qai  qnamvis  band  incorraptns  vnlgatis  lectionibos 
solito  magis  abstinnerat,  etsi  non  pancas  eamm  in  margiiie 
adscriptas  fnisse  cmn  specie  veritatis  explanavirnos.    Ab  eo 
dnae  profectae  snnt  codicnm  familiae,  qnanim  altera,  ex  qua 
codex  r  snperest,  postmodo  eorrnpteiis  fere  intaota  mansit, 
altera  permnltis  lectionibos  vnlgatis  ex  archetypo  iam  indactis 
postea  cnm  aliis  codicibns  contaminata  memoriam  IsoGrateam 
penitns  perversam  praebet.    Qnae  codicnm  familia,  quam  vnl- 
gatam  nominamns,  in  dnas  itemm  partes  discessit,  cum  me- 
liorem  textnm  codex  &j  qui  librariomm  qnidem   erroribas 
paeriliter  depravatus  est,  tradiderit    Ex  altera  parte  codex 
^  originem  duxit  panlo  postquam  codicis  il  familia  se  se- 
paravit,  qnae  recentioribns  tantnm  codicibns  servata  est  Ad 
codicem  r  antem  nno  intercedente  libro  codex  J  redit,  ex 
quo  codex  E  descriptns  est    Praeterea  Codices  quidam  ab 
Urbinate  originem  traxemnt,  qni  solam  orationem  Demoniceam 
continent,  inter  qnos  praeter  codicem  Borbonicnm  (B)  alioaqne 
libros  snpra  allatos  codicem  Z  nomine,   cnius  in  or.  I  me- 
moria ex  Urbinate  flnxit    Sed  cnm  codex  &  sine  propinqnis 
Sit,  nisi  qnod  'copiae  Viotorianae'  in  or.  IV  qnidem  ad  ipsnm 
codicem  &  referendae  snnt,  ad  codicem  ^  plerique  libri  re-   ^ 
centiores  regrediuntur,  ex  qnibns  codicem  S  et  inde  ab  ora- 
tione  III  codicem  Z  tractavi,  qni  in  or.  11  cnm  codidbas  H^ 
conferendns  est    Qni  libri  (UN)  cnm  codice  ^  companti 
libros   contaminatos   ediderunt,    qnomm   princeps  est  codex 
Par.  T.^)    Qnomodo  cum  codicnm  Isocrateoram  necessitndineai 
breviter  exposnerim,  hoc  qnod  dicitnr  stemmate  ocnlis  qaoque 

1)  cf.  KeDyonem  qnoque:  Glassical  texts  p.  67. 

2)  cf.  Buermann.  U.  p.  13/15. 
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sabiciam  ea,  qnae  disserui  ratione  non  babita  lectionam  anti- 
dosis,  qnas  ex  aliis  libris  receptas  esse  demonstrari: 


E  r^t.B  S    Z     T 


Sed  nondum,  quae  ad  Isocratis  verba  constitaenda  con- 

seeati   simns   docnimns.    Qnae  codicam  auctoritate   sola  ad 

integritatem  redigi  non  posse  primam  concedendum  est^  cum 

ne  Urbinas  qaidem  codex,  qui  ex  eodem  atqne  ceteri  Codices 

arcbetypo  deductns  iisdem  archetypi  ritiis  infectns  sit,   hoc 

efficiat,  qnamobrem  menda,  quae  iam  ante  Christum  natum 

in  Isocratis   orationes   irruperunt,    coniectura  toUenda  sunt. 

Sed  qaamvis  codex  Urbinas  Isocrateam  memoriam  inter  omnes 

fiineeram   tradiderit,   (quadecausa  dubitantes  eum  sequemur) 

non  constaty  quot  lectiones  ynigatas  ex  arcbetypo  receperit, 

qnare  ne  arcbetypnm  quidem  ex  Urbinate  solo  reparare  licet. 

Itaque  inter  vulgatas  lectiones  eae,  quae  codicibus  6  et  ^ 

coniunctis  exbibentur,  diligenter  respiciendae  sunt;  in  iis  autem 

orationibus,   in   quibus   codex  &  deficit,   codex  IT,   quantum 

qnidem  exstat,  comparandns  est.    Ideo  is,  qui  ut  Isocratem 

emendatiorem  edat  sibi  proposuerit,  primum  codicibus  &^n 

conferendis   operam   navare   debet,   cum  codex  F  laboriosis 

studiis  Buermanni  totus  iam  excussus  sit    Praeterea  omnes 
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lectioneBy  qnae  dabitationem  movent,  exemplis  ex  ipso  Isocrate 
petitig  probandae  sunt,  qao  plenas  index  graecitatis  Isocrateae, 
quem  iam  diu  desideramoSi  pernecessarins  ÜBU^tns  est. 

Finem  impono  dissertationi,  cum  gratias  egerim  omnibus, 
qni  in  materie  tironi  tractata  difficiii  absolrenda  me  adiavernnt 
orans,  nt  exignaram  qnidem  iniqnitatum  venia  habeatar. 


Addo  coUationem  orationis  'de  pace'  secnndnm  editionis 
Blassianae  textnm  faetam,  ut  ea,  qnae  exposni,  accnratins 
examinari  possint  Quam  codicum  FQ^A^^  §§  1 — 56  et 
131—145,  JT  §§  1-16  et  25—56  insigni  liberalitate  Buer- 
manni  accepi,  cnm  de  complaribns  papyri  Britannici  lectionibns 
F.  G.  Eenyon,  vir  doctissimus  humanissimufiqae,  certiorem  me 
fecerit.  Cetera  ipse  paravi,  yidelicet  coUationem  codicum 
EWJJ'A  §§  57—130,  S.  §§  25—56,  S"  §§25-56  et  131—145, 
Z  §§  1 — 56.  Praeterea  eas,  quae  apud  Dionysium  inveniunttir 
lectiones  inserui,  cum  Dionysium  supra  tractaverim.  Sed  es 
codicum  compendia,  quae  in  usu  sunt,  quamvis  adversante 
Eeilio  (Wochenschr.  f.  klass.  PhiloL  III.  p.  525)  retinui,  cum 
Codices  graecis  litteris  apte  ab  editoribus  latinis  litteris  signi- 
ficandis  discerni  censeam. 


p.  V\%*  negi  Blgijvrjg  FJE,  negi  f^s  Biervrjg  AIISZ, 
negl  %rjg  eigi^vTjg  rj  ayfifuaxacdg  g  §  1.  2.  FJ  in  mg.  habent 
a    —  4,  av  om.  D  (—  Dionysins  Hai.  de  Isoer.  iud.  c.  16) 

—  fÄikXovat  D  —  ovfÄßovkeveiv  Z  pr.  (corr.  1)  -D  —  6.  r;g- 
fjioaev  Fy  i^Qfjto^e  AFI  —  doxBi  fiot  ngineiy  om.  D  —  xai 
om.  JT  —  7.  vvvi  nzDiMP  —  7caQ6v%tav  7tQaypta%wv  AFIZ  — 
noujaaa&ai:  at  ex  e  corr.  vid.  T,  7toieia&aiD:F  §  2.  8.lx- 
xXrjalag  ov%eg  JE,  IxxAi^a^aaoyTcg  JI,  iuxlt^aux^ovreg  Z  — 
TceQl  re  noXi^iov  AFIZDiFy  negl  %e  rov  noXifiov  DiMPAB 

—  9.  divaiii  ji  pr.,  corr.  4  —  10.  ßovlevaa/^ivovg  D  —  ngdt- 
%€iv:  litt  eiv  A  corr.  2  —  12.  FJ  in  mg.  habent  ß'  §  8.  13.  \\ 
iaovi  a^lovg  D:F  pr.,  coit.  1  —  14.  %oig:  tö  . .  F  pr.,  corr.  1 

—  TtQoaixovToi  I  pr.,  corr.  1  —  ih.  6h  AFFZ  —  T^g  fptavxfi 


Digitized  by 


Google 


De  codicom  Isocrateorum  anctoritate.  137 

D  —  17.  xovg  akkovg  navxag  D:F  pr.,  tovq  SXXovg  anavtag 
D:F  corr.  2  MPAB  —  nXfivx  tijv  2?;Fpr.,  corr.  1  —  \%.Talg 
kni^filaig  vfjtwv  D    §  4.  5  FJE,  olg  D  —  19.  v^lv  om.  D 

—  22.  Tixvrivi  yvwfitjv  AZ  —  23.  d^axetyrat  ui  pr.,  corr.  3 

—  24.  fiälkov q>alv€a'^€  D  —  25.  tovroigizolg  toiovzoig  FJEDi 
MPABF^     §  6.     26.  yial  yäg  av%oi  AHZ  —  28.  Uyov  JT 

—  29.  ieQVfjxs  JE,  ovveQQvijxev  uillZ  —  FJ  in  mg.  habent 
/  —  aTcaai  AIIZD  —  ydg  iari  AliZ 

p.  178.  1.  rii^ai^B  AHZ,  "^a&r^o&e  D  —  fniag  A  —  %%olg 
om.  DiF^  §  6.  3.  xai  om.  /?  —  4.  TtoUaiv  T  —  5.  na- 
liv  ex  TtoXiv  corr.  D\F^  —  ^V  %al  rcgoregov  AIIZ  —  6.  to«- 
avTO  AIIZ  —  TtQOTBivovaiv  ATIZ  —  7.  iTtidvfielv  ex  Itzl- 
%vxBly   corr.  D:F^  —  naga  in  ras.  2 — 3  litt.  T  corr.  4  — 

8.  foig  Ttagovaiv:  to  laov  DiF,  to  Uov  DiMPAB  (inl  dk 
%oig  ftagovai  J?  c.  8)    §  7.  o  in  ras.  1 — 2  litt.  F  corr.  4  — 

9.  oinag  yag  D  (aed  F  ex  corr.)  —  11.  nlBovB^lagi  nlfifif^e- 
leiag  AZ  —  anlslavwg  E  pr,,  corr.  1  —  wg  ovdi  ol  D  — 
13.  ftXiovog  FJE  —  %al  negl  AIIZ  —  14.  xivdvvevovau 
diOTteg  D  —  iaziv  F  —  15.  iptelg  JE  —  yevofÄß-^a  F  pr. 
(w  corr.  1)  Z>  —  FJ  in  mg.  habent  d'  —  hvolaig  A  pr., 
dvoiaig  corr.  1  §  8.  16.  fjioi  om.  11  —  18.  äXk^  wg  twv 
ATIZ  —  mrjxoTBg  II  —  oti  xal  AIIZ  —  19,  twy  ixd'gwv  int' 
XQaTfjaofABv  AZ,  xgaTijaofiBv  rwv  ix^gwv  D  —  20.  ioaaiv 
r  —  21.  iyvioxaaiv  FFL  —  22.  ßovkBvovrai  D:F  pr.,  w  corr.  2 

—  fd  avfißrjOOfÄBva  D:F  —  23.  8ti  dk  av  Tvxfj  D —  24.  ovxwi 
r  pr.,  c  eras.  §  9.  25.  poBt  ovdiiBgoy  in  JT  iteratnm  oStw 
iiavoBla&ai  nBgl  av%iav  atqne  postea  indnctnm — ragaxtodiava- 
tov  D:F  —  fihv  om.  D  —  27.  ij/uäg  J  —  ixXi^ai  %b  ßiXziov 
D  (ai  in  rag.  habet  F)   —  28.  tag  ö'  ijör]  JE  --  d'  om.  D:F 

—  29.  ovx  k&iUxB  AnZ,  ov  »Hbtb  DiMPB,  ov  ^iXB%ai 
D\FA  —  iqöov'V  F  pr.,  i]  in  ras.  corr.  2  —  eig  '^dovrjv 
Ttojrffogovvttov  D  §  10.  30.  vfidg  F  pr.,  Z  corr.  1 ;  ^fnäg  F 
corr.  2  JEZ  pr.  —  ßovXBo&B  F  pr.  corr.  2,  IßovXBO&B  D 

p.  174.  1.  x^Q^'^ofiivoig  D  —  BidoxBg  D  —  4,  v^ag  om. 
I>  §  U.  6.  onwg  ö'  av  AFLZ  —  övvti&bIbv  nsqae  ad  8  av- 
^Qtanoi  om.  D  —  dvvri^waiv  FJE  —  filicig  E  —  8.  dvvrj-S'BlBv 
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xaldig  I?  —  9.  ßovXevea&ai,  D  (ßovXea&ai  F)  —  10.  ^«» 
om.  D:F  —  roig  %iov:  xovg  om.  DiFA  —  11.  i^etia^tBv 
DiMPAB  —   de  ATIZ  —   afnporigovg  AU^  afjtqxn^qiov  Z 

—  12.  7caQixoup  ATIZ  —  TJ  in  mg.  habent  t  §18.  d^ 
%a  Tioy  D  —  %t  om.  AIIZD  —  13.  fAyfjjnovevovair  F  —  xori 
ToJy:  ra  i;wv  D  —  14.  fÄtjöh  Z  —  axrixoaaiv  Sri:  dovrarrKat 
DiF  (i.  e.  aavvanva  UseneniB),  lacuna  capax  litteraram  18  in 
M,  litt.  11  in  P,  lacnnae  etiam  in  AB  —  fikv  yag  tov^  D 

—  15.  aytix^a^ai  (ävT  in  ras.  J  corr.  1):  om.  D:F —  a^^- 
iXBO&ai  Trjg  elgiqiffjg:  lacona  in  i>:M  capax  21  litteramm, 
in  P  12  litt,  AB  —  xaxdv:  xavov  JT,  ovd'  iklein^  D\F  (i. 
e.  cJd'  iXUiftfi  UseneruB,  ovihv  ilUlnet.  Eeilins),  laonna  in 
D:AB^  capax  litterarum  13  in  JW,  litt.  9  in  P  —  16.  ^6w 
7i6l€fiov:  ftoXe/ÄBlv  D  —  avaiQovfiivovg  AZ  —  17.  TtokXctig 
ildr]  xal  om.  D  —  19.  iätjö^  slg  D  —  %o  nQoa^sv  D  — 
avTOlg  Z  —  21.  olg  av  Tvxwfitv  äaneg  (wg  add.  Z):  wanes^ 
äv  rv%wfiBV  D   —  22.  t,^  om.  2?  —  §  18.   23.  iniq  om.  I) 

—  24.  vTtkq  om.  D  —  ortovda^eir:  ei  in  ras.  1  litt  F  corr.  2 

—  v^elg  öi  ov  Ttjv  AFFZ  —  25.  n^ql  avrov  F  pr.,  w  corr.  1, 
fipirit.  add.  3  —  26.  idiwpi  ii  in  ras.  J  corr.  1  —  post 
ßovXevrjax^e  F  corr.  3  in  mg.  add.  rj  —  27.  post  qigovovrrag  in 
F  ras.  4  litteramm  —  avrtoy  F  pr.,  spiritnm  add.  3  —  di 
ifvig  AFIZ  —  %f^g  7i6k€wg  A  pr.,  %<Jüv  s.  v.  add.  2  ■=  v€x>9 
vrjg  TtoXewg  FEZ  —  29.  novijQoig  AZ  —  fiagiovvwv:  rvctg^^ 
avtüTwy  FL  —  30.  ooxbUbx  krtaivBlfB  AFLZD  —  dij^tOTixiMMTe- 
Qovg :  .  •  oXixfüXBQOvg  Pap. 

p.  175.  1.  idiag  om.  D  —  ij/uey  Pap.  —  2.  äa%B  AFIZ  — 
3.  iftiddaBiv  ex  inoäiaoBiv  corr.  DiF^  §  14.  4.  öi  FJE  — 
FJ  in  mg.  habent  g  —  5.  xal  öiori  D  —  6.  eativ  Pap.  — 
TiXrjv  h&ddB  fiiv  ovx  boxl  Ttaggriaia  D  —  7.  BV(fqoifBav6t%at^ 
Z*-  8.  xüßiiiwöidaaxaiLoig  EA  pr.  (corr.  4)  FlD^  xwjutaöiaxdkagg 
Z  —  icfjiv  r  —  9.  aHovg  om.  Pap.  —  10.  ra  om.  D  — 
afid^rjfux  DiFAB  —  11,  ov6h  om.  Fl  —  Ttoiovaiv  F^EII 
Pap.  —  7CQdg  %ovg  ä*  irtiTikrjvtovtag  DiFPAB  (M=»  Is.)  — 
12,  ovTwg  A  Pap.  —  dicni&Ba&at,  A  pr.,  corr.  1  —  13.  n^ag 
om.  AIIZ  Pap.    9 15.    17.  a  om.  F  pr.,  in  fine  versus  add.  2  — 
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18.  o  ffifitctvig  7CQO%i&riaiv  D  —  %7tetra  xal  fC€Ql  uillZ  — 

19.  %tip  om.  D  —  ov&ev  Pap.  —  iaviv  uiy  iatt  IIZ  —  20.  %dfv 
vrtkq  %fig  D  —  r\v  %a\  fA^  ^j  av  fAtj  D  —  21.  ne^l  %iav  oq- 
'^g  XoiTfov  D:F,  tz^qI  tovt(ov  Sg^wg  loindv  DiMPAB 
§  16.  ante  q>riiJLi  F  in  mg.  pr.  >  —  22.  uqo  xLovg  r  pr., 
oorr«  4    —   xiovg  t«  xal  D  —  23.  ßv^avzlovg  xal  xtfiovg  D 

—  iiXka  xal  jiHZ  —  nqbg  anawag:  Ttavrag  D  —  24.  xal 
XQrja&ai  zalg  avv%^i/jxaig:   xexQrja-d-ai  D  —  25.  yQag)ovoiP  11 

—  IJihv  om.  D  —  27.  rag  om.  Z  —  28.  i^eivai  D  —  vrjv 
ovTfuv  rJE,  rtjv  avTTjv  D  (Tijv  om.  DxPAB^  avxwv  in  mg. 
add.  B)  —  29.  evQtiaofiBv  ovaag  Pap.  —  30.  (xällov  om« 
DxMPAB^  add.  in  mg.  B  §17.  31.  fjv  olv  fMv  ALZ  corr. 
(Z  pr.  —  D  —  %lovaLv  FJ 

p.  176.  1.  ^eoftiag  Z  pr.,  et  corr.  pr.  -—  ös  A  —  4.  ngoa- 
Xo^'iPcg  r  pr.,  7CQoaixovTeg  corr,  1  —  5.  nav%ag  av  vf^ag 
AZ  —  xarayvwasa&ai :  a&ai  in  ras.  totidem  litt  A  corr.  pr. 

—  7.  Tcavexoi^tüy  ßlq  AZ  —  8.  %ä  avfiq)OQag  F  pr.,  Tag 
QvpupoQag  corr.  2    §18.    10.  nsiQdaopLiv  Ay   TtBiQaaofiai  Z 

—  12.  ßovkfj&eirifiev  AZ  Pap.  —  xalwg  tavra  AZ  (Pap.  ■*  D 

—  13.  yovvexovrwg  libri  —  14.  ßovlevQOfied'a:  oo  F  corr.  2 
(fnit  fort  o\  fiovlevadfie-d-a  ^pr.,  corr.  1,  ßovXevaolfjied'a  AZ 
§  19.  16.  i^agxiaeuv  av  Z  —  17.  vor  ngog  xov  AZ  —  18.  ye- 
yvofi^O-a  AZ  —  ofiavoovfÄev  Z  —  19.  tolg  aUioig  ikktjaiv 
AZ  —  20.  vfjv  Tcokiv  Ttdliv  AZ  —  22.  drteaTeQrjxe  ^EAZ 

—  Yd(f%oi  TtByeordQovg  AZ  —  23.  iTtolrjaev  F,  nenol'qxe  AZ 

—  i^vdyxaaev  FJ  -^  24.  dtaßißkrjxey  F  —  anavtag  Tovg 
(TQOffovg)  Pap.,  ndrra  vQonov  AZ  §  20.  27.  nQoaxdxTovavv 
rjE  pr.,  corr.  1  —  30.  elg  Bvnoqiav  AZ  Pap.  —  31.  bjcl- 
itaatoftev  Pap.  —  32.  rQi^Qagxdfy  F  pr.,  corr.  1 

p.  177.    §  21.    4.  ^:  fj'  jTpr.  —  vag  nQoaodovg  t]  vvv  Pap. 

—  5.  dk  om.  FJE  —  yevofiivwv  A  pr.,  yerofiirqv  A  corr.  2 
Z  —  6.  xal  om.  J  pr.,  s.  v.  add.  1  —  igrifiog  AZ  (Pap.  «=■  F). 

—  xa&iatTjXß  JEAZ  —  8.  Iv  %alg  (abv  %aig  (abv  F,  iv  valg 
juiy  z/  pr.  EAf  valg  del.  J  corr.  3,  h  f^kv  ralg  Z  —  9.  v/ro- 
iBxoiiivovg  J  pr.,  dnoÖBxofJLiyovg  J  corr.  3,  vvtodB^ofÄivovg 
AZ  —    11.  cug  om.  AZ    §  22.    13.  ^(fditag   iid   ngsaßBlag 
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J  —  14.  xBQOouXiTCTfjv  J  pf.,  xeifaoßUnTfjv  J  coir,  3,  xc^- 
aonUfctriv  EZ  —  15.  x^QovrjOov  A  —  16.  rnuv  nolefiijasii^ 
AZ  —  18.  ütvx&v  libri  —  dwaaralatg  J  pr.,  coir.  1  $  8S. 
19.  oQwaiv  r  —  lq>'  om.  AZ  —  ixo^isv  E  —  20.  nliovoQ 
rjE  —  22.  aiv(av  rJE  —  ngoadwai  AZ  —  23.  IvgitbUI 
rJE  (siel)  —  d-BgauBiovaiy  F  —  24.  av%dv  Ay  iav%<ot  FAE 
§  84.  26.  av%oq  r  pr.y  avtovg  corr.  2,  avtovg  corr.  3,  av%ovg 
AZ  —  30.  oU^aai  AZ  —  31.  av  nollovg  Pap.  —  32.  dv-- 
vrj^elrjfÄev  xavaaxBlv  AZy  xavaaxeir  ovx  ov  . . .  &Birjfiev  Pap. 

p.  178»  3.  a%Qa%o7ti6ov  ^bvixov  AZ  (Pap.  ■*  r)  —  fffä^eig 
knt&vfiovvres  rvyxavofiBv  AZy  (fjfieig  vvy)xavofjiev  eni^&t}- 
fiovvTeg)  Pap.  §  26.  6.  noila  av  libri  —  erega  ngoO'S'Btti 
Pap.  —  §  25.  fjovfAoi  dh  nsqne  ad,  §  56  i^eza^eiv  imxBtQiq- 
aaifisy  recepta  sant  in  Antid.  §  66.  Sed  cum  in  F  prima 
tantnm  atqne  extrema  verba  reddita  sint,  in  codd.  JE9ALS 
tota  haec  pars  exscripta  exstat  —  7.  dh  om.  S^  —  vfiag 
ASZ&^A^  —  iiri  liiovov  A^S^  Pap.  —  9.  ßovJiavaofjiivoifg 
AZ  —  a^ofiBv  r  pr.,  a^ofiep  corr.  1*,  S^ofißv  corr.  4,  a^upfzev 
AIlSZ,  ^ofiev  Ä*  —  noifjaofxev  F  pr.,  noiija  (jlbv  J  pr.,  o 
add.  1»,  noiriaiaßBv  F  corr.  2  J^E^AÜSZ,  noirjaw  ©",  sed 
ita  nt  yestiginm  terminationis  fiBv  s.  v.  positae  snperait  — 
10.  SnBQ  0"  —  äa%  ante  oUyov  add.  ^"  corr.  4  5**  —  12.  aAia 
^  —  TcJ»'  nagovTWv  xaxwv  A^S^  §  96.  13.  TOtJTCiiy  om.  f 
pr.,  add.  2  —  loriv  r  —  18.  h  om.  ^äZ  —  21.  h  Talg 
%oiov%oig  &^A^S^  —  olg  hvyx^^^f^^^  -^>  ^fe  tvyxwofiev  Sz 
§  27.  23.  rifjLBxigag  J^E^Z  —  27.  av  om.  ©«  —  28.  q^^av- 
xiaai  S  §  28.  32.  bIq  ravta  11  —  q>Bgo  •  y^ivag  F,  g)sgo- 
füivag  JEJ^E**,   avfig>Bgovaag  Z 

p.  179.    2.  ^xovü^v  AnSZ  —  inieixwg  &^A!^S^    %  89. 

5.  oio^afiBv  n,  (i6fAB»a  fihv  SZ  —  »dXaaaav  AJISZA^S^ 

6.  ßia^ofiB&a  J^E^  —  %alg  S^  —  öiangd^aa&ai  libri  — 
9.  BX^gag  H"  —  10.  ig  avzwv  vovxwv  A^S^  —  fiByäkctti 
TtoUai  AnSZS''  (Pap.  ^  F)  §  SO.  11.  to  om.  ff"  Pap.  — 
nollvngayfioavvTjg  JT  —  14.  xal  firjösvog  A^^  xai  fiti-d-Bt'og 
S^  —  16.  ixovTwv  vwv  Twv  Ilf  ixowwv  xal  twv  0"  —  16.  nok^ 
Ivv  n    §  81.    17.  yag  avoiag  xivBg  Blrjlvaaaip  Pap. ' —  18.  c3a»^ 
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r,  wäre  0**ui"S"  —  vfteU'qg>aaiv  E  pr.,  corr.  1  —  juev  om. 
Pap.  —  19.  fih  om.  S^  —  Tcegdalaiav  fi"  §  88.  XQVf^^'^^' 
afAor:  rtlovrov  D  (de  Isoer.  iud.  e.  7)  —  cvzb  nqbg  do^av 
e^^S^i  om.  r  pr.,  J  pr.,  uiRSZ]  in  mg.  add.  T  eorr.  4, 
^  corr.  1»  (habent  EJ^E^)  —  24.  ovo'  okwg  ^nSZ  —  25.  ov/ä- 
ßdHoiTo  uiS^  —  TTjhxavTri  AIISZ  —  övvafitg  IISZ  — 
oariv  ftBQi  iariv  rJEJ^E!^&^A'^S'I),  ogovttsq  AHSZ  — 
27.  akXag  om.  AUSZ  —  28.  c2ar'  A  pr.,  eorr.  1  —  T^g 
ttvzwv  duxvoiag  /lEd^E^^  %i^  icmrwv  dtavoiag  AIISZ,  %fg 
fjiiv  diavoUtg  ceivwv  &^  —  29.  cifjLBXovvtBgi  okiyiogovvveg 
AIISZ  —  afXB  Z  —  30.  ßiXxiov  ngdzTeiv  0",  ßiXriov  rdv 
aXkfoy  ngovreiv  AIISZ  §  88.  31.  «f  fiveg  otovrai  Q^  — 
32.  xaQveQBlv  J^  pr.,  xal  add.  ^  eorr.  2,  xai  xaQteQslv 
E'AnSZe''A''S''  —  Irtl  TOVTOig  AIISZ 

p.  180.  1.  ilnL^ov%agx  i^iXovtag  AnZQ^'A^'S^,  ^ilow 
%ag  H  —  2.  TtaQä  ATISZ&^A^S'  —  3.  ante  nliov  ras. 
3  litt,  in  r,  7tX€lo'»  &^  —  n^Tteiaftai:  oioftai  Q^A^ff*  — 
4.  Tovg  d^  allovg  &v  ov  ßiX%iov  F  pr.  J  pr.,  ovih  yivi&OY.tiy 
ovdiv  in  mg.  add.  F  eorr.  4,  J  eorr.  1%  in  textn  habent 
J^EP^,  Tovg  d^  äXXovg  ovdi  yivuitrxsiv  ovdkv  (av  ßiXtiov 
&^A^  =  S%  qai  tamen  post  wv  inBerit  av  §  84.  5.  0Q(a  (xkv 
ycLQ  AIISZ  —  7.  äyad'ov  elvai  voptl^ovxag  AUSZ  —  ^ra- 
oxoneg  S  —  8.  ^cwtwif  F  —  xa%^  otQXCigi  ragoxag  S  —  OTto- 
XaßovTag  J^E^  —  11.  naqovaiv  F,  näai  II  —  12.  '^äelovg 
Tpr.,  eorr.  2    §  86.    13.  el  fi^i  ei  (liv  S  —  14.  ye  dg  AIISZ 

—  15.  yiverai  FJEJ^E^,  ylvea^ai  ©«,  ylyvea^ai  A'^S^  — 
18,  dk  ASZ  —  19.  fikv  om.  £"  —  &Bog)iXiazatov  ASZ  — 
20.  oUa&ai  FJEJ^R",  olov  xe  A'^S'^  —  21.  XQ^^f^^ovg:  cu 
in  ras.  J  eorr.  1  —  22.  ngo  •  Qfjfievfov  J  (ras.  non  expleta), 
nQoeiQfjpiitfov  £,  nQoaiQovfjiiviov  AUSZ  §  86.  23.  ißovXofttjv 
A^ff'  Pap.  —  ök  J^  —  nqoxBiQov  libri  ==  Pap.  —  iazi  A 
pr.,  eorr.  4  —  24.  inaiviaai  AIISZO^'A^'S^  Pap.  —  ovtü)i 
r  ~  7tQoar\%ov  FJE/f^B^,  ^fdiov  QP'A'^S^  Pap.,  xai  ^t^itov 
AIISZ— TOvg  axovo$frag  nelaai  FJEJ^E^  (Pap. —^JTÖ'^-ri«) 

-  25.  dk  om.  F  pr.,  s.  v.  add.  2  —  26.  Xiyoftev  ö«^« 5«, 
Uy(o  AIISZ  (Pap.  —  T)  —  27.  Stto  AUSZ  —   <peyax/£eiy 
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r  pr.  J  pr.,  i^fiag  in  mg.  add.  r  corr.  4,  s.  y.  add.  J  corr.  1^ 
q>eyaKl^€iv  ^fiäg  EJ^E^,  g>€vaKlZeiv  vfiag  Q^'A'^S^  —  29.  ono- 
%€tv\  6%a  in  rag.  J  corr.  1,  o%av  ^ItBZ  —  ßtwlr^^waiv  FJ 

—  32.  »dXaaaav  ^S" 

p.  181.  1.  ijjuey  («^eAovra^)  Pap.  —  viilv  S  pr.,  corr.  inter 
Bcrib.  §  87.  3.  vfiag  Pap.  —  ofioiovg  xekevovai  uillSZA'^  S^ 
Pap.,  ofiolwg  xßlevovai  ©**  —  4.  ylvea&ai  0**,  yeyer^c^ai 
^nSZ  —  TtofBQov  ^nSZQ'^ui'^S''  (Pap.  —  D  —  6.  cF»^- 
ßovXevovai  Pap.  —  7.  TraAiy  ij/ulv  -^",  t;^*y  ^aliy  Pap. 
§  88.  8.  h  MaQo&wvi  libri  —  %oig  F  pr.  JS,  vov  (?)  z/  pr., 
Torg  r  corr.  4,  ^  corr.  3  —  ßagfiagoig  E  pr.,  ßagßagovg 
corr.  1  —  Twg  ßoQßdqovg  om.  AnBZB°'A°'S^  —  vn/tTfioav» 
r  —  9.  ngo  avTwv  yByevtjfiivoig  AIISZ  —  oix  anavtun 
jiltEZ  Pap.  —  10.  elg  rovg  F  pr.,  corr.  1  —  TteftoJUtgvfii- 
vovg  n  —  12.  ToiavTa  ä"  —  negi  wvA  pr.,  xal  &  v.  add.  2, 
fregl  dv  xal  SZ  —  13.  norsgov  A^  pr.,  corr.  1  —  yigriQO\iai 
JEAFlBZ&^A'^S^y  Xgrja-fiai  E"  pr.,  (o  in  ras.  corr.  1  — 
14.  ÜGTceg  J  pr.,  n^gi  s.  v.  add.  1*,  alaneg  negl  &% 
uiaTteg  xai  negi  AimZA'^S'  —  6tVE,ag  S^  —  15.  ij^ag  J^^ 

—  (iiy  om.  £«  pr.  (s.  v.  add.  1)  AFtBZ  —  16.  61  AFISZ 
§  89.    19.  gxxvolijv  S^  —  q>govrlZ(av:   q>go  in  ras.  ^  corr.  1 

—  20.  €/a6v:  i/noi  ©«  —  fikp  om.  AFFBZA'^S^  —  21.  io^i«' 
r  —  xrjdefiovwv  &^A'^S^  —  22.  ijd/ovg  Z  —  24.  yiviimiy 
libri  exe.  Fl  {yiyvfaüxeiv)  —  ptiv  om«  AFlSZ  —  acJf^ce  Tpr., 
a^/ua  corr.  1^  —  26.  dyvoovaaig:  voaovaaig  ASZ,  vovaov- 
aaig  FI  —  yefiovaag  F  pr.,  corr.  2  —  27.  Xoyta  Fl  —  28.  d^oir 
ravofxivoigFfV.^pT.f  k^apiagimvopLivoig  F  corr.  4,  J  corr.  l', 
EJ^W&^A'^S'  §  40.  29.  xatayeXaatov  %i  Pap.  —  boziv  FZ 
pr.,  V  eras.  —  30.  dkytöovwv  Fi 

p.  188.  1.  hovaiv  F  —  TijV  om.  ©"*  —  «Sot«  >f  JlE-2 
§  41.  3.  dk  ASZ  —  4.  vnoüXBiXdfABvog  ovökv  ©*  —  5.  /u^i- 
>Lwv  i?i  (=1  de  Isoer.  iud.  c.  17),  ixiXk  in  ras.  i^  pro  Hy  — 
noiBla&at  tovg  Xoyovg  EAFIaZ&'A!^S'  Pap.  (2?»  =  D  - 
6.  ya^  dv  AFISZ&^A'^S^  D^  et  i?«  (—  de  adm.  vi  die  in 
Dem.  c.  17  et  19)  —  bI^wv  Pap.  —  iirptfox  fitj  D  —  ovviu- 
q>S'agfAiviag  F  pr.,  corr.  rad.,  awöistp^BigofiBwog  D^  —  7.  vfil^ 
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^nSZ  —  yivoiiivoig  D\  yetOfÄitoig  D^  —  8.  viiäg  AUBZ 
D^iF  —  10.  i^iovfiev  D:  ixofiey  libri  Pap.  —  11.  alXii  (om. 
7tav)^SZ,aXlL  ÜTtavA^'S'   §42.    14.  ovateff  2?(?):PS  corr.  2, 

äaiTjg  TU,  aalrig  P  —  %6v  ßiov  om.  JT  —  16.  ßori%ovv%Bg  D'^i 
Fe.  17,  ßorj&avvTttg  D^iM  c.  19  —  ovralg:  ai/rdg  D^i  P 
c.  17  et  19  —  17.  vfjg  om.  0*  —  öh  xal  xajadovlovfieyoi 
D^t  MPc.  19  —  18.  Ta  ivavrla  ©**  —  7CQ(i%%oy%Bgx  nQaxzo- 
^ivoig  7toiovv%eg  A^S,^    §48.    19.  ol  fjLti  Tpr.,  bI  fiij  corr.  2 

—  inelvoig  rifÄrjv  U^ofiBv  AllSZy  exelvoig  i^ofiev  Tifirjy  D^i 
P  c.  17  (Pap.i>ii>2  c.  19  — D  —  e^ofiBvx  fiQoptBv  D^iF  — 
20,  xai  %aig  öiavoLaig  %ai  xoig  iqyoig  D^:  MP  e,  19  —  21.  y«- 
yBvriixivwv  0*^-^**ä",  yivo^ivwv  D^iF  —  22.  fuiv  kXXriviJV 
AIISZ  Pap.  D  —  ilBv&Bglag  D^  c.  19  —  avrwv  JT,  aifuiv 
JEJ^E^y  iavrwv  D^  —  23.  BxoXpL-qaav  BxkiTtBiv  Pap.  — 
24.  ök  ASZe""  —  25.  av%€h^  om.  Q^'D^  §  44.  26.  OTgarBv- 
siv  V^  —  27.  ÖBl  r  pr.  Pap.,  öbIv  P  corr.  2  —  28.  Trcfv- 
Tttg  i?2    _    TovTo^ff  rz/£^  pr.,  corr.  2   —  29.  äXkd  AUS 

—  dv^gwnovg  F  pr.  J  pr.,  alQovfiB^a  in  mg.  add.  T  corr.  4, 
^  oorr.  1%  aiQOVfiBS'a  dy&Qdinovg  E,  dy&gwnovg  algovfiBx^a 
J^Ff^Q'^A'^S^  —   31.  xaxcöy  ^«£«  —  oTToTay:  ^tox'  av  D^.P 

—  %tg  TclBloya  fAio^oy  did(f  AJISZ^  %ig  diötfi  Tcksloya  fii- 
ad'oy  A^S^y  Tiysg  didwai  tcXbIo}  (uia&ov  D^ 

p.  188.  1.  piBf*  ixBlyoy  AüSZA^S'^,  (iB%^  ixBiyov  g  — 
dxokov&rjaovciy  J^  pr.,  t;a  eras.,  dnoXov&ovifiy  B^Q'^A^S^ 
§  46.  2.  fiiy  om.  il  —  3.  Tcuy  om.  F  pr.,  s.  v.  add.  1*  — 
^v  TTcp/  Tifüfg  AIISZ,  elnBQ  vivlg  B^A^S^D^  —  i^aftagvo-- 
voLBy   Ee''A''S''D^  —  4.  l^BXriaafjLBy  ©^  —    dnoQx^iy   Ö" 

—  5.  TtaQayofilag:  TtXeovB^lag  AIISZ  —  twy  om.  il  —  iq>' 
'^fiutg  Tißy  iyxltifidrafy  Z  —  ijxBiy  D^  —  6.  dyayaxvovfiBvi 
iyayayno"' fiBV  F  pr.,  äyayoTCTWf^y  F  corr.  2  JEJ^E^A^  — 
dXXeel  S^  —  7.  oV  &y  A  —  axo  -  •  cci^cy  ^/*  pr.,  dxovwfiBy 
corr.  2  JJ**©*  —  roiowo  re  AIISZA^S^  —  8.  dtaTTponriro- 
M^^ot^g  AnSZ    §  46.    9.  liTiuiv  %wy  xa»'  i^fiigay  AIISZD^ 

—  10.  dk  AnS,ZJ^E''A''  —  11.  idlovg  deest  in  libria  — 
XvimiyoiiB^a  F  pr.  -^  pr.,  6V  ovg  in  mg.  add.  F  corr.  4,   g. 
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y.  add.  J  corr.  1%  tnin  hoc  additamento  deleto  in  mg.  pos. 
xelfiBvov  dl*  ovQ]  di*  ovg  IvfiaiyofASx^a  EJ^E'^Q^^^  pr.,  dt' 
ovQ  eras.y  qnamobrem  om.  £^;  Idif  Av/iotvoju«^  i>2  *»  Pap., 
in  quo  tcjv  idia  g.  y.  add.  —  12.  dv&Qoiniov  anamvuv  £", 
äv&Q(6ft(oy  om.  ^ÜSZ  Pap.  —  andyxiay  xoivolg  avd'Qwnwy 
BxS^QQig  2?2  5  ^T»  13.  %oaov%o  di  Z,  roaovToy  di  D^  c.  20, 
Toaovtffi  dh  xal  D^  o.  11  —  14.  ot;  fioyoy  librarii  errore 
iteratom  in  Pap.  —  15.  oao-  F  pr.,  oawy  eorr.  4  J^E^,  oaw 
JE  —  Ttgog  Tiya  D^  c.  20  —  16.  i\lff]q)laav%o  ©*-^*  i}pri' 
g)laain:o  S"  —  17.  o/uoig  d'  vrtiQ  ^*S"  —  avTwy  FJEJ^E' 
BZS^  2?2  e.  17:  P,  v  ex  ^  corr.  M,  lav^wy  Z)«  c  20  — 
18.  i*  el  n,  dk  elg  D^  c.  20  —  Toaavvrjy  anoglay  ikrjkv^o- 
veg  xal  om.  i>-  c.  17:  P  —  20.  ptia^oTolg  F  pr.,  w  corr.  2 
§  48.  21.  TQirjgeig  et  nXfjgoiey  Pap.,  e^  ZQiiJQsig  ifvlfigovfiiv 
2>*  —  elaßlßa^oy  F  pr.,  corr.  2,  heßlßaCoy  ©«^«5«,  I»'*- 
ßißd^ofiey  D^  —  23.  i^iTtsfiTtey  Z,  i^ejtifiTcofiey  D^  — 
24.  j^ovy«^)'  ayayna^atfiey  11:  [jlb^*  onhay  i^Brcifinopity  D- 
c.  17:  P  —  25.  ayaßalvwaiy  i?*  c.  17  —  twv  om.  Pap.  — 
27.  eyßaiyovaiy  Pap.  —  ol  dk  nsqne^  ad  mydvyevovaiv  om. 
i?«c.  17:P—  2S.  di^ld^oy:  BlnoyD^c.  20  §.49.  30.  dUa 
ydg:  ydg  om.*  FJEJ^  pr.,  s.  y.  add.  2,  aAAa  yap  xo<  i>- 
(Pap.— ^JT)  —  liwy  ay  %ig  D^  —  31.  xaluig  F  pr.  J  pr.,  xa- 
xwg  F  corr.  4,  z/  corr.  i\  EJ^E^Q'^A'^S^  —  xai  /r€(>i  AUS 
ZD^  —  ^agariasiey  D^  —  32.  av  om.  ©''^"5''  —  iidlifna 
ASZ&''D\  om.  il 

p.  184«  2.  de  ^HZ  —  3.  anaaiy  ehai:  elrai  Ttov  aUitaf 
D^  —  xaXwg  %b  xai  2?*  —  TB%afiiy(ag  II  —  6.  avrcliv  om* 
©^  §  60.  6.  OBfiyvyofiB'^a  [aIv  xal :  a  fiky  xai  in  ras.  J^ 
corr.  2  —  fiByttiog>QoyovfiBy  D^  —  7.  ini  %6  AHSZA^S^ 

—  ßikxioi  Zy  ßBlrloyBg  A^S^  —   vwy  äXltoy  yByoviyai  D^ 

—  ^didioy  r^J5^£«0«^«5«  —  9.  zQtßaloi  SB^'S'  Z  pr. 
£*  pr.,  XQißaXkoi  Z  corr.  1,  Ef^  corr.  1  —  r«  xa<  XBvxavoi 
D^  —  %fig  övayByBlag  F  pr.  JEJ^E!^G^A'^S^D\  av%wy  8.  v. 
add.  r  corr.  3  —  10,  q)Qov%Ll^(ofiBy  II  —  11.  ^y:  kdy  D^  — 
yywaBO^ai.  A  pr.  (corr.  2)  ©*,  yyiio'iia^B  D^  —  12.  ov  %ig 
A^ff^,  idy  Tig  D^  —  13.  allui  A  —  öixd^wy  A  pr.  (oon.  1) 
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nS&^^^S^j  di  xai  ^cJy  D^ ;  recens  scholiam  inl  diogodoxl^ 
8.  V.  add.  ^,  in  textu  habet  S  —  . .  gav  Tovtovg  a  . .  Pap. 
(ft  eav  zovTOvg  a[Act>?)  —  xaltovg  %ov%o  D^iMPÄB  {F^=r) 

ov 

—  q>avBQwta%ov  JT   —    14.  vcXelatovg  S^   —   twv   noXittav 

diag>&€iQai  dvvrjd'evTa  Pap.^  diaq>^BlQai  dvvrj^ivTa  %wv  no- 
livtSv  D^  §  öl.  16.  dh  xa  Ttegi  ©«^'^S'**  —  17.  Tcegl  om. 
Q^  —  Tijg  oaitrjQiag  S^  —  18.  aii^Xovvxtg  xci  0**-^**,  a^c- 
Xov/Lisv  xal  S^  —  ÖTifioxQajBlav  F  pr.,  corr.  2  —  19.  av^a- 
vovfxivriv  r  pr.,  v  eras.|  av^ofiivr^v  D^  —  21.  oXBiyaQXLxovg 
J  pr.,  corr.  1  —  22.  ovtag  om.  JE  —  23.  if^noiovvrag 
A^nSZy  dyan:div%ag  D^  —  evvovg  ehai  iteratnm  in  J,  priore 
loco  indnctnm  a  corr.  1»  §  62.  24.  loyiov  re  %ai  Pap.  —  /r^a- 
y^iav ov  (corr.  m  ov)  .  ,  ,  tag  exofie fcegi  Pap. 

—  25.  dloyloTiog:  dkiytigwg  0",  in  mg.  add.  J^  corr,  1,  E^ 
corr.  1  —  26.  ov  ravTa  JE,  ov%^  avzd  ^E^,  ov  %d  avTce 
©«^«S«  —  yiywaxoftev  rJ^'E^nZB^'S'  —  27.  filv  om.  D^ 

—  avaßalveiv  Qf^A'^S^  —  28.  oiv  iX&ovTsg  (—  avveX&ovteg) 
D^iF^,  ll^ovTeg  D^iMFABF^  —  avyeX&ovxBXBiQOTOvovpiev  ü, 
avveX&ovTsg  ix^iQOtovovf^ev  0"   —   29.  diaXelnovreg  AIISZ 

—  hd^döe  (=  Pap.):  ivvav&a  AIISZ,  om.  D^  —  30.  awtpgo- 
viarajoi  D^  —  31.  TOVTOigD^ :  F^ — avfißovXoig  xgtJufÄeS'a  AUSZ 
(Pap.  =  r)  —  xaTaq)gonjaeiB  E^Ze"" 

p.  185»  1.  xal  tovg  avxovg  nsqne  ad  §  53  ngoBOtwaiv 
rjfifor  om.  Q^A^S^  —  post  av%ovg  in  F  yocnla  xai  primnm 
expnnctay  postea  erasa  —  x(äv  xoivCjv  dndvnav  AIISZ  Pap., 
Tc5y  xoivüßv  om.  D^  —  2.  xa^iardfiBvoi  ovg  FJ  pr.  {olg  g. 
▼.  add.  1»)  EJ^E^  —  ov&Big  av  Pap.  —  ovÖBig  av  %wv  Idlwv 
oidkv  ASZf  ovÖBig  ovdiv  av  {ovdiva  F)  vuiv  iditov  D^  (Pap. 
=  r)  —  BnivgBipBiB  S    §  Ö8.    3.  to  ob  AHSZ  (Pap.  =  F) 

—  4.  Sv  b(xoXoyriaaifjLBv  AIISZ  Pap.  —  5.  (og  ruaToxaxovg 
Pap.  —  6.  Bivai  om.  Pap.,  sed  dnbiom  qao  loco  —  7.  vifjuaaiv 
UBque  ad  10.  ngooxdxag  iterayemnt  F  pr.  JJ^  pr.,  lineolas 
enryas  singolis  rersicnlis  apposnit  F  corr.  1^,  del.  J^  corr.  3 

—  8.  dk  AHSZ  §  64.  9.  dh  om.  0"  —  diBfpigofiBv  0«  — 
10.  ooov:  war"  QI^A'^S^  —  %b  om.  AUZZ  —  11.  ^govvxo: 
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flQ  in  ras.  2  litt  J  corr.  !•  —  12.  %ä  fiiyiava  9^  —  avfißov' 
lEvaaa^ai  ASZ  —    13.  rov  om.  &^   —  ßovlevoea»ai  9^ 

—  14.  xa^'  iavTOv  AZZ&^  —  ytvofjLBvovi  dvvdfieyov  AIISZ 

—  TovTwv  om.  £*  §  86.  15.  fikv  eras.  J^  corr.  3  (?),  om. 
£«©«^«P«  —  19.  öi  rJEJ^R",  om.  A^ff"  —  20.  ixüaa 
J^E^  —  aoq>o%iQOvg  J^  —  yevrjaofAhovg  A^S^  —  ^hov 
0«^«^  —  ßavlevaafiii^ovg  A'^S^  —  21.  klXrivixQv  Ttqa- 
yfidfüßv  ^*  pr.y  te  8.  v.  post  ilXtivixwv  et  xal  TcoXixuuuy  in 
mg.  add.  /f^  corr.  2,  ikkrjvixüv  %e  ngctyiidziav  %ai  nohsixtär 
B^,  iiltjvixuiv  TtQayfjLonfov  %a\  noXiriKtov  AllSZy  HJn^n- 
xcJy  xal  7ioki%ixwv  nQay^iaTtav  B^A^'S^  §  66.  22.  tavta 
AIISZ,  %bv  koyov  rovTov  Q^A^S^  —  23.  tw  A  pr.,  y  8.  v. 
add.  1  —  iTttkeinoi  ASZQ^S",  kmUlipu  11  —  24.  n&ta 
r  pr.,  IIB  xo  corr.  1,  /ue  om.  F"  —   25.  nkrjfieXelag  JEJ^W 

—  n^dy^iaai  {jtQayfxaaiv  F^)  yey$vrifiivag  AJlSZI^B^A^^B' 

—  26.  knixeigoiiiv:  QoiTqv  om.  z/**  pr.,  in  lac.  add.  2,  Im- 
XeiQ^aaifÄBv  JT"©*^  Pap.  §  67.  27.  taxa  ö  av  %ig  Pap.  —  28.  nüg 
ovv  BiTteQ  A  Pap.  —  30.  ovdk  (xläg  J  pr.  E  pr.,  accent  s. 
e  eras.  —  tvyxavofiBV  xextrjfjteyoi  Pap.  —  31.  %av%a  A  — 
av  anoxQivalfirjv  A  (Pap.  =  F) 

p.  186.  §  68.  2.  ti^v  %e  rJE  —  neXoTtovriaoy  E—3. tovg 
aXXovg  skkrjvag  A  —  4.  toiavta  A  —  i^tjfiaQtdvofiev:  tj  in 
ras-  E  corr.  1  —  5.  Maxey  F,  elxe  A  —  noi^caad-ai  xavTTjf 
A  —  6.  iariv  FA  —  post  %d  littera  erasa  in  uf  §69. 
7.  neQiifnrjXB  %d  ngayiuxta  A  —  9.  fifAag  A  —  10.  ii 
IxBlvovg  A  —  äaxB  FJE  —  bXxop^bv  A  —  11.  TtaQBlxofiif 
A  —  13.  noLOvai  JE,  noiovaiv  A  pr.,  v  eras.  §  60.  14.  afiOQ- 
%ri(jLaai¥  F  —  15.  avt(ov  libri  —  16.  ngay/iaaiv  F  —  avtw 
libri   —    17.  ixBivv  J  pr.,  kxBlvwv  corr.  3  —  19.  ßBßaUag 

A  —  fiäXXov 7totqay,BivBiBv  E  pr..  Big  bti  in  ras.  6 

yel  7  litt  add.  1  —  nagafiBlvouv  A  $  61.  21.  vnoXijtpiig 
A  —  24.  TCQoaofÄoXoyrjaBiBv  FJAj  7iQoaofAoXoyijoBu  E,  sed 
B  in  ras.  corr.  1  §  6S.  27.  nolufv  A  —  28.  vlviov  A  — 
29.  Toiavra  A  —  31.  xaii  ovdk  A  —   äXXä  A  —  ^filv  JE 

—  32.  irtixBxaXXvfjiivwg  A  pr.,  vrto  in  mg.  add.  2,  äftoxBiud' 
Xvptiviag  corr.  4 
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p.  187.  §68.  3.  evdaifÄOvijaeiv :  evdoxcfzrjaBiv  Pap.  — 
4.  v'  om.  rjE  —  5.  xai  ii^y  dixaioavvrjv  om.  F^E  Pap.  — 
7.  naiÖ€v&elfjf4ßv  A  Pap.  —  8.  (Jo^ct^y  libri  §  64.  12.  *a- 
liaaaav  A  Pap.  —  16.  tcöv  xaxcJv  a^T/a  A  (Pap.  =  F")  — 
17.  ve  ui  %  65.  18.  x«A«/ecöTa»oi'  Pap.  pr.,  corr.  ■ —  ia%tv 
r  —    19.  iQWfiivov<;  A  —  20.  de  A  —  22.  tovtcjv  A  Pap. 

—  viiäq  A  —  avix^a^ai  A  §  66.  23.  toiavwr]  E  pr.,  v  8. 
V.  add.  1,  %oaav%riy  A  (Pap.  «=  F)  —  24.  a^a  ^  —  ay  om. 
A  —  25.  ov%wi  r  pr.,  i  eras.  —  26.  7€äaiv  F  —  q>av€QQv 
noi-qaeiv  anaotv  A  (Pap.  ««•  r)  §  67.  31.  avTjhoaaftev  J  pr., 
dvalwaafiev  oorr.  1*  (?)  —  32.  de^iovteg  F  pr.,  J:  6.  v.  add.  1 

p.  188.  1.  de  A  —  §68.  2.  ikXoylfAUßvi  mrjviöwv  A 
3.  <Ji;  •  aräaay  F  —  5.  öiöaaKOvaqg  A  —  6.  av/jiq>iQei  FJE 
(Pap.  CÄ  ^)    —   7.  dk  nolefiovvveg  inctvadfie^a  A  (Pap.  =  F) 

—  8.  ngiv  rjx^iktjaav  kaycedaifiovioi  Ttoiijaaa^ai :  tcqiv  tjvay- 
xaaafAev  laKeöaifAoviovg  7ioi7jaaa'9'^  in  infer.  mg.  add.  in  Pap. 
§  69.  10.  oi  eras.  in  J  —  ia%iv  F  —  12.  izvyxdvoiiBv  A 
(Pap.  ='1')  —  noXiTiag  Pap.  —  13.  v(aIv  FJE  —  xa^eaTüi- 
arjg  A  (Pap.  =  jr)  —  14.  od"  F  pr.,  ovd'  corr.  1  —  dvvrj- 
d^eirj^ev  libri  Pap.  —  15.  xajaaTi^aaa^ai  A,  xazaa . . .  ea^ai 
Pap.  (xaraairj^crfia^ai?  Eenyon)  —  16.  %e  A  —  18.  di;>iy- 
d-elrjfiev  A  Pap.  §  70.  20.  öidofiivTjv  di^aa&ai  %jj  nokei  A^ 
de^aa&ai,  vrj  Ttolei  dido(Ä£Vf}v  Pap.  —  23.  noXkoigi  noXkdxig 
A  (Pap.  =  F)  —  viaiv  F  —  nQoaiQ€ia&ai  A  (Pap.  «=  F) 
§  TL  25.  di  ^  —  ovTüpg  inex^igow  A  (Pap.  =  F)  —  28.  Ir^- 
ßo^s  F  pr.  (=B  Pap.},  higovg  corr.  2  ^E,  /rpot;  kxiQovg  A  — 
Int^fiuv  J  pr.,  corr.  1  —  29.  av%ovg  v^äg  A  Pap.  —  tw» 
om.  Pap.  —  30.  lativ  F  —  ßißaiog  A  —  31.  zovg  ^kkijvag 
Joig  allovg  A  (Pap.  «»«r) 

p.  180.  §  72.  1.  övvaavBiag  A  pr.,  dvvdfieig  corr.  3, 
diavolag  in  mg.  add.  2—2.  oA^ijXo^^  Pap.  pr.  (=  T),  aÄAjj- 
iatg  A  Pap.  corr.  —  t«  -^i  —  3.  raivd:  %av%a  libri  —  aiBi 
Pap.  —  ov  fiQoarjxeh  om.  oet  -^  —  yvwfirjv  ex^iv  vfiag  Pap. 
—  6.  w^eliai  F  pr.  Pap.,  wq)€kBiai  F  corr.  1*  —  ßeXUovg 
A  (Pap.  =  JT)  §78.  8.  %dg  TtovrjQlag  FJE  =  Pap.  pr.,  corr. 
in  %ag  novrigag,  vdg  t€  novrjQdg  A  —  9.  yivofievag  Pap.  — 

10* 
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10.  oikio  A  Pap.  pr.,  corr.  in  ovxoq  (==  F)  —  11.  itl  ßel- 
TLovtüv  in  ras.  E  corr.  1  —  13.  tovt*  F  pr.,  %avta  oonr.  2 
JE  §  74.  18.  €l:  f]  A  pr.,  ei  corr.  3  —  axetpea^e  E,  axi- 
xpaa&ai  A  pr.,  ai  in  «  corr.  3  —  ditaneiTO  A  (Pap.  —=  F)  — 
20.  naQdllr]Xa  libri  —  21.  yvwasa&e  oooiv  Pap.  (=  T),  yvai- 
aeai^e  noatav  A  §  76.  23.  ßskriov  A  pr.,  corr.  2  —  24.  r^v 
om.  Pap.  —  ^  T0T6  ^  pr.  JB,  17  totc  z/  corr.  3;  om.  A  pr., 
17  Tore  8.  V.  add.  2,  ^  tot«  corr.  4  —  xavaaraarjg  F  pr. 
(«=  Pap.),  xaraoTaaemg  corr.  2  /^£  —  26.  vrcBgßoXov  Pap.  pr. 
(«B  codd.)|  €v  («» t;7r€^  I  evßoXov)  in  mg.  add.  2  —  28.  ovöe 
xevwv  eknidiov  Pap.  §  76.  30.  navvag  A  Pap.  —  efißallov- 
tag  Pap.  pr.,  corr.  2  —  31.  «y  Toig  . .  .  x£ydt;yoi^  Pap.  pr. 
(=  codd.),  corr.  in  twv  . ,  .  mvdvvwv  —  32.  ovrwi  F 

p.  190*  1.  Twv  noXefov  avxw  Pap.  —  kytetqU^Biv  A 
(Pap.  =  r)  §  77.  3.  evdoxovatig  Pap.  —  4.  ttvTrj  A  —  ov&eig 
Pap.  —  5.  €7ciaTQarevaavTag  Pap.  §  78.  8.  avrolg  F  — 
9.  «ig  ToaovTü)  A^  €ig  tooovto  Pap.  —  10.  (liaovg  A  (Pap. 
=«  r)  —  xatiatrjaav  FJE  Pap.  pr.,  corr.  in  xavearrjaev  (==^ 
§  79.  15.  a^xö^*"«S  Pap*  —  noXXa  xal:  xai  om.  Pap.  — 
16.  eaxov  yvw/jirjv  Pap.  —  nsQi  rjfiag  Pap.  pr.  (=  codd.),  corr. 
in  TteQi  riiAiüv  —  17.  vTcifXBiyev  F  —  18.  avvayovTeg  A  Pap. 
pr.,  corr.  in  avvayayovTeg  (=  F)  —  21.  slkrjoiv  F  —  23.  la 
exeivcjv  Pap.  §  80.  24.  Toig  ngayf^taai  {nQayfiaav  F  pr., 
corr.  1)  yiyvofAivwv  FJE^  Tolg  xQovoig  yevofiivwv  A  Pap.  — 
25.  av  latog  Pap.  —  ßiXtiov  iteratnm  in  z/,  priore  loco  in- 
dactnm  a  corr.  1*  —  26.  nagovratv  («3  Pap.):  SHwv  ^  §  8L 
30.  g)avlov  Pap.  pr.,  corr.  —  Xvntjaovra  FJ  pr.  EAj  kvTOi' 
aavva  J  corr.  3  =  Pap.  pr.,  corr.  in  XvTCTfjaovza 

p.  191.  1.  fiovwv  A  (Pap.  =  r)  —  yvoiaea&ai  J  pr. 
A  pr.,  yvwaea&e  J  corr.  1,  A  corr.  2  §  82.  3.  e^evgiuxof 
Pap.  pr.,  £§  indactnm  —  e^  wv  av  av&Qwnoi  %a  fnaXiora  Pap- 
—  5.  ^x  T<üv  ipoQiav  Ay  Twv  (poQ(ov  Pap.  —  duXovteg  g  Pap., 
dieXovzag  libri  —  7.  ineid'  av  JE  pr.  (corr.  rad.)  A  — 
taik'  JEA  Pap.  —  8.  nagriarjyav  F  pr.,  corr.  1  —  9.  im- 
öeixvvvreg  A  Pap.    —    toig  fxev  alXoig  ovfi/jtaxoig  Pap.  — 

11.  eXXrjaiv  Pap.     §  88.    13.  owto/  re  t-qv:  awrjv  vrjv  Pap.  — 
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14.  ijvSaifÄovi^ov  A  (Pap.=  r)  —  15.  ^ilv  om.  TJE  (Pap.  =^) 

—  17.  "CjiXovvz^q  Y.OLI  ^av/ia^ovreg  Pap.  —  19.  ijfielXeg  Tpr., 
er  eras.,  f]f4elXev  Pap.,  ^f^eXs  ^  §  84.  20.  de  A  —  21.  cta- 
ßeßXtjxozwv  Pap.:  ifÄßeßlrjxoTwv  libri —  22.  d^xcifit- •  vfiaziy- 
xoTo^    JT  pr.   (erasae  sunt  dnae  litterae,   qaarnm  posterior 

fortasse  fiiit  0»  oeTieleiavveaTrjxoTog  corr.  2;  dexelei 
%6%og  d  pr.,  ag  ovveazr]  supplevit  corr.  1*;  öexekelag  awe- 
avtjxoTog  £,  SexeXiäaiv  ha%rix6%og  yLy  deKeleiKov  avveavrjycoTog 
g^  öexeXiäai  avyBO%ri%otog  Pap.  (acc.  8.  deneXiaoi  add.  prima 
manus)  —  25.  TtwnotE  A  —  e^afÄaQravovzag  FJ  pr.  EAy 
B^afj,aQv6vzag  J  GOTT.  3  Pap.  —  26.  OTgaTeuxv  F  pr.  (==  Pap.), 
a%Qa%iav  corr.  2,  OTgaridv  corr.  1^  JE,  ozQaTiag  A  §  85. 
%ov%o  A,  Pap.  —  27.  TtQOOTBitov  F  pr.,  TtQoaarliov  J  pr., 
TUQoaoreiwv  F  corr.  2,  ^  corr/  1%  ...  aaTeifov  Pap.  — 
31.  Ttoiovai  A  —  IfiqxxvtüTiQovg  E^  o(aq)Qovea%iQovg  A  Pap. 
§  86.  nXeloaiv  xai  f^el^ooiv  F,  Tcleloai  xal  fiei^oai  xaxoig 
A^  Ttkeieai  xaycoig  xai  f^et^oai  Pap. 

p.  192.  3.  tolg  cm.  A  Pap.  —  nXriQw^aoiv  F  Pap.  — 
5.  Iv  ök  Tip  7t6y%(f  Ay  Bv  de  %w  äe'^ekixw  TtoXefAW  (litt,  de 
verbi  deneXinui  s.  v.  add.)  Pap.  —  av%wv  libri  —  6.  zHagag 
A  —   7.  zeaaegoxoma  Pap.     §  87.    9.  xai  mata  7tev%e  Pap. 

—  10.  i^agid-f^fjaeie  A  —  11.  evrjv  JEA  —  tovtiav  A  (Pap. 
»=  jT)  —  TciJy  iyxvxkiiov  Taq)ag  noielO'd'ai  A,  zaq^ag  noieiv 
Tciiv  eYxvKkiutv  Pap.  lineolis  snpra  appositis,  qaibns  fortasse 
ordo  yerboram  matandas  indicatar   —  12.  tov  om.  A  Pap. 

—  13.  noXkol  xaJ]  xae  om.  Pap.  —  ztüv  dGTvyeifovüßv:  %6v 
F  pr.,  %"  J  pr.,  TüJy  F  corr.,  J  corr.  1*  — -  14.  ov  corr.  vid. 
ex  oi  JT  —  aXia  avvrjod'iijoo^evoi  FJE,  aXX*  kipriad-rjaofievoi 
A  Pap.  —  15.  vfiezigaig  A  (Pap.  =  F)  §  88.  TßAevinjaovirfig 
-4  (Pap.  =»  r)  —  16.  5«  -*i  —  17.  qfgoTgiag  J  pr.,  q>a%giag 
d  corr.  3  JE-^  (Pap.  =  T)  —  18.  Xtj^eiagxiyta  JE—  20.  a/coA- 
lofjiivwv  A  (Pap.  =  r)  —  23.  eTze^fiovfjLBv  Pap.  §  89. 
24.  &o%e  FJE  —  25.  ngbg  delyfia  FJE:  Tcagdäeiyfxa  A^ 
ngog  nagadeiyfjia  Pap.  —  26.  g>avelr]f4ev  A  Pap.  —  dvTrj' 
Xttyfuvoi  JE  —  27.  evöaifiovi^eiv  Pap.  pr.,  corr.  in  evöai-^ 
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fiova  vofii^etv  —  28.  &7tav%(ay  tdv  FJE  Pap.  —  29.  alla 
trjv:  niiv  om.  E  —  olxrjodvTiov  A  Pap.  —  30.  rcöy  aÜAav  om. 
TJE  (Pap.  ^A)  —  31.  %aq  om.  EA  (Pap.  —  F)  —  32.  iv- 
vaateiag  A  (Pap.  «»  F) 

p.  198*    1.  avBQyovtag  d*  Pap.  pr.,  xai  xotiQovzag  8.  v.  add. 

—  diA  —  2.  didofiivaig  dwgealg  A  (Pap.  =  F)  §  90.  ^Jöt- 
a/af  ^  (Pap*  ■"  F)    —    3.  ovdei^  ovte  avijQ  A  (Pap.  =  F) 

—  4.  otdi  oaqpal^aT^^av  A  —  5.  exovreg  Pap.   —  1.  dh  A 

—  kv  om.  A  —  Iv  aiTodlaig  F  pr.,  ai%odeiaig  corr.  1^,  y^. 
OLTodozlaig  in  mg.  add.  2;  kv  aitod  aig  J  pr.^  et  suppl.  1^; 
ßveitodeiaig  Pap.  pr.,  evaeivodeiaig  corr.  2  —  9.  ovv^  iväeiau; 
rjE  (Pap.  =  -rdO  —  10.  Afiycö  d«  taig  %tjg  nolewg  dixaioav- 
vaig  Pap.  pr.,  eTti  de  %ri  rr^g.  jcoletjg  dixaioavvrj  («=eodd.) 
corr.  2  —  11.  avrcJv  F^E(Pap.),  iav%iav  A  §91.  13.  l/r«- 
XeiQtioav  A  (Pap.  —  F)  —  15.  laTiy  F  Pap.  —  16.  avtwv 
rJE,  lavTüJV  A  —  17.  Tca&iarrjxev  F  Pap.  —  18.  xal  om. 
E  —  dvTolg  r  pr.,   avvoig  corr.  1**,  aüToZg  £,  eovToe^  Pap. 

—  19.  %ovg  zoLovTovg  F  pr.,  xorg  zoiovToig  corr.  2  (=  Pap.), 
%ovg  rolg  voiovwoig  ^^  §  92.  22.  xai  om.  J  pr.,  add.  1'  — 
fiev  om.  Pap.  —  23.  ^goveiv  Pap.  pr.,  corr.  in  g>QovQHv 
(«=  codd.)  —  av%üj>  rjf  air^g  E  —  25.  anoanwvxag  A  Pap. 

,  noh 

—  27.  av%wv  rJE  —  rij  om.  A  —  €v[rrj  ?]  logxiai  Pap.  corr. 

pr.  —  29.  ovdi  FJE  —  30.  aiftwv  libri  §  98.  oav"  F  pr., 
üjot'   corr.  2   —   31.  öe^aifAe&a  toaovTov  FJE  (Pap.  =»  ^ 

—  ndaxovoav  A  (Pap.  =  F)  —  32.  ofxoXoyijaeuv  A  pr.,  y 
eras.,  ofioXoytjaeie  E 

p.  194.    1.  ei  iiri  tig  A,  ei  rig  Pap.  pr.,  firj  8.  y.  add.  2 

—  laTiy  F  Pap.  —  2.  ftiJTc  naiduiv  om.  Pap.  pr.,  s.  v.  add  2 

—  q>Qov%ü^oi  A  (Pap.  ~  F)  —  3.  fiovov  A^  om.  Pap.  pr., 
fAovov  (=  F)  8.  V.  add.  2  —  ^ovtov  libri  -—  5.  itgovoiav 
ändvTiov  %(Zv   joiovratv  A,   TtQOVoiav   anavTOßv  %ov%iov  Pap. 

—  nenon^fiivoßv  A  (Pap.  =  F)  —  firj^Bv  Pap.  —  7.  fietgiov 
ßiov  Pap.  pr.,  «X«**'  8-  ▼•  add.  2  —  8.  nXovrov  fiiyof  A 
(Pap.  =  F)  —  jUfiTa  ^  §  94.  9.  aürorg  FJE  —  etdatfion- 
atdtrjv:  tdTrjv  in  ras.  corr.  E  pr.  —  10.  iTciyevofiivoig  A  et 


Digitized  by  VjOOQ IC 


De  codicum  Isocrateonun  auctoritate.  151 

fort.  Pap.  —  avTwv  libri  —  11.  xcniXinov:  xott  in  ras.  J 
GOTT.  1%  xar  in  mg.  add.  1  —  12.  iativ  FA  Pap.  —  16.  avnfiv 
-^pr.,  av%ri  corr.  2  §  96.  18.  noXtvi  x^Q^^  P&P-  pr-j  corr.  2 
—  di€q>d^eiQav  FJE  Pap.  pr.,  corr.  2  («=^  —  oStwc;  aJarc 
-r^  (Pap.  «=  jT)  —  21.  dr]iiioxQaT^a&ai  F  pr.,  corr.  1  —  hQ^" 
adfie&a  ud.  pr.,  corr.  2  —  22.  oi  dJ  XaxeöaifiovioL  . .  .  dvvafiiv 
naQiXaßov  A  pr.  (o/uiy  Tra  corr.  in  ras.),  ti  post  ivva^iv  s. 
V.  add.  4  (Pap.  —  T)  —  23.  avToiig  T^,  ovxovq  A  —  24.  ttoA- 
Xoi  yoLQ  A  pr.,  corr.  2  —  Iv  om.  s*  Pap.  —  iTtedel^avzo  A 
pr.,  corr.  2,  ede^^ayro  Pap.  pr.,  corr.  in  edei^aro  —  25.  hijg 
F  pr.,  iavTtjg  corr.  1^  JE^  avzijg  A,  avttav  Pap.  pr.,  corr. 
in  avTtjg  —  xrjv  öh  A  (Pap.  =  F)  —  h  om.  A  —  iv  kna- 
xoaloig  J,  ev  TtBvraxoaioig  Pap.  pr.,  corr.  2  —  26.  eereaiv 
j  —  ovd^Big  Pap.  —  fit(J«y  r,  üÖBv  JE  (Pap.  =  ^  — 
27.  aorlßv^yoi  -4  Pap.  —  28.  enoirjoav  Pap.  pr.,  corr. 
§  96.  29.  av%olg  F  —  30.  iviTclrjoav  A  Pap.  pr.,  corr.  in 
evsTtXrjaev  (— jT)  —  32.  oXiywQlag:  ü)q  in  ras.  A 

p.  195*    2.  vneQeßäXXovTO  %ovg  Ay  vrceQeßaXovTovg  Pap. 

—  3.  vnctQxovatv  F  Pap.  —  4.  ijtolrjaav  F  pr.  (=  Pap.),  h- 
€7tolf}aav  corr.  2  z/E,  iTtoiijoavzo  A  —  5.  Mxovacv  A 
(Pap.  «=3  r*)  §  97.  8.  cSaire  libri  —  ovdi  tcüv  acpBniQwv  avvwv 
aTciaxovto  (om.  %wv  evegyeratv)  A  (Pap.  =  1^)  —  avTwy  F 

—  9.  anixovzo  E  —  11.  TvevTaxoaiaA  (Pap.  =»  F)  —  12.  avv- 
yuvdvvevaavTwv  JTpr.,  corr.  2  —  (TvyxtvJvvcvaayTöiy  tc3  vavnKCj 
A  (Pap.  =  r)  §  98.  13.  fieylaziv  F  pr.,  corr.  2  —  14.  av^- 
ßaXofiivüßv  g  Pap.,  avfxßaXXofjtivwv  libri  —  iq)^aav  A  (Pap. 
=  F)  —  15.  eneßovXevaav  Pap.  pr.,  corr.  in  eneßovXevov  — 
16.  avQcneiav  Pap.  pr.,  corr.  —  keifte fixpav  A  Pap.  —  17.  ;c*w» 
Pap.  pr.,  xai  s.  v.  add.  2  —  TtQcitovg  f^hv  A  (Pap.  =  T)  — 
18.  veiogeliDv  Aj  vewT€Q(ov  Pap.  pr.,  vBOiQitJv  corr.  2  (— F) 
§  99.    19.  B^riQTiBaBv  FJ^  tJqxbob  A  (Pap.  —  E)  —  avTotg  T 

—  xav%a  A  Pap.  —  20.  B^a^aQxavBiv  Pap.  pr.,  corr.  — 
22.  rag  iteratum  in  F,  priore  loco  erasnm  —  Tvqawldag  A 
(Pap.  =  F)  —  23.  na^iaräoav  A  —  nBXonovrjaov  E  — 
24.  7toXe.fA(ov  Ttal  axdaBCJv  A  (Pap.  =  T)  §  100.  27.  agp6£- 
XavTo  Pap.  —  yrjv  twv  E  g  (Pap.  =  FA)  —  28.  ÖKfixioav  g 
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Pap..  dK^xrjaav  libri  —  g>kiaatovg  A  Pap.  —  Sk  A  —  29.  %riv 

ägyelav  FJE  Pap.  pr.,  vrjv  agyeiav  corr.  2  (=  A)  —  hißalov 
uif  eiaeßaXov  Pap.  pr.  (—  jT),  corr.  in  ivißalov  —  di  A  — 
ijtavovTo  Ay    BTcavoavTO  Pap.  pr.  (=  JO»  corr.  in  tnavotto 

—  30.  amolg  libri  —  fittav  ttjv  :   tfjv  om.  FJE  (Pap.  =  A) 

—  31.  q)aai  F  pr.,  v  add.  1,  qpaatv  Pap.  —  32.  yevio^ai  A 
(Pap.  =  F) 

p.  196.  3.  amtliv  FJE  §  101.  4.  naxotg  voig:  rolg  om. 
FJE  (Pap.  =  -^  —  5.  inl  zfj  velevT^  ycyvofÄ^voig  Aj  erti 
vBlewrig  yiyvofievoig  Pap.  —  6.  %avTrjv  om.  Pap.  pr.,  b.  v. 
add.  2  —  7.  nokv  av  Tig  nwg  ovn  av  rig  A  (Pap.  ■=  T)  — 
älr]&iaT€Qa  om.  E  —  leysiv  FJE  (Pap.  =  A)  —  8.  avtolg 
yeyevFjG&ai  twv  avfig)0Qwv,  ove  ti)>  «Vx^*'  propter  homoeo- 
teleaton  om.  F  pr.,  in  mg.  add.  2  —  yevea^aL  Pap.  —  9.  Ix- 
TcJriroTfi  yd^  A  (exrwvro  yag  Pap.  =  T)  §  102,  11.  tijv  xara 
r^y  riyefiovlav  y^v  evza^lay  A  pr.,  yijv  indnz.  2  (Pap.  =  F) 

a 

12.  in  Pap.  in  inferiore  margine  adnotatnm  . . .  fi€le%uiv  ^di 

—  13.  o^Qx^ig  A  (Pap.  ™  r)  —  axoXaamy  Pap.  pr.,  oorr.  in 
aTtoQiav  —  14.  %av%rig  om.  libri  Pap.  —  yeyevrjfiivijv  A 
(Pap.  —  r)  —  15.  kareg'q^aav  A  (Pap.  —  F)  —  17.  Tra^e- 
Xaßov:  nage-'ß"  in  ras.  z/  corr.  1,  Ttagikaßov  in  inf.  mg. 
add.  1  —  oväh  %olg  A  pr.,  v  et  spiritam  s.  v.  add.  1  — 
avifievov  A^  ivifiBvov  g  Pap.  §  108.  18.  vTtohxptßavo'mg 
A  (Pap.  =  r)  —   avTolg  libri,   om.  Pap.  pr.,  g.  v.  add.  2 

—  23.  avT(Sv  FJE,  kavrwv  A  —  24.  %ovg  de  XQiaidvovg 
oLftoXXvovoaig  om.  J  pr.,  s.  Y.  add.  1*  §  104.  26.  ysy^vri- 
fievovg  e^ovaiaig  Pap.  —  töoi  av  %ig  A  (Pap.  =  F)  — 
27.  oiQ^afiBVog  A  et  fort  Pap.  —  32.  ngoari^Bi  rolg  A 
(Pap.  -  r) 

p.  197.  1.  dietp^agfzivoig  A  (Pap.  =  F)  —  nga^BOiv  F 
Pap.  —  2.  tolg  avTolg  A  (Pap.  =  F)  —  afjiaQtrifAaaiv  F  Pap. 

—  3.  hxQTioavTo  in  ras.  -r^  corr.  1  —  ofioltog  A  §  106. 
4.  fiiarj&ev  F  pr.,  veg  s.  v.  add.  2—8.  v^v  vav%f]v  aQxfjf 
A  pr.,  TTjv  Toiavrrjv  ccQxrjv  corr.  2  (Pap.  =  F)  —  9.  ovtm 
F  pr.,  £  eras.  —   10.  ^  nüg  ov  (=  Pap.):  nwg  6^  ov  A  — 
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q>v^eiv  Pap.  —  Tijy  ovr(a  deiva  xal  nakkä  ji  (Pap.  «=  jT)  — 
11«  erca-Qaaav  F  pr.,  enaigaoav  corr.  2,  acceni  add.  1^ 
spirit  add.  3;  eneQoaav  Pap.  pr.,  corr.  in  enaigaaav  (™  r) 
§  106.  13.  Bi  de  Tov  Pap.  (de  fort,  indactum)  —  14.  ifiav&avev 
yL  pr.,    corr.  2  —  15.  av%a^  ^  (Pap. ««  r)  —  cqp  ly/woiy  Pap. 

—  16.  evgTjaerai  JE  —  17.  l^afiagrdvovtag  E  —  18.  Ttlel- 
oTovg  rj  pr.  (corr.  rad.)  E  (Pap.  —  ^  —  20.  av%wv  ^ 
§  107.  21.  ov%iü  ovx  ovT(o  J  pr.|  ovtw  priore  loco  ezpimctamy 
ovx  ovraig  Pap.  —   22.  ngorjQi^fxe^a  A  (Pap.  =  F,  ut  vid.) 

—  23.  Tc5y  IA,^ify(tfy  deanoTai  A  (Pap.  =  1")  —  ik  ji  —  ovxiai 
r  pr.,  £  eras.  —  ixelvoi  ö^  ov%w  xanwg  ngovavrjoav  vwv 
nQayfddviav  om.  Pap.  pr.,  sed  exeivoi  d  ovrw  xaxiog  TtQoeavtj^ 
aav  in  inf.  mg.  add.  —  25.  imnolaüai:  Pap.  in  infer.  mg. 
add.  ent  noXkag  otgxag  ngoek^eiv  §  108.  28.  Xaxovi^ovTwv 
r  pr.,  w  corr.  1  —  29.  ^^vdpux^ev  FJE  (Pap.  —  ^  — 
30.  iTte^vfArjasv  F  —  32.  v/}y  ini  twv  A  —  Ttdrreg  ji  — 
drjfAOTrjxoTegoi  F  pr.,  i  corr.  rad. 

p.  198.   1.  q>vX '   iiv  A  pr.,  q>vXctTK,riv  corr.  4    §  109.  3.  lovg 

om.  A  (Pap.  *=  JT)  —  6.  dfjLq)6ieQa  %aX  lait^  FJE  —  wqpc- 

Xolyro  A  —  7.  xagregovg  FJE,  xag%e]gLxov[g  Pap.  pr.  (=  A), 

ex  del.  2    —   Toifg  om.  ^  pr.,  add.  3    §  110.    8.  oSr^yß^  A 

pr.,  €?Tey€$  corr.  2  —  aiei  Pap.  —   S^a£v  F  —   9.  fiaXkov 

om.  Pap.  pr.,  8.  y.  add.  —  11.  ayvoovaiv  F,  Pap.  in  mg.  habet 

aaxoxovai  —  (ATq^Big  Pap.  —  12.  TtciTttne  libri  —  Xoyiafidg 

avTolg  Ay  awovg  koyiofAog  Pap.    §  111.    14.  Ttokeaiv  F  — 

exovaiv  F  —  iTti^fnqtdgi  /ät]  in  ras.  3  vel.  4  litt.  corr.  E  pr. 

—  16.  ovtag:  exovrag  Pap.  —  ovi  ovv  A  pr.,  accent  8.  o 

eras.  —  16.  detvwv  ^  x^Ac/rwy  FJE  Pap.,  deivwv  zi  vtav  x^' 

Xenüiv  A   —   17.  inBii*   av  A   —   18.  xaxolg    eialv   ifxne- 

nXsyfiivoi  A  (Pap.  =  F)    §  112.    wäre  JE  —  19.  /xiaelv  dk 

tovTovg  A  (Pap.  =«  F)  —  20.  xaxov  ovdev  Pap.  —  dk  xal 

tolg  A^  [t?]«  toig  Pap.  pr.,   de  %otg  corr.  2  (««  Se  roig)   — 

21.  airdiv  FJE  (Pap.),  iavrwv  A  —  23.  ovg  Pap.  pr.,   corr. 

in  oig  —  ovdenwnote  A,  ovöenove  Pap.  —  xal  fArjöhy  i^ttov 

A,  fAfjdev  de  tjTrov  Pap.  pr.,    de  indnctom    §  118.    27.  aivtSv 

libri  —  reTvgavvrjxovag  A  et  po8t  hoc  verbun  eixoTwg  erasnm 
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—  x&v  om.  A^  —  28.  %wv  om.  A  —  29.  %%i  de  Pap.  pr., 
in  mg.  add.  oXov  öe  —  31.  avrovg  A  —  32.  Pap.  in  mg. 
OTtov  de  Ol  —  do^ag:  Pap.  in  mg.  agxccg 

p.  199«  1.  igoßOLV  r  —  %ovg  allovg  x^cevfia^eiv  A  —  %i 
et  tovg  alXovg  om.  Pap.  pr.,  s.  v.  add.  —  Toiovtwv  om.  Pap. 
pr.,  8.  V.  add.  —  higwv  (=  Pap.,  sed  fort,  per  correctionem): 
egywv  A  —  eni&vfiovoi  Pap.  §  114.  i.  6k  A  —  4.  anodi- 
Xeo^ai  A  pr.,  corr.  2,  anodexeo^ai  Pap.  pr.,  corr.  in  arco- 
de^aaS'e  —  5.  aTtav  aXaxiOTOv  A^   ti  navrwv  atax^^''^^^  P^P« 

—  xa2  ^<f&vfi6rajov  om.  A  (Pap.  —  F)  —  6.  ravra  libri, 
om.  Pap.  pr.,  s.  v.  add.  %avv  —  7.  äyvoelre  av%dhf  A  (Pap. 
=-  r)  —  8.  %Xa%Tov  A  (Pap.  —  jT)  —  zag  avxag  Tovrag 
nga^eig  A  (Pap.  =  F)  —  9.  bfioltog  A  =  Pap.  pr.,  corr.  in 
twy  ofioiuiv  (=»  F)  —  (paivovrai  F  pr.,  corr.  1  §  116.  11.  fjyei- 
a&ai  J  pr.  A  pr.,  ^yela&e  J  corr.  1,  -^  corr.  1,  vnoXafi- 
ßavete  Pap.  —  13.  />ieylar(ov  aya&wv  ahlav  A  Pap.  pr.,  corr. 
in  fjieyiarov  zwv  aya^tov  («=  F)  —  14.  oSr*  h  Tolg  .  .  .  ovt^ 
h  zalg  A  (Pap.  «  T)  —  nga^eaiv  F  Pap.  —  15.  twv  ^- 
ßaiijv  A  (Pap.  =s  r)  —  16.  Ttov'qQwg  (sie!)  exeiv  vofjtiCers 
FJE  (Pap.  =  -ri)  —  oTi:  enei  Pap.  —  18.  ^  ineivot  F  pr.,  »y 
%elvot,  F  corr.  ^  J,  rj  \elvoi  J?,  fj  ixelvoi  A  Pap.  —  ßnoxlop 
A  pr.,  corr.  2  —  navvag  A  —  navta  deovta  Pap.  pr.,  nav 
indux.  2  §  118.  20.  nei^a&e  A  (Pap.  —  F)  —  22.  ya<?- 
aog>7]aeTai  A  pr.,  corr.  2  —  g)ikoaog>riaa%e  xai  axetpaa^t 
Pap.  pr.,  corr.  —  23.  rc  •  noX  •  toi5tc»£  F  pr.,  tä  noltj  tov%o)i 
corr.  2  =  £,  t  •  /roAiy  Toik-oi  z/  pr.,  toi  in  ras.  corr.  1%  ta 
nokee  ravta  A,  Tiq  jtoX  -  %avra  Pap.  pr.,  corr.  in  %ia  noi\t\B 
TOVTM  —  24.  Tfjv  XayceöaifÄOvlwv :    XaxedaifÄOVioiv  agxv^  P^p. 

—  26.  inel  d'  libri  §  117.  28.  x^^av  aQlavrjv  (—  Pap.}: 
övvafiiv  fueylaTTjv  A  —  29.  xa&eavqxaaiv  F  —  31.  inag- 
XovTüiv  A  (Pap.  —  F)  —  32.  ovdk  libri  Pap.  —  agyvQeia  F 
pr.  Pap.,  £  supra  ei  add.  F  corr.,  agyvgia  JEA 

p.  200.  l.Tc5i'mi/vwyolxot;5^(Pap.  =  F)  §118.  2.aXXoi 
%iveg  vag  axQonoXeig  Pap.  —  (Jiev  et  oet  om.  Pap.  pr.,  8.  T. 
add.  2  —  O'Tiov  F  pr.  (ov  twv  nt  vid.),  ovtcjv  corr.  2  — 
3.  ftXiov  rj  TQiaxiXlwv  Aj  nXeov  rj  äiaxiXiwv  Pap.  pr.,  corr. 
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in  Ttkeoviov  xQiüxt^tUf^v  —  ^t^ht  •  -riSv  J  pr.,  nBhtaatuiv  oorr.  3, 
7tiX%ag  TiSv  E  —  4.  dvdvvaf^iv  J  —  avtwv  libri  —  5.  ßov- 
Xiovrai  ji  Pap.  pr.,  corr.  in  ßovXovrai  (=»  F)  —  dioixovai 
JE^  Pap.  —  6.  avvolg  ael  -^  (Pap.  =  F")  —  neXonovrialwv 
E  —  7.  v^BTSQOtg  Pap.  —  8.  t^  el^ifvijy  -^  (Pap.  =  T) 
§  119.  9.  iiB^rjBiTB  A^  du^  . . .  Pap.  pr.  (circa  3  litt,  evanaere), 
T]  suprascriptam  mann  secnnda  —  11.  yevofievtjv  Pap.  pr., 
corr.  —  12.  idlwv  A  Pap.  —  13.  (xaq)aXeä%a%ovq  Pap.  pr., 
corr.   —  ßeXtlovg  A  (Pap.  =  F)  —  i^^wy  libri  Pap.,  vfiöiv  g 

—  oia^e  Pap.  —  15.  %oiovto  libri  Pap.  §  120.  16.  xal  Ttokv 
AL  (Pap.  —  r)  —  18.  %v%ov  om.  J  pr.,  in  mg.  add.  1*  — 
q>0'aaeiev  F  —  velevrrjaai  A  (Pap.  =  F)  —  20.  vnofiivovaiv 
r  —  xai  Tag  naga  %wv  avd'Qtanwv  Pap.  pr.,  sed  lineolis  sapra 
appoBitis  deletnm,  ad  qaod  respicit  nota  marginalis,  cnins 
tarnen  haec  sola  remanent:  a^  . . .  q)evy  ...  §  121.  22.  wvx 
ag  in  ras.  ^d  corr.  3  —  25.  df^fiov:  noXed  . .  Pap.  pr.,  corr. 

—  26.  IvptBvofjLBvoig  Pap.  —  27.  notqiXaßov  J  pr.,  y  sapra 
7t  et  accentnm  add.  3  (=  yaQ  ilaßor)  —  29.  oineQ  F  pr., 
O'TteQ  corr.  l'^  JE  (Pap.  =  -^  §  122.  30.  a  FJE  Pap.  pr., 
corr.  in  o  (=  -^  —  31.  exovreg  Pap.  —  32.  ofioia  Pap.  pr., 
corr.  in  ofioiiüg 

p.  201.  2.  xal  xavx  eidoteg:  naitot  ye  Pap.  pr.,  corr.  in 
mg.  —  h  t(p  Tcoirjoac  (=>  Pap.):  to  noirjaai  A  §  123.  4.  do- 
fioxQccjiav  Pap.  —  snei  fxev  Pap.  —  h  om.  A  Pap.  pr.,  s. 
V.  add.  2  (=  r)  —  7.  gwyög  xa2 :  xaJ  om.  ^  (Pap.  =  r)  — 
V7IO  Tc5y  (=  Pap.):  I^ri  tcw  -4  —  xvgdvwv  F  —  8.  yeye'krj- 
fjUvag  A  (Pap.  «»  F)  —  rovg  Toiovxovg :  vovg  om.  A  Pap. 
pr.,  8.  V.  add.  1,  ut  rid.  (=  F)  §  124.  11.  o5g  Iqp'  ixavigiav 
F  Pap.  pr.,  corr.  in  fog  eq>  sxareQov,  in  mg.  btv  a^q)o%eQa: 
l§  wy  äq)'  IxaT^^ccJV  ^  —  13.  rijg....  rtovrjQiag  Pap.  pr., 
corr.  —  cSaT*  F  pr.,  corr.  2  —  coa^  ogwvTeg  dia  %ov  nolefiov 
xai  Tag  Togaxag  om.  Pap.  prl,  in  inf.  mg.  add.  —  14.  avTol 
A  Pap.  pr.,  corr.  in  ovtoi  («==  F)  —  nenoiijxaaiv  F —  16.  tov- 
Tovg  öh  A  Pap.  pr,,  corr.  in  Tovg  de  —  Ix  twv  A  pr.,  rcSv 
eras.  §  126.  18.  ^kv  om.  A  (Pap.  ==  F)  —  21.  ov  et  tcüv 
aXlwv  aQXBiv  om.  F  pr.,  ov  s.  V.,   TcJy  akhav  Sqxbiv  in  mg. 
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add.  2  —  22.  j^c/^m  A^  om.  Pap.  pr.,  xbiqov  (=»  F)  add.  2 

—  ^^arrovra^  -^  pr.,  corr.  3  —  xaig  oUyaQxiag  Pap.  — 
23.  tovTovg  öh  «»  Pap.  pr. :  de  om.  A  «=  Pap.  corr.  2  —  24.  cv- 
daifiovBazigovg  FJE,  svdaifAovoOTcnovg  Pap.  §  126.  26.  xai 
TiagaXaßwv  Pap.  —  noliv  in  ras.  totidem  litt.  F  corr.  1  — 
XbIq(o  A  (Pap.  =  r)  —  27.  di  ^  —  29.  ikdvzüt  tov  avtov 
FJE^  IXavTW  TOV  iavvov  A<,  tov  avzov  eXatTo»  Pap.  —  31.  avrj' 
yayev  FJE  (Pap.  =»  A) 

p.  202«  §  127.  2.  TolfAcaai  Pap.  —  3.  avTcDy  libri  — 
7.  ot^o^i  r  pr.,  i  eras.  —  C^»  ij^^oig  /uifw  ^  (Pap.  «=  JT) 
§128.  10.  Ttgo  aq>ag  Pap.  —  cevrovg  A  —  11.  ngayfiavtav 
FJE  (Pap.  ■»  -^  —  TÜv  om.  ^  (Pap.  ^  I")  —  keiTovgyeuav 
F  pr.,  corr.  rad.,  Ir^iTovgyiwv  Pap.  —  12.  xal  tu  xaxa . . .  awi- 
doaeig  («»Pap.):  xa2  rä  ttc^i  Tag  av(jiq>OQag  %ai  %äg  avn- 
doaeig  A  pr.,  elag)OQäg  corr.  3  —  13.  Tooavrag  Pap.  —  cäaar 
^  —  14.  nevovfABvovg  Pap.  §  129.  16.  boxiv  Pap.  —  18.  %iif 
om.  -^  —  xöTö  Tijy  fif^sgav  exacTr^v  Pap.  pr.  (=  F),  corr.  in 
xoTcr  Ti;»'  tjfiBTBQav  ayogav;  nota  antem  in  inf.  mg.  addita 
gennina  lectio  restitnitnr  —  fiaXlov  Pap.  —  19.  ^fiäg  FJE, 
vfÄag  Pap.  pr.  (=  A),  rj  s.  v.  add.  2  (■«  D  —  ogwai  yag  A 
Pap.  —  20.  %a  %ä  a(piTeg  E  —  21.  Ta  ßeXTiara  leyovTag 
Pap.  pr.y  corr.  in  tcii>  tu  ßelTioTa  XeyovTtav  (=  codd.)  §  ISO. 
23.  OTToJt;  A^  avToig  Pap.  pr.,  corr.  in  avTovg  —  25.  laay 
yellaig  F  pr.,  corr.  1,  eia  äyyellaig  A  pr.,  spirii  8.  a  eras. 

—  26.  avTwv  libri     §  181.    27.  avtoi  dvvaoTevovaiv  A  (Pap. 

—  r)  —  ^ev  ravTaig  Pap.  —  28.  etdouv  A  Pap.  —  oviag 
om.  Pap.  —   29.  axonovai  Pap.  —  i§  oVot;  tgonov  A  Pjqi. 

—  30.  TOV  ßiov  A  (Pap.  ™  JT)  —  sxfiogovai  Pap.  pr.,  corr. 
in  eXTcogi^ovai  —  aX  Pap.  —  onwg  xai  Tovg  A  (Pap.  =  F) 

—  ^X^iv  Tt  doxovvTag:  doxovvTag  exeiv  Pap.  —  31.  anogoig 
Pap.  pr.  (™  codd.),  in  mg.  add.  aTtogovfievotg  —  B^iawaovatv 
F  pr.,  i^iawaovaiv  F  corr.  4  ■*»  l^lannaolai  J  pr.  £,  ifianJ- 
aovcTt  J  corr.  1*. 

p.  208.  §  182.  yerba  t/^  ovy  anaXXayrj  nsqne  ad  finem 
orationis  recepta  snnt  in  Antid.  §  66,  cf.  §  25  —  1.  analayfi 
£■*  —  yivoiT'  av  twv  xaxiäv  t&v  nagovTWv  (=  Pap.):  yivoit' 
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av  Tiov  fcagovTwv  xaxtSv  ji,  yevijaeTai  zijg  taQaxijg  rcnrrr^g 
r^^E^&^ui^S^  —  2,  öielUyf^ai  OBqae  ad  6.  neiQa^eltiv  om. 
Antid.  —  fisv  yag  %a  Pap.  —  3.  aweniTtve  JE  —  4.  hyi- 
voiTo  r  pr.,  corr.  2  —  avvayayov  F  pr.,  corr.  1,  avvayiayaiv 
JE  —  5.  iitBld^Blv  rJE  (Pap.  =  ^  —  «TT  avta  Pap.  §  188. 
7.  SoTiy  d'  i^  wv  av  F",  'iari  ö'  i^  wv  A^  eaztv  d  i^wv  Pap.: 
xal  Ttcjg  VJ^  pr.,  av  8.  v.  add.  2,  xoi  nwg  av  W'&^A'^S^ 
—  iTtcnfOQ^waSfxB^a  V^J^  pr.,  inavoQ&tDoalfiBx^a  /f  corr.  2 
E^S"^  —  8.  TToAeiwe  ngay/xata  jn*^£**©"-^'*ff"  —  Ttoi^aofiev 
r^  pr.,  corr,  4  —  r^  in  mg.  habent  A  —  r^v  J  pr. 
(corr.  3)  B,  av  ©^  pr.,  corr.  1  —  avfißovkovg  Qsqne  ad  /Jov- 
hq^elfjiBv  mal  om.  Antid.  —  9.  noiovfAsSa  FJ  pr.  (corr.  3)  £, 

na-  'WfiB^a  {^  fcavawfisd'al)  Pap.   —   10.  ßovlr]^€Ufjfiev  A 

Pap.  —  11.  navaalfÄß^a  S^  —   vojal^ovreg  JT*  pr.,  elvai  vo- 

piiCovreg  JT*  corr.  4  rJE^^E^Q^'A^S^,  vof^l^ovteg  elvai  A 

Pap.  —   12.  xaXovg  re  xäya^ovg  F^J^E^:  xaXoiig  xäya&ovg 

FJEAB'^A^S^,   xaXovg  xat  aya^ovg  Pap.  —   13.  yeivovzeg 

Pap.  —  otfdelg  oidivegov  vovtwv  J^  pr.,  avTOßv  in  mg.  add.  1, 

ovdelg  airrwv  oidivegov  votmov  E^^   ovdslg  twv  aittüv  ovöi-- 

tBQov   (om.  %ov%fav)  @^,  ov^Big  ov&btbqov  vovtwv  Pap.  pr., 

in  mg.  add.  ovdev  btbqov  —  15.  ßovkwvrai  A  pr.,  corr.  1 

—  xa^iOTotvai  0"  —  nolixBlav  ^  pr.,  riv  (iv*  A°'  pr.,  corr.  2) 

ovv  daxfJTB  xal  nQoaöixrja&B  Toifg  XQV^^^^S  ovwl  %üv  tcovtj- 

Q(ov,   äoTtBQ  xal  {xal  om.  A^B^)  to  TtaXaiov,  ßiXtiov  %^b%b 

XQfjod'ai  xal  %olg  drjf^aywyolg  xai  volg  aXloig  toig  noXi^BVo- 

hivoig  in  Bup.  mg.  add.  ^/*  corr.  1%  in  textu  habent  E^Q'^A'^E'^ 

§  184.  FJ  in  mg.  habent  B  —  16.  d'  om.  A  (Pap.  —  T)  — 

pro    rlv    ix^Bki^atjfABv  nsqne  ad   anaadv  d'  iJTvovg  Q^A^S^ 

exhibent:  i]v  (av  @^)  imxBiQfJTB  'tag  avfifiaxlag  xtdcx^ai  fAtj 

noXiiAoig  firjdk  nokiogxlaig,  aXX^  evBQyBolaig'  nQoarjXBi  yag 

fag   fikv    q>ikiag    ix   rovttjv   ylyvBod^ai,  %ag  d'     (di  A^S^ 

Bx^qag  If  «Sv  vvv  vvyxavofXBV  nQa%%ov%Bg  —  17.  ofioliooTtBQ  FJ 

pr.  E/f-E^y  ntq  del.  J  corr.  3  (Pap.  =  ^  —  X6y^  /jihv  av- 

T^ovg  avTovofiovg  A,  Xoyw  fisv  Pap.  pr.,  avvovofAovg  g.  y.  add.  2 

—  18.  aq>lwfÄBv  J^E^  —   19.   ixdiö(üfXBv  FJEJ^F*  (Pap.), 
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höidüJfiBv  A  —  20.  exeivo  xa^afia36v%eg,  o%i  fiiag  fikv  om. 
J  pr.,  in  mg.  add.  1*  —  22.  dlTTovg  Fpr.,  ä^  fjvfovg  corr.  1^ 
de  rjT'tovg  ji  §  186.  vqItov  ök  ilv  A,  %qi%ov  eav  Pap.  —  FJ 
pr.  in  mg.  habent  r,  eras.  in  ^  —  23.  ^y^a^e:  rj  in  ras. 
J^  corr.  1,  f}yeia^e  EA^  noirja&e  Q"  Pap.,  noiijaaaS-s  A\ 
7toi7]ar]a^^  S^  —  fiera  ye  trjV  tzbqi  rovg  S-eovg  om.  Pap.  pr., 
in  inf.  mg.  add.  —  25.  ixovteg  osqne  ad  27.  slQ'tifAivoig  om. 
A  pr.,  in  mg.  add.  2  —  exaatw  Pap.  pr,,  corr.  in  $xov%eg 

—  xal  %äg  övvaoTeiag  xal  %äg  f^yefioviag :  xal  %äg  f^ye^ovlag 
xai  ag)äg  avrovg  ji  corr.  2  (Pap.  =  T)  —  26.  hdiäoaai  A 
corr.  2,  nagadiöSaaiv  A^S^  (Pap.  =  jT)  §  186.  27.  i?y  ow 
Pap.  pr.,  iiev  s.  V.  add.  2  —  xai  Tipog  Toi^oe^  J^  pr.,  to/ 
in  ras.  pro  nqoo  %  corr.  2,  xat  roiovToig  E^,  xal  %otovTovg 
Qa^a^  —  28.  viwdff:  V  ex  1?  ©^  corr  1  —  29.  iieUvaig 
naQoaxevaig  F  pr.,  valg  g.  y.  add.  1\  xal  g.  y.  add.  4,  /u^- 
l^raig  vaig  naQaaxevalg  J  pr.,  xai  g.  y.  add.  1%  nagaaxevaig 
xal  talg  fxeUraig  D:  de  Igocr.  iud.  c.  7  (Pap.  =^  A)  —  30.  rov 
firiäh  FJ  pr.  z/"  pr.  E,  %(p  ^i^ökv  J  corr.  3  (?)  -^/^  corr.  2 
E^Q^S^A  corr.  1,  to  ^i^diy  ^  pr.  ^**,  %wv  ftridev  Pap.  — 
31.  Tovg  SXlovg  'ilXriyag  FJEJ^E'Q^A''B''  Pap. 

p.  204«  1.  iXlrivag  anay%ag\  vag  a  in  rag.  J^  corr.  l 
§  187.  tolfir^aei  ovdefiia  Pap.  —  2.  oxvtjaovaiv  F  pr.,  oxyi;'- 
aovat  ^  pr.  E  pr.  zf*  pr.  £"  pr.,  yg.  ofiovoi^aovai  in  mg. 
add.  F  corr.  4,  -^  corr.  1%  £  corr.  1,  J^  corr.  1,  JB"  corr.  1, 
in  textu  habent  G'^A'^ff'  —  3.  e^ovaiv  JEAS^'A^E^  Pap.  - 
eXdwaiv  FJE,  iäwoiv  J^E^A  Pap.,  idwai  Q^'A^B^  —  ig)- 
eÖQBvovaav  Trjv  iifieriQav  nokiv  A,  Tijy  övvafAiv  t^v  ^fietiQOf 
ifpBÖQBVovaav  Q'^A'^S^  (Pap.  «  r)  —  5.  ßorj^elv  %olg  aii- 
xovfiivoig  Q"  —  ßotj^elv.  ov  ^rjv :  v.  ov  fi'qv  in  rag.  ^  corr.  1* 

—  6  7tQÖt€Q0v  ©"  —  6.  y  av  Q^A'^E^  —  noii^atoai  F  pr., 
not . .  (oai  corr.  4,  noiwai  JEJ^E^&^A^S",  Ttomaiv  A  (Pap. 
=  D  —  To  y€  ©'*,  To  ^'  ^  (Pap.  —  r)  §  188.  7.  TtQoexovaaig 
Pap.  pr.,  in  mg.  add.  nQorjxovaaig  —  8.  aTtix^a^ai  vovtm 
Twv  A  (Pap.  =  r)  —  adixov(4ivü)v  ©**  —  9.  r/V  ti?  -^,  lar 
T€  ur^",  ?;v  T6  Tictig  Pap.  —  kniQiSaiv  E  —  10.  navreg  A^  — 
11.  xaiaq>ev^a)VTai  A  Pap.  pr.,  corr.  pr.  yel  2  —  xa*  noUag 
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Pap.  —  UevTjQlag  A,  Ixealag  ^"H"  (Pap.  =  T)  —  12.  de- 
SovTBg  u/l  pr.,  corr.  1  §  130.  13.  a7toqr\oiapL%v  Ay  aTtOQrjoai' 
fd£v  Pap.  pr.,  corr.  pr.  vel  2  —  14.  dU,ä  F  pr.  J  pr.,  xal 
8-  V.  add.  r  corr.  4,  J  corr.  1%  älka  xal  EJ^'E'e^ui^S"  — 
15.  xal  TCQo^^cjg  om.  A  (Pap.  =  I^  —  16.  yctg  ^  noXig  A 
(Pap.  =  r)  —  l^eXiJae*  ©"'-^'S"  —  20.  aci^cey  xal:  xai  om. 
&^A!^S!^  Pap.  pr.,  s.  v.  add.  2  —  öwaf^evovg  xal  ßovkofAi- 
vovg  E  pr.,  litterU  a  ß  b.  Y.  additis  corr.,  xai  dvvafievovg 
om.  Pap.  pr.,  in  inf.  mg.  add.  2  §  140.  22.  ngoadoxäv  ta 
iptjg  Ttokeiüg  inlöoaiv  A^S"  —  23.  roiavTtjg  eivoiag  iqfilv: 
Ttjg  toiavTfjg  evvolag  ul,  zoiairrrjg  rjfitv  evvoiag  Pap.  —  VTtaq^ 
^aaijg  Pap.  pr.,  corr.  in  vnaQxovarig  —  24.  eiaQVjjaea&ai  xal 
eig  Tfjv  noXiv  A  (Pap.  =  r)  —  &t  om.  0"  —  25.  amiJQo- 
f4,ivrjg  r  —  Tivag  ö  ovx  e/iaivBaeO'd-ai  om.  Pap.  in  teztn 
(lactma),  add.  in  sup.  mg.  —  inaivioBO^s  A'  —  26.  rijAi- 
xovxiüv  xal  %oaov%(av  Q^A^S^  §  14L  28.  %i^  Xoyt^  nsQir 
kaßelv  aitavza  0"  —  30.  q>Q0V7iaay%ag  TtQoaftjvai  Tijg  jwv 
elXrjvwv  eXev^BQiagxai  oiatrjQiag  Pap.pr.  (•»  codd.),  in  inf.  mg. 
add.:  aavvag  negc  trjg  twv  aUwv  eXlrjvwv  eXev&eQiag  xai  acoTiy- 
giag  yevtj&rjvai  —  31.  awvrjglag  libri  exe.  0",  qui  recte  prae- 
bet  aan^gag  —  32.  Xvfiaiüiyag  F  pr.  JEA^  pr.,  in  T  sapra 
ai  eras.  €,  e  ex  ai  corr.  4,  Xvfieiüvag  /ü  ^  corr.  1  (=»  Pap.) 
p.  205.  1.  iv  OLQST^  A  (Pap.  =  jr)  —  öo^av  ti}>:  T^y 
om.  A  (Pap.  ==  jT)  §  142.  3.  tovTtov  (—  Pap.):  navxmv  A  — 
ixBivo  AQ^'A^'S^  Pap.  —  4.  S  Big  A^'B^  —  5.  doxiixa^Biv 
Pap.  pr.,  corr.  in  avvöoxifia^Biv  —  6.  BlrtBQBt  FJ  pr.  E^^E^j 
poster.  BL  del.  in  J  (Pap.  =  ^)  —  anoXvaaa^ai  Pap.  pr., 
corr.  —  f^Bv  diaXvaaa^ai  S^  pr.,  sed  signis  additis  corr.  — 

8.  iioXBfiliav  F  pr.,  corr.  2  —  t^  noXBi  om.  -/i  (Pap.  =  F) 

9.  a/ravTa  roy  x^ö^ov  ß'^A^S^  —  /diarjoai  di  uaoag  Q'^S^A'^ 
pn,  ÖB  erasnm,  sed  ita,  nt  adhnc  dignosci  possit  —  10.  %äg 
dvvaoTBlag  (=  Pap.  pr.) :  %ag  om.  Q^A^S"^  rag  in  Pap.  lineola 
Bupra  apposita  deletmn  —  ämXoyL^of^Bvog  A  pr.,  avaXoyiio- 
lUvovg  corr.  2  =  Pap.  pr.,  corr.  in  avaXoyioafABvovg  (—  F)  — 
11.  an  avTiuv  A  (Pap.  =  1")  —  yBvrjoofiivag  A,  yiyvofiivag 
ea^ac-«  (p^p^  —  r)  —  12.  %ag  iv  XaxBÖaifiovlif  ßaaiXBlag 
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A^,  Tfjy  Xaitedaifiovlwv  ßaaiXelav  A.  (Pap.  =  F)  §148.  13.  iih 
om.  ©*-.^*ä"  —  ficririv  S"*  pr.,  ll  s.  V.  add.  pr.  —  14.  ro- 
aov%o  A  (Pap.  =  F)  —  f^axagiarozmoi  B^A^E^  Pap.  — 
15.  TOff  TVQavvldag  xccraaxovrwv  A^E^,  rvgavvBvovtwv  0^ 
rag  TVQavvidag  xai  rag  noleig  bxovtwv  Pap.  pr.,  in  mg.  add. 
xa%Bxov%wv  —  oaw  Pap.  —  16.  dtaQBogi  %ifiag  ö"  —  17.  yro- 
XiTevof^ivwv  AA^^ff"  (Pap.  =  F)  —  18.  de  ol  AG^'A^'B'  — 
fi^  om.  J?  pr.,  8.  V.  add.  1  —  19.  Ttga^eig  JS"  —  lucovrwf 
Qa^a^  Pap.  —  20.  zag  om.  A  (Pap.  =  F)  —  a^o/Ja^oy- 
vwy  e"u^"  Pap.  §144.  21.  IrcuT^  d'  h:  %vea%iv  de  F,  ?y 
ioTi  dk  JJ*^y  hecTi  öi  EE^,  eweavi  de  %m  Pap.  —  tolq 
TtQayiAaaiv  fjfÄWv  [ifioiv  Fpr.,  corr.  1,  tjfi'V  (=  ijfAeiv?)  Pap.  pr., 
t}fÄCJv  corr.]:  17/ucJy  om.  Q*^,  rolg  roiovroig  TCQayfutaiv  rifiag  A 

—  22.  %Tig  ToiavTrjg  tiftijg  A  (Pap.  ■»  F)  —  23.  vTcoXdßwaip  F 
Pap.  —  25.  ahlav  aimolg  TJEd^E^,   av%olg  altlav  A  Pap. 

—  yevia&ai  A  (Pap.  =  F)  §  146.  26.  xöAwv  (=  Pap.):  nav- 
toöanm  A  —  Xoywv  hovrwv  libri,  eyovvtüv  koywv  Pap.  — 
27.  TavVi^y  ^  pr.,  ebtelv  in  mg.  add.  2,  vav'rrjv  ebcelv 
E^e'^A'^S^  —  26.  XiyovTi  navoaa&ai  ©**  —  7rii7^og... 
firixog  A  (Pap.  =  F)  —  29.  twv  l/ucSy  ItcSv  AA'^B^  (Pap. 
=  F)  —  30.  ?;  lyci  libri  Pap.  (ij  «yoi  F  pr.,  17  eyw  corr.  1*, 

o 
7]  iyw  corr.  4)  —  naQaxelevwfiai  Pap.   —  31.  TOiavva  xai 

(—  Pap.):  Ta  toiavra  xai  Q^'A^E^y  %otav%a  A  —  keyeiv  xai 
ngaivetv  xai  yQaq>eiv  Pap. 

p.  206.  1.  nQozQinovatv  A&^  (Pap.  =  F)  —  2.  xai  fo 
TüJv:  xa*a  xQv  EQ^  —  q>iXoü6(pwvi  Pap.  in  mg.  nolitevo- 
fieviov  —  noildß  ßelrlw  A  (Pap.  ™  F)  —  sabscribit  F:  ;r€^« 
Ttjs  eiQTjvtjg  ^^  A  pr.  Pap.  pr.,  rikog  %ov  Ttegl  %rig  eiQ'i^vi]gJ 
corr.  4,  ^cegl  eig'qvijg  E  Pap.  corr.  2. 
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Qnaerentibiu  nobis  indida,  qaibns  adhibitU  cognosoere  po»- 
Bimiis,  qnoniiun  fontes  Dionjnins  Haliearaassensis  ad  a&tiqaia- 
dma  liberae  repnblieaa  Bomanomm  tempora  eoarranda  adiarit, 
primo  loco  anotoreB  nominatim  landatos  respioiendos 
esee  arbitror,  tametsi  minime  in  certissimiB  haec  numerandaeMe 
yestigia  nemo  eorom  negabit,  qai  veteram  seriptoram  morem 
fontes  laadandi  oognoyerit  Attamen  ne  haeo  qnidem  indieia 
praetennittenda  sunti  praesertim  eom  DionyBio  nt  ex  antiqQonim 
conmetudiBe  Beriptore6,qQibiu  Bingalai  hiBtorias  enarratasdebet, 
plerarnque  tacet,  sie  seriptoram  nomina  exhibenti  oar  di£fi* 
damosv  cansa  idonea  non  sit  Qaod  faeile  coneedenty  qoi  cum 
prooemiam  aDtiqaitatibiis  praemissam  periegerint,  tum  in  rabns 
enarrandis  diflqnirendisqne  band  aspernando  (qnamqoam  Baape 
praFo)  veritatiB  stndio  ac  cnra  dactam  eom  intellexerint. 

Landantar  antem  in  eis  libris,  qni  de  liberae  rei  pnblieae 
gestiB  integri  ad  noB  pervenerant,  Fabins  Pictor  semel 
(VII 71, 1);  Cn.  Gellins  (nna  com  Licinio Macro)  bis  (VI  1 1, 2 
et  VII  1,4);  Licinins  Maeer  qaater  (V  47,  3;  74,4; 
VI  11,2;  VII  1,4).  Atqoe  Fabiam  qoidem  iam  mittere 
licet,  cum  Dionysins  eiB  qnidem  in  librit,  qni  nobis  carae 
snnt,  enm  certe  non  latins  Beontns  sit,  sed  pecaliaris  tantom 
rei  causa  adieriL  Stndetenim  1.1.  antiquissimo  illo  Roma- 
aonua  aaotore  adlato  probare  Bomanos  nondnm  Qraecoroin 
moribns  MgnitiB  tarnen  eodem  fere  modo  eisdemqne  oeremo'- 
niis  in  Indis  facinndis  ao  Qraeoos  asos  esse.  Etiam  ex  ipsa 
luurrationam,  qnae  bis  libris  eontinentar,  natura  annaliam  Ro- 
maoornm  a  peritis  aperte  eognoeei  nibil  fere  praeterea  Diony^ 
Mm  ex  Fabii  libris  sampsisse  vix  est  qnod  moneam. 
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Ex  reliqnis  Aatemi  qao8  attali,  locis  dnos  Lioinii  Maori 
Dornen  cam  Cn.  Oellii  praebere  conianotiim  modo  dixi.  Ac 
coniecerit  fortasse  quispiam  ex  landandi  ratione  yi  11,  2  ad- 
hibita  {Aixlwiog  fjth  yaq  xal  ol  n^CQl  nXkiov  .  .  .),  qaoniam 
Gellius  ante  Licinium  faisse  volgo  pntatnr,  unnm  Licinium 
Macrnm  a  Dionysio  exhaostam  esse,  Oelliam  omnino  non  in- 
spectnm.  Qaae  coniectnra  si  satis  certa  esset,  non  inepte  ille 
conclnderet.  libri  sexti  illonim  capitnm  Licinium  Hacrom  aaoto- 
rem  faisse  principalem,  in  singolari  qnadam  re  a  Dionysio 
spretam.  Sed  nt  vix  est  credibile  iam  annalinm  scriptoies 
Romanos  fontes,  ex  qnibns  hanserint,  laudasse,  praesertim  nbi 
eos  non  repndiassent,  sed  bona  fide  exscriberent,  ita  belli 
Latini,  qaae  apnd  Dionysiom  exstat,  enairationem  (VI2— 22j 
liberins  ex  compinribns  diversornm  anctornm  oontextam  esse 
demonstrari  posse  arbitror.  Qnod  tamen  non  hnius  est  loci, 
▲ocedit,  qnod  in  rebus  quibusdam,  quae  prioribus  in  libris 
enarratae  sunt,  Dionysius  sine  dubio  ipsum  adhibuit  Gellimn 
(cf,  nSl;  72;  76). 

▲Itero  loco,  quo  ooniunota  Oellii  et  Licinii  nomina 
oocurrunt  (VII  1,4),  non  solum  herum  duorum  scriptomm 
libros,  sed  etiam  alios  quosdam  re  yera  Dionysium  Halicar^ 
nassensem  contulisse  —  id  quod  ipse  dicit  —  est  veri  simfle. 
Nam  toto  illo  loco  id  agit,  ut  Romanos  scriptores  in  tempo* 
ribus  computandis  errasse  demonstret  et  suo  Marte  certe  conieit 
non  Dionysium  tyrannum,  sed  Gelonem  Bomanis  in  summas 
angustias  adductis  frumentum  condonasse.  Tamen  hio  sane 
iusta  oritur  suspicio  ipsum  cum  scriptorem,  ad  quem  Diony- 
sius Halicamassensis,  etiamsi  de  hac  una  re  cum  reiceret, 
ceteroquin  potissimum  sese  applioaret,  fuisse  Licinium  Maerum. 

Neque  altere  eorum  locorum,  quibus  Lioinius  Macer  solus 
nomine  adlato  laudatur  (V  47, 2  sq.),  Dionysius  fide  videtur 
indignus  adfirmans,  cum  peculiaris  cuiusdam  adnotationis  illum 
testem  adferat,  de  re  ipsa  etiam  alios  sese  audiyisse. 

Iam  restat  quartus  locus  (V  74,  4),  ubi  de  dictaturae  ori- 
gine  agitnr.  Quem  magistratum  Dionysius,  aesymnetis,  qui  a 
Graecis  dicebantur,  comparatis,  Romanos  e  Graecis  transtulisse 
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fiospicatur,  sed  addit  Licinio  anctore  dictatnram  ad  Albanornm 
exemplnm  esse  institntam.  Neqne  de  hoc  loco  qnisqnam 
negabit,  quoniam  prior  illa  coniectara  aperte  Dionysii  ipsins 
€8ty  veri  esBe  simiUimum  Licininm  Macrum  in  hac  nna  re  ab 
«0  spretnm  ceteroqnin  homm  capitnm  narrationes  ei  snppe- 
ditasse;  qnamqnam  ne  hie  qnidem  reticendam  capitis  73.  initio 
duo  de  dictatoris  nomine  veriloquia,  velut  e  diversis  aacto- 
ribog  deprompta,  proferri,  at  appareat,  ultra  satis  angustos  fines 
talia  auctorum  indicia,  ex  ipsorum  nimirutn  nominibus  desumpta, 
non  valere. 

Sed  utut  in  Bingnlis  certisque  locis  res  se  habet,  id  certe 
iam  laudatis  auctorum  nominibus  discimus  :LiciniumMacrum 
Dionysio  haud  parvi  aestimatum  fuisse,  immo  in 
eis  videri  numerandum  esse,  quos  potissimum  se- 
cutus  Sit.  Ac  profecto  hoc  idem,  quod  vel  ex  ipso  prooemio 
condudi  posse  quidam  putant,  viri  docti  cum  variis  indiciis 
adhibitis  certas  quasdam  äntiquitatum  partes  Licinio  ascribe- 
rent,  etiam  comprobasse  sibi  visi  sunt.  Sed  vereor,  ne  cam- 
pum  iusto  latiorem  huic  annalium  Scripten  plerique  dederint 

Iam  exspectaveris  fortasse  argumenta  illa  tecum  me  esse 
perlnstraturum  perpensurumque,  quibus  usi  adhuc  viri  docti 
cum  alios  auctores  tum  Licinium  in  Dionysii  libris  agnoscere 
ac  discemere  conati  sunt.  At  prorsus  alia  via  progredi  mihi 
satius  yidetur.  Liceat  igitur  iYLbs  quaestiones,  ut  eam,  qua 
quaeritur,  utrum  ex  cognominibus  Licinius  cognoscatur  necne, 
aliasque  similes  mittere,  et  nunc  quidem  ea  tantum  curemus 
auctorum  indicia,  quae  non  historias  a  Dionysio,  Livio,  aliis 
traditas  nobis  disquirentibus  et  inter  se  comparantibus  excu- 
tienda  et  probanda  sint,  sed  quae  quasi  sua  sponte  se  offerant. 
Haec  autem  si  percensuerimus,  unum  tantum  mea  quidem  sen- 
tentia  remanebit,  quo  ducti  quod  certum  sit  enucleare  possi- 
mns.  Quod  vestigium  nunc  quaeso  mecum  ceteris  interim 
ueglectis  ad  Dionysii  auctores  discemendos  adhibeas. 
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CAPUT  L 

Quo  ex  fönte  Dumysii  Halicamassenm 
ant.  Rom.  V  59— 77  fluxermt. 

Etenirn  LioiniamMaorQm,  qnemsnpra  dizimiia,  anna- 
linm  acriptoreiny  ex  gente  UU  plebeia  oriimdiuiii  oaii»  olim 
C.  LidninB  Stolo  una  onm  Sextio  coUega  conBalatnm  a  patri- 
bog  expagnayeraty  anno  a.  n.  c.  681/78  a.  Chr.  n.  tribnnata  faae^ 
tum  esse  aocepimiu.  Qoo  in  magistratQ  gereado,  si  modo 
SaUastii  Crispi  historiaram  fragmento  cmdain  (III  48  ed.  Man- 
renbr.)  fides  babenda  est^  optimatinm  inimieiBsimaoi  se  pme- 
buit  et  quasi  maioram  suorum  et  omnino  antiquieram  illomm 
plebei  iuris  propugnatoram  aemolator  sammo  infestissiiDoqiie 
odio  optimates  persecutns  est,  defendit  aowrime  popalariuin 
partes.  Quamquam  enim  oratio  iUa  Licinio  triboAO  ad  plabem 
habita,  quae  temporum  iniquitatem  effugit,  quin  a  SaUustio 
ipso  composita  sit,  yix  dabium  est,  tarnen  verum  Licinii  spi- 
ritum  inesse  est  oonsentanenm.  Quod  eo  promptius  eonoedaa, 
si  Sallustiuai  iam  Ticesimum  fere  annum  egisse  eompntavdrifi, 
cum  Licinius,  ut  fertur,  mortem  sibi  conseisceret  Nostro  igitnr 
iure  credemus  Licinium  reapse  talia  saepe  ooram  plebe  laotaase, 
qnalia  Sallustius  eum  dicentem  facit:  acerrime  optimatinm  in- 
inrias,  licentiam,  avaritiam,  impudentiam  castigasse;  pristinae 
plebis  imaginem  proposuisse  fortiter  pro  causa  sua  propu- 
gnantis;  aequalium  vitnperasse  socordiam  ac  torpedinem;  se 
tarnen,  quamvis  in  via  perioulosissima,  praeitnrum  esse  promi- 
sisse.  Quod  si  recte  statuimus^  quis  est  annalium  Bomanonun 
vel  mediocriter  peritus,  qui  dubitet,  quin  Licinius,  utpote  qd 
tanto  studio  contentioni  partium  ipse  interesset,  etiam  in  rebus 
enarrandis  partium  Studiosus  fuerit?  Qua  ex  re  efficitur,  ut 
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narratioDeSy  qnas  ad  malorem,  nt  ita  dioam,  patriciorom  glo- 
riam  yel  ficta«  vel  exornatas  esse  patet,  Tel  qnae  omnino  eo* 
lorem  qaendam  patricinm  prodanti  Lieinio  aseribi  neqoaquam 
lieeat;  eoiitra  patnun  invidia  atqne  insectatioiie»  plebis  studio 
atqne  amorei  rebas  ipsis  eo  consilio  immutatis,  nt  nobüitati 
obtrectetar,  plebei  landibos  aügeaDtur,  in  Dionysio  Lioiniiis 
quasi  digito  ostendatnr.  Hand  enim  panca,  nt  snpra  doonii 
Dionysiufl  bis  in  libris  e  Licinü  aanalibns  repetivit 

Atqne  si  iam  in  Dien.  U.  V— Vin  reoensendis  haee,  qnae 
oQiodo  indicavi,  vestigia  seqnemnr,  nnam  quandam  omnis  mate- 
riae  partem  ex  illo  fönte  flnxisse  penpiciemns:  librnm  V.  ex« 
enntem  dico,  inde  a  cap.  59.  Dioes  boc  iam  mnltisO  cogni- 
tun  fnisse.  At  non  sine  frnctn  eenseo  accnratins  hano  partem 
nos  oonsideratnros  esse  et  instis  finibns  oircomscriptnros,  nt 
certa  ineertaqne  diligenter  discernantnr. 

Narratnr  enim  bis  eapitibnSi  qnae  res  Bomanis  anno  256/498 
gestae  sint,  inter  qnas  maximi  est  momenti  dictatnra  institnta 
(inde  a  oap.  63).  Qnae  qna  de  cansa  inyenta  sit  explieatnms 
Dionysins  refert  imminente  cnm  foederatis  Latinoram  oivitatibns 
belle,  cnm  exercitns  conscriberetnr,  omnes  fere  panperes,  eos 
imprimis,  qniaes  aliennm  solyere  non  possent,  eamqne  ob 
rem  nexn  oppressi  essent  (ol . , .  ivdeelg  ßtov  %al  pLaXana  ol 
ra  x^ia  rolg  ovfAßaXovcv  diaUooai  ov  dvvdfievoi)^  nomina 
non  dedisse,  neqne  prins  se  datnros  iactasse,  qnam  senatns 
consnlto  debita  sibi  remissa  essent;  qnin  etiam  secessionem 
iam  minatos  esse.  Id  ipsnm  iam  non  ininria  popnlarem  qnen- 
dam  fontem  resipere  snspiceris  comparato  alio  qnodam  Dio- 
nysii  loco  (VI  22,  1  sq.)^),  qno  plebei  non  solvendo  non  fnisse, 
sed  solyere  se  non  posse  s  i  m  n  1  a  s  s  e  dicuntnr.  Sed  andiamns, 
qnae  seqnnntnrl  Senatns  mnltis  de  debitomm  postnlatis  yer- 


1)  YiTckio  inprimis,  ouius  dies.  'Die  Quellen  des  Liviiu  und  Diooy- 
SIDS  f.  d.  ftlteste  Geschichte  d.  röm.  BepuhL'  p.  37—41  quaeso  conferas. 

2)  TCtfv  /jthv  drißoxixüiv  aövvdzwg  l/av  oxT^nzofJtivwv  (de  notione 
▼erU  axi^nzea&ai  ct.  Dien.  ant.  III  3,2;  23,17;  26,2;  29,1;  37,3;  39,4; 
73, 3 ;  V  6, 2;  VJI  bOyjiaXvsiv  xa  XQsa  et  infra  (VI  22, 2):  ovte  t<5v  xpsw 
ipiikBxmv  noulv  ovöhv  Slxaiov  (sc.  a^iovvxapv). 
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bis  factis  diversissimisque  sententiis  dictis  (cap.  63—69)  deore- 
vit,  Bt  senatns  oonsnltum  de  ea  re  differretnr,  dam  bellum  oon- 
fectnm  esset,  interea  vero  ne  allae  pecmiiae  a  debitoribos  ex- 
igerentnr,  neve  alias  magistratas  iadicia  exerceret,  nisi  militaria 
(69y  2).  Sed  etiamsi  aliqaantalam  hoc  consalto  ad  popalmn 
edito  tamaltas  repressos  esset,  tarnen  erant,  qai  fore  at 
bis  dilationibas  plebs  deciperetar  praemonerent; 
sine  face  et  fallaciis  potias  ant  petentibas  sibi  obseqaendmn 
faisse  aat  aperte  negandam;  aliam  enim  esse  mentem  homi- 
nam  angastiis  circamventoram  anxiliam  petentiam,  aliam  po- 
stea,  cam  optata  eis  eontigissent  (69,  3). 

Sed  ad  eas  res  potissimam  velim  animam  attendas,  qaae 
deineeps  enarrantar:  apertissime  enim  fontem  arbitror  eas  qoaai 
demonstrare,  ex  qao  hanstae  sint.  Namqae  senatai  caianti  ac 
eircamspicienti,  qao  modo  seditio  iamiam  eraptara  repiimatnr, 
novam  magistratam,  dietataram  nimiram,  institaere  placet. 
Plebs  aatem,  si  Dionysiam  aadimas,  hoc  institato 
tnrpiter  et  fraadalenter  iare  sao  destitataest  Nam 
lex  de  proYocatione  a  P.  Valerie  Pablioola  lata  dissolata  est, 
novam  nobilitatis  praesidiam  positam,  qao  facilias  plebs, 
qaae  tam  ne  saspicabatar  qaidem  patricioram  in- 
sidias,  servitate  premi  posset.  Sed  ipsias  Dionysii 
yerba  adferam,  at  me  ea  non  nimis  premere  cognoscas;  legontnr 
aatem  y  70,  4  haec:  Tcgoßovlevfic^  di  ov  naQaxQovaafjiirtj 
(sc.  ^  ßovkrj)  TOifQ  7ciinfi%ag  xai  xov  ßeßaiovvra  %6v  ikev&eqlosr 
avvolQ  vofiov  avskovaa  Mka&ev.  Praeterea  cf.  qa.  70,  3 
et  5;  et  Virckii  diss.  p.  39. 

Sed  at  iam  omnis  dabitatio  evanescat  elnceatqae  neminem 
nisi  Snllae  aeqaalem  eamqae  inimicissimam  memoriae,  qaae 
apad  Dionysiam  ex8tat,aactorem  esse,i.  e.Liciniam  Macram , 
legas  qaaeso  cap.  77.  Vides  acerrimo  cam  Sallae  odio 
inter  se  opponi  primam,  T.  Larcii,  dietataram  et 
dietataram,  qaae  dicebatar,  L.  Cornelii  Sallae,  qai 
primas  ac  solas  haias  magistratas  potestate  cradeliter  abosos 
Sit,  cam  tot  penes  homines  tamqae  pericolosis  temporibas  dicta- 
tara  a  tyrannica  dominatione  et  snperbia  libera  mansisset   Sed 
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dixerit  qnispiam  nondnm  demonstratam  esse  Dionysiam,  qnae 
hie  proferty  iam  in  fönte  sno  invenisse.  Qnod  si  qnis  dnbi- 
taverit,  coneedam  sane  aliqna  ex  parte  illa,  qnae  de  dieta- 
tnrae  historia  et  nsn  exponnntor,  esse  ipsins  Dionysii,  hnins 
ipsins  iodicio  et  doctrina  pennixtisi  totamqne  ipsi  attribnerim 
imprimis  paragraphum  6  (inde  ab  ei  fxiv  ovv  avayxaliog  etc.). 
Sua  tarnen  sponte  enm  Snllae  dietatnram  in  oomparationem 
Yocasse  et  acerbissima  damnatione  afifecisse»  meo  inre  nega- 
yerim^  praesertim  enm  cap.  exennte  ipse  dubitet,  nnm  tali 
indicio  re  vera  Snlla  dignos  fuerit  Patet  enim  easn  fieri  noii 
potnisse,  nt  primns  dictator  T.  Larcins,  quamvis  ipse  qnoqne 
minns  popnlaris  fnisse  diceretnr,  qnam  Cloelins  coUega»  bene- 
yolentissima  lande  efFerretur,  eonfestim  deineeps  Snlla,  dictator 
noyissimns,  inimicissimis  obmeretnr  opprobriis.  Immo  de  in- 
dnstria  licinins  Macer  T.  Larcii  landes  anxit,  qno  clarins  eln- 
ceret  aeqnalibns  Snllae  snperbia,  ininria,  crndelitas. 

Atqne  nt  hie  Snlla  ipse  indncitnr,  sie  alias  Snllanae 
aetatis  si  non  res  ipsae,  tarnen  velnt  imagines  spe- 
cnlo  repercnssae  cemnntnr  ant,  nt  ita  dicanii  praeter  res  ante 
ocnlos  propositas  nmbrae  qnasi  tempomm  Snllanomm  ascen- 
dnnt  Ut  cap.  60,  2  einsdem  T.  Larcii  modestia  ininssn  senatns 
sno  arbitrio  qnidqnam  statnere  nolentis  aeqnalibns  imitandnm 
exemplnm  proponitnr;  60,  4  qnam  potnerit,  mitissime  in  Fide- 
nates,  qni  a  popnlo  Romano  defeoerant,  victos  consnlnisse  Lar- 
cins  narratnr:  pancos  tantnm  defectionis  anctores  inspectantibns 
omnibns  in  Fidenatinm  foro  caedi  inssit  At  qnanta  crndeli- 
tate  Snlla  in  socios  Italicos,  Praenestinos,  Neapolitanos,  Sam- 
nitinm  imprimis  civitates  saevieratt  0  Talia  profecto  aeqna- 
libns Licinii  annales  legentibns  in  mentem  venire  et  collata 
enm  pristina  modestia  ac  dementia  vel  foediora  et  indigniora 
yideri  paene  necesse  erat 

Sed  ne  hoc  qnidem  praetermittendnm  arbitror  ei,  qni 
auctoris  narrationis  indolem  cognoscere  cnpiat,  cap.  59, 1  Larcii 
coUegam,  Q.  Gloelinm  Sicnlnm,  gratia  plebis  et  miti  ingenio 


1)  Cf.  Ihne  'Böm.  Gesch.'  Y  387  sqq. 
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insignem  desoribi.  Nimiram  idem,  ne  diotator  dioatar,  deinde 
a  senatUy  qai  eins  erga  plebem  fttvorem  metaebat,  fraude  qva* 
dam  impeditnr.  Vides  annaUmn  toriptorem  popalarioiii  par* 
tinm  studio  hio  in  angostias  qoasi  indnotnm  esse,  enm  premere 
Teilet  et  oonsalem  cirUi  lande  digniorem  dietatnra  prohibitnni 
et  alternm,  onm  diotator  diotns  esset ,  tarnen  ipsnm  qnoqme 
gamma  modestia  —  sl  qnis  onm  Sulla  oonferret  —  nsum  eaae. 

Ideo  quoniam  tam  oerta  vettigia  aetatis,  qua  ille  annalinm 
soriptor  fuerity  Invenimus  tamque  perspioue  ipsins  stadigm  at- 
qne  iram  oernimusy  de  fönte  non  iam  poterit  dnbitari. 

Sed  iUnd  sane  adhne  inoertum  est,  num  omnia,  quae  Dio* 
nysins  illa  in  parte  antiquitatnm  narrat,  Lioinio  debeat  Coi 
sententiae  primum  repugnare  videtnr  loous  quidam  orationis, 
quam  yalerium  in  senatn  pro  plebis  oansa  habn- 
issoDionysius  tradit  Gap.  enim  64,2  Valerius  vereri  ee  di- 
cit,  ne  plebei  aere  alieno  oppressi  Tarquinioram  blandimentis 
induoti  arma  oontra  patrieios  oaperent  et  regnum  restituerent 
Qnod  a  Lioinio  exeogitatum  esse  non  erediderim.  Sed  onm  in 
oratione  (quamvis  non  ipsins  oratoris  yerbis  reddita)  ista  oceur- 
ranty  in  promptu  est  snspioio  ipsi  Dionysio  ea  esse  aseribenda. 
Oonstat  enim  —  Flierlii  imprimis  dissertatione  0  *—  orationes 
antiquitatibus  insertas  magnam  ad  partem  ex  ipsius  Dionyaii 
offioina  ita  prodisse,  ut  et  quae  apud  Romanos  soriptorea  in- 
venit,  arriperet  et  ipse  amplifioaret,  adioeret,  fingeret  Ghraeoa 
saepissime  exempla  seeutus.')  Faoillime  autem  fieri  potait,  ut 
hio  reeordaretur,  quae  in  cap.  53—57  de  plebeiomm  quoran- 
dam  et  servorum  eoniuratione  ad  Tarquinium  restituendum 
faeta  —  inoertum  adhuc,  quo  auotore  adhibito  —  enanarerat 


1)  Flierle,  ^üeber  NachahmuDgen  des  Demosth.,  Thucyd.  a.  Xenoph. 
in  den  Reden  d.  Böm.  Archäol.  des  Dion.  ▼.  Hai/  Cf.  etlam:  Ranke, 'Wdt- 
geich/  m  2, 136;  Virek,  1. 1.  p.  82. 

2)  Etiaai  in  bae  oratione  inesse,  qnae  ut  seriptor  Bouuuws  coni^- 
nerety  fieri  non  potent»  cognosces  ex  65, 1,  nbi  de  Solonia  ixi^axMtf  sermo 
fit.  Tarnen  ne  hie  quidem  desunt,  quae  iam  ex  Romano  fönte  flnxerint 
neceise  est,  ut  pads  cnm  Porsenna  rege  ictae  condiciones,  de  qoibas  ▼. 
infra  Caput  Y. 
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Hano  igitor  oiationem  cnr  totam  a  Lioinio  abiadieem,  non 
babeoJ) 

At  nnamsaiie  partemreperies  bis  in  capitibns, 
qaam  eqaidem  neque  aLicinioneqaeab  nllo  Roma- 
noram scriptore  talem  saltem,  qnalem  Dionysins 
reddit,  exhibitam  existimaverim,  qaippe  qnaeneqoa- 
qoain  Romana  et  Batis  inepta  sit:  dico  narrationem  de  dolis, 
qniboB  senatus  aBseontns  sit|  nt  non  Cloelins,  sed  Larcinsi  col- 
lega  einsi  dietator  diceretur  (inde  a  V  71).  Ipse  andias  velim 
rem  pands  comprehensam:  conyenit  inter  aenatores  Larcinm 
dieendim  esse,  pndore  antrai  qoodam  et  metn  impedimitar, 
ne  repudiantes  Cloeliom  laedant  yel  etiam  ineitent,  nt  plebls 
partes  apertins  fortinsqae  eapiat  Tom  maximns  natn  et  ancto- 
ritate  excellentissimns  inter  consolares  —  attendas  qnaeso  nomen 
nnllnm  adferri  —  orationem  in  senatn  consolibns  nimirnm  prae- 
sentibas  babens  nibildmn  deeretnm  esse  simnlat  snadetqne,  nt 
alter  eonsnlnm  ant  sorte  ant  collega  cedente  eligatnn  Omnes 
nempe  hane  sententiam  collandant  Snrgit  vero  alias  —  ne 
bnias  qoidem  nomen  adfertar  —  et  censere  se  dicit  alteri  oon- 
solom  esse  mandandnm,  at  coUegam  dictatorem  dicat;  sie  enim 
aeqao  —  id  qaod  sane  diffioile  est  intellecta  —  honore  ao 
gaadio  ntrnmqae  frnitarom  esse.  Hoc  qaoqae  cam  placnerit, 
ratom  fit,  at  ipsis  eonsnlibos  inter  se  oonveniat,  nter  atri  di- 
eendns  sit  At  qoid  iam  fit?  QavfiaaTov  %i  xal  naqcL  Ttaaag 
%äg  ivd^iOTthag  vftoXijtfteig  ngayfia  iftolovv:  alter  alteram 
Tereoondia  ac  modestia  praecorrentes  magnam  senatai  diffi- 
ealtatem  adferont,  qaomodo  res  absolvenda  sit  Deniqne  cam 
dia  Larcins  frastra  clam  a  senatoribns  maxime  aactoritate 
ralentibas  rogatas  sit,  at  tandem  se  a  collega  dici  sineret, 
Cloelias  coram  senatn  eo  dicto  consalata  se  abdicat 

Qoas  ineptias  mm.  Bomanas  esse  plos  ono  indicio  cogno- 
seitor.  Ac  primam  quidem,  id  qaod  iam  Monunsenas  ^)  monnit, 
bandqoaqnam  oredibile  est,  Bomannm,  ollam  scriptorem  tam 

1)  Notandnm  est  a  Virckio  (1. 1.  p.  54)  totam  hanc  orationem  Yalerio 
Astiati  tribai  —  iniuria,  at  eqaidem  patayerim.    Sed  vide  infra  capat  Y. 

2)  'B6m.  Staatsr.'  II  155. 
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fiÜBse  Bomani  institati  qaamyis  tarn  snblati  impeiitamy  ut  dlcta- 
tore  dicto  consales  abdicantes  feueret,  at  Dion.  V  72,  3;  71,  2; 
70y  4.  Qai  error  qnoniam  apnd  OraeooB  scriptores  saepius 
ocenrrit  ^)|  Mommsenus  non  sine  veritatis  speoie  conieeit  Dio* 
nysinm  a  Polybio  optime  ei  cognito  inductum  esse.  —  Porro 
id  mihi  insigne  Dionjsii  indicinm  videtur  esse,  qnod  hiC|  eom 
ceteroqnin  oratomm  nosiiiia  adferre  vel  adamaveriti  lUamiii 
sententiarum  aactores  qoi  fiierinty  taoet  Videtur  talibns  in 
rebus  amor  eins  veritatis,  quem  initio  antiquitatam  tanto  com 
spirita  de  se  praedicavit,  cam  stndio  illo  pngnasse,  quod  item 
non  semel  confessns  est,  acenrate  explioandi  et  enarrandi, 
qnanam  ratione  omnia  acta  essent,  qnae  in  senata  dieta,  qaibüs 
cansis  ac  rationibns  homines  commoti  essent  Qnae  nt  effhsios 
referret,  non  satis  materiae  aactores  Bomani  saepe  ei  sappe- 
ditabant 

Attamen  fondamentam,  ex  qno  opus  sanm  ezstmere  posset 
Dionysios,  hoc  qnoqne  loco  iam  a  Licinio  fortasse  iactnm  fnit 
Quid  enim  Tcri  est  similios,  quam  hnnc  nt  alias  sie  hie  qno- 
qne Larcinm  qnam  dissimillimnm  Snllae,  pristinos  illos  homines 
quam  dissimillimos  aeqnalinm  snonun  deseripisse?  Sulla ,  si 
verum  dicendum  erat,  se  ipse  dictatorem  fecit;  contra  T.  Lar- 
eins  qnamvis  omninm  precibus  petitus  tarnen  commoveri  vix 
potuit,  nt  amplnm  illum  magistratum  acciperet  Qno  modo 
antem  Licinins  rem  narraverit,  qnamquam  ad  amnssim  statu 
non  potesty  tarnen  aliqna  ex  parte  pnto  adhnc  cognosoi  posse. 
Nam  duas  illas  rationes,  qnibus  constitni  posset,  nter  oongnlum 
dictatorem  diceret,  ant  sorte  decemente  ant  consnlibus  sua 
sponte  rem  inter  se  discementibns,  soUemnes  fhisse  etiam  po- 
sterioribns  quoniam  accepimns,  consentaneum  est  ne  a  Licinio 
qnidem,  cum  dictatnrae  institntionem  referret|  illas  neglectaa 
esse.  Id  quoque  iam  a  Licinio  traditum  fuisse  facile  credi- 
derim  senatum,  qui  posterioribns  temporibns  ipse  dictatorem 
consnlibus  designare  solebat ,  tum  veritum  consulum  altemm 
alteri  posthabere,  ne  hie  plebis  gratia  elatus  novamm  rerum 


1)  Polyb.  III  87,  8;  Appian.  Hann.  12;  Plat.  Anton.  8. 


Digitized  by 


Google 


De  fontiboB  Dionysii  HalicarnassenBis  quaestiones  yariae.       177 

stnderet,  non  aperte,  sed  frande  ac  dolo  id,  qaod  vellet,  per* 
fecisse.  At  certe  Licinins  haec  et  breving  et  minns  inepte 
narraverat 

Sed  iamdndnm  yereor,  ne  nimis  longns  yidear  in  hao 
antiqnitatnm  parte  Macro  adindicanda,  i.  e.  in  re  omnibns  fere 
probata.  Sed  respioias  qoaeso  me  indice  hac  nna  in  parte 
Licinii  vestigia,  qnae  qnidem  totins  narrationis  natura  atqne 
indole  prodantnr,  prorsns  perspiona  esse. 

At  obstant  yironun  doctomm  sententiae,  qnibns  toti  hi 
libri  antiquitatnm  maxima  saltem  ex  parte  Lieinio  tribnontor. 
Ac  ne  ego  qnidem  nego  permnlta  praeter  eam,  quam  modo 
perlnstrayimnsy  partem  eodem  ex  fönte  Dionysinm  hansisse: 
demonstrayisse  qnemqnam  certas  qnasdam  partes 
praeter  hanc  Licinianas  esse  nego.  Qnas  enim  hnius 
opinionis  yiri  docti  protnlernnt  cansas,  eae  ad  gradus  qnos- 
dam  compositionis  bistoriamm  enncleandos  snffecerint,  ad  ipsos 
anctores  non  snf&cinnt.  üt  si  qnae  res  apnd  Dionysinm  occnr- 
rnnt)  qnae  post  Gracchos  demnm  inyentae  esse  possint  yel 
Marianae  yel  Snlianae  aetatis  facta  et  mores  redoleant,  etiam- 
tnm  de  complnribns  anctoribns  cogitari  potest,  praesertim  cnm 
nos  non  ita  certo  seiamns,  qnibns  annis  yixerint  nednm  scri- 
pserint  singnli  annalinm  scriptores.  Ita  fit,  nt  qnae  nnllis 
aliis  indiciis  accedentibns  Licininm  Macmm  indicare  pntantnr, 
etiam  Valerii  Antiatis,  Aelii  Tnberonis,  yel  etiam  Gellii  0  esse 
possint  Sic  igitnr  censeo  indicandnm  esse  de  senatns  ane- 
toritate  nimis  iam  imminnta,  de  inribns  iam  illa  pristina  aetate, 
falso  nimimm,  tribnnis  plebis  et  plebi  yindieatis,  de  tnmnltnosis 
senatns  y  popnli,  plebis  conciliis,  de  militnm  nimia  intempe- 
raatia,  aliis  similibns.  Qnalia  etiam  Virckins  nt  premeret  ea 
fortasse  ratiocinatione  addnctns  est,  nt  conclnderet:  qnoniam 
omnia,  qnae  Dionysins  narrat,  nno  tenore  ac  stilo^)  com- 
posita  essenty  nempe  eo,  quem  Oraeoi  TtQayfianxov  rocant, 

1)  De  Gellii  aetate  tarn  incerta  habemus,  ut  Eiesslingins,  de  Dion. 
HaL  aact.  lat  p.  31  etiam  Lieinio  eum  minorem  esse  censeat  ?el  saltem 
aeqoalem. 

2}  Cf.  Virckü  diss.  pp.  23.  29.  36. 
Leipziger  Stadien.   XYII.  12 
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nna  antem  in  parte  Lioinins,  recentioris  aetatis  anctor,  aperte 
cognitns  esset  et  talibas,  qaalia  modo  enumeravi,  indiciis  certi 
qnidam  eiqae  inferiores  memoriae  gradas  et  aetates  anctonun 
significarentar,  propterea  Ulis  iam  Liciniam  ipsnm  prodi.  At 
primnm  non  solnm  Macer,  sed  etiam  alii  reram  scriptores  non 
simplieiter  eventa  rettnleront,  sed  sagacitatem  illämy  quam 
pntabanty  et  diligentiam  appetiveninti  nt  qaibns  de  cansis  res 
gestae  essent,  qnibas  rationibas  homines  commoti,  qnomodo 
singnla  cohaererent,  demonstrarent;  id  qnod  ipse  Virckios 
(p.  27)  de  Valerio  Antiate  exponit  Tom  antem,  cum  mos 
fnerit  annalinm  scriptornm  Somanomm  eos,  qni  antea  soripse- 
ranty  in  snnm  nsnm  vocare,  qnae  Uli  tradiderant,  ezBcriberei 
immntaroi  amplificare|.sine  dnbio  fieri  potnit,  nt  dno  vel  plnres 
fontes  einsmodi  in  nniversnm  consentientes  Dionysio  se  offer- 
renty  qnibns  promiscne  nti  posset  nee  continnationem  remm 
dolens  neqne  ordinem  narrationis  nimis  pertnrbans.  Qnod  re 
yera  Dionysinm  fecisse,  qnamqnam  e  rei  natura  sequitnr  nt 
raro  perspiciamns,  tarnen  e  discrepantiis  interdnm  ant  ineon- 
stantia  qnadam  cognoscimns,  et  ipse  Virekins  bac  ratione  ad- 
hibita  praeter  Licininm  Valerinm  Antiatem  a  Dionysio  ex- 
scriptnm  esse  comprobavity  nee  non  ego  exemplnm  nnnm 
altemmqne  adlatnms  snm. 

Bestaty  nt  profitear  me  neqne  alia  qnaedam  indicia,  qnae 
Virekins  perlnstratis  V.  et  VI.  Dionysii  libris  et  cum  aliis 
anetoribns  collatis  reperta  ad  Licinianam  memoriam  agnoscen- 
dam  adhiberi  posse  arbitratnr,  pro  satis  certis  habere,  qnae 
denno  disceptationem  institntnms  seqnar:  nt  pagnamm  Tarie 
et  effnse  exomandamm  stndinm,  &miliae  Lareiae  favorem. 
Unnm  tamen  fnndamentnm,  in  qno  bona  fide  nova  qnaedam 
erigere  possimns,  iam  iaetnm  esse,  alind  qnoddam  piaeterea 
iaei  posse  confido. 

Sed  prinsqnam  ad  haee  eonsideranda  adgrediamnr,  pandsi 
qnae  adhne  dispntavimnsi  eomplecti  lieeat  Probatnm  igi- 
tnr  esse  eenseo  libri  V.  finem  (oapp.  59  —  77)  ant 
totnm  ant  longo  maximam  partem  Dionysinm  ex 
Lieinii  annalibns  recepisse,  qnamqnam  non  plane 
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integra^  qnae  invenisset,  redderet,  sed,  nt  verbis 
Graecis  ntar,  ^rjroQinwg  et  Ttgay^aTixtig  ampli- 
fieata  et  exornata.  Contra  reliqnis  in  partibns  an- 
tiqnitatnm  etsi  qninLicininm  saepius  assampserit^ 
propter  nomen  eins  saepius  landatnm  dnbitari  non 
potest,  tarnen  per  latiorem,  nt  ita  dicam,  campnm 
eerta  eins  vestigia  adhnc  nondnm  esse  demon- 
strata  arbitror. 


12* 
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CAPUT  n. 

Seqnitar,  at,  id  qnod  modo  promisi,  de  alia  qnadam  in- 
qnirendi  in  Dionysii  auctores  ratione  dicam,  iamdadnm  viris 
doctis  cognita  nee  non  adhibita: 

De  PhUarchi  P.  Valerii  Puhlicolae  vita. 

Qnam  primnSy  qnantnm  video,  KiesslinginsO  ex 
Valerii  Antiatis  annalibns  haustam  esse  contendit 
Ae  enm  pleriqne^)  ei  assensissent,  Ad.  Sohmidtins  snspicatoB  est 
et  nnper  Eorber^)  argnmentis  probare  stndait  Plntarchom  sua 
non  ipsi  Antiati,  sed  Inbae  regi  debere,  sed  ne  hi  qnidem 
negant  primarinm  fontem  fhisse  Antiatis  annales.^)  Nee  qnis- 
qnam  id  iure  potest  negare.  Nam  certissimiB  ex  indiciis  Pla- 
tarchi  narratio  Valeriana  esse  perspicitnr. 

Qnae  nt  pancis  repetam,  snmmnm  imprimis  enitet  fieuniliae 
Valerianae  stndinm,  id  qnod  maxime  perspicnnm  fit  Lira  et 
Dionysii  de  eisdem  rebns  narrationes  comparanti.  Is  enim 
cognoscet  non  solnm  Valeries  snmmis  landibns  omatos,  sed 
etiam  plus  semel  rebns  aperte  fictis  gloriam  Valerianam  esse 
anotam.  Accedit  qnod  nnmeri  in  ingens  ancti  ant  snbtiliter 
eompntatii  quos  Valerinm  Antiatem  adamasse  a  Livio  aoce- 


1)  De  Dion.  Hai.  auctoribos  latmis  p.  20  sqq. 

2)  Inter  quos  etiam  H.  Peter,  'Die  Qnellen  Plutarehs  in  den  fiio- 
graphieen  der  Römer'  p.  45  sqq.  —  Cf.  praeterea  Münzer,  de  gente  Yaleria 
p.  55  sq. 

3)  M.  Eorber,  de  iontibos  Plutarchi  in  yitis  Bomanomm.  Commentat 
I.  Berol.  1885. 

4)  1. 1.  p.  21. 
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pimosy  in  Pintarehi  vita  non  desont:  cf.  oapp.  9  (11300  Etrn- 
seomm,  11299  Bomanornm  oodsi);  20  (11300  Sabinorami  ne 
nniis  qnidem  Romuiiis);  16;  17.  Adde,  qnod  fragmenta  non- 
nnlla  Yalerii  Antiatis,  qnornm  in  nno  ipso  Valering  landatnr, 
eetoia  magna  cnm  spede  veritatis  ei  a  Eieblingio  et  Petero  0 
tiibanntnr,  cnm  Pintarehi  locis  conaentiont  (Aacon.  in  Piaon. 
p.  13  Orelli«-Plnt  PnbL  20;  Plin.  nat  bist.  28,  4, 16->Plni 
PnbL  13;  Gell,  noct  Att.  7, 1  —  Plut  PnbL  8). 

Hie  sane  praetennittere  noio  Eorbernm  ^)  ano  inre  alteram 
partem  primi  fragmenti,  qnam  H.  Peter  eam  loco  capitia 
10.  Plnt.  PnbL  oongmere  dicit,  a  Valerio  Antiate  omnino  ab- 
indicare.  At  ea  re  aententia,  qna  Valerinm  Antiatem  Pin- 
tarcho  materiam  yitae  anbminiatraase  pntamna,  non  infringi- 
tnr,  nt  Korber  cenaet,  aed  firmatnr.  Nam  in  poateriore  illina 
fragmenti  parte,  qnam  Hygino  intereedente  e  Varrone  desnm- 
ptam  esae  Mflnser')  docet,  nna  aaltem  rea  exatat,  qnae  et 
cnm  Pintarehi  narratione  pngnet  et  ad  Antiatem  neqnaqnam 
qnadret: 

Aacon.  in  Pis.  13  Plnt.  c.  10 

PnbL  Valerio  Volnai  filio  Pnbli-  ide%ovto  yag  ol  <pUot  rov 
colae  aedinm  de  (re  codd.)  Ovakigiov  SxQ^S  ov  Tonav 
pnb^ioo  lo)cnm  (pul ....  cum  idancev  o  d^fiog  airtp  xal 
codd.)  anb  Yelia  nbi  mmc  xateoTtevaaev  oixlar 
aedia  Victoriae  eat,  popnlnm  ixelrrig  fiergitaTegav,  otcov  vvy 
ex  lege,  qnam  ipae  tnle-  Uqov  icriv  OvbtagTcorag  ovo- 
rat,  oonceaaisae  tradnnt.  fia^ofievov. 

Vides  eam  memoriam,  qnam  Aaconina  exhibet,  Valerio 
Pnblicolae  mnlto  minna  üayere,  qnam  Plntarchnm,  qno  anc- 
tore  non  solnm  non  Pnblicola  legem  rogante,  aed  sna  aponte 
locnm  ad  domnm  aedificandam  popnlna  donavit,  rernm  etiam 
ipsam  domnm  aedificavit. 


1)  ].  1.  p.  46sq. 

2)  1.  1.  p.  19. 
1.  L  p«  19  idem  minoa  probabiliter  Yarronem  ex  Antiate  depen- 


dere  conidt. 
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Constat  igitnr,  qnae  Plntarchns  enarrat,  ex 
Valerii  annalibns  originem  traxisse.  Id  tameo  nnper 
in  dnbitationem  vocatam  est,  at  iam  cominemoraTi,  nnm  re 
yera  Plntarchas  ipse  Valeriam  adieritO  Qnam  dnbi- 
tationem non  solnm  nollo  iure  motam  esse  dissertatinncnia 
commentationibas  in  honorem  Lipsii  nnper  editis  inserta^) 
demonstrasse  mihi  yideor,  sed  etiam  spero  mnltis  me  per- 
snasisse  reapse  Plntarchi  Pnblicolae  vitam  nnllo  alio 
aactore  intercedente  ex  Valerii  annalibus  flnxisse. 

Sed  liceat  mihi  hie  alias  quaestiuncnlas  quasdam  de 
nonnnllis  locis  Plnt.  Pnbl.  inserere,  qnae  tametsi  ad  Dionysii 
fontes  persomtandos  minoris  snnt  momenti,  tarnen  non  ita  a 
re  qnam  agimns  aiienae  videntnr,  ntpote  qnae  scientiae  nostrae 
annalinm  seriptornm  Bomanornm  rationisque,  qna  alter  alternm 
respexerit  qniqne  panlatim  fabnlae  creverint  et  excnltae  sint, 
aliqnantnlnm  adiciant  Tnm  antem  semper  cnm  aliqna  volnp- 
tate  nee  sine  frnctn  pnto  in  Plntarchi  anctores  exscribendi 
rationem  et  varia  frustnla  coninngendi  inqniri.  Qoaeritnr  enim, 
ntrnm  in  eis  locis  'Pnblicolae',  nbi  et  ex  sermone  Pla- 
tarcho  nsitato  et  ex  narrationnm  natura  atqne  indole  diveisas 
diversornm  anctomm  memorias  contextas  esse  coUigere  malis, 
re  Vera  fontem  Plntarchns  mntarit,  an  interdum  iam  apad 
auctorem  snnm  yarias  relationes  coninnctas  yel  diyersas  im- 
pngnatas  invenerit 

Qua  in  re  miror,  qnod  Mttnzer  1.  1.  p.  10  dicit  Valerium 
Antiatem,  'gravissimum  Plntarchi  auctorem  esse  ita,  ut  ei  etiam 


1)  Keassins,  ^de  lubae  regis  historia  Romana  a  Plutarcho  ezpressa' 
comprobare  studet  Plutarchum  non  ex  ipso  Valerio,  sed  ex  lubae  historia 
omnem  Yalerianam  rerum  Bomanarum  memoriam  una  com  Yalerii  Anti- 
atis  nomine  desumpsisse.  Laudatnr  enim  Antias  a  Plutarcho  BomoL  U. 
Num.  22  Flamin.  18  de  fort.  Rom.  10;  aliis  indiciis  agnoscitor  Romul. 
10.  Num.  15. 

Ad.  Schmidt,  'Perikl.  Zeitalter'  II  52.  A.  confidenter  negat  omnino  Pia- 
tarcho  cognitos  fuisse  Valerii  annales,  id  quod  Korber  1.  1.  per  singulas 
Romanorum  yitas  etiam  argumentis  probare  conatur. 

2)  "Griechische  Stadien,  Herm.  Lipsius  zum  60.  Geburtstag  da^ 
gebracht'.    1894  p.  169  sqq. 
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debeantur,  qnaecnnqne  ex  aliis  fontibns  adferantnr\  Mitto 
Fiat.  Pnbl.  9  Anaximenem  rhetorem,  cap.  17  AtheDodornm 
qnendam  laudari,  oap.  15  historiam  templi  IotIs  Gapitolini 
asqne  ad  Domitiani  tempora  referrii  qnales  nimiram  loci  Mün- 
Kero  verba  landata  oonscribenti  non  erant  in  animo.  Mitto 
adnotationes  de  Tocis  pecnlii  origine  et  nominibns  nonnallis 
propriis  Romanorum  (cap.  11  ex.)  Pintarchi  prodere  nsum, 
qnippe  qui  in  deliciis  babnerit  talia  adnectere.  Sed  ne  id 
qaidem  spero  eis  dnbinm  fatarnm  esse,  qni  dissertatimicalam 
meam  snpra  landatam  iegerint,  qnin  fabnla  illa  de 
Cloelia  ceterisqae  obsidibns  Romanis  (cap.  19)  ab 
ipso  Plntarcho  ex  diyersis  fontibns  (tribns  mini- 
mnm)  congesta  sit 

Contra  H.  Petero  non  minns  astipnlandnm  est  ea,  qnae 
in  fine  cap.  8  (Sint.  ed.  min.  197,  20  sqq.)  inde  a  verbiSi  qnae 
sunt  evioi  öe  tovto  avfijceaelv  laroQOvaiv  %tL,  et  quibns 
fontem  mntatnm  esse  oritur  suspicio,  leguntnr,  Valeriana  esse 
asserenti  coUatis  Gell.  VII  7  H  Val.  Ant.  fr.  1). 

Varinm  est  viromm  doctornm  indicinm  de  cap.  14 
Plut.  Pnbl.  dedicationem  templi  loyis  continente. 
Quam  narrationem  totam  ex  annalibus  Valerii  Antiatis  fiuxisse 
cum  Mttnzero  placeat,  H.  Peter,  nee  non  0.  Gilbertius  (philol. 
Anz.  IX  289),  ut  videtur,  e  variis  fontibus  ab  ipso  Plntarcho 
congestam  esse  iudicant  ita  quidem,  ut  verba  fere,  quae  sunt: 
^Evioi  dk  y^htiQfff  t(Sv  vnatcDv  kax^lv  ixeivov  iftl  tiJv  arga- 
TBlav  movra,  tovrov  8i  ijtl  xa&iiQwaiv  (Sint  p.  204,  4 — 6) 
alteri  anctori  tribuantur,  ea  autem,  quae  sequuntur:  '^^eari  dk 
7t€Ql  TovTütv  tag  eax^v  ehta^eiv  roig  ngox^Blat  TtBQi  triv  xa^ 
^i€Q(aaiv  ipsius  Pintarchi  efBciant  iudicium.  Et  Mflnzer  et 
Oilbertius  Virckii  sententiam,  qui  opinatur  alteram  narrationis 
partem,  dolum  Valeriorum  continentem,  ab  Antiate  demum 
fictam  esse,  reiciunt. 

Ut  yero,  quae  ipse  de  hac  re  sentiam,  exponam,  ex  in- 
tegre quaestionem  tractare  liceat.  Ac  primum  quidem  initium 
capitis  14  usque  ad  hioi  de  q>aaiv  (Sint  203,  21—204,  4)  cur 
a  Valerie  Antiate  abiudicemus,  non  est;  immo  etiam  certa 
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Antiatis  vestigia  cernnntnr.  Nam  cnm  oeteroqain  eadem  refe- 
rantnr,  qnae  a  Diooysio  Hai.  V  35,  3,  Platarchns  ea  in  re  ab 
hoc  dissentiti  quod  Horatiitm  non  sna  sponte,  sed  indtaDtibns 
Poblicolae  inimiois  honorem  templi  dedicandi  appetirisse, 
anctoribns  eisdem  dedicationem  arripoisse  dieit:  vides  An- 
tiatem  gentUis  sni  landatorem  (ef.  203,  28:  ^qyd'ivavy  ds 
Tcollol  Tfjiv  dvvcudv  xtA.  et  204,  2:  xprjgfiaafievoi  %dv  ^^o- 
Ttov  xa&veQovv). 

Qnam  narrationem  com  Dionysiana  fere  oonsentientem  si 
solam  Antias  in  fontibns  suig  inyenisset,  ut  Dionysins  solam 
rettnlit,  qnomodo  fieri  potnisse  credes,  ut  talem  fabnlam  de  sno 
adneoteret,  qnalem  altera  in  parte  eapitis  14  'Pnblioolae^  legis? 
Aadimas  enim  M.  Valerinm,  nt  fratri  Pablicolae  honorem  sQa 
qaidem  sententia  iniqne  ereptam  qaoqno  modo  reesperaret, 
M.  Horatio  iam  ipsam   precationem  soUemnem  pronantianti 
fictam  nnntium  misisse  filinm  eins  mortnum  esse,  eo  qnidem 
eonsilio,  nt  ille  dedicationem  perfioere  non  posset;  Horativm 
vero  nihil  tnrbatnm,  nt  corpus  mortui  efferretnr  imperas&e. 
Tantum  profecto  abest,  ut  talia  ipsum  Yalerium  finxiase  Virckio 
concedamus,  ut  etiam  prona  sit  suspieio  eum  ista  oomino  Bon 
rettnlisse.    Sed  ne  haee  quidem  sententia  stare  potest,  cum 
etiam  hac  in  parte  narrationis  Plutareheae  uno  quodam  in- 
dioio  prodatur  auctor  Yalerius  Antias.    Animum  enim  qoaeso 
advertas  a  Plutarcho  non  ut  a  Livio  eandem  rem  narrante 
necessarios   nominibus  neglectis,   sed  fratrem   Publi- 
colae  nominatim  indud,  qui  fraudem  illam  atque  insidias 
Horatio  intulerit.    Quod  fortnito  accidisse  caye  pntes.   Nam 
apparebit  Publicolae  vitam  a  Plutarcho  enarratam  cum  reli- 
quomm  scriptomm  memoria  comparanti,  imprimis  cum  Dio- 
nysii  aUoquin  simillima  narratione,  nemini  nisi  Valerie  Antiati 
in  deliciis  fuisse,  scientiam  familiae  Valerii  Publicolae  qnam 
accuratissimam  iactare;   saepius  enim  ille  non  solum,  qoae 
Yalerius  ipse  fecisset,  sed  etiam  qnomodo  f rater,  qnomodo 
coninnx  eum  adiurissent,  memoriae  tradidit.0    Mea  igitn^ 


1)  Cf.  Plat.  PubL  5  (194,  1-7  et  19)  cum  Dien.  V  7,  4  sq. 
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sententia  iam  Valerins  Antias  illam  dolmn  contra  Horatiam 
commissnm  non  sane  totnin  finxit,  yernm  alinm  quendam  aii<>- 
torem  secutaa  reddidit 

Quam  sententiaiD  confinnari  credo  bac  deliberatione.   Fao 

rem  non  ita  se  habere,  sed  in  Antiatis  annalibna  tantnm  ea 

relata    faisse,    qoae    Plntarchng    capitis   14    initio    enarrat: 

Valerio  Pnblicola  absente  Horatinm  masdante  senatn  templum 

lovis  dedicasse;  alteram  vero  fabalae  formam,  qna  inter  Vale* 

rinm  et  Horatiam  sorte  coDTenisse  ferebator,  ex  alio  nescio 

quo  scriptore  esse  depromptam;  praeterea  Plntarcham  apad 

enndem  —  non  Antiatem  —  machinationem  illam  Valeriomm 

invenisse.    Haec  enim   dno  ab  nno  eodemqne  scriptore  re 

Vera  enarrata  falsse  testis  est  Livias,  qai  II  8,  6  sqq.  plane 

eadem    exhibet    Haec  igitar  si  posnerisi   existimandns  erit 

Plütarchas  verbis,  qnae  sunt:  ^'i^satL  di  neQl  tovrtav  wg  iaxer 

dxa^eiv  roig  7tfa%&Blai  negl  Ttjy  xa^iigwaiv*  priorem  alte» 

rios  memoriae  (qnam  LiTianam  yocare  liceat)  partem  suo 

Marte  refntasse  einsdem  memoriae  parte  posteriore,  com 

bac  vero  ita  coninnxisse  alteram  sc.  Antiatis  relationem,  ot 

plane  nova  &bnlae  memoria  evaderet    Nescio  an  hoc  sit 

nimiae  libertatis  fabulas  traditas  et  expendendi  et  variandi 

quam  nt  Plntarchnm  talia  ansum  esse  credamns.   Porro  aliam 

qnoqne  ob  rem,  nisi  fallor,  Plntarchns,  etiamsi  duos  fontes 

inspexisset,  iUam  de  M.  Valerii  frande  fitbellam  in  ntroqne 

traditam  invenisse  pntandns  esset    Dicnntnr  enim  ea,  qnae 

M.  Valerins  contra  Horatiam  snsceperit,  a  Plotarcho  simpli- 

eiter  'ra  nqax^ivTa  ,  ex  qaibns  qnae  vera  sint  inter  ceteras 

res  relatas,  qnae  non,  coUigi  possit;  Plntarcho  igitar  illa  Vä 

TtQttx^ivTa     re  vera  facta  esse  auctores  sai  videntar  per- 

Boasisse.    Vix  aatem   tali  elocntione  et  ratiocinatione  nsos 

esset,  si  rem  ab  altero  scriptore  enarratam  invenisset,   ab 

altere  omissam.    Qnare,  etiamsi  ponamns  (Petero  concedentes 

verbis  qn.  s.  "E^een  dk  tcwL  ipsins   Plntarchi   indiciam   ex- 

pressam  esse)  Plntarcham  ipsom  complores  adhibaisse  fontes, 

credere  proclivins  sit  daas  in  promptn  faisse  Plataroho  nar- 

rationes  parte  priore  inter  se  dissentientes,  posteriore  —  de 
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machinatione  Valerioram  —  in  summa  coDsentientes,  alteram 
yero  earam  —  quam  diximns  Livianam  —  ut  minore  fide 
dignam  ab  eo  esse  reieetam.  Haec  yero  si  tibi  comprobayero, 
concedes  et  ab  altero  illo  Platarcbi  anctore  et  ab  Antiate 
dolam  illam  Valerioram  traditnm  faisse. 

Ergo  enarravit  Antias,  si  me  audis,  et  Plntarcbo 
snppeditavit  fabnlam  illam  de  Valerioram  contra 
Horatiam  fraade.    Qood  si  yeram  est,  yalde  hercle  licet 
dubitarOy  nam  omnino  aliam  praeter  Antiatem  Platarchas  as- 
sampserit  scriptorem,   ut  modo  sapra  posaimas.     Gognoscis 
enim  tam  manifestam  familiae  Valerianae  stadiam  ceteria  in 
partibas  narrationis  Plutarcheae  —  ut  supra  iam  adnotatam 
—  at  vix  credas,  enndem  Valerium  Antiatem  enarrasse  M. 
Valerii  contra  Horatiam  conatum  band  profecto  honestam,  nisi 
hac  quoqae  re  quodammodo  in  snam  nsam  conversa.    Qaod 
re  Vera  fecit,  nisi  iniaria  ego  totam  cap.  14  Plat.  Pabl. 
Antiati  ascribo  de  bac  re  prorsos  ad  Mttnzeri  sententiam 
me  applicans.  0   Reddidit  igitar,  si  haec  recte  sant  dispntata, 
Antias,   quae  in   fontibas   exhaustis   invenerat,  fere   onmia, 
neqae  tamen  integra,  sed  partim  immutans  partim  refatans. 
Legit  in  eisdem,  at  videtur,  annalibas,  qaos  Livias  secatos 
est,  sortem  inter  consales  iaotam  esse,  ater  templam  dedicaret, 
tamen  Valeries  fraude  parata  operam  dedisse,  at  Pablieolae 
honorem  recaperarent.    Gaius  doli  memoria  com  maiore  esset 
aactoritate,  qaam  at  prorsas  neglegere  änderet,  ex  ea  saltem 
argamentam  repetivit,  qao  narrationem  illam  de  sorte  iacta 
traditam  falsam  esse  demonstrare  posset:   nimiram   ineptos 
faisset  M.  Valerii  conatos,  si  namine  divino  Horatias  elec- 
tas  faisset,  qai  templam  dedicaret    Ipse  igitar  alteram  rela- 
tionem  probavit,  qaa  Pablicola  absente  Horatias  dedicationem 
arripaisse  fertar.     Qao  id  qaoque  assecatus  est,   ut  minus 
improba  yiderentar,  quae  M.  Valerius,  non  iam  contra  deoram 
decreta,  sed  adversus  bominum  invidiam  conabatur.    Nempe 
etiam  in  priore  parte  narrationis  novavit,  id  quod  ex  memoria 


1)  Cf.  Mttnzer  1.  1.  p.  12. 
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Plutarchi  onm  Dionysii  coUata  facile  cognoscitnr,  ex  qua  qnin 
illa,  i.  e.  Valerii  ipsine,  dedncta  et  transformata  sit^  mihi 
qnidem  non  est  dnbium.  Plntarcho  enim  vel  potios  Antiate 
aactore  Horatins  ab  optimatibus  incitatus  est,  üt  dedicationem 
appeteret  Etiam  hac  rnntatione  effecit,  nt  tnrpitado  frandis 
Yaleriorum  aliquantnlnm  imminaeretnry  ntpote  qni  iniariam 
acceptam  nlcisci  studnissent. 

Hie  non  aliennm  pnto  a  re,  huins  de  templo  dedi- 
cato  fabnlae  historiam  inserere,  quam  dilncidiorem 
quam  alias  solemns  perspicere  ac  distingnere  possamns,  si 
ea,  qnae  yaria  ad  nos  peryenere,  exempla  ita  inter  se  con- 
feremusy  nt  alternm  ex  altero  dedncatar. 

Ac  primnm  qnidem  si  originem  totins  fabnlae 
quaerisy  discrepantia  qnaedam  annalinm  scriptoribns  videtnr 
oifensioni  fnisse,  cam  alia  facta  esse  exspectarent^  alia  monn- 
mentis  credo  notata  yiderent.  Nam  M.  Horatinm  re  vera 
templnm  dedicasse,  testis  sine  dnbio  etiamtnm  aderat  ipsa 
templi  inscriptio  dedicatoria.  Qnod  testimoninm  non  sine 
admiratione  videntur  Uli  legisse^  qnoniam  praeter  hnnc  hono- 
rem acceptnm  et  consnlatum  fortasse  gestnm  nihil  gloriose  ab 
60  facti  neqne  in  annalibus,  qni  dicnntnr,  maximis  relatnm 
neqne  hominnm  memoria  propagatnm  inveniebant  Contra, 
qui  coUega  eins  in  consnlatu  erat,  P.  Valerii  Publicolae  tanta 
panlatim  gloria  et  fama  et  fictionibns  variis  Yaleriorum  aucta 
creyerat,  ut  iam  per  omnium  ora  res  ab  eo  gestae  yel  non 
gestae  ferrentnr.  Quare  causas  desiderabant  historici  illi,  cur 
non  etiam  templi  dedicatio  Valerie  potius  quam  Horatio  delata 
esset  Quas  yidemus  yarias  ab  eis  repertas  esse,  quarum 
unam  tamen  praeter  ceteras  et  simplicitate  et  yeritatis  specie 
commendari  et  quasi  sua  sponte  se  offerre  necesse  erat  Nam 
cum  antiquissimis  certe  temporibus  nisi  consulem  aut  impe- 
ratorem  templum  dedicare  Liyio  testet  fas  non  esset,  quid 
promptius  esse  poterat,   quod  conicerent,   quam   tum,   cum 


1)  Gf.  LiY.  IX  46,  7  ^  .  .  cum  more  maiomm  negaret  nisi  consalem 
aut  imperatorem  posse  templum  dedicare/ 
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templam  dedicandam  esset,  Valeriam  afnisse,  nt  hostes  defen- 
deret?  Qaod  si  semel  inventnm  erat,  illad  qnoqne  fadllime 
adici  poteraty  Horatiitin  ipsnm  Valerio  absente,  nt  dedieatioiuB 
honorem  praeocoaparet,  egisse.  Qaibiis  ita  constitatis  iam 
tenes  narrationem  Dionysianam  V  35,  2,  qnae  nt  aimpli- 
citate»  quam  exposnimns,  ita  eompositionis  brevitato  priorem 
prodit  aetatem.  Dionysinm  autem,  qni  novissimos  fere  fontes 
videtnr  seontns  esse,  tarn  antiqnam  praebere  formam  cave  ne 
mireris.  Occnmmt  enim  saepins  in  ipsis  partibns,  qnae  seram 
clamant  aetatem,  pristinae  memoriae  vestigia,  qnae  rix  aliter 
interpretari  possis,  nisi  nt  Dionysii  anetorem  recentiora  et 
antiqniora  in  novam  oonflayisse  narrationem  statnas.  Qais 
bic  fnerit  anctor,  qnanqnam  nnnc  non  cnro,  adnotandnm  tarnen 
pnto,  Nitzschinm  et  Yirekinm  Licinio  Hacro  has  partes  assi- 
gnayisse. 

Erat  tarnen  praeter  hanc  altera  qnaedam  via  expli- 
candi,  qnomodo  fieri  potnisset,  ut  non  Valerins, 
sedHoratins  templnmdedioaret  Permnltis  enim  in  rebos 
magistratibns  Bomanis  nsitatissimnm  erat  sorte  iacta  provin- 
cias  distribnere.  Sed,  si  quid  video,  minns  in  promptn  erat  haec 
ratio,  qnam  altera,  onm  rarissime  sorte,  plemmqne  senatns 
consnlto  ant  popnli  scito  dedieationnm  honorea  Tideantnr 
dispertiti  esse.  0  Serins  igitnr,  qnam  prior  illa  historiae 
forma  constitnta  est,  hanc,  qna  dedicatio  ad  Horatinm  sorte 
delata  esse  ferebatnr,  neseio  qnis  videtnr  snbstitnisse;  qnae 
qnin  re  vera  in  annalibns  Bomanis  fnerit»  non  dnbito. 

Ad  nos  sane  non  iam  integra  haec  forma  pervenit,  sed 
cnm  novo  commento  coninncta:  cnm  frande  Vale- 
riornm  contra  Horatinm  parata.^)  Cnina  additamenti 
formam  antiqnissimam,  qnam  qnidem  adhno  traditam  habeamns, 
Cassins  Dio,  nisi  fallor,  exhibet.^)    Bectissime  enim  iam 


1)  Cf.  Liy.  n  27,  5. 

2)  Non  reticendum  Nitzschiam  ^Die  römische  Annaiistik*  p.  42  boic 
narratioma  parti  aatiquissimam  Tindicare  vetastatem. 

3)  fr.  13  ed.  Melber. 
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Mttnzer  ^)  docnit  nonnollis  Livii  locis  ^)  ad  antiqniorefi  auotores 
sine  dubio  revooandis  vestigia  qaaedam  inyidiae  aut  saltem 
minoris  erga  Valeriom  Publicolam  pietatis  diBÜngni,  cam 
posterioribns  temporibns  semper  magno  cum  amore  et  admi- 
ratione  videatur  degcriptos  esse.  Atqni  talia  indicia  etiam  in 
Dionis  narratione  manifesta  cernimtar.  Nam  cum  Livio  et 
Plntarcho  anotoribas  M.  Valerios  frater  vel  necessarii  insidias 
in  M.  Horatinm  machinentor,  secondum  Dionis  memoriam 
Pablioola  ipse  et  dolom  invenit  et  üalsum  nnntinm  ad  Ho- 
ratinm iamiam  postes  templi  tenentem  misit 

lam  age  ascendamns  ad  qnartnm  fabnlae  gradum, 
in  quo  ex  dnabns  veterrimis  formis  nnam  novam 
contextam  videmus.  Etenim  nt  apnd  Dionysium  legis, 
Valerios  omn  hostibos  pngnatnras  Borna  copias  ednxit.  Ho- 
ratios  tempinm  dedicat;  nt  Casshis  Dto  enarrat,  sorte  Horatio 
obtigit  dedicatio;  ex  Livn  vero  narratione  (U  8,  6  sqq.)  ambae 
Sorte  provinciae  dispertitae  sunt,  qna  hnic  dedicatio  illi  bellom 
gerendnm  tribuebatnr.  Qua  ipsa  ex  re  aliam  immntationem 
eins  narrationis^  qnae  apnd  Dienern  est,  trahi  necesse  erat. 
Himimm  onm  Valerins  Pablioola  absens  Horatio  frandem 
inferre  non  iam  posset,  res  gerenda  saltem  necessariü  erat 
snseipienda  itaqae  factum  est,  nt  Pablioola  non  iam  inhonestas 
partes  ageret  Livins  vero  etiam  rationes  rei  exeogitatas  ad 
necessarios  alia  mnlta  iam  frastra  molitos  relegat 

Iam  vero  nominatim  adferre  possamns  enm,  qni 
proximam  fabnlae  formam  excolait:  Valerinm  dico 
Antiatem.  Qai  altera  ex  parte,  qnam  modo  adambrayimas, 
ÜTianam,  altera  antiqnissimam  memoriam,  qnam  nos  qnidem 
apnd  Dionysium  legimus,  secutus  est  Ex  Liyiana  enim  narra- 
tione fraudem  Valeriorum  excepit,  nisi  quod  in  neeessariomm 
Valerii  looum  nnum  M.  Valerium  fratrem  snbstitnit;  contra 
.provinciamm  distributionem  sorte  factam  et  repudiavit  et  refu- 
tavit,  cuius  in  locmn  antiqnissimam  memoriam,  aliquantulnm 


1)  1.  1.  p.  11  sq. 

2)  Cf.  MOnzer  1.  1.  11  sq. 
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in  Valeriornm  gratiam  anctam  et  excnltam  restitnit  Animad- 
vertas  enim  qnaeso  —  id  enim  dignnm  est,  qnod  ab  eis,  qni 
annaünin  scriptorom  artem  ac  consnetudines  cognosoere  Tolent, 
animadvertatnr  —  eam  primnm  perspexisse  aorte  coniecta 
fraudem  Valerioram  absonam  esse,  com  priores  haue  discre- 
pantiam  plane  non  eurasse  pntandi  sint  Qua  deniqne  ratione 
etiam  id  simnl  Antiati  contigerit,  nt  famae  Pablicolae  et 
Valerioram  eonsuleret,  snpra  iam  mihi  ezplicatum  est 

Sed  iam  e  deverticolo,  quo  hnins  fobnlae  historiam  per- 
secatisnmns,  ad  Pintarcham  revertamnr!  Ut  in  cap.  14 
sie  in  9  (199,  1 — 4)  sententiam  a  comprobata  discrepantem, 
quam  primo  aspectu  ex  altero  aliquo  scriptore  petitam  esse 
snspiceris,  iam  in  annalibus  Valerii  Antiatis  significatam  at- 
qne  impngnatam  faisse  putaverim,  qaamqoam  certis  argomentis 
evinci  non  posse  concedo.  P.  199, 1—4  Sint  de  trinmpho,  qnem 
Vaierins  Pablicola  egit»  leguntnr  haec:  'xal  to  TtQayfia  cefivijf 
xal  fiiyaXoTtQBTtfj  naqiaxev  otpiv,  ovx  i7tiq>&ovov  ovif  avia- 
aaaavy  wg  ivtoi  liyovoiv,  tovq  oQoivTag.  Etiam  hie,  nisi  faUor, 
habemns  Antiatem  contra  priores  scriptores,  qni  nondnm  taoto 
erga  Valeries  studio  et  pietate  ducebantur,  pugnantem. 

At  nequaquam  possnm.  ad  Mttnzeri  illud  placitnm  de  in- 
tiate  Plutarchi  auctore  me  applicare  de  eap.  17  Plut  Fubl. 
iudieium  prolaturus.  Ubi  de  Mucio  Scaevola  narratio 
ab  bis  verbis  incipitur:  'Td  tcbqI  Mov^liov  elLQrjrai  fih  vfto 
noXhjJv  nal  diaq>6Qwg^  kenviov  dk  y  fialiata  Tciareverai  xal 
fiiilv.  Vel  ex  bac  prae&tione  coUigere  debemua  Plutarcbo 
praeter  eam,  quam  Antias  offerebat,  narrationem  alteram,  A 
non  complures  alias  fuisse  eognitas.  Nam  quamquam  minime 
diligenter  auotores  laudare  seiet,  tamen  nusquam  simolaDdi 
Studium  deprebenditur.  Sed  aecedunt  alia  quaedam  indicia, 
quae  Virckins  detexit  (1. 1.  p.  79  sq.).  Tritam  illam  de  deztra 
super  igni  inieeta  fabulam  et  Cicero  (pr.  Sest  21,  48;  parad. 
1,  2,  12)  et  Dionysius  (V  27  sqq.)  0  videntur  ignorasse,  at 
serioris  aetatis  suo  iure  eam  iudicet  Virckins)^;  Valerie  autem 

1)  Cf.  Virck.  p.  79. 

2)  Yirckios  p.  80:  '£s  ist  also^sehr  wohl  möglich,  dass  diese  Anec- 
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Antiati  et  Dionysii  bis  in  partibns  anctori  saepias  nnom  enn- 
demqne  fontem  esse  exhanstnm  idem  Yirckins  docnit    Itaque 
suspicio  oritar  ne  Antiatem  qaidem  illam  fabulam  cognovisse, 
Platarchnm  antern,  qnia  narratiitnciilae  de  mann  tosta  alinnde 
sibi  notae  recordaretar,  ab  Antiate  hie  reeessisse  et  alinin 
quem  scriptorem  adisse  yel  ex  memoria  eam  addidisse.  Antiatis 
vero  de  Mnoio  narrationem  non  vulgatissimam  nee  fide  dig- 
nisaimam  sibi  visam  esse  ipse  Plntarchus  yerbis  snpra  landatis 
signifieayit  Prorsas  igitnr  hac  in  re  astipolor  Virckio  (p.  79  sq.), 
nna tarnen  re  excepta:  minus  enim  crediderim  Livinm 
fuisse  Plutarchi  auctorem.    Id  sane  non  obstat,  quod 
Livius  multo  fnsins,  Plutarchus  brevius  fabulam  enarrat  Conce- 
dendum  enim  erit  Plutarchum,   quemennque   sibi  proposuit 
auctorem,  eins  narrationem  contraxisse,  cuius  rei  certa  yestigia 
facile  reperies.     At  nihilo  setius,  si  Livium  secntus   esset, 
unum   saltem  adiecisse  pntandus  erat    Nam  cum  Plutarcho 
auetore  Porsenna  Mncio  ab  igni  vi  remoto  gladium,  admira- 
tione  captuSy  reddat  {nai  v6  ^lq>0Q  aTcoöiöovg  äge^ev  and  xov 
ßijfi<nog\  Livius  II  12,  13  sqq.  de  hac  re  tacet    At  fortasse 
hie  oppoBuerit  quispiam  band  ita  raro  maiore  cum  licentia 
Plutarchom  auctorum  narrationes  exomavisse.  Cui  respondebo 
aliam  rem  apud  Plutarchum  esse,  quae  cum  in  narratione 
Liriana  desideretur,  in  Dionysii  (V  28,  1)  redit    Apud  Plu- 
tarchum  enim  scriptum  legis  Mucium,  ne  hostium  castra  in- 
gressus  Bomanus  esse  cognosceretur,  Etrusca  Teste  indutum 
Etrusco  sermone  usum  esse  (Sint.  207,  23 :  TvQQtjvlda  g>0Q(Sv 
io^^ra    xal   qxovjj  xQd^evog  6fiol<f);   quam   rem   utramque 
frustra  quaeris  apud  Livium  II 12,  5;  alteram  saltem  reperis 
in  Dionysio  V  28, 1,  ubi  item  Mucius  Etrusca  lingua  loquens 
iuducitur.    Si  vero  scriptor  aliquis  ab  alio  recedens  cum  alio 
consentit,  id  casu  factum  esse  vix  potest,  immo  paene  cer- 
tissimum   est  argumentum  consentientes  illos  aliquo  vinculo 
iuter  se  esse  conexos.   Ergo  hac  in  re  Plutarchus  non  Livium, 

dote  von  dem  alten  Mucier  erst  an  die  Scaevolae  geknüpft  ist,  als  diese 
eine  grosse  Holle  spielten  und  Tielleicht  erst  mit  oder  kurz  yor  Livius  die 
▼ttlgata  ward/ 
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sed  aliom  nescio  quem  seoutiu  est  Sed  ne  illa  qaidem  ex 
Lirio  Plntarchns  haarire  poterat,  qaae  legnntar  ed.  Sint  208, 
7 — 10:  fyw  dk  xAi;^^)  laxfav  xal  ngoercixeifi^aag  ovx  ax^liai 
vfj  xvxji  i^f^ccQViav  avi^og  ayad'Ov  %al  q>llov  fiäklov  ij  Tcolefilov 
'Ptofialoig  ehai  ngiTtovrog.  Similiter  mrsns  in  Dion.  V  30,  2 
si  non  Mnciiu»  at  Armiis  filiiu  Ponennae  auadet,  nt  amicos 
Bomanofl  ex  hoetibiis  &ciat 

Neqae  si  qais  dieat  fortasse  Antiatem  et  Livinm  in  Pia- 
tarcho  oommixtos  esse,  hoc  facile  coneesserim^  si  qaidem  de 
dextra  combnsta  nihil  apnd  Atiatem  erat,  nt  snpra  eonieci. 
Namqne  prima,  qoam  inter  Livinm  et  Plntarehom  attdimiu, 
discrepantia  de  gladio  Mncio  a  Porsenna  reddito  qnodammodo 
cnm  narratinncnla  illa  de  mann  igni  consnmpta  cohaeret 
Nempe  secnndnm  retnstiorem  memoriam,  cnm  &bnla  illa  de 
dextra  combnsta  nondnm  inserta  esset,  si  qnidem  ex  nno 
Dionysio  coUigere  licet,  Mncins  adeo  non  tanta  beneTolentia 
et  paene  dixi  amicitia  a  Porsenna  tractatns  videtnr,  nt  non 
solnm  gladinm  non  reciperet,  sed  etiam  in  vincula  conicere- 
tnr  (V  30,  1).  Ac  per  se  intellegitnr  sine  illo  praeclarissimo 
Tirtntis  exemplo  causam  non  fnisse,  cur  Porsenna  clementiiu 
Mncinm  tractaret  Mea  igitnr  sententia  Plntarchns  de 
Mncio  Scaevola  fabnlam  neqne  ex  Antiate  neqae 
ex  Lirio  hansit,  sed  ex  scriptore  aliqno  ant  ips^ 
petivit  ant  per  alios  perlatam  accepit  Antiate  certo,  Cice- 
rone facile  posteriore,  eam  ob  causam,  qnia  narratiancok 
de  dextra  combnsta  inferioris  est  aetatis. 

Labet  his  adnectere  qnaedam  de  Plnt  Pabl.  cap.  19, 
de  quo  in  commentationibns  in  honorem  Lipsü  editis  expoioi, 
et  de  variis  narrationis  de  Gloelia  formis  gradi- 
bnsqne.  Demonstrayi  dnos  ad  minimnm  fontes  a  Platarobo 
adhibitos  esse  praeter  Antiatem  snbsidiarios.  Quorum  in  altero 
fuit  obsides  omnes  Tiberim  transnatasse,  unam  Gloeliam  eq^o 
vectauL  Etiam  haec  narratio  in  altiore  idiquo  gradu  memoriie 
ponenda  est,  qnoniam  facile  ex  dnabns  aliis  conflata  esse 
perspicitnr.  Simplicissima  fabnlae  de  Gloeliae  fnga  ea  videtar 
forma,   secnndnm  quam  illa  sola  fiigisse  fertur,  ant  trans 
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Tiberim  sniB  viribus  natans,  (at  Serv.  Aen.  8,  646  et  schoL 
ad  lavenal.  8,  265),  ant  eqno  arrepto  (nt  Valer.  Max.  3,  2,  2; 
Flor.  1,  10,  7;  (Aur.  Vict)  de  vir.  ill.  13).  Kam  nuUo  alio 
consilio  nee  cansa  fabnla  inventa  est,  nisi  nt  Gloeliae  stataa 
eqnestris  expliearetnr.  lam  vero  —  apnd  Liviom  —  comites 
fugienti  datae  sunt  item  transnatantes,  ipsi  tarnen  dneis 
partes  relictae  (Liv.  II  13,  6).  Elacet  in  Platarchi  narratione 
Livianam  et  eam,  quam  apnd  Val.  Max.,  Flor.,  Anr.  Vict 
legimns,  esse  coninnctas.  Cognoseimns  antem  anctorem  satis 
insdte  varias  memorias  confnndentem  et  commiscentem,  nt- 
pote  quem  plane  videatnr  effngisse  Cloeliam  inter  ceteras 
suis  viribus  Tiberim  transnatantes  eqno  veetam  non  iam  solam 
Btatna  dignam  esse,  immo  etiam  maiores  honores  ceteras  meri- 
tas  esse. 

£a  hains  narrationis  forma,  quam  Plutarchus  significat 
verbis  qnae  sunt,  'ol  S"  ov  cpaoiv,  akXa  Ttf^rjaai  to  avdgwdeg 
avT'^g  Tov  TvQQTjvov^  artiore  cognatione  videtur  coninncta 
faisse  cnm  Dionysii  memoria  (V  33  sq.).  Guins  narratio  ea 
in  re  cnm  Liviana  congmit,  qnod  omnes  virgines  flnmen 
transnavisse  dicnntnr.  Sed  nova  explicatio  eqnestris  illins 
Btatnae  inde  paratnr,  qnod  Cloelia  a  Porsenna  equnm  bellicnm 
accepisse  narratnr. 

Cnm  in  hac  fabnla  versemnr,  exemplnm  adnectere  placet, 
quo  Incnlenter  apparet,  qnomodo  annalinm  scriptores  alins 
aliam  exscripserint  et  qnamvis  variantes  et  immntantes  tamen 
sententias  ab  anctoribns  snis  expressas  reservarint  vel  aliis 
locis  insernerint.  Conferenda  snnt:  Plnt.:  %b  avÖQwd eg 
nfiijaai  et:  Serv,  Aen.  8,  646:  Torsenna  ....  rogavit  per 
Utteras  popnlnm  Bomannm,  nt  ei  (sc.  Cloeliae)  aliqnid  virile 
decemeretnr  ;   et  Dion.  V  34,  3:  rrv  noXiv  (lomaQlaag  (sc. 

Porsenna)   Iftl  rcp ixTQiq>€^v  ....  xal   TtaQ&ivovg  av- 

Sgaaiv  ofiolag,  ötDQelrai  ttjv  xoqtjv  ifCTtip. 
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CAPUT  m. 
De  Plutarchi  C.  Marcii  Coriolani  vita. 

Restat,  priusqnam  ad  DioDysmm  nos  conyertamns,  ntde 
fontibns  alias  Plntarchi  libri  disserarnns.  Ut  enim  olim  viris 
doctis  probatam  est  in  vita  Publicolae  exponenda  Yaleriam 
Antiatem  a  Platarcho  imprimis  esse  expressnm,  ita  spero  me 
tibi  persuasnram  esse,  etiam  Coriolani  facta  fataqne  non 
e  Dionysio  Halicarnassensi  solo,  sed  praeter  hnnc  ex  annalibos 
Bomanis  esse  petita. 

Qnod  fortasse  miraris,  cum  H.  Peter,  vir  in  Plntarcho 
versatissimns,  inter  omnes  constare  dicat  Coriolani  vitam 
paene  totam  ex  Dionysio  pendere.  Sed  ratione,  qnae  inter 
Dionysinm  et  Plntarchnm  intercedit,  iam  Heerenios  in- 
dnctns  est,  nt  ex  commoni  fönte  et  Dionysii  et  Plntarchi 
narratiönesmanasse  contenderet.^)  Quam  sententiam  qnamqnam, 
si  snmmam  eins  spectas ,  sno  inre  H.  Peter  reicit,  tarnen  non 
omnibnsnnmeris  falsam  esse,  sed  prope  iamHeereninm  advenun 
accessisse  credo.  Illnd  enim  asserenti  Petero  astipnlari  non 
possnm,  tametsi  nnper  a  Korbero  paene  idem  repetitnm  est, 
Plntarchnm  rebus  nonnnllis  in  primis  Septem  capitibns  ex- 
ceptis  nnaqne  in  cap.  9  totnm  ad  Dionysinm  se  applicasse. 

Hoc  sane  concedendnm  est  hac  in  Tita  narrationem  minus 
facile  qnam  in  'PnblicoW  et  alias  interdnm  in  diversas  diyer- 
sornm  fontinm  partes  dissecari  posse.  Qnod,  qnantnm  video, 
et  alia  causa,  quam  mox  apparitnram  spero,  et  eo  efficitnr, 

1)  De  fontibns  et  anctoritate  viiaram  parall.  Fiat  comment  quataor. 
Gott.  1820. 
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qnod  maiore  libertate  nsns  qnam  ex.  gr.  in  'Pnblicola'  anc- 
tores  snoB  in  'Goriolano'  secntas  est,  eornm  narrationem  modo 
cogens,  modo  amplificans,  modo  rhetorice  exornans,  qnin  etiam 
simplici  narratione  relicta  sie  res  exponens,  qnasi  ante  ocnlos 
agerentnr,  ipsis  hominnm  germonibns  insertis.  Ita  fit,  nt 
nequaqaam  ex  qnibnslibet  dissensionibnS;  qnae  inter  Dionysinm 
et  Platarchnm  reperinntnr,  coUigere  liceat  aliam  ac  Dionysinm 
Plntarchi  fiiisse  anctorem.  Cnins  rei  lacnlentissimmn  totins 
libri  exemplnm  H.  Peter  0  proposait,  cnm  Plat.  Gor.  c.  9  et 
10  conferret  cnm  Dion.  VI  92,  6—94,  2. 

Vemm  enim  vero,  nt  ad  ipsam  rei  disceptationem  ad- 
grediamnr,  Dionysinm  et  revera  a  Plntarcho  exsoriptnm  neqne 
panri  aestimatnm  esse  ex  hac  nna  re  cognoscitnr,  qnod  erroris 
cninsdam  correctio,  qnam  Dionysins  mnltis  commendare  stn- 
dnit,  a  Plntarcho  errore  ipso  et  cansis  corrigendi  omissis 
accepta  est.  In  annalibns  enim  Romanis  legebatnr  Dionysinm 
tyrannnm  Syracnsarnm  a.  262/492  Romanis  fame  oppressis 
frnmentnm  dono  misisse;  Dionysins  Halicamassensis  VU  1  ea 
aetate  non  Dionysinm,  sed  Gelonem  Syracnsis  regnasse  pro- 
bare stndet;  Plntarchns  Coriol.  c.  16  Gelonem  misisse  pro 
vero  tradit.  Qna  ex  re  qnoniam  constat  Plntarohnm  e  Dio- 
nysio  hansisse,  einsdem  rei  Testiginm  adferri  potest  etiam 
illnd  per  se  non  satis  certnm  argnmentnm,  qnod  et  a  Dionysio 
et  a  Plntarcho  (consentientibns  de  nno  loco  nonnnllis  Lirii 
mannscriptis)  Coriolanns  appellatnr  Gains  Marcins,  a  ceteris 
omnibns  Gnaens.  Sed  hoc,  etiamsi  commnni  aliqno  fönte 
Dionysii  et  Plntarchi  nsi  essent,  satis  explicaretnr:  gravioree 
mihi  videntnr  esse  verbomm  et  elocntionnm  congmentiae, 
qnae  qnamqnam  angnstioribns  finibns  plernmqne  inclndnntnr, 
tarnen  passim  occnrrentes  a  Petero^)  non  erant  dene- 
gandae. 

Sed  alteram  in  partem  dispntanti  primo  obtntn  sese  ofifemnt 
nomina  complnria  aliter  a  Dionysio  aliter  a  Plntarcho  ex- 


1)  1.  1.  p.  to. 

2)  1.  1.  p.  13-16. 
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hibita.  Volscornm  dnci  apnd  Dionysium  VIII  1  nomen  est 
Tnllo  Attio,  apad  Platarchnm  22  Tallo  Amphidio; 
Volamnia  Platarcho  non  nxor,  8ed  mater  Coriolani  est,  qiiae 
apnd  Dionysinm  (VIII  39)  Vetnria  andit;  contra  qnae 
apud  Dionysinm  (VIII  40)  Volnmnia  nominatnr,  nxor  Co- 
riolani,  a  Plntarcho  Vergilia  dicitnr  (cap.  33  Sint  450.  25). 
Optimo  inre  Korber  (1. 1.  41)  adnotat  hanc  rem  Petemm  non 
ita  declaravissei  nt  nihil  dnbitationis  relinqneretnr.  Hie  enim 
oenset  Plntarchnm  Dionysii  Ubris  diligenter  perlectis  plnrima 
ex  memoria  litteris  mandasse,  nonnnllis  tantnm  schedis  adintom, 
in  qnas  aecoratins  qnaedam  excerpserat  Goncedes  credo  Kor- 
bero  fortasse  nomina  exscribi  solere.  Qnod  vero  hie  ipse  snspi- 
eatnr:  imprimis  yarias  exstitisse  de  illis  nominibns  relatlones, 
ex  qnibns  eam,  qnae  Voinmniae  et  Vergiliae  nomina  praeberet, 
seribenti  Plntarcho  in  mentem  venisse,  eo  neqnaqnam  diffi- 
coltas  expeditnr.    Attamen  expediri  eam  posse  censeo. 

Beperinntnr  enim  accnratins  perscmtanti  discrepantiae 
qnaedam  inter  Plntarchi  et  Dionysii  narrationes,  qnibns  sine 
nlla  dnbitatione  alternm  praeter  Dionysinm  fontem  a  Pln- 
tarcho exhanstnm  esse  demonstrabitnr.  Initio  Plnt.  Gor. 
cap.  26  legimns  Tallnm  Amphidinm  et  Marciam  Goriolannm 
clam  cnm  Volscomm  principibns  in  consilinm  ivisse  operamqne 
dedisse,  nt  eos  ad  bellnm  contra  Romanos  snscipiendnm  com- 
monerent;  sed  illos  foedns  cnm  Bomanis  ictnm  firangere 
magnopere  esse  veritos.  Prorsns  aliter  Dionysins  VIII  2 
rem  gestam  enarrat:  Tnllns  Attins  et  Marcins  Goriolanns  soli 
inter  se  bellnm  contra  Romanos  gerere  decemnnt;  ceterorom 
antem  omninm  Volscomm  animi  sna  sponte  videntnr  eo  in- 
clinare,  nt  belle  se  interponant;  Plntarcheae  vero  memoriae 
qnasi  vestiginm  yidetnr  illnd  remansisse,  qnod  Attins,  simnl- 
atqne  Goriolanns  enm  precibns  adiit,  promisit  se  omninm 
Volscomm  amicitiam  ei  conciliatnrnm  esse  (Vm  2,  1).  Ut 
tamen  bellnm  dififeratnr,  id  non  Volscomm,  sed  Marci  Gorio- 
lani  ipsins  cnlpa  fit  monentis,  nt  prinsqnam  bellnm  incipiatnr, 
insta  piaqne  belli  cansa  qnaeratnr  (VIII  2).  GontraPln- 
tarchns  hac  in  re  a  Dionysio  discrepans  consentit 


Digitized  by  VjOOQ IC 


De  fontiboB  Dionysii  HaUcarnassenns  quaestiones  variae.       197 

fere  cum  Livio  (11  35,  8)  et  Cassio  Dione  (exacripto 

a  Zonara  VII  16),    ipais    qnoqne    de   aliis  rebus 

plane    disaentientibns.     Namqae  LiTio  et  Zonaia  anc- 

toribos  plebs  Volaconiin  magnopere  a  belle  Romano  abhorrait, 

eo  tantnm  interposito  discriminey  qnod  Zonaras  addit  optimatea 

ad  bellum  pronos  fnisse  (pl  TtQforot  xal  ol  iv  tolg  tileaiv 

avTUJV  oweg  IsxctiQov  Te  avxi^  %al  avd'ig  ngog  ftoksfiov  ijiroi- 

fiaJ^oYTo).    Ut  vero  etiam  plebs  ad  bellum  inoitetnry  initio 

belli  dilato  fraudem  illam  parant,  qua  inter  ludos  instauratos 

deciplant  Romanos  atque  adduoant,  ut  Volscorum  odium  in 

se  inflamment    Quae  cum  ita  sint,  nuUa  oredo  relinquitur 

dubitatio,   quin   Plutarchus,   qnoniam   nee  fortuito 

fieri  potuit,  ut  ea  in  re  cum  Cassio  Dione  et  Livio 

consentiret,   in  qua  suo  Marte  a  Dionysio  reces- 

sisset,    neque    ulla   cum   probabilitate    suspicari 

poBsnmus  Livium    ceteroquin   de  Corioiani   yita 

factisque  plane   disorepantem   haue   unam  narra- 

tionis    particulam   ei   suppeditasse,   alium    quem 

auotorem  praeter  Dionjsium  assumpserit. 

Neque  deest  hoc  loco  aliud  quoddam  alterius  fontis  in- 
dioium,  quod,  qui  me  hucusque  audiTOrit,  iam  non  audebit 
falsa  interpretatione  auferre.  Sequuntur  enim  paulo  infra  verba 
illa  Plutarcho  fontes  mutant!  usitatissima:  '^Eviol  öi  q>aaiv\ 
quibus  alterius  illius  scriptoris  memoriae  adiunxit  Diony- 
sianam. 

Ac  mihi  quidem  hoc  uno  loco  persuasum  est  plus  unum 
auetorem  a  Plutarcho  adhibitum  esse.  Ut  tamen  et  is,  qui  uno 
argnmento  rem  diiudicari  posse  neget,  dubitatione  liberetur 
neque  hac  solum  in  parte,  sed  per  totum  Plutarchi  librnm 
alterius  fontis  Testigia  cemi  posse  eluceat,  multa  eiusdem  rei 
exempla  proferre  placet. 

Plut.  Gor.  cap.  33  (Sint  450,  32  sqq.)  Valeria,  Publi- 
colae  soror,  Corioiani  matrem  uxoremque,  ut  ad  illius  iram  pla- 
Gandam  et  pacem  conciliandam  in  Volscorum  castra  eant,  bis 
fere  Terbis  commoTere  studet:  'Obsecro  vos,  Ifarcium  nobisoum 
adeatis  et  imploretis  patriaeque  exsistatis  testes  incorruptae 
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iastaeqne  eam  molta  passam  adeo  nihil  tarnen  mali  Tobis  in- 
tolisse,  nt  nunc  tob  etiam  tradat,  etiamsi  perionlnm  sit,  ne 
non  gratiam  probam  ab  iUo  accipiat\  Similia  sane  etiam  apiid 
Dionjsinm  (VIII  46,2),  si  non  eodem  loco,  qno  apnd  Plntar- 
chmn,  at  de  eadem  re  occarrnnti  scilicet  in  precibus,  qnas  Ve- 
taria  mater,  iam  Valeriae  volnntati  obsecuta,  ad  Marciom  fi- 
liam  facit  Sed  Vetaria  tefitimoninm,  qnod  Valeria  apud  Pln- 
tarchnm  de  patria  eam  profiteri  inbet,  apnd  Dionysiiim 
matronis  Bomanis  tribnit,  quae  dionntnr  oidhv  fikv  ov%€  ftei- 
tov  ovr  iXa%%ov  elg  ^(xag  (sc.  Goriolani  matrem,  nxorom, 
liberos)  i^afia^ovoai,  noXkriv  di  xal  or^  evtvxovfuv,  &^oiap 
Ihi  Ttagaaxoftevai,  xal  o%*  kfivalaafiev,  avfiTtd^eiav.    ISxofisr 

yoQ    avraig    (laQtvQelv avvexüq    re  Ttagaytrofiifais 

TtQog  ri(Jiäg  xal  TtaQa^v&ovfiivaig  rag  ov(iq>OQag  ^fuav  xal 
avvalyovaaig.  Qnos  Plntarehi  et  Dionysii  locos  aliqno  modo 
inter  se  conexos  esse  ita,  nt  ant  ex  nno  eodemqne  invento 
originem  traxerint  ant  iJter  ex  altero  dednetns  sit,  non  ne- 
gaTorim;  Plntarchnm  antem  ex  Dionysio  snasnmpsisse  nego, 
ea  potissimnm  causa,  qnia  qnae  apnd  Cassinm  Dienern 
(fr.  17,  7  Melber)  de  hac  re  legnntur,  qnamqnam  ex  Plntarcho 
petita  esse  non  possunt,  multo  tamen  propins  ad  Pln- 
tarehi accednnt,  quam  ad  Dionysii  narrationem. 
Bedit  enim  apnd  Dionem,  qnamqnam  ne  apnd  hnno  quidem 
eodem  narrationis  loco,  qno  apud  Plntarchnm,  sed  eo,  qno 
apud  Dionysium  similia  exstant,  et  eadem  sententiae  figura, 
qua  patria  tamquam  persona  indncitnr,  et  similiter  atqne  apud 
Plntarchnm  hoc  premitur  Coriolano  necessarios  tradi  nnlla 
fide  data  illum  Romanis  gratias  relaturum  esse.  Ipse  eon- 
feras  quaeso  fr.  17,  7:  ^ovx  rjvrof^oXrpiafiev,  al£  rifiäg  f\  nct- 
TQlg  %ftBpL\pi  aoi,  el  fikv  ftel&oiOy  fir)%iQa  xal  ywalxa  xal 
vixva,  el  dk  firi,  i,ag>vQa  xtV 

Gap.  34  matronarum  Bomanamm  cum  liberis  in  Vols- 
corum  castra  adyentns  depingitur.  Quae  cum  per  tentoria  ad 
Marcium  eant,  rj  oxpig  avrwv  t6t€  oUcrQav  xal  %olg  Ttolefilotg 
ivenoltjoev  aldcS  xal  ai(a7crjv.  Haec  sane  cogitari  possunt  exomandi 
causa  ab  ipso  Plntarcho  amplificata  esse  ex  eis,  qnae  Dionysins 


Digitized  by  VjOOQ IC 


De  fontiboB  Dionysii  Halicarnassensis  qaaestioDes  yarlae.       199 

(Vin  46, 1)  breTias  expressit  Qao  anctore  Vetnria  orationem 
illam  ad  Marcinm  filinm  iam  habitnra  noXvv  htlnjaev  h  %wv 
Ttagortwv  Ukeov.  Sed  quae  apnd  Plntarchnm  sequantar, 
proTsas  alinm  renim  ordinem  confonnationemqae  efficiont, 
ae  qnam  apnd  Dionysiam  reperimos  (VIII  44).  Hie  enim 
tradit  equites  qnosdam,  simnlac  mulieres  accedentes  ex  eastris 
conspeetae  essent,  dubbos  esse,  qni  quaenam  esset  illa  tarba, 
explorarent.  Be  eognita  enm  temeritatem  matronarnm  mi- 
rantem  tarnen  matri  snae  pancis  enm  comitibus  ex  castris 
obviam  ire  decreTisse,  lictoribos  inssis  fasces  secnribas  nadas 
demittere.  Ergo  extra  castra  GoriolannB  matrem  convenit,  si 
Dionysinm  andis,  eontra  si  Platarchnm  (!•  1-  ▼•  23),  mater  ipsnm 
in  tribnnalisedenteminvenit:  ^^'Ervxe  ö^  oMa^iog  eTcl  ßi^fiavog 
nad'eCpfievog  fiera  rcSv  fiye^ovixwv!  At  idem  sibi  finxit  L  i  y  i  n  s , 
id  qnod  ex  n  40,  3 et  5  ('ab  sede  suaO  cognoscere  licet  Ciontra, 
qnod  in  Platarchi  narratione  proximnm  e8t(T.  24  sqq.:  ^(og  ovv 
elde  TtQoaiovaag  rag  yvvalxag,  i&ccvfiaaev),  enm  a  Livii  me- 
moria absit,  a  Dionysio  narratnr  VIII  44,  2,  cum  dieit  Corio- 
lannm,  cum  matronas  Bomanas  et  matrem  snam  nxoremqae 
advenire  andivisset,  primo  miratam  esse  de  mnliemm  andacia 
(nQüirov  fxiv  k^avfiaae  v^g  roXfirjg  vag  yvvalxag).  Neqne 
sine  qnadam  probabilitate ,  qnae  apnd  Platarchnm  iam  snb- 
seqnnntnr  (Coriolannm,  enm  matrem  snam  matronis  praeenntem 
yidisset,  initio  ralde  stndnisse,  ne  pietate  Tictns  a  decreto 
recederet)  contenderit  qnispiam  ex  Dionysii  narratione  dedncta 
esse  Vm  45,  1  haec  dicentis:  '^v  6  Magxiog  Idwv  ateyxvog 
%iwg  not  orBQQog  .  .  .  oidhv  Uri  rdSv  Xeloyia/xiviav  g>vXaTT€iv 
Ixavog  riv.  Mnlto  tamen  similiora  Liyins  praebet,  ita  fere  nt 
medinm  quendam  locnm  teneat  inter  Platarchi  et  Dionysii 
memorias  Liyiana,  qaa  (Liy.  n  40,  3)  Coriolanns,  prinsqnam 
matrem  agnoyisset,  mnlto,  qnam  antea  in  yiros,  tnm  'obsti- 
natior  adyersns  lacrimas  mnliebres'  f nisse  dicitnr.  In  proximis 
yero  Plntarchi  narratio  plane  a  Dionysii  memoria  re- 
cedit,  qnam  proxime  ad  Liyianam  accedit: 

Liy.  II  40,  5.  Plnt.  34  (Sint.  451,  28  sqq.) 

Coriolanns  prope  nt  amens     oux  StXt)  xa^e^ofiivip  icfoatk- 
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coüBternatas  ab  sede  sua  ^Tv  (sc  tt^v  {Ai^Tipa)  ocXXa 
Cum  ferret  matri  obyiae  xaTaßa;  ö^ättov  iq  ßaS7;v 
compleznm  etc.  xat  a^ravTvjaa;,  TTpüJTTjV 

Quam  deinceps  prolatanu  Bom  inter  Dionysii  et  Platarchi 
narrationes  dUcrepantiaiii;  ea  nesoio  an  etiam  maioris  momenti 
Bit,  qnippe  ex  qua  appareat  non  hie  illio  Plntarchom  Bingohs 
particnlas  illius  alterias  fontiB  iiiBeruiBBe  vel  BubstitaisBe  Die- 
njBianae  memoriae,  venim  etiam  de  toto  rerom  ordine  Dionysio 
repadiato  ad  illom  bc  applicaTiBse.  DionysioB  enim  fabalam 
illam  de  Bomnio  Latinii,  quo  adductoB  BenatoB  Bomanos 
IndoB  magnoB,  primam  cum  fierent  non  rite  exactoSi  instaniari 
ioBBit,  iam  eo  loco  narravit,  quo  Bcrrata  tempornm  ratione 
enarranda  erat,  bc  ineonte  anno  264/490.  Sed  dnbinm  esse 
non  potcBti  qnin  hnic  loco  narrationiB  Bera  demom  opera  iUa 
fabola  inBcrta  Bit,  yetercB  antem  BcriptoreB  non  ante  eam 
prodiderint,  quam  nbi  opuB  erat,  ut  belli  origo  explicaretar. 
Etenim  inter  hos  Indes  instanrativos  Coriolanns  et  ToUins 
dolo  illo,  quem  snpra  iam  diximns,  efBcinnt,  nt  Volsci  Soma- 
nornm  ininria  abalienati  bellnm  iam  cnpiant-  Atque  hie  renun 
ordo  BerTatns  est  et  apnd  Livinm  (II  36)  et  apnd  Pla- 
tarchnm  (cap.  24. 25),  qni  prorsns  a  Dionysio  disBcn- 
tientes,  postqnam  Goriolannm  Antii  a  Tnllio  hospitio  ex- 
ceptnm  eommqne  de  belle  Romano  consilia  rettnlenmt,  tarn 
demum  de  somnio  Latinii  fabnlam  insernnt 

Atqne  nt  hao  discrepantia  alinm  praeter  Dionjsinm  fontm 
adhibitnm  esse  probatnr,  ita  in  singnlis  rebns  einsdem  rei 
vestigia  cemnntnr.  Yelnt  secnndnm  Platarchi  relationem 
illnm  Bervnm,  qni  snb  fnrca  caeans  per  yias  nrbis  actns  erat,  r, 
TtofiTtrj  xatä  %vxr}v  rpcoXovd^7L€L  (Sint.  441,  22).  Contra  ex 
Dionysii  verbis  pnto  ita  rem  interpretandam  esse,  nt  ille  do- 
minns  serynm  snnm  ante  pompam  circnmagi  insserit:  VII 
69,1  avijQ  ^P(0f4alog  .....  d'eqanovta  Xöiov  .  .  .  nagadovg 
tolg  ofioöovkoig  ayeiv ,  .  .  öi  ayoQag  av%6v  lytekevae  fiacn- 
yovfievov  ^hiciv  xai  eX  r^g  alXog  tjv  TTJg  nokecng  TOTtog  kmqxxvr^g 
fiyovfjLBvov  %fig  TtofiTtijg.  Item  id,  qnod  Plntarohns  adnectit, 
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apad  Dionysinm  desideratar:  iam  tam,  cum  impio  illiius  servi 
snpplicio  ludi  yitiarentnr,  maltos  eins  domino  maledixisse 
propter  improbam  faotam.  Neqne  landes  clementiae,  qua 
pristinis  temporibns  servi  a  dominis  tractari  soliti  essent,  ab 
anctore  iUo  altero  Plntarcbnm  accepisse  incredibile  est,  qnam- 
qoam  nitro  Platarchnm  talia  inserere  de  moribiis  Bomanis 
adamasse  non  ignoro.  Sed  etiam  annaliom  scriptoribos  Bo- 
manis nsitatnm  fuisse  prisoam  simplicitatem  ac  Tirtutem  laadare 
Galparnii  imprimis  Pisonis  nonnnllis  fragmentis  discimns  (cf. 
fr.  8  et  38), 

Verom  enim  Tero  non  magis  est  dabiom,  quin  Plntarcho 
haec  duo  capita,  in  quibns  certissima  alins  auctoris  cniosdam 
indicia  modo  demonstravi,  conscribenti  etiam  Dionysii 
libri  nsüi  fnerint,  sire  antea  complnries  accarate  perlecti 
Bive  in  ipso  scribendo  itenun  atqae  iteram  consolti.  Qaod 
nt  Incnlentissime  pateat,  hos  qnaeso  locos  Dionysii  et  Plu- 
tarchi  inter  se  componas: 

Dion.  Vn  68,  3:  PInt.  24  (441,  12): 

"EfCBt^  fpd  %ig  knl  TO  ovvi'      Tavrad^ iv  '/,X tv cd lifi q>oqad7iv 
ÖQiov  TrjgßovliJQ  aQQWOTog     xof^ia^eig  elgTiiv  ovyaXri' 
Inl     %kivL8Lov     xofii^^O'     rov  aTtr^yyeiJiev. 
^evog. 

Et  somninm  Latinii  interpretatnrns  nterqne  ab  eadem 
elocntione,  iisdem  fere  verbis  nsaS;  incipit: 

Dion.  vn  69,  1:  Plut  24  (441;  17): 

ilv  di  roiovöe'  Hv  de  toiovtov' 

Nee  minus  in  ipsis  interpretationibus  miram  verborum 
eonsensionem  invenimus: 

Dion.  VII  69,  1:  Plut.  24  (441): 

ccvriQ^P(Ofialog  —  .  d^BQanovza      oiycirrjv  rig  avtov  Ttaqadovg 
Xdiov  .  .  .  7t  ag  adov  g  %olg     oUhaig  higoig   ixikevaev 
ofioöovXoig  ayeiv  .  .  ,  ,  dt       k^ayeiv   di    ayogag  (la- 
ctyoQag    avzbv    ixi keva e      artyovvtag  ,  .  . 
liaoxiyovfjLBvov  %X'Ketv. 

Praeterea  nescio  an  etiam  id  Dionysii  auctoritati  debeatur, 
qnamquam  etiam  alia  ratione  haec  res  explicari  potest,  quod 
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homo  ille  plebeins,  cai  Inppiter  in  somnio  visos  esse  dicitor, 
a  Platarcho  et  Dionysio  ^^arlvog^  Tocatar,  cnm  a  ceteris 
soriptoribas  aat'Latinins^  ei  aat  aliad,  qaod  in  litteras  ' — ins' 
desinat,  nomen  inditam  sit  0 

Bestat,  nt  aliud  qaoddam  argumentnm,  quo  confirmattir, 
daos  a  Plntarcho  fontes  in  onnm  rivnm  condactos  esse,  re- 
petamns  ex  cap.  3  cum  15  coniuncto.  Plut.  Gor.  eap.  3 
de  Coriolani  primitiis  militiaein  pugna  Begillenai 
meritis  historiola  refertur.  Quam  H.  Peter  (p.  17)  eias- 
que  iudicium  quasi  suum  denuo  proferens  M.  Eorber  (p.  38) 
neque  in  Dionysii  antiquitatibus  neque  ab  alio  ullo  remm 
scriptore  relatum  reperiri  adfirmant.  At  hoc  ita  est  Temm, 
ut  maiore  ex  parte  falsum  sit.  Namque  fngisse  videtur  viros 
doctos  easdem  res  gestas,  quamvis  certa  quadam  pugna  non 
adlata,  apud  Dionysium  YUI,  29  ab  ipso  Goriolano  legatis 
senatus  Bomani  respondente  describi.  Ac  si  quis  utriusque 
de  hac  re  relationes  oontulerit,  non  iam  dubitabit,  quin  Pla- 
tarchus  ad  Dionysianae  exemplar  suam  narrationem  compo- 
suerit.    Mira  enim  est  simiiitudo: 

Dion.  VIII  29,  4:  Plut.  (420,  6): 

TCQWTTjv  iarQaT€vadfit]v  ^OTQaTevaato  dhftQCJT'rjv 
e^oöov  xofiidij   viog  äv,     arqaTBlav  %%i  ^eiQaxiov 

0T€  .  .  .  WV,    0T€  .  .  . 

Ix    TavTTjg    TTJg   fiaxrig     yAii^EvcavTT^xij (laxf^ 

aqiatBloig  aveöovf^rjv  irto  %ov  MaQxiog  .  .  .  avdga  ^Pcjftaioy 
aTQcnrrjyov  Grz(foiy Ol <;  Tzo'kl'  Tceaovra  jckrjolov  Idcjv  ovx 
T7]v  u7repa(T7r((Ta?  (cf.  infra  rj/xilrjüev,  aXl' ^aTrj  tcqo  avrov 
p.  203)  xal  TtoXifiLov  xalzor  i7tiq)eQ6iii€voy  vtSy 

Tcokefilwv  afivvofievogani  ' 
ccTtoxrelvag,  xrecvev,    wg  ovv  hcQarrjaev 

6  otQaTrjyogf  kv  TVQwroig  hui- 
vov    iGTSfocvciXTe    ^puo^ 
<yTe9avü). 


1)  Liv.  II,  36,  2:  'Tito  Latioio';  Val.  Max.  1,  7,  4:  *T.  Latmio'; 
Lactant.  instit.  div.  2,  7,  20:  'Atinio';  Anrel.  August,  d.  c.  d.  4,  26:  ^T. 
Latinio';  Macrob.  sat.  1,  11.  3:  'Annio'. 
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Omnia,  qiiae  ex  Platarcho  descripta  snpra  posmmns,  ex 

Dionysio  petita  esse  posaunt,  nisi  qaod  ex  eins  narratione 

non  cognoBcitar  qaernea  Corona  Marcinm  tum  donatnm  esse. 

Sed  cave  pntes  hac  de  re  aliom  auctorem  Plntarcho  aditnm 

esse;   nempe  is  propriam  scientiam  prioribns  mornm  Roma- 

nomm  stndiis  partam  c^mode,  nimirnm  qna  tennis  memoria 

de  Marcii  adnlescentia  aliqnantnlo  largins  exornaretnr,  osten- 

tari  existimabat.    Qnod  inde  qnoqne  licet  cognoscas,  quod 

statim  idy  qnod  ipse  amplificans  addidit,  legibns  Romanis  quasi 

testibns  prodnctis  defendere  ac  probare  studet:  'tovtov  yaQ 

6  vofiog  T(fi  TCoklTifjv  VTtEQaaTtloavtt  tov  OTitpavov  otTCodidtoycev^ , 

Atque   ut  iam   omnis   evanescat  dubitatio^   quin  exomatius 

enarraturns»  qua  ratione  prima  stipendia  Coriolanus  me- 

merity  nullnm  praeter  Dionysium  ante  oculos  habuerit  auc- 

torem^  sed  nibil  nisi  huius  narrationem  amplificaverit  et  Ter- 

bosiore    oratione    dilataverit:    in   ipsa    de    corona   quernea 

explicatione  reperies  verba  ab   eodem   Dionysio   Plntarcho 

subministrata:  tw   twoXIttjv  07bepa<y7:CffavTi  (Cf.  snpra: 

Dion.  Vin  29,4:  woXtTijv  uTCepaaTwtcja?).    Nee  mirum  est, 

quod  Plutarchus  ad  solum  Dionysium  hac  in  re  se  applicavit, 

qui,  cum  praesertim  orationi  haue  historiolam  insemerit,  iam 

ipse,  isque  primns,  videtur  hanc  rem  fusius  narravisse. 

Sed  tarnen  restat  unus  scmpulus:  Plutarchus  rem  factam 
esse  in  pugna  Begillensi  tradit;  Dionysius  ad  id  tempus  re- 
legat,  'ore  tovq  ßaaiXelg  ßlq  natiovzag  rjywvi^ofie&a  .  Qui- 
bus  yerbis  quamquam  certo  definitum  tempus  non  significatur, 
tarnen  meliere  iure  de  prioribns  cum  Tarquinio  Superbo  bellis 
cogitemus,  (ac  nescio,  an  optimo  iure  de  pugna  ad  Arsiam  sil- 
vam  commissa),  quam  de  norissimo  Tarquiniorum  conatu,  quem 
13  annis  post  susceptum  esse  accepimus  (245/509  —  258/496). 
Nihilo  tarnen  setius  omnia,  quae  de  pugna  Begillensi  Plutar- 
chus profert,  optime  congruunt  cum  Dionysii  narratione,  quae 
in  ant.  libr.  VI  2—17  de  hac  pugna  exstat,  nisi  quod  Plu- 
tarchus, utpote  qui  copiosam  Dionysii  narrationem  in  paucos 
versus  oogat,  minus  accurate  ^rcollol  dh  %al  tüv  alXwv 
haXicmtSv  (sc.  praeter  Latinos)   aweatQarevov  xal  avyxaxri' 
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yov  knl  xi\y^Fiaiiriy  dioit,  ande  eos  etiam  pognae  inteifiiiase 
colligaSy  com  secnndam  Dion.  VI  3,  5;  14  Antiates  iUi  qai- 
dem  proelio  mterfaermt,  Yolgei  aatem  et  Heniici  re  iam  gesta 
adTenerint  Getemm  tantns  emicat"  etiam  yerbomm  conoen- 
tofl,  at  de  anetore  Platarchi  nemo  possit  dnbitare.    Cf.  qnaeso: 

Dion.  VI  13,  1:  PUt  cap.  3  (420,  29): 

*jBv  Toi;Tjy>.£YOVTai  Tßjua-     *JBy  ixelvf}  dh  rp  fi^ho]  ^^^ 
Xfj  Iloavofiliff  re  rq  dixtavoQtr     vovg  JioüxoQOvg  £TCiyav^vgi 
xol  %ols  TtBQi  avvbv  Terceyfii"     Xfyouffiv,    xal    fiera    %t^v 
voig  Iftmelg  dvo  yavTjvai. . . ,     fidxv^  ev^g  oy^-yjvgi  ^so- 
xal  fM'erä  Tijv  TQOTCtjv  Tc5v     (livoig  IdquirL    voig  In- 
uiavlvwv  .  .  .  |y  tjj ^ Pwfialiav     noig  h  ayop^  xtL 
ayop^  Tov  avtov  vqotcov  09» 
^'^vai  dvo  veavloxoi  kiyoyrm 
....   (aal)  Tovg   %7t7tovg 
IdQWTi    diaßqoxovg  Inof 
yofievoi  xtA. 

AnimadTertas  imprimis  atrmnqne  eisdem  locis  verbis 
'q>av7Jvai  {lnt<pavi]vaCf  et  ^dg>^ijvai^  uti! 

Sed  de  tempore  hnios  facinoris  Goriolani  ut  a  Dionysio 
Plütarchns  disorepat,  ita  cum  ipsins  cap.  15  eins  narratio 
pngnat.  In  quo  legis  Coriolannm  anno  262/492  per  septende- 
eim  iam  annos  militia  fanctnm  consalatom  petisse^):  'l^rra- 
xaldexa  ^rtj  avvex(jSg  OTQarevofievog.^  Contra  qnae  bic  babes, 
melius  qnadrant  ad  Dionysii  locnm  snpra  landatom  (VHI 
29,4),  ex  quo  Goriolani  primum  facinns  militare  ad  pognam 
ad  silyam  Arsiam  factam  a  Dionysio  revocari  coniedmiu 
492  +  16  (17)  =  508  (509).  Attamen  qnominns  ex  boc  looo 
Plntarcbnm  septendecim  illos  annos  sibi  compatasse  sospi- 
cemor,  eo  impedimnr,  qaod  is  illnd  factum,  Dionysii  memoria 
reiecta,  anno  258/496  demnm  (i.  e.  non  septimo  decimo,  sed 
qninto  anno  ante  Marcii  de  oonsulata  ambitionem)  accidisBe 
tradidit.  Apparet  igitar  septendecim  illos  annos,  ntcamqae 
ceteram  res  se  babet,  ex  alio  quo  fönte  esse  petitos. 

1)  RepolBae  Goriolani  consolatum  petentiB  Dionysins  quoqae  VH  2t 
mentionem  facit,  mhil  tarnen  de  militia  das  adnotans. 
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At  nondnm  difficnltas  tota  est  expedita.   Qnaeritar  enim, 
qni  factum  sit,  at  Plutarehus  aliis  temporibns  äo  Dionysins 
primam  Marcii  militiam  ascriberet.     Patent  daae,  qnantam 
Video  I  yiae,  qnibns  progressi  forsitan  rem  perspicere  possi- 
mns.     Ac  primam  quidem  prona  est  eoniectara  eas  res,  qaae 
qnamqoam  non  omnes  apad  utnunque  soriptorem  pari  modo, 
sed  partim  apad  Platarcham,  partim  apad  Dionjsiam  tradan- 
toTy  in  anam  tamen  memoriam  videntar  conciliari  posse,  ex 
eodem  baastas  esse  fönte.    Qaod  si  veram  esset,  ab  eodem 
aactore  Platarchas  septendecim  illos  annos  a  Dionjsio  non 
sappeditatos  acoeiiisset,  qaem  secatas  Dionjsias  primam  Gorio- 
lani  militiam  ad  primos  Tel  primam  reipablicae  annam  reTO- 
cayiflset    Sed  qaoniam,  boc  si  recte  posaerimas,  neque  Dio- 
nysinm    neqae   alteram   illam  aoctorem   secatas   Platarchas 
primam  Coriolani  militare  facinas  pagnae  Begillensi  inseraisse 
potesty   ad   tertiam   aliqaem   fontem  Platarchi   nobis    esset 
profagiendam,   nisi  forte  samis  Platarcham  Dionysii   verba 
qaae  sunt  'ore  rovg  ßaailelg  xarwvrag   falso  de  pagna  Begil- 
lensi interpretatam  esse.   At  mihi  quidem  magis  arridet  haec 
explicandi  ratio:  suspicor  in  altero  Platarchi  fönte  praedarum 
illad  Coriolani  facinas,  qaod  a  Dionysio  primae  Coriolani  mi- 
litiae  attributum  legimus,  ad  pugnam  Regillensem  Aiisse  revo- 
catam.    Quas  duas  relationes  Plutarehus,  utrumque  auctorem 
secatas  —   congessit   enim,   ut   priora   historiae   Marcianae 
tempora  quam  maxime  expleret,  qaae  hie  illic  reppererat  — 
in  unam  fabulam  yidetur  conexuisse  (cap.  3).    lam  cum  eo 
processisset,  ut  Coriolani  repulsa  consulatus  narranda  esset, 
iterum  alter  ille  auctor  tradidit  iam  septendecim  per  annos 
usque  ad  illud  tempus  Marcium  militia  functum  esse.    Quod 
item,  at  Dionysii  narrationem  suppleret,  in  cap.  15  prodidit 
ratione  non  habita  cum  primo  illo  Coriolani  facinore  militari 
in  pugna  Regillensi  facto  militiam  septendecim  annorum  con- 
ciliari non  posse. 

Neque  hie  praetermittendum  censeo  cap.  15  etiam  aliud 
indicium,  quamvis  per  se  haud  satis  grave  ducas,  inveniri, 
uude  ooncludas  alterum  praeter  Dionysium  fontem  adhibitum 
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esse.  Dionysias  enim  cum  VU  21 ,  2  Marcio  oonsnlatam  pe- 
tenti  plebem  obstitisse  tradat,  Platarchns  cnm  cap.  14  ineante, 
tarn  eap.  15  ineante  plebem  dicit  Ooriolani  virtntam  vere- 
cnndia  adfectam  primo  veritam  esse,  consnlatam  tanto  viro 
denegare:  quin  etiam  ^loyov  allrikoiq  idläoaav  tjg  ixeivov 
otTtodei^ovreg.  Sed  tarnen  oansam,  qua  denique  addncta plebs 
illnm  repniisset,  Platarchns  (e.  15,  Sint  431,  21  sqqOi  si^e 
eam  ex  Dionjsio  (VII  21,  2  fin.)  ipso  petivit,  sive  in  altero 
fönte,  qni  hac  in  re  forte  cum  Dionysio  congrnebat,  inyenit, 
Dionysii  certe  elocntionem  imitans  et  dilatans  exposnit 

Alia  einsdem  rei  argumenta,  nempe  qnibna  appareat  a 
Plntarcho  ad  yitam  Marcii  Goriolani  describendam  praeter 
Dionysinm  altemm  qnendam  scriptorem  esse  adhibitnm,  üuuli 
opera  petiTeris  ex  Plnt  Gor.  capp.  14  et  15  ineontibus 
coUatis  cnm  Gass.  Dion.  fr.  17,  5  et  Dionys.  VII  21;  - 
exPlut  Gor.  capp.  16  (Sint.  432,  29)  (n:€Qixv&€is  o  dfjfiog 
MSfoS'ev  hcaQadoTcei  to  riXog)  et  17  (Sint  433,  32)  (Ol  yag 
8ri^aQ%ov  •  •  .  i^iögafiov  elg  tov  oxXov  /Lierä  ßtnjg*)  oollatiB 
com  Liv.  II  35,  2  ("in  exenntem  ex  curia  impetns  üsctus 
esset,  ni  .  .  .')  et  Dion.  VII  21  —  26;  —  ex  Plnt  Cor. 
cap.  26  exennte  (Sint  443,  18)  Covi  avfifiaxäv  c^qiBijqaBi, 
oaa  nole^üv  oin  ^ßXaipev)  collato  cnm  Gass.  Dion.  fr.  17, 5 
(avr Inaka  i]  xai  fiel^w  äi  ctvTov  %ovg  'Pwfiaiovg,  (^ 
iTtad'ov  (sc.  ol  Ov6ka7LOi)j  öquobiv  arseXnloarsag)  et  Diony«. 
VIII  1,  6  (vTCioxvovftai  8i  aoi  vocavv  aya&a  Ttoiricav 
OvoXovoxovg  q>llog  r(p  ^d'vei  yevofxevogy  oaa  xcma  eiQyaadfiriv 
ix^Qog  äv). 

Sed  spero  eis,  qnae  adhuc  dispatayi,  rem  satis  demon- 
stratam  esse.  lam  Tero  qoaestio  exoritnr,  nnm  quid  ceitios 
de  altero  illo  fönte  enndeari  possit  Quam  nt  solvamas, 
accuratins  priora  Goriolani  capita  peroensere  opus  erit  Ae 
maxime  qnidem  in  capp.  V  et  VI  alterins  fontis  indicia  ce^ 
nnntar,  ut  nemo  adhnc  haec  alinnde  petita  esse  negaYerit 
Hie  enim  Plntarcbns  snmmatim  de  illis  inter  patres  et  plebem 
sedltionibns  enarrat,  qnibns  respnblica  Bomana  adeo  impiicata 
I  esse  fertnr,  nt  denique  plebs  secederet    In  uniTersnm  igitQf 
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de  plebifl  aere  pressae  angnstiis  et  patriciornm  in  nexos  iniariiB 

prae&tns  neglectis  plane  eis  tnmnltibns  et  externis  pngnis,  qnae 

Dionysius  et  Livins  anno  259/495  facta  esse  tradnnt,  ex  eis  belliB, 

qnae  ante  seceBsionem  plebis  cum  finitimis  gentibus  narrantar 

gesta  esBe,  noTissirnnm  tantum  paucis  tangit,  qno  cum  Sabiais 

pognatam  Bit  (cJv  zijv  reXevralav  idi^avTo  nqog  2aßivovg: 

Gor.  c.  5,  Sint  422, 11).  QnibuBcnm  Livii  et  DionyBÜ  narrationes 

comparanti  apparebit  tria,  qnae  Uli  refernnt,  bella  cum  VolBeiB, 

Sabinis,  Aeqnis  anno  260/494  gesta  Plntarchum  in  nnnm  com- 

prehendisse.    Narrantnr  enim  baec  tria   bella  Sabinornm 

stadio  et  opera  conflata  CBse  (Liy.  II  27,  10;  30,  3;  Dion.  VI 

34,  1).    Itemqne  qaadxat  optime,  qnod  Md^tog  —  Marcus 

an   ManiuB  scribendum   Bit,   nondum  euro  —    Ovakiqiog  6 

vLQfiiav     (i.   e.   dictator)  plebeiB  fide  Bua  obligata  promittit 

fore,  ut  plebiB  difficultatibuB  proyideretnr,  Bimuiac  feliciter 

bellum  confectum  sit.    Nam  etiam  Li?io  et  Dionysio  anctori- 

bu8  Valerii  dictatoriB  opera  et  gratia  factum  est,  ut  plebB, 

quae,  cum  VolBci,  Aequi,  Sabini  una  omncB  in  armiB  eBsent, 

militiam  detrectasset,  tamen  denique  nomina  daret.   lam  vero 

si  accuratiuB  DionjBium  et  Plntarchum  inter  bc  contulerimuB, 

et  alias  et  hie  modo  satis  magnam  et  rerum  et  yerborum 

similitudinem,.  modo  discrepantiam  yidebimus.     Quod   enim 

legis  dictum  apud  Dion.  VI  41,  2  in  oratione  a  Valerie  die- 

tatore  ad  plebem  habita,  'iyyvwfiat  vfiiv  Ttjv  ßovlfiv  iyci*, 

habes  fere  idem,   quamyis  oratione  ipsa  non  reddita,  apud 

Plntarchum  c.  5  v.  12:  '%(SvTe  fcXovaianarwv  irta^yeilafiäviov 

^^Qiaauv  ifuxl  vrjg  ßov^g  tov  a^orra  MaQxtov  OvaUqiov 

iyyvqaaa&ai  tpr]q>iaafÄ€v7ig .    Sed  ne  discrepantiä  quidem» 

quam  dixi,  te  fugerit:  Plutarchus  enim  expressis  verbis  dicit 

senatus  iussu  {%fnjq)iaafÄiv7jg  Tijg  ßovXijg)  Valerium  fidem  de- 

diBse,   cum  Dionysio  auctore  sua  sponte  Valerius  yideatur 


Neque  yero  quae  proxime  sequuntur:  ^^Ertel  dk  xaxelvtjv 
oywvtaafiivoig  Tfjv  fjtaxriv  TtQoMfKag  xai  xgctgi^oaai^  rwv  no- 
i^fiioiv  ovdiv  iyivsto  rtaga  tcSv  dccvuoriSv  in;ui7chg  ovd'  17 
ßovlij  nQoa^ieoulTO  fiefivrjad'ai  TtSv  dfioJioyTjfiivwv ,   a  Dio- 
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nysii  narratione  abhorrent;  at  rurBUs  discrepant,  qnae  haec 
excipiant:  senatam  bello  confecto  non  impediirisse,  qnominas 
denuo  debitores  vi  abriperentnr  et  neeterentor  (ayopiivovg 
TtaXiv  negieoiga  xal  ^vaiaCßfiivovg)  —  qaae  desnnt  in  Dio- 
nysii  memoria;  deinde,  cnm  denao  tumnltns  in  nrbe  ernpissent, 
hoBtes  fines  Bomanornm  transgresBOS  agros  vastaTisse  —  quas 
hoBtinm  incnrsiones  poBt  secesBionem  plebiB  factaB  esse  Dio- 
nysiuB  narrat  (VI  50).  At  haec  Bi  leviora  existimeB,  prorans 
a  DionjBio  abhorret  PlntarchnB,  cnm  tradit  propter  illas  irrap- 
tioncB  hoBtinm,  rnrans  cnm  militeB  conBcriberentnr  xwv  a^ov 
t(av  .  .  .  xalovvziov,  i.  e.  nimiram  a  consnlibns,  neminem 
nomen  dedisse.  Ergo  tnm  deleetna  habetur,  cnm  iam  ValerioB 
dictatnra  se  abdicavit,  consnleB  soli  imperinm  tenent  Quem 
delectnm  et  LivinB  et  DionysinB  plane  tacent,  neqne  omnino 
cnm  homm  memoria  conoiliare  potes.  Immo  Liyins  (II  32, 
1)  patres  cenBUiBse  narrat  milites  Bacramento  etiam  tmn  teneri; 
Dionysins  (VI  45, 1)  antem  tradit  dictatoriB  qnattnor  legionibnB 
inyito  Benatn  dimisBis  consnleB,  cnm  senatns  eis  interdixisset, 
ne  ipsi  qnoqne  snaB  copias  dimitterent,  cnm  reliqnis  sex  legi- 
onibns  ex  nrbe  egreBSos  esse.  At  Plntarchns,  qnamqnam  rem 
ipsam  praetermittit,  tamen,  nt  ex  brevi  eins  relatione  con- 
clndere  licet,  anctorem  qnendam  secntns  est,  qni  totnm  exer- 
citnm  a  Valerie,  prinsqnam  dictatnra  abiret,  dimissnm  esse 
prodiderat. 

Qnam  ad  coniectnram  illnd  qnoqne  optime  qnadrat,  qnod 
saepe  breyi  tempore  senatns  convocatnr  (Plat.  cap.  6),  nt 
qnomodo  seditio  sedari  possit,  deliberetnr:  nimimm  qnoniam 
exercitns  dimissns  est,  non  iam  snfficit  consnles,  nt  nrbs  tn- 
mnltn  liberetnr,  in  hostem  proficisci  inbere,  id  qnod  Livio  et 
Dionysio  anctoribns  factnm  est.  Neqne  aliam  ob  cansam, 
nisi  qnia  exercitns  ednci  iam  non  potest,  Plntarchns  non  nt 
Dionysins  VI  45,  2  (et  Liyins)  ex  castris  extra  nrbem 
positis  in  Sacmm  montem  plebem  secessisse  refert,  sed  in 
ipsa  nrbe  noyo  repente  tnmnltn  orto  eam  coisse  et  inde 
nihil  opinantibns  palriciis  penates  reliqnisse. 

Qnibns  grayissimis  differentiis  cnm  Ince  darins  fiat  al- 
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teram  illam  fontem  hie  a  Plntarcho  exhaaBtnm  essOi  etiam 
leyiores  qaasdam  discrepantias,  si  non  nt  argumenta ,  at  ve- 
stigia  einsdem  rei,  lieeat  adferre.  Seenndam  Plntarehi  enim 
narrationem  0  plebei,  enm  in  Saero  monte  Yersantar,  in  pa- 
tricioB  frementes  eonqnenmtar,  qaod  non  tnne  demum,  sed 
iam  dadnm  ab  Ulis  in  exilinm  expalsi  sint,  aeqniB  nimirnm 
ciyiom  inribnB  deBtitnti.  FroBtra  qnaeres  ioenm  Dionysii,  ex 
quo  haec  sententia  desampta  Bit.  Deinde  Plnt  c.  6  (423^ 
10  Bqq.)  Agr.  Menenins  oratione,  qoam  apnd  plebem  in  Saero 
monte  habet,  etiam  senatum  defendere  stndet;  Dion.  VI 
83y  3  idem  Menenins  dieit  non,  nt  id  faceret,  ad  plebem 
se  yenisse.  Notae  illius  fabnlae,  qnam  Menenins  coram  plebe 
de  seditione  inter  membra  corporis  hnmani  et  yentrem  exorta 
narrasse  fertnr,  Plntarehns  propriam  qnandam  formam  qnamyifl 
Liyianae  similiorem  qnam  Dionysianae,  tamen  ne  cum  hac 
qnidem  plane  oonyenientem  exhibet.^) 

,  Sed  nt  iam  haec  leyiora  mittamns,  ex  eis,  qnas  attnli, 
inter  Platarchnm  et  Dionysinm  differentiis  dnas  praecipne  velim 
respicias,  qnibus  perspici  posse  arbitror,  cuinam  anctori  Pin- 
tarcbi  narratio  debeatnr.  Ac  primnm  qnidem  yidimns  et  apnd 
Dionysinm  et  apnd  Plntarchnm  M.  Valerinm  dietatorem  pro 
senatu  plebi  sponsionem  facere;  sed  enm  ex  Dionysii  narrati- 
one  Valerins  sna  sponte  id  yideatnr  fecisse,  Plntarehns  a  senatu 
enm  inssnm  esse  expressis  yerbis  addit  Atqni  plebi  fides  ta- 
men non  seryatnr.  Ergo  Dionysii  relatione  fidei  fractae  culpa 
in  ipsnm  Valerinm  yidetnr  conici,  eins  autem  auctoris,  quem 
Plntarehns  sequitur,  commutatione  a  Valerie  in  senatum  trans- 
fertur. 

Tum  accepimus  a  Dionysio  Valerinm,  prinsquam  dicta- 
tura  abiret,  senatu  inyito  quattuor  suas  legiones,  i.  e.  totius 
exercitns  partem  minorem  dimisisse,  cum  ex  Plutarchi  memoria 
necesse  sit  suspicemnr  totum  exercitum,  a  Valerie  ni- 


1)  Plnt.  Gor.  c.  6  (423,  3  sqq.). 

2)  Qaae  modo  protali  divenitates  fieri  potest»  ut  ad  tertium  qaen- 
dam  fontem  revocandae  eint,  id  quod  infra  accuratiiis  exponam. 

Leipsiger  Stadien.  XYII.  14 
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mirum,  esse  dimifisum.  Vides  reram  scriptorem  id,  cum 
historiam  immutat,  agentem,  at  Valerius,  quam  fieri 
poBsity  optimns  et  plebis  amicissimns  videatnr.^ 

Qüisnam  fherit  hie  Plntarchi  anctor,  non  difficile  fore 
credo  ei  persnadere,  qni  vitam  Valerii  Pablicolae  a  Plutarcho 
tali  aaetori  deberi  reputaverit,  scilieet  Valerie  AntiatL 
Qua&  eam  ita  sint,  mea  qnidem  sententia  dubinm 
non  est,  quin  Plntarchns,  nt  Goriolani  vitam  de- 
Beriberety  praeter  Dionysii  antiqnitates  annales 
Valerii  Antiatis  exseripserit 

Qnod  cnm  nnlla  dnbitatione  relieta  evici^  totnm  Plntarchi 
de  Coriolano  libellnm  acenratins  exentere  et  discerpere,  nt 
qnae  Antiati,  qnae  Dionysio,  qaae  ipsi  Plntarcho  gint  assignanda, 
appareat,  nnne  qnidem  snpersedeo.  Qnem  antem  frnetnm  bae 
ex  re  ad  Dionysü  fontes  indagandos  eapere  poesimaB,  partun 
inferiore  hniaBdissertationis  loco  explicabo,  partim  aliaoeeasicMie 
oblata  spero  me  esse  expofiitnrnm. 

Attamen  prinflqaam  Plntarchnm  relinqaamns^  nt  qnaestio 
institnta  ad  finem  qaendam  perdneatnr,  in  nniversnm,  qna  ra- 
tione  Plntarchns  dnos  fonteB  saos  permiscnerit  et  congesserit, 
adnmbrabo. 

Ao  primnm  qnidem  id  mihi  yidetnr  observandnm  permoltis 
loois,  qnibns  Platarohi  dictio  Dionysiüm  valde  resipit,  singnla 
tamen  Antiatis  vestigia  cemi;  nt,  nisi  fallor:  Plnt  Gor.  e.  15. 
17.  18.  20.  (21.)  22.  24.  26.  29.  30.  36.  37.  39;  qnibaB  Iocib 
forsitan  addendi  sint  hi:  o.  3.  (33.  34.).  Contra  Antiatis  emn 
nnlla  agnoscantnr  vestigia,  bono  iare  videntnr  tota  ascribi 
Dionysio  capita  haec:  7.— 12.  16.  19.  (21.  23.)  25.  (27.)  28. 
35.  —  Porro  pnto  premendnm  nonnnllas  narrationis  partiea- 
las  aperte  ex  Dionysio  petitas  Plntarehnm  aliis  loois  inse- 
misse,  ac  qnibns  Dionysins  prodiderat;  nt  e.  3  (»»  Dion.  VUI 
29);  c.  4  (—  Dion.  VHI  29);  cap.  13  (—  VH  19  et  64);«) 


1)  Neque  tamen  censeo  Plutarcheam  bistoriae  formam  ex  ea  dednc- 
tam  esse,  quam  Dionysius  praebet;  immo  equidem  pato  Dionysianun  ex 
illa  esse  traiiBformatam. 

2)  lam  M.  Eorber  yidit,  1.  1.  p.  38,  adn.  2. 
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cap.  17  (»  Vn  26  et  35).  ^)  —  Deniqne  Tidimns  semel  certe 
Plntarcham  Dionysii  rernm  ordine  relioto  ad  Romannm  anc- 
torem  sese  applicayiase:  oap.  24  et  25  (■»  Dion.  YIU  2+ VII 
68  —  73).  Gui  loconesoio  an  addendoB  sit  alter:  cap.  13  (Dion* 
vn  13—19). 

Qoae  omnia  si  teenm  reputaveriSy  concedes  veri  non 
esse  simile  Plntarchnm  singnla  tantnm  frnstnla  ex  Antiatis 
annalibofl  excerpta  Dionygianae  narrationi  insernisse;  sed  pro- 
pina  no8  ad  yernm  accedere  eonicientes  ant  ipsos  Antiatis 
libros  Plntarcho  Goriolani  yitam  eomponenti  praesto  fnisse  ant 
epitomaSy  qnas  ex  illis  sibi  feeisset,  eas  tarnen,  qnibns  omnes 
res  ad  Valerinm  Pablicolam  et  Coriolannm  eornmqne  tempora 
pertinentes  comprehenderentnr. 

Ac  postea  demnm  Dionysii  antiqnitates  enm  cognoTisse 
inde  conelndo,  quod  cnm  Pnblicolae  yitam  describeret,  illas 
nondnm  in  nsnm  snnm  conyertit^)  In  Dionysio  antem  simnl- 
atqne  res  sibi  enarrandas  deprehendit,  facere  non  potnit,  qnin 
etiam  illins  libros ,  ex  qno  nt  fractnm  caperet,  non  Graecns 
tantnm  stilns  ei  snadebat,  ant  saepins  antea  perlectos  ant, 
qnod  malim,  in  ipso  conscribendo  eyolntos  seqneretnr.  Qnod 
nt  commode  faeere  posset,  etiam  ea  re  sine  dnbio  effectnm 
est,  qnod  iam  Dionysins  et  ipse  Antiatis  annales  exscripserat 
et,  nisi  fallor,  alio  qnodam  anctore  intercedente  eins  memori* 
am  reddiderat.  Inde  enim  yeri  fit  simile  satis  magnam  inter 
Dionysii  et  Antiatis  intercessisse  similitndinem.  Ita  factum 
est,  nt  tametsi  Valerinm  Antiatem  dncem  Plntarehns  relinqnere 
nolebat,  tarnen  passim  etiam  yestigia  Dionysii,  idqne  saepe 
inyitns,  premeret,  res  similibns  eloentionibns  eisdemqne  yerbis 
exprimens,  interdnm  de  ipsis  rebns  yel  Antiate  neglecto  ad 
Dionysinm  se  applicans  yel  ntroqne  audito  diyersa  coninngens. 
Qnod  si  spectayeris,  non  iam  miraberis,  qnod  tales  elocntiones, 
qnibns  moti  yiri  docti  Plntarchi  fontes  perscmtantes  diyer- 


1)  Iam  H.  Peter  yidit,  1.  1.  p.  10. 

2)  AHad  neqae  id  infirmias  eiasdem  sententiae  adminicalam  poBoi  in 
Griechische  Stadien  f.  H.  lipsiiu'  p.  172  sq. 

14* 
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Borum  anctonim  frustnla  discernere  Bolent,  in  Coriolani  vita 
desiderantar  exoepto  nno  loco  (cap.  26.  Sint.  443^3),  qni  tarnen 
ita  caret  perspicnitate^  at  adhnc  a  viris  doctis  spretos  AV) 
Mea  tarnen  sententia  etiam  hoc  loeo  yerbis  qaae  siuit  ivioi  di 
(paaiv  fidem  esse  restitaendam  iam  enpradixi»  alia  fortasse 
occasione  accoratins  docebo. 


1)  Cf.  H.  Peter,  1.  1.  p.  8. 
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CAPUT  TV. 

Comparantur  inter  se  Plutarchi  Valerii  Puhlicolae 
vita  et  Diomfsii  Hai.  ant  Rom.  V 1 — 43. 

Nunc  tandem  aliquando,  cam  fnndamentniii  iecerimiis,  ad 
ipsam  rem  reversi  videainnB,  quid  novi  firmiqne  in  illo  exBtnii 
possit.  Praemoneo  antem,  ne  qnid  magni  exspectes;  sunt  enim 
tales  fontiam  disqnisitiones  eins  modi,  ut  magnis  laboribns 
parva  assecati  saepe  acquiescamas  neeesBe  sit  Qnod  vero  hao 
quidem  dissertatione  *rem  non  totam  absolyam ,  sed  pars  fim- 
damenti  qnod  ieci,  opere  imposito  carebit,  id  qaaeso  ignoscafl; 
alio  tempore,  qnod  nunc  deeBt,  me  adicere  posse  spero. 

Gonstat  igitnr,  nt  adhnc  dispntata  repetamuB,  DionjBÜ 
ant.  Born.  1.  V  59 — 77  capitum  anctorem  vel  Bolum 
vel  principalem  fnisBe  Licininm  Maernm;  Plntarchi 
vitam  Valerii  Pnblicolae  paucis  alinnde  additiB 
(vel  Bnbstitntis)  totam  ceteroqnin  ex  Valerii  An- 
tiatis  flnxisse  annalibuB;  in  Plntarchi  'Goriolano' 
Antiatis  et  DionyBÜ  narrationes  miro  modo  eonta- 
minatas  esBO. 

Ex  qnibuB  cnm  nnnm,  scilicet  qnod  docni  Valerinm  An- 
tiatem  in  Plntarchi  Coriolani  vita  cognoBci  posse ,  plane  sit 
novnm,  ex  reliqnis  iam  dndnm  viris  doctis  ad  fontes  Dionysii 
Halicamassensis  antiqnitatum  enndeandos  maxime  adhibitnm 
est  illnd,  qnod  medio  loeo  posni:  Plntarchi  vitam  Valerii  Pn- 
blicolae ex  Valerii  Antiatis  annaUbns  esse  desnmptam.  Tamen 
ne  ego  qnidem  potni  facere,  qnin  iternm  rem  retractarem  ea 
potissimnm  re  addnctns,  paene  dixi  coactns,  qnod  dno  viri 
doctissimi  et  sagacissimi,  postqnam  primns  Eiesslingins  hac  in 
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re  yersatnB  est,  Plntarcho  et  Dionysio  inter  se  coUatis  qaae- 
stionem  ad  exitnm  plane  diverBum  perdoxernnt.  Nitzschins 
enim  a  Dionysii  auctore  —  quem  arbitratnr  esse  Licininm  Macrnm 
—  Valerii  Antiatis  fosam  narrationem  cam  tenni  memoria  an- 
tiquissimi  cninsdam  annalinm  scriptoris  —  Fabii  Pictoris  — 
continuo  coDglatinatam  esse  censet,  nt  noya  memoria  quam 
Valeriana  etiam  latior,  qoiae  minus  tamen  Valerianae  genti 
fayeret,  exsisteret.  Qna*  sententia  reiecta  Virckins,  qnod 
Dionysii  et  Pintarcbi  memoriae  qnamyis  arte  inter  se  attmgant, 
saepe  tamen  singnlari  modo  diyergant,  ita  potins  stndet  ex- 
plicare,  ut  gloriam  ae  landes  Valeriomm  non  a  Valerio  An- 
tiate  demnm  inyentas  esse  ponat,  sed  per  complnriun  scripto- 
rnm,  nt  ita  dicam,  officinas  perlatas  magis  magisqne  anctas 
esse,  qnare  necesse  non  esse  talia  omnia  ad  ipsam  Yalerinm 
Antiatem  referri ;  cni  sententiae,  quo  meiios  magna  similitado 
et  singnlares  qnaedam  consensiones  expediantnri  id  addit  sae- 
pins  Dionysiam  Licinio  Macro  relicto  ad'  ipsnm  Valerinm  An- 
tiatem  sese  conyertisse. 

Ae  Nitzscbins  qnidem  propterea  Valerinm  Antiatem  ipsnm 
a  Dionysio  esse  exscriptnm  negayit^  qnod  saepe  Valerins  Pub- 
lieola  einsqne  gens  apnd  Dionysinm  minoribns  landibns  quam 
apud  Plntarchnm  effemntnr.  Quam  rem,  cum  cetera  pleraqne, 
qnae  in  Plntarohi  'Pnblicola'  legis,  in  Dionysio  qnoqne  inre- 
niantnr,  optime  pntat  explanari,  si  ooniciamns  iam  Lieininm 
Macrnm  y  Dionysii  anctorem,  Antiatis  annales  in  usnm  sunni 
conyertisse^  eo  tamen  oonsilio,  nt  Valeriomm  gl(»-iam  abAn- 
tiate  praeter  modnm  anctam  aliqnantnlnm  imminneret.  At 
Virckins  n<m  ininria  opponit  consilinm  gloriae  Valeriana«  de- 
trectandae  adeo  non  in  Dionysii  narratione  cognosci,  nt  inter 
dum  etiam  maiore  qnam  Plntarehns  lande  Pnblieolam  omarit 
Cnins  rei  exemplnm  nt  Incnlentissimnm  adfert  Dion,  ant  B4)m. 
V  48,  nbi  scriptor,  postqnam  de  morte  Valerii  rettulit,  riri 
clarissimi  indolem  atqne  merita  snb  nno  aspeeta  comprehensa 
ocntis  propositnms  landationem  (qnasi  fnnetNrem)  de  ee  inserlL 
Ex  qna  qnamquam  talia  non  eonclndam,  qnia  accmrate  Dio- 
nysii  scribendi  ratione  considerata   mnlta  ab  ipso  Dionysio 
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inventa  esse  pro  certo  habeo,  tarnen  libenter  Yirckio  con- 
cedo  neqaaqnam  invidiam  Valerioram  his  in  partibas  Dionysii 
perspici. 

8ed  refntavit  Virckins  ratiocinatione  suaKitzschii  ratio- 
cinationem,  non  ipsam  rem.  Nam,  si  quid  video,  minime 
Nitzsehio  ad  Licinii  contra  Vaieriam  gentem  inyidiam  erat 
refdgiendam.  Aliis  enim  cansis  si  re  vera  Valerii  Antiatis 
memoriam  cum  antiquissima  qaadam  a  Licinio  vei  —  si  alins 
is  fnit  —  ab  anctore  Dionysii  contextam  esse  demonstrari 
potest,  hac  ipsa  re  satis  explicatnr,  qnomodo  fieri  potaerit,  nt 
hie  ilUo  res  irnrnntarentar,  interdnm  etiam,  forte  magis  qnam 
consilio,  Valeriornm  gloria  imminneretur.  Aeeedit  —  id,  qnod 
nunc  qnidem  non  apposiiis  argamentis  proferre  mihi  lieeat  — 
quod  mnlta  band  ita  scite  et  eleganter  Antias  ridetar  exeo- 
gitasse,  nt  anctori  Dionysii,  qni  sagacitate  qnadam  et  elegantia 
res  componere  solebat,  mnlta  displicuisse  consentanenm  sit. 
Neqne  illnd  neglegendnm  est,  etiamsi  ab  Licinio  Antiatem  et 
Pictorem  coninnctos  esse  Nitzsehio  concedas,  nihil  tarnen  ob- 
Stare,  qaominns  Licinins  etiam  alios  scriptores  inspexerit. 
Qnare  meo  qnidem  indicio  Nitzschii  et  Virckii  argnmentis  Dio- 
nysii anctorem  Valerii  Antiatis  annales  exscripsisse  neqne  pro- 
batnm  est  neqne  refhtatnm. 

Apparet  antem,  si  res  nobis  esset  cnm  scriptoribas  nihil 
nisi  compilantibns  eos,  qui  antea  de  isdem  rebus  scripserant, 
band  ita  fore  difficüe  duabus  coUatis  memoriis  discemere, 
utmm  altera  ex  altera  dependeat  necne.  Sed  qni  singularem 
illam  annalinm  scriptomm  Bomanornm  rationem  componendae 
historiae  perspexerit  (scilicet  eos  non  solum  superiorum  libros 
exscripsisse,  sed  etiam  immutasse,  amplificasse,  sno  Marte 
noyasse;  non  modo  unum  vel  plnres  auctores  in  vicem  secutos 
^se,  sed  saepe  complurium  relationes  diversas  in  unam  novam, 
non  sine  vi,  contexnisse;  non  solum  veritatis,  sed  etiam  par- 
tium studio  esse  ductos),  ei  profecto  non  minus  apparebit  satis 
esse  difiTicilem  talem  disceptationem.  Qua  denuo  quam  aecu- 
nitissime  institnta  ego  qnidem,  ut  hoc  statim  profitear,  Virckium 
de  Dion.  ant  V  1 — 48  c,  i.  e.  ea  parte,  qua  eaedem  res,  quae 
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Plntarchi  'Pnblicola'  contineDtiu-y  rectins  indicavisse  quam 
NitzBchinm  censeo.  Sed  onm  sperem  fore,  at  hie  illic  aliqnan- 
talam  novae  lucis  annalinm  qnaestionibiis  adferatar,  lioeat  mihi 
disqnisitionem,  si  non  fnsiiis  exponere,  tarnen  adambrare  et, 
qnae  inveni,  referre. 

Visnm  est  mihi  qnaestionem  ingresso  in  partes  qnasdam 
totam  materiem  separatim  comparandas  dissecare.  Ac  primnm 
qnidem  de  Dion.  V  1 — 13,  coli,  cum  Plut  Publ.  c.  1—8 
dicendam  erit  Qnae  hac  parte  a  Dionysio  enarrantar,  ea  nllo 
modo  ex  Valerii  Antiatis  memoria  dedncta  esse,  yeri  adeo  est 
dissimile,  nt  vice  versa  plnrima,  in  qnibos  Plntarchns  a  Dio- 
nysio disorepat,  ex  ea  narratione,  qnam  Dionysias  secatos  est, 
yideantnr  certo  oonsilio  transformata  esse.  Velnt  ea  legatio, 
qnae  Dion.  V  3,  3  sqq.  ad  dnas  res  petendas,  nt  si  maior  reiecta 
esset,  minor  saltem  concederetnr,  a  Tarqninio  Bomam  missa 
esse  dicitnr,  Plut  Pnbl.  2  in  dnas  legationes  dissolnta  est,  eo 
nimimm  consilio,  nt  Valerins  Pnblicola  priorem  re  infecta 
domnm  dimittere  posset,  ne  referri  qnidem  in  contione  man- 
data  passns.  Porro  Plnt.  Pnbl.  6  sq.  (coli.  c.  Dion.  V  9)  id- 
cireo  Brntns  filiis  percnssis  a  foro  yidetnr  decedere,  nt  pan 
landis  severi  indicii  contra  nimiam  Tarqninii  CoUatini  demen- 
tiam  defensi  Valerie  qnoqne  tribneretnr,  cnins  apnd  Dionysiam 
hac  in  re  nnlla  fit  mentio.  Attendas  antem,  quo  artificio  ille 
annalinm  scriptor,  nempe  Valerins  Antias,  ne  longins  anda- 
cinsqne  a  vulgata  memoria  recederet,  in  Dionysianam,  qnam 
appellare  liceat,  snam  reflexerit  narrationem:  Valerins,  cam 
magnns  ortns  sit  tnmnltns,  deniqne  Bratnm  consnlem  rarsos 
arcessit. 

Praeterea  leges  complnres,  qnae  apnd  Livinm  et  Dionysiom 
vel  Bmto  et  Tarqninio  CoUatino  (Liv.  II 1, 10),  vel  Bmto  et  Vale- 
rie (Dion.  V 13),  yel  Valerie  et  Horatio  consnlibns  latae  esse  Da^ 
rantnr,  a  Valerie  Antiate  ei  tempori  reseryatae  sunt,  qno  Vale- 
rins Pnblicola  solns  rei  pnblicae  praeesset  (Plnt  P.  10).  Acce- 
dnnt  leyes  qnaedam  in  singnlis  rebns  discrepantiae,  quae  si 
Dionysii  anctorem  ab  Antiate  tradita  mntasse  snmis,  omni  yide- 
antnr carere  ratione,  at  narrationi  acnmen  qnoddam  yel  pecn- 


Digitized  by 


Google 


De  fontibus  Dionysii  HalicarnaBseiiBiB  quaestiones  variae.       217 

liarem  colorem  addnnt,  si  Valerins  Antias  ex  eis  fere  pro- 
fectuB  est,  qaae  nos  hodie  apnd  Dionysium  legimns. 

ünde  efficitnr  Valerii  Antiatis  annales  non 
fnisse  fontem  eins  aactoris,  quem  Dionysins  secu- 
tus  est  Hoc  antem  cognito  cogimar  putare  et  anctorem 
Dionysii  et  Yalerinm  Antiatem  nnnm  enndemqae 
adissefontem.  Nam  anctorem  Dionysii  ab  Antiate  exscriptum 
esse  ne  coniciamas,  eo  impedimur,  quod  aliae  inyeninntar  diyer- 
sitates,  ex  quibus  Dionysii  memoriam  etiam  longins  a  yeternm 
simplicitate  remotam  esse  appareat,  qnam  Antiatis J)  Nam  eti- 
amsi  de  singnlis  pleramqne  Vaierias  Antias  malto  plus  noyayit 
qnam  Dionysii  anctor,  tarnen  hie  in  rebns  aliis  ex  aliis  ordine 
dedncendis  et  arte  inter  se  coninngendis  caasisqne  probabilibns 
fingendis  plus  et  corae  et  artis  sagacitatisque  posuit,  nt,  si 
solum  remm  ordinem  spectes,  Dionysianam  memoriam  ex 
Antiatis  Valeriana  prodisse  facile  indices.  Etenim  secnndnm 
Liyii  narrationem  inyennm  patriciomm  a  Tarqainio  Snperbo 
cormptomm  coninratio  nnllo  yincnlo  cum  Tarquinii  Collatini 
abdicatione  cohaeret  Cnins  rei  causa  adeo  non  ex  ilia  coniu- 
ratione  repetitur,  ut  tum  demum  iuyenes  coniurasse  audiamus, 
postquam  Gollatinum  ex  urbe  decessisse  legimus  (Liy.  n  2, 3  sqq. ; 
II  3 — 5).  Flutarcho  autem  auctore  cum  ex  coniuratis  Aquillii 
et  Yitellii  cum  Gollatino  affinitate  coniuncti  erant,  tum  CoUa- 
tinus  propter  clementiam,  qua  in  patriae  illos  proditores  con- 
sulturus  fuerat,  ciyium  inyidiam  sibi  conflayit    Qua  re,  quo- 


1)  Hie  miDoris  est  momenti,  quod  nonnuUa  apud  Dionysium  1^8, 
qaae  apud  Plutarchum  desunt;  quibus  ex  rebus  tarnen  duas  auctorem  popu- 
krium  partium  prodere  cave  putes:  dico  leges  populäres,  quae  Serrius 
Tullius  olim  tulerat,  restitutas  (Dion.  y  2,  2)  et  bona  regum  expulsorum 
publice  civibus  regumque  agros  pauperibus  distributa  (y  13,  2).  Talia  non 
necessario  ad  Licinium  Macrum  roTOcari,  ex  eo  cognosdtur,  quod  prius 
illud  ad  Yulgatam  de  Servio  Tullio  opinionem,  quam  iam  yetustissimi  auc- 
tores  sibi  fiuxerant,  quadrat  (cf.  Liv.  1 46, 1  quem  locum  ex  antiquioribus 
annalibus  fluxisse  constat  et  Dion.  y  20,  quem  Licinio  Macro  nou  deberi 
spero  me  tibi  persuasurum  esse),  et  quod  attinet  ad  agrorum  assignationes, 
item  antiqnissima  memoria  iam  idem  Servius  TuUius  agros  pauperibus 
distribuisse  ferebatur  (cf.  Liv.  I  46,  1). 
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niam  etiam  odio  Tarqninii  nominis  iamdudnm  premebatnTy  deni- 
qne  addactas  est,  nt  saa  sponte  magistratu  deposito  arbem 
relinqaeret  Sed  tenendnm  est  coninrationem  iam  antea  op- 
pressam  esse  (Plut  Publ.  3 — 6;  7).  Dionysii  vero  anetor  con- 
inrationem et  GoUatini  abdicationem  ita  oonglntinavit,  nt  hane 
qnasi  partem  Uli  insereret:  Brntns  Gollatino,  qnia  is  Vitellios 
et  Aqailiios  severo  snpplicio  levare  stndnit,  consnlatnm  abro- 
gat;  Gollatinns  se  abdicat  et  nrbem  relinqnit;  Valerins  oonsnl 
soffeetns  creatnr;  tarn  demnm  Aqniliii  et  Vitellii  et  damnantor 
et  snpplicio  adficinntnr.^) 

Eadem  fabnla  annalinm  seriptomm  arte  panlatim  excolta 
anctaqne  eins  rei  praebet  noynm  exemplnm,  qnam  Nitzachins 
recte  in  singnlis  perspectam  ininria,  ntcredo,  in  nniver- 
snm  de  Dionysii  narratione  professns  est:  memoriam  serae 
aetatis  (pntat  Antiatis)  in  illa  coninnetam  esse  cum  alia  retn- 
stissima.  Gicero  enim  Bmtnm  GoUatino  consnlatnm  abro- 
gavisse  credebat.^)  Gontra  Livio  anctore  Gollatinns  precibns 
Bmti  commotns  sna  sponte  magistratnm  deposnit,  nt  popnlnm 
Bomannm  nominis  Tarqninii  timore  liberaret.  Etiam  Pin- 
tarchns  Gollatinnm  nitro  decessisse  narrat,  qnamqnam  per- 
mnlta,  qnae  iam  ostendi,  in  narratione  eins,  si  cnm  Liviana 
comparantnr,  novata  esse  cognoscnntnr.  AtabanctoreDio- 
nysii  et  nova  servata  et  antiqnissima  memoria  ita  restitata 
est,  nt  Gollatinns  qnamqnam  Brntns  ei  magistratnm  iam  abro- 
gavit,  tamen  Sp.  Lncretii  soceri  precibns  adductns  etiam  sna 
sponte  abeat;  qnam  ob  rem  deniqne  a  Brnto  et  landatnr  et 
magna  pecnnia  donatnr.^) 

1)  Yirckius  (1.  L  p.  23)  hanc  fabalam  sibi  elegit^  at  memoriam  ÜTia- 
nam  vetastiorem  esse  demonstraret,  quam  Platarchi  Dionyaiiqae. 

2)  Gf.  Cic.  Brut  14,  53  et  de  off.  UI 10,  40;  Schwegler  'Böm.  Geach. 
n  82  A.  1;  Virck.  1.  1.  p.  24. 

3)  Ylrckiiis  L  1.  p.  37  suBpieatur  hanc  fabtüam  de  GoUatini  abdica- 
tione  compositam  esse  ad  exemplar  tribonatus  abrogationis,  qua  Ti.  Sem- 
proniuB  Gracchus  OctaTium  pl.  tribunum  loco  removit,  eo  tantum  diseci- 
mine  interposito,  quod  Octavio  re  vera  magistratus  abrogatnr,  GoUatino, 
priusquam  idem  fiat  (rectius  dicerem:  quamquam  idem  iam  factum  est) 
Lucretius  persuadet,  nt  sua  sponte  abdicot.    Ad  iUad  Sempronii  factam 
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Seqnitnr,  nt  Plntarchi  et  Dionysii  de  pngna  ad  silvam 
Arsiam  facta  narrationes  inter  se  eonferamus  (Plnt 
PubL  c.  9  Dion.  Y  14 — 18).  Initio  pono  einsdem rei exemplnm, 
de  qua  modo  appendicis  loeo  disseniL  Secnndum  Livii 
(ü  6,  6  sqq.)  narrationem  ^  anteqnam  peditnm  exercitos  adve- 
Bemnty  eqaites  concnrTeranty  in  qmbng  primi  congressi  dnees, 
Bnitns  et  Arnma,  alter  alternm  transfixit;  postea  demnm  pedites 
proelinm  commisernnt  —  Plntarchns  de  nna  tantam  pagna 
narraty  qnae  ex  certamine  singnlari  inter  Bratam  et  Armntem 
&eto  initinm  ceperit.  —  Qoas  dirersas  traditiones  anctorDio- 
nysii  in  nnum  conglntinavit.  Nam  Dionysins  V  14  sq.  primnm 
lere  inter  eqnites  proelinm  commissnm  esse  refert;  qnod  cum 
foisset  dnbinm,  totos  et  peditnm  et  eqnitnm  exercitns  concnr- 
risse;  prinsqnam  antem  ad  manns  ventnm  esset ,  Bmtnm  ab 
Arrnnte  ad  certamen  singulare  esse  provocatnm. 

Oetemm  facile  perspieimns  eandem  rationem  inter  has 
Dionygii  et  Plntarchi  partes  intercedere,  quam  inter  priores, 
nisi  qnod  non  tantnm  Antias  recessit  a  commnni  fönte,  qnan- 
tnm  snpra  vidimns.  Sed  lieeat  bic  ipsis  argnmentis  praeter- 
missis  sententiam  proferre:  hac  qnoqne  de  pngna  Dio- 
nysii anctor  non  yidetnr  Antiatis  annales  adisse, 
sed  nterqne  fortasse  enndem  fontem. 

Neqne  vero  tacendnm  est  me  assentiri  Virekio  p.  56  as- 
serenti  anam  qnandam  rem  ex  Valerii  Antiatis  annalibns  pe- 
titam  non  Dionysii  anctorem,  at  ipsnm  Dionysinm  alterins,  quem 
seqnebatnr,  auctoris  narrationi  inseruisse:  nempe  fabnlam,  ex 
qua  Yalerins  Pnblicola  primam  orationem  fhnebrem  (de  Brnto 
mortno)  babnisse  fertnr  (Dion.  ¥17  coli,  cnm  Plnt.  Pnbl.  9). 
Kam  Dionysins  cum  hoc  loco  dnos  simul  auctores  inspiceret, 
factum  est,  ut  errore,  yidetnr,  id  cnm  Valerie  Antiate  omit- 
terety  qnod  de  matronis  per  annum  Brntum  lugentibus  et  Livins 
CD  7,  4)  tradit  et  alternm  illum  Dionysii  auctorem  enarrayisse 
«x  Dion.  V  48,  4  yeri  simile  fit. 

Dionysii  aactorem  spectasse,  ut  yerioribug  coloribos  quasi  rem  exoniaret, 
noQ  negayerim.  Sed  diyersaB  rei  eyentos  sine  dabio  eo  effectas  est,  qttod 
Öle  auctor  yarias,  quas  descripsimos,  memorias  in  unom  consnlto  colligayit. 
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Tertia y  de  qua  dicendnm  est,  parte  agitnr  (Plut  Piibl. 
10—12  »  Dion.  V  19)  de  Valerie  Pnblieola  sine  col- 
legaper  aiiqnod  tempas  eonsale,  de  legibus  popalaribaB 
tum  ab  eo  latis,  de  domo  in  Velia  aedifioata  popnliqne  ob  eam 
rem  inyidia.   Hie  vero  nentiqnam  ille  aiaetor,  qaem  Dionysins 
seentQs  est,  Antiati  sna  debait  Nam  pleraqne,  qnae  qno  consilio 
Antias  in  hoc  temporis  spatiom  coartaverit,  &cUe  perspicb,  apad 
Dionysiom  (et  LiTinm)  ant  aliis  locis  dissipata  oocomint  aat 
omnino  desiderantnr.  0  Nee  minns  aliae  qnaedam  discrepantiaey 
qnas  in  fabnla  de  domo  Valerii  ^)  potissirnnm  invenies,  gloriae 
Valerianae  angendae  Stadium  prodnnt    Aecedit  qnod  plane 
alinm  remm  ordinem  anctor  Diooysii  secntns  est    Is  enim 
Valerinm  Pnblicolam,  ut  primom  popoli  inyidiam  cognoTisset, 
ne  dintias  solns  imperinm  teneret,  statim  Sp.  Lncretiam,  eoqne 
paolo  post  mortno  M.  Horatiam  coUegam  creavisse  tradit,  ut 
leges  populäres  y  qnae  Plntarchi  (et  Liyii  II  8,  3)  narratione 
soll  Valerie  ascribuntur,  Dionysii  e  relatione  ab  utroqne  con- 
snle  latae  sint    Vides  igitnr  et  Valerinm  Antiatem  et  anctorem 
Dionysii  quamyis  diyersa  ratione  ntmmqne  tamen  novas  landes 
Valerie  Publicolae  comparasse. 

Hie  non  videtnr  memoratn  indignnm  aUnd  qnoddam  exem- 
plnm  illios,  quam  saepins  iam  inyenimns,  eonfnsionis  diye^ 
somm  fontium,  qnod  tamen  non  apnd  Dionysiam,  sed  apad 
Plntarchnm  (i.  e.  Valerinm  Antiatem)  occnrrit  Liyinsn?,  7 
enim  enarrat  Pnblicolam,  nt  falso  regni  crimine  liberaretor, 
snmmissis  fascibns  in  oontionem  prodisse,  Dionysins  V  19,  3 
secnribas  ademptis;  ntramqne  rem  ab  Antiate  coninnctam 
cognosces  apnd  Plntarchnm  et  secnres  ademptas  esse  et  fasces 
snmmissas  referentem. 

Sed  yenimos  nnnc  ad  qnandam  historiarnm  partem,  in 
qna  longo  aliter  res  se  habet,  nt  nesciam  an  hac  sola  spectata 
aliqnis  pari  iure  ad  contrarium  finem  quaestionem,  qnam  supra 
nobis  proposuimaSy  perdncere  possit 

1)  Gf.  BQpra  p.  216. 

2)  Cf.  Mfinzer,  de  genta  Yaleria  p.  11. 
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Sed  prinsqüam  ad  Dionysii  et  Plntarchi  relationes  de 
bello  OQm  rege  Porsenna  gesto  (Flut  Pabl.  c.  16—19 
et  Dion.  V  20—35)  —  hoc  enim  modo  spectabam  —  com- 
parandas  adgrediamar,  rorsns  liceat  diversarnm  memoriamm 
conglntmatioiiis  exemplam  praecipere.  Livins  (II  12,  5) 
antiquiores  anctores  secntiifl  G.  Mncinm  'abdito  intra  yestem 
ferro*  in  castra  Etmsoornm  profectam  esse  dicit;  Plutarchns 
(Pnbl.  17)  enm  (Etmsca  veste  üidatnm  et)  Etriuca  lingna  nsam 
in  caatra  irrepsisse  narrat  Qaae  enm  tria  Bint,  qnibns  Mneins 
ne  Bomanns  agnoseeretnr  providisse  fertnr,  dno  eerte  ex  bis 
ex  diyerBÜi  memoriis  in  nnam  congesta  babes  apnd  Diony- 
ftinm  Y  28,  l.(nisi  etiam  tertinm  iUnd  verbis,  qnae  nncis 
inclngiy  sabesseconcedes):  (TtaQcmQovadfjievog  %ovg  q)vkaTT0V' 
Tog  c5s  T€Sv  ofxoe&vwv  rig)  OTtkov  %  ovdhv  ^avegöv  ^coy 
xal  yXtoTTrj  Tüg^vixfj  dialeyofievog. 

Verum  enim  vero  nt  iam  noyam,  quam  dixi,  rationem  de 
bello  Etmsco  inter  Plntarcbi  et  Dionysii  narrationes  inter- 
eedentem  ostendam,  sane  hie  qnoqne  tales  inyeninntnr  dis- 
crepantiae,  nt  Antias  nonnnlla  in  Valeriomm  gratiam  immn- 
tasse  ai^ni  merito  yideatnr.  At  nihilo  setins  bic  de  omnibns 
inter  Dionysinm  et  Plntarcbnm  differentiis,  etiam  eis»  ex  qni- 
bns Antiatem  Yalerianis  qnasi  coloribns  res  fncasse  conclnseris, 
non  peiore  fortasse  inre  contrarinm  indicinm  faciamns  histo* 
riamm  traditionem  non  Antiate  praeterito  ab  hnins  auctore 
yel  anctoribns  statim  ad  Dionysii  anctorem  yenisse  conicientes, 
sed  qnae  ipse  Antias  tradidit  et  inyenit,  ab  illo  esse  arrepta, 
immntata,  ancta.  Nam  etiamsi  hoc  modo  gradns,  per  qnos 
historiamm  memoria ,  nt  ita  dicam,  escenderit,  sese  exeipere 
ponamns,  non  offendendnm  erit  in  partibns  Valeriornm  pan- 
Inlnm  repressis  neqne  snmendnm  anctorem  Dionysii  Valeriornm 
gloriae  consnlto  obtrectasse,  enm  hae  commntationes  aliis 
qnibnsdam  rebns  mntatis  yel  noyatis  necessitate  qnadam  possint 
tractae  esse.  Sed  bic,  qnoniam  in  tam  diffioilibns  rebns  non 
snfficit  sententiam  profiteri,  inyabit  ipsam  eomparationem  accn- 
ratins  proponere. 

Atqne  nt,  qnod  modo  contendi,  Incnlentissimo  exemplo 
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et  illustrem  et  probem:  si  diversitates,  qo&e  inter  Dionysimn 
et  Plutarchnm  intercedant,  perlnstramos,  nnum  quoddam  emi- 
net  additamentam  in  Dionysii  narratione^  qnod  magno  apparatn 
nee  sine  quadam  soUertia  ao  ealliditate  praeparatom  DioDysii 
auctor  eis,  qnae  in  fontibns  snis  invenerat^  mnlto  prins  intexere 
eoepit,  quam  abi  inseri  necesse  erat,  nt  id,  qnod  yolebat,  addi- 
tamento  suo  ef&ceret.    Ex  Dionysii  (V  32,  1)  enim  narratioDe 
senatns,  cum  de  eondicionibns  pacis  cnm  Porsenna  facieodae 
ageretur,  decreverat  ex  Pnblicolae  consnlis  sententia  omnu 
eoncedere,  qnae  Porsenna  postnlaverat.     At  6  dtjfios  raam 
ex  bis  eondicionibns,  qua  ille  stipnlabatur,  nt  bona  regia  Ta^ 
qniniis  restitnerentnr,  repndiavit,  a  Porsenna  antem  iQ8titi& 
eins  fretns,  nt  ipse  de  hac  re  index  inter  Tarqnininm  et  Ro- 
manos exsisteret,  petivit.  Qnae  condicio,  et  livio  et  Plataicho 
ignota,  a  Dionysio  iam  ante  bellum  eoeptum  indndtur.  Nun 
iam  Dien.  V  21,  1  Porsenna  Tarqninio  Superbo  poUicitos  se 
aut  regnum  aut,  hoc  si  non  contigerit,  bona  saltem  ei  restitn- 
turnm  esse  eadem  per  legatos  a  Bomanis,  prinsqnam  eis  bellnm 
infert,  fmstra  postulat  Sed  quoniam  ipsae  condiciones,  qnibiu 
revera   pax  facta  esse  credebatur,    immutari  non  debebsnt, 
praesertim  Romanorum  gloria  imminnta  —  nam  imminnta  esset, 
si  praeter  cetera  hoc  qnoque  postulatnm  Porsenna  hello  ood- 
fecto  assecntus  esset  —  illa  nova  condicio  restitaendoram  bo- 
norum in  tempore  huic  annalium  scriptori   ad   irritum  ent 
redigenda.  Quod,  cum  res  plane  novas  fingere  nollet,  elementa 
ex  superiorum   narrationibns   desnmens   hac  ratione  effecit: 
Porsenna  a  populo  (an  plebe?)  inter  Tarquininm  et  Romanos 
iudex  factus  rem  in  tribunali  sedens  quaerit    Hoc  dum  agit, 
virgines,  quae  obsidum  loco  Porsennae  datae  erant,  ÜDmen 
transnatantes  effugiunt    Valerius,  qui  adest,  nt  Romanorom 
causam  defendat,  Porsenna  concedente  virgines  Roma  redncit. 
At  Tarquinii  insidiis  paratis  paucos,   qui  dncebant,  milites 
subito  opprimunt  et  virgines  rapnissent,  nisi  Arruns  Porsenoae 
filius  cum  equitibus  auxilio  advolasset    Quibus  factis  PorseDiia 
summa  ira  incensus  Tarquiniis  ex  eastris  Etruscis  abire  inseiB 
secundum  Romanos  causam  iudicat.    Iam,  cum  novum  illod 
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Porsemiae  postnlatum  snblatnm  sit,  item  fere  ac  oeteris  ex 
narrationibnS;  Livii,  Plntarchi,  res  procednnt  easdemque  in 
eondicioneB  pax  convenit  Snmma  antem  norandi;  si  consiliam 
illiiM  soriptoris  speetamas,  in  eo  videtur  posita  esse,  ut  iam 
Ulis  temporibns  populi  (vel  plebis)  auctoritatem  maximam  fuisse 
doceat.  Nam  ad  eam  rem  tantam  nova  condicio  videtur  in- 
yenta  esse,  ut  6  d^ftog^)  deniqne  eam,  nt  Romano  nomine 
indignam,  repndiare  posset.  Ergo  si  auctor  huius  inventi  Va- 
lerie Pnbliooiae  minus  yidetur  favere  —  is  enim  indignam 
condicionem  probarat '—  non  Valeriorum  invidia  neque  alia 
causa  id  factum  est,  nisi  ut  populi  laudes  augerentur. 

Neque  haec  est  sola  immutatio,  quae  illa  immutatione, 
quam  fosius  exposui,  quasi  necessario  trahebatur.  üt  Plu- 
tarcbus  PubL  c.  18  in.  ab  iudicio  Porsennae  deferendo  Va- 
lerium  Publicolam  non  abhorruisse  narrat;  ex  Dionysii  antem 
narratione,  qnoniam  re  vera  Porsenna  (quamvis  non  de  ipso 
regnoy  sed  de  bonis  regiis)  ins  dicit,  Valerins  non  solum  iu- 
dicium  subiturus  est,  sed  reapse  subit,  ipse  ut  ante  Porsennae 
tribunal  rem  Romanam  defenderet  in  castra  profectus  (cf.  Dion. 
V  33,  2  sq.). 

Item  illud  explieari  potest,  quod  Plutarchus  (c.  19)  vir- 
gines,  quae  Romanorum  iniussu  ex  castris  Etruscis  effugerant, 
ad  y alerium  Publicolam  laetas  venisse,  ab  eo  autem  remissas 
esse  dieit,  cum  Dionysius  (V  33,  3  sq.)  aliter  rem  narret  Ni- 
mirum,  quoniam  ex  Dionysii  narratione  Valerius,  dum  virgines 
ftigiunt,  iudicii  causa  in  castris  Etruscis  versatur,  fieri  non  iam 
potest,  ut  virgines,  postquam  effugerunt,  ad  eum  veniant  At 
tarnen  simillimae  partes  ei  ab  auctore  Dionysii  tributae  sunt: 
fnga  cognita  a  rege  petit,  ut  se  Romam  profectum  puellas, 
quas  Romanis  invitis  aufugisse  asseverat,  reducere  patiatur. 
Sed  etiam  aliae  discrepantiae,  quae  cum  uno  illo  invento 
non  cohaerent,  cogitari  possunt  sie  fsictae  esse,  ut  Dionysii 
auctor  Valerii  Antiatis  narrationem  paululum  immutaret.  Eodem 


1)  Attamen  liciniom  Macrom  Dionysii  haiaB  rei  fuisse  auctorem,  non- 
dom  ausim  concladere. 
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nempe  popnli  farore,  qnem  sapra  aperte  deprehendimas,  in- 
dnctns  esse  potesti  ut  Horatium  Goclitem  honores,  qnibus 
exornabatur,  t^  dij/itp  debnisse  premeret  (Dion.  V  25,  2),  cum 
Antias  expressis  verbis  a  Yalerio  Pablieola  banc  legem  latam 
esse  teste  Plutarcho  (c  16,  207,  5)  rettulisset  Sed  hie  nne 
apparet  ne  Uli  qnidem  sententiae  qaidqnam  obstare  Valeriam 
Äntiatem,  qoae  ex  eodem  fönte  petiverat,  ex  qao  aactor 
Dionysii  (nihil  mutans)  hausit,  in  propriae  familiae  gloriam, 
Valerii  ipsins  nomine  inserto,  panlnlnm  deflexisse.  Omnino 
haec  discrepantia  non  nimis  est  premenda,  qnia  Dionyriano 
illi  t(p  ^r^f^V  i^trnm  popnlns  an  plebs  snbsit,  incertnm  est. 

Ne  illud  qnidem,  qnod  in  locnm  Valeriae  Pnblieolae  filiae 
qnam  Antias  obsidnm  trans  flumen  effagientiom  dncem  foiase 
tradiderat  0>  Dionysii  anctor  Cloeliam  restitnisset,  in  scriptore 
saepissime  diversas  traditiones  inspiciente  et  coninngente  ei 
deberet  offensionem  movere,  qni  Dionysianam  memoriam 
ex  Valerii  Antiatis  exortam  esse  eonieeisset  Namqne  etiam 
Yaleria  Dion.  V  32,  3  inter  obsides  Porsennae  datas  memo- 
ratnr. 

Meliere  autem  iure  mireris,  qnod  Dionysins  de  insigni 
fortitndine  taeet,  quam  Valeria  Plntarcho  anetore  sola  ex  ob- 
sidibns  insidiis  oppressis  per  medios  pugnantes  fngiens  prae- 
stitit  Nam  haeo  historiola  facillime  Dionysianae  narratioiii 
inseri  poterat.  Sed  lubricnm  est  argumento  ex  silentio  repetito 
et  rebus  satis  pnsillis  quaestionem  diiudicare. 

Neque  contra  nos  facit,  ut  iam  supra  monui,  si  qnaedam 
alium  scriptorem  secutus  Dionysii  auetor  vel  tradidit  vel  nova* 
Vit  Qnod  etiam  in  proelium  illud  eadit,  qnod  Dionysins  V  31,  1 
et  a  Plutarcho  c.  17  et  a  Livio  II 11  discrepans  enarrat  Qua 
de  re  primum  praemonendum  est  auctorem  Dionysii  etiam  alio 
looo  narrationis  haue  pugnam  coUocasse.  Ex  eo  enim  loco, 
ubi  apud  Livinm  et  Plutarchum  occurrit,  in  multo  posteriorem 
transposuit,  sine  dubio  eo  consilio,  ut  gravioribus  causis  quam 

1)  Yalerinm  Antiatem  Cloeliae  merita  plane  tacaiase  et  in  Valeriam 
gentilem  snam  transtnlisBe  comprobasse  mihi  yideor  in  'Griechische  Sta- 
dien f.  H.  Lipsius'  p.  170. 
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apad  ceteros  anctores,  Porsenna  ad  pacem  faciendam  argeretur : 
milites  enim  Porsennae  cruenta  clade  hac  pngna  adfecti  de- 
mam  abire  cupientes  seditionem  minantar.  Hanc  antem  pagnam 
ex  snperiore  loco  hno  translatam  eBse  ex  similitndme  cogno- 
ficitnr,  qaae  Plutarcho  discrepante  inter  Livianam  et  Diony- 
sianam  hoins  pngnae  descFiptiones  (Liv.  Uli;  Dion.  V  31, 1 ; 
Plat  1 7)  intercedit,  quamvis  hie  paueis  verbis  referat,  ille  fofia 
expositione  depingat.  Nam  a  t  r  o  q  a  e  auctore  EtraBcoram  copiae 
praedatnm  per  agros  dispersi  BomanoB  ad  pagnam  ineitave- 
nint,  cam  Plutarehns  alternm  exereitum  reeentem  ex  Etroria 
fines  Romanos  ingressumy  ut  Porsennae  aaxiliom  ferret,  illam 
pngnam  elicaisse  tradat;  utroqae  auctore  consules  —  ex 
Lirii  memoria  Valerii  Pablicolae  potissimam  consilio  res  geritur 
—  hostibas  insidias  parant,  com  ex  Piatarchi  narratione  acie 
dimicatnm  esse  eoncladendum  sit;  ntroqne  permnlti  Etmsco- 
rnm  occidontar. 

Petivit  igitur  anctor  Dionysii  hanc  pagnam  ex  fönte  Uli 
satis  propinquo,  qnem  Livius  exhausit,  mnlto  tamen  tenuiore 
i.  e.  ex  vetustioreJ)  Sed  si  hoc  loco  hac  de  re  auctor  Dio- 
nysii Valerie  Antiate  spreto  aliam  scriptorem  adiit,  non  simol 
seqaitur  ne  alias  qaidem  eam  ad  Antiatem  se  applicaYisse. 
Qain  vel  optimo  iare  contendas  illam  pagnam,  quam  Plutarchos 
describit,  novo  qaodam  exercita,  qai  ex  Etroria  nnper  advenerit, 
excitatam  valde  abhorraisse  ab  eo  consilio,  qao  Dionysii  aactor 


1)  £a  pugna,  quam  Plutarchus  qaam?i8  paueis  describit,  tantopere 
a  Lmana  abhorret,  ut  nullo  modo  Livium  ex  Jntiaie  hausisse  Virckio 
(/.  Lp,  SS)  credam,  Cf.  ceterom  Gübertnm  'phil.  Anz.'  IX  289.  Secundom 
unioB  Piatarchi  memoriam  non  cum  Porsennae  exercitu,  sed  cum  aliis  co- 
piis  nuperrime  ex  Etruria  profectis  pugnari  iam  dixi,  item  Plutarchum 
insidias  nescire.  Praeterea  ex  huius  narratione  Valerius  Publicoia  pugna 
Vera  commissa  hostes  fugat.  Contra  a  Livio  hostes  dicuntur,  'caesi  in 
medio'.  QuantumTis  Plutarchus  fontem  sunm  contraxerit,  ex  Antiatis  an- 
nalibug  Livius  certe  non  hausit  Sed  memorabile  est  iam  Liyii  narra- 
tione nondum  Valerianis  Antiatis  commentis  exomata  tarn  insigneb  partes 
Talerio  Publicolae  datas  esse.  Qua  ex  re  luculentius  quam  ex  ulla  alia 
apparet,  quam  recte  Yirckius  (1.  1.  p.  71)  dixerit  iam  ante  Yalerinm  Anti- 
atem Yaleriorum  gloriam  magis  magisque  esse  auctam. 

Leipsiger  StadleiL  XYII.  15 
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daceretur,  nee  minns  a  loco,  in  quem  pugnam  transpositnnis 
erat,  ut  ad  alium  qaem  scriptorem  se  convertere  etiam  cogeretnr. 

Ceterum  Dionysii  aactorem  hanc  pugnam  loco  sao  remo- 
visse  ex  eo  qnoqne  elacet,  quod  eo  loco,  nbi  Livins  (II  ll]et 
PlntarchusCc.  17)  eam  narrant,  etiam  apud  Dionysinm  (V26, 1 8q.) 
hostinm  praedationes  famesque  Bomae  bis  effecta  qnasi  reman- 
serunt.  Nam  Porsennae  milites  praedantes  terram  vastavifise 
latins  exponit  eodem  loco  Livius  (II 11);  famis  mentio  redit 
eodem  Plntareheae  narrationis  loco  (c  17). 

Etiam  illud  liceat  huic  quaestinncolae  Bubnectere:  Tel  alte- 
rins  illius  exercitus  Etruscorum,  de  qno  a  solo  Plntarcho  acce- 
pirnnsy  vestiginm  qnoddam  apud  Dionysinm  deprehendi.  Hie 
enim  loco  modo  laadato  Porsenna  lanicalnm  tenente  Sei.  et 
T.  Tarqninios  Octavinmqae  Mamilinm  cum  suis  copiis  Tiberim 
transgressoB  in  altera  ripa  nova  castra  monivisse  tradit,  QDde 
vagati  agros  vastareni 

Sed  reliqnnm  est,  ut  exemplnm  proferam,  qno  nnllnm  aliud 
melias  doceat  anctorem  Dionysii  ex  ea  narratione  profectom 
esse,  quam  nunc  Plutarcbns  exhibet,  sive  ipsnm  Antiatem  llle 
scriptor  adiit,  sive  ex  eo  fönte  hausit,  ex  quo  Antias  qncque, 
nuUa  fere  re  mutata,  sna  petiverat.  Plutarcbns  c.  16  (206, 15—22) 
P.  Valerium  Publicolam  T.  Lucretinm  consules  andacissime 
pugnantes  tot  vulnera  accepisse  refert,  nt  confecti  e  proelio 
asportari  deberent  (SxQt  ov  rQavfiaai  veavtxolg  fceQifteawv  ane- 
Ttofj^lad'rj  q>0Qddr]v  Ix  t^c;  ^a;^ ijg).  Idem  legis  apudDion. 
V  23,  1  non  P.  Valerio  T.  Lncretio,  sed  J/.  Valerio  T.  Lucretio 
accidisse  {tQavfjLOxiag  aTtonopuo&ivTag  Ix  %ijg  fiax^jQ)* 
Quo  ipso  discrimine,  quod  inter  nomina  intercedit,  docemnr,  quo- 
modo  baec,  quam  Dionysius  reddit,  memoria  ex  Antiatis  rela- 
tione  facta  sit.  Dionysius  enim  eiusque  auctor  non  per  diios 
annos  bellum  cum  Etruscis  gestum  esse  volunt,  ut  Plutarchas 
Antiatem  secutus,  sed  bellum  et  coeptum  et  confectnm  esse 
P.  Valerio  Publicola  M.  Horatio  consulibus.  Qnare 
scriptor,  quem  Dionysius  secutus  est,  illos  consules  tanta  for- 
titudine  insignes  in  suam  narrationem  recipere  non  iam  poterat 
At  tarnen  nitidam  &bellam  cum  omittere  noUet,  ne  nominibus 
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prorsns  motatis  nimis  novaret  aut  impares  viros  cosgregaret 
—  alter  enim  P.  Valerias  etiam  hoc  anno  consulatam  gerebat^ 
alter  T.  Lncretius  homo  erat  privatna  —  Publio  Valerie  Mar- 
cum  fratrem  anbatitnit,  T.  Lncretium  retinait  totiasqne  exer- 
citns  imperio  adempto  laevo  Bomanornm  comu  eos  praefecit 
iDion.  V  22,  5)J) 

Qaae  hncnsqae  de  bello  Etrnsco  disputavirnns,  eis  aut 
videtnr  suaderi,  ut  Antiatis  annales  fontem  fnisse  auctoris  Dio- 
nysii pntemnSy  ant  saltem  baec  sententia  non  refatatur.  Restat, 
nt  discrepantias  qnasdam  quamvis  leves  proferam,  qnibus  is 
fortasse  niti  possit,  qai  Dionysii  narrationem  ab  Antiate  non 
pendere  contendat.  Atqne  levissimum  est,  qnod  Plntarcbns 
(c.  16  [p.  206, 6])  Valerium  Pablicolam  absentem  consalem  crea- 
tnm  esse  prodit  Nam  hoc  ne  probaret  (V  20  et  21),  diversa 
fortasse  tempomm  ratione,  qnam  seqnebatnr,  anctor  Dionysii  po- 
terat  conomoveri.  Grayins  sit,  qnod  teste  Plutarcho(16  [206, 15]) 


1)  £8t  hoc  insigne  exemplam,  quo  hiBtoricorom  iUoram  Romanoram 
historiam  et  inveniendi  et  depravandi  ratio  optime  illostratur.  Coins  rationis 
f  ormas  usitatissimas  cum  CurtiusWachsmuthius  praeceptor  lUustrissi- 
mos  non  sine  fructu  coUectum  et  descriptum  iri  nuper  (in  'Kleinere  Beiträge 
zur  Qeschichte;  Festschrift  zum  deutsch.  Historikertag  in  Leipzig'  p.  68) 
indicaverit,  non  abs  re  puto  nonnulla  alia  exempla,  quae  hac  in  parte 
historiae  Romanae  occurrunt,  adnectere.  —  Eins,  de  quo  supra  diximus, 
MiniiliTnnm  exemplum  cognoscitur  Dion.  VI  12  coli.  c.  Liv.  II  20,  1—3: 
pro  M.  Valerie^  quem  in  pugna  Regillensi  occisum  esse  antiquiores  tra- 
diderant  scriptores,  a  posteriore  quodam  —  Anüatem  fuisse  infra  (cap.  YII) 
docebo  —  P.  etM.  Yalerii,  fratris  filii,  substituti  sunt,  quia  Marcus 
patruQs  dictaturae  anni  260/494  reserrandns  erat.  —  Item  pro  Tarquinio 
Snperbo  in  hoc  proelio  pngnante  a  sciolo  quodam auctore  —  nesdo  an 
Pisone  (cf.  Münzer  d.  gent.  Yal.  p.  14)  -  ,  qul  Tarquinium  Snperbum  tum 
provectiore  aetate  fuisse  computaterat,  quam  ut  ipse  pugnare  posset,  sub* 
stitutas  est  Titus  filius  cf.  Dion.  VI  5,  5;  11,  1  coli.  c.  Liv.  11  19,  6.  — 
Ei  fictioni  quam  Wachsmuthius  1.  1.  illustrant,  simües  sunt  hae:  apud 
Dionysium  YI  25,  4  scriptum  legimus  Latinos  ultro  anzilium  obtuUsse,  at 
a  senatu  populnm  Romanum  eins  non  indigere  esse  responsum;  Dionysius 
IX  5, 2  narrat  dimidinm  auxüiorum,  quae  Latini  et  Hernici  miserant,  maxima 
com  gratia  remissum  esse. 

Nee  non  aHa  similium  inventorum  exempla  reperluntur,  quae  tarnen 
nunc  mitto. 
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Antias  Pnblicolae  strennitate  copias  Etrüscoram  pngna  ad  flumen 
commissa  retinentis  faetnm  esse  expressis  verbis  dixerat,  nt 
Porsenna  lanicnlo  capto ')  non  continno  nrbem  invaderet  Qnod 
cur  (V  22,  3  fere)  Dionysii  anctor  non  redditarus  fnerit,  si  apad 
Antiatem  legisset,  cansam  frnstra  qnaero.  Ut  denique  finem 
fäciBm  de  hac  re,  praetermisit  item  anctor  Dionysiii  qoae  Pia- 
tarchns  (c.  19  [210,  10])  de  more  'bona  Porsennae  vendendi' 
et  de  lignea  Porsennae  statua  narrat. 

Qnare,  nt  hnins  de  belle  Etmsco  qnaestionis  sommam 
faciamns,  certam  ansam  ad  rem  diindicandam  nos  non  reppe- 
risse  confitendnm  est  Id  antem  pro  certo  adfirmare  possnmns 
Dionysii  narrationem  ex  tali  fere  dednctam  et  amplificatam 
esse,  qnalis  apad  Plntarchnm  exstat  Itaqne  si  Virckio  asti- 
pnlati  —  id  qnod  pancis  indiciis  non  tarn  probari  qnam  com- 
mendari  videtnr  —  anctorem  Dionysii  ipsos  Antiatis  annales 
exhansisse  negabimns,  id  saltem  erit  premendnm  band  mnlta 
ab  Antiate  hac  in  parte  esse  novata. 

Beliqaas  partes ,  de  qnibns  ex  consilio  nostro  dicendnm 
est,  breviter  tantnm  liceat  perstringere. 

Ac  quae  Dionysins  V  36  cap.  tradit,  ea  Plntarchos 
omnino  omisit.  —  Proxima  parte,  qna  Dionysins  V  37 — 39 
de  primo  belle  Sabine  (anni  249/505)  narrat,  cnm  Plnt 
Publ.  cap.  20  diligenter  comparata,  quarnqüam  in  mnlto  an- 

1)  De  laniculo  occapato  sane  Plutarchns  ipse  omnino  ne  yerboin  qoi- 
dem  facit.  Sed  fädle  perspicis  hoc  loco  eum  annales,  quos  exscripait, 
mutilasse,  id  qnod  ipse  quoqae  Terbis  Ulis  ov  fi^v  aUa,  ante  quae  res 
quaedam  videntur  intercidisse,  non  tarn  dissimolat  quam  invitas  indicat. 
Sigliuriam  enim  coloniam  a  Porsenna  tum  temporis  captam  esse  —  nam 
ad  hanc  verba,  qoae  inde  a  yy.  206, 12  de  castello  occapato  legantar,  reyoces 
necesse  est  —  sine  dubio  apad  Antiatem  enarratum  non  intenit.  £tenim 
accepimus  ex  Dion.  Y  20  Signurium  castellum,  quod  idem  esse  ac  Plu- 
tarchi  Sigliuriam  (SIFNOYPION  -«  SIFAIOYPIA)  nemo  non  ndet,  es 
altera  parte  Komae  ad  Latinoram  et  Hernicorum  fines  sitam  fuisse.  Nolliu 
tero  scriptor  Romanos  ab  hac  regione  Porsennam  adgredientem  fttcere 
poterat  Mea  quidem  sententia  ex  hoc  errore  apparet  Platarcho  librum 
suum  componenti  ipsos  Antiatis  annales  ad  mannm  non  fuiste,  sed  potios 
antea  ab  eo,  quae  narraturus  erat,  excerpta. 
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gUBtioB  spatiüin  Plutarchus  Antiatis  narrationem  videtar  coe- 
giBse,  tarnen  nalla  dnbitatione  relicta  cognovi  diversissimas 
faisse  Antiatis  et  anctoris  Dionysii  relationes.  Sed  argumenta 
hnins  sententiae  qoaeso  mihi  remittas^  nt  potius  consnetadinem 
qnandam  annalium  scriptornm  olim  viris  doctis  cognitam,  qua 
saepissime  tennem  pristinorum  temponim  memoriam  exornantes 
iUi  nsi  sunt;  novo  exemplo  ex  hac  Dionysii  parte  repetito  illn- 
Btrem:  nempe  res  institntaqne  atque  etiam  facta  suae  aetatis  ad 
antiqnissima  tempora  transferre  solebant.  Quod  hie  etiam  anctor 
Dionysii  fecit,  nt  pleniorem  remm  imaginem  ante  ocnlos  po- 
neret  Explieatnrns  enim,  qnomodo  pngna  Aniensis  concitata 
Sit,  haec  fere  (V  37,  4  et  38)  narrat:  Romanos  in  altera  ripa 
AnieniSy  in  altera  Sabines  in  castris  sese  tennisse;  sed  cum 
milites  nonnnlli  et  Romanomm  et  hostinm  aqnarentur  et  eqnos 
ad  potnm  dnxissent,  aeeidit,  nt  panei  primo  congrederentnr, 
qaibns  cnm  ex  ntrisqne  castris  alii  et  alii  aaxilio  venirent, 
factum  est,  nt  deniqne  ipsi  dnces  ad  exercitns  in  proelinm 
dneendos  incitarentur.  Ab  eisdem  antem  rebus  re  rera  pugnam 
ad  Aqnas  Sextias  commissam  initinm  cepisse  Plutarchus 
est  testis  in  vita  Marii  cap.  19.^) 

Seqnitnr,  ut  de  postrema  parte  earum,  de  quibus  Plutarchi 
et  Dionysii  narrationes  comparandas  mihi  proposui,  iudicinm 
faciam:  Plut.  Publ.  c.  21  sq.  et  Dion.  V  40— 43.  Sed  hie 
quoque  satis  habebo  paucissimis  adumbrasse,  quaenam  ratio 
inter  utriusque  memorias  intercedat.  Videtur  autem  simiUime, 
ac  de  belle  Etrusco  vidimus,  Dionysii  narratio  ex  ea,  quam 
Plutarchus  reddit,  deducta  et  amplificata  esse.  Nam  idem  totius 
pugnae  consilium,  eaedem  artes  imperatoriae,  idem  eventus, 
qnae  apud  Plutarchum  habes,  omnia  fere  etiam  in  Dionysii 
narratione  agnoscuntur,  quamquam  plus  minus ve  immutata; 
pauca  tantum  omnino  desiderantur.  Accesserunt  enim  apud 
Dionysium  et  novus  hostinm  exercitns,  cui  Sex.  Tarquinius 
praefuisse  dicitur,  et  nova  consilia,  certamina,  novumque  quod- 

1)  Cf.  Ihne  'Rom.  Gesch.'  V  185,  Mommsen  'Rom.  Gesch.'  II  1S3. 
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dam  Strategemai  qaa  ratione  factum  est,  nt  qaaedam  ex  Ulis 
prioribus  et  contraherentor  et  removerentor.  Tarnen  etiam 
bic  qaaedam  desiderari  concedendam  est,  qnae  omitti  necesse 
i^OQ  erat.0 

Ut  deniqae  ano  in  conspeota  paucis  comprehensa  ponamos, 
qaae  ex  bac,  qaam  sane  magna  ex  parte  magiB  adambravi 
quam  exposni,  quaestionede  Dion.  V  1—48  cum  Plut  Pabl. 
coUatis  cognoBci  posse  credoy  haec  videntar  dicenda.  Alis 
in  aliis  partibns  ratio  videtar  inter  Dionysii  et  Platarchi  nar- 
rationes  intercedere.  Nam  modo  omnia,  qnae  Plntarchus  refeii, 
praesertim  quod  ad  singalas  res  attinet,  ex  Dionysii  memoria 
dedaci  possnnt,  modo  Dionysii  narratio  omnia  fere,  qnae  Pia- 
tarohns  tradit,  recepisse,  nt  ita  dicam,  videtor  et  iinmntata 
saepins  et  ancta  plernmqne.  Qoare  magis  adVirckii  sen- 
tentiam  inclino  censentis  Valeriam  Antiatem  bis 
quidem  de  rebus  ab  anctore  Dionysii  non  esse  ei- 
se rip  tum ,  quamquam  meo  quidem  iudicio  vix  unquam  certis 
argumentis  comprobari  poterit.  Sed  utut  res  se  habet ,  enm 
certe  fructum  ex  acourata  comparatione  cepisse  mihi  yideor, 
ut  cognosc€l^em  memoriam,  quam  Dionysius  tradidit, 
multo  magis  annalium  scriptorum  artibus  esseex- 
ornatam  et  maiore  subtilitate  excultam^  quam  Ad- 
tiatis  narrationem  fuisse  ex  Plutarcho  colligi  po- 
testy  magisque,  ut  Graeco  verbo  utar,  TtQayiiatmh 
singula  omnia  esse  conexa. 


1)  Occnrrit  in  hac  Dionysii  parte  lectio  scribarum  incuria  depratata: 
eenseo  enim  Dion.  V  40,  3  pro  Tlxoq  KXavSiog  coli.  Liv.  II  16,  4  *Attia8 
Claasns'  et  Plut.  Publ.  21:  ^Appius  Clausus'  scribendam  esse:  %Ttioi 
KXavSiog  (vel  Kkavaog);  TITOS  euim  ex  (A)TTIOJ:  corruptum. 
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CAPUT  V. 

De  foräibus  Dionysii  Halicarnassensis 
in  ant  Rom.  V 1 — 43  adhihitis. 

Sed  qaoniam  dissernimas,  qaaenam  ratio  inter  Valerii  An- 
tiatis  memoriam  et  eam,  quam  Dionysius  exhibet,  intercedat, 
deinceps  qüaerendnm  est,  nam  quid  certins  de  ipso  anctore 
vel  —  81  hoc  rectius  dicatnr  —  de  ipsis  auctoribus  Dionysii 
ennoleari  possit. 

Etenim  mihi  ea  indicia,  qnibus  freti  et  Nitzschius  et  Virckins 
banc  quoque  primi  libri  partem,  ille  totam,  hie  maxima  ex 
parte  ex  annalibns  Licinii  Hacri  petitam  esse  censent,  satis 
probata  esse  iam  snpra  negaviJ)  Meo  qaidem  indicio  daabus 
tantnm  rebus  aliqnis  non  argnmentis,  sed  adminicnlis  hnius 
sententiae  nti  potest:  primnm  enim  constat  Dionysinm  Hali- 
camassensem  aut  omnia  aut  longe  plnrima^  qnae  V  59—77 
narrat,  ex  Licinio  hansisse  et  ceteroqnin  qnoqne  saepe  enm 
adisse ;  deinde  iam  vidimns  ^)  qnaedam  in  priore  quoqne  parte 
y  libri  a  popnlari  scriptore  videri  novata  esse. 

At  si  qnis  bis  solis  nisas  Licininm  Hacmm  Dionysii  anc- 
torem  fuisse  conieeerit,  ei  locum  qnendam  opponam,  quem  ex 
Licinio  petitnm  esse  mihi  qnidem  nnllo  modo  persnadebitnr. 
Dion.  V  26,  3  enim  legnntur  haec:  xoi  ^era  rovd^'  ol  &€Qd- 
Ttovreg  noXlol  ytaralcTtovreg  rovg  deaTcorag  rjvrofiolovv  oarj- 
Hiqai^  xai  Ix  tov  ärjfxortxov  nXrj&ovg  ol  TCOvrjQOTaroi 
nqog  rovg  Tv^QTjvovg  a^loTavro.  Qnibns  verbis  in 
Livii  narratione  respondent  haec  (II 11,  5):  \  . .  in  obsidione 
et  fame  servitia  infida  transfügerant\    Vides  igitur  in  an- 


1)  Cf.  p.  177  sq.        2)  Cf.  p.  222  sqq. 
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tiqüiore  memoria  de  transfagis  plebeis  relatnm  non  faisse. 
Itaqne  nnm  qaid  veri  est  dissimilins,  qaam  Lieininm  popala- 
rinm  rernm  Btadiosissimnm  talia  novasse?  Qnin  tarn  est  in- 
credibile,  nt  talia  ne  accepta  qnidem  ab  alio  nescio  quo  scri- 
ptore  eum  tradidisse  mihi  persuadeas.  Quod  eo  minus  enm 
fecisse  censendnm  est,  si  revera  DioDysios  priorem  V  libri 
partem  ex  annaiibas  eins  desnmpserii  Namque  hains  partig 
aactorem  memoriam  antiqaiorem  vel  antiqaissimam  et  oogno- 
yisse  et  saepissime  respexisse  satis  maltis  exemplis  et  Nitz- 
schios  et  nos  probayimQS.  Ergo  si  tarnen  illam  sententiam, 
qua  Licinius  Dionysii  hnius  partis  anetor  putatar  faisse,  tenere 
vellemus,  quae  supra  exgcripsirnns ,  verba  alii  fonti  sabsi- 
diario  ascribere  debebamns.  Ac  nescio  an  Virckinm  assen- 
tientem  baberem,  si  Valerio  Antiati  ea  assignarem.  Neqne 
enm  hac  coniectnra  pngnaret,  qnod  Plutarcbns,  qui  Antiatem 
adbibuit,  cap.  17  transfagamm  plebeioram  mentionem  non  facit, 
quippe  qui  sine  dabio  Antiatis  narrationis  hanc  potissimnm 
partem  valde  contraxerit.  At  alia  res  est,  qua  haec  senten- 
tia  etsi  non  refatetnr,  tamen  band  ita  commendetnr.  Neqne 
enim,  qnae  ante  aat  post  locam  landatnm  Dionysins  narrat, 
enm  eis,  qnae  Plutarchns  refert,  conveniunt  neqne  nllnm  vesti- 
ginm  fontis  mntati  in  Dionysio  bie  reperitnr.  Itaqne  banc 
nnam  rem  reliqnae  narrationi  sc.  Licinianae  Dionysins  ex  An- 
tiatis annalibns  excerptam  insernisse  pntandns  esset 

Sed  porro  videamns!  Etenim  inter  banc  priorem  V  libri 
partem  et  illam,  qnam  e  Licinianis  annalibns  petitam  esse  pro 
certo  licet  adfirmare,  tam  insignes  discrepantias  credo  me  in- 
venisse,  nt  instae  moveantnr  dnbitationes,  nnm  et  baec  et  ills 
ex  nno  fönte  possint  banstae  esse. 

Ac  primnm  qnidem  in  Di  od.  V  61,  4  legimns  anno  256/498 
Romanos  per  legatos  Latinos  a  popnlo  Aricino  accnsatos  esse, 
qnod,  enm  Etmsci  Aricinis  bellnm  inferrent,  non  solnm  eos 
per  agrnm  Romannm  iter  facere  sivissent,  sed  etiam  omnibos 
rebns  eos  adinvissent  et  postea  ex  proelio  fngaces  sancios  et 
inermes  recepissent.  At  haec  nna  lila  re  excepta,  qnod  Etmsci 
fngientes  a  Bomanis  hospitio  excepti  essent,  Dionysins  V  36, 
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ubi  exBpectas,  non  narravit  (cf.  etiam  VII  5).  Immo  haeo  Ari- 
cinonim  aecusatio  ab  eis  plane  videtar  abhorrere,  quae  apnd 
Dionysinm  V  34 — 36  legontur.  Nam  qnoniam  Amins  Por- 
sennae  filins  contra  Aricinos  profectas  esse  dicitnr^  simulat- 
qne  pater  cum  Romanis  pacem  fecisset,  Bomanis  ne  licnisse 
qnidem  pates  Etrnscos  impedire,  ne  fines  Romanos  transirent. 
Qaantamcnnque  enim  historici,  qui  dicnntur,  Romani  operam 
dedernnty  nt  infamiam  belli  Etrnsci  singnlis  quibnsdam  victoriis, 
üabnlis  gloriosis  inventis  exstingnerent,  ad  id  tarnen  ne  illi 
qnidem  patriae  amore  addncti  snnt,  nt  Romanis  victoriam  totins 
belli  darent 

Sed  obiecerit  quispiam  fortasse  id  ipsnm  consilinm  Licinii 
Macri  fnisse,  nt  Aricini  crimine  quam  ineptissimo  Romanos 
yiderentur  accnsavisse.  Hoc  sane  cogitari  potest  Sed  etiam 
si  id  snmamus  et  ponamns,  quae  Aricini  ab  Romanis  Etruscis 
Bubministrata  esse  querebantur,  ab  Ulis  non  sua  sponte  esse 
data,  sed  a  Porsenna  Victore  imperata,  tarnen  locus  laudatus 
(61,  4)  non  quadrat  ad  V  libri  priorem  partem,  ubi  de  talibus  • 
condicionibus  nihil  habes;  at  optime  congruit  cum  alio  quo- 
dam  loco  partis  illius  Licinianae  (V  59—77). 

Etenim  Dion.  V  65,  4  M.'O  Valerius,  qui  in  oratione  in 
senatu  habita  plebis  aere  oppressae  partes  defendit,  inter  con- 
diciones,  quas  de  pace  cum  Porsenna  facienda  Romani  subie- 
rint,  eam  quoque  commemorat,  ex  qua  ei  etiam  commeatum  et 
arma  illi  dederint  [didovreg  xai  ayogav  xai  onXa  %al  TaXXa, 
oatav  idiovxo  TvqqtjvoI  naqaaxelv  inl  TJj  xazalvaei  rov  tco- 
XifAov).  Quibuscum  iam  Schwegler  ('Rom.  Gesch.'  II 182)  op- 
time confert  locum  Plinii  n.  h.  34,  139,  ubi  eiusdem  pacis  con- 
dicio  dicitur,  ^ne  ferro  nisi  in  agricultura  uterentur.^  Cum 
igitur  hoc  Plinii  loco  memoriam  quandam  ^)  fuisse  constet,  qua 
Romani  arma  tradere  ferebantur  coacti  esse,  vix  errabimus, 
81  eiusdem  rei  vestigium  in  Dionysii  verbis  supra   laudatis 

1)  De  praeDomine  Tide  append.  huius  dias.  I. 

2)  Cf.  Urlichs  'Quellenregister  zu  den  letzten  Büchern  des  Plinius.' 
Urlichs  hie  de  Pisone  tantum  aut  Gassio  Hemina  Plinii  auctore  cogitari 
pOBse  dielt,  hunc  autem  mayolt  exscriptmn  esse  quam  illum. 
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agnoscemns  reiecta  snspicione,  qnae  ceteroqnin  haad  iniuria 
alicai  orationes  a  Dionysio  redditas  legenti  oritar,  ab  hoc  ipso 
illnd  inrentum  esse.  Adde,  qaod  iam  snpra  vidimns  cum  taii 
condicione  etiam  priorem  illnm  locnm,  quasi  altenun  einsdem 
rei  Yestigium,  posse  conciliari  (V  61,  4).  C!ontra  in  Dionygii 
de  bello  Etruseo  narratione  fragtra  qüaeritar,  at  iam  dixi,  haec 
eondicio;  quin  non  modo  Bomanis  arma  non  redemit  Poraeima, 
ged  etiam  agro  Romano  cum  decederet,  eig  castra  opnleDtis- 
Bima  dedit  (cf.  Val.  Ant  apnd  Plnt  PnbL  19;  Dion.  V34,4; 
Liy.  n  14)  Omnibus  captivig  gine  pretio  redditis  (Dion.  V  34, 4). 
Atqui  ille  M/  Valerius  M.  f.  (Volesi  n.)  i)  gine  dnbio  aVaierio 
Antiate  higtoriae  inculcatug  egt^),  ad  quam  sententiam  optime 
quadrat,  qnod  ille  plebig  caugam,  Publicolae  gloriam  appetens, 
defendit  (Dion.  V  64  sqq.),  cum  Appius  Claudius  plebis  inimi* 
cigsimus  depingatur.  Ergo  facile  conclugerit  aliquig  etiam  com- 
meatum  a  Romanig  Porsennae  datum  armaque  tradita,  de  qm- 
bug  V  65,  3  M.  Valerium  admonentem  facit,  Dionygium  Antiad 
•  debere,  quamquam  alioqnin  hac  in  parte  narrationig  Lieioiiun 
Macrum  gecutng  egt.  Sed  ex  Plutarchi  PnbL  19  elncet  talos 
condiciones  ne  in  Antiatis  quidem  narratione  de  paee  cum  Por- 
genna  facta  locum  habuigge.  Quare  nihil  yidetur  aliud  relio* 
qni,  nigi  ut  credamug  iam  ipgum  Licinium  Maeram 
Valerii  Antiatig  annaleg  higtoriae  gcribendae  fon* 
tem  adhibnigge,  ex  big  igitur  M.'  Valerium  in  suam  nam- 
tionem  trangtuligge,  Valerii  autem  orationem  aut  ipsum  finiisse 
aut  ab  Antiate  acceptam  ita  excoluigge,  ut  guas  ipsiug  condi- 
cioneg  pacig  inter  Romanog  et  Porgennam  factae  supponeret 
Quod  gi  verum  egt,  Dionygiug  bellum  cum  Porsenna 
gegtum  (V  21 — 35),  aut  galtem  finem  belli  non  Lici- 
nium Macrum,  ged  alium  nescio  quem  gcriptorem 
gecutng  narravit. 

Atqne  ut  hoc  ex  ea  parte  V  libri,  quam  certum  est  e 
Licinii  annalibng  petitam  egge,  cum  prioribug  capitibug  coUata 

1)  Cf.  LiY.  n  18,  6  et  Fest.  p.  198  et  append.  hnina  diss.  I. 

2)  Cf.  etiam  Ylrckii  diss.  p.  55. 
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cogDOYimns,  ita  ne  illa  qaidem  Liciniana  esse,  qnaeDiony- 
8 las  V  20  refert,  eadem  ratione  dooebimur.  In  hoc  ßnim 
eapite  Dionysius  illo  anno  (246/508)  prinrnm  liberae  rei  pub- 
licae  cessnm  habitnm  esse  narrans  hoc  iDstitntami  Tarqainio 
Saperbo  regnante  plane  neglectnm,  a  Servio  Tallio  adnot^t 
oliin  sanctnm  esse.  Qnodsi  optime  fieri  indicabis,  nt  instituti 
alicaias  originis  admoneamur,  qnod  longo  temporis  interyallo 
intennisso  tnin  primum  in  nsum  revocatam  est,  eo  magis,  credo, 
miraberiSi  qnod  in  cap.  75,3  alternm  liberae  rei  publicae 
censam  (anni  256/498)  relatnras  tarnen  iteram  Servium  Tal- 
liam  institati  auctorem  indacit  nee  minus  copiosa  oratione 
censns  aetionem  exponii  Qaorum  ntramqae  apud  enndem  scri- 
ptorem  Dionysiam  invenisse  vix  mihi  persnaserim.  Conferas 
qnoqne,  qnam  paacis  alioqnin  censanm  mentio  fiat:  Dion. 
VI  96,  4;  IX  36,  3.  Qaare  eqnidem  collegerim  daos  censns, 
ambos  primos  liberae  reipnblicae,  a  Dionysio  ex  dnobus  nimi- 
ram  fontibns  exceptos,  alternm  antem,  qnoniam  alteri  iam 
dndam  primas  liberae  rei  pnblicae  loeas  concessns  erat,  non 
nt  primnm  expressis  verbis  ab  eo  redditam  esse,  tarnen  ser- 
vata,  qaae  in  primo  tantnm  sanm  locnm  haberet,  expositione. 

Qoae  sententia  eo  qaoqne,  nisi  fallor,  aliqnantnlam  com- 
mendatnr,  qnod  Dionysius  V  20  (et  Plnt.  Pnbl.  12)  130000 
civinm  capita,  sed  V  75  150700  censa  esse  refert.  Nam  haec 
differentia  satis  magna  neque  aliis  rebus  inde  a  cap.  Y  20  usque 
ad  V  75  enarratis  neque  Atti  Clausi  cum  5000  clientibus  ad- 
yentu  satis  explanatnr,  quomodo  facta  sit,  offensione  autem 
earebit  ei,  qui  ex  duobus  fontibns  Dionysinm  hausisse  sum- 
pserit.  Atque  ita  melius  illam  numerorum  difficultatem  expe- 
diri  arbitror,  quam  si  cum  Schweglero  ^Röm.  Gesch."  II  681  sqq. 
fusius  de  hac  re  dispntante  ad  licentiam  vel  potius  incuriam 
nnius  annalium  scriptoris,  nempe  Valerii  Antiatis,  qnamvis  nume- 
rorum fingendornm  harioiationibns  famosi,  refugeremus  (Schw. 
p.  689). 

Sed  haud  ignoro  fnisse  i),  qui  censns  illos  annorum  246/508 
et  256/498  propterea  putarent  ex  uno  eodemque  fönte  esse 

1)  Ut  Nitzschium  1.  1.  p.  43  sq. 
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desumptos,  qaod  alter  decem  ipsis  aonis  i.  e.  dnobus  luBtris 
poBt  alteram  narratur  habitas  esse.  Quam  sententiam  qnoniam 
ego  Don  probOy  aliter  decem  Uli  anni  mihi  ernnt  explicandL 
Conicio  igitnr  primum  liberae  rei  publicae  eensnm  initio  com 
prima  dictatnra  (256/498  secnndam  alteram  traditionem,  secim- 
dum  alteram  253/501)  coniunctam  faiB8e>),  ntprimns,  qai  re- 
gia m  paene  potestatem  in  re  publica  libera  adeptns  esset. 
Servil  Tullii  regia  institntnm  restitueret.  Postea  demum  cen- 
BUS  annorum  251/503^)  et  246/498  adiecti  videntur  esse,  sol- 
lemni  nimirum  intervallo  interposito,  ut  iam  is  primus  esset 
in  libera  re  publica  habitns,  quem  deuique  Antias '}  e  secnndo 
ad  primum  liberae  rei  publ.  annnm  relegavit  eo  nempe  con- 
silio,  ut  restituti  census  quoque  laudem  Valerio  Publioolae 
adderet.*) 

Sed  ut  ad  Dionysium  redeamns,  quouiam  V  75  e  LiciDii 
annalibus  hanstum  esse  vidimus,  iam  sequitur,  ut  primus 
ille  census  V  20  ex  alio  quo  auctore  exflcriptus  sit 

Ceterum  cognoscitur  ex  V  75  cum  V  20  coUato  Lici- 
nium  Macrum  non  solum  numeros  dedisse,  sed  boe 
numero  (150700)  etiam  Antiatem  superasse  (130000),  etsi  ut 
Dionysio  ita  Antiate  auctore  (Plut.  Publ.  21 ;  Dion.  V  40, 3) 
Interim  5000  Sabinos  cum  App.  Claudio  advenisse  respiciiniu. 

At  totum  Caput  20.  V.  libri  Dionysii  antiquitatum  ut  vix 
Licinio  debetur,  ita  ne  ab  eo  quidem  auctore  prioris  hnins  libri 
partis  (V  1—43),  quem  supra  compluribus  locis  depreheudisse 
Dobis  yidebamur  quemque  principalem  ducem  hac  in  parte 


1)  Cf.  Matzat  'Rom.  ChroDol.'  II  8. 

2)  Cf.  Hieronym.  chron.  (Ol.  69  —  503). 

3)  Non  tacendum  pato  etiam  alia  coniectara  satis  bene  rem  espli- 
cari,  quamquam  utrum  yerom  sit,  vix  poterit  diindicari  Fortasse  tum, 
cum  ante  primum  censum  a  dictatore  piimo  babitum  dotI  duo  census  sap- 
plebantur,  nondom  insertus  erat  tertius  ille  liberae  rei  publ.  annns,  ut 
primus  annus  rei  publ.  non  undecim,  sed  decem  annis  ante  dictataruD 
instiitutam  fuerit. 

4)  Nitzscb.  1. 1.  p.  43  vice  versa  a  Dionysio  hunc  censum  ex  annalibns 
Antiatis  petitum  in  alterum  annum  translatum  esse  pntat. 
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Dionysins  sibi  yidetnr  sampsisse,  petitum  esse  demonstrari 
potest.  Sapra  cognoTÜnas  Dionysii  narrationem  de  hello  Etrasco 
ex  tali  fere  transformatam  et  amplificatam  esse,  qaalem  Pla- 
tarchaa  Antiatem  secatns  memoriae  prodidit  Ex  indicÜB  aatem, 
quibas  ducti  id  conclusimus,  illad  erat  facile  praestantissimaniy 
qnod  qaae  Platarchas  (16)  de  P.  Yalerio  T.  Lacretio  consn- 
libas  narrat,  eadem  ab  aactore  Dionysii  in  seqaentem  annnm 
tranfilatay  quia  hone  annm  annam  bello  Porsennae  is  dederat, 
de  M.  Yalerio  T.  Lacretio  legatig  tradita  erant.  Qaa  ex  re 
efficitar,  nt  aactor  Dionysii  ant  auctoris  aactor  ipsam  narra- 
tionem remm  in  bello  Etmsco  gestarnm  ex  annalibos  qnibas- 
dam  petiverity  in  qaibus  hoc  bellum  per  duos  annos  P.  Valerio, 
T.  Lacretio  et  P.  Yalerio,  M.  Horatio  consulibus  gestum  esse 
erat  traditum,  at  alium  nescio  quem  scriptorem  secutus  totam 
illam  materiam  in  unnm  consulatum  P.  Yalerii  et  M.  Horatii 
coartayerit  Hahes  igitur  rursus,  quam  saepe  iam  deprehen- 
dimusy  diyersarum  memoriarum  coniunctionem.  Unus  autem 
annos  etiam  a  Livio  (II  9  sqq.),  Entropie  (1, 11),  Gassio  Dione 
(ap.  Zonar.  7, 12)  bello  Porsennae  datur,  eo  sane  discrimine 
interpositOy  qnod  Livio  saltem  aactore  P.  Yalerio  et  T.  Lacretio 
consulibus  bellum  gestum  est. 

Atqui,  si  omnem  huius  narrationis  historiam  spectas, 
consentaneum  est  eam  formam,  qua  bellum  Porsennae  uno 
anno  absolutnm  esse  fertur,  superiori  aetati  esse  ascribendam 
quam  eam,  quam  apud  Plutarchum  nos  legimus;  atque  idem 
Liyio  teste  constat,  qui  quin  hac  in  parte  vetustiores  auctores 
adierity  non  dubitatur.  Neque  vero  minus  apparet  non  sine 
certa  causa  in  duos  annos  bellum  a  posteriore  nescio  quo  auc- 
tore  distributum  esse.  Atque  mea  quidem  sententia  ille  in 
aliis  annalibus  bellum  P.  Yalerio  T.  Lucretio  consulibus  gestum 
esse  inyenit,  in  aliis  P.  Yalerio  M.  Horatio  consulibus.  Quorum 
neutrum  cum  reicere  yellety  utrumque  secutus  est  ita,  ut  duos 
iUos  consulatus  bello  fuisse  expletos  traderet.  Simul  autem 
Qt  res  ipsae,  qaae  hoc  bello  gestae  esse  ferebantur,  utpote 
qaibus  malus  iam  spatium  erat  explendum,  amplificarentur,  et 
Signuriam  coloniam  deductam  munitamque  et  forsitan  censum 
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reBtitutnm  insernit  atque  Bomanorom  a  lanicnlo  in  nrbem 
fngam  in  yeram  pngnam  commntayit,  ex  qua  nalla  alia  causa 
yiderentnr  Bomani  inferiores  decesBisse,  nisi  qoia  Yalerins  et 
Lneretins  dnces  tanta  andacia  pugnayerant,  nt  permnltis  yd- 
neribns  acceptis  a  snis  e  proelio  anferendi  essent  (Plnt  Publ.  16 
[206,  12  sqq.]  coli.  c.  Liy.  II  10,  3). 

Qnae  memoria,  cum  rernm  copia  nee  non,  nt  videtnr,  qüo- 
dam  splendore  ac  snbtilitate  compositioniB  praeter  oeteras  pla- 
ceret,  ant  ab  ipso  Dionysii  anctore  ant  ab  eo,  cni  hie  sna 
debnit,  arrepta  est,  qnamqnam  ille  nnnm  tantnm  annnm  hello 
Porsennae  datnrns  erat.  Age  yero  nnm  tn  pntaB  hoc  factomm 
enm  fnisse,  nisi  in  eis  fastis  consnlaribns,  qnos  bistoriae  enar- 
randae  snbstruendos  sibi  proposnerat,  prior  ille  consabtus, 
Valerii  et  Lncretii,  omnino  defuisset?  Eqnidem  profecto  bnnc 
consniatnm,  quem  ab  ipso  Dionysio  redditnm  legimns,  in  ilÜDS 
scriptoriB  annalibns,  a  qno  ant  ipse  ant  anctor  eins  dependet, 
omnino  non  ezstitisse  persnasnm  habeo. 

Neqne  alia  hnins  rei  indicia  desiderantnr.  Mira  enim  et 
rernm  et  compositionis  tennitate  capnt  V  20  a  seqnentibofi  dif- 
fert.  Nam  nihil  narratnr  alind  nisi  censns  restitntns  et  Signn- 
riam  castellnm  praesidio  mnnitnm,  ex  qnibns  fllnm,  si  ex  Pls- 
tarchi  Pabl.  12  coUigere  licet,  Valerins  Antias  iam  a.  245/509 
habitnm  esse,  Signnriam  antem  coloniam  Porsenna  bellum  iam 
inferente  (a.  246/508)  occnpatam  esse  memoriae  prodiderat  Sed 
cur  Dionysins  hie  tacet  de  Tarqninio  Snperbo  post  pngoam 
ad  silyam  Arsiam  factam  ad  Lartem  Porsennam  fngiente?  Car 
non  hnic  capiti  potins  hoc  insemit,  quam  nt  initio  inseqnentis 
anni  rem  prins  iam  factam  snbiceret?  Nam  et  Plntarchns  et 
Liyins  Tarqnininm  Snperbnm  non  eo  anno,  qno  qnae  facta  aint, 
cap.  y  20  Dionysins  rettnlit,  i.  e.  altero  liberae  rei  pab- 
licae  (246/508),  sed  ipso  primo  anno  (245/509)  pngna  ad  sil- 
yam Arsiam  commissa  yictnm  ad  Porsennam  refngisse  tradnDt, 
idqne  ita,  nt  Liyins  seqnentis  anni  expositionem  iam  ingres- 
sns  hanc  fngam  priore  anno  factam  esse  snbnectat  (L.  II 9,  \)t 
Plntarchns  narrationi  ipsins  primi  liberae  rei  pnbl.  anni  io- 
sertam  eam  praebeat.     Qnin  Plntarchns  referens,   qnae  hoc 
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anno  (245/507)  eyenerint,  non  solam  dnas  legationes  a  Por- 
senna  Bomam  missas  bellamqae  indictnm  esse  tradit  eaqne 
demnm  re  Romanos  commotos  esse,  nt  P.  Valerinm  Pablicolam 
iternm  consnlem  in  insequentem  annnm  crearent,  sed  etiam 
cnm  exercitn  Porsennam  iam   illo  ipso  anno  facit  ad  nrbem 
aecedentem  (Plut.  16,  206,  2—6).    Atqae  legatos  a  Porsenna 
Bomam   missos  esse  h  r(p  nagel^ovri  hiavxf^  i.  e.  altero 
liberae  rei  pablicae  (246/508  non  a.  245/509  nt  Plutarchns  tradit) 
etiam  Dionysins  V  21  commemorat.    Gar  non  rem  ad  enm  an- 
nnm, quo  factam  esse  dieit,  etiam  enarrat?  Qnod  non  satis 
possam  mirari,  qnoniam  nnllins  annalinm  scriptoris  ita  Tidetar 
proprinm  faisse  quam  eias,  qni  Dionysii  narrationem  magna 
arte  et  opera  composnit,  res  qaasi  antieipare  et  homines  malto 
prins  indacere,  qnam  valgata  memoria  indncantar.    Yelat  a 
Livio  (II 15,  18)  Latini  et  Octaviüs  Mamilins,  Tarqninii  Snperbi 
gener,  non  prins  qaam  belle  Porsennae  confecto  commemo- 
rantnr:  Dionysins  (Y  21,  2)  eos  iam  cnm  Porsenna  Tarqninii 
socios  fnisse  tradit;  Sp.  Larcins  et  T.  Herminins  a  Plntarcho 
(Pnbl.  16)  et  Livio  (II 10)  non  prins  qnam  cnm  Horatio  Coclite 
pontem  snblicinm  defendentes  indncnntnr  (»»  Dion.  V  23,  2): 
Dionysins  (V  22,  5)  eos  in  ipsa  pngna  antea  commissa  dextero 
Romanomm  cornn  praeficit;  Porsennae  postnlfitnm,  nt  Romani 
regibns  expnlsis  bona  regia  restitnerent,  idcirco  vidimns  fietnm 
esse,  nt  a  popnlo  repndiaretnr  (cf.  Dion.  V  32):  mnlto  iam  ante 
(Dion.  y  21,  1)  de  eo  andimns.    Qnare  non  dnbito,  qnin  hie 
scriptor  etiam  Tarqninii  ad  Porsennam  fngam  et  Porsennae  ad 
Romanos  legationem  consnlatni  P.  Valerii  et  T.  Lncretii  ad- 
nexums  fnerit,  si  hone  consnlatnm  omnino  babnisset. 

Itaqne  meo  indicio,  nt  rem  qnam  accnratissime 
repetam,  is  anetor  Romanas,  qni  belli  Porsennae 
eyenta,  scriptorem  nescio  qnem  seentns  daos  an- 
aos  hnic  bello  tribnentem,  in  nnnm  annnm  rnrsns 
coartayit,  consnlata  Valerii  et  Lacretii  non  edito 
memoriae  pr od idit Romanos  P.  Valerie  et  M.  Horatio 
consalibns  altero  lib.  rei  publ.  anno  (246/7  —  508/7) 
cum  Porsenna  bellnm  gessisse. 
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lam  vero  qaaeritnr,  atrum  id  in  ipsom  Dionysii  aactorem 
cadat,  an  is  iam  eandem  fere  narrationem  prodiderity  quam 
in  Dion.  V  20—35  capp.  legimns;  vel,  nt  idem  aliis  yerbü 
dicam:  utram  Dionysios  V  20—35  ex  ano  fönte  haaserit,  an 
ex  alio  bellam  Porsennae  (cap.  21 — 35),  ex  alio  annom  Yiderü 
et  Lncretii  (cap.  20).  Illad  si  snmpseris,  iUam  aactorem  pntes 
necesse  est  belli  Btrosci  narrationem  satis  fosam  et  expolitam 
cum  capitis  20  relatione  satis  tenai  et  angnsta  coagmentasse 
nnllis  fere  rebus  adiectis  nee  mutatis;  nam  si  multa,  quae  in 
Dionysiana  expositione  novata  esse  suspiceris,  huius  ipsios, 
quem  statuisti,  eapitum  20—35  auctoris  inyentioni  atque  arti 
dares,  exspectarem  etiam  in  cap.  20  eiusdem  stndii  indicia 
ostendi  posse;  at  huius  capitis  relationem  ad  reliquam  com- 
positionem  prorsns  non  accommodatam  esse  yidimus.  Verum  yix 
crediderim  ullum  Romanorum  annalium  scriptorem  eumque 
posterioris  aetatis  tam  parce  arte  sua  usum  esse  neque  magis 
fuso  suo  stilo  indulsisse.  Multo  igitur  mihi  quidem  yeri  est 
similius  Dionysium  ipsum  illum  annum  inseruisse,  ut  fastos, 
quos  semel  seqnendos  sibi  proposnerat^  quamyis  tenui  relatione 
expleret.  Etenim  alio  quoque  indicio  prodi  yidetur,  qnas 
in  angustias  Dionysius  yenerit,  cum  hunc  annum  in  amplis, 
quos  plerumqne  seqnebatur,  annaiibus  abesse  cognoyisset:  in 
hoc  enim  capite^  quo  nulium  brevius  in  toto  Dionysio  inyenies, 
ne  praenomina  quidem  exstant,  nedum  cognomina  adiecta  sint, 
quae  ceteroqain  hac  in  parte  antiquitatum  rarissime  desunt 
Aliunde  igitur  corripuit  Dionysius,  quae  capiti  20  obiter  in- 
seruit,  quamquam  unum  certe,  Signurium  castellum  praesidio 
occupatum  etiam  apud  auctorem,  quem  V  21—35  secatus  est, 
sine  dubio  invenit  (tametsi  ad  seqoentem  annum  relatum).  Tamen 
et  hoc  et  censum  restitutum  —  quem  nimirum  auctor  eapitum 
21—35  ad  annum  247/507  i.  e.  ad  annum  nonum  ante  alterum 
dictaturae  censum  narrare  non  poterat  ^)  —  aliunde  petita  esse 
putaverim.  Ac  si  porro  quaerimus,  quisnam  is  fuerit,  primum 
quidem  de  Licinio  Macro  cogitari  certe  non  potest.  Nam  hie, 
ut  supra  docui,  a  Larcio  primo  dictatore  anno  256/498  demum 

1)  Cf.  supra  p.  236. 
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primom  in  libera  re  publica  censum  habitam  tradiderab  Ar- 
tiore  sane  quasi  cognationis  vinoulo  Dionysii  primas  censas 
cnm  eo  yidetnr  cohaerere,  quem  Antias  teste  Plntarcho  exhi- 
bait  Id  enim  interest  inter  Licinii  (Dion.  V  75)  de  censa  ex- 
positionem  et  eam,  qnam  et  in  Dion.  V  20  habes  et  ex  Plnt 
Pabl.  12  colligis,  qnod  bis  locis  pro  censa  etiam  tribnta  ciyi- 
bus  imperata  esse  docemar  Ot  Dion.  Y  75  antem  nibil  de  hac 
re  audimas.  'Siglinriam'  qaoqne  coloniam  mnnitam  (nt  Dio- 
nysins  Y  20  'Signnriam')  Plntarchns  Pnbl.  16  ineonte  belle 
Etmseo,  i.  e.  a.  246/508  refert.  At  uterque  de  hac  re  qnae- 
dam  babety  qnae  apnd  alternm  desiderantur.  Nam  Plntarcho 
anctore  Yalerins  Pnblicola  nnllo  alio  consilio  illam  coloniam 
dednxit^),  nisi  ut  Porsennam  iam  bellum  inferentem  temeritate 
ac  secnritate  perterreret  (ßovlofieyog  %(fi  ipqovriiKm,  tcqwtov 
v7tBQßaXio^ai)\  contra  si  Dionysinm  audis,  adyersus  Hemicos 
et  Latinos,  a  qnibus  bellum  timebatur,  colonia  constituta  est 
Accedity  quod  Yalerins  Antias  iam  a.  245/509  censum,  a  Yalerio 
Pnblicola  sine  dnbio,  restitutum  esse  yidetnr  tradidisse,  cum 
Plntarchns  in  ipsa  narratione  de  hoc  anno  composita  referat. 
Qnare  censeo  Dionysinm  capitis  Y  20  tenue  argu- 
mentum neque  ex  anctore  capitum  Y  21—35  neque 
ex  Licinio  neque  ex  Antiate,  sed  ex  alio  quodam 
anctore^)  petiyisse  idque  ita,  ut  ex  largiore  eins  narra- 
tione de  246/508  i.  e.  priore  belli  Porsennae  anno,  qnae  sibi 
usui  essenty  excerperet  eundemque  forsitan  Antias  adiit,  cen- 
Bum  yero  sno  Marte  in  primum  lib.  rei  p.  annum  transposuit, 
ut  Yalerio  Publicolae  sine  collega  consuli  ascriberet^) 

1)  Plutarchns  enim  (PabL  12)  nna  com  (primiB)  qaaestoribas  aerariis 
tribatomm  ezigendorom  et  dispeoBandoram  cansa  institatis  primi  in  re 
publica  censns  mentionem  fkcit. 

2)  Ne  id  quidem  plane  com  Dionysii  narratione  convenit,  quod  tum 
demum  deducta  esse  didtur,  cum  hie  eam  iam  antea  conditam  esse  videa- 
tur  putare. 

3)  Quisnam  is  faerit,  eqoidem  non  curo.  Si  tarnen  nomina,  quae  in 
taliboB  qnaestionibaB  semper  fere  incerta  sunt,  desiderares,  Gn.  Gellli  te 
monerem.    Cf.  supra  p.  168,  177,  adn. 

4)  Conferas  tarnen,  quae  adnotatione  3)  ad  p.  236  exposoL 
Leipoiger  Stadien.   XVIL  16 
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DionysioB  igitar,  qnanquam  em  auctoreiD^  qaem  et  V 1 — 19 
et  V  2t— 35  princtfrftlem  daeem  videtar  secatns  etse,  tanti 
fadebat,  nt  etiam  in  alio  tempornm  ordine  illins  narrationem 
retineret,  tamea  eins  fastos  reliecit.    Neqne  id  Biiram.     Per 
86  enhn,  etiamsi  Dionysiiim  librtim  qoeodam  pecaliarem  de 
temporibas  Bomanis  ad  Qraecos  aeeommodafidis  scripsisse  nesci- 
remnsy  eonsentsaenm  esset  tantae  dilige&tiae  aoctoremy  prins- 
qaam  historiam  Romanam  sectnidiim  olympiades  et  arehontes 
Atheniensittm  dispositam  conscribere  inciperety   antea  eertos 
qnosdam  fastos  cimi  Graecis  olympiadibns,  magistratibas  Athe- 
ttiensibns  eoftinnetos  sibi  constttalsser    Sic  igitur  faetom  est, 
Ht  cum  in  eo  esset,  nt  belliim  Etrnscnm  enarraret,  ntsi  omnem 
ofdinem  semel  constitatam,  etiam  seqaentiam  temporniDy  per- 
tnrbare  yellet,  alios  fastos  sibi  sequendos  rideret,  alioa  an- 
nalium,    qnos   exscribebat,   narrationi   snbstrnctos   inTenbret 
€eternm  templnm  Capitolmum  tertio  liberae  reipnblicae  anno 
dedicatnm  esse,  qua  in  re  Dionjrsins  V  35  ab  onntilms  eeteris 
scriptoribns  discrepat,  iam  Dion.  III  69  et  IV  61  legimas.    Qas 
ex  re  apparet  etiam  de  ipsias  dedicationis  tempore  iam  tQm 
disqnisitione  facta  postea  IMonysiam  impeditam  esse,  quominos 
iltttm  anctorem,  ex  quo  belli  Etrnsci  narrationem  petivit  qmque 
ältero  rei  pabl.  anno  templnm  dedieatum  tradidit,  cap.  V  35 
seqneretnr.     Atqne  ego  quidem  conieeerim   in  ipso  illonfm 
fastornm  Bomanornm  exeraplari,  qnos  ex  prioribas  stadiis  prae* 
ferendos  eeteris  memoriis  esse  indicarerat,  templi  dedicatlonem 
ad  tertinm  lib.  rei  p.  annnm  adnotatam  fnisse.    Gertnm  sane 
quendam  scriptürem  Romanam,  qni  templi  Gapitolini  dedica- 
tionem  ad  tertinm  liberae  rei  pnblicae  annum  rettnlerit,  nos 
quidem  non  possumus  agnoscere.    Nam  auctor  a  Dionysio  et 
de  bello  Etrusco  et  de  ipsa  dedicatione  exscriptos  alteri  liberae 
rei  publ.  anno  eam  tribnit,  L.  Gincins  Alimentos  et  Yalerins 
Antias  et  Llyii  auctor  ad  primum  narravemnt.   Attamen  quin 
revera  fuerint,  qui  tertio  eam  assignarent,  is  non  dubitabit, 
qui  quomodo  variae  hornm  annorum  memoriae  alia  ex  alia 
ortae  sint,  mecum  perquisiverit. 
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Quam  diverBaram  narrationtiiii  seriem  nt  etiam  magig  cla- 
rinsque,  quam  bhhc  fieri  poteat,  p^spfeiamna,  adfaatosLiria- 
n  0  B  diflqnirendoa  panlalam  deflectaaBviw.  Simnl  fore  eredo,  at  e^ 
eit,  qnae  hacnsqae  de  beßi  Ponrennae  memoria  cognovirnaB^ 
Lirianae  eaidam  quaeationi,  de  qaa  varias  riri  docti  protale- 
rrait  sentonliaBy  hicis  aliquantolnm  adfalgeat 

Plntarehea  igitnr  memoria  belli  Etraaci,  antab  ipao  Valerio 
Aatiate  primo  sie  constitnta  airt  ab  aatiqaiore  qaodam  seri- 
ptore  admodtrm  similiter  tradita,  ex  dnabns  diversia,  qaarum 
altera  hoc  bellam  Valerio  et  Lacretio,  altera  Valerio  et  Horatio 
coamilibas  geatnm  esse  ferebatnr,  exorta  est.  Atqne  enra  acri- 
ptorem,  qai  hane  memoriam  praefoebat,  alteram  consalatam, 
Valerii  et  Lnoretii,  omnhio  non  exhibaisse  rideor  mrihi  demon- 
Btrasae.  Sed  etiam  ülad  est  veri  simillimam,  ne  dieam  aper- 
tam,  ab  altera  illa  memoriai  qua  Bomani  Valerio  et  Lacretio 
eoss.  cum  Porsemia  beilasse  tradebantar,  Valerii  et  HoratH 
consolattim  afnisse. 

Qnae  cum  ita  sint,  mirnm  profecto  esset,  si  casn  in  Litfi 
Kbris,  qui  qnae  de  bis  temporibns  narrarvit,  e  retastioribaa  aa^ 
aalibas  deprompsit,  M.  Horatii  nomen  excidisset.  Nam  et  nanc 
in  omnibns  Livii  codicibns  desideratnr,  et  anno  519  p.  Chr. 
in  breviario,  ex  quo  Gassiodoms  Senator  Lirii  fiistos  excer^ 
psit  0>  non  exstitisse  ex  ^chronicis'  eins  cognoscitnr.  Atqne 
cum  Liviani  üasti  tertii  anni  ita  sint  perturbatio  ut  primo 
obtutu  certa  coUigere  non  liceat,  nisi  quod  Horatii  nominis 
nuUum  cemimus  vestigium,  Gassiodori  certe  faati  onuiibns 
numeris  cnm  eis  conveniuat,  qnae  nos  modo  sospicati  snmus 
in  antiqnissimisannalibus  fuisse:  Valerium  enim  iterum,T.Lucre^ 
tium  L  consnles  statim  excipiunt  Sp.  Largius  et  T.  Herannius 
(i.  6.  Sp.  Larciusy  T.  Herminins)  omissis  Valerio  UL  et  Horatio  II. 
omaalibuB.  Itaque  m«e  iudtoio  ea,  quam  de  aatiqmasimis 
horum  annorum  fiststis  professi  sumus,  sententia  non  solnm  et 
Uvii  codicum  et  Gassiodori  testimonio  fulcitur,  aed  etiamy  per 
se  ipea  satis  probabilis,  nna  cum  Gassiodori  'cbronicis'  snadet, 

1)  Cf.  Th.Momni8en,  'Die  Chronik  des  Gassiodonia  Senator'  ia'Abb. 
d.K.  S&chs.  Ges.  d.W.,  ph.-h.CL'  III  &47sqq.  (cf.  filoBiim.Q«rm.lii8tXI112). 

16' 


Digitized  by 


Google^ 


244  Otto  BockBch 

ut  a  Livio  ipso  illnm  consnlatam  iam  omissam  esBe  eredamus. 
Atqne  hac  sola  cansa  iam  oommotos  Mommgeno  astiptdor  Liy. 
II 15, 1  Bcribenti:  'Sp.  Larcias  inde  et  T.  Herrn inias  oon- 
sules  facti' ^),  neqaaqnam  vero  asBentior  neqae  Mommseiio  neqne 
Madyigio  ^)  de  Valerii  et  Horatii  consnlata  aliis  locis  inserendo. 
Tarnen  et  bi  et  ei,  qui  MommBeni  emendationein  Liy.  n  15, 1 
non  probant,  etiam  aliis  argamentis  refatari  possnnt  Atqne 
primum  qnidem  yix  locns  idonens  reperiatoTi  qao  bic  con- 
solatus  inseri  possit  Ipsom  enim  Mommsenom ')  proponen- 
tem,  ut  Liv.  II  8,  9  scribator:  ^inde  P.  Va  1  e  r  i  n  s  iternm, 
T.  Lncretins  <po8t  eos  P.  Valerias  tertiam,  IL  Hors- 
tiüs  iteram),  consnles  facti'  rectissime  iam  HolzapfelioB^) 
reiecit  monens  illam  T.  Lucretiam  LiT.  11  11,  8  'consiüem' 
Yocari.  Qnod  aatem  Madvigins  ante  yel  post  ipsaLareii 
etHerminii  nomina  P.  Lacretii  et  P.  Valerii  Pabli- 
colae  consalatnm  exstitisse  vult,  id  propterea  mihi  non 
placet,  qnia  bac  scriptnra  in  textam  recepta' Septem  illos  pagos', 
qnos  altero  post  bellum  oonfectam  anno  Bomanis  redditos  Dio- 
nysins  V  36  narrat,  LiTins  tertio  demnm  anno  restitatos  esse 
diceret  Sed  praeterea  eornm  sententiae  mihi  obstant,  qni 
qnamqoam  unnm  consnlatom  recte  a  Livii  fastis  antiquissimu 
abesse  concednnt,  tarnen  Liv.  II 15,  1  Larcinm  et  Hermioiom 


1)  Codices  praebent  has  lectiones: 
pleriqae: 

puhlius  lucretius  inde  et  p,  valerius  puhlicola; 
optimuB  Mediceus: 

spurius  pubUus  lucretius  inde  et  p.  valerius  pubUcola; 
Bed  tres  inferions  familUe,  interdum  tarnen  praeferendae,  Florentioas 
S.  Marci: 

purius  lucretius  inde  et  titus  ermenius  p,  valerius  pubUeok; 
YaticanuB  3329: 

spurius  lucretius  inde  et  titus  ermenius  p,  vaierius  ptdtlicck; 
LeidensiB  I: 

purius  lucretius  inde  et  titus  hermenius  p.  valerius pubUcois. 

2)  Cf.  Madvigium  in  ed.  Li?.  I,  p.  XV. 

3)  GniuB  Bententiam  probat  H.  J.  Müller  in  edit.  Weissenb.  adn.  ad 
U  8,  9. 

4)  "Rom.  Chronologie'  p.  23Bqq. 
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locum  habere  negant,  dico  Holzapfeliam,  OilbertnmJ)  II le 
enim  scribi  inssit  Lit.  II  15, 1:  'Sp.  Larcias  inde  et  P.  Va- 
lerins  Publicola^  Horatio  et  Herminio  omisfiis;  hio 
Hedicei  probat  lectionem:  'Sp.  Lncretins  inde  etP.  Vale- 
riasPnblicola  II I\  omissis  Larcio  et  Herminio  et  Horatio. 
Gonfiteor  sane  ea  causa  potissimam,  quam  ex  historia  narra- 
tionifl  de  bello  Etmsco  repetivi,  me  addnci,  at  has  sententias 
improbem.  Qaibns  si  assentirer,  id  qnoqne  eis  concederem 
necesse  esset,  pro  tertio  et  qaarto  liberae  rei  pabl.  annig 
olim  nnom  exstitisse  (247  +  248  «»  247);  at  ego  ex  belli  Etmsci 
Tariis  memoriis  cognovisse  mihi  videor  alteram  et  tertinm 
potias  ex  nno  eodemqne  anno  annaliam  scriptoram  arte  factos 
esse.  Credo  tarnen  fore,  ut  eis,  qai  non  oecapata  sententia 
ad  Liyii  illam  locum  accesserint,  etiam  narrationis  historia 
neglecta,  sola  codicum  ratione  habita,  Mommsenum  hac  ex 
parte  verum  yidisse  persuadeatur.  Nihil  enim  dicit  Holzapfe- 
liuSy  cum  eos  Codices,  in  quibus  tria  exstant  nomina,  in  dete- 
rioribns  esse  habendos  admonet,  si  quidem  interdum  solos  eos 
verum  servasse  constat^)  Quare  propius  ad  veritatem  acces- 
seriSy  si  statueris  Herminii  nomen  in  tribus  illis  codicibus  ser- 
vatum,  in  reliqois  nomine  Yalerii  adiecto  loco  suo  remotum 
esse,  quam  si  cum  Holzapfelio  coniceres  Herminii  nomen  in 
archetypo  trinm  illorum  codicum  margini  ab  aliquo  appositum 
et  inde  in  textum  esse  illatum.  Etenim  Lucretio  cur  quis 
Herminium  coUegam  adiungeret,  quem  Larcii  coUegam  fnisse 
alias  traditum  erat?  Lucretius  autem  iam  in  omnium, 
qui  aetatem  tulerunt,  codicum  archetypo  Larcii  locum  obtinui^ 
nedum  in  trium  illorum  archetypo  Larcius  servatus  fueritl 
Contra  ut  Yalerii  Publicolae  nomen  ascriberet,  facilius  aliquis 
induci  poterat,  cum  intellexisset,  quamquam  tres  tantum  huius 
▼iri  consulatus  omnino  in  Livii  fastis  reperirentur,  tamen  ulti- 
mum ex  bis  quartum  dici:  L.  II  16,  2. 

Non  sane  me  fugit  hunc  scrupulum,  quem  Mommsenus  eo, 

1)  'PhUol.  Anz.'  9,  291. 

2)  Gf.  A.  Fiigell.,  Livianomm  librorom  primae  decadis  emendandae 
ratio  p.  29. 
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quod  Yalerii  et  Horatii  oonsakitam  mserait,  effngere  aparte 
BtHdnit,  remanere:  tantae  enim  incnriae  LiTias  niUii  aignendiu 
est,  mt  ne  triam  qnidem  consnlatnum  nomeram  recte  compn- 
tarit  Sed  Livio  ipsi«  quem  saepins  variie  memoriis  peitnr- 
batsm  in  errorem  ineidisse  scimasi  hoo  crimini  dare  malim  quam 
ad  eonectorem  aliqnem  ignotam  confagere. 

Sed  qaoniam  pro  Valerie  Herminii  eonBalatam 
refititaendnm  demonstravi,  restat,  nt  pro  Laeretio  Lar- 
einm  corrigendHm  esse  probem.  Exstaat  enim  praeter 
Mommseni  argomentnm  ex  Gasslodori  chronids  repetitnm  etiam 
alia.  Nam  quem  Gilbertas  tenere  Tvlt,  8p.  LacretiiimO  ei 
scriptoresy  qni  inter  primi  anni  eonsnles  enm  nomerabant^ 
(ceteri  antem  aperte  eum  magistratu  nllo  fiineliim  esse  omniiio 
ignorabant),  tarn  a.  245/509  mortnmn  esse  tradiderant  Aoeedit, 
quod  Lareias  et  Herminins,  qaippe  qni  fiBkbala  eoninneti  in 
ponle  snblicio  Horatii  Goelitis  socii  incredibiiis  eertaminis  in- 
dncantnr,  ne  in  fastis  qnidem  seeemendi  sunt  Apparet  eaün 
consnlatnm  eis  qnasi  praeminm  illins  praeelari  fiieinoris  ab 
annaUnm  seriptoribns  donatnm  esse,  sient  Lncretins  propterea 
consnl  facttts  est,  qnia  eins  qnoqne  opera  reges  expnlsi  toe- 
bantur,*) 

Yemm  enim  yero  livio  tandem  relieto  ad  rem  ipsam  redea- 
mna.  Beliqnnm  enim  est,  nt  nno  eonspectn  proponam,  qna 
ratione  qnibns  ab  initiis  qnos  per  gradns  belli  Etmsei  fuUfi 
a^  annalinm  seriptoribns  mntatos  esse  pntem.  Assentior  igitv 
Holeapfelio  (1*  1-  P«  S^)  suspicanti  ea  re  primnm  horam  an* 
Qomm  fastos  pertnrbatos  esse,  qnod  dedieatio  templi  Oapitolim 


1)  Hoc  enim  praenomen  magiB  codlcum  testiiiiodo  commeadstor 
quam  Pablii. 

2)  Nam  Liyius  II  8,  5  apud  qaosdam  se  eum  non  invemsse  piofitetof. 

3)  Sentontia  mea,  qua  in  Livü  fastis  consulatum,  quem  nooc  cam 
fastis  Gapitolinifl  tertinm  numerare  solemus,  ab  initio  defuisse  conicio,  eo 
optime  Btabilitur,  quod  Livius  III  33,  1  fastorum  Oapitolinomm  annnm 
303  (451)  didt  302  a.  n.  c.  foisse;  faam  rem  etiam  HolsapfaUos  adMbait, 
ut  suam  sententiam  commendaret 
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de  loeo  buo  remota  esset.^)  Sem  tarnen  ipaam  non  item  atque 
iUe  frotaai  esse  animo  mihi  fingo.  Aß  primuiB  qnidem  nesdo 
(|ais  illa  inseriptione  dedicatoria,  qaaiQ  in  ipso  templo  servatam 
faisse  non  ita  est  incredibile,  commotns  ridetiu'  esmf  ut  M.  Ho* 
ratinm  in  altero  consalatii  templnm  dedieaatem  üa^ret.  Sed 
enm  Horatii  nomen  i&m  semel  in  fasüs  exstaret,  alter  iUe 
Gonsalatos  erat  fingendas.  Et  qnoniam  propter  üt^nißm  illam, 
quam  de  dolo  Valerionim  in  Horatinm  dedicantem  parato  iam 
tarn  in  annalibns  faisse  pato,  f.  Yaleiins  Poblioola  eoUega  ei 
addendas  erat,  majume  se  offereteit,  cni  Horatii  co^snUtus  in- 
sereretnr,  alter  liberae  rei  pnblicae  annas;  T.  loicretü  aptem 
consulis  non  iam  nsas  erat  Sic  factnm  est,  ut  bellum  Etfoscam, 
qnod  antea  P.  Valerie  T,  Lucretio  coss.  gestam  esse  fere- 
batar,  ab  hoc  aactore  in  consulatu  P.  Valerii  et  if.  Horatii 
Darraretnr,  Horatii  nomine  pro  Lncretii  Substitute. 
Qaas  diversas  memorias  alias  quis  cum  conciliare  vellet,  ita 
confndit,  ut  bellum  Porsennae  per  duos  annos  extenderet^) 


1)  Primo  liberae  rdpublicae  aiMio  templum  lovls  dedicatam 
tradiderunt  Z.  Cinäus  Alimenius  (aact  Liv.  YII  3,  8);  Polybm  HI  22; 
Livius  U  8,  6-8;  Pluiarchus  I%bl.  14;  tertio  Dionysius  III  69,  I?  61, 
V  35;  in  altero  M.  Horatii  consnlatu  Tadtus  bist.  III  72.  Gf. 
Schwegler  'Rom.  Gesch.'  II  51. 

2)  (joarn  ValeriuB  Antias  Plutarcho  teste  exbiboit  memoiiam  hoc  in 
gradu  poneadam,  in  ea  P.  Valeriam  T.  Lucretiom  excipiunt  P.  Vai^rias 
M.  Horatius.  Sed  apparet  etiam  facillime  fieri  potoisse,  nt  inverso  ordine 
consnlatuB  Uli  coninngerentnr.  Neque  enim  quidquam  erat,  quantom  video, 
quo  qois  impediretar,  qaominus  potius  P.  Valerii  M.  Horatii  consa- 
latum  priore  loco  collocaijet  Ac  nescio  an  etia,oi huius  memoriae  vestigia 
inveniantur.  Etenim  si  Yalerio  et  Horatio  prior,  Yalerio  et  Lucretio  po- 
sterior annus  datos  erat,  templi  Gapitolini  dedicatio  in  altero  liberae 
reipnblicae  anno  erat  ponenda.  Atqni  Tacitns  in  bist.  III  72  inter 
templnm  a  JA.  fioratio  iterum  coaenle  dedicatam  et  L.  Scipiooe  0.  Nor- 
bano  consulibns  incendio  deletum  'quadringentorum  qulndecim  annoram 
spatium  interiectnm'  fnisse  dicit.  Qni  numerus  cum  aperte  depravatus  sit, 
olim  Lipsius  'GCCGXXY  *  lenissima  coniectnra  scribendum  proposuit  Qnae 
ü  Yera  est  Taciti  scriptara,  is  bic  auctorem  aliquem  secutus  est, 
qni  templum  Gapitolinum  anno  246  a.  u.  c,  i.  e.  altero  rei  pn- 
blicae, dedicatum  esse  tradiderat,  sed  ne  Valerii  et  Horatii 
quidem  consulatum  omiserai.    Gf.  tarnen  Holzapfelium  1.  1.  p.  66, 


Digitized  by 


Google 


248  Otto  Bocksch 

Exstitit  deniqne  tertins  aliqnis  —  id  qaod  ex  Dionysii 
narratione  coUigitar  —  qni  cnm  integriores  illos  fastos  sequen- 
dos  sibi  proposnisset  neqae  eo  setiüs  compositionem  quam 
copiosissimam  exornatissimamqne  appeteret,  consnlatn  P.Va- 
lerii  T.  Lacretii  omisso  bellum  Etrnscam  P.  Valerio  M.  Horatio 
0088.  et  UlatQm  et  confectnm  tradidit,  omnibns  aatem  fere  eis 
rebus,  qmbns  alter  ille  annaliam  scriptor,  exomavit  et  prae- 
terea  ipse  qnasdam  adiecit. 

Qnae  narrationis  historia  quo  facilius  perspiciatur,  tabula 

illustrabo,  qnonam  ordine  memoriae  de  belle  Porseniiae  sese 

exceperiot.    Antiquissima  igitar  traditione  hoc  bellam  gestnm 

ferebatar: 

I. 

P.  Valerio  T.  Lucretiej^'^^J^^pl^^jaltero  —  246(47)/507; 
deinceps: 

n. 

P.  Valerio  M.  Horatio  l'^^J/p.^^* {altere  =  246(47)/507; 

qnae  memoriae  (dnplici  ratione,  nt  yidetar)  in  nnam  confosae 
effecernnt  bellum  gestum: 

m,a. 

Antiate  anctore: 

P.  Valerio  T.  Lucretiol  cos8.a.lib.  faltero  —  246/508  et 
et  P.  Valerio  M.  Horatio  1     'wp.     Itertio  =  247/507; 

(ni,b. 
ut  Tacüi  hist.  III 72  auctor  tradidisse  videtur: 

P.  Valerio  M.  Horatio  1  co88.a.Ub.faltero  =  246/508  et 
et  P.  Valerio  T.  LuoretioJ     'eip.     Uertio  =  247/507;) 
denique  Dionymant  Rom.  V21 — 35  auctor  memoriae  H.  fastos 
et  memoriae  HI,  a«  narrationem  comprehendit  bellumque  gestam 
tradidit: 

IV. 

P.  Valerio  M.  Horatio  }^^rd*p."^"{*^*®^^  =  246(47)/507, 

adn.  2  et  Yioletum  'Der  Gebrauch  der  Zählwörter  in  ZeitbestiminnDgea 
bei  Tacitas'  p.  190,  qui  mihi  non  persnasit. 
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CAPUT  VL 

De  fontihus  Dionysii  Halicarnassensis 
in  ant  Rom.  V44—58  adhihitis. 

Itaqae  qnoniam  de  Dion.  Y  59—77  initio  dissertationis, 
de  V  1 — 43  modo  satis  mnltis  dispntavimns,  restant  capp.  V 
44 — 58,  quibus  anni  a.  n.  c.  251 — 255/503 — 499  a.  Chr.  n.  con- 
tinentor. 

Qua  in  parte  nnns  ex  eis  locis  occnrrit,  qaibns  ipse  Lici- 
nins  Macer  anctor  nominatim  laadatnr:  V  47,2.  De  quo  loco 
iam  initio  iadicinm  feci:  coUigo  inde  Licinii  annales  a  Dio- 
nysio  esse  adhibitos;  sed  qnonam  ambita  adhibiti  sint,  cogno- 
sci  neqnit.  In  ipsa  antem  narratione  iam  nihil  inyenitar,  ex 
enins  indole  Licininm  anctorem  fnisse  ant  snspicari  ant  negare 
possirnns.  Nam  qnod  Eiesslingias  0  nnmeris  illis,  qai  49, 1 
(10300  occisi,  4000  capti)  et  49,  2  (10000  ingera)  occnrrnnt, 
Valerinm  Antiatem  prodi  patat,  propterea  incertias  est,  qaia 
et  Liciniam  ipsnm  numeros  dedisse  et  Antiatis  annales  ab  eo 
adhibitos  esse  demonstravi. 

Vemm  in  eis,  qnae  de  anno  253/501  Dionysins 
(7  50  et  51)  exposnit,  narratinncnlam  qnandam  de- 
prehendimns,  quam  a  Valerio  Antiate  fictam  esse 
olim  yiri  docti  intellexernnt.^)  Audimas  enimV 50, 3 sqq. 
forte  factum  esse,  ut  M.  Valerius  a  popnlo  Romano  legatus  ad 
finitimos  populos  missus  ducibus  necopinantibns  in  communem 
Latinarum  civitatum  conyentnm  veniret,  qni  tum  belli  contra 

1)  KiesslingioB,  de  Dion.  Hai.  aactoribns  )at.  p.  23. 

2)  Cf.  Virckium  1.  1.  p.  54. 
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Romanos  deliberandi  causa  Ferentini  habebatnr.  Sed  M.  Yale- 
riam  dicendi  yenia  bis  petita ,  cum  vehementer  Latinomm 
dnces  iniariae  increparet  cansamqae  Bomanam  strenue  defen- 
deret)  tantopere  concilinm  percnlisse,  ut  illo  qaidem  die  Bo- 
manornm  adversarii  nihil  ef&cerent.  At  nihilo  setins  seqnenti 
die  Valerio  consilio  interesse  a  praesidibns  prohibito ,  nt  bd- 
Inm  Bomanis  indiceretor,  Latinos  omnes  constituisse.  —  Vides 
illam  M.  Yaleriam  qnamvis  moltam  oratione  sna  assecntam 
ipsnm  tamen  rernm  eventam  non  mntavisse.  Hinc  antem  fabn* 
lam  sero  demam  priornm  aactornm  narrationi  illatnm  certis* 
sime  agnoscimas.  Qaod  vero  siranl  Valerianae  gentis  homini 
tarn  praeclarae  partes  tribuontur,  ea  re  ab  Antiate  fabulam 
ijiyentam  esse  discimus. 

Sed  qnaeritur,  nnm  ab  hoc  ipso  Dionysins  eam 
petiverit  Qaod  hie  reapse  eam  fecisse  malim  cre- 
dere,  qaam  in  his  quoqae  Antiatem  a  Licinio,  Licininm  a 
Dionysio  exscriptnm  esse.  Videtar  enim  ex  T.  Larcii  nomi- 
nibns  sine  cognomine  in  fastis  editis  (V  50>  1)  conclndi  posse 
Dionysiam  hie  non  modo  non  narrationem,  sed  ne  fastos  qaidem 
ex  eo  fönte  haasisse,  ex  quo  V  59 — 77  flaxerant  L  e.  ex  Li- 
cinii  annalibus.  Nam  in  Dion.  V  59,  1  i.  e.  ea  in  parte,  qaam 
sapra  Licinio  tribnimas,  cognomine  adiecto  dicitnr  idem  T.  Lar- 
cias  Flavas.O 

Sequitar,  at  de  eis,  qaae  ad  annam  254/500  in  Dionysio 
relata  legimus,  iadiciam  proferam  (Dion.  V  5 2  —  57).  —  Ex  his 
coniarationem,  qaam  a  plebeis  factam  Dionysins 
V53  —  57  tradit,  a  Licinio  Macro  enarratam  faisse 
mihi  persaadere  rix  possam.  Nam  plebei  paaperes  et 
aere  alieno  oppressi  Tarqainioram  pecania  corrnpti  adeo,  at 
etiam  eam  dovloig  TcovrjQOlg  societatem  inirent,  coninrasse 
dicantnr^  at  noctn  caede  fkcta  et  arbis  castellis  occapatis  portae 
tyrannis  aperirentar.  Talia  yero  Licininm  Macram,  hominem 
popalariam  reram  stadio  flagrantem,  reddidisse,  etiamsi  in 

1)  NoD  negl^endnm  etiam  ad  annam  a.  o.  c.  253  («■  Dion.  Y  50, 1}, 
cognomen  exstare  in  lattis  Idai.  et  chnm.  Pasch.:  'Fiavo.'  De  qaa  re 
adeas  Gichoriom,  de  fastis  consnlaribos  antiqaistimii  p.  199  sqq. 
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Bnperioriiitt  Ubiifi  Bmpta  invemsset,  jolWo  pacto  oredam.    At| 

nt  ex  Phiiarehi  'PnbHcolae''  qaodam  looo  ooUigere  lioet»  tales 

de  plebe  iUomm  temporam  opiniones  animo  eibi  fingere  -^ 

Blei  hio  qnoqne  iaan  ab  aoteeedentibas  acoepit  —  a  Valerii 

Antjatis  ratione  ac  oonsEetodiiie  non  &tt  alieaiim.    Narnqne 

ünt  PaU«  cap.  2  in  fine  Valeriifi  Pablicola,  Tarquinii  legati 

re  infecta  ut  «Ümittepentnr,  egisse  dieitnry  ne  (sineret  av&^ti- 

fcoiQ  Ttivffiat  %ul  ßa^vvofiivoig  fiaklov  Trjg  rvQav- 

vidog  Tov  yroXefiov  agxog  xal  7tfo<p«ae4,g  vetaTeQia- 

fiufv  iyyevi-a&ai.    Qnare  Valeriam  Antiatem  hoc,  de  qju> 

agimnSy  loco  a  DionyBio  exsoriptnm  esee,  praesertim  com  etiam 

in  y  50  sq.)  nt  videtor,  enm  adhiboit,  iion  aisie  aliqaa  proba* 

bililaie  conieiasn».    Tarnen  nihil  pro  eerto  adfirmare  auBitti 

fiisi,  qnae  supra  die  conitiraitkNae  excerpsi,  ex  Lieiaü  annalibus 

hauBta  iion  esse.    Cetera  enim,  qoae  his  in  eapitibiis  in^eni- 

mitnr,  indicia  ineertiora  sunt,  quam  nt  certa  inde  ooUigere  pos- 

mmuB.    Facile  sane  si  Dionysium  andiveris  explieantem  qao- 

modo  fieri  potaeiit,   at  ad  tale  soelos   plebei  homines  ad- 

lioereotar,  Licininm  ipsum  loqai  putaveris.    Dielt  enim  haee 

Dionysins  V  53,  2:  TJdrj   fvnexlvet  to   noXv  tov  drjfiorixov 

^^og  xal   evoaei,  {juiktara  de  %d  a^togov  xal  vn;o  öofyelwv 

tlvayTcaOfiivov  firpLiri  ra  XQaTiGza  %f^  noivi^  (pQOvely  ov 

yaq   kfier^la^ov  iv  Talg  i^ovalatg  ol  dayel^opteg, 

ctki  dg  defffiovg  Ta  tciv  vjtox^iiov  aTtfyov  acifuxra  tuxI  wqtciq 

i^iyv^wviJToif;  avToZg  ixQvivxo.    Itaqae  neseio  an  aliqais 

ittre  qaodam  enspioetar  Dionysüun,  qnamqQam  hoc  looo  ad  An- 

tiatem  »agis  se  apptieaaset,  tarnen  etiam  a  Licinio  de  origine 

ac  eaosis  laAestiiiae  discordiae  disserente  qaosdam  colores  peti^ 

Tisse,  qao  oraatior  >et  plMiior  oompositio  sna  fieret    Sed  ne 

iUid  qnidem  inepte  contenderit  qmspiam  Valeriam  Antiatem« 

ternquam  Valerii  Pablioolae  erga  ^ebem  amoris  et  elemontiae 

heredem^  in  historia  depingeDda  ipsum  quoqoe  plebeis  adeo 

&vi8M,  nt  medium  qnendam  locnm  inter  optinates  et  popu^ 

lai«8  tenens  et  excasaite  ae  defendere  plebem  staderet  Aoqne 

tarnen,  qnae  iila  pe.ecasset,  omnino  taeeret 

fled  contra  in  cap.  52  qnaedam  oecurruiit,  quae 
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dnbito  an  meliore  inreLiciniOi  qaamAntiati  ascri- 
bantnr,  qnamqnain  ne  id  qnidem  dabitatione  caret, 
nnm  omnino  alterntri  debeantnr.  Legis  enim  Dio- 
nys.  V  52,  2  et  4  in  omnibns  Latinornm  ciyitatibns  populäres 
bellum  cum  Bomanis  gerendnm  recoBayisse  et  foedera  potins 
servanda  censuisge,  cum  optimates  eiqne  potissimum,  qoi 
principatam  adfeetarent,  bellum  ezcitare  summopere  molirentur. 
Quorum  simillima,  quae  etiam  clarius  populärem  quasi  stilnm 
produnty  redeunt  apud  Dion.  VI  2, 1.  Talia  autem  ut  a  Valerie  An- 
tiate  abiudicare  malim,  loco  quodam  PlutPubI.21  (211,  ITsqq.) 
addncor,  ubi  legimus  Attium  Clausum  Sabinum  eo,  quod  bel- 
lum Bomanum  eonfecisset,  non  solum  Sabinorum  principum, 
sed  etiam  plebis  summam  invidiam  sibi  conflasse  et  ea  potis- 
simum  causa  patria  relicta  Romam  ftagisse,  quia  illomm  oontra 
se  accusationes  videret  ßovko^ivq}  %fff  TtlT^^ec  esse.  De  qua  re 
cum  et  Livius  11  16,  4  et  Dionysius  V  40,  4  sq.  taceant,  a  Va- 
lerie Antiate  ea  inventa  videtur  esse.  Hoc  autem  si  yemm  est, 
suspioio  oritur  ne  aliis  quidem  locis  Antiatem  sociorum  Yd 
hostium  popularibus  ita  favisse,  ut  talia  narraret,  qualia  exstant 
Dion.  V  52,  2  et  4. 

Varia  igitur  hac  in  parte  elementa  e  diversis 
narrationibus  petita  et  permixta  esse  opinor.  At 
utrum  ipse  Dionysius  illa  confuderit,  an  aRomano 
aliquo  auotore  iam  confusa  acoeperit,  bis  saltem 
in  capitibus  discerni  rix  poterit  Neque  hoc  in  haec 
tantum  capita  cadit,  sed  in  Universum  de  Dionysii  an- 
tiquitatibus  dicendum  est  Qui  quoniam  nusquam  fere 
excerpta  nuda  conseruit,  sed  plerumque  magna  cum  diligentia 
exomavit,  suis  saepe  commentis  et  sententiis  permixta  reddidit, 
band  raro  molesta  paene  loquacitate  exposuit,  diffioillimum  ple- 
rumque est,  quid  huic,  quid  illi  debeat,  diiudicare,  aliquanto 
fiicilius,  quid  ipse  adiecerit,  cognoscere.  Vix  enim  ipse  in 
historia  suo  Marte  novavit,  ut  scriptores  Bomani,  quippe  qoi 
compluries  ab  eomm  memoria  disorepans,  quibus  de  causis 
ab  eis  recessisset,  addiderit.  Itaque  quae  nullis  rebus  prorsus 
mutatis  ex  diversis  narrationibus  petita  in  unum  tantummodo 
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coniimeta  sxmtj  ea  et  a  Latinis  auetoribus  et  a  Dionysio  iudi- 
cabimns  posse  conglatinata  esse;  quae  vero  ita  sunt  contami- 
nata,  at  plane  nova  evaserit  memoria,  altera  narratione  alterius 
gratia  ant  mutilata  ant  immntata,  ea  ab  ipso  Dionysio  con- 
fasa  esse  negabimns.  Saepe  antem  magis  sentiri  quam  intel- 
legi  videtuTi  utrnm  res  a  Dionysio  variis  e  fontibus  congestae 
Bint,  an  ab  auctore  Latino  iam  coninnctae  fnerint,  pancissi- 
misque  locis  vere  oognosci  ac  discemi  potest 

Quare  de  loco  illo,  de  quo  nunc  agimus,  ne  de  re  dubia, 
quae  vix  diindioari  poterit;  yideamur  decemere  volle,  id  tan- 
tum  liceataddere:  haue  Dionysii  de  coniuratione  ple- 
beiorum  narrationem,  maxime  de  ooninratis  op- 
pressis  et  supplicio  adfectis,  sine  dubio  ex  auctore 
Sullae  aut  aequali  ant  oerte  non  superiore  esse  de- 
snmptam.  Nam  hie  quoque,  ut  in  Liciniana  parte,  quam 
vocavi  (V  59—77),  ille  scriptor  tota  coniurationis  bistoria  id 
maxime  videtur  agere,  ut  pristinomm  hominum  sapientiam, 
moderationem,  clementiam  quasi  exemplum  imitandnm  aequa- 
libns  proponat,  praecipue  autem  summo  fastidio  abhorret  adela- 
torum  denuntiationibuB. 

Quod  reliquum  est,  caput  Dion.  V  58  (de  anno  a.  u.  c. 
255/499  a.  Chr.  n.)  ansam  non  praebet,  qua  quis  ad  auctorem 
cognosoendum  uti  possit 
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CAPUT  vn. 

De  fontibus  Diom/sü  Balicamassensü 
in  ant.  Rom.  VI  23  sqq,  adkäfüis. 

Sed  de  Dionysii  libro  V  hactenas:  sequeretür,  nt  eadem 
fere  ratioiie  de  sequeotibus  dispatarem.  Qaare  mihi  Tenia 
erit  petenda,  si  de  VI  libro  disquisitione  angostioribas  finibns 
circumscripta  ea  tantnm  prolatnras  sum,  qnae  faciliore  negotio 
in  fundamentis  a  me  iactis,  qnamvis  pasilla  in  satis  magnis, 
exBtrni  possint,  ad  libros  VII  et  VUI  antem  perceDBendos 
omnino  noodom  sam  adgressuros. 

Id  tamen  facere  non  possam,  quin  de  parte  qnadam  aoti- 
qnissimae  historiae  Romanae  a  mnltis  yarie  temptata  ipse 
qnoqne  disseram:  de  secessione  plebis  dico.  De  eis 
partibns  Livii  et  Dionysii,  qaibns  horam  annonim  res  eDa^ 
ratae  sunt,  inde  a  Nitzscbio,  qnantam  scio,  hae  expositae  sunt 
sententiae: 

NitzschinsO  Dionysii  narrationem  e  Licinii  Hacri  an- 
nalibns  pntat  exscriptam,  Livianae  (II  22 — 31  incl.)  alteram 
partem  (II  22—28)  ex  Antiate,  alteram  ex  Licinio  pendei«) 
nt  Liv.  II  29—31  et  Dion.  VI  34,  2  fin.  —  45, 1  ex  eodem 
fönte  petita  sint. 

Qnam  sententiam  primus  impngnavit  G lasen 2),  qni  yice 
versa  Livii  narrationis  priorem  partem  ex  Licinii,  posteriorem 
ex  Antiatis  annalibns  hanstam  esse  existimat,  sie  tamen  capi- 
tibns  dispertitis,  nt  priori  parti  II  22— 99,  posteriori  11  30  et 
31  daret.     Neqne  idem  de  Dionysii  anctore  cum  Nitzschio 

1)  'D.  röm.  Anna].'  1873,  p.  61—66. 

2)  'Römische  Gesdiichte'  U  (Schwegl.  V)  1876,  p.  88-91. 
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coüflentiti  sed  Dion.  VI  23—42, 1  ad  Antiatis  annalesy  VI42|  1  fin. 
—  45  ad  Licinii  relegat,  nt  Liv.  11  30, 1—7  fere  et  Dion.  VI 
39 --42,  1  eidem  Antiati  ascribantar. 

Ac  ne  Virckio  ^)  quidem  omni  ex  parte  sententiam  snam 
Nitzschins  probavit:  immo  iUe  qaamqnam  Nitzacbio  Dionysii 
sarrationem  e  Licinii  annalibns  petitam  esse  eoncedit^  Lirii 
totam  Valerianam  esse  valt.  —  Draique  novissimns  hniaa  rei 
iidex  exstitit  Yolkmar  ^),  qni  ""certissimum  esse  indicat  ipsnm 
Dionysinm  Livio  ipso  nsnm  esse'. 

Qaa  sententia  refntanda  —  facillima  enra  —  tempns  non 
teram.  Ex  eis  antem,  qni  et  Dionysio  et  Livio  annale»  qnos- 
dam  Romanos  bae  qnoqne  in  bistoria  snbesse  pntant,  neseio 
an  proxime  ad  vemm  aecesserit  Clason.  Qnae  antem  ex 
hnins  et  eeteroram  placitis  yideantnr  abicienda  esse,  qnae 
retineri  posse,  ex  ipsa  dispntatione  apparebit.  Neqne  tarnen 
aeqne  atqne  illi  fecernnt  certas  partes  certis  anctoribns  as- 
signabOy  qnod  enm  aliqna  spe  yeritatis  fieri  posse  omnino 
negem. 

Profieiseamnr  igitnr  ex  eis,  qnae  de  Plntarchi  vitam  Corio- 
laai  enarrantis  fontibns  snpra  ^)  cognovimns.  Ubi  demonstrari, 
in  qnibns  Plntarchns  a  Dionysii  narratione  discrepat,  ea  ex 
Antiatis  annalibns  manasse.  Qnoniam  antem  Plntarehns  de 
secessione  plebis  pancis  referens  (cap.  5  et  6)  vel  maxime  a 
Dionysii  memoria  recedit^),  inde  patet  Dionysinm  de  eisdem 
rebus  Antiatem  eerte  non  adisse,  qnamvis  certa  Antiatis  ve- 
stigia  hac  ipsa  in  parte  Dionysii  cernere  nobis  videamnr.^) 

1)  Virck.  1.  1.  p.  27-^32. 

2)  Yolkmar,  de  annal.  Romauis  quaestiones  1890»  p.  54^65. 
5)  Cf.  cap.  m. 

4)  Cf.  supra  p.  20<^8qq. 

5)  Cf.  Dion.  VI  43,  2:  6  OiaXdgiOq  noXXi,  xal  ig  oi  ölxata  xdaxot 
^^cßeßXijfiivog  in  avt<5v  n^bg  xbv  örjfiov  ovsiölaag,  t^v  re  fi^XXovaav 
Xfta^yfiifS'ai  apäq  rvxifP  zoiavta  ßovXsvaafdvovg  avoacXavaifiivog,  xal 
ola  elseog  iv  joiovttp  kax^  r«  fihv  ix  nd^ovgf  %ä  6h  ino  xov  nXstop 
^^  tiSv  noXXwv  voeZv  dno^onlaag^  (fxBzo  inuov  ix  xov  ßevkevztf 
^'ov.  44y  2  Yalerias  baec  ad  popolom  contionatur:  wvel6iazai  6i  fjun  xal 
^  t(5v  xXriQoixfov  elg  OvoXovaxovg  ixnofiTnj,  ozi  y^v  noXXtfv   xal 
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Atqne  cetera  quidem,  qaae  inter  utriosqae  narrationes  inter* 
eedant,  diserimina  nunc  iteram  exponere  opog  non  est;  nnnm 
antem  ex  eis,  ex  quo  plns  etiam  yidetar  colligi  posse,  lioeat 
repetere.  Gonclnsi  enim  ex  Plntarchi  relatione  quamvis  con- 
ciBa  cum  Dionysii  narratione  comparata  Antiatem  memoriam 
illoram  annornm  hunc  in  modum  interpolasse ,  at  Valerinm 
illum  dictatorem  anni  260/494  patriciis  snmmo  opere  lesistOQ- 
tibos  plebis  miseriae  eonsnlere  frnstra  conatom,  cnm  totom 
exercitnm  de  signis  dimisisset,  tum  demnm  dictatora  se  ab- 
dicasse  narraret.  Id  qaoqne  iam  exposui  Livio  anctore  totom 
exercitnm  tnm  snb  imperio  remansissCy  Dionysio  qnattnor 
dictatoris  legiones  dimissas,  sex  illas  consnlnm  retentaa  esse. 
Qnae  cnm  tres  sint  relationes  diyersae^  si  qnonam  ordine  alia 
ex  alia  facta  in  annalibns  Bomanis  exstiterint,  qnaeris,  per 
se  intellegitnr  non  bene  qnemqnam  coniectnmm  esse  ex  Li- 
yiana  Dionysianam,  ex  Dionysiana  Valerianam  esse  dednctam. 
Immo  sine  dubio  Valerius  Antias,  ut  Valeriorum  laudes 
populäres  angeret^  ex  ea  fere  memoria  profectus,  quam  Livius 
(II  32)  exercitnm  sub  signis  retentum  esse  narrans  reddidit, 
primns  milites  dimissos  esse  finxit.  Tum  alins  quis 
scriptor,  cum  in  Antiatis  annalibns  exercitnm  dissolutum,  in 
antiquioribus  nescio  quibns  etiamtum  milites  sacramento  obli- 
gates fuisse  scriptum  invenisset,  dnabus  bis  narrationibns  con- 
fusis  eam  fere  condidit,  quam  Dionysius  exhibet  Ergo  si 
baec  bene  sunt  disputata,  Dionysius  non  ipsnm  Va- 
lerinm Antiatem,  at  tamen  annalium  quendam 
scriptorem,  qui  Antiatis  annales  adbibnerat,  se- 
cutus  est  Nam  Dionysium  ipsnm  tanta  audacia  nsum  Ro- 
manorum historiam  immutasse  prorsus  incredibile  est.  Pertinet 
antem  baec  argumentatio  ex  Plntarchi  'Ooriolano'  repetita  ad 
Dionysii  capita  VI  40 — 45,  1. 

dyad'^v  ov  rolg  naxQixloiq  ovöh  rolg  InnBvaiv  ix^gafaftv^» 
aXka  ^oZg  anoQOiq  vßwv  öiiveifia*  xal  S  (juxXiaxa  ßoi  xriv  nXslavtiv 
ayavaxTijatv na^iaxsv,  Sri  nkelovq  tj  ter^axüoioi  ävö^eg  ixtov 
örifiov  tolq  LTCTiBvci  ngoaxaxekiyfjaav  inl  xijg  axgaxako^ 
ylag  ßlwv  EvnoQijaavxeg. 
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Sed  Biai  spes  me  fallit^  alia  ratiocinatioBey  qnod  modo 
explioftTi,  et  adfirmare  et  latins  id  yalere  demonstrare  possomos. 
Apad  Dion.  VI  12  (1  et  2)  scriptum  est  M.  Valeriun,  P.  Pnbli- 
colae  fratrem,  in  pagna  Begillensi,  cui  legati  mnnere  fimgens 
interesaet,  hasta  ictam  eeeidisse;  a  Pablicolae  antem  filiig 
Pablio  et  Marco  defensnm  ab  annigeris  inspoliatom  et  adhnc 
spirantem  ^)  e  proelio  asportatam  esse;  ilios  antem,  Pnblinm 
et  Marcam,  srnrnna  cum  andacia  in  medios  hostes  sese  conie- 
cisse  et  mnltis  aooeptis  volneribus  conferta  mann  hostiom 
cinetos  nna  oecisos  esse.  Neqne  yero  Livins,  com  M.  Vale- 
riam  temere  in  exnlnm  aciem  inyeetom  et  transfixum  esse 
ipse  qnoqae  enarret,  de  P.  et  M.  Valeriis  patninm  protegenti- 
bna  scriptum  quidqoam  exhibet  Unde  apparet  duos  illos 
Yalerios  adulescentes  posterioris  demum  scriptoris  annalium 
inventione  historiae  pugnae  Begillensis  illatos  esse. 

lam  quaeritur,  quis  is  fnerit  scriptor,  tum  qnanam  ratione 
adductus  memoriam  vulgatam  immntayerit  Atqne  iUud  qni- 
dem  facile  peropicitur:  neqne  enim  dubito,  quin  hie  quoque 
Antiatem  summam  gloriam  maiorum  suorum  appetentem  de- 
prehenderimuB.  Kam  quamquam  etiam  ab  aliis  auctoribns  Vale- 
riorum  laud^s  magis  magisque  augebantor,  tamen  is,  qui  pro 
uno  yel  tres  Valeries  eximia  yirtute  praestantes 
induxity  nemo  fuit,  nisi  Antias.  Imprimis  enim,  ubi- 
cunque  non  solnm  noyae  laudea  in  Valerinm  aliquem  historicis 
iam  cognitum  coaceryatae  sunt,  sed  nulla  re  cogente  noyae 
stirpes  hnic  genti  insertae  yel  rebus,  in  quibus  nullae  antea 
Valeriorum  partes  erant,  ant  auctores  aut  adintores  sera  de- 
mum memoria  ei  exstiterunt,  eis  locis  Valerium  Antiatem 
noyasse  non  iniusta,  credo,  mihi  oritur  suspicio.  Velut  in  pugna 
Begillensi  M.  Valerium  occidi  si  alius  quis  scriptor  noluisset, 
is  pro  IL  Valerie  alium  Valerium  substituisse  satis  habuisset; 
Antias  yero  hoc  non  contentus  occasione  arrepta  uni  illi  duos 
simul  addidit  Quibus  expositis  etiam,  quare  Antias  hao  in 
re  noyasse  mihi  yideatur,  iam  tetigi.    Nempe  M.  Valerium  iam 


1)  ^iwc(foy  hl  ißTtviovra.^ 
Leipziger  Stadien.  XVn.  17 
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tum  diem  gapremnm  obire  com  noUety  gntvissimo  vulnere  ac- 
cepto  tarnen  Pnblio  et  Marco  adulescentibos  defendentibiu  ser- 
Yatum  esse  finxitO 

Neqne  id  sine  eaasa  fecit  Erat  enim  quaedam  memoria, 
qua  idem  M.  Valerins,  quem  pleriqne  in  pngna  Begillenai 
258/496  necatnm  esse  tradebant,  tertio  anno  post  260/494  diota- 
tara  fonctns  esse  ferebatnr.^)  Ad  quam  cum  Antias  se  appli- 
catnrns  esset,  M.  Valerins  in  pngna  Begillensi  anima  priyan- 
dns  ei  non  erat  Itaqne  onm  aliam  causam,  cnr  tantopere 
memoriam  a  prioribns  acceptam  mntarit,  nnllam  ego  videam, 
pro  certo  habeo  Antiatem  dictatoremanni  260/494  non 
Man  tum  sed  Mar  cum  Yalerium  Yocavisse.^)  Qnapropter  in 
Plntarchi  qnoqne  contextn  (Coriol.  c.  5)  pro  Mafxiov  quin 
Mdqyioy  (non  Mavtov)  scribendnm  sit,  non  dnbito. 

Hie  antem  non  abs  re  esse  videtnr,  nt  snpra  in  aliis  et 
rebus  et  personis  complnries  conatns  snm,  etiam  M.  et  M«'  Va- 
lerioram  non  historiam,  sed  quasi  historiae  historiam 
constituere,  praesertim  cum  hac  perlustrata  magis  etiam 
sententiam  meam,  qua  Antiate  auctore  Marcum  Yalerium  anni 
260/494  dictatorem  fuisse  posui|  te  probatumm  Qsse  sperem. 

Varias  igitur  memorias,  quae  de  M.  et  M/  Valerüs  ad  nos 
pervenerunt,  si  percensnerimus,  ex  una  discrepantia  omnes 
originem  duxisse  inteliegemus.    Cognosoimus  enim  in  antiqais- 


1)  Bic  mihi  fortasse  aliquis  opponet,  ex  Dionysii  nanratione  M.  Yale- 
rios  qaamquam  tItub  e  proelio  asportatus  esset,  tarnen  quin  mortans  sit 
dubitari  non  posse,  qaoniam  Dionysias  YI  12,  1  ut  moritori  eins  facta 
repetat:  MaQxoq  OikiQioq,  6  xov  xaxa  Saßlvav  ngwTog  xazayaywv  ^^- 
afißov  xal  to  (pQOVtjfxa  zrjg  noXswq  zexaTceivwfiivov  ix  xov  TvQQtfvixov 
malafiazog  dvaoniaag,  Sogati  nkijyBlq  nlntBi.  Sed  hoc  nihil  contra  not 
fadt.  Namqne  ant  Dionysium  ipsom  Antiate  non  bene  intellecto  hoc  ad- 
didiBse,  aut  —  neqae  scio  an  hoc  veri  alt  aimilius,  —  Dionyaü  anctoran 
Antiatis  narrationem  cum  Tulgata  iam  confadisse  statni  potest. 

2)  Gf.  LIt.  II  30,  5  (secundum  Codices  optimos);  Cic.  Brut.  14,  54; 
OroB.  U  5;  Zonar.  YII 14;  item  Plut.  Cor.  5,  nbi  pro  ^Magxiov  BCiiben- 
dum  est  est  ^Md^xov. 

3)  Quae  ex  bis  de '  elogio'  Yalerii  sequi  videantur,  explicabo  in  append.  IL 
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sinÜB  certe  annalibna  traditnm  foisae  aliis  M.  Valerium  anno 
258/496  in  pugna  Begillenai  ocdsiiiD  esse,  aluus  M.  Vale- 
riiim  anno  260/494  dietatora  fanctam  esse.  Atqaie  nam  laut 
tarn  nescio  quis  exstiterit,  qai  satis  neglegens  has  doas  reg 
nentra  mntata  coniimgerety  ut  diveisos  anctores  secutns  Livius 
fecit,  iKMi  quaero.  Illud  autem  video  daö  vemedia,  qoibas  haeo 
diserepantia  exstingaeretnr,  adhibita  esse.  Inter  quae  et.  ma* 
plicitate  et  ex  annaUnm  soriptcunim  consnetadiae  —  aaiOL  etiam 
alias  similes  difionltates  simiUima  ratione  illi  expediebaat  — 
maxiaie  in  prompta  faisse  cognoseitnr  alterom,  quo  in  ü  Va.-» 
lerii  dictatoris  leco  Manius  frater,  etiamai  de  hoc 
nusquam  qnidqaam  traditnm  esset,  snbstitntns  eat 

Sed  etiam  alia  re  sie  primnm  traditam  memoriam  inunn-* 
tatam  esse  probatnr.  Is  enim,  qni  deinceps  noTO  oomi 
mento  historiam  exornavit,  Yalerins  Antias  Tide* 
tuT  faisse.  Scriptam  ille  nimirum  invenit  in  aliis  libris  anno 
264/494  Mar  cum  Valerium,  in  aliis  Manium  dictatorem  dic- 
tum esse.  Ex  daobas  antem  his  dictatoribns  Valeria  genta  natis 
cum  nentrnm  dimittere  vellet,  anno  260/494  Marc  am  Vale- 
riam  restitait  dictatorem,  Maninm  antem,  ot  oblatam  occa- 
fiionem  Valeriorum  gloriae  angendae  teneret,  primam  liberae 
rei  pnblicae  dictatorem  faisse  satis  impadenter  mentitns  est^) 
Atqae  simal  hano  non  Pablicolae  fratrem,  sed  patmelem,  Marci 
filinm,  Volesi  nepotem  faisse  docait.^)  Ut  aatem  Marco  dicta- 
tara  anni  260,494  reddi  posset,  anno  258/496  in  pugna  Begil- 
lensi  idem  servandus  erat  Ecce  nova  occasio  Valerios  extol- 
lendi,  qua  arrepta  Antias  illos  adulescentes  Publinm  et  Marcum 
eximia  fortitudine  pugnantes  proelio  Begillensi  inculcavit 

lam  yero  hanc  Antiatis  memoriam  ex  diversis 
confusam  iterum  cum  antiqniore  quadam  narra- 
tione,  qua  Manius  anni  260/494  dictator  faisse  ferebatur,  i.  e. 
cum  eadem  fortasse,  quam  Antias  reiecerat,  confudissevide- 
tur  auctor  Dionysii.^)     Nam   quoniam  Antiatem  Marco 

1)  Cf.  Liv.  n  18,  6;  Fest,  p.  198. 

2)  De  qua  re  vide  append.  I. 

3)  Cf.  yi  23,  3;  39,  2;  57,  2;  69,  3;  71,  l;  77,  1. 
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Valerio  anni  260/494  dictatoram  tribnitse  mteUexifflos,  Dio- 
nysiiis  antem  Manii  praenomen  haie  diotatoii  dedit,  de  no- 
mine saltem  Dionysiam  ab  Antiatis  aanalibns  receauBse  aper^ 
tnm  estO 

Sed  tarnen  in  eins  expositione  yestigia  Antiatis  cemi  ne- 
gm  neqnit  Inter  qoae  illnd  non  bercle  minimi  fiusiOi  qnod 
Dion.  VI  23|  3  Serrilins  consnl  ex  sententia  M.'  Yalerii,  popn- 
larisrimi  senatoris  censnisse  apeitis  verbii  dicitnr;  tale  enim 
Antiatis  historiam  interpolantis  indicinm  inter  eertissima  haben- 
dorn  esse  snpra  (p.  257)  expoesL  Haee  sane  Valeriana  Diony- 
siom  ipsnm  ab  ipso  Antiate  aocepta  alins  cninsdam  narrationi 
insemisse  non  posse,  certis  argamentiB  demonstrari  non  potent 
Sed  cnm  enn  anctorem,  quem  Dionysios  VI  40—45, 1  secatos 
est,  ipsniD  qnoqne  Antiatis  inventa  in  nsnm  snam  eonyortiase 
sapra  viderimas,  eonstetqae  omnino  in  VI  23 — 77,  qoamvis  ibi 

1)  Tabula  appicta  rorsos  memoriarum  series  diladdior  fiat: 

I.  a)  M.  Yalerios  ocdsos  in  pogna      I.  b)  M.  Valerius  dictat  260/494. 
RegUl.  258/496 


II.  M.  Valerius  occisus  in  pug.  Reg.  258/496 
H;  YaleriuB  dictator  260/494 


m.  H/ Valerius  dictat.  primus 
M.  VaL  Tulneratus,  P.  etM. 

cisi  in  pug.  Reg.  258/496. 
H.  Valerioa  dictator  260/494. 


(IV.  M.  Valer.  et  P.  et  M.  fratris  filii  ocdsi  in  pug.  Reg.  258/496. 
m:  Valerius  dictator  260/494.) 
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Antiatis  yestigia  spectentar,  tarnen  alinm  certe  aactorem  de 
dictatoris  nomine  saltem  anditnm  esse,  hnnc  et  illnm  credi- 
derim  enndem  esse,  enm  videlicet,  qni  Antiatis  narrationem 
cum  yetnstiore  qnadam  coUigavit  Hoc  yero  si  recte  vidi, 
snspicio  oritnr  Dionysinm  etiam  hac  in  parte  elementa  illa 
Valeriana  narrationiSi  pleraqne  certOi  non  ab  ipso  Antiate  peti- 
vissei  sed  ab  altero  illo  anetore  aooepisse. 

Atqne  qnae  bncnsqne  disputavii  ea  si  tibi  comprobayero^ 
concedes  Clasonem  refatatnm  esse  censentem  Dion.  VI 
23--42, 1  ex  Antiatis  annalibns  esse  desnmpta.  Neqne  si  mea 
yera  snnt,  Virckii  sententia  stare  potest,  qna  Licininm  Ma- 
crom,  qnem  ex  Antiatis  annalibns  bansisse  neget,  hnins  partis 
anctorem  fnisse  pntat 

At  nondum  reiecta  est  Nitzschii  sententia,  qni  bano 
Dionysii  narrationem  a  Licinio  Macro  adhibitis  et  anctis  im- 
motatisqne  Antiatis  annalibns  compositam  esse  censet.  Qnin 
faeile  aliqnis,  qni  bncnsqne  mihi  se  dederit,  snspicetnr,  qno- 
niam  ipse  qnoqne  Licininm  ab  Antiate  reyera  exscriptum  esse 
docnissem,  me  ad  Nitzschii  sententiam  me  applicatnram  esse. 
Sed  plns  nnnm  est,  qno  Licinio  banc  Dionysii  partem  assi- 
gnare  yetemnr.  Atqne  primnm  iam  snpra  me  dnbitare  signi- 
ficayi,  nnm  Dionysins  Licininm  secntns  id  rettnlerit,  qnod  VI 
22, 1  (i.  e.  noyissimo  capite  ante  hanc,  de  qna  agimns,  partem) 
scriptum  legis:  sc.  plebeios  tum  simnlasse  se  solyendo  non 
esse.')  Qno  etiam  magis  a  Licinii  ingenio  popnlarissimo  mihi 
yidetnr  abhorrere,  qnod  cap.  26,  2  narrat  Dionysins:  neminem 
patriciomm,  cnm  nexi  nndiqne  catenis  yincti  et  panperes  ple- 
bei  in  forum  magno  tnmnltn  concnrrerent,  eos  retinere  ansnm 
esse;  quin  si  quis  patridus  eos  tantnmmodo  attigisset,  statim 
yelut  belli   iure   enm  discerptum  esse  {iv  xeLQtiv 


1)  Cf.  Virck.  1.  1.  p.  69  Bqq. 

2)  Gf.  etiam,  quae  YI  22,2  l^^untur:  d^iovvxmv  f  ovxs  tq>v 
iavsiardfv  ovöhv  fiirgiov  vnofiiveiv  ovxs  twv  xQSfoq>6iX€Td)v  noislv 
oiShv  Slxaiov,  dkXa  t<ov  fihv  oiSh  rovg  toxovg  dq>iivaif  z(5v  6h  fitjöh 
avra  ra  avvaXkdyfiaTa  Stakveiv  (sc.  dStovvr<ov\). 
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yo^fp  iiaüTtaQavTOfiivov  vel  di(X7C^atropiivov).  Qmod  n« 
Lieinio  tribnam,  ttism  imgis  «ddacor  ooUata  Liyii  de  eisdeai 
reims  narratioAe:  Liv.  II  23,  9:  'Magno  cnm  pericalo  aaoi 
^ni  forte  patram  in  foro  erant,  in  eam  tnrbam  incidenint;  nee 
temperatnm  manibos  foret,  ni  propere  consnles,  P.  SemlioB  et 
Ap.  Giaudia8>  ad  comprimendam  seditionem  intenreniBsent* 

Tnm  yero  nonhanc  solnm  locom,  sed  in  nniversum  Liyii 
de  bis  annis  narrationem  anctorem  multo  popalariorem  pro- 
dere,  quam  Dionysianam  Glasoni  0  concedere  debetnnB.  Qoare 
SL  ex  duabns  bis  relationibus  altera  ntlque,  ant  Liyiana  ant 
Dionysiana,  Lieinio  Macro  yindicanda  erat,  Glasoni  libentissime 
assentirer  Liyinm  e  Lieinio  sna  (11  22—29)  petiyisse  censenti. 
Sed  malim  in  re  difficillima  diiudieatu  eerto  indicio  abslinere. 
Etenim  qoamqaam  diligentissime  yarias  illorntn  annorntn  memo- 
rias  pergcmtatOB  sum  et  inter  se  eomparayi,  famen,  etiamsi 
panea  qnaedam  de  ratione,  qnae  inter  Ltyianam  et  Diony- 
sianam  intercedat,  satis  eerto  eognosei  possint,  ea  non  soffieiant 
ad  ipsos  fontes  inyestigandos. 

Itaqne  bis  praetermissis  id  tantmn  exponefe  lieeat,  qnod 
ex  eis,  qnae  de  Valeriana  bornm  annornm  memoria  snpra  cogno- 
yimns,  de  Liyii  II  23 — 31  anctore  yideatnr  colligi  posse. 
Gommemoray i  enim  snpra  Nitzsebinm  Liy.  II  22 — 28,  G I a - 
sonem  1130—31,  Virekinm  yero  omnia  (1122— 31)  Vale- 
rie Antiati  assignayisse.  Atqne  enm  boc  annalinm  scriptore 
certe  Liyins  congmisse  pntandtts  est  de  dietatoris  ptae no- 
mine. Nam  sine  dnbio  in  cap.  30,  5  enm  melioribns  codicibns 
seribendnm  est:  'M.  Valerinm'.  Sed  boo^  etiamsi  Liyinm 
bae  in  parte  ad  seriorem  memoriam  se  applicasse  apertnm 
Sit,  non  snfBcit,  ex  quo  eoncindamns  Valerinm  Antiatem  ab 
eo  exscriptnm  esse.  Nam  etsi  bic  pro  Manio  Marenm  Va* 
lerimn  restitnit,  tamen  proptera  non  iam  constat  neminem 
alinm  fnisse,  qui  idem  alia  ratione  efficiens  ipse  qnoqne  Mar- 
enm Manio  praeferret.  Et  quamqnam  illnm  M.  Valerinm 
Liy.  n  31,  1—3  tanta  lande  extoUi  tantisqne  bonoribns  or- 


1)  L  1.  p.  89. 
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nari  ooncedo,  nt  facite  legentibns  Antiatis  auctoris  in  mentem 
yeniat,  tarnen  Vir ekio^assentiri  non  possnm  Antiatem  hnnc 
locam  Livio  snbminifitrasse  pro  certisBimo  habenti.  Nam 
qoaeeaDqae  et  ex  Plntarohi  brevi  relatione  et  ex  Dionysii 
fnsa  narratione  in  Antiatis  libris  foisse  cognovirnns  Tel  sus- 
picati  snmos,  eomm  apnd  Liyinm  nee  Tola  nee  yestigiam 
apparet.^)  Qnare  Livins,  si  modo  II  Sl,  1  —  3  revera 
Valeriana  sunt,  etqnae  antecednnt  et  qnae  seqnnn- 
tar  omnia  fere  tarnen  ex  aliis  fontibns  bansisse 
putandns  est  Ae  profecto  eomplnrinm  fontium  indicia  et 
Nitesehins  et  Clason  et  Volkmar  apnd  Livinm  reperisse  sibi  visi 
sant  et  apnd  Dionysinm  qnoqne  yidentnr  cognosei  posse.^)  Qnae 
qoamqnam  neque  omnia  probe  neqne  omnia  non  credo,  tamen 
nunc  has  res  obscnrioreSi  ut  videtnr,  quam  nt  oerti  aliqaid 
enadeari  possit,  mittere  liceat. 

Ut  antem,  qnod  certins  de  hac  Dionysii  parte  cognovisse 
mihi  yideori  repetam,  censeo  anetorem  qnendam  im- 
primis  snbesse,  qni,  etsi  non  Licinins  fnit  Macer, 
Valerinm  Antiatem  oerte  ipse  quoqne  exscripsit. 

Ac  vereor  ne  de  ceteris  qnoqne  libri  sexti  partibns  viri 
docti  adhnc  simplicins  indicium  quam  verins  feoerint,  non 
solom  Nitzschins  omnia  e  Licinii  Macri  annalibns  petita  esse 

1)  1.  1.  p.  39.  "^So  gewiss  nun  aber  jene  Angaben  des  Plutarch' 
(de  M.  Valerio  et  Pablicola  in  Plntarchi  vita  Publicola^;  cf.  imprimis 
cap.  20)  ^auf  Antias  sarückgehen,  so  gewiss  mtUsen  aach  diese  jenen  so 
&hnliche(n)  aof  ihn  znrdckgeführt  werden'. 

2)  Gf.  Dien.  YI  23,  3  cum  Liv.  n  23,  15;  Dion.  VI  43,  1  et  2  et 
44,  2  cum  Liv.  II  31,  7—11,  ad  quae  cf.  h.  dissert.  pp.  255,  260  sq. 

3)  Gf.  Nitzschium,  1. 1.  p.  63  sq.  Clasonem,  1. 1.  p.  91.  Yolkmanun,  1. 1. 
p.  60, 65.  Qnibos  hoc  addere  liceat.  Dlonysius,  postqaam  beHa  anno  259/495 
gesta  enarravit,  statim  (c.  44)  seqnentem  annnm  ingreditur,  cum  Livius, 
anteqnam  ad  hnnc  annum  sese  convertit,  tote  cap.  27  seditiones  dviles 
iteram  ezcitatas,  qnia  senatns  Servilii  promissa  non  solvisset,  interponat. 
Eadem  yero  etiam  in  Dionysii  narratione  necessario  exspectes,  praesertim 
coli.  YI  34,  2  et  76,  2.  Oritur  igitur  suspicio  Dionysium  complures  fontes 
una  inspicientem  errayisse.  Nihilo  tamen  setias  in  aniversam  eum  uni 
prae  ceteris  auctori  sese  dedisse  crediderim. 
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eensenB,  Bed  etiam  Virckins  Liciniiun  prindpalem  fnisse  Die* 
Dysii  anctorem  ratos,  qnaedam  tarnen  ex  Antiatis  narratioiie 
repetita  hie  illic  ene  immixta.  Neqne  yero  minns  yereor,  ne 
de  certifl  qnibasdam  fontibiis  indagandis  omnino  sit  despens- 
dam.  Aceedity  qnod  ansaei  qnas  modo  ad  Dionysii  capitaYI 
23—45  perBcratanda  adhibnimoB,  posteriorem  hnioB  libri  partem 
ingressuroB  iam  deficinni  LiviuB  enim  inde  a  11  32  ad  ve- 
toBtiorem  anctorem  snnm  revertitiir,  qno  fit,  nt  nnllnm  omnino 
ex  hnins  relatione  cnm  DionyBÜ  comparata  capere  poesirnns 
frnctnm.  Plntarchns  yero,  qni  Beptimnm  'Goriolani'  eapnt 
ipsi  DionjBio  videtnr  debere,  dnbito  an  iam  in  sexti  capitis 
parte  posteriore  oonscribenda  Antiatem  reliqnerit  Inre  enim 
conieeeris  hnno  de  consnlarinm  legatione  ad  plebem  in  Sacrnm 
montem  missa  enarrantem  praestantissimas  partes  M.  Valerie 
gentili  suo  dedisse  (cf.  Dion.  VI  71  sqq.).  Sed  Plntaicho 
anotore,  qni  M.  Valerinm  hac  in  re  ne.commemorat  qnidem,  solns, 
nt  Tidetnry  Agrippa  Menenins  item  atqne  antiqnissima  memo- 
ria ferebatnr  ^nqoriYOQei.  Qnare  veri  est  simile  Plntarohnm 
'notam  illam  de  membris  humanis  adversas  ventrem  discor- 
dantibns  fiibnlam'  ex  tertio  qnodam  fönte  hansisse,  praesertim 
cnm  repntaveris  similiter  enndem  Plntarohnm  fabnlam  illam 
de  Mnoii  Soaevolae  facinore  ex  snbsidiario  nescio  qno  fönte 
Antiate  dnce  relicto  petiyisse.  ^) 

His  igitnr  diseeptationis  adinmentis  snbtractiSi  ne  dif&cili 
labore  pnsilla  qnaedam  neqne  satis  perspiena  elncnbrem,  pau- 
cissimis  liceat  de  sexto  Dionysii  libro  perorare. 

Ao  coDcedeSy  pnto,  veri  simile  esse  hac  qnoqne  in  parte, 
qnippe  qnae  est  de  einsdem  anni  eventis,  enndem  anctorem 
prae  ceteris  aditnm  esse,  qnem  in  VI  23—45,  i.  e.  neqne 
Antiatem  neqne  Licininm,  sed  alinm  qnendam,  qni 
Valerii  certe  Antiatis  annales  adhibnerit  Knm 
praeter  hnnc  alios  qnoqne  anctores  assnmpserit  Dionysins, 
certis  indiciis  disceptari  vix  poterit.  Sed  id  enm  fecisse  ut 
ipsa  eins  consnetndine ,  ita  loco  qnodam  (VI  83,  2)  commen- 


1)  Gf.  haios  diss.  p.  19Ö  sqq. 


Digitized  by 


Google 


De  fontibos  Dionysii  HalicaniasBeDsis  quaestiones  Tariae.       265 

datnr,  ex  quo  mnltos  auctores  illum  ingpexisse  coneladendnm 
est.  Deniqne  hoc  pro  certo  dicere  possumas  Liciniam  Dio- 
nysio  non  snppeditasse  hos  locos,  ntpote  qni  a  populär!  illius 
ingenio  ac  tribuniciae  praecipue  potestatis  amore  valde  ab- 
horreant:  VI  46,  3;  47,  2;  (49,  2);  70,  1;  70,  2;  81,  3  sq-; 
82,  1.  Talern  profeoto  cum  pristinae  plebis  tum  primorum 
tribunomm  imaginem  Liduium  aeqoalibus  non  proposuisse 
certissimum  iudico. 


Sed  iam  finem  imponam  dissertationi  meae  tametsi  con- 
fessus  rem  nondum  absolutam  esse.  Qnodsi  tibi  non  satisfecero, 
quippe  qui  bas  de  fontibus  Dionjsii  quaestiones  in  ipsis  fontibus 
enucleandis  fructuosiores  exspectayeris,  respicias  non  mea  solum 
culpa  id.  factum  esse,  sed  non  minus  rei  difficultate.  lUud 
tarnen  maxime  spero  te  concessumm  esse  Bomanornm  anna- 
linm  scriptorum  artem  variis  exemplis  satis  recte  me  illustrasse 
nee  sine  fructn  diversarum  de  eisdem  rebus  memoriarum  series 
me  persecutum  esse.  Etiam  ad  ipsius  Dionysii  rationem,  qua  in 
fontibus  adhibendis  usus  sit,  cognoscendam  nonnuUa  contulisse 
mihi  videor.  Ex  singulis  autem,  quae  dooui,  haec  imprimis 
eomprobata  volo:  Valerii  Antiatis  annales  a  Plutarcho  in 
'Goriolano'  componendo  exscriptos  esse;  ex  eisdem  iam  Lici- 
nium  Macrum  hausisse;  in  Dionysii  narratione  praeter  Antiatem 
et  Macrom  band  raro  tertium  quendam  auotorem  cognosci,  qui 
interdum  saltem  ipse  quoque  Valerii  Antiatis  annales  in  usum 
suum  coayerterit 


Digitized  by 


Google 


APPENDIX  L 

Ad  quem  Valerium  Dionysii  Halicamassensis 
ant.  Rom.  V  64  sqq.  referenda  sint. 

Initinm  Dionysii  Halicamassensis  ant.  Rom.  V  64  capitis 
sie  traditnm  est:  ^Hv  if  6  TcrtJnjg  riYcvfiBvog  v^g  yvtofitjg  MaQ- 
;^iog  (in  cod.  Urbinati,  in  ceteris:  Magxog)  Ovaligiog 
vlog  MaQxov  OwXb^Iüv^  hogtäv  TMTakvaavxfav  nyf  %vqa9* 
vida,  Ilonllov  (quod  tarnen  deest  in  ürb.)  rov  ^rj&iwtog 
iia  Trjv  elg  x6  dtjfiioTixdp  evvoiav  JJoTtltxoka  {adelipog  ad- 
dente  Ktesslingio;  neglegente  ntpote  codicibns  non  traditam 
Jaoobio;  Lapo  Birago  aatem  transtaiit  in  Latinam  üngaam 
'fratris'). 

Qnem  Marciom  yel  M.  Valerium  Nie  bahr  ^BSm.  Gesch.  1/ 
adn,  132S  Tolnit  esse  enm  Valerinm  (modo  M.  modo  M.^  prae- 
nomiae  praeditam),  qni  a.  260/494  dictatara  fdnctns  eese  ab 
omnibns  fertur  (Uy.  II  30,  5;  Dion.  VI  39,  2  alias),  fratrem 
P.  Valerii  PaUicolae;  sed  is  non  fait  Marci,  sed  Volnsi  filios. 
—  OontraMommsenns  C.I.  L.Pp.  i90  8cribivalt:'Mo9xo$ 
Oiakifiogf  vlog  [Ma^ov  Ovaleglöv^]  ivog  raJv  Kctrctlvcayttüv 
%riv  tvQttwLday  %ov  nlfj^irTog  dia  t'^v  elg  t6  drjfiovticdv  evvoiav 
TLoTtlinoXa  exstinctis  nominibns:  ^Mcr^xoi;  Ovaleflov,  —  At- 
qne  enndemP.  Valerinm  Pablicolaefilinmintellegendom 
pntat  Jacobins,  qni  scribit:  ^Mdgxog  OialiQiog,  vlog 
TIoTtXLov  OvaXeqLoVy  ivog  zwv  xaralvoavTiov  rrjv  rv^awlda, 
rov  TLXtj^ivTog  dia  njy  elg  to  dfjfiOTixoy  evvoicev  IloithxoXa, 
nomine  ^Maqnov*  in  'TlonkLov^  correcto. 

Qaibns  astipnlati  si  M.  Valerinm  filinm  P.  Pnblicolae  dici 
sumamaSi  pro  eodem  ^nm  habere  debemns,  qni  (secondnm 
Dionysii  narrationem  VI  12)  dnobns  annis  post  in  pngna  ad 
Regillnm  lacnm  commissa  nna  cnm  Public  fratre  M.  Valerinm 
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patranm,  qai  hasta  ictss  ceciderat,  altnriifi  fortissime  pngnam 
occidit.  Qtta  ex  re  oam  efftci  videatar,  nt  Uli  filii  Pnblicolae 
a.  258/496  adnlegcentes  ftierint,  pessime  qnadrat,  qaod  idem 
M.  Valerias  iam  a.  256/498  mi^a  inter  senatores  flornerit  aacto- 
ritate.  lUnd  qaeque  ei,  qni  qoa  et  constantia  et  simplicitate) 
ne  dicam  tennitate,  annalinm  scriptores  in  rebus  fingendis  asi 
eertas  qaasdam  leges,  certam  quendam  ordinem  gemper  ser- 
yaveriiit,  perspiexerityimtam  svsiHoionem  moyebit,  qnod  V648qq. 
iDgignes  illae  partes  Marco  Valerie  fratmm  minori,  nee  potims 
Pnblio  maiori  tribntae  sint  Nam  apnd  Dionysinm  VI  12 
ille  M.  Valerias  ipso  nomikmtn  ordine,  Pnblio  primo  loco  posito, 
minor  describitnr;  P.  Valerins,  cni  sine  dnbio  sera  demnm 
Actione  Harens  frater  additns  est,  nt  princeps  familiae  semper 
commemoratnr:  cf.  VII  1  et  20  (nbi  solns  inter  legatos  dicitnr, 
qnamqnam  secnndnm  Dion.  VI  12  mortnns  est!);  Liy.  II  52 
et  Dion.  IX  28,  Liy.  III 15  et  Dion.  X  9  (nbi  consnlatnm  ges- 
sisse  narratnr) ;  Dion.  XI  4  (nbi  L.  Valerias  Potitns,  qai  post 
eam  familiae  praefnit,  eias  filias  yocatur).  Qaare  equidem 
malim,  qnod  Urbinati  snaderi  yidetnr  'Magxiog  exhibente, 
scribere  'Maviog  Ovaligiog,  vlog  Magxov  OvaXsQlov. 

Ac  pro  certo  habeo  enndem  M.'  Valerinm  intellegendnm 
esse,  qaem  Liyius  (11 18,  6)  primum  omninm  dictatorem  dictnm 
esse  in  annalibas  qnibosdam  —  nempe  Valerii  Antiatis  — 
inyenit  (cf.  etiam  Festom  p.  198  s.  y.  'Optima  lex').  Vides  optime 
omnia  conyenire,  cnm  Dionysins  H.'  Valerinm  H  a  r  c  i  f.,  Liyias  U 
18,6  M.' Valerinm  Harci  f.  Volesi  nepotem  enm  dicat  At 
minus  recte  pntayerim  enm  a  Liyio  ^)  pro  filio  consnlis  a.  249/505, 
fratris  P.  Valerii  Pnblicolae,  dnci.  Qnod  pessime  quadrat  ad 
tempomm  rationem.  Namqne  —  nt  noyam  causam  instae  Liyii 
offensioniO  addam  —  Valerins  Antias,  si  recte  a  Liyio  ex- 
pressus  esset,  prins  M.'  Valerie  iuyeni  dictatnram  dedisset 
(253/501  s.  256/498)  quam  M.'  yel  M.  Valerie  eins  patrno 
(260/494,  cf.  Liy.  H  30,  5  et  Dion.  VI  39,  2).    Potius  igitur 


1)  n  18, 7  "quin  si  maxime  ex  ea  familia  legi  dictatorem  fellent,  patrem 
molto  potius,  M.  Yaleriom  spectatae  yirtutis  et  consularem  vinim  legissent'. 
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siuipicor  Liviam  ayi  nomine  indnctnm  errasse,  illam  autem 
M/  Valerinm  M.  filinm  Vol.  nepotem  rectins  pro  fratre  pa- 
trneli  P.  Valerii  Pnblicolae  qnam  pro  fraftris  filio  haben. 
Apparet  enim  ex  Plnt  Pabl.  1  et  Dion.  II  46;  V  12  0  Vale- 
rinm Antiatero  familiae  Valerianae  memoriam  ex  temporibns 
Bomnli  et  T.  Tatii  repetivisse,  neqne  aliter  interpretendnm 
est,  qnod  Diooysins  semper  Pnblicolam  non  Yolesi  filinm  ot 
Livins,  sed  Oiokovacov  oTtoyovov  dieit  Itaqne credideriniy 
8i  coniectnra  angnrari  lieet,  tale  fere  familiae  stemma  Antiatem 
sibi  finxisse: 

VolnBns  (8«  VolesnJ9)y  qni  fnisset 
Romnli  aeqnalis; 


Volesns 


Volesns  Marens 

P.  Valerius  Vol.  f.  Vol.  n.      M/  Valerins  M.  f.  Vol.  n. 

Pnblicola.  (=  Liv.  11 18, 6  et  Dion.V64, 1 

et  Fest  p.  198). 

Qnae  si  recte  snnt  dirinatai  efficitnr,  nt,  ne  idem  qnod 
Livio  etiam  Dionysio  erimini  demns,  in  codienm  lectione  non* 
dnm  acqniescendnm  sit.  Adde  qnod  verbnm  idelq^  qnam- 
qnam,  nt  sanns  aliqnis  sensns  eliciatnr,  simpliciter  reici  non 
debet,  tarnen  qnoniam  ab  optimis  codicibns  non  exhibetor, 
aperte  conieetnra  in  nonnnllis  deterioribns  additnm  est  Qnae 
cnm  ita  sint,  neseio  an  non  nimis  confidenter  andeam:  *Mcr- 
viog  OvaXiQiog,  vlbg  Mdgxov  Ovaleglov,  (ayetpiogy  iyog 
TtbV  xarakvadvTwv  riyy  Tvgavvlda  (IloftXlov,  qnod  dnbito  an 
reetins  cnm  cod.  Urbinati  omittatnr)  tov  xkri&ivrog  dia  t^v  etg 
to  drjfioTixov  evvoiav  noftXixoka^  Attendas  qnoqne  facillime 
fieri  potnisse,  nt  ^NEWI02  inter  OYA^EPIOS  et  EN02 
intercideret 

1)  Gf.  Münzerom  d.  gente  Yal.  p.  9. 
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APPENDIX  n. 
De  elogio  M!  Valerii  Maximu 

Snpra  p.  258  in  annalibiu  Valerii  Antiatis  Yalerio  dicta- 
tori  anni  260/494  non  Hanio,  sed  Haroo  praenomen  ftiisse 
doetii.  Quam  sententiam  si  probayeris,  etiam  illnd  coneedas 
necesse  erit  elogium,  qaod  dioitnr,  de  M.' Yalerio 
Maxim o  gervatam  (C.  I.  L.  I^  189)  ex  Antiatis  annalibns  non 
fioxisse,  cnm  ibi  Valerins  dictator  Manius  (AV)  appelletnr. 
De  hoc  igitnr  elogio  ab  Antiate  abiadicando  facio  cum  Momm- 
senoy  qni  nnper  itemm  G.  I.  L.  I^,  191  hanc  sententiam  professns 
est,  Hirschfeldii^)  eoniectnra  (Phil.  34, 85),  qoae  Hnelseno  probator 
(C.LL.I'  p,  190),  reieeta.  Neqoe  tarnen  Mommsenns  mihi  id  per- 
saasit  'ex  annalibns  antiqnis  et  optimis  res  illas,  qoae  elogio 
tradnntnr,  petitas  esse.  Lnmo  cnm  alia  tnm  Valeriomm  gloria  in 
mains  etiam  elata  qnam  in  reliqnis,  qnae  de  eisdem  rebus  ad 
noB  pervenerunt,  narrationibns  seram  mihi  prae  se  ferro  videntnr 
originem.  Sed  qnaeritnr,  cninam  Valerianns  ille  elogii  color  de- 
beatnr,  si  non  ipsi  Antiati.  Qua  de  re  cnm  deliberarem,  C  i  ch  o - 
rins,  praeceptor  summe  mihi  venerandns,  snspicionem  mihi 
inieeit,  nnm  a  M.  Valerie  Messalla  Rnfo  fortasse  elogii 
argumentum  petitum  esset  Atque  haec  sententia,  quo  magis 
eam  examinabam,  eo  magis  mihi  arridebat.  Etenim  hunc  Va- 
lerium  Hessallam  'oratoris'  Messallae  Gorvini  patruum,  quem 
a.  701/53  consulem  fuisse^)  et  per  55  annos  augurale  sacer- 
dotium  babuisse  ^)  accepimus,  eundem  esse  Messallam  'senem^ 
(Bufum),  qui  Plinio  teste «)  libros  'de  familiis'  condidit,  H.  Peter 

1)  YirckiaB  quoque  idem  iam  senserat  1. 1.  p.  30. 

2)  Cf.  Gic.  ad  Qa.  fr.  2, 15;  ad  Att  4, 15.  7. 

3)  Macr.  Sat.  1.  9.  14. 

4)  N.  h.  35,  8,  cf.  34, 137. 
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270  Otto  Bockscb. 

in  Fleckeis.  ansal.  125,  p.  107  sq.  (cf.  H.  Peter  bist  rom.  fr. 
p.  265)  omnibosy  credo^)  probavit.  In  bis  antem,  qaos  "^de 
familiis^  scripsit,  libris,  qnamqnam  ea,  quae  Plinius  ex  eis  ex- 
cerpsity  tantnm  ad  Gomelios  Scipiones,  PomponioSi  Servilios 
pertinent,  de  saa  ipsins  familia  qnoqae  Vaierinm  egisse  yeri 
est  simillimnm,  ne  dicam  certom.  Itaqae  eam,  qoi  a  Gaesare 
Angosto  iossos  elogia  composnit,  'qnadratariam  potios  quam 
antiqnariam^  nt  Mommseni  yerbis  atar,  librnm  adisse,  in  quo, 
qaippe  qui  'de  fiuniiiis^  conscriptns  esset^  omnia  singolonim 
yiroram  facta  et  honores  in  nnom  iam  congesta  erant,  haee 
eonieetnra  magis  mibi  placet,  quam  iUam  e  prolixa  Anliati« 
narratione,  nbi  maltis  loeis  dlssipata  coUigenda  erant,  magna 
cnm  opera  nomina  ae  res  exonssisse. 


1)  Gf.  Schäfer-Niaaen  'QneUenkimde'  p.  105;  Teuffisl  'QesdL  d. 
Lit;»,  §199,2. 
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que  a  Livio  petitnm  cap.  n  190  sqq.  —  in  vita  Publ.  componenda 
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oerpserat,  quae  opus  erant  228,  i.  —  in  Publ.  c  16  indiligen- 
tius  AntiatiB  annales  exsciipsit  228^  1.  —  eins  narrationem  con- 
traxit  191. 
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Vitruvius  libri  X.  capitibus  XIII  — XV  (p.  272—79  ed. 
Rose  et  Maeller-Struebing)  de  oppugnatorüs  rebus  docet.  De 
quibiis  poBtquam  nonnnllos  locos  Schneideras  in  commentario 
ad  Vitruyiam  conscripto  (editionis  vol.  III.  p.  361  sqq.)  cum 
Athenaei  Ttegl  f,nf}xavr}/udTiov  libro  composnit,  Haasins  in  eis, 
qaae  de  Philone  Byzantio  in  Ersehi  et  Graberi  encycl.  (p.  429 
adn.  XI)  dissernit,  totam  illam  expositionem  ex  Athenaei  libro 
snmptam  esse  contendit.  Cai  sententiae,  cam  din  omnibns 
esset  probata^  nnper  Dielesias  exstitit  adversarius,  qui  de 
Stratone  physico  disputans  ('Sitzgsber.  d.  Berl.  Akad."  1893 IX. 
p.  11  adn.  I)  obiter  adnotavit  Athenaenm  propter  dicendi  genas 
sibi  Tideri  altero  p.  Chr.  n.  saecalo  faisse,  qaae  autem  inter 
Vitravinm  et  Athenaenm  essent  similitudines,  eas  ex  commani 
fönte  flaxisse.  Videtar  igitar  operae  pretiam  esse  iam  acca- 
ratlos  examinare,  quid  de  ratione,  qaae  inter  Vitraviam  et 
Athenaenm  intercedit,  iadicandam  sit. 

Atqne  hoc  quidem  yel  festinantins  ntrumqae  legenti  appa- 
rebit  solnm  licere  qnaerere^  atrnm  Yitrnvias  Athenaenm 
secntns  sit,  an  nterqne  ad  enndem  fontem  redeat. 
Kam  Athenaenm  non  ex  Vitmvio  hansisse  adeo  est  perspicuam, 
at  satis  habeam  obiter  dao  argumenta  attingere:  primamVi- 
travii  descriptionem  ad  Graecum  aliqaem  scriptorem  redire  pla- 
num est  (interdum  etiam  Graeca  verba  servavit;  cf.  p.  274, 19 
XQiodoxrj.  275,23  hyaQa.  276, 3  a^uago/rodeg.  27b,  13  oQvyeg), 
Athenaenm  autem,  Latino  auctore  usum  esse  cum  per  se  minus 
veri  est  simile,  tum  quo  hoc  colligatur,  omne  deest  vestigium. 
Dein  de  yero  accedit,  quod  Athenaeus  mnlta  exhibet,  quaeapud 
VitruTium  plane  desiderantur  (infra  ea  afferam;  cf.  p.  293  sqq.). 
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lam  non  minas  apertnm  est  Vitravinm  singnlanim  machi- 
naram  descriptionefl  non  diversis  fontibns  deberei  qaamyis  hoc 
simalet:  postqnam  enim  de  ariete  exposnit,  de  qno  qnem 
secntas  sit  anctorem  celat  —  ^aries' ,  inqnit  p.  272, 23,  ^sic 
inventüs  memoratnr  esse'  — ,  his  verbis  (p.  273, 19),  tamqoam 
alium  fontem  adhibeat,  pergit  Mtaqne  Diades  seriptis  suis  06- 
tendit^;  ac  paalo  infra  (p.  275,  18)  profitetar  'qoae  sant  ab 
Diade  de  machinis  scripta ....  exposni,  nnnc  qaemadmodnm 
a  praeceptoribus  accepi  et  ntilia  mihi  videntnr  exponam\ 
Omnia  antem  eodem  ordine  servato  apnd  Atbenaenm  legimas 
neqae  fieri  potnit,  nt  nterqae  eadem  pluribus  eisdem  anctori- 
bns  debita  eodem  ordine  referret  Atqae  etiam  magis  Vitrayii 
commentnm  perspicitnr,  cum  p.  275, 12,  qnasi  ipse  Diadis  libros 
inspexerit,  narret 'de  corace  nihil  patavit  scribendnm,  de  acoessn 
qnae  inißa^ga  graece  dicitnr  et  de  marinis  macbinationibos . . . 
tantnm  pollicitum  esse  vehementer  animadverti  neqae  rationes 
earam  enm  explicavisse';  apnd  Athenaenm  antem  (polior- 
cötiqne  des  Grecs  par  G.  Wescber.  Paris  1867.  p.  15,  5  sqq.) 
simiilima  legimns  haec  'rov  de  xoQcnca  ov  q>fjf4,c  elvai  a^of 
xazaoxevrJQ,  tijv  d'  kfcißd&Qav  ov  XQonov  del  yevia&at  ngoemm 
h  ctQxfj  ärjkcjoeiv^  ovdkv  dieaaq>i^via€v.  ovit  inkg  vciv  xctta 
x^aXaaoav  6h  avT(f)  (f)  ngoaayofjiiviov  ^gyiov  iedrjltaTai.  akla 
xal  Tavra  nageirai^  xalroi  ag>66Qa  knayyeJiTuwg  Tcai  fieyaho^ 
Tcoirjaa^ivov  xovg  Xoyovg.  Neqnaqnam  igitnr  plores  Vitniviam 
fontes  adisse  licet  cogitare  et  erravisse  constat,  qoi  hoc  voln- 
erant,  Marininm  (ed.  v.  II  p.  34,  1  adn.  2  et  p.  345,  adn.  4)  et 
Rocbasium  d'  Aiglnn,  qui  in  Athenaei  Franco-Gallicae  versi- 
onis  praefatione  (mölanges  Graox  p.  781  sqq.)  p.  782  'Athönte', 
inqnit,  'se  tronverait  ainsi  le  contemporain  de  Vitmye,  qoi  a 
pnisö  aux  m6mes  sonrces  que  loi  ponr  composer  son 
livre  X\  0 


1)  ConseDtire  videtur  com  Ulis  Droysenas  (E.Fr.Hermann'gr.  Antt'11,2 
p.  206)  cum  dicit  ^speciell  aher  die  Constraction  der  Belageraiigsmaschiiien 
handeln  die  Schriften  des  Atheoaeus  . . . .,  ein  Aoszug  aus  den  Schriften 
Fr&herer,  bes.  des  Diades  und  des  Agesistratus,  und  aus  derselben  QaeUe 
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Sed  anquiramQB  nunc,  qaod  propositnm  est,  ntrnmVitm- 
vias  saa  ex  Athenaeo  repetiverit  an  ntriqne  idem 
fonssnbsit.  Athenaei  libri  imprimis  hnc  pertinet  ea  pars,  quae 
in  editione  Wescheriana  exstat  p.  9,  4  —  31,  10.  Atqae  in  nni- 
versnm  si  comparationemalterins  auctoris  cum  altero  instituimus, 
tantam  esse  videmus  non  solum  remm,  sed  etiam  verborum  con- 
grnentiam,  ut^  quod  argumentum  ex  dictione  repetivit  Dielesius, 
de  eis  qddem,  quae  exhibet  uterque,  minus  valerevideatur:  nam 
etsi  inter  Vitrnyium  et  Athenaeum  commnnem  interponimus  fon- 
tem,  necessarium  tamen  estsumere  tarn  arte  ad  illnm  utrnmquese 
.  applicavisse,  ut  ne  dictio  quidem  Athenaei  sit  peculiaris,  sed 
auctoris  alicuius-^  qui  fuit  ante  Vitruvium.  Accednnt  yero 
qaaedam  (infra  accuratius  explicanda  p.  295  sqq.)i  qaae  per  se 
considerata  etiam  obstare  videntnr,  quo  minus  negemus  Vi- 
truvium ex  Athenaeo  hausisse.  Quibus  ipse  iam  eram  adduc- 
tus,  ut  ad  priorum  sententiam  reverterer,  quam  quam  et  inte- 
griere quam  qui  nunc  legitur  contextu  Vitruvium  usum  esse 
censebam  neque  veri  existimabam  simile  Marcellum,  cui  über 
Athenaei  est  dedicatus,  expugnatorem  illum  Syracusarum  esse, 
sed  recentioris  aliquem  aetatis.  Sed  tamen,  id  quod  Wachs- 
muthiuB  mihi  persuasit,  nonnuUae  in  maximis  Athenaei  et 
Vitruvii  congrnentiis  sparsae  discrepantiae  unde  originem 
dnxissent  non  inteliegeretur,  si  Vitruvius  Athenaeum  secutus 
esset;  exhibet  enim  non  solum  Athenaeus  quaedam  quae  apud 
Vitruvium  non  legimus,  sed  etiam  apud  hunc  exstant 
quae  desideramus  apud  Athenaeum.  Ac  quod  ad  Athe- 
naei genus  dicendi  attinet,  iam  persuasnm  mihi  est  Dielesium, 
cam  illud  ad  sophistarum  recentiorum  aetatem  referendam  esse 
censeret,  non  tam  spectasse  ad  eam  libelli  partem,  quae  a  Vitru- 
vio  in  Latinum  sermonem  versa  est,  quam  ad  alia ;  nam  haudqua- 
quam  iure  contendas  per  totum  librum  aeque  apparere  infimae 
aetatis  vestigia.  Quae  maxime  occurrunt  in  eis  quae  p.  3 — 9,  3 
et  p.  31,  11—40,  2  exstant:  legas  Athenaei  praefationem 
(p.  3—7)  et  epilogum  (p.  39/40) :  tota  dictio  —  afferuntur  prae- 

(sc.  den  Früheren,  bes.  Diades  und  Agea.)  sind  die  Kapitel  19-21  im 
10.  Beb.  des  VitruTius  entlehnt'. 
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ceptnm  Delpbicam  (p.  1  init.),  sententiae  Homeri  (p.  2,  3.  4), 
Anaxarchi  (4,  2)0,  Galani  (5,  8),  Isocratis  (6,  6),  Callisthenis 
(7,2)  —  redolet  rationem  sophistarum. 

AnimadTertas  porro,  qaantns  Dnmeras  noTiciornm  et  malo- 
rnm  yerbonim  in  illis  qnas  Bignificayi  libelli  partibns  occnrrnDt; 
e  qnibns  haec  satis  habeoattnlisse:  7coXvyQaq)ovvx€g{ipAj9\ 
an,  key.)]  iTttoTokiov  (p.  6,  7;  primnm  repperi  apnd  PIu- 
tarchnm,  qui  saepe  adbibet);  fitjxavovgylav (p. 3t,  13; praeter 
Athenaei  locnm  non  reperitnr  nisi  apad  Tzetz.  bist.  XI  595, 
Is.  Porphyr,  in  AUatii  ezcerptis  var.  p.  278.  80.  86) ;  ava- 
7ioXal^€i(p.  32,7;  an.lsy.)^  avvercißovkevzov  (p.32,9; 
ttTT.  key.)]  ifiTtaQaaxevov  (p.  33,  1;  primam  inyeni  apnd 
Basil.  homil.  6  [vol.  I  p.  50  B»=68  C],  deinde  ap.  Theophyl.  epist); 
yLktfj,ayc6deatg  (p.  36,  6;  oTt.  key,)\  xoQvqxjifÄOTog  (p.36,7; 
ccTckey.)]  VTCooTQoqxidog  (p.  37,1;  ajt.key.)]  egyoTCoiiag 
(p.  38,  2;  &n,  key.)]  TtegiarQ  oyyvkog  (p.  38,  11;  a/r.  Äf/.); 
eaxr)f^atoyQa(prjiiiiva{p.i9jS\  primam  reperitar  ap. Nicom. 
introd.  arithm.  II 8  init) ;  a7toor€vo%(aQoiv%wv  fp.40,l;ff?r. 
key.),  Quibusfortasse addi potest forma't'yror  ay iyao/i^yftiv^p.39,6, 
qnamqnam  apad  Platarcham  vitt.  526A  inPfarynichi  versa  (Eock, 
F.  C.  Gr.  I.  p.  385  fr.  59)  formam  'v7C0Tayelg'  libris  traditam 
legimas ;  Eoekias  enim  hanc  lectionem  in  suspicionem  yocavit. 
Item  cam  in  fragmento  Enripideo  exetare  videretor  'TayeLg\ 
in  altera  Enripidis  editione  (fr.  979)  Naackias  verba  'iTtl  %(m(^ 
%oLyüg  Plntarcho  tribaenda  esse  censait  (cf.  etiam  möl.  grico- 
rom.  IV  p.  80).  Praeterea  reperitur '^rayi/v'  ap.  Stobaenm  79, 50 
et  'kiz^ayiiv    ApoUod.  bibl.  I  9,  23  (1 127  p.  43  ed.  W.). 

His  igitar  expositis  com  Athenaeam  posteriore  qnam 
Vitniviam  aetate  fnisse  satis  cognosci  yideatnr,  ita  at  comma- 
nem  fontem  ntrique  sabesse  stataere  cogamar,  ad  eandem  seD- 
tentiam  nos  daei  etiam  alia  ratione  ostendam. 

Qaamqaam  enim  in  nniversam  quidem  fere  ad  yerbam 
consentiant  Athenaens  et  Vitrayias,  interdam  tamen  alter  altero 
locapletiorem  exhibet  descriptionem  aat  qaodam  modo  diyer- 


1)  cf.  Bernays,  s^s,  Abhh.  I  p.  129  (mos.  rhen.  XXIII  375.  76). 
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sam.  Itaqoe  si  Athenaeo  Vitrnyiüs  usus  esset  anctore,  conclu- 
dendam  esset  hnnc,  qnibas  illo  est  nberiori  ea  de  sno  addi- 
disse;  qaod  de  qaibusdam  qnidem  plane  absurdam  est  cogitare. 
Qnibns  aatem  Athenaeus  plenior  est  Vitrnvio,  ea  per  se  ad 
communem  fontem  probandam  nihil  iavant,  qnoniam  Vitravius 
ea  omittere  potnit,  etiamsi  ex  Athenaeo  hansisset.  Similiter 
iadicandom  est  de  eis  locis,  nbi  Tehementins  alter  ab  altero 
discrepat:  nam  qao  iure  dixerit  quispiam  alternm  a  communi 
fönte  recessisse,  eodem  dicere  licet  Vitrnyiam  recessisse  ab 
Athenaeo.  Attamen  si  aliis  cansis  satis  constabit  commnnem 
Athenaeo  et  Vitravio  adhibitnm  esse  fontem,  operae  fortasse 
pretinm  erit,  qaantum  fieri  poterit,  communem  illnm  fontem 
restitnere.  Qnod  nt  fiat  opus  erit  etiam  in  ea,  quibus  Athe- 
naeus copiosor  est  quam  Vitruvius,  et  in  ceteras  amborum  dis- 
erepantias  inquirere. 

Sedprimum  quidem  afferam,  qnae,  cum  apud  Athe- 
naeum  desiderentur,  Vitruyius  praebet  neque  meo 
qnidem  iudicio  addidisse  potest  de  suo: 

Vitr.  Athen. 

p.  275,  4  longitudinecubitorumL,aItitudinecubiti  p.  14,6 

6  dextra  ac  sinistra  8 

21  e  qua  etiam  accessus  ad  murum  potest  16,  3 

haberi  0 

276,  13  praeter  cardines  17,  7 

1 4  crassitudine  quoquo  versus  palmipedales  17,8/9 

18  quadratum   quo  caprioli  coniungantnr  12 

277,  6  et  supeme  subgrundas  proclinatas  supra  18, 11. 12 

26  tripUci  materia  21,  8/22, 1 

278,23  duo«)  23,10 


1)  Quod  ad  rem  attinet  cf.  Athen,  p.  18, 13  '^xal  Moziv-eeir^ ol 

yiiQ  orgarKotai  ifjißalpovreq  bIq  ccvt^v  TCQoaaYovai  ngbg  ro  xelxoq. 

2)  Nisi  forte  apad  Athenaeum  huius  verbi  omissio  librario  tribaenda 
est;  fortaase  enim  non  arbitrio  pictoris  debetur»  quod  apud  Anonymum 
Byzant  (ex  Athenaeo  haorientem)  p.  23t  ( Wesch.)  in  figora  lunt  d  u  o 
specolatores;  fieri  certe  potest  nt  pro  'roV  apud  An.  Bys.  legendum  sit 
'(H;o*?el  ut  figora  illa  debeatar  ipsi  An.  Byz.,  hie  autem  in  Athenaei  libro 
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Elegi  ha8  tamqnam  certUsimas  commnniB  Vitravil  et  Athe- 
naei  fontis  reliqaias ;  neqae  iam  temerarinm  videbitar,  ea  quo- 
quo  VitrQYÜ,  qaae  singnla  per  se  considerata  possint  videri 
cnipiam  ab  ipso  fnsins  explicata,  ad  eins  fontem  referre: 

Athen, 
p.  272,  23  Carthaginienses  ad  Gades  oppngnandas        p.  9,  5 
castra  posnerant 
273, 1  capiteque  eins  sarnrnnm  (moram)  con~  9,  S 

tinenter  (pnlsantes)  summos  lapidnm 
ordines  deiciebant  et  ita  gradatim 
ex  ordine 
273,  5  ac  ratione  9,9 

273,  20  (tnrres  ambnlatorias)  qaas  etiam  disso-         10, 11 

latas  in  exercitu  circamferre  solebat 

21  qna  ad   marnm  piano  pede  transitns         10, 12 

esse  possit 

22  demolitorem  qnem  nonnnlli  grnem  ap-  ibid. 

pellant 

274,  8/9  nt  ab  omni  plaga  essent  tutae  12, 10. 11 

16  ad  exBtingaendnm  si  qua  vis  ignis  im- 
mitteretnr 

275,  7.  8  capite  ferrato  14, 9 

278,  3  supra  transtroram  planitiem  qnae  faerat  22, 2 
16  cardinato  et  lamnis  ferreis  religat  23, 3 
18  alternis  cheloniis  et  anconibns  firmiter  23,  5 

inclosa 

279,  6  ita  religati  qnemadmodum  a  pappi  ad  24, 5 

proram  continenter.  ^) 
Sed  nt  etiam  obstinatum  si  qnis  se  praebeat  adversarinm 
refatem,  deniqae  gravissimnm,  quod  dnco,  argnmentam  proferam : 

incorraptolegeritdvo.qaodquamqoam  non  in  contextamtran8talerii,attomen 
secntas  sit  in  pingenda  figora;  cf.  adn.  seqaentem. 

1)  Yerbis  p.278,  22Hurriculae  similitadÜne  ornatam'  apud  Athenaeom 
(p.  23,  9)  non  est  qaod  respondeat;  attamen  pro  certo  existimo  hie  librariom 
peccavisse;  nam  servavit  quae  apnd  Athen,  legerat  Anon.  Byz.  p.  231»^ 
''olovel  nBQl(pQaYfia  \  cf.  etiam  adn.  antecedentem. 
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MaximaesimilitadinesinterVitrayiam  etAthenaenm  intercedunt 
in  eis,  quae  apad  illam  legimus  p.  272,  18 — 279,  22,  apnd  hanc 
p.  9,  4 — 26,  25.  Postea  Vitruvias  iam  satis  de  oppagnatoriis 
machinis  se  dispotasse  dicit,  de  repagnatoriis  antem  propterea 
non  esse  praecipiendam ,  qaia  ^hostium  machinationes  ex  tem- 
pore soUerti  consiliornm  celeritate  sine  machinis  saepias  ever- 
tantar'  (cf.  etiam  p.  284,  18  'ita  ea  Tictoria  civitates  non 
machinis  sed  contra  machinamm  rationem  architectornm  sol- 
lertia  sant  liberatae')*  Qaod  ut  demonstret,  primum  qaomodo 
Rhodii  helepolim  Demetrii  prohibaerint,  enarrat  (p.  280, 17 — 
283,  1):  Fuisse  Khodi  pablicnm  architectam,  Diognetum  no- 
mine,  quem  cives  mnnere  dimisissent,  cum  alias  qaidam  archi- 
tectas,  nomine  Gallias,  parvo  exemplo  monstrasset  se  carchesio 
helepolim  trans  mnram  in  oppidam  transferre  posse.  Paulo 
autem  post,  cum  Demetrius  ingentem  illam  machinam  in  mu- 
rum  prodnxisset,  Calliam  omnis  consilii  se  praebnisse  expertem: 
nam  saepe»  quae  parvis  rationibns  constrncta 
magna  yideantar  esse  ntilitate,  magnis  rationibns 
aedificata  iam  nihil  efficere.  Deniqne  multis  precibns 
obsecratnm  Diognetum  sua  soUertia  auxilium  tulisse. 

Gaius  historiolae  cum  apud  Athenaeum  nulla  fiat  mentio, 
duo  videntur  digna  quae  considerentur :  primum  p.  27,  1 — 6 
descripta  est  eadem  belepolis  Demetrii,  de  qua  Vitrnyius  ex- 
ponit.  Ac  quamvis  etiam  apud  alios  rerum  scriptores  de  ea 
audiamus,  tamen  quis  eam  aedificaverit,  praeter  Athenaeum 
et  Yitrnyiam  nemo  memoriae  prodit.  Atque  etiam  de  men- 
suris  machinae  ambo  ferme  cenyeniuntJ) 

1)  cf.  Vitr.  p.  269, 12  'qaibus  rebus  Graecorum  pensiones  ad  modulos 
babeant  rationem  (sc.  praeceptores) ,  ad  eam  ut  etiam  nostris  ponderibus 
respondeant  tradam  explicata'. 

p.  279,  21  ex  verbis^habentem  pondus  taleotum  quattuor  milium  quod 
tit  CGCCLXXX  pondo'  seqnitur  CCCLX  pondo  (p.  281,  8)  fieri  tria  talenta 
(A.then.  p.  27,  6).  Quod  ad  longitudinum  mensuras  attinet,  Vitrurius  vi- 
detnr  Athenaei  cubitum  aestimasse  fere  sesqnipede,  pedem  vero  quattuor 
palmis;  nam  componas 
Athenaei  p.  21  Vitruvii  p.  277 

▼•  5]  TtTiX-  «4  ».  ped,  XXXn  [y.  23 
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Nnlla  igitur  reliqna  est  dabitatio,  quin  qaod  in  antece- 
dentibus  ambos  coniungit  ymculam^  eodem  eos  hie  qnoque 
contineri.  lam  cuiusmodi  illnd  sit,  inde  licet  cognoscere,  qnod 
bis  Vitravias  Atbenaeo,  semel  Ätbenaeiui  Vitravio  pleniorem 
praebet  descriptionem:  nam  quae  apad  Vitrnyinm  p.  281,  6 
'^eam  ciliciis  et  coriis  crndis  coDfirmayit'  et  v.  8  Mpsa  aatem 
machina  faerat  milia  pondo  CCCLX'  exstant,  apad  Athenaenm 
desunt  —  neque  ullo  modo  potest  cogitari  pondus  illios  ma- 
chinae  Vitravium  de  sao  addidisse,  de  alio  fönte  aatem  samp- 
sisse  veri  non  simile  est  — ,  verba  aatem  Athenaei  yiverai 
de  T(p   Gxij^aTi  TtvQyoBidrig  (p.  27,  5)^  desiderantnr  apad  Vi- 
truviam.      Sed    at    Athenaenm    et   Yitraviam    ex    commani 
fönte    haasisse   arbitremur,    alteram    etiam    gravias    accedit 
argumentam:  praeceptam  enim  illnd,   qaod  in  narratinncnla 
illa  Vitravü  arte  cam   ceteris   conexam  invenimas,   seilieet 
quoram  parva  exempla  speciem  magni  effectas  ostentent,  ea 
saepe  revera  nullias  esse  pretii,  Athenaeas  qaoqoe  habet,  sed 
ille  qaidem  praeter  omnem  fere  conexum.    Nam  postqnam 
narravit  (p.  27,  7  sqq.)  eos,  qni  Chiam  obsiderent,  calamitatem 
passos  esse,  qnod  aTtsiQoc  tcHv  otvtiimSv  altiores  fecissent  sam- 
bacas,  Gallistrato  ait  TcaQavtkr^Oiov  m  accidisse,  eam  ad  fanam 
Ephesinm  lapides  deportare  yellet;  neqae  enim  eam  respexisse, 
nonnalla  parya  bonam  spem  movere,  magna  asai  non  esse, 
lam  atriasqae  aactoris  yerba  proponamas: 


V.  2]  nrix-     42  ■=  ped.  LX  (recte  Marinius  coniedt  LXIII)  [?.  20 

V.  2]   —        «5  «  —  Xm  (recte  idem  LXIl)  [v.  21 

V.  %]7iahxiax.S  -=  paltnipes  I  [?.  23 

Athenaei  p.  27  Vitravii  p.  2Sl 

V.  3]  ;rj7/.  90  «  ped,  CXXF  (conicio  CXXXF)  [▼.  6 

Y.  5]  —    H  (recte  Wesch.  con.  M)  =   —   i^ 

Sic  etiam  aliis  locis  leni  mutatione  eadem  ratio  restitui  potest 
Athenaei  p.  16  Vitruvii  p.  275 

V.  5]  nriX'  ^4  —  ped,  XXF  (conicio  XXI)  [v.  24 

Athenaei  p.  17  Yitruvii  p.  276. 

V.    6]  nri'i'    *  —  V^^'  ^^^  (conicio  XU)  [t.  U 

Y.]  23  —    5Ö  «    -    XXXV  (conicio  XXXXV)        [p.  278,  U 
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hta  ItzI  tcSv  pLUQO)v  nagadet-  nonnulla  vero  sunt  quae  in 
yfidrtüv  irjv  q}avTaaiav  fcoiov"  exemplaribus  videntur  veri 
aiv.  ov  yoQ  ylvovrai  eig  av^rj-  similia,  cum  autem  crescere 
oiv  xa  Toiavta'  nahv  di  in'  coeperunt,  dilabnntur.  aliaaa- 
evlcjv  ^iixQa  Ttaqa&üy^axa  ov  tem  exemplaria  non  possnnt 
öiyaxac  yeviöd^ai,  alXa  ra  habere,  sed  per  se  constitu- 
heoyovvra  ev^ig  xaracxst)-  untnr. 
a^ovrai. 

Proxime  sane  ea  inter  se  attingnnt,  sed  putasne  Vitru- 
yium  sua  Athenaeo  debere?  minime  licet!  Nam  apud  illuro 
iam  yidimns  tarn  bene  procedere  expositionem,  nt  vix  possis 
quidqaam  tollere,  quin  cetera  reddas  inania;  apud  Athenaenm 
autem  quo  referas  illnd  'naQaTtXr^awv  tl,  vix  habes:  näm 
Callistrati  yitium  plane  erat  aliud  atque  eorum  qni  Chium 
oppugnabant.  Contra  quam  apta  sint  illa  verba,  ad  Galliam 
relata,  non  necesse  est  indicem.  Atque  ego  quidem  in  com- 
muni  fönte  non  solum  exstitisse  et  Calliae  et  Callistrati  ex- 
empla,  sed  etiam  quomodo  significayi,  ita  fere  ea  coniuncta 
fnisse  yeri  esse  simillimum  arbitror.  Ac  forsitan  addita  fnerint 
etiam  qaae  apud  Vitruyium  p.  281,  15 — 20  de  terebra  leguntur, 
quamqnam  si  quis  ea  ipsum  de  suo  Vitruyium  adiecisse  dicat, 
certo  argumento  refutari  nequit. 

lamque  efficitur  eis,  quae  modo  cognoyimns,  de  alia  re 
si  non  certa  sententia  tarnen  admodum  probabilis  coniectura: 
Sequitur  enim  et  apud  Athenaeum  post  Epimachi  macbinae 
descriptionem  et  apud  Vitruyium  post  illam  narratiunculam, 
quacum  eadem  descriptio  contexta  est,  damni  quod  a  Chiis 
hostium  sambucis  illatum  sit,  memoria.  Quod  yix  casu  factum 
esse  iudico,  quamquam  utriusque  auctoris  narratio  aliud  quid 
spectat.  Ac  perfacile  est  alteram  narrationem  cum  altera 
coniungere:  cogites  in  communi  fönte  ad  Vitruvii  verba  (p.  283, 
3—9)  applicata  fuisse  quae  apud  Athenaeum  p.  27,  11—28,  5 
legimus:  Optimum  habebis  conexum;  ac  de  incendio  quidem 
uterque  tradit,  Vitruyius  nimirum  yerbis  (y.  8)  Mbi  malleolis 
confixae  incendio  sunt conflagratae' ,  Athenaeus  (p.28,2) ' Inolrioav 
Toig  avaßdvtag  irt    avrag  vno  tov  nvqbg  arcoldad-ac  • 
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Sed  haec  quidem  hactenos:  constat  Vitravinm  non  Athe- 
naeo  nsiim  esse  aactore,  sed  redire  atrumque  ad  fontem 
qnendam   commanem.     lam   yideamas,  qoid  de  discre- 
pantiis  inter  Atbenaeam  et  Vitroyiam  qaibnsdam  censendam 
Sit.    Ac  primam  qaidem  consideres  velim  haec: 
Vitr.  p.  273,  8:  Geras  aatem     Athen,  p.  9, 15  sqq.:  riJQag  öi 
Carchedonios  de  materia  pri-     juer'    airov    6    Ka^xrjdoviog 
mum  basim  snbiectis  rotis  fecit     vnoTftoxov  noiriaag  ax^diav 
sapraque  compegit  arrectariis 
et  iagis  yaras  et  in  his  snspen- 

dit  arietem  kni^ne  Ttkayiov  zov  rngtow  tuxi 

ovx  i§  oLVTtanaöTtJv  elhiev  aiX 
vno    nXr^d^ovg   avÖQioy  TtQOut- 

d-OVlXBVOV 

coriisque  bubulis  texit  irtolrjoi  %t  vnotQoxov  (?)  oxf- 

nti  tntiores  essent  qni  in  ea 
machinatione  ad  pulsandnm 
murum  essent  coUocati. 

Athenaei  ex  yerbis  ^eTci&Tjxe  ....  nQow^ovfievoy^  yix 
aiiam  machinae  imaginem  animo  informare  licet  qaam  ut 
patemus  in  vnoTg6x(^  illa  axeölq  positos  faisse  cylindros,  qai- 
bas  ipse  impositas  aries  propelleretar;  nam  quo  alio  modo 
aries,  postqoam  in  illa  vnoxqoxf^  axeölq  sitns  prope  ad  mnram 
adyectas  est,  potoit  in  murum  propelli  nisi  cylindris  suppositis? 
Verbis  enim  ^€7ci&qx€  nldyiov  xov  xqiov  (sc.  ircl  riis  oxeölagY 
idem  dici  atque  Vitruyii  yerbis  'suspendit  arietem'  nemo 
sibi  finget,  qui  non  adhibuerit  Vitruyium.  Sed  Gerae  aries 
si  fuisset  talis  fere,  qualem  solis  Athenaei  yerbis  respectis  fu- 
isse  eum  yideri  explicayimus,  iam  plane  essent,  inepta,  quae 
paulo  post  succedunt,  yerba  ^fxeva  zauza  de  Inoir^oav  ziveg 
kill  xvUvÖQwv  TtQow&ovfievov  Tov  TCQiov^.  Itaque  hoc  saltem 
concedendum  erit  Athenaei  de  Gerae  ariete  explicationem 
yalde  esse  turbatam  neque  licebit  dnbitare,  eiusne  an  Vitruyii 
descriptio  propius  ad  genninam  accedat.  Ac  fontis,  quem  Vi- 
truyius  secutus  est,  yestigia  etiam  apud  Athenaeum  cognoscun- 
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tar:  praecipue  animadvertas  illad  Athenaei  ^a%i7taGfia\  de  quo 
apnd  Vitraviam  accnratius  expositnm  est  Corraptela  tarnen, 
qaa  laborat  verbam  ^vtcotqoxov^  ,  Qtrnm  Athenaeo  potius  an 
Ubrario  tribnenda  sit,  decernere  non  andeo.  Ceternm  etiam 
exeidisse  apparet  ant  ante  Mit  post^  STtolrjae'  alind  verbnm 
vel  fortasse  pinra. 

Difficilior  est  ad  diiadicandam  bic  locus:  De  testndinibns 
'quae  ad  congestionem  fossarnm  parantur^  nterque  dispntans 
basi  descripta  sie  pergit^ 


Vitr.  276,  1—9 
dlstent  autem  transversaria 
inter  se  circiter  pede  et  S 
(pedes  tres?)  supponanturque 
in  singulis  intervallis  eornm 
arbusculae  quae  graece  afza- 
loTcodeg  dieuntur,  in  quibns 
versantnr  rotarum  axes  con- 
clasi  lamnis  ferreis. 
eaeqne  arbusculae  ita  sint 
temperatae  ut  habeant  cardi- 
nes  et  foramina  quo  vectes 
traiecti  versationes  earum  ex- 
pediant,  uti  ante  et  post  et  ad 
dextrum  seu  sinistrum  latus 
sive  oblique  ad  angulos  opus 
fnerit,  ad  id  per  arbusculas 
versatas  progredi  possit. 

Cum  initio  ambo  inter  se  concinant,  quae  inde  a  yerbis 
'eaeque  arbusculae'  apud  Vitruyinm  sequuntnr,  tantopere  ab 
Athenaeo  discedunt,  ut  num  omnino  inter  utrumque  intercedat 
necessitudo  liceat  dnbitare.  Ac  Rocbasius  quidem  1. 1.  eam 
esse  negavit  censuitque  Vitruvium  sno  Marte  a  fönte  discessisse 
et  machinationem,  quae  eins  aetate  usitata  fuisset,  descripsisse; 
cf.  ipsius  verba  p.  789  adn.  I :  %a  döscription  de  Vitruve  qui 
8e  rapporte  k  ce  passage  n'est  point  claire  et  ne  Concorde 


Athen,  p.  16,  8—14 
diajtrjyfia  enaOTOv  ane%ix(i)  dvo 
nrjx^ig  xal  TtaXaiaTrjv  €va.  kafi- 
ßdv€c  dh  aixa^inoöag  knaairj 
X^iQce  teaaagwv  twv  iv  taig 
ywvlatg,  iv  olg  o%Qiqiovtai  ol 
Twv  TQox^v  a^oveg  ccTcoxXew- 
fjievoi  OTcd&aig  oidrj^alg, 

Lva ,  orav  dh]  nagodoTtoieiv 
TCQodyovtag  {rovricTcv  elg 
TovfiTCQOGxfev  nXazvv  totiov 
Ttoteiv  T]  xal  o^akov  TCQog  %6 
TtoXefi^aat)  rj  xaj  fcaQccTL&ivai 
Tivd  fxrfxavYiiAazai  i^  ixajta- 
oavxa  Tovg  rgoxovg  fierd  zo 
dftoxXeloai  zovg  a^ovag. 
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ni  avec  le  texte  d'  Atbön6e  ni  avec  les  figares  da  manngcrit 
de  Mynas;  je  suis  disposi  k  eroire  qiie  Vitrnye  a  ea  en  vne 
nne  aatre  disposition,  en  nsage  de  son  temps".  AttameD  si 
acriter  Vitrayii  et  Athenaei  yerba  contemplataa  eris,  fore  spero 
ut  prorsas  a  Rochasii  iadieio  recedas. 

Videamnfi  primom  utramqne  separatim:  Vitra vii  descrip- 
tionem  qaod  Rocfaasias  non  claram  esse  iadieavit,  singala  qoae- 
dam  viro  docto  concedimas  esse  ambigaa,  in  anirersam  antem 
nulla  est  dabitatio:  macfaina  ita  erat  institata,  nt  non  solam 
in  rectam  promoveri,  sed  qaoqaoversas  dirigi  posset.  Qaod, 
nisi  totam  machinam  grandi  illam  qaidem  pondere  tollere  et 
eircamferre  volaerant,  non  aliter  potnit  effici  qaam  conyersis 
eins  rotis.  lamqne  singnla  non  ita  videntar  obscara:  rotanim 
axes  inclasi  erant  in  arbnscaliSy  qnibos  versatis  —  Tidelicet 
Cardines  (p.  276,  5)  eorom  in  ipsias  machinae  basim  erant 
immissae  —  ipsi  axes  rotaeqne  in  aliam  partem  constituebaD- 
tar.  Apparet  igitar  singnlamm  rotaram  axes  in  singnlis  ar- 
bnscalis  inclasos  faisse:  finge  tibi  animo  tranenm,  cnins  ex 
snperiore  parte  plana  emineat  cardo  immissas  simnl  in  machinae 
basim.  Ex  inferiore  antem  parte  tanta  est  incisio,  nt  intra 
eam  tamqaam  inter  farcae  dnas  partes  moveri  possit  rota  axe 
per  eas  traiecto.  0  Ac  tales  a^a^onodeg  etiam  in  aliis  vehi- 
calis  faisse  videntar;  cf.  PoUac.  I  253  ofia^rjg  fni^tj  .... 
t7ceQT€Qla  ^g%a  iy.ariQiod^ev  TtkevQa  ^aiQol  xaXovvrai,  de^iog 
xal  OLQLOtBQog,  vTtOTciTiriye  S"  avTolg  ^vka  a  &aiQaia  ovofidCevai. 
olg  kcpaQpLotovtai  ol  afia^noöeg  vq>*  äv  6  a^iav  eXxerai 
ütQeqiOfievog ;  et  Hesych.  a^a^lnoöeg  rijg  ine^SQiag  ta 
eXörj  Tct  Tolg  a^oat  ngoati^if^eva  axQB(po^Uvoig  negl  av%a. 
Sed  hoc  sane  in  eis,  qnos  Vitravias  describiti  diversom  fait 
a  yalgaribas,  qaod  vectibas  (sapra  incisionem  illam  per 
lignnm)  traiectis  eornm  yersationes  expediebantnr.  Neque 
tarnen  hoc  miramar;   nam  nt  iam  sapra  commemorayimos, 

1)  Marinias  (ed.  vol.  II  p.  354  adn.  5)  Athenaeo  qai  docei  p.  IT 
rotarum  crassitudinem  fuisse  pedalem  neglecto  iniuria  secundum  HegetorU 
machiaam  tribus  pedibus  illam  aestimat:  itaque  fieri  non  potuisse  ut  satis 
crassae  arbores  in?emrentar. 
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erat  talis  macbina  satis  grandi  pondere,  rotas  antem  eius 
Athenaeus  docet  (p.  16/17}  crassitndine  pedales  faisse.  Fieri 
igitnr  non  potuit,  nt,  cum  qni  maohinam  protradebant  —  nam 
non  trahebatur  macbina  nt  alia  vebicala  —  in  aliam  partem 
contentionem  yiriam  dirigebant,  rotae  tamqaam  per  se  novam 
directionem  sequerentnr.  Contra  necessarium  erat  anticas  sal- 
tem  rotas  ad  novam  regionem  constitaere;  atque  etiam  facilior 
fait  machinae  yersio  posticis  qaoqne  rotis  panlnm  yersatis. 
Neque  credam  Vitravii  demum  aetate  in  macbinis  a/ia^oTvoöag 
vectibuB  versatiles  in  usQ  faisse;  quid  quod  Diod.  Sic.  XX 
91,  3  de  Demetrii  illa  helepoli  tradit  ^ftQog  dh  fqv  h.  Ttkaylag 
^isrd&eGiv  rjoav  avxlaxQSfCTa  TteTCQayfjtarevi^iva,  Öl  wv  rj 
Ttäaa  fjtrjxayri  Qfäliog  navroiav  viteXafjißave  xlvrjOiv'?  nonne 
veri  simillimum  est  tolg  av%ia%Qin:%oig  Toctes  dici  quibus 
avT€aTQiq)ovTO  ol  afia^OTtoöeg? 

Unum  restat  ut  de  Vitruyii  descriptione  addam:  offendit 
Roohasium  quod  ea  ne  cum  figuris  quidem  Atfaenaei  congruat 
—  praeclarissimis  sane  illisl  Quas  deberi  librario  alicui  im- 
perito,  non  ipsi  descriptionum  auctori  infra  (p.  297)  exponen- 
dnm  erit;  sed  de  una  quidem  (p.  19  W.)  eius  qui  eam  pinxit 
errorem  iam  faic  aperiam:  qni  cum  (p.  16,  9)  legisset  ^kafxßdvei 
de  afjLa^lrcoöag  exdaTrj  x^Q^  ^  ^^^  ^^  '^^'^^  yiavLaig  ratns 
Dumerum  ^l  cum  yerbo  a^a^lnodag  coniungendnm  esse  qua- 
ternos  in  extremis  baseos  interyallis  depinxit  ctfia^iTtodag  — 
et  eos  quam  inepta  manu  comparatosi 

Sed  nunc  nos  conferamus  ad  Atbenaei  yerba,  quae  sana 
sententia  omnino  carent.  Primum  enim  desideramus  ad  'ha 
^^fj'  yerbi  alicuius  infinitiynm;  nam  yerbum  naQoöoTvoulv  ne 
simul  audiamus,  sententiarum  conexa  series  impedit,  cum  pateat 
machinam  non  ornatam  esse  ai^a^lnoaiv  eo  consilio,  ut  liceret, 
si  opus  esset,  yiam  munire.  Neque  magis  puto  premendum 
esse  partioipium  '"rcqoayovxag  ita  ut  sententia  eyadat  'ut,  si 
opus  sit  yiam  munire  yel  {Tcai^aTi^hai  zivd  firjxccviljfiaTa)  ap- 
portare  aliquas  machinas  (sc.  ad  murum),  cum  testudo  pro- 
moyetur,  ea  promoyeri  possit';  nam  cum  satis  artificiosa 
videtur  baec  interpretatio  tarn  ne  sie  quidem  bene  procedit 
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oratio:  malto  Bimplicias  illnd  dicere  licait  sie  fere  ^Xafjißavu 
äkai^a^lTtodagh  olq  OTQifpovrai  %Qoxoly  %va  dvvrjTaiTtQoayea^ai 
rb  i^axaa%Bvaaiia  .  Ao  verba  ^ TovTiaztv  eig  TovfiTtQoad-ey 
TtXaxvv  TOTtov  Tcoulv  tj  xai  ofialov  tcqoq  to  TtoXeiiijoai 
valde  prae  se  fernnt  speciem  interpretamenti;  praeterea  quid 
8it  differentiae  in  hoc  qoidem  conexn  inter  ^nkttviv  xonov^ 
et  ^ofxaXov  TOftov'  me  fngit;  neqae  iam  dnbitem  qain  etiam 
verba  ^ij  xal  TtagaTi&ivai  rtva  fji7]xavtjfi(tva^  eiosdem  inter- 
pretamenti  sint  et  arte  cohaereant  cnin  rerbis  \%6noy)  ofialop 
TtQog  xo  TtokefiTJaai  ita  qaidem  nt  ^TtQog  to'  pertineat  etiam 
ad  yerbiim  ^TtaQaxt^ivai.  At  quo  spectat  illad  interpreta- 
mentam?  Nihil  clarins!  Interpres  volnit  explicare  verba 
(p.  16,  1)  ^TtQog  rag  ytvofiivag  elg  xijv  Tt^oaaywyfjy  rwy  firp^ayr}- 
ptaxiay  {ot  {^cgog  to}  ftaQccri&iyai  xiva  urffayr^iiaxa)  naQodovg^), 
librarias  aatem  glossema  —  ac  pravo  qaidem  loco  —  in  con- 
textnm  recepit  Iam  ezpnncto  illo  interpretamento  eyadont 
vestigia  quaedam  necessitndinis  inter  Yitrnyii  et  Athenaei 
verba  intercedentis ;  cf.  yelim  haec:  iVa  Sxav  ddf)  [TvaQodoTcouiv] 
TtQoayovxag  k^^  'uti  sive  opus  faerit  progredi  po8Bit\ 

Sed  restant  verba  'htaTcaaavra  tovg  xqoxovg  fiexa  xo 
otTtoxlelaai  xovg  a^oyag\  Apparet  ne  haec  qnidem  cormptelis 
vacare;  snpra  expositnm  erat  rotarnm  axes  (immissos  in 
afxa^lnodag)  lamnis  ferreis  condnsos  foisse.  Qni  igitnr  potnit 
fieri,  nt  ^postqnam  axes  conclnsi  essent,  aliqnis  rotas  extra- 
heret^?  Iam  minns  videbitar  temerarinm  conari  consensnin 
efficere  cnm  Vitmvio:  proponam  igitnr  nt  pro  ^iiera  %b  ano- 
xlelaai  rovg  a^ovag*  secnndnm  Vitmvii  verba  'per  versatas 
arbnsculas'  legamns  'dia  xo  anoxklyat  xovg  afia^6ftodag\ 

Qnod  recte  si  coniecerim  ^  kxaTtaaavxa  verbnm  cormptnm 
esse  patet;  nam  6ia  xo  anoxXlyai  xovg  afia^onodag  effide- 
bant  nt  xovg  xQOxovg  verterent;  hnins  igitnr  notionis  verbnm 
desideramns.  Qnod  nt  ipse  e  verbo ' hcoTtaaccvxa^  emerem,  cnm 
mihi  non  contigisset,  effecit  leni  mutatione  Wachsmnthins,  qni 
illnd  in  ^hßißaaayxag^  emendaviti  qnae  coniectnra  etiam  lec- 

1)  Sic  recte  pnto  expleyisse  Wescheram  lacunam;  nisi  forte  potios 
delendum  erat  "^xcd  zag*  ut  ^yivoßivaq   pertineret  ad  "^ naQ€xtiaBiq\ 
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tione  codicis  Vindobonensis  ^ixßaaavra  fdcitnr.  Verbam 
TtaQodoTtotelv  utram  corraptela  inquinatum  an  ipsum  quoque 
illiuB  iaterpretamenti  sit^  decernere  non  ausim.  De  toto  autem 
desperato  fere  hoc  loco  ut  breyiter  comprehendam  quid  in- 
diceiUy  vestigia  statuo  adesse  eiusdem  fontis,  quem  Vitnivius 
secatosest:  illo,  ut  ex  Vitruyio  cognoscitar,  tradita  erat  etiam 
deBcriptio  afia^ortodwv ,  sequebantur  autem  haec  fere  verba 
'iVa  orav  dirj  an:oaTQiq}€iv  (sive  simile  quid)  TCQoayovzag  l|f 
hßißdoavrag  zovg  tqoxovq  öia  %6  ceTtoxkivat  rovg  a/Äa^6noSag\ 
Satis  igitur  de  hoc  loco  dixi;  nunc  consideremus  alium 
locum  etiam  magiB  dubium.  Uterqne  auctor  postquam  testu- 
dines  complendis  fossis  destinatas  descripsit,  pauca  addit 
de  eis,  quaead  fodiendum  adhibeantur ;  incipit  uterqne  abeisdem 
yerbiSy  disceditpaulo  poBt  alter  ab  altero  etiam  de  ipsa  re,  denique 
redennt  ad  yerborum  similitudinem.    lam  conferas  ipsos: 

Athen,  p.  19,  4  sqq.  Vitr.  p.  277,  12 

To  öh  T^g  6Qvy.TQiöog  ^eAwyijg  quae  autem  testudines  ad  fodi- 

yivog  tcc  (xev  aXla  Ttagankt]-  endum     comparantur    OQvyeg 

olwg  Taig  tcqotbqov  ^xodo^jj-  graece  dicuntur,  cetera  omnia 

Tai,  TTjv  6h  %ix7CQoad^ev  ogdijv  habent  uti  supra  scriptum  est, 

BXBi  TtQooayoyyriv,  OTtcog  nQoa-  frontes  vero  earum  fiunt  quem- 

Bl&ovaa  TtQog  %6  telxog  anag-  admodum  anguli  trigoniorum, 

Tiarj    avTcp   Tial   firj    Tcaqeio-  uti  a  muro  tela  cum  in  eas 

nintfi    ^^^   '^^^   'relxovg    xa  mittantur  non  planis  frontibus 

aq>U(jieva  ßeXrjf  akk'  aacpalwg  excipiant  piagas  sed  ab  lateri- 

ol  vnoQVTTovreg  iv  airij  ovreg  bus  labentes,  sine  periculoque 

iQya^cjvrai.  fodientes   qui   intus   sunt   tu- 

eantur. 

Nisi  forte  statuimus  in  communi  fönte  de  duabus  testudi- 
nibus  expositum  fnisse,  quarum  alteram  Vitruyius  alteram  Athe- 
naeus  describat,  cum  uno  quidem  loco  apud  Athenaeum  ma- 
gnam  perturbationem  modo  cognoyerimus ,  huius  confusioni 
differentiam  tribuerim.  Quam  sententiam  etiam  id  confirmat, 
quod  Philo  de  testudinibus  craticeis  docet  (ed.  Thävenot  p.  99) 
noiovvxat  öe   al  ysQQOxeköivai   Ix  itiv    7tXex^iv%o)v   yiQQwv 

Leipziger  Stadien.  XVII.  20 
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avoi&evelg  o^eZay  ywvlav  avyxXBta^ivtcjvnqbg  aUr^laj 
waavTCjg  Öh  xal  ix  tov  ngoa&ßv^ ;  qaamqnam  craticeae 
illae  testadines  nam  ad  fodiendnm  adhibitae  sint,  Philo  tacet. 

Attamen  est  aliqnid,  qnod  qaodam  modo  contra  Vitravü 
descriptionem  pngnet.  Nam  qaoniam  comperimoa  testadines 
ad  fodiendnm  destinatas  ab  eis,  quae  ad  congestionem  fossarnm 
parabantnr,  nno  diversas  fnisse,  hanc  differentiam  diverso  nsn 
opinamnr  proereatam  esse.  Sed  ad  fossas  explendas  nonne 
apparet  saepe  tarn  prope  ad  mnrnm  consistere  debnisse  ma- 
chinam,  nt  facile  inde  tela  in  eam  immitti  potnerint?  Eam 
igitnr  oportnit  a  fronte  defendi  qnam  maxime.  0  Contra  com 
ipse  oppidi  murns  snffodiendns  erat,  et  licnit  et  opus  erat 
proxime  ad  mnrnm  testndinem  adinngi,  ita  nt  a  fronte  laedi 
omnino  non  possei  Atqne  nt  ad  mnrnm  applioaretnr  machina» 
frons  eins  non  debnit  'nti  angnlns  trigoni'  esse,  sed  recta  (n.v 
öh  i^TtQoad^ev  oQdijv  ^ei  TCQoaayijy^v  Smag  .  • .  ana^iot}  crvrw 
<sc.  T(p  Tsixei}  Athen.).  At  de  testndinibns  ad  fossas  obmendas 
factis  nnsqnam  interdietnm  est,  ne  ipsae  qnoqne  a  fronte  essent 
reetae.  Qnod  sane  debnit,  si  eo  maxime  diyersae  eraota 
fossiciis.  Nego  •  igitur  de  illa  inter  Yitrnvinm  et  Athenaenm 
discrepantia  certnm  indicinm  fieri  posse. 

Atqne  etiam  minns  decemere  mihi  videor  posse  de  hoc 
loco: 

Diadis  alteram  tnrrim  nterqne  tradit  fnisse  tabnlatomm 
decem,  sed 

Vitr.  274,  3  Athen,  p.  11,8 

singnlis  partibns  in  ea  fene-  ovar]g  ixdaTrjg  xfoqag  niqi- 
stratis.  7t%iQov. 

Athenaens  igitnr  praecipit,  nt  singnla  tabnlata  promineant; 
cf.  Hesych.:  TteglTtzegoV  vipi^Xov,  navtaxo&ey  l^i%ov'  rj  atifTiV 
exovaav  i^oxi]y;  Anonymns  autem  Byz.  (p.  246,  19)  docet,  quo 
consilio  illae  proiectnrae  factae  sint:  ^  inrAQefiaa^waav  de  mI 


1)  Revera  tecto  a  fronte  omatam  lieet  yidere  testadinem  ad  foBsas 
obruendas  comparatam  apad  laehnsium  ^  Atlas  cor  Geschichte  des  Kriegs- 
wesens' tab.  47. 
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Ö€(f/ÄaTa  i(^  nvQyq)  inl  Tolg  ^r^d^eioiv  (p.  241,  10)  i/tl  rij  xaTa- 
ö'AEvy  7caQa7triQoig\  Contra  Vitrurius  qnid  iubeat,  Diodori 
verbis  illastratnr  bis  (XX  91,  5)  ^&vQldag  d'  elxov  al  aziyai 
xara  rtQoawTtov  tolg  ^eyid^eat ....  ftgog  vag  idi6Tr]jag  zwv 
fieXXovTuv  atplea&ai  ßeXdSv  aQ/ao^ovaag'.  lam  atramqne  fönte 
Vitruvii  et  Athenaei  fneritne  exbibitnm  an  alternter  consnlto 
recesserit  a  fönte,  quo  qaaestionem  soivam  non  babeo.  For- 
tasse non  absurdum  erit  arbitrari  Vitrurium  verbum  JUQlTtveqov 
falso  intellexisse. 

Sed  iam  videamus,  quae  ex  eis,  quibus  pienior  Vi- 
truvio  est  Athenaeus,  eiusfonti  tribuenda  sint.  Ae 
de  plerisque  vix  potest  dubitari,  quamquam  singula  fieri  potuit 
at  ipse  Atbenaeus  adderet.  Referam  igitur  ad  fontem  Athe- 
naei haec: 

Vitr. 
p.  9,  13  oTtoQwg  öh  tiSv   bvöov  ötaxeifiivuv  öia    p.  273,  8 
to  ^eivov  %ov  firjxctvi^ficcTog  owißat- 
vev  avta  Ttlitzeiv  zaxitag. 
10,  4.  5  /u€Ta   zavTa    dh    BTtolrjadv    tiveg    iTtl       273,  13 

TLvXlvÖQtaV  TtQOW&OVfieVOV    %6v    XQIOV 

Tuxl  ovTcog  ^^cSvro. 
12,  6 — 10  17  de  7tQti%ri  OTiyi]  ixiro)  xb  vxpog  -rtrff^eig         274,  9 
ZC  et  quae  sequuntur   usque   ad 
iXa^ßavBv. 

13,  1  fiixQijg  T€  xai  /iieydkrjg^)  10 
2  %ov  Tzlanovg  —  %b  81  fi^xog  rti^x^ig  M           ibid. 

14,  7  ofÄoiwg    ixeivoig   %%ovaav.    ix   ök   tov     275,  5.  6 

akkov  fiigovg  avJtjg 

14,  11  xal    ovtiDg   ßaXlei  rijv  xegalav    iv   y  9 

xQLoxonely    iq)elx6fi€vog    avTfjv    ix 
Tov  xcTToi  ovlaxov  xeifiivov 

15,  13  Ollwv  6  'A»rivalog^)  21 
16,  1  TCQog  Tß  Tag  yivo/Ahag  eig  rr^v  nqoa^ 

1)  Hia  verbis  praetermlssis  inepta  evasit  apud  Vitravium  sententia; 
nam  quo  referatar  eins  'eadem  ratione'  iam  non  adest. 

2)  cf.  infra  p.  301  adn.  1. 

20* 
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aytayriv  rcJy  fitjxavrjindtiov  TtaQodovg 
xai  Tag  Tcagentaaeig  xüv  araöiiüv 
{/tsdlcjv  coniecit  WachgmnthiaSi  quod 
qnodammodofalciri  patodictione^Ttc- 
dlwv  inordaeig'  in  Eur.  Bacch.  749)    , 

16,  9  reaaaqwv  rtSv  iv  ralg  ytovlaig  276, 2 

17,  5  Ix  di  Tou  onloü»  nrixetg  J  ü 
8  Inl  tb  TtXlvd^iov  avTOv                                    1213 

15  TceÖQivüJv  21/22 

18,  4  ofiolwg  Taig  tvXaig  277, 1 
10  iitavü)  %wv  xiovcjv  xal  rwv  kmaTvXliav  6 

ibid.  nai  yiQQtJv  ibid. 

18,  13 — 16  7:al  eaziv  av%i\  xQrialfAri  ov  fiovov  elg 
X(ooiv,  akXa  xal ....  üsqne  ad  ifpe- 
ÖQeveiv. 
21,  7  t6  aivTcav  %Qyov  24/25 

24,  6 — 8  6  dl  deofiog  6  iv  iiia(ff  xbv  xqiov  extjv        279,  S 
inl  naXaiardg  E  Xa^ßavei  rov  iki- 
yfjidv  Iv  rij)  ngirp 
25,  5  ^x<^^  ^^^  OTcag  7taXaio%alag  1^ 

Praeter  hos  locos  etiam  nonnuili  alii  apud  Athenaeom 
occiurmnt,  qnibos  non  est,  quod  apud  Vitraviam  respondeat; 
sed  bi  cum  aut  per  se  mihi  visi  sint  minime  perspicoi  aut 
propter  reliqnam  explicationem,  satis  habeo  eos  afferre,  non 
ausus  de  eis  iudicare: 
p.  13,  6.  7  fcaQomaraßalvwv  rfiv  kTtiajiyr^v  ewg  TcJy       274,  U 
Ijt   avT(^  öoxtiv  OTtwg  t]  TcsQlÖQOfiog 
fy'AvxXog 
9/10  iyivowo  8h  avtfj  rij  x^Xcivrj  OQ^oatarac  ^' 

xv'Alqj  TteqiÖQOfxov  Ix^vaji 
14,  4  lafißav€i  öh  xal  näaotv  zrjv  xaTaaxev^v     275,  2' 

ofÄolcjg  exovoav 
19,8  y.ai  xaraxkeiaeig  rag  avzag  'ixovaa^)  ^ 

1)  Sed  perversa  est  hoc  loco  enuntiati  structura. 

2)  xavaxkfiaeiq  nasquam  antea  commemorantar. 
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22,  12  oTclao)  Trjg  y,Qiod6xr,g^)  278,  13 

23,  1  iv  fiiotff  tijg  x^^wrije  ibid. 

8  xai  tilg  xQiodoxrig  2)  278,  21 ») 

24,  2  ro  dh  aui^a  avXoizov  ^)  279,  3 

9  aTtozerafiiva  Ix  twv  ovloxwv   rcSv   Ix 

t^g  XQiodoxrjg  *) 

25,  6  exet  di  xai  jtaQadetyfjia  l|  Iymx^qov  fii- 

Qovg  6  XQiog,  iTceidr  xa  raig  xdaaig 
TtagaTcXi^oia 

Qnaestio  nunc  exoritnr,  quisnam  Vitrnvii  et  Athenaei  anc- 
tor  faerit.  Sed  hanc  prinsquam  absolvere  conemur,  de  dnobns 
Athenaei  locis  dispatandnm  est,  quibna  sapra  indicayimQs(p.279) 
per  se  consideratis  nos  vetari  de  commQni  Vitravü  com  Athe- 
naeo  fönte  cogitare,  qui  nunc  tarnen,  postqaam  ad  commnnem 
fontem  illos  redire  conyicimas,  extremi  ingenii  Athenaeum 
faisse  docent. 

Apnd  Athenaeum  enim  p.  11  init.  de  Diade,  cnius  antea 
ennmerata  sunt  inventa,  hoc  indicatur  ^Ixqoito  öi  xal  t(^ 
vnoTq6x(f  y^Qi'V'  yQcc<p€i  yovv  tfjv  yLaTaanevijv  avrov  ovrcjg'* 
Exspectamus  igitur  iam  constrnetionem  subrotati  arietis  et 
satis  miramur,  quod  de  hoc  quidem  nihil  comperimus,  sed 
statim  ad  tnrres  describendas  transitus  fit.  Iam  cum  persuasum 
tibi  Sit  lacunam  casu  aliquo  e£fectam  esse  in  Athenaei  libeilo, 
quoniam  Yitruyius  non  ipsum  Athenaeum  secutns  est,  sed  eius 
fontem,  maximam  habes  fidnciam  ex  hnius  libro  repetere  te 

1)  xQioöoxn  ia  hac  quidem  machina  accaratius  non  deBcribitor  neque 
Bcio  qaomodo  eam  mihi  Ungarn;  nam  viri  docti  Baestow  et  Koechly  quae 
in  libro,  cui  titulus  est 'Gesch.  d.  gr.  Kriegsw.'  p.  311  §  5,  de  ea  disputant 
^bisweilen  wird  nur  der  vordere  Theil  des  Rostes  der  WidderschildkrOte 
mit  einem  Dache  versehen,  welches  dann  den  Namen  (xgioöoxrj)  Widder- 
dach erh&lt'  Athenaei  quidem  explicatione  non  tradantar:  cf.  Ath.  13/14. 
Vitr.  274.  17—21. 

2)  cf.  adn.  1. 

3)  Etiam  Yitruvii  versio  valde  est  obscura  'supra  caput  eorum  qui 
continebant  arietem  (inl  6k  rov  imx6fpaXov)\ 

4)  glossematis  speciem  prae  se  femnt. 

5)  cf.  adn.  1. 
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posse  qnae  apnd  Athenaenin  desiderantnr.  Sed  en,  eadem 
eodem  loco  lacuna  etiam  apad  Vitniviam!  ac  patet  hone  qni- 
dem  lacnnam  in  fönte  esse  perspexisse ;  nam  verba  illa  'yQti^u 
yovv  ii]y  ytaraaxev^v  avrov  ovrcag^  eiusmodi  vertit  (se/cnins 
rationes  (Diades)  scriptas  reliqnit^,  nt  si  solam  Vitravinm  le- 
gas,  sponte  eam  pates  quam  ipse  legerit  descriptionem 
praetermisisse.  Ergo  Athenaens,  cum  iam  non  liceat  lacnnam 
in  eins  libello  casni  tribnere  —-  id  qnod  liceret,  si  Vitravins 
haasisset  ex  Athenaeo  —  adeo  dormiyit,  nt  ne  lacnnam  qoi- 
dem  tarn  apertam  animadverteret.  At  iam  refnginm  Tidetnr 
patere:  nam  cnm  in  Wescheri  editione  post  verba  y^dq^ei .... 
ovroig^  fignra  seqnatnr,  dixerit  qnispiam,  ad  himc  verba  illa 
spectare.  Neqne  qno  hoc  minns  probemns  ita  mnltnm  prohibet, 
qnod  qno  nno  tradita  est  libro  ms.  fignra  non  exstat  post  ipsa 
verba  landata,  sed  post  verba  ^TtegirttiQov  ovai^g  kxdanjg' 
(W.  p.  11, 18.  cod.  Vindob.  <F>  fol.  28  v.  post  lineam  XI;  deinde 
seqnnntnr  in  eadem  pagina  versns  IX)  0:  bic  enim  etiam  minus 
aptnm  obtinet  locnm ;  neqne  potest  negari  ea  arietis  sabrotati 
imaginem  qnamvis  non  accnratam  propemodnm  tamen  similem 
depictam  esse.  Nam  consentit  in  nniversnm  fignra  cnm  de- 
scriptione  terebrae  (Athen,  p.  14),  qnam  machinam  doeet  Athe- 
naens  'tota  constrnctione  similiter  atqne  arietis  (sc.  snbrotati)^) 
se  habente  fieri'.  Hanc  enim  solam  existimo  veram  inter* 
pretationem  verborum  'v6  ös  xQvnavov  ixBhivriv  ^kv  r^y  avrrj 
T(p  TifKp)  Xafißavei  öh  xat  naaav  %i}v  xaraaxevfiy  ofioifi^s 
%Xovaav\  reiciendam  vero  quam  Rochasins  praebet  (p.  786} 
'le  tröpain  comporte  nne  tortne  pareille  ä  celle  dn  bölier  et 
d'nne  construction  tonte  semblable":  quasi  Athenaens  scrip- 
sisset  Vo  de  TQvnavov  xeXdvriv  (omissa  particula  ^Uv)  iri 
avTriv  %(fi  Y.Qi(i)  Xafißavei  (omissa  particula  ök)  Tcal  näaav 
Tfjv  naraaneviiv  ofioliog  ^€xovaav\  Ac  sie  qnoqne  opus  esset 
aecusativum  illum  verborum  'fcaaav  Tr}v  xaTaoKevtjv'  snmere 

1)  Wachsmuthübeoeficio  ipsi  mihi  facta  est  facultas  codicis  iuBpidendi. 

2)  Etiam  p.  12, 12  rbv  vnoz goxov  xgiov  dici  pro  certo  habeo:  nun 
hie  soluB  antea  inter  Diadis  machinas  commemoratus  est;  cf.  etiam  qnae 
infra  p.  299  disseram. 
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limitationis  quem  vocamus,  quarnquam  magis  in  promptu  erat 
Bcribere  ^ofiolav  l^ovoav".  Sed  cur  Athenäen«  idem  bis  ex- 
pressit?  nam  ^xehavriv  tijv  oÄTiJr*  et  ^ehavriv  %%ovaav  ofiolcas 
TT^v  xavaanevT^v^  idem  est  Ac  particnlae  fikv  —  dk  satis  clare 
significant  post  ^Tcgiip^  ant  excidisse  verbum  notionis  ^Xa^ßaveiv^ 
ant  saltem  simni  audiendam  esse.  Qao  snppleto  iam  omnino 
non  licet  cogitare  de  tali  qnalem  Boehasius  volnit  interpre* 
tatione.  Terebra  igitar  si  similis  erat  arieti  snbrotato,  conce- 
dendnm  est  qnodam  modo  fignra  illa  repraesentari  arietis 
imaginem. 

Accedit  quod  etiam  antea  (p.  10,  4)  de  tali  machina  tra- 
ditnm  est  V*^«  ravta  dh  inolrjaav  riveg  kTtl  xvUvÖQiov  fCQOU)- 
^oifAevov  Tov  nQiov  xal  ovTcag  kxQ(SvTo\  itemqne  apnd  Anon. 
Byz.  (W.  p.  232,  8)  ^xal  hegoi  kfcl  xvUvöqoiv  nQOfa^ovvtai.^ : 
qnamqnam  baec  forsitan  ex  ipso  Athenaeo  hansta  sint.  Sed 
nnnm  non  inteilegitnr,  si  fignra  illa  arietis  snbrotati  formas 
circnmgcribi  snmimus.  Videmns  enim  a  posteriore  machinae 
parte  doas  sncnlas  cironm  qnas  fnnes  cnm  ariete  coniuneti  ita 
dneti  sunt,  nt,  si  illae  yectibns  circnmagerentnr,  aries  promo- 
veretur,  si  in  contrariam  partem  contorqnerentnr,  trabes  re- 
traheretnr.  Sed  apparet  etiamsi  saoulae  quam  celerrime  fieri 
potuit  bumanis  manibus  contortae  sint,  lentam  tarnen  e£fectam 
esse  trabis  promotionem:  magis  igitur  idonea  ea  machina  vi- 
detur,  qua  in  murnm  fiat  pressio  quam  plaga,  idonea  magis 
quae  vocetur  terebra  quam  aries.  Itaque  band  scio  an  fignra 
rerera  secundnm  terebrae  descriptionem  &cta  et  easu  aliquo 
in  eum ,  ubi  nunc  in  cod.  Vind.  ex8tat,  locum  translata  sit. 

Quod  etiam  alia  re  cogor  censere:  persnasum  enim 
habeo  quas  Wescherus  e  libris  mss.  edidit  figuras 
omnino  nullius  esse  pretii  neque  ad  auctorem  li- 
belli  redire  sed  multo  post,  cum  arietis  snbrotati  de- 
scriptio  iam  pridem  perisset  (nam  desiderayit  eam  ut  demon- 
stravimus  iam  Yitruvius),  ab  aliquo  factasesse  ex  con- 
textu  quidem,  attamen  nequaquam  intellecto.  Nam 
cum  etiam  per  se  Athenaei  descriptiones  saepe  satis  sint 
obscurae,   difficiliores  sane  sunt   intellectu  respectis   figuris, 
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qnippe  qnae  etiam  ea  falsa  repraesentent,  qnae  verbis  satis 
claris  snnt  ezpressa.  0  Ac  p.  30  ad.  eandem  rem  dnae  plane 
diversae  diversis  libris  praebentnr  fignrae,  qnanim  ne  alterntra 
qaidem  prorsiM  respondet  verbis.  Sed,  nt  baue  argnmenta- 
tionem  mittamns,  nam  veri  simile  est  scriptorem  fignram  in- 
dacere  verbis  ^yqaipu  yovv  rijy  xofra(7x«;ijy  airov  ovrmq  ? 
Minime  meo  qaidem  indicio,  sed  scripsisset  fere  ^xarikifte  8e 
axrji^a  airov  r6d€\  Com  verbis  antem  ^yqafpBi  Trjv  xaratmevriy' 
componas  velim  qnae  legnntnr  p.  15,  lO'^fieig  Ö^  iygatpafiev 
xelcivTjg  x^otfldog  xataaxevrjv^ j  qnibns  non  snccedit  fignia 
sed  descriptio.  2) 

Plane  igitnr,  nt  tandem  eo,  nnde  degressa  est  dispntatio, 
revertamnr,  qnod  fignra  videbatnr  praebitnm  deverticnlnm, 
interclnsnm  esse  arbitror  et  concedendnm  post  verba  ^ygatpei 
. . .  ovTwg^  lacnnam  esse  stataendam.  Nam  particnlam  ^ovrwg^ 
ita  interpretari,  nt  sententiam  exhibeat  hanc  'Diades  nte- 
batnr  etiam  ariete  snbrotato^  ntpote  qnem  ita  describat  (qnasi 
eo  nsns  sit)'  artificiosins,  eam  mntare  vel  delere  andaeins 
videtnr.  Ac  qni  dignnm  existimavit  mentione  Diadem  iUa  ma- 
china  nsnm  esse,  enr  non  eins  descriptionem  tradidit? 

Accedit  vero  aliud  qnid  miri,  qnod  illa  lacnna  agnita 
quodam  modo  toUitnr.  Tradit  Athenaens  (p.  10,  10  sqq.)  Dia- 
dem se  invenisse  professum  esse  primnmTot>s  tpoQt^ovg  fcvQyovg, 
deinde  tb  TQvnavov,  tnm  rov  KOQaxa,  tnm  trjv  kTCißad-Qov. 
Qnibns  de  machinis  inde  a.  p.  11,  4 — 15,  11  eodem  ordine 
agitnr.  Sed  inter  primam  et  alteram  interposita  est  testndinis 
arletariae  descriptio  (p.  12,  12—14,  3)  ac  sie  qnidem,  nt  nnllo 


1)  cf.  etiam  qaae  supra  p.  289  exposoi. 

2)  Titali  singiilis  machinis  praepositi  (p.  12,  12  nsgl  xelf^tm?-  14,  4 
n.xQvnavov.  15.5  xoga^.  15,6  inißäd^^a.  Xb,12xc^^(ovfjg  x^oargiSog 
xaxacxBvr^.  19,  3  jt.  oQVXXQlöog  x^^'^i-  ^H»  1  "^HyrixoQoq  x^^^*  27, 1 
xaxaaxBvri  IA^tto  Aecog)  si  ipsi  auctori  deberentur,  inde  qaoqae  liceret 
concladere  p.  11,  2  titulum  ^'xqiov  xaxaaxevri^  inscriptum  foisse  descrip- 
tioüi.  Sed  luce  clarius  est  eos  a  librariis  originem  duxisse  et  oportoisse 
Wescherum  non  solnm  eos  nncis  incladere  (p.  21.  27),  qai  solis  deteriori- 
bus  libris  traditi  sunt,  sed  etiam  qui  optimis. 
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verbo  interpellatio  excnsetnr;  ae  ne  hoc  qnidem  refertur, 
caiasDam  testndo  describatnr;  quod  tarnen  yix  potest  dnbiom 
6886:  nam  praeterqnam  qnod  ea  inter  Diadis  machinas  posita 
est,  cnm  panlo  ante  tov  vnojqoxov  xqlov  mentio  facta  sit,  hie 
videtnr  satis  esse  clarum  verbis'riyg  öi  x^hivriq  rijg  rov  xqiov 
(peQovarjg^  significari  Diadis  testudinem  arietem  subrotatnm 
ferentem.  Mimm  igitar  esset  si,  cnm  hie  arietis  snbrotati 
testndo  describatnr ,  ipsins  arietis  descriptio  non  esset  prae- 
missa 

Sed  haec  qnidem  bactenns.    Alter  iocns,  de  quo  nnnc 
est  disserondnm,  ezstatp.  15,  b^rbv  dh  xogaxa  ov  q>rj^u  elvai 
a^iov  7taTaoii€vrjg\    Qttocnm  compares  velim  Vitrnvii  verba 
(p.  275,  12)  'de  corace  nihil  pntavit  scribendnm,  qnod  ani- 
madrerteret  eam  machinam  nnllam  habere  yirtntem\    Se- 
cnndnm  VitmTinm  igitnr  ipse  Diades  machinam  a  se  inventam 
nnllam  habere  yirtntem  confessns  est,  cnm  Athenaens  malnm 
illnd  indicinm  non  tamqnam  Diadis  prodat  memoriae,  sed  ipse 
ferro  videatnr.    Sed  VitrnTins,  nt  snpra  comprobavimns,  non 
ipse  inspexit  Diadem;  qnaestio  igitnr  exsistit,  qnoniam  non 
Athenaenm  secntns  est  ille,  sed  nterqne  enndem  anctorem 
reddit,  ntmm  is  eisdem  fere  verbis  atqne  Athenaens  de  illa 
machina  ipse  indicaverit  an,  nt  Vitm?ins,  tradiderit  ipsnm 
sibi  Diadem  derogasse;   sive,  nt  breviter  dicam,  qnaeritnr 
utrnm  in  commnni  fönte  scriptum  fnerit  V?i^^'  ^^  ^^VV    (^^^ 
^q^riai),    lam  in  propatnlo  est  Diadem  non  ipsnm  snam  in- 
ventionem  vitnperasse.    Vitrnyins  igitnr  auctoris  sni  indicinm 
Diadi  tribnit.    Athenaenm  antem  ad  einsdem  auctoris  verba 
tarn  arte  se  applicavisse  necesse  est  statnamus,  nt  etiam  illud 
'(pW'-^  &d  litteram  in  snum  libmm  transferret;  iamque  dubium 
fit,  ntmm  quod  brevi  post  (p.  15,  9/10)  legimus 'ijiu«/g  d'hyQa- 
ipafiev^  et  p.  31,  8  illnd  ^htQivov^  potius  referamns  ad  Athe- 
naenm an  ad  eins  anctorem.  Atqne  hoc  ^htQivov*  qnidem  iam 
nnnc  liceat  prodere  Athenaei  auctori  tribuendnm  esse,  quam- 
quam  argnmentationem  differre  praestat  (cf.  p.  301  sq.)* 

Nunc  communem  Athenaei  et  Vitrnyii  anctorem  indagemns. 
Ac  Wachsmuthius  animnm  meum  advertit  ad  Agesistratum, 
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quippe  quem  ipse  Athenaeus  (p.  5,  6.  7)  tamqnam  primarinm 
anctorem  confiteretor  se  secntam  esse.  lam  nt  elarins  res 
aperiatnr  totnm  libellom  sninmatiin  percnrrere  opus  est 

Loqnaciter  et  odiose  praefatos  tandem  (p.  7,  6)  de  machi- 
nationibos,  qoae  apnd  Agesistratam  legerit,  expositanun  se 
esse  Athenaeus  indicat  'dia,  oaaneq  aveyyahiqfiev  %ov  fifjxocraLOv 
AyxiatoxQOTov  Ttegl  avtfov  dii^ifiev\  At  ne  tuno  qnidem  ad 
ipsam  rem  accedit,  sed  praedicat  de  Agesistrati  virtutiboSy 
qnarum  causa  rideatur  dignns,  cui  de  artis  praeceptis  confi- 
datur;  cf.p.9,1  ^öiotvbq  ovx  aTuavr^riov  %ff  roiovr^  ävögl  xcrre- 
q>aiveTO  h  rolg  irtlQ  r^g  '^^X^rig  naQaivov^ivoiQ.  Postea 
transitus  fit  ad  ipsas  maobinas.  Qnae  quasi  diversis  fontibus 
adhibitis  deinceps  describuntur  et  p.  31  demum  penitos  oratio 
inoisa  est:  priores,  ait  AthenaeuSi  quae  bene  docuisseot  diu- 
genter  se  considerasse;  sed  ipsnm  quoque  nova  in  venire  stu- 
duisse.  Keque  usquam  in  eis,  qnae  sequuntur,  auotor  aliquis 
laudatur,  sed  ipse  Athenaeus  identidem  se  venditat;  cf.p.  35, 5 
'aQioTcei  di  ^oi  ,  item  p.  35,  4.  At  nonne  forsitan  de  illis 
'vevorjtal  fioi  (31,  11)',  'airog  7teg>ilovlfif]fiai  (31,  13)*  a^iaiui 
di  iioi  item  iudicandum  sit  ac  de  iilo  ^(prjiiC'i  Non  licet! 
nam  ut  iam  supra  (p.  279  sq.)  significavimus  etiam  sennone  di- 
versa  sunt,  quae  inde  a  p.  31,  11  sequuntur  ab  eis,  quae  com- 
munis Athenaei  et  Yitruvii  auctoris  sunt 

Quem  quamquam  ipsum  quoque  reoentiorum  sennone  usnm 
esse  cognoscimus  (nam  adhibet  nonnulla  verba  novioia),  infimae 
tamen  aetatis  nota  insignia  in  eins  verbis  praeter  formas  quas- 
dam  ionicas  (p.  9,  14.  10, 12.  13,  1.  24,  8.  28,  6)  duo  sola  in- 
veni  ' iTißorj^rjaiQ^  (p.  12,6)  et  ^ ßeloaraola  (22,11);  neqne 
debet  negari  veri  esse  simile  nonnulla  ab  Athenaeo  iUis  esse 
illata.  Quod  non  solum  de  ionicis  illis  formis  valet,  sed  si 
Agesistratus  usus  sit  verbo  'ßeXoataoig'  (quod  apnd  Polybinm 
IX  41  occurrit  et  apnd  Diodorum  XX  87),  facile  fieri  potuit, 
ut  Athenaeus  mutaret  in  'ßelooraala.  Verba  autem  'elg  %i;Y 
ixßoi]&rjaiv  tcSv  kftTtvQtafKÜv^  apud  Vitruvium  non  exstant 
(p.  274,  8).  Contra  reputes,  quot  pessima  verba  supra  (p.  280) 
exoerpserimns  ex  eis,  quae  ipsius  Athenaei  esse  iudicamus. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


Qaae  ratio  intercedat  inter  Vitruviam  et  Athenaeum  mechanicam.    801 

Sed  cni  tribaamus  ea,  qnae  inde  a  p.  29, 3—31, 10  exposita 
sunt?  Nam  congrnentiam  cum  Vitravio  apnd  Athenaeam  ad* 
hüc  Don  YidimQB  ultra  p.  29,  2  pertinere.  Sed  cum  per  se 
ea  qaae  eodem  tenore  servato  tradnntar  etiam  eidem  fonti 
deberi  videntnr,  tum  adsnnt  certa  indicia,  qnibns  hoc  probe- 
tar.  Vitravins  enim  p.  159/60  qaibns  asus  sit  fontibna  referens 
de  machinationibns  enumerat  hos:  Diadem,  Archytam,  Archi- 
medem,  Gtesibiam,  Nymphodomm ,  Philonem  Byzantinm, 
Diphilam,  Democlem,  Ghariam,  Polyidam,  Pyrrnm,  Agesi* 
BtratoiB. 

E  qaibns  Dladis,  G  t  e  s  i  b  i  i ,  Philonis  By  z.,  Chariae,  Polyidi, 
Pyrri,  Agesistrati  nomina  qao  pertineant,  iam  haad  dabiam 
est;  nam  cum  Diadem,  Ghariam,  Polyidam  in  eis,  qaae  nobis 
tractanda  sunt,  et  a  Vitravio  (p.  273, 16.  17. 19)  et  ab  Athe- 
naeo  (p.  10,9.10)  allatos  invenerimas,  etiam  Gtesibiam, 
Philonem  Byz.,  Pyrram,  Agesistratam  ab  Athenaeo  (p.  29,  9. 
15, 13.0  31,  7)  laadatos,  qaamqaam  Vitravias  eos  in  Ulis  capi- 
tibns,  qaae  snnt  de  machinis  bellicis,  non  commemorat,  ad 
commanem  ntriosqae  aactoris  fontem  referendos  esse  mani- 
festum est  Pyrri  antem  et  Gtesibii  ab  Athenaeo  (p.  31, 7) 
mentio  fit  in  ea  parte  (p.  29,  3—31,  10),  qaam  ad  commanem 
fontem  redire  demonstrandam  est  lamqae  inde  Vitraviam 
etiam  Archytae  nomen  sampsisse  censeo,  qnippe  qaem  Athe- 
naeas  in  praefatione  (p.  5,  3)  commemoret:  qaamqaam  praefa- 
tionem  Athenaei  totam  ex  commnni  fönte  translatam  esse 
neqnaquam  existimo.  .  Sed  cum  Athenaens  in  ea  de.  nonnallis 
mathematicis  verba  facere  vellet,  car  ne  hos  qaidem  illinc 
repetisse  enm  opinemnr?  Ac  cam  per  se  credibile  sit  aac- 
torem  Athenaei  et  Vitravü  ipsam  qaoqae  qaaedam  praefatam 
esse  (cf.  etiam  p.  303),  forsitan  nonnalla  etiam  ex  Ulis  Athe- 
uaeas  decerpserit  2) 

Gognovimas  igitar  ea,  qaae  inde  a  p.  9,  4 — 31,  10  tam- 

1)  Athenaeus  Philonem  appellat  Atheniensem ,  non  Byzantium;  sed 
conferas  Wescheri  in  praefat.  p.  XI  adnotatiooem  V. 

2)  Fortassse  etiam  Nymphodomm,  Diphilam^  Democlem  (Deimachum? 
cf.  Ath.  p.  15,  12)  Vitravius  ex  eodem  ac  ceteros  fönte  exscripsit. 
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qnam  ex  diversis  fontibus  collecta  Athenaens  exponit,  nni 
auctori  enm  debere;  iam  exsistit  quaestio  Qtrnm  prima  verba 
'x^/ov  fiiv  %q>aö%€v  (sc.  ^^yrjalorQarog)  eige^vai  ....  (p.  9, 4)* 
tribuenda  sint  Athenaei  fonti,  üt  ne  Agesistratnm  qaidem  iUe 
inspexerit,  an  sie  res  se  habeat,  ut  Athenaens  legerit  ipse 
apnd  Agesistratnm  ^AQidg  fisv  evQi&rj . . .  .'  et  referat  hoc  ora- 
tione  obliqna.  Solvitnr  qnaestio  meo  qnidem  indicio  eis  qnae 
inde  a  p.  7,  8  antecednnt  Nam  qnamqnam  per  se  cogitari 
potest  ne  verba  qnidem  (7,  8)  ^avayyMtorarov  ^kv  ovv  ano- 
q^alverai  (sc.  ^Ayria.)  elvai  ifineiglav  ygafificuv  ex^iv^  Athenaeom 
primnm  scripsisse^  sed  eins  anctorem,  impedit  tarnen  alia  ratio- 
cinatio:  applicantnr  brevi  post  Qi^de  a  p.  8,  5)  landes  Agesi- 
strati,  qnibns,  nt  iam  snpra  (p.  300)  diximns,  comprobetnr  dignnm 
enm  esse,  cni  de  artis  mechanicae  praeceptis  confidatnr.  Nnm 
pntemns  faciendnm  hoc  visnm  esse  ei,  qni  non  plnra  qnam 
qnae  p.  9,  3—10,  10  apnd  Athenaenm  legimns  ex  Agesistrati 
libro  repetiyerit?  Praeterea  antem  vix  licet  ea,  qnae  p.  7,8 
—9,  3  exstant,  ab  antecedente  praefatione  Athenaei  dissol- 
vere:  nam  non  solnm  sententiamm  serie  haec  enm  illis  conexa 
«nnty  sed  cognoscitnr  etiam  dictionis  similitndo.  Itaqne  ipsios 
Athenaei  esse  indico  iWud^ avayxaioTarov  anoq>alveTaL^Ay7]ai' 
argoTog*  et  illnd  ^xqiov  ¥g)aaxev  evQe^vai  et  ipsnm  inspe- 
xisse  Agesistrati  librnm  et  nno  eo  nsnm  esse  fönte.  Sic  enm 
oportnit  Agesistratnm  landibns  efferre;  hnic  sententiae  alia 
qnoqne  favent:  consentinnt  qnae  Athenaei  anctori  tribnimns 
verba  (p..31,  6)  ^Tcefl  dh  vTcogv^ewv  ....  ysyQaq)6Tog  IIvqqov 
kv  TOig  nolwQxrjTtxoig  ovx  %y,qivov  zolg  xakäig  elQrjfiivoig 
in  avTOv  avtiXiyeiv  otcsq  xovg  ftkelarovg  6q(S  noiovvtag 
Iv  xolg  kjtivTjdevfiaaiv^  enm  Agesistrati  qnod  refert  Athenaens 
(p.  8,  1)  praecepto  ^TOlg  yaq  xakwg  evged'eiai  TtoXlaxig  XQ^ 
atiov  Y,al  oix  hc  navrbg  tqotcov  xaivoTOfirjTiov^ ;  Vitrnvins  in 
illa  mathematicornm  ennmeratione  Agesistratnm  nltimo  loco 
affert;  Rhodios  qnidem  sex  einsdem  nominis  titnlis  (C.  L 
6r.  Ins.  I.)  cognoscimns,  ad  Rhodinm  antem  anctorem  commo- 
dissime  refernntnr  qnae  de  Rhodiis  copiose  Vitrnvins  enarrat; 
qnid  vero  qnod  Agesistrati  magistrnm  Athenaens  p.  8,  9—13 
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tradit  in  vallo  circa  portam  Rhodi  exstraendo  occnpatum 
faisse  I  Praeterea  omnino  Rhodios  reram  mechanicaram  peritia 
infiignes  faisse  constat;  cf.  Strabonis  locam  (p.  653  G),  ubi  de 
Rhodo  praedicatar  ^xavtav&a  de  waitsq  h  Maoaakl<f  xal 
Kv^Uil)  rä  7t€Ql  Tovg  aQxcri'KTOvag  xal  zog  oQyavoTtoUag  y.al 
xkr^GavQOvg  otvXiov  re  xai  tcJv  aklcjv  lojcovdaöTai  öiaq^egovriog 
xal  ht  ye  zdiv  Ttaq  akkoig  ^äklov\  Satis  igitur  bis  qnoqne 
probabile  fit  Agesistratam  commanem  Atbenaei  et  Vitravü  aac- 
torem  faisse.  Caias  machiDarum  descriptionibas  praefatio  yide- 
tar  praeposita  faisse,  ex  qaa  ea  excerpta  arbitror  qaae  de  in- 
stitatione  et  doctrina  mechanicis  necessaria  apad  Atheiiaeam 
p.  7,  8—8,  4  exponantur. 

Apad  Vitraylam  nam  praeter  ea,  qaae  communia  ei  sont 
cam  Athenaeo,  qaaedam  ad  Agesistratam  redeant,  non  est  qao 
diiadicare  possimas;  attamen  fortasse  qaae  de  ballistis  et  cata- 
paltis  p.  266—71  Vitrayias  explicat,  Uli  debet:  qaem  qoidem 
de  bis  qaoqae  machinis  scripsisse  ideo  coniciam,  qaod  Athe- 
naeas  p.  8,  7.  8  de  eias  tripalmi  catapalta  et  paiintono 
praedicat 

Agesistrati  aetas  accaratias  definiri  non  potest  qaam  faisse 
eum  post  Philonem  et  Ctesibiam,  qaoram  de  temporibas  adhac 
sab  iadice  lis  est. 

lam  yideamas,  qaid  de  ipso  Athenaeo  censendam  sit 
GommemoraviDias  sapra  Dielesio  Athenael  dicendi  genofl  ad 
sophistaram  recentioram  aetatem  referendam  visam  esse  sa- 
mosqae  viro  doctissimo  adstipalati.  At  semel  etiam  in  eis, 
qaae  ex  Agesistrati  libro  Athenaeam  in  snam  transtolisse  con- 
tendimas,  taliam  ineptiarnm,  qaalibas  prooemiam  sapra  yi- 
dimas  abandare,  exemplam  exstat,  p.  15,  2  nimiram  ^tov  yag 
%Qyov  xaXcjg  diarvfcov^ivov  %ov  aqj(^wixxovog  roiS"  euQiaxerai 
evöo^la '  xara  de  koyov  ixre^Hfiivov  %a  ovvrayf^aTa,  fiiyiatov 
e^€L  xliog  Toig  vTtofivi^fiaaiv^ ;  sed  apparet  illud  ^yov  yag  ..... 
vnofivrjfiaaiv'  Atbenaei  loqnendi  abandantiae  impntandam  esse, 
non  Agesistrato;  qaod  cam  apad  Vitraviam  (p.  275,  12)  non 
invenitar  tarn  apad  Athenaeam  adeo  non  conexam  est  com 
antecedentibas,  at,  qain  interpolatam  sit,  non  possit  dabitari. 
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Ac  redolet  interpolatio  eandem  ieinnitatem ,  qua  Athenaens 
introdncit  snas  ipsias  machinas  (p.  31  extr.)  'oi  yctg  fiovov  del 
ta  xaliSg  evged^ivTa  vq>^  ktiqwv  eldivai,  akX*  ittelncQ  ioTiv 
evxivrjola  negl  rrv  tpvxV'^  ^^^  mrov  evglaxeiv  dei'. 

lamqne  feliciter  accidit,  nt  cum  Dielesii  de  Athenaei 
aetate  iadicio  conveniat  coniectnra,  qnam  a  Casanbono  (in 
nötig  ad  Trebell.  PoU.  Gallien.)  primo  prolatam  Rochasins 
inani  argnmento  reiecit:  Gnm  enim  in  Trebellii  Pollionls  impe- 
ratoris  Oallieni  vita  Athenaens  qnidam  Byzantius  commemo- 
retnr,  qni  'arbibns  mnniendis  praeficitnr  (13,  6)'  qno  minus 
hnnc  aactorem  esse  libelli  'negi  firnavrifiaxwv^  putet,  eo  im- 
pediri  ille  qnidem  sibi  videtur,  qnod,  cnm  Athenaens  libellnm 
dedicarerit  Marcello  cnidam,  nemo  illins  aetatis  sie  appellatns 
notus  Sit  Qaod  ego  qnidem  non  magis  dnco  obstare  qnam 
quod  tertio  non  nt  volnit  Dielesins  altero  p.  Chr^  n.  saeenlo 
Athenaens  fnisse  nobis  pntandns  est,  si  enm'  Oallieni  archi- 
tectnm  fnisse  opinamnr.  Habet  igitnr  conieetnra  illa  Gasanboni 
aliqnid  blandimenti,  qnamqnam  eertissimis  argnmentis  de- 
monstrari  non  potest. 

Liceat  nnnc  panea  addere  de  Athenaei  libelli  contextn. 
Ac  saepins  o£fendi|  pancis  tantnm  locis  scrnpnlos  me  posse 
tollere  vidi,  praesertim  cnm  nonnnllae  corrnptelae  sint  einsmodi, 
nt  ne  sententia  qnidem,  qnam  integra  praebnerint  verba,  possit 
divinari.  Proferam  igitnr  eaj9  solas  coniectnras  qnas  maioris 
probabilitatis  esse  arbitror. 

p.  5,  12  libri  mss.  exhibent  Jirjvexov  (yel  ^lewixov) 
7C€Qaettx(Sv  (yel  tzbqüixwv);  qnae  prins  solebant  corrigi  in  ^Jfii- 
^QXov  7ioliOQ%Y^i7Lfav^  (cf.  Drojsen  1.  1.  p.  212  n.  2).  Stephano 
Byzantio  comparato,  qni  s.  v.  ^^cmedal^nav  dicit  ^wg  qnjac 
Jatfioxog  h  noloQTiijTixoig  vnofivi^fiaaiv* ;  Wesohems  maynit 
'j7]ifidxov  TteQOixiSvj  nisns  Strabonis  loco,  qni  exstat  p.  76  G. 
Sed  libro,  qno  de  machinis  oppngnatoriis  agitnr,  illnd  magis 
conyenire  videtnr. 

Panlo  post  verba^TcJy  di'  avjov  aytolov&rjOavTwv'^Xe^av 
äq(i}^  Sana  sententia  carent;  neqne  potest  dnbitari,  cnm  p.  10,  9 
narretnr  Diadem  et  Ghariam  nna  cnm  Alexandro  in  bellnm 
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profectos  esse,  quin  pro  'äi^  ainov    legendnm  sit  ^Jiddov\ 
pro  ^ äxokovdTjOavTwv^  autem  * axoXovdijoavTog^ . 
p,  8,  14   pro  certo  habeo  (quod  Wescherus  coniecit)  scri- 

bendnm  esse  ^aitog'  pro  ^avtov\ 
p.  18,  1  ^TtvQa'  emendandum  est  m^^nnvQa^  (cf,  Anon.  Byz. 

p.  246,  18),^ 
p.  18,  2  'cJg  hl*   in  ^wg  ht    {ugoagfazoig;  Vitr.  p,  276,  24 

maxime  recentibus), 
p.  19,  5  ^(ffnovopLYixai    in  ^(piiod6firjTai\ 
p.  22,  7  ^ k^aiQovrteg*  in  ^i^alQOVTeg\ 
p.  23,  3  ^Itp"   avto'  in  'in*   avTwv*  (quod  etiam  nonnullis 

libris  exhibetur). 

p.  34,  2  qui  Wescherus  potuerit  moveri,  ut  'avrwv*  (quod 

ego  quidem  non  inteliego)  in  contextum  reciperet  pro 

'aitovy  non  yideo. 

Nonnuila  quae  apud  Athenaenm   omnino  non   possunt 

intellegi,  clariora  praebet,  qui  iam  eompluriens  laudatns  est, 

Anonymus  Byzantius.  Neque  dubium  est,  quin  is  partim  usus 

Sit  contextn  minus  corrupto  libelli  Athenaei  (cf.  adn.  ad  p.  282), 

sed  non  licet  secundum  illum  plane  immutare   Athenaeum; 

satis  igitur  habeo  indicasse  eis  verbis  Athenaei,  quae  exstant 

p.  29,9 — 31,5,  respondere  apud  Anon.  quae  legimus  p.  263 — 

64, 1 1,  porro  eis,  quae  Athenaeus  tradit  p.  32, 3—33,  3,  Anonymi 

verba,  quae  exstant  p.  268,  9—70,  7.    Ea,  quae  p.  37,4—38,9 

praecipiuntur,  facilius   pernoscuntur  Anonymi  verbis  coUatis 

quae  legimus  p.  205,8—16. 

De  Athenaeo  nihil  reliquum  est  quod  addam;  ac  ne  de 
Vitruyio  quidem  quidquam  restat,  nisi  ut  moneam,  qualis  eins 
Sit  fides,  quippe  qui  ipsum  se  inspexisse  simulaverit,  quos 
ex  Agesistrato  cognoverat  auctores  et  quamquam  (p.  2, 4  sqq.) 
affirmat  ^se  ad  apparationem  ballistarum  et  scorpionum  reli- 
quorumque  tormentorum  refectionem  fuisse  praesto'  de  bellicis 
machinis  docere  nescirit  nisi  Graeco  auctore  ad  verbum  fere 
expresso. 
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Eis  expositis  iam  expetendam  videtar,  nt  ipsius  Age- 
Bistrati  opus  ex  Athenaei  et  Vitravü  compilationibus  resti- 
tatam  ocnlis  anbiciatar.  Sed  quamvis  in  nmyergnm  arte 
nterqae  eoram  illum  Becatns  sit,  interdam  tarnen  liberius  usi 
sant  fönte,  nt  eins  verba  gennina  investigari  iam  neqneant. 
Nihilo  tarnen  minuB  forsitan  iavabit,  nt  facUins  Agesistrati  operis 
compositio  ac  specieg  perspiciator,  qnae  ei  tribnenda  indicavi- 
mos,  ea  ex  Athenaei  et  Vitravü  libris  eximere  et  consociare. 
Qaod  itainstituam,  nt,  qnae  ntrinsqne  compilatoris  sibi  respondent, 
inter  se  opponam,  lacnnis  intermissis  inter  alterins  yerba,  qnotiens, 
quae  alter  exhibet,  desnnt  Haeo  antem  bis  nncis  <  )  inclnsa 
insigniam,  addito  praeterea  interrogationis  signo,  si  minns  cer- 
tnm  TiBnm  erit,  ntrnm  ea  sint  Agesistrati  an  ipsins  compi- 
latorifi  sive  interpolatoris.  Qnae  certa  indicavi  ad  Agesistrati 
verba  additamenta,  ea  bis  nncis  [  ]  inclnsL  Crassioribns  litteris 
expressi  ea,  qnibns  alter  ab  altero  adeo  recessit,  ntAgesi- 
Btratom  nter  secatns  sit  decemere  iam  non  liceat  Nonnnllas 
corrnptelas  hoc  signo  f  notavi ,  interdam  correctione  in  nncis 
rotandis  apposita.  Certas  antem  emendationes  non  veritas 
sam  in  contextnm  verbornm  recipere. 


Uipziger  Stadien.  XVII.  21 
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Ath.  p.  7, 8  sqq.  (^Avcc/iMtiozatov  fxlv  ovv  anoq>alv€%av  {sc*  'Ayr}alaTfaTog) 
ehai  ififteiQlav  yga/tfidiv  ix^iv '  ovtcj  yag  za  n^bg  ftoXiofniov 
ovovTjaafievoy  OQ^dg  avTififixaväa-^ai,  nakiv  xal  TCQog  rtma 
anokov&wg  va  TtQog  noXio^ay  f^rjxctn^aaa^at  (an  oQ^iig 
fÄfjxavaad'ai,  nakiv  %al  nQog  tavta  moXovd'wg  cnttifjLfiiainfOa' 
a^at?).  TovTO  ptivroi  avx  av  ^fdlwg  iazl  %bv  tvxorta  noi^aai, 
akka  fAOVOv  %6v  naktSg  fia^ovta  Trjv  %i%Yfqv  xal  diä  ftavwwf 
ovra  rwv  iTCißakkovtunf  ccvrij  ^a&i]^dr(ov,  %a  %b  vnb  räv  ngo- 
veQOV  avÖQtiiv  ye/gafifiiva  rj  yvfovoxa  itqbg  %i\y  xotctvtriv  XQ^^ 
fiij  TtoQigywg  xatavoT^aan^a.  Toig  yaq  xakäg  evQi&üüi 
Ttokkaxig  xQ^^'^^ov  aal  oinc  Ix  Ttavtog  XQonov  KaivoTOfiijriofy 
kav  fi'q  rivsg  ßovkwvrai  %ovg  Iduivag  aTcavav,  ikofievoi  to  SotuIv 
(xäkkov  %rig  aktj&Uag.   \Tov%o  di  fioi  Kaktüg  eiQrpUüg  q>aiv€TaL] 

▲th.  p.  9, 4  sqq.  Kqiov  fikv  ttpaoxev  €VQ€^vai  TCQtiiiajov  vfcb  Kaqx^dovlwf 
h  TJj  Ttegl  rddeiqa  TtokioQxl^. 

X(OQldiov  yoQ  Tt  nQOKOTakafißayofiivwy  avrwy  xal  xa^at- 
QOvvTwv  dg  %Sa€pog  %d  relxt]  veavlaxovg  %tvag  ov&kv  ix^vrag 
GQfisvov  eig  Trjv  xa9ali(Batv  doxov  kaßovtag  dia  x^tQfSv 
kvaeleiv  elg  to  velxog 

xal  ^(fdliag  knl  nokiy 
ronov  xa^ekeiv. 

"O^ev  avviöwv  to  yeyofÄevov  TvQiog  Tig  vavTtriydg,  (jJ  ovofia 
r^v  n€g>Qaafiivog  >  ^^'^fj  ftokioQxiff^  ^y  iTtoiovvro  fiera 

Tavra  ftqog  ti)v  t(üv  FadeiQiToiv  nokiv,  Iotov  on^aag  xal  akkov 
ait  avTov  ftkayiov  aQTrjaag  TtagaTtkrjoltog  Talg  twv  KvytSv 
q>dkay^iv  %TV7VTe  to  TBlxog  ^kxcjv  l^  avTiOTtaaTOv  tov  nkayuov, 
(^AjcoQwg  6h  tc5v  %v8ov  diaxeifidvwv  dia  to  ^eivov  Tov/iijx«- 
vT^fiaTog}  avvißaivBv  avTa  TtlftTeiv  Ta%iwg. 
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Primum  ad  oppngnationes  aries  sie  inventus  memorataryitr.p.2723«)q. 
esse.  Carthaginienses  ad  Gades  oppugnaiidas  castra  posneront. 

Cum  antem  castellum  ante  cepissent,  id  demoliri  sunt  co- 
nati.  Posteaqaam  non  habnerunt  ad  demolitionem  ferra  |  menta,  vxtr.  p.  278. 
smnpserant  tignnm  idqne  manibus  sostinentes  (capiteqae  eins 
siunmam)munimcontmenterpalsantes(sammos  lapidum  ordines 
deiciebanty  et  ita  gradatim  ex  ordine)  totam  commiinitionem 
dissipavernnt 

Postea  qnidam  faber  Tyrins,  nomine 
Pephrasmenos  <ac  ratione),  ea  inyentione  induetns  malo  Sta- 
tute ex  eo  alternm  transversum  nti  trntinam  sospendit  et  ita 
redneendo  et  impellendo  vementibus  plagis  deieeit  Gadita- 
norum  mnram. 


21- 
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rrJQas  de  /i€t'  avrov  6  KaQx^^oviog, 
Ath.  p.  10.  VTtotQoxov  Ttoiriaag  \  axedlav,  [knidrjxe  TtXdyiov]  tov  kqiov  [koi 
oiifL  1$  avttanaaxoiv  elixev,  aXl*  ino  nhqd^ovg  avdQcüv  noot/h- 
'&ovfi€vov]  inolriai  %i  vnotQoxov  f  {an  ßvgaorovov?)  cxiTtaofia. 

FriQag  dk  nquitog  6  evQwv  dia  %f]v  ßgadvrtjTa  x^^^i^ 
TtgogrjyoQSvoev. 

(Mfira  TavTa  ök  iTtoltjoäv  %iveg  Iki  xvklvÖQWv  ngotod-oi- 

fXBVOV   TOV   XQIOV   Xöi    OVTiJg   Ixßü^yTO^ 

ETtldooiv  dk  ^kaßev  17  '^oiavrrj  firjxavorcoUa  naaa  ^xorra 
Ti}y  Jiowalov  TOV  Sixslicitov  TVQavvlda) 

xara  %e  ttiv  OiXLTtnov  tov  Itifivvrov  ßaaiXelav^  8re  Ino- 
h6QX€i  Bv^avriovg  OUinnog.  EvrjfiiQei  dk  t^  TOiaitj]  Tix^Tt 
üolveidog  0  Getrakog^  ov  01  fia&rjTal  avveatQatevovzo  ^le- 
SdvdQ(pj  /Jiddrjg  aal  Xaglag, 

^ladrjg  (xkv  ovv  avrog  g>rjaiv  iv  T(fi  fitixavinfp  avyyQafifictri 
evQtjKivai  %ovg  %e  q>OQTjTOvg  nvQyovg 

xcl  xb    keyofisvov   ZQvuavov   ymI  tov   noQaxa   nai  T^r  km- 
ßa&QaVn 

AtiL  p.  11.  ^ExQccto  I  dk  xal  T(^  vnoTQOxv  xß^V«     rQdq)€i   yovv  rrj 

xaraaxevrjv  avtov  ovtiog' 

Tov  fikv  ovv  nvqyov  xbv  kXaxioxoVy  q>if}Gly  öel  yeyia&ai 
TO  vipog  nr]x(jiv  S,  xb  8k  Ttkdxog  exovxa  Ttijxeig  IZ,  avvayioyriv 
dk  xov  TtXaxovg  elg  xb  avo)  xb  TtifiTtxov  fiiQog'  xaiv  dk  oxcIaSy 
xov  TCVQyov  xd  ndxri  ^execv  ndxcjSev  xQiTtdlaiaxa,  avcj&ev  6k 
kTtxaddxxvla.  ^Eyivexo  dk  avx(^  6  xTjhmovxog  dexdaxeyog, 
yiBQUttiQin)  ovaTjg  kxdaxrjg  x^Q^S- 

'0  dk  fxiyiaxog  avxcSv  rtvQyog  xb  iiifiog  elxe  m^eig  PK, 

Ath.  p.  12.  xb  dk  I  Ttkdxog  elxe  nrjxBig  KFC'  xrjv  dk  avvayioyijv  nuxi  avrbg 

xb  nifiTtxov  iXdfxßavev  elg  xd  avo)  fÄBQog'  xcSv  dk  anei^v  ra 

Ttdxv  Ttodiala  <xai)  xdx(o&€v  (xexQdytavay  elg  e^  daxxvXovg  to 

ftäv  avvayofieva  eTtl  xd  avca. 
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Geras  antem  Carchedonins  <de  materia  primam) 
basim  sabiectis  rotis  fecit  supraque  <compegit  arrectariis  et 
iiigis  yaras  et  in  his  suspendit)  arietem  coriisqne  bubulis  texit 
(tntiores  nti  essent  qni  in  ea  machinatione  ad  pulsandam 
mumm  essent  eollocati). 

Ideo  antem  qnod  tardos  conatns  habuerat,  testndinem 
(arietariam)  appellare  coepit. 


His  tnnc  primis  gradibus  positis  ad  id  genas  machina- 
tionis, 

postea  cum  Philippns  Amyntae  filins,  Byzantium  oppa- 
gnarety  Polyidns  Thettalos  plnribos  generibus  et  facilioribus 
explicaTit.  A  quo  recepernnt  doctrinam  Diades  et  Cbarias, 
qui  cum  Alexandro  militavernnt. 

Itaqne  Diades  seriptis  suis  ostendit  se  invenisse  tarres 
ambnlatorias  (quas  etiam  dissolntas  in  exercita  circnmferre 
Bolebat), 

praeterea  terebram  et  ascendentem  maehinam  (qua  ad  mu- 
mm piano  pede  transitus  esse  posset)  etiam  coryum  (demo- 
litoremX  (qiiem  nonnuUi  gruem  appellant). 

Non  minus  utebatur  ariete  subrotato,  cuius  rationes  scri- 
ptas  reliquit. 

Turrim  autem  minimam  ait  opertere  fieri  ne  minus  altam 
cubitorum    LX,    latitudinem    XVII,     eontracturam     autem 
8um[mam  imae  partis  quintam,  arrectaria  in  turris  imo  dodran-vitr.  p.  274. 
talia  in  summo  semipedalia.  Fieri  autem  ait  eam  turrim  tabu- 
latorum  decem,  singulis  partibus  in  ea  feneitratii, 

Maiorem  vero  turrim  altam  cubitorum  GXX,  latam 
cubitorum  XXIII,  eontracturam  item  quinta  parte,  arrectaria 
pedalia      in  imo,  in  summo  semipedalia. 
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'0  dh  rrjkixovTog  avi(^  nv^yog  iyiveto  elxoaaorsyog^  7C€qi- 
ÖQOfiovg  ix^vatjS  IxaüTtjg  ariyijg  livxlip  rtkctcog  F  ftrff,wv  ixovrag 
(jdg  TTjv  iicßorj&fjaiv  t(Sv  IfjiTtvQia^v),  (jö  dh  nQtiTf]  ariyr]  ixitta 
%6  vtpog  TtrjxBig  ZC'  ij  dk  öevri^a  ftivte,  xai  %(ag  7tir%t  ateytZv 
%b  av%o  vtpog  kafißavovauiv'  al  d*  InlXomot  teaca^iov  TcrjxfHt 
xal  dvo  TtalaiüTwv  to  v^og  iylvovro,  'Ofioliog  öi  xal  kfti  rov 
kkaTTOVog  TtvQyov  fj  öialQBOig  tüv  ateytSv  %ov  av%dv  loyov 
kkafißavsy.") 

^EßvQGovv  dk  avrag  a^yalg  ßvQüaig. 

T^g  öh  x^^'^VS  ^5  '^ov  xQiov  q>€Qovü7]g  ^  iQyaala  rjv  15 
AtiL  p.  13.  ovrij  I  (jiixg'qg  re  %al  fÄsyalrjgy.  (^H  öh  fieylaTfj)  iXafißave  t6 
öiaOTtjfia  {rov  nXarov^  ^i^^ig  ^,  (?o  dh  firjxog  ToJ^c^g  JM), 
To  de  vxpog  xw^Jg  %ijg  aertiaeug  (jrjg  l(piaTa^hni]g  voxbqov} 
nrjxeig  ITC,  Trjg  dk  aeraaeiog  cnjTJjg  t6  vipog  aito  rov  xorror- 
OTQii^atog  ItcI  o^razov  TtrixBig  I^. 

^YnsQißaXXe  dl  rijv  ^iarjv  ariyr}v  6  aetog  rovXaxiOrov 
Ttrix^ig  ovo,  (ftaQcaiataßalvwv  xrv  kTtiatiyrjv  ^wg  tcov  ift^ 
avTcff  öoxcSv,  onwg  j]  TteQiÖQOfiog  *€viivxkog?y,  ^^.ge  ö'  hc 
fiiarjg  Trjg  otiyrig  rtvQylov  XQCöteyov  xal  elg  fihv  vag  cvio  ötiyaq 
ItL&Bi  Y.ona7iaXxag,  elg  öh  riiv  Ttcta)  vöarog  Ttaqa^eaiy 
ItvouIto.  (^ylvovto  dl  cn/cfj  tyj  x^^-üJ«; 

oQ&oataTai  xmlcp  TVSQldQo^ov  kx^varj?). 

"lajarai  dl  xal  K^iodoxfi  ^^  ^"^t 
AtL.  p  14.   I  iq>^  rj  Tov  xvXivdqov  itlSei,  di^  ov  rtQoio&ovfievog  0  xQwg  ii* 
avtiaTtaariov  kvq^ei  ttjv  xqüov, 

^EßvQOOvv  dl  xal  tavtr]v  6^iol(og  rolg  nvQyoig. 

To  dl  TQVTtavov  x^kc6vr]v  filv  t^v   avrrjv  %(p   ntgitS 
(^lafißavei  dl  xal  Ttaaav  rijv  xataaxevTjv  bfxoliag  fxovoav). 

Tl&rjai  dl  iftl  Ttjg  XQtjTtldog  avQiyya  TvagaTtlrjalav  xfj  h 
toig  evdvTovoig  yivofxivri  xarartaktaig 

xal  nXayiov  ovLoxov  (fl^olwg  Ixelvoig  ixavoav}.    ^Ex  dl  toi 

alXov  fiigovg  alrrjg   ciTtd   rov  axQov 

TQOxiXiag  kTtißaXXei  dvo'    dt*  dv  TtQOiD&el  rijv  i7tirid'€fiivfjv 
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Haue  magnitndinem  faciebat  tabnlatornm  XX,  cum  habe- 
rent  singnla  tabnlata  circumitionem  cabitorum  tenmrn, 


tegebat  aatem  coriis  crudU,  (ut  ab  omni  plaga  essent 
tntae). 

Testodinis  arietariae  comparatio  eadem  ratione  perficie- 
batar  •   Habnerat  antem 

intenrallam  cabitarain  XXX, 
altitndinem  praeter  fasligiam 

XTV  (cf.  Marini,  ed.  II  p.  348)^  fastigii  antem  altitado  ab  strato 
ad  snmmüm  enbita  XVI. 

Ezibat  aatem  in  altom  [et]  sapra  medium  tectnm  fasti- 
giam  non  minus  cubita  duo, 

et  supra  extollebatur  turricula 
quattuor  {an  trium?)  tabnlatornm  in  qua  tabulato  lummo 

statuebatur  (scorpiones  et)  catapultae,  inteioiibus  congere- 
batur  aquae  magna  mnltitudo  <ad  «xstinguendnm  si  qua  vis 
ignia  immitteretur). 

Constituebatur  autem  in  ea  arietaria  machina  quae  graece 
dicitur  ycQiodo^r]^  in  qua  coUocabatur  toms  perfectns  in  tomo, 
in  quo  insuper  constitutus  aries  rudentium  duotionibus  efficiebat 
magnos  operia  effeetua. 

Tegebatur  |  autem  is  coriia  crudia  quemadmodum  turris.  vitr.  p.  275. 

De  terebra  has  explieuit  seriptia  rationea.  Ipaam  machinam 
uti  teatudinem 

in  medio  haboitem  conloeatum  in  orthoatatis  canalem, 
quemadmodum  in  catapultia  (aut  balliatia)  fieri  solet  <Iongi- 
tudine  cubitomm  L,  altitudine  cubitiX 
in  quo  constituebatur  tranaversa  ancula.  In  capite 

autem  (dextra  ac  sinistra) 
trocleae  duae,  per  quas  movebatur  quod  inerat  in  eo  canali 
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h  avTJj  -Ktqalav,    Kai  inl  rov  %tnaotQ(i^cnog  dl  %ov  iv  %(^ 
avqiyylfff  nvnvovg  il^ot  xvklvdQovg,  Xva  evxLrrftog  VTtaQjJi. 
(Jiai  ov%tjg  ßdlkei  r^v  xegalav,  h  jj  KQioTMTtei,  iq>eho6- 
^evog  avTtiv  Ix  tov  xoto)  ovlaxov  xeifiivov). 
Ath.  p.  15,  BvQOovxat  I  xt;xA<^  ovv  xalg  axfßlai  t^v  avQiyya,  Yva  axertd" 

^rjtai  elg  avr^v  ^  ycegala  ^acjd'ev. 

[Tov  ya^  egyov  xaltSg  diarvTCOv/iiivov ,  rov  aQx^'^^ovog 
TOtd'^  evQlaxerai  evdo^la'  xor«  dk  koyov  hcred'eifiivov  Ta 
ovvtayiAoxa,  ^iyiarov  ?f€t  xUog  Tolg  vnofÄvqfiaaiv.] 

Tov  dh  xoQoxa  ov  {pi]fic  ehai  a^iov  Tcaraaicevrjg. 

Tfjv  de  iTtißa^Qav  ov  XQOTtov  deZ  yevda^ai  nqotutwv  Iv 
aQXfi  i'^i^OBiv  ovdkv  öieaaqnjviaev'  otd'  vnkg  rdSv  xard 
^aXcmxav  dh  avxi^  f  (^^  ^^^  vficJy?)  TtQoaayoptivwv  M^iav 
dedi^kwtai'  akXd  nal  xavra  Tcagelrat,  xalzoi  aq>6dQa  inoty- 
yelttxcSg  xai  fieydkwg  TtoitjOafiivov  rovg  loyovg,  [Hi^eig  d' 
iyQa\pafi€v  TtQiHxov  xeXiavrig  xtaaxqldog  xaxaUKevrjv  y  elxa  xwv 
akXcjv  fitjxavrjfidxüyv.] 

Tovxo  x6  axevacfia  (sc.  x^kwvrjg  x^^^Ql^og)  (jiprial  Olltov 
AOL  p.  16.  0  ^^d^Tjvalog}  XQ'^l^^t^ov  \  elvai  nqog  (xe  xdg  yivofiivag  Big  ttjv 
TtQoaaywyfjv  xtSv  fÄTjxavtjfidxiov  Ttaqodovg  xal  rag  Ttaqexxaffetg 
xdSv  TteiLtav  (codd.  oxadlwv)  xaT)  xag  avyx^(fBig  xwv  xaq>Q(av' 
(jiai  lav  xiva  akkov  xcnov  dir]  x^oai.^  Xfr^aifiov  di  xal  itQog 
xag  iqtBÖQlag  xovxo  ylvexai. 

Ilriyvvxai  dh  avx^  eig  iaxaQiov  xsxQaytavov,  ^ov  xr;v 
Tckevqdv  ixdaxrjv  Tttjxfov  U'  %%eL  di  xal  dtam^yfiaxa  xiacaga 
xal  neQiTvqyfiaxa  ovo,  xd  fihv  nax^l  ^orta  d4xa  ödxxvka,  xd 
de  Ttkdxrj  XQiTtdkaioxa.  Jidftrfyiia  %xaaxov  ditexhta  dvo  ^X^^S 
xal  Tcakaiaxijv  ha,  Aa^ßdvet  dk  dfia^lnodag  hidaxr^  %'^g^ 
(jeaadQwv  xwv  iv  xalg  ywvlaig)>j  h  olg  axQiq>ovxat  oi  xwv 
xQOXiüv  d^oveg  aTtoxkeiofievot  and&aig  aidr]Qaig' 


ha 
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capite  ferrato  tignum.    Sub  eo  autem  in  ipso  canali  inclosi 
tabi  crebri  celeriores  et  yehementiores  efßciebant  eins  motus. 


Sopra  autem  id  tignum,  qnod  inibi  erat,  arcns  erigebantnr 
ad  canalem  crebriter,  nti  snstinerent  corium  criidum  quo  ea 
machina  erat  involnta. 


De  corace  nihil  pntavit  {cf.  düsert  p.  299)  Bcribendam, 
qnod  animadverteret  eam  machinam  nnllam  habere  virtatem. 

De  aceessa  qnae  knißa^qa  graece  dicitnr  et  de  marinis 
machinationibna  qnae  (?)  per  nayinm  (?)  aditas  habere  posse 
scripsit  tantnm  poUicitnm  esse  yehementer  animadverti  neqne 
rationes  earnm  enm  explicavisse. 


Testndo,  qnae  ad  congestionem  fossarnm  paratnr 


eaqne(?)  etiam  accessns  ad  mumm 
potest  habere, 

sie  erit  facienda:  basis  compingatnr,  qnae  graece  la%aqa  di- 
citnr, qnadrata,  habens  qnoqnoyersns  latera  singnla  pednm  XXI 
et  transversaria  IV.  Haec  antem  contineantnr  ab  alteris  duobns 
Icrassis /?,  latis  g'-f.  Distent  antem  transversaria  inter  sevitr.  p.  276. 
circiter  pede  et  g*  (an  pedes  tres?)  snpponantnrqne  in  singnlis 
intervallis  eornm  arbnscnlae,  qnae  graece  a^uolo- 

Tcodeg  dicnntnr,  in  qnibns  versantnr  rotamm  axes  conclnsi 
lamnis  ferreis.    (Eaeqne  arbnscnlae  ita  sint  temperatae,  nt 
habeant  cardines  et  foramina  qno  yectes  traiecti  yersationes 
earnm  expediant) 
nti  (ante  et  post  et  ad  dextmm  sen  sinistrnm  latns) 
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otav 

dif]  [Ttagodo/roulvf?]  TtQoayovrag  {progreii  Viir.)  [tov- 
tiaziv  elg  Tov^rtQoa&ev  nXaxvv  xonov  nouiv  iq  tuu  o^aXov 
nQog  xo  TtoXefif^aai  rj  xal  naQori&ivat  xiva  fitjxamljfiaTa]  l§* 
(poisit)  (Jbaajtaaavza  f  {an  bcfiißaaaprag)  rovg  x^axovgy 
f4£ta  tb  anoxXelaai  f  (an  dia  to  aftoxXlvai)  Tovg  a^orag  f  {an 
Ath.  p.  17.  afia^OTtodag),  (^01  di  tqoxoI  ylvov\'iat  tiaaageg  xijy  fikv  dia- 
fievQOv  xQiJCiqxeigy  x6  dh  rcaxog  noiialoi,  deöcfiiyoi  aiör^Qcug 
XBTtlai  xpvxQfjXoi'^ctig.y 

^Tti^evywvtai  dh  irtl  xo  laxaqiov  ^hx  ovo  ixaxiQag 
ftlevQag  vnsqix^vxa  xad^  kiaxeQov  fiiQog  xov  pttpuovg  TcrjxBig  ^' 
Ttegl  dh  xag  vneQOX^cg  (xvxaiv  ntQimffwxai  aXka  Svo  ^Xa 
ifteQi%ovxay  ix  fxkr  xov  jtQoa&ev  fii^ovg  vc^Btg  H  {^  de  xov 
OTtlaw  TtTix^ig  ^* 

nax'Tl  Sk  huxata  kafißavet  avxwv  Koä  nlttXfj  xa  alxa  x^ 
hxccQlcp. 

Avxifi  T*  lanriyvvvxat  x(^  loxctqltfi  incl  xb  nXivd'lov  avxov 
xloveg  inxaTci^x^^ 

dialelftovxeg  an^  aXXrihav  hcaaxog  Ttrjxvr  &a.  Kaxanleiei 
dh  avxovg  kftavio  xvxkq)  navxag  iTtiaxvkiov'  %al  an  avxov 
ovoxaxai  taxavxai  eig  akXi^kovg  k^SQeldovxeg  xfjv  awaoxaoiv 
xov  vxpovg  TtOLOvvxeg  nrix^ig  H,  ^Ertl  ök  xüv  ovaxctxtLV  Im- 
Kivyrvxai  doTiog. 

Ol  öh  avaxaxai{avxr}Qlai  TiaiyTtkevQw/naai  dialafißavovxai 
xal  (pQocxxovxai  al  oxiyai  naOat  aavidwfwat  fiaXurta  fikvg^oivtxi" 
voig '  et  di  fii^,  xwv  akkiov  oaa  ^^ova  kaxi  ^ka  jtX^v  (xeÖQlnav} 
Afh.  p.  18.  Tcevxlvwv xai xXtj&qIvwV  xavxa  \  yaq  xal  hin;vQa{€odd.^nv^tt') 
laxt  xal  &L>xkaaxa,  KaxaXaftßavexai  ök  aytj&ev  xb  aarldttfia 
yi^Qoig  ncTcleyfiivoig  Xeftxolg  xal  nvxvolg  wg  ivi  ftQoag>axotjg, 

^7tl  6k  xovxoig  xaxaXa^ßavovxai  ßvQOaig  ^e^afifiiratg 
(fifioUog  xalg  xvXaig}  xal  caxxerai  elg  avxag  ^aXiaxa  fikv  iXeia 
(t]  xb  xaXovfievov  d^aXaoaonqaaor)  r;  axv^a  o^ei  ßeßQeyfiira' 

tavxa  di  elci  x^^^il^a  n^og  xe  xag  xQv  Xid-oßoXtav  nhrffag 
xal  nqbg  xovg  ifiTtvQiOfiovg. 

^AXXri   di  xig  kaxl  x^^'^qIs  X^^'^^^f  ^^  ^^^  aXXa  itaQa- 
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Biye  (oblique  ad  angnlos) 
opaa  fuerit  ad  id 


per  arbuscalas  versatas  progredi  possit. 


Conlocentar  antem  insaper  bagim  tigna  dno  in  atrnmqne 
partem  proiecta  pedes  senos,  qnoram  circa  proiecturas  figantnr 
altera  proiecta  dao  tigna  ante  frontes  pedes  XII 


crassa  et  lata  nti  in  basi  sant  scripta. 

Insnper  banc  compactionem  erigantnr  postes  compaotiles 
(praeter  cardines)  pedum  IX  (crassitndine  quoqao  versus  palmi- 
pedales) 

intervalla  babentes  inter  se  sesquipedis.  Ei  concludantnr 
superne  intercardinatis  trabibus.  Supra  trabes  conlocentur 
capreoli  cardinibns  alius  in  alinm  condnsi,  in  altitudine  exci- 
tati  pedes  Villi  (an  XII  ?}.  Supra  capreolos  conlocetur  (qua- 
dratum)  tignum,  quo  capreoli  coniungantnr. 

Ipsi  autem  laterariis  circa  fixis 

contineantur  teganturque  tabulis  maxime  prininis,  sinon,  ex 
cetera  materia  qnae  maxime  habere  potest  virtutem,  praeter 
pinum  aut  alnnm.  Haec  enim  sunt  fragilia  et  faciliter 
recipiunt  ignem.  Circum  tabulata  conlocentur  crates  ex  te* 
nuibus  yirgis  creberrime  textae  maximeque  recentibns, 

percrudis  |  coriis  duplicibus  eonsutis  vitr.  p.  277. 

fartis  alga  aut  paleis  in  aceto  maceratis 

tegatur  tota  machina. 

Ita  ab  bis  reicientur  plagae  ballistarum 
et  impetus  incendiorum. 

Est  autem  et  aliud  genug  testudinis,  quod  reliqua  omnia 
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nXrfilmq  tavtj]  7t€7tou]fiivr]  (xai  xatoAkeiaeig  rag  avrag 
^Xovaa  (?))  TtXriv  toig  avyxvTtxag  ovn  ^€i '  aU,a  xvxXoj  (krtaTfa 
Tüiv  xiovüßv  xal  tcSv  iTtiarvklwv) 

d'tJQQHiov  xal  €7tak^iy  ht  oaviStav  (^al  ycQQtov)'  xal  iTtl 
T(ov  aelfiOTtüv  aavlatv  loxvgalg  neQißdßkrjjai' 

xaTeUrjTtTai  dk  Tial  rcrjkip  TetQixiaf^^vfp  ^otxog  %xovti  Sare 
TO  TtvQ  fiij  hox^^^'^'  {Kai  tariv  avr^  XQ^^^hV  ^^  fiovov  etg 
XiaOLV  akka  xai  elg  rag  Iqtidgag.  Ol  yaQ  azQariwrai  ifißal- 
yovreg  elg  avTrjV  TtQoaayavai  JtQog  xb  xBlxog  wate  Ivrog  ßikovg 
y€v6/Ä€V0l  iq)6dQ€V€tv.y 

Ath.  p.  1».  ^vTi}  dh  yivoit^  av  6xTa\TQOXog  ^  ^eilcüyi;.   ^4kka  xoiavra 

fxrjfxavTj^ata  i^eati  fietaaxeva^eiv  %(^  vexvlxf)  ifißkirtoyTi  elg 
Totg  xoTtovg  ttHv  ftQooaywydiv, 

Td  äh  xijg  OQvxzQldog  x^kwvrjg  yivog  %a  fih  akka  ttaQO^ 
Ttkrjolcag  raig  tcqoxbqov  ^xod6^r]raiXcodd.(p%oy6fÄf]rai\  r^  öe 

Ath.  p.  20.  iyLnffoad'&P  oq^rp  Wjffi  \  ütQoöäYioyi^ ,  Sjtiag  jiifo^PSL^ovaa 
jtQbg  rb  retyipq  anaq^löri  avrcp  xal  iAr\  rtaQuanlmrj  and 
%ov  zeLxovg  %a  aq)i€^eva  ßikr],  akV  aoq>akuig  ol  VTtoQvrtorreg 
iv  avxfj  ovxeg  iQya^iovxai. 

AHl.  p.  21.  I  T^g  dh  vfto  ^Hyr^togog  rov  Bv^avxlov  TjigijjLiiyr^g  x^ktorr^g 

ylverat  xo  fiiv  fiijxog  xov  kaxaglov  Ttrffjuiv  MB  Ttkaxog  de  KH. 
Ta  dh  anikrj  xa  inl  xov  laxctqlov  fttjyvv^eva  xioaaga  xe 
avvxl&exai  xal  ^sxaoxov  fec  dvo  ^vktoy  avvrjfi/Aivov  y  xo  f^rJTcog 
(xlv  ixovxmv  Ttrfxeig  KJ ,  xo  dk  naxog  E  nakaiGxag,  xo  dk 
Ttkaxog  mixvala. 

TqoxoI  il  ylvovxat  Iv  avxf^  oxxd,  di^  dv  avayexai  (xo 
ovvnav  %Qyov),  

Tb  ^kv  vtpog  avxciv  elg  Ttr^xBig  JC,  xb  Sh  7ta%og  rfqx^ig  B. 
Ath.  p.  23.  Sv^ßakkovxai  xaxc   Ttkaxog  xal  Ttaxog  a^q>akkaS 

xal  deüfievovxat  kerclat  ifjvxQTjkaxaig '  axgiq>ovxat  öh  h  ifiot- 
^iTtoatv. 

Kloveg  de  Ttrjyvvvxai  btcX  jtov  iaxctqlov  öcjdexaTti^x^ig, 
Ttkaxog  fikv  ^xo^'^^S  Ttakaiüxag  F,   ftaxog  dh  dixa  daxxvkovg. 
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habet  qaemadmodam ,  qaae  supra  scripta  sant, 
praeter  capreolos,  sed  habet  circa 

plateum  et  pinnas  ex  tabulis  et  superne  sab- 

grundas  proclinatas  sapra,   qaae  tabulis  <et  coriis)  firmiter 
fizis  continentar. 

Insaper  vero  argilla  cam  capillo  snbacta  ad  eam  craBsitadinem 
iadacatar,  nt  ignis  omnino  non  possit  ei  machinae  nocere. 


Possunt  autem  si  opns  faerit  eae  machinae  rex  YIII  rotis 
esse  si  ad  loci  nataram  ita  opus  fuerit  temporäre. 

Qoae  autem  testudines  ad  fodiendnm  comparantur  —  oQvyeg 
graece  dicuntur  —  cetera  omnia  habent  uti  supra  scriptum  est. 
Fronte«  Yoro  earum  fiunt  quemadmodom  anguli  trigonionun  uti 
a  muro  tela  cum  in  eas  mittantur,  non  planis  frontibus  exoi- 
piant  piagas,  sed  ab  lateribus  labentes,  sine  periculoque  fodientes 
qui  intus  sunt  tueantur. 

Non  mihi  etiam  videtnr  esse  alienum  de  testudine,  quam 
Hegetor  Byzantius  fecit,  quibus  rationibus  sit  facta,  exponere. 
Fuerat  enim  eins  baseos  longitudo  pedum  LXIII,  latitudo  XLII. 
Arrectaria,  quae  supra  compactionem  erant  quattuor  conlocata, 
ex  binis  tignis  fuerant  compacta,  in  altitudinibus  singula 
pedum  XXXVI  y  crassitudine  palmipedali,  latitudine  sesqui- 
pedali. 

Basis  eins  habuerat  rotas  VIII  quibus  agebatur. 

Fuerat   autem   earum  altitudo  pedum  Vl^-f-,  crassitudo 
pedum  III,  ita  fabricata  <triplici  matefia)  alternis  so  contra 
I  subscudibus  inter  se  coagmentata  lamnisque  ferreis  ex  frigidovitr.  p.  278. 
ductis  alligata.   Eae  in  arbusculis,  sive  apia^onoöeg  dicuntur, 
habuerant  versationes. 

Item  supra  transtrorum  planitiem  quae  supra  basim  fuerat 
postes  erant  erecti  pedes  XVIII,  latitudinis  g->,  crassitudinis  FZ, 
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^Anixei  8h  akkog  0L7t  akkov  nlwv  Ttalaiarag  Z,  nai  ifti^ev- 
yvvyrai  kn  avTciv  ifeiazvha  nvxXtfi  ftXojog  txovva  naXai" 
aras  J^  na%og  Sk  F.  ^Enl  dk  twv  lnia%vXltiiv  itrffwvzai 
avYAvnxai  %o  vxpog  i^alQovreg  {eodd.  'i^aiQOvvreg^)  mp^Bijg  H' 
xal  In  avruiv  donLog  if^mljywTai  ftkayloj  eig  ^y  näoat  al 
X0Qvg>ai  TvSv  avvncvrcvdiv  m^yvvyrai' 

xal  ylvovjai  ovo  nkevQal  nexkifiivat'  xal  koiTtov  %b  Ttav 
%Qyov  aavidovrat  xal  axena^etai  (na^aTtkrjaliog  xalg  xioarQlat 
Xekcivaig). 

TB;X**  ^^  *^^  f^^^V^  otiyriv  inl  ttSv  avvkiav  avanavofiirr^v 
Oftiag  ij  ßekoaraala  {ßekoajaaig?)  kn  avr^g  eitj. 
Ath.  p.  28.  "latavTat  dh  (cTtlaw  Trfi  x^iodo^ijff?)  oxikij  ovo  \  avfAfie- 
ßktiniva  oqd'La  (Jkv  (xiajj  trjg  x^kvivrjgT}  exovta  xaxa  ro  fiijxog 
TQimovxa  mix^^S'  to  dk  7tQ%og  ovraiv  Ttrffvalov*  %o  dk  rtkarog 
TQiTtakaiajialov.  ^Eq>aQfi6^eTai  de  in  avrciy  n€Qixiq>a3üOf 
xal  iiioov  akko  dia  rtSv  anehSv  öiaTtriyfAa. 

Kai  avafiiaov  roxi  t€  n€Qixeq>akov  xal  tov  dianijyfiatog 
ntjyvvrai  ^koy  oqd'tov 

xal  iq>'  ixariQOv  fiigovg  lov  ^vkov  %qv  nayirrog  xal  lüv 
oxekiSv  IfxßakkovxaL  ovlaxoi  retOQvevfihoiy  i^  äv  zä  onka 
i^i^QTrjTai  To  avkjKflyxa  %ov  xqiov» 

'Ejü  de  rov  imxJHpCkov  <xai  xf^q  i^Qiod&x^g'i'^  TCtffwtai 
^cjQaxiOv  (plovel  naQUpqayiia;  cf.  Weseh.p.  231y  5),  wäre  h 
avvfj  aa(pakiataxa  dvvaa^ai  iaravai  Tovg  lq)omevoyTag  xtl 
ajtoiJxeXkofiBva  ix  tßv  evecvtliov  JiQbq  rbv  tcqiov.  Tov  dk  xqioi 
TO  ovvnav  ylvetai  firjxog  nrjxeig  PA,  Ix  dk  nri^vtjg  noxog  fikv 
Ath.  p.  24.  nodwv  B,  nkoTog  dk  E  nakaiaxäv,  Elg  Sxqov  dk  |  avvijxtai 
avTov  TO  ^kv  ndxog  nodiaiov^  to  dk  nkmog  TQi^akaioriaiov* 

^€1  dk  xal  OTOfÄO  aidriQovv  ofnoiov  l^ßokiff  nQOfitjxeu  (To 
dk  GcSfia  avkunov?)  xal  an  avTOv  ^kixeg  anorehovai  aidtjQal 
7CQoat}k(Of4ivai  %(jß  xqk^  Tiaoaqeg  inl  nrix^ig  L 

^Yno^üivvvTai  dk  okog  6  Tc^tog  onkoig  oxTadaxTvkoig  tqioI 
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distantes  inter  se  H-r-^  sapra  eos  trabes  cironmclasae  contine- 
bant  totam  compactionem  latae  pede  /-H^,  crassae  ^-r,  sapra 
eam  capreoli  extoUebantar  altitadine  pedam  XII,  sapra  ca- 
preolos  tignam  conloeatam  coniaagebat  eapreolomm  com- 
pactiones. 

Item  fixa  habaerant  lateraria  in  transrerso  qaibas  insnper 
contabolatio  circamdata  contegebat  inferiora. 

Habaerat  antem  mediam  contabalationem  sapra  trabecalas 
nbi  Bcorpiones  et  catapaltae  conlocabantar. 

Erigebantor  et  arrectaria  dao  eompacta  pe- 

dam XXXXVy  crassitadine  sesqnipedaliy  latitadine  pedam  II 
(?an  g^7)f  coniancta  capitibas  transversario  cardinato  tigno  et 
altero  mediane  inter  (daos)  scapos  (eardinato  et  lamnis  ferreis 
religato). 

Qao  insaper  conloeata  erat  materies  inter  <seapo8  et) 
transversaria  traieeta  (alternis  cheloniis  et  anconibas  firmiter 
inclnsa).  In  ea  materia  faerant  ex  torno  facti  axicali  dao 
e  qnibas  fones  alligati  retinebant  arietem. 


Sapra  eapnt  eomm  qoi  continebant  arietem  (?)  conloeatam 
erat  plateam  tarricalae  similitadine  ornatam,  ati  sine  pericalo 
<dao)  milites  tato  stantes  prospicere  possent  et  renantiare, 
qoas  res  adversarii  conarentar.  Aries  aatem  eias  habaerat 
longitadinem  pedam  CLXXX,  latiladine  in  imo  palmipedali, 
crassitadine  pedali  (?  an  pedam  II  ?),  contractn  a  capite  in  lati- 
tadine pedis,  crassitadine  g-^. 

Is  aatem  aries  habaerat  de  ferro  daro  rostram,  ita  ati 
naves  longae  solent  habere,  et  ex  ipso  rostro 

lanmiinae  ferreae  im  oirciter  pedam  XV  fixae  faerant  in  materia. 

Ä  capite  aatem  ad  imam  calcem  tigni  content!  faerant 
fanes  III  crassitadine  digitoram  VIII  <ita  religati  qaemadmodam 
navi  a  pappi  ad  proram  continenter) 
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y,al  diaXafißaverai  xara  fiiaov  hc  tqkSv  öiakeififiotüfv  aXv- 

aeai  nrjxvalaig. (^0  dk  dea^iog,  6  Iv  fiia^   zov   tlqiov  ^c»y, 

iftl  nakaiOTag  E  Xafißavu  %6v  kXiyfibv  iv  Tiß  ycQup,) 

BvQOovtai   6h  xviik(fi  (ptav  xatskix^f])  ßvQOaiq  a^aig, 

Ta  dk  OTchx  (ßi7to%Bva^iva  Ix  r6iv  ovlaxwv  TiSv  Ix  tijg  x^co- 

d6xv]g ^al?y avixovra  tov  xqicv  fix^i  Tag  a^x^S  aXvaeai  aidij^aig 

Ath.  p.  25.  \zeTQa7ckaigne7tleyf4ivag  xai  TteQißeßvQawvrai  al  alva€ig(7CQdg 

ro  firi  ogäo&ai), 

riverai  dh  xal  knißa&ga  aavldog  iqnjlcjd^elarjg  tj  ngoa- 
q>OQ^  Tov  xQiov  Tuxl  iftl  Tav%r}g  ylverai  ex  TQirrmoQlfDV  iixtvov 
TcenXsyfiivov  iyipv  r6$  oju  g  naXaiCxialag  TCQog  %o  Qtfdloig  ava- 
ßalvBiv  irtl  rb  zelxog  di^  airov.  O^X^^  ^^  ^^'^  TtaQaöelyfiara 
15  ixarigov  fisQovg  6  ycgiog,  inetdrj  ra  ralg  xaaaig  naga- 
nXriaia  .  .  .?) 
Ath.  p.  26.  Kivriaetg  \  61  to  %qyov  lafißavei  e^,  rrjv  elg  tq  %fA7tQoa&€r 

vLal  T7IV  elg  rb  onlou)  %al  rag  elg  ra  nkayia  'Kai  Trjv  avavevctv 
xai  rrjv  knivevoiv. 

Ka&aiQ€l  di  anb   ißdofirjxovrartrxovg  vxfßovg  ical  elg  %a 
TtXdyia    TcagaavQei   inl  Ttrixetg  kßöoßrxovra. 

Olaxl^etai  de  vnb  avögtHy  P  ^ovoa  tb  aifATtav  ßaqog  to- 
Xavta  rergoxiaxtk^O' 


Ath.  p.  27.  \'H  de  vnb  ^Ervifiaxov  tov  ^&r]valov  yerofiivt]  kkifvokigj  i}v 

/JijfjiT^TQiog    b   ^Podlovg    noXioQxwv   nQoarjyaye   rolg    Telxetnv 
avTwv,  eazi  Totade* 
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eique  fones  praecinotnra  transversa  erant  ligati  habente  inter 
se  palmipedalia  spatia. 

Insnper  coriis  erudis  totas  aries  erat  involntus. 

Ex  qnibas  autem  fonibos 

pendebaty  eorum  capita  fnernnt  ex  ferro  factae  qnadniplices 
catenae  et  ipsae  coriis  cradis  erant  involntae. 

Item  habnerat  proiectnra  eins  ex  tabalis  arcam  compaetam 
et  confixam  in  qua  Crete'  addü  Rose)  mdentibns  nudoxibns 
extentis  per  qnonun  asperitates  non  labentibns  pedibns  faciliter 
ad  moinm  perveniebator. 


Ätque  ea  machina  sex  modis  movebatur  progressn  {addas 
'et  regressu ),  item  latere  dextra  ac  sinistra,  porretione  non  minns 
in  altitndinem  extoUebatnr  et  in  imnm  inclinatione  emittebatnr. 

Erigebatnr  autem  machina  in  altitndinem  ad  deiciendum 
murnm  circiter  pedes  C^  item  a  latere  dextra  ac  sinistra 
procnrrendo  praestringebat  non  minus  pedes  C, 

Gubemabant  eam  homines  C  habentem  pondus  talentum 
quattuor  milium  quod  fit  GCGCLXXX  pondo. 

KDiognetus  fnerat  Rhodius  architectns  et  ei  de  publicoyitr.p.28o,i8sqq. 
qnotannis  certa  merces  pro  artis  dignitate  tribuebatur  ad 
honorem.  Eo  tempore  quidam  architectns  ab  Arado,  nomine 
CalliaS)  Rhodum  cum  yenisset,  acroasin  fecit  exemplarque  pro- 
tulit  muri  et  supra  id  machinam  in  carchesio  versatili  con- 
stituit,  qua  helepolim  ad  moenia  accedentem  corripuit  et 
transtulit  intra  murum.  Hoc  exemplar  Rhodii  cum  vidissent 
admirati,  ademerunt  Diogneto  quod  fnerat  qnotannis  ei  consti- 
tutum, et  cum  honorem  ad  |  Calliam  transtulerunt.)  vitr.  p.  2bi. 

Interea  rex  Demetrius  (qui  propter  animi  pertinaciam 
Poliorcetes  est  appellatus)  contra  Rhodum  bellum  comparando 
Epimaehum  Atheniensem  nobilem  architectum  secum  adduxit. 
Is  autem  comparavit  helepolim  (sumptibus  inunanibus  indu- 
Stria  laboreque  summo) 

Leipzigw  Stadien.  XVH.  22 
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T6  fihv  vtpog  kafißavei  Ttrjxeig  (^*  %o  di  Ttkazog  nr^tiq  M* 
{riverai  dk  t<p  Gxrjiati  nvQyoeidi^gy'  vnofihei  ök  nlfjyijv 
lüg  TQiaTakavTov  Xld-ov, 


Ath.  p.  28, 7  (^KakliaTQazfp  di  Tcp  ygaipavti  vnhQ  MtjxavpuSv  naget- 
ftkrjaiov  XL  ovvißri  iv  zfj  ayioyfj  rfj  elg  ro  iegov  xo  iv  ^Eq)eaq^ 
ayofiivwv  in    avxov  kl&cjv.y 

Ov  yag  avveZdev  ort  evia  enl  xwv  fiixgäv  noQadeiyfictTtov 
r-qv  q>avTaalav  noiovaiv  ov  yag  ylvovrai  eig  mi^oiv  to 
TOiavra '  naXiv  6h  kn^  ivlcav  fitxQa  naQadelyfiara  ov  övvctrai 
yevia&ai,  alka  xa  hegyovvxa  evdig  %axaax€vd^ovxai. 


(^Kal  yaq  hcelvo  x6  xqlywvov  xo  yevofievov  nagadeiyfia 
nQog  xriv  ayioyriv  xdiv  kl&cjv  rjvöoytlfiet'  avxa  dh  xa  gwifxia  ovx 
Tjdwrj'^ri  x(p  ctvx(^  XQonip  ax^^yat.) 
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cning  altitado  faerat  pedam  GXXXV,  latitado  pednm  LX. 
^Eam  ciliciis  et  coriis  orndis  confirmavit)  nt  posset  pati  pla- 
gam  lapides  ballista  immisBi  pondo  CCGLX  <ipsa  antem  ma- 
china  faerat  milia  pondo  GGCLX.  Gam  aatem  Gallias  ro- 
garetar  ab  Rhodiis^  at  contra  eam  helepolim  machinam  pararet 
et  nt  illam,  nti  poUicitas  erat,  transferret  intra  maram,  nega- 
yit  posse). 


Non  enim  omnia  eisdem  rationibas  agi  possont^  sed  sont 
alia,  qaae  exemplaribas  non  magnis  similiter  magna  facta 
habent  effectas,  alia  aatem  exemplaria  non  posaunt  habere, 
sed  per  se  constitnantar,  nonnalla  vero  sunt,  qnae  in  exem- 
plaribas yidentar  veri  similia,  cum  aatem  crescere  coeperant 
dilabuntar. 


(Ut  etiam  possamas  hie  animadvertere.  Terebratar  tere- 
bra  foramen  semidigitale  digitale  sesqaidigitale.  Si  eadem 
ratione  yolaerimas  palmare  facere,  non  habet  explieationem, 
semipedale  aat  maias  ne  cogitandum  qaidem  yidetar  omnino. 
Sic  item  in  nonnalis  exemplaribas  videtar  qaemadmodam  |  in  vitr.  p. 
minimis  fieri  atque  eodem  modo  in  maioribas?) 

<Ita  eodem  modo  Rhodii  eadem  ratione  decepti  iniariam 
eam  contnmelia  Diagneto  fecerant.  Itaqae  posteaqaam  vide- 
rant  bestem  pertinaciter  infestnm,  pericalam  servitatis  machi- 
natione  ad  capiendam  nrbem  comparata,  vastitatem  civitatis 
exspectandam,  procnbaerant  Diogneto  rogantes,  at  aaxiliaretar 
patriae.  Is  primo  negavit  se  factaram.  Posteaqaam  ingennae 
Firgines  et  ephebi  eam  sacerdotibas  yenerant  ad  deprecandam, 
tnne  est  pollicitas  bis  legibas,  ati  si  eam  machinam  cepisset, 
sna  esset.  Is  ita  constitatis,  qaa  machina  accessara  erat,  ea 
regione  maram  pertadit  et  iassit  omnes  pnblice  et  privatim 
quod  qaisqae  habaisset  aqaae,  stercoris,  lati  per  eam  fenestram 

22* 
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Athen,  p.  27, 10.  Ol    iv    %jj    TtBQi    Xlov    JCoXiOQXlt/     aOTOXfjO  aVT  BQ 

xal  fiel^ovag  twv  itvqyiav  rag  aafißvxag  xaraaxeva- 
aavreg,  Inoiiqaav  rovg  avaßavzag  in  avrag  vfto 
rov  nvQog  aTCoXiad-ai  fifj  dvvafiivovg  inißijvai  ifti  %ovg 
nvQyovg,  xaXaüai,  %b  ovx  tjv  ovdevi  tQOTCffi  avrag'  ei  dh  fttj^ 
%a%Ba%Qi(p€%o  %a  nXola  1$  (ov  ifÄerewQla&riaav,  e^w  rov  ßa^ovg 
%ov  q>OQTlov  yivofiivov. 

Ath.  p.  29, 8.  (^KccT€GX€vaaav  di  Tivsg  ev  noXiOQxUf  xXi^m(ov  yivr^ 
fcagankrjaia  roig  ti&efiivoig  Iv  rolg  -d-eoaQotg  ngog  %a  tcqo- 
axT^via  tolg  inoxQiTaig'  igxxvrjaay  fiivrot  oidkv  x^atfioi, 
'Hfieig  6k  xaT$xo}QloaixBv  avzag,  öia  to  Ivlovg  tiov  vvv  fu^- 
Xccvixdiv  Ttoirjaavrag  TtaQaöelyfiara  avrov  rov  ^ivov  rovrov 
&€afiavog  l^anonav  InixBtqeiv. 

KTtjOlßiog  ök  6  IdaxQtjvog  6  kv  jiXe^avdqelq  fitixarixog  h 
Toig  inofiyqfiaai  xatex(jiQioev  äare  iTtl  ro  reix^g  ^^^^  ^^ 
ficcxog  avaßalveiv  öia  firjxccvi^fiaTog  xoiovtov.  Orjal  dsiv  xctra- 
Gxevaaai  Sfia^av  TevQoxvxXov  xal  in^  avrfg  arrjoai  ^kov 
Ttkaytov  rexQayvjvov ,  hxxonag  ^oy  axQOYYvXag  i^  exari^ov 
fxiQOvg,  XLvov/iievov  eig  ovo  ^vXa  oQ&ia  xal  neql  avrd  avQiyya 
TtBQi&Blvai  xr]Xü)V€vofievt]v  TrjXixavrtjv  %(^  fjteyid-Bi  wäre  x^Q^^ 
oQ&bv  avöqa,  ^(fdlwg  eiaeX&ona  eig  Trjv  avQiyya,  ore  fih 
^th,^.B0.7tQon:oQ€V€a^ai  iv  amfj,  öre  Sk  \  avaxdiQ^iv*  ov  «  yerofiirov 
fxetewQl^eOx^ai  Tijv  avgiyya  1$  ovTteg  ßovXei  fiigovg.  Ilbtxov 
Tog  yccQ  i7ci  rov  i6aq>ovg  kvog  ^idQOvg  r^g  avgiyyog,  dia  to 
iivl  Tag  ixxoxag  rot  ^Xov  xad'^  exigav  avrov  nXevgav  ar^i- 
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per  canales  progredientes  effondere  ante  mumm.  Cum  ibi 
magna  vis  aqoae,  Inti,  stercoris  nocte  profusa  fuisset,  postero 
die  helepolis  accedens  antequam  adpropinquaret  ad  murum,  in 
nmido  voragine  facta  consedit  nee  progredi  nee  regredi  postea 
potuit.  Itaqae  Demetrius  cum  vidisset  sapientia  Diogneti  se 
deceptum  esse^  cum  dasse  sna  discessit  Tunc  Rhodii  Diogneti 
soUertia  liberati  hello,  publice  gratias  egernnt  honoribnsque 
omnibüs  eum  et  omamentis  exornaverunt,  Diognetus  eam 
helepolim  reduxit  in  urbem  et  in  publice  conlocavit  et  in- 
Bcripsit  'Diognetus  e  manubiis  id  |  populo  dedit  mnnns'.)       vitr.  p.  283. 

Non  minus  Ohio  cum  supra  naves  sambncarum 
machinas  bestes  comparavissenty  noctu  Chii  terram 
harenam  lapides  progessernnt  in  mare  ante  murum.  Ita  Uli 
postero  die  cum  accedere  voluissent,  nav es  supra  aggerationem, 
quae  fuerat  sub  aqua,  sederunt  nee  ad  murum  accedere  nee 
retrorsus  se  recipere  potuerunt,  sed  ibi  malleolis  confixae 
incendio  sunt  conflagratae. 
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q>eaxi'aiy  ycrjkoivevBO&at  dh  rrjv  avQiyya,  ozav  yivocto  t6  atopia 
Ath.  p.  81.  avvfg  xccva  to  teixog ,  jtQoaaxS'elarig  rrjg  rezQCMvmXov  \  Jt^og 
avvo,  öiavoi^avta  %bv  evdov  ovta  Ttjv  &vQav  avTrjg  ijcißijvai 
irtl  To  teixog.  Mitga  de  TOvr<av  ov  awieraxivat  q>aiv€TaL 
revvaiov  dk  %ov%o  a^iov  ov&evog,  akX^  Ix  d-avfAaxiav  %o  fiTj- 
Xayrjfjia  avynelfievov ,  xal  fidliaxa  %6v  rexvirriv  t6  &avfiaoai 

Kai  %ov%o  xareta^ofiev. 

IJegl  dk  vnoQv^ewv  xal  ariaidltüv  xaraaxev^g  nai  lijg 
7C€Qi  av%a  Tt^ay^ctrelag  ov  tqotvov  dei  ylveaS-ai  yeyQatpofog 
IIvQQov  iv  Toig  7CokiOQxi]%ixolg  otm  &cqivov  %olg  TuxJLdig  elQTj- 
fiivoig  V7t  avrov  avTiXiyeiV  OTte^  zovg  nXeLa%ovg  bqta  jtoi- 
ovvtag  ly  tois  ifturjdevfiaaiv.) 
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Der  Kalender  TOn  Pergamon  und  der  aslatlseh-Solisehe 

Kalender. 

Die  von  Max  Fränkel  herausgegebenen  Inschriften  von 
Pergamon  (Altertümer  von  Pergamon  YUI 1,  Berlin  1890)  be- 
reichem nnsre  Kenntnis  des  asiatisch  -  äolischen  Kalenders  in 
bemerkenswerter  Weise,  und  der  Herausgeber  hat  die  sich  ans 
seinen  Inschriften  fttr  die  Monatskunde  ergebenden  Resultate 
mit  Umsicht  zusammengestellt  (zu  no.  247 ,  S.  162  ff.).  Somit 
ist  es  dem  Monologen  leicht  gemacht,  das  neue  Material  auch 
seinerseits  zu  verwerten  und  den  Versuch  zu  wagen,  Aber  die 
bereits  gewonnenen  Ergebnisse  hinauszukommen. 

Zunächst  mögen  die  Monatsnamen  nach  Städten  geordnet 
and  mit  Quellenangaben  versehen  zusammengestellt  werden. 

1.  Lesbos:  Jelog,  lovXalog,  ^noXkwviog,  ^Hq>alaTtog, 
Iloaideiog  (Corp.  Inscr.  Gr.  IV  no.  6850  A,  Herm.  Monatsk. 
S.  14,  Leipz.  Stud.  VII  S.  349 f.);  Ja[laiog]  Corp.  Inscr.  Gr.  II 
p.  1038,  Coli.  I  no.  319). 

2.  Mytilene:  <l>^aT^to^(Mitth.  d. deutschen Arch. Inst.  XIII 
S.  57). 

3.  Methymna:  "J7coX3iwviog  (Bull,  de  corr.  hell.  IV  [1880] 
S.  438). 

4.  Eresos:  ^Of^okoiog,  lAyeQQaviog  (Sitzungsber.  d.  Berl. 
Akad.  1889  XXIH  S.  llff.). 

5.  Pergamon:  '^Hgaog  (Fränkels  Inschr.  no.  5,  17;  Oga- 
Tiqtog,  navrjfiiog,  ^7c]oX[kwv]iog,  .  ,  .  .  og  (Fränkel  no.  247,  II 
5.  10.  14.  20);  Avövalog,  Jlog  (Fränkel  no.  248,  25.  44  u,  61); 
Ev^iveiog  (Fränkel  no.  249,  2);  Ilav^elog  (Fränkel  no.  251,  also 
wohl  erst  im  2.  Teile  der  Pergamenischen  Inschriften). 
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6.  Temnos:  "Hgaog  (Fränkel  no.  5,  14). 

7.  Kyme:  Ogargiog  (Corp.  Inscr.  Gr.  3524,  55;  Tegqfevg, 
:d(xaXmog  (Bull,  de  corr.  hell.  XII  [1888]  S.  360  no.  4.  u.  S.  362 
no.  6). 

8.  Fflr  die  AioXelg  tovg  h  !dala  kommt  noch  der  von 
Strabo  XIII  64  p.  613  bezeugte  IloQvonuav  hinzu. 

Diese  Zusammenstellung  weicht  von  der  Fränkels  in  fol- 
genden Punkten  ab:  1.  Fflr  Lesbos  sind  alle  Monatsnamen 
der  späten  Inschrift  Corp.  Inscr.  6r.  IV  6850,  namentlich  auch 
der7ot;ilai:o^  aufgenommen;  2.  fflr  Kyme  ist  der  von  Friünkei 
verdächtigte  Tegipevg  und  der  von  ihm  übersehene  ^fiakisog 
nachgetragen,  die  jetzt  niemand  mehr  auf  Treu  und  Glauben 
hinzunehmen  braucht,  sondern  jeder  im  Bull,  de  oorreap.  hell, 
a.  a.  0.  veröffentlicht  findet. 

Demnach  haben  wir  17  verschiedene  Monatsnamen  rar 
Verfügung,  eine  Zahl,  die  sich  auch  dann  nicht  auf  12  ab- 
mindern lieijBe,  wenn  wir  mit  Fi^nkel  fttr  einzelne  Monate  lokal- 
beschränkte Geltung  annehmen  wollten.  Ebenso  wflrden  wir 
das  Ziel  verfehlen  und  nur  der  Willkflr  Thflr  und  Thor  öffnen, 
wenn  wir  einzelne  Monatsnamen  (z.  B.  den  ^lovXalog^  Evfii- 
veiog,  Avdvalog)  ihres  jflngeren  Ursprungs  wegen  aus  der  Ge- 
samtzahl ausscheiden  wollten.  Vielmehr  mflssen  wir  Überhaupt 
von  der  Voraussetzung  abgehen,  einen  einheitlichen  Ealender 
vor  uns  zu  haben  und  müssen  auch  für  die  asiatischen  Aolier 
eine  Verschiedenheit  der  Ealender  annehmen,  eine  Annahme, 
die  sich  z.  B.  für  die  Thessaler  mit  Erfolg  hat  durchführen 
lassen.  Trotzdem  würde  man  zu  weit  gehen,  wenn  man  mehr 
Ealender,  als  unbedingt  nOtig  ist,  konstruieren  wollte.  Vorläufig 
genügt  die  Verteilung  des  Materials  auf  zwei  Gruppen.  Drei 
Doppeldatierungen,  in  denen  die  Ealender  der  Temnier*), 

1)  Was  den  Temnischen  Kalender  betriift,  so  bietet  die  Doppeidatie- 
rung  GleicbDamigkeit  der  verglichenen  Monate.  Doch  beweist  diese 
zafi&lUge  Übereinstimmung  fbr  die  Verwandtschaft  der  beiden  Kalender 
ebenso  wenig,  wie  das  Vorhandensein  und  die  Gleichzeitigkeit  des  Monats 
Svloq  bez.  Siovioq  bei  den  Böotiern  und  bei  den  Thessalem  Gleichheit  ihrer 
Kalender  bedeuten  (vgl.  Leipz.  Stud.  VII  343  u.  Jahrbb.  f.  class.  PhüoL 
1892,  481).    Die  vergleichende  Gegenüberstellung  ist  das  bezeichnende. 
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Pitanäer  und  Mytilenäer  dem  Pergamenischen  Kalender  gegen- 
ttbergestellt  sind  (Fränkel  no.  5,  13ff.;  245  A  28f.,  B  8 f.) 
weisen  uns  anf  die  Eigentümlichkeiten  des  Pergamenischen 
Kalenders  hin;  and  anch  ohne  diesen  Fingerzeig  würde  sich 
die  Scheidung  des  Materials  in  das  eines  älteren  und  eines 
jüngeren  Kalenders  leicht  von  selbst  darbieten  und  würden 
wir  im  Gegensatz  zn  dem  sog.  asiatisch -äolischen  Kalender 
in  dem  von  Pergamon  der  Entstehung  des  Reichs  entsprechend 
das  Produkt  einer  jüngeren  Zeit  und  ein  Glied  in  der  langen 
Kette  asianischer  Kalender  aus  hellenistischer  Zeit  erkennen. 
Die  Namen  Heraios,  Panemos,  Audnaios,  Dios  erinnern  deutlich 
genug  an  die  Parapegmen  der  Bithynier,  Syrer  und  Ephesier. 

Hiermit  soll  ebenso  wenig  gesagt  sein,  dafs  der  Ka- 
lender von  Pergamon  kein  altgriechisches  Kalendermaterial 
enthielte  —  die  asianisch- hellenistischen  enthalten  ja  auch 
genug  Reste  davon  — ,  als  sich  unter  den  nach  Abzug  der 
pergamenischen  Monate  verbleibenden  Namen,  die  wir  für  den 
asiatisch-äolischen  Kalender  in  Anspruch  nehmen,  Spuren  einer 
späteren  Zeit  verkennen  lassen  (vgl.  z.  B.  den  ^lovlalog). 

a)  Zum  Kalender  von  Pergamon  gehören  also  die  Monate 
"Hgaog,  OQazQLog,  ndvrjfiog,  ^7t]ok[hiv]iog,  Avdvalog,  Jiog^ 
Evfiiveiog  (vgl.  ra  Evfiiveia  Fränkel  no.  18,  34)  und  Ilav^elog 
(vgl.  den  Tlavd'euiv  der  Neapolitaner  und  was  ich  über  seine 
Bedeutung  Leipz.  Stud.  XVI  154  gesagt  habe).  Zugleich 
folgt  aus  Inschrift  no.  247  II,  dafs  die  Monate  OqatQiog, 
IlarqfLiog  und  ^ArcoXXiJviog  in  dieser  Ordnung  einander  gefolgt 
seien.  Der  Monat  ^'Hqaog  scheint  nach  Fränkels  Inschr.  no.  5 
der  erste  Monat  der  Temnier  oder  wenigstens  einer  ihrer  ersten 
Monate  gewesen  zu  sein.  Doch  darf  man  dem  Pergameni- 
schen ^H^aog  nicht  ohne  weiteres  dieselbe  Eigenschaft  bei- 
legen wollen.  Wir  nehmen  ja  Verschiedenheit  beider  Kalender 
an  und  aus  dem  Inhalte  der  Inschrift  selbst  geht  hervor,  dab 
in  der  Zwischenzeit  zwischen  der  Beschlnfsfassung  und  dem 
Monat  ^'Hqaog  zwar  in  Temnos  ein  Magistratswechsel  erfolgt 
sei,  nicht  aber  in  Pergamon  —  also  eine  neue  Verschiedenheit 
beider  Kalender.    Sehr  bezeichnend  für  das  gegenseitige  Ver- 
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hältnis  der  beiden  Naehbarstädte  ist  übrigens  der  Umstand, 
dafs  Temnos  den  äolischen  Dialekt  noch  zn  einer  Zeit  be- 
wahrte, wo  ihn  Pergamon  schon  gänzlich  anfgegeben  hatte 
(Fränkel  S.  5).  Wir  mflssen  also  mit  dieser  Anhänglichkeit 
der  Tenmier  an  alte  Branche  anch  sonst  rechnen  und  dürfen 
anch  im  Ealenderwesen  seine  Einrichtungen  f&r  andere  Staaten 
nicht  ohne  weiteres  fttr  maisgebend  halten.  Immerhin  soll 
nicht  verschwiegen  werden,  dafs  der  Monat  ^Hgalog  im  hette- 
nistischen  Kalender  von  Bithynien  die  erste  Stelle  aufweist 
nnd  im  phrygischen  Zeleia  der  gleichnamige  Monat  von  LoUing 
(Mitth.  d.  dtschn.  Ärch.  Inst.  VI  S.  229,  Leipz.  Stnd.  Vn  389) 
fttr  den  ersten  oder  fllr  einen  der  ersten  gehalten  wird.  Bei 
den  oben  schon  hervorgehobenen  Beziehungen  des  Pergameni* 
sehen  Kalenders  zu  den  Kalendern  der  hellenistischen  Zeit, 
kann  das  angeführte  Beispiel  des  bithynischen  Kalenders  fllr 
die  Annahme  de^'ilQaog  als  ersten  oder  einen  der  ersten  der 
Pergamenischen  Monate  allerdings  eine  Stütze  werden,  nnd 
ich  trage  kein  Bedenken  bis  auf  weiteres  versuchsweise  im 
^Hqaog  den  ersten  Pergamenischen  Monat  zu  sehen.  Die  auf 
diese  Weise  zwischen  den  Kalendern  von  Temnos  und  Per- 
gamon hergestellte  Übereinstimmung  widerspricht  aber  durch- 
aus nicht  der  sonst  befürworteten  Trennung  beider  Kalender. 
Denn  trotz  solcher  teilweisen  Übereinstimmungen  können  in 
anderer  Beziehung  wesentliche  Abweichungen  vorhanden  sein. 
Es  genüge  in  dieser  Hinsicht  der  Hinweis  auf  die  drei  thes- 
salischen  Kalender,  deren  Jahresanfiing  trotz  ihrer  sonstigen 
Verschiedenheiten  in  dieselbe  Jahreszeit,  in  die  Zeit  der 
Herbstnachtgleiche,  gefallen  zu  sein  scheint  (Jahrbb.  f.  claas. 
Phüol.  1892  S.  484). 

Noch  ein  paar  Worte  zu  dem  merkwürdigen  Verbot  der 
Kalenderschaltung,  das  in  dem  zwischen  Eumenes  I.  und  seinen 
soldnern  geschlossenen  Vertrage  (no.  13)  enthalten  ist  Fiünkel 
bezieht  mit  Recht,  wie  mir  scheint,  die  Worte  oniog  Sv  dexa- 
ltir]vog  ayrjzai  auf  eine  allgemeine  und  schlechthin  giltige  Zeit- 
rechnung, während  Usener  dabei  an  ein  neben  der  offiziellen 
Zeiteinteilung    hergehendes    zehnmonatliches   Rechnungsjahr 
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denkt  Dagegen  halte  ich  mit  Usener  das  inschriftliche  d&cd' 
fiffvog  fest  und  ändere  es  nicht  mit  Fränkel  in  [dw]deKdfirivog. 
Weiter  nehme  ich,  von  beiden  abweichend,  an,  daTs  die  Worte 
des  Hauptsatzes  ifißohfiov  oint  a^ei  keine  kalendarische  Be- 
dentnng  haben,  sondern  ihrem  Sinne  nach  dem  Ausdruck 
(fiijva)  ifißaXXeiv  gleichkommen  (vgl.  das  fiijva  ifißaXXeiv 
'ExcnovßaiiSva  des  eleusinischen  Steuerdekrets //^y.  Yin  405  ff. ; 
Leipz.  Stud.  XVI  S.  155).  Die  Bedeutung  wäre  dann  die:  Der 
Sold  und  die  übrigen  Vergünstigungen  für  die  Söldner  sind 
fürs  Jahr  berechnet  {vTthQ  kvLavTov)^  mag  das  Jahr  ein  Gemein- 
oder ein  Schaltjahr  sein.  Nun  wird  aber  der  besondere  Fall 
vorgesehen,  dafs  ein  Jahr  von  nur  zehn  Monaten  eintreten 
könnte,  und  ftlr  diesen  Fall  bedingt  man  sich  die  unverkürzte 
Zahlung  der  zugestandenen  Beträge  aus.  Der  König  soll  bei 
einem  solchen  unverhältnismälsig  kurzen  Jahre  keinen  Monat 
Dienstzeit  zulegen  —  ein  Zugeständnis  daftlr,  dais  im  Falle 
kalendarischer  Schaltung  keine  Solderhöhung  vorgesehen  war. 

Was  es  freilich  mit  dem  Zehnmonatsjahr  für  eine  Be- 
wandtnis habe,  vermag  auch  ich  nicht  zu  sagen.  Wir  müssen 
seine  Erwähnung  eben  ad  notam  nehmen  und  wenn  wir  nicht 
das  Vorhandensein  gröfserer  auf  diese  Weise  auszugleichender 
Kalenderwirren  voraussetzen  wollen,  etwa  an  einen  damals  be- 
absichtigten Übergang  von  einem  Mond-  zu  einem  Sonnen- 
kalender denken. 

b)  Zum  asiatisch- äolischen  Kalender  vereinigen  wir 
die  Monatsnamen  der  übrigen  oben  aufgeführten  Städte  und  die 
als  lesbisch  oder  schlechthin  jals  asiatisch-äolisch  bezeichneten 
Kamen:  Ogargiog  (Mytilene,  Kyme),  ^AnolXfovtog  (Lesbos, 
Methymna),  ^OftoXoiog  und  ^ysQQuviog  (Eresos),  "Hgaog  (Tem- 
nos),  TeQq)€vg  uad  IdfxaXoiog  (Kyme);  IloQvonnjjv  (asiatisch- 
äolisch)  und  die  lesbischen  Monate  Ja[loiog],  Jelog,  %vkalog, 
^q>aia%iog  und  Iloalöeiog.  Die  vier  zuletzt  als  lesbisch  be- 
zeichneten Monate  gehören  nur  unter  der  Voraussetzung  hier- 
her, dafs  die  Heimat  der  Inschrift,  der  sie  entnommen  sind, 
wie  E.  Gurtius  vermutet,  wirklich  Lesbos  gewesen  ist.  Diese 
Vermutung  ist  aber  immer  noch  in  hohem  Grade  wahrscheinlich. 
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Denn  während  sich  Gurtius  Dnr  tod  dem  auf  demselben  Steine 
stehenden  Namen  Kleavrldtjg  leiten  liefs,  ist  nns  jetzt  auch 
der  Monatsname  liTcokiLtovtog  von  anderer  Seite  als  lesbisch 
bekannt  (Ball,  de  corresp.  hell.  IV  p.  438;  Leipz.  Stad.  VII 
S.  349)  nnd  können  wir  in  dem  Namen  ^Hq>ala%iog  recht  wohl 
einen  Hinweis  auf  den  Hanptsitz  des  Hepbaistos-Enltas,  eben 
auf  Lesbos,  erblicken  (Roschers  Lex.  d.  Myth.  I  Sp.  2071).  Ich 
schliefse  mich  in  letzterer  Beziehung,  im  Gegensatz  zn  der 
früher  von  mir  vertretenen  Meinnng  gern  der  Ansicht  Frftnkels 
über  das  Alter  des  Monats  'Hq}alotioG  an  nnd  habe,  seitdem 
wir  den  Iloaidaiog  der  Epidaurier  kennen»  auch  wegen  des 
noaldeiog  der  Lesbier  kein  Bedenken.  Über  den  jüngeren 
Ursprnng  des  Namens  'lovkalog  kann  ja  allerdings  überhaupt 
niemand  im  Zweifel  sein;  trotzdem  führe  ich  ihn  hier  der 
Vollständigkeit  halber  mit  auf.  Wenn  es  sich  freilich  darnm 
handelte,  die  hier  zu  einem  Kalender  vereinigten  Namen  in 
eine  Reihe  einzuordnen,  ein  Versnch,  der  gegenwärtig  wegen 
Mangels  an  Anhaltspunkten  gar  nicht  gewagt  werden  kann, 
wenn  es  sich  um  einen  solchen  Versuch  handelte,  dann  mfiCste 
man  das  Material  älterer  und  jüngerer  Zeit  trennen  und  mög- 
lichst Namen  aus  ein  und  derselben  Zeit  zu  einer  Reihe  ver- 
einen. Die  Namen  der  von  mir  gegebenen  Materialsammlnng 
können,  da  es  ihrer  13  sind,  und  brauchen  auch  nicht  alle 
gleichzeitig  in  Geltung  gewesen  zu  sein,  sondern  es  liegt  die 
Möglichkeit,  bei  einzelnen,  wie  z.  B.  beim  ^lovkalog^  vielleicht 
die  Wahrscheinlichkeit  vor,  dafs  sie  nacheinander  in  Gebranch 
gewesen  sind. 

Wir  müssen  es  der  Zukunft  überlassen,  mit  neuem  In- 
schriftenmaterial in  diese  Sache  mehr  Licht  zu  bringen  and 
darauf  gefafst  sein,  das  jetzt  auf  den  asiatisch-äolischen  Ka- 
lender vereinte  Material  auf  mehrere  Sonderkalender  verteilen 
zu  müssen. 

Wenn  ich  übrigens  anfeine  Ordnung  der  asiatisch-äolischen 
Monate  verzichte,  so  verweise  ich,  was  den  "ilqaog  betrifft, 
auf  das  oben  über  seine  Stellung  gesagte:  er  ist  entweder 
der  erste,  oder  einer  der  ersten  Monate  des  Jahres  gewesen. 
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Die  Frage,  ob  der  unvollständige  Name  da  (C.  J.  Gr.  II 
p.  1038)  zu  Jaltog  oder  mit  Ahrens  (de  dial.  Dor.  p.  496) 
zu  /ialatoQ  zu  ergänzen  sei,  bin  ich  jetzt  geneigt  zu  Gunsten 
der  Form  Jalaiog  zu  entscheiden.  Denn  dieser  dem  make- 
donischen Kalender  angehörige  Name  scheint  mir  besser  zu 
dem  von  späteren  Einflflssen  nicht  freien  asiatisch -äolischen 
Kalender  zu  passen.  Und  was  die  Form  IIoqvotckjjv  betrifft,  so 
weifs  ich  recht  wohl,  dafs  die  Endung  'wv  den  Monatsnamen 
ionischer  Kalender  eigen  zu  sein  pflegt  und  dafs  Schrift- 
steller attischen  Dialekts  von  dieser  Endung  auch  an  unrechter 
Stelle  Gebrauch  gemacht  haben  mögen;  ich  weib  aber  auch, 
dafs  sich  in  einzelnen  Kalendern  Schwankungen  im  Gebrauche 
der  Endungen  -mv  und  -og  finden,  wie  z.  B.  in  Amphissa, 
Magnesia  in  Thessalien  und  Halikamafs.  Aus  diesem  Grunde 
habe  ich  auch  hier  im  asiatisch-äolischen  Kalender  die  Form 
UoQvoTtujv  unangetastet  gelassen. 

Leipzig. 

Ernst  Friedrich  BischofT. 


Digitized  by 


Google 


Digitized  by 


Google 


QÜAESTIONES  POSLDONIANAE 

SCRIPSIT 

EDGABUS  MARTINI 


Laipdger  StndioiL  XYU. 


23 


Digitized  by  VjOOQ IC 


Digitized  by 


Google 


CAPDT  L 

De  vario  usu  vocdbulorum 

METESIPA  et  METAPSIA 

ohservatianes. 

Fnisse  qni  ^  Meteorologicon'  librnm  I  ab  Aristotele  abindi- 
carent  anctor  est  Olympiodorns  in  comm.  ad  Aricit. '  Meteorol/ 
1.  1 1  (p.  131  sqq.  Yol.  I  Idel.)-  Qnornm  dnbitationes  non  satis 
graves  plnrimas  illas  soUerter  nee  non  apte  dilait  ipse  Olympio- 
dorns ita  nt  nihil  esse  yideatnr  enr  istnm  librmn  pro  spnrio 
habeamns.^)  At  vehementer  ego  eqnidem  metno  ne  praefa- 
tioncnla  toti  operi  praemissa  alienae  prosapiae  sit.  Exscribam 
antem  eam,  enm  tota  nostra  de  yoee  meteoron  disqnisitio  ea 
qnasi  fhndamento  nitatur.  Cf.  p.  3  vol.  I  ed.  Idel.  p.  338  a  ed. 
Acad.  Berol.:  neql  (ihv  ovv  xcJy  nqwnav  ahuiv  Tijg  q>vaB(ag 
xal  neql  Ttaarjg  xin^aecjg  q)vacyc^g,  eri  dk  Tteql  tcSv  xara  rfjv 
avw  fpoQav  dLaK&ioafX7]fxivü}v  aavQCJv  xal  fcegl  tcjv  aroixeliov 
x(av  acj/aoTixiSv,  Ttooa  %e  xai  Ttola^  xai  v^g  sig  akkrjla  ^era- 
ßoXijgy  xal  negl  yeviaewg  xoi  q>d^oqag  Ti]g  xoLvrjg  eXqrjtai.  nqo- 
rBQOV.  (2)  uloiTtoy  d'  botI  iiiqog  r'qg  iied^odov  ravTrjg  fet  ^cco- 
QTjTiov,  OTtavxeg  ol  TtgoreQov  fiezeioQokoyiav  exakovv' 
xavta  d'  iaxlv  ooa  av/aßalvei  xara  qwaiv  fiiv,  axcmxotiQav  fiiv- 
xoL  xrjg  xov  Ttqtixov  axoix^lov  x(ov  ovjfiaxiov,  Ttegl  xov  ysvxvuSvxa 
ficXtaxa  xoTtov  xjj  q>OQq  xwv  aaxQCJv,  olov  tcbqI  xb  yaXoKxog 
xal  xofirp^iov  xal  xvSv  kxTtvQovfiivwv  xal  xLvov/aiv(ov  g)aafxdT(ov, 
ooa  xe  S'elrjftev  av  aigog  elvai  xoiva  Tca&rj  xal  vdaxog,  IVt 
dk  yrjg  oaa  eidi]  xal  idi^rj  xal  Ttadnri  xwv  fxeQWv,  i^  dv  neqL  xb 
TtvevfidxtJv  xal  OBiafiiov  •d'BWQi^aaifiBv  av  xag  aixlag  xal  nsgl 
Ttavxwv  xiSv  yivofiivwv  xaxa  xag  xivrjGBtg  xag  xovxwv'  iv  ölg 

1)  Cf.  et  Zelleri  '  Histor.  phüos.  Gr.'  n*  2  p.  87  not  2. 
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rot  fihv  oTtoQOVfiev,  rdSv  <J'  iq>a7t%6fie&d  reva  tqotcov.  Tßri  ök 
ftegl  xeQovvdSv  Ttrciaetog  xal  Tvq>tiviov  xal  7tQt]avtjQ(av  xal  %m 
oiXhav  Ttüv  kyxvxllwy^  oua  dia  Ttrfj^LV  avfißalvec  Tta^rj  xtiv 
avrtiv  atJfittTCJv  tovtiov.  (3)  JteXd-ovxBQ  de  TteQi  xoin^y 
S'ecDQT^atofiey ,  eX  ri  Svvafied-a  yux%a  rov  viprjyi]fiivov  fii'Svdov 
ctTtoöovvaL  7t€Ql  ^(pcjv  xal  q>v%favy  xa&okov  se  xal  XfOQlSy  0%^" 
8bv  yoLQ  tovroiv  ^rj&ivTCJV  teXog  av  eXrj  yeyovog  r^g  l§  a^^g 
fifiiy  Ttqoaiqioeiag  Ttdarjg'  wd^  ovy  aQ^ifievoi  Uyüßfiev  TttQi 
%ovT(ov  nQtlnov.  Hanc  praefationem  quo  minns  AriBtotelis 
calamo  elapsam  esse  arbitrer  dnobus  maxime  retineor  cansis. 
Primam  minime  Aristotelis  consnetndo  erat  nt  eins  modi  taba- 
las  argomenti  in  fronte  librorum  suomm  conlocaret  nee  nlla 
hercle  potest  dispici  caasa  cur  'Meteorologica'  a  solita  norma 
excepisse  existimandns  sit.  Ceteroqui  primam  praefisdiancnlae 
ennntiatnm  dilncide  ostendit  nnde  illins  origo  repetenda  sit. 
Nimirmn  reyocanda  est  ad  eos  qoi  primi  Aristotelis  opera  p& 
certam  qnendam  ordinem  distribnernnt.  Qnomm  vestigia  cmn 
in  aliis  pbilosophi  Stagiritae  libris  deprefaendere  possis  tarn 
in  ""Meteorologicis/  Lncalentam  admodam  sagaciter  mdicayit 
nnper  Berger  '  Gesch.  der  wiss.  Erdk.  der  Gr.*  vol.  I  p.  54 
not  2  interpolationem  alterins  libri  de  meteoris  G.  II 1, 14  sqq.). 
Omnino '  Meteorologica*  male  se  habent  longeqae  abesse  viden- 
tar  a  pristina  sinceritate.  Of.  Zeller  1. 1.  p.  87  not  2  et  Snse- 
mihi  in  'Mus.  Rhen.*  vol.  XL  (1885)  p,  574  not  6. 

Praeter  indolem  antem  atqne  natnram  praefiEitionis  maxi- 
mae  nobis  offensioni  sunt  qoae  in  ea  de  voce  meteorologiae 
exponnntur.  Qnae  adeo  perversa  sunt  adeoqne  cum  rerom 
veritate  conflictantur  nt  ab  Aristotele  ea  profecta  esse  credi 
vix  possit  Nam  falsissimnm  est  qnod  dicitnr  'Meteorologicon* 
libros  in  ea  scientia  explicanda  versari  quam  omnes  veteres 
fierewQokoylav  nuncuparint,  quoniam  veteres  tantum  abest  ut 
meteoron  voce  una  sublimia  designarint,  uti  facit  AristoteleS|  ut 
eam  aut  de  rebus  sublimibus  caelistibusque  universe  aut  de  eae- 
lestibus  solis  usurpaverintO  dixi  meteoron  vocem:  quippe  me- 

1)  Dtor  hie  atarque  in  sequentibns  Senecae  terminis  q.  y.  technids. 
Gf.  'Nat  .Quaest'  1.  IL  1. 1  proxx. 
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teorologiae  yocabnlnm  de  üb  qni  ante  Aristotelem  flornere  ab  nno 
Diogene  Apolloniata,  qnode  infra  adcnratins  yidero,  absqne  in- 
risione  adhibitam  sciinns.  Neqne  vero  certo  cognogci  potest  quo 
significatn  hie  illo  Yocabnlo  nsns  sit.  Vernm  enim  yero  adparet 
qnicarnque  meteorologiam  doctrinam  de  rebas  Bubliniibas  inter- 
pretantnr,  meteora  sablimia  esse  statnant  necesse  esse;  qnicarn- 
que vicisaim  meteora  intellegnnt  caelestia  sen  caelestia  et  sabli- 
mia,  ÜB  ea^e  meteorologiam  doctrinam  de  rebns  caelestibus  sen  de 
caelestibns  et  BublimibnB.  Sic  Aristoteles  yel  potins  qni  libel- 
Inm  'De  plantis'  confecit  res  in  ^  Meteorologicis^  tractatas  diserte 
adpellat  meteora.  Cf.  'De  plantis'  L  ü  p.  822  b,  32  sqq.  ed.  ac.: 
kTiTe9el7iaf4ev  di  aiziag  neqi  %iig  yeviaewg  züv  Taiyüv  -Kai  %üv 
TCorafzcSv  h  r(^  '^^etiQ(p  ßtßXli^  %(^  negl  fxetedgtJv  (of.  Agath. 
in ' AnthoL  Pal/  L  XI  354,  7  sq.).  Sed  ne  temere  iecisse  yidear 
qnod  de  yetemm  nsn  yocis  meteoron  adseyerayi,  rem  paneis 
comprobandam  mihi  sentio.  Peroarramns  si  placet  libros  homi- 
nnm  Aristotele  priomm  exontiamasqne  locos  nbi  yocabnla 
meteoron,  meteorologon,  cet  einsd.  rad.  obyiam  finnt.  Plemm- 
qne  qnidem  yoce  meteoron  snblimia  et  caelestia  comprehen- 
dnntnr  yel  qnod  idem  yalet  omnia  qnae  snpra  terram  finnt  at- 
qne  in  caelo  conspicinntnr.  Qnae  yis  Uli  yoci  omnibns  iis 
locis  snbest  in  qnibns  ei  qnae  infra  terram  ant  qnae  in  terra 
sunt  opponnntnr.  Velnti  apnd  Hippocratem  'De  yetere  medi- 
cina^  Cap.  I,  p.  2,  1  proxx.  Enehlew. :  öi^  oinc  ^^lovv  avriiv 
(sc.  Tqv  latQixffiii)  lycuyc  xaivqg  vTtod-ioiog  dela&ai  äoftBq 
%a  aq>av4a  re  xal  OTtoQeof^evay  Ttegl  (ov  avapiTi,  ijv  rig  km- 
X^iQf}  ^4  Myeiv,  vTtoS'iaei  xQrfO'S'aiy  olov  ^ibqI  t(JSv  fierew- 
Qcjv  i]  jibv  V7td  yijv  (malim  yijg)]  apnd  Platonem  in  ^Apo- 
logia'  p.  18 B  (de  Socrate):  rare  fierioiga  q>Qoyita%rig  'Kai 
Ta  vno  yijg  anovra  ave^rjvrpuag;  ibid.  p.  23D:  ta  fieriiOQa 
Tcal  ra  vno  yijg.  Terrestria  antem  meteoris  opponnntnr  in 
Enpolidis  fragm.  146  b.  Kock  (de  Protagora): 
og  aXa^oveverai  fiiv  akitrjQiog 
Ttegi  tdiv  ^€T€(OQ0}v,  %ä  dh  xafjiad'ey  io&Ui. 
Barins  meteoron  yoce  denotantnr  corpora  caelestia.  Haec 
notio  statnenda  yidetnr  apnd  Platonem  in  'Protag.'  p.  315  (de 
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Hippia):  kq}alyovTO  de  negl  g)va€€ig  te  xai  twv  fieTCiOQWf 
aarQOvofimta  at%a  öugonäv.  Mnlto  clarins  illa  notio  apnd 
Hippocratem  adparet  qai  in  egregia  'De  aere,  aqnis,  lods* 
scriptQra  cap.  II  p.  34,  14  sqq.  Eaehlew.  haec  alt:  tov  ik 
XQOvov  TtQOLOvxog  xal  tov  iviawov  lAyoi  ov,  oxoaa  re  roar- 
liata  iikXXu  ftayuoiva  Tijy  TtoXiv  %axaaxfioeiv  t]  ^igeog  t; 
X^ifiävog,  o%6üa  %e  Hia  hiaaTifi  xlvdvvog  ylvBöd-ai  ht  fura- 
ßolrjg  rijg  dialvrig  (an  ft'^ijg?).  Eidtig  yctQ  twv  (oqswv  irag 
fieraßolag  ytal  tcSv  aargtav  (rag}  ircirolag  re  xai 
ivoiagj  xad-orc  hcaarov  rovraiv  ylyveraij  TCQoeideltj  av  %d 

erog  oxolov  n  fieXXei  yLyvBad-ai. Ei  Se  doTcioi  %ig  Tcnka 

fierewQoloya  elvaL,  — ^dd-oi  [av  exBtirpo]  Sri  oix  kXdxiatov 
liiqog  avfißaXkeraL  aojQOvofilri  kg  iTjTQixfjv  aXXa  naw 
nXBloTov.  Nempe  sensas  extremae  ennntiationis  est  hie:  'qnodsi 
qnis  haee  [se.  anni  tempornm  yiees,  ortas  oeeasnsqne  sidenm] 
ad  meteorologiam  pertinere  pntet,  eomperiat  sen  discat  non 
minimam  partem  ad  rem  medieam  eonferre  astronomiam.' 
Vides  hoe  loco  ab  Hippoerate  meteorologiam  plane  parem 
poni  sideram  semtationi  eique  hnias  munia  iniangi.  Similiter 
initio  dispntationis  '  De  earnibns'  (vol.  I  p.  424  Knehn.)  —  de 
qna  consnlendns  Gomperz  'Griech.  Denker  yol.  I  (1895)  p.  236 
et  454  —  meteoron  voce  res  eaelestes  adpellari  pnto. 

Unns  qdod  sciam  eomm  qai  ante  Aristotelem  fnere  Dio- 
genes Apolloniates  libellam  seripsit  eni  titalns  impositos  erat 
^MetecjQoXoyLa,  Quo  de  testatnr  Simplieins  in  comm.  ad 
Arist  'Phys.'  p.  151,  24D.:  iatiov  cS^  yiygaTttai  fikv  n^Xeiova 
xif  /lioyivBi  tovvip  avyyQaiJL(jLa%a y  tag  avtog  Iv  T(p  ^Hegi 
q)iaeo}g  k/uvrja&r)  xal  ngog  q>vOLoX6yovg  avreLqrpuivai  Xiyay^ 
ovg  KaXeZxal  avubg  ooq>iaTag,  xal^MeTewQoXoyiav^  yeyQO- 
q)dvai^  kv  f/  xal  Xiyet  7t€Qi  rijg  agx^S  eigrjxivai,  xal  fiivroi 
xal  TCBQi  avd'QciTtov  q>va€ajg,  iv  di  ye  T(fi  '  Ilegl  q^vaewg'  o  tüv 
avTOv  f^ovov  sig  ifik  rjX&e,  nQOfid'ecai  fikv  dcä  tvoXXiSv  det^ai,  oti 
iv  zfj  V7t  avTOv  Ti&elari  agxfj  ^^^^  votjOig  tvoXXt^A)  Argumentam 

1)  Iniuria  Zeller  in'Histor.  phil.  Graec'  toI.  I^  p.  236  not.  1  Schleier- 
macherum  secutus  de  fide  testimonii  Simpliciani  dubitat.  Cf.  Gompen 
8. 1.  p.  301  et  459. 
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a  Diogene  in  ^  Meteorologia'  pertrectatnin  etsi  oertins  definiri  ne- 
qnity  tarnen  inde  qaod  Diogenes  de  principio  (TteQl  Tijg  a^g) 
disquisivity  conseqaens  esse  yidetar  at  latins  patnisse  cenBeamos 
qnam  libri  Aristotelici  qni  inscribitor  ^MerewQoloytxa! 

Sed  mox  nomen  meteorologiae  in  contemptionem  abiit 
qnippe  qnod  Piatonis  aevo  mnlto  rarins  proprio  qnam  trans- 
lato  sensn  nsnrparetnr  de  studio  remm  nimis  subtilinm  ant 
prorsns  inaninm.  Parnm  enim  frnctaosnm  ant  utile  Atheni- 
ensinm  mnltitndini  yisnm  est  caelestia  snblimiaqne  speculari, 
parnm  pium  priscas  de  priscis  dis  fabnlas  astronomicis  ratio- 
nibus  infensare  ant  adeo  evertere.  Quo  factum  est,  nt  qui  Ulis 
Btudiis  operam  nanabant  yolgo  male  andirent  atque  utpote 
nebulones  (aka^oveg:  sie  Meton  traducitur  apnd  Aristoph.  in 
'An'  TL  1016.  Vide  Ribbeck 'Alazon  p.  10 sqq.)  ant  nugantes 
homnnculi  sugillarentnr.  Exceptis  paucis  Ulis  qnos  supra  indi- 
cayi  locis  apnd  Platonem  yoces  (xeuewqoXoyLa  (Pliaedr.  p.  270  A 
[bis]),  fxevetoQoJioyixog  (Tim.  p.  OlD),  ^ersiOQoXoyoi  (Pol.  299  B; 
Crat.  p.  401B)y  fierecjQoaxoTtog  (Pol.  p.  488E;  ib.  p.  489A) 
al.  eiusd.  rad.  contemptim  dictae  sunt.  Saepissime  quo  magis 
consilium  deridendi  yel  insultandi  adpareat,  additum  inyenimns 
yocabnlum  adoleaxla  ant  adoUaxijg  (cf.  Phaedr.  p*  270  A  in.; 
Pol  p.  488E  et  489  A;  Pol.  299  B;  Orat  401  B).  Quod  autem 
Plato  in  '  Pol.'  p.  489  C  adhibet  yocabnlum  ^erewQoUaxijg 
comoediam  sapit  (cf.  Aristoph.  frg.  386  E.).  Cum  quo  contendas 
yerbnm  fieve(OQog)iva^  quod  finxit  Aristophanes  in  'Nub.'  u.  333. 
Omnino  yox  meteoron  pessime  sonat  apnd  comicos  Atticos  et 
apnd  Lucianum  qni  ex  ampuUis  comicorum  libris  suis  colores 
adspergere  consneyit  (cf.  ex.  c'Amor.'  457  et  'Men.'  486).  Etiam 
Enripides  contemptim  loquitur  de  meteorologis  (cfl  frg.  913,  2 
N^).  Neque  yero  opus  est  hanc  notionem  hie  longius  per- 
sequi.  .  Ac  ne  postea  ad  eam  reyerti  cogar,  statim  moneo 
per  dintumum  tempus  eam  in  litteris  Graecis  yignisse  (cf.  Plut 
'Per.*  cap.  V  p.  154  C  et  Aristid.  'Ars  rhet'  p.  343,  16  yol.  IX 
Walz.). 

Sed  iam  respiciamus.  Expendimus  omnes  locos  ubi  quae 
yis  yocabulo  meteoron  ceterisque  quae  ab  hoc  deducta  sunt 
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yerUs  Bubsit  diiadicare  licet  Neqae  rero  nllns  est  in  quo 
meteora  derignent  snblimia  sola.  Immo  nsqne  qvaque  meteora 
intelleguntar  ant  geaeraliter  res  qnae  sapra  taram  fiant  aat 
panllo  aBgnstiore  sensa  eaelestia.  Be  ita  eomparata  plane 
ineredibile  est  Aristotelem  antomasse  omnes  veteres  voee 
meteorologiae  eam  scientiam  significasse  qnam  ipse^Meteoro- 
logicis'  explanat  qnae  yidelioet  ad  snblimia  speotant  Ex  qno 
efficitar  nt  prae&tinnenlam  alle  qnoqne  nomine  snspectam  ab 
Aristotele  alienam  esse  dncamns.  Qnodsi  ex  snbsidiis  nostris 
licet  sint  exilia  eoniectnram  fiioere  &s  est,  princeps  omnino 
Aristoteles  snblimia  adpeUasse  videtor  ^uvitaQa. 

lam  vero  missis  panlisper  meteoris  metarsia  eonsidere- 
mns.  Qnae  vox  qninto  ante  Chr.  nat.  saec.  ita  adhibita  est 
nt  idem  exprimeret  atqne  Yocabnlnm  meteoron  latiore  sensu 
dictum.  Etenim  nniverse  omnes  snpra  terram  res  illo  denotatas 
esse  ostendit  Sophodis  frg.  1027,  4  sqq.  N^: 

ij  dh  ßoaxrj&eiaa  q)ld^ 
aTtavra  rciTclyeia  xal  fiBxaQOia 
(pXi^ei  (lavelaa. 

Idem  vocabnli  metarsion  nsns  est  in  psephismate  a  Diopitfae 
promnlgato  qnod  leviter  stringit  Plntarcfans  in  vitae  Peridis 
cap.  XXXII  p.  169D:  xal  xpi^q>iOfia  JiOTtei^g  eygaipev  ^Eiaay- 
yekkea&ai  tovg  vä  ^eta  fz'^  vofxi^ovrag  ij  loyovg  n^gi  vtay 
fABxaqaLiav  didaoxorvag  aTtegeidofxevog  elg  üsfixXia  di 
Idva^ayoQov  %riv  vftovoiav.  Sponte  patet  hoc  loeo  fiesagaia 
idem  declarare  atqne  ^eriiaqa  qnomm  tractationem  Athenien- 
sinm  volgns  philosophis  exprobrare  adsolebat.  Atqne  rox 
metarsion  qnia  reapse  eodem  sensn  nsnrpabatnr  qno  meteoroni 
eandem  sortem  passa  est  atqne  illa  moxqne  in  malam  partem 
est  accepta  (cf.  [Fiat]  'Sis.  389 A;  PlnL  'Per.'  Cap.  V  p.  164C; 
schol.  Arist.  'Nnb.'  v.  320).    Sed  de  hac  notione  hactenns. 

Ut  qnae  hncnsqne  ernimns  praecise  complectari  qni  ante 
Aristotelem  fnere  meteora  intellegebant  ant  eaelestia  ant 
liberiore  sensn  qnaecnmqne  snpra  terram  posita  snnt  (h.  s. 
eaelestia  et  snblimia):  haec  et  metarsia  nominabant    Aristo* 
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teles  vero  veterem  yocabali  meteoron  intellectnin  commatayit 
ita  Qt  illnd  ad  sublimia  sola  transferret 

lam  eos  qni  post  Aristotelis  tempora  fnernnt  videamns. 
Praecipae  mterest  scire  probatane  his  fnerit  illins  definitio 
meteoron  an  eam  missam  fecerint  Ni  egregie  fallor  illam 
nemo  posteriorum  amplexns  est  nisi  Aristotelis  interpretes 
(velnt  Oljonpiodonis  p.  133,  vol.  I  ed.  Id.;  et  Philoponns 
p.  135  eod.  ].).  Plnrimi  antem  philosophi  eam  veteribns  facie- 
bant  meteoraqne  nniverse  caelestia  et  snblimia  interpretaban- 
tur.  Quo  in  nnmero  est  Epicnrns.  Qni  epistolam  Pythocli 
misit  in  cnins  praefationcnla  se  ei  doetrinam  de  meteoris  ex- 
plicatamm  redpit  (cf.  La.  Diog.  K  X  83  sqq.  [Vseneri  '  Epi- 
cQTeoram'  p.  35  proxx.]).  lam  cnm  res  tractatas  perlnstramns, 
poBteaqnam  panoula  de  mundo  intermundiisque  quasi  in  trans- 
eursn  dispntavit,  Epicurum  fuse  et  abunde  de  rebus  caelesti- 
bas  (vide  Vsenerum  1. 1.  p.  382  et  389)  et  sublimibus  (cf.  Vsener. 
1.  1.  p.  385)  disserere  yidemus.  Vide  et  La.  Diog.  1.  X  142 
(Vseneri  'Epic.'  p.  73, 14  et  20).  Porro  veteres  secutus  est 
Arrhianus,  philosophns  ut  puto  peripateticus,  cuius  memo- 
riam  pancis  recolere  band  ab  re  existimo.^)  De  aetate  eins 
inde  luculentissime  constat  quod  fuit  Eratosthenem  inter  et 
Agatharchidem  Cnidium.  Nam  ab  hoc  laudatur  in  libello  'De 
mari  rubre'  (cf.  Muelleri  '6.  Gr.  m.'  I  p.  194,  15  sqq. «»  Phot. 
*Bybl.*  p.  460b,  17  sqq.  Bkk.);  illum  vicissim  laudat(cf.  Philo- 
poni  comm.  in  Arist.  'Met.^  p.  138  vol.  I  Idel).  Eratosthenes 
antem  yixit  intra  annos  276—194  (cf.  Susemihli'Hist  litt.  Alex.' 
yol.  I  p.  409 sqq.);  Agatbarchidis  yero  tempora  non  tam  certis 
finibus  circumscribi  possunt:  hoc  unum  tamen  certum  est  fuisse 
enm  sub  Ptolomaeis  Philometore  (181 — 146)  et  Euergeta  II 
(146—117)  (cf.  Leopoldii  diss. 'De  Agath.  Cnid.'[1892]p.8).  Ar- 
rhianus  igitur  circa  annum  175  floruisse  yidetur.  Vitam  cum  Ale- 
xandreae  degisse  facile  quis  inde  coniciat  quod  quem  memorat 
Eratosthenem  et  a  quo  memoratur  Agatharchidem  paene  totam 
aetatem   suam   in   illa  urbe  commoratos  esse  accepimus  (de 

1)  Nil  novi  attolit  Wissowa  b.  v.  'Arrianas'  in  'Pauly-Wissowa 
Realencycl.'  p.  1247. 
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Agath.  cf.  Leopoldinm  1. 1.  p«  8).  Composuit  aatem  Arrhianiis 
ioqnisitionem  ^ncQl  fj,€T€(aQ(av  ad  quam  provocat  PrisdanoB 
Lydos  in  anctornm  latercnlo  ^  Solntionibus  ad  Chosroen'  prae- 
misso  p.  42,  11  Byw.:  [nsi  samas]  ''et  Meredgiov  Arrhiani'  0; 
caias  primam  librnm  citat  Philoponiui  in  comm.  ad  Aristot 
^  Meteor/  1.  i. :  nnde  cogitnr  Arrhiani  acripturam  ex  oomplari- 
bos  libris  constitisse.  Dispntayit  antem  teste  Philopono  Ar* 
rbianns  in  libro  I  de  terrae  circnitn.  Stapes  quid  illa  qnae- 
stio  in  meteoron  tractatione  sibi  velit  Res  faeillime  expli- 
cari  potest,  modo  Arrhiannm  de  caelestinm  doctrina  similiter 
atqne  Posidoninm  indicasse  censeamns.  Hie  enim  apnd  Sene- 
cam  (cf.  "^Nat.  Qn/  1.  ü.  1. 1  sqq.)  ^}  postqnam  omnem  de  nni- 
yerso  qnaestionem  in  caelestia,  snblimia,  terrena  diTidendam, 
inter  snblimia  aatem  qoaedam  terrena  tractanda  esse  pronnn- 
tiavit,  haec  ait(§§4/5):  ^dicam  qnod  magis  mirnm  videbitor: 
inter  caelestia  et  de  terra  dicendnm  erit  Qnare?  inquis. 
Qaia  cnm  propria  terrae  ipsius  excntimns  sno  loco,  nimm  lata 
Sit  et  inaeqnalis  et  enormiter  proiecta  an  tota  in  formam  pilae 
spectet  et  in  orbem  partes  suas  cogat,  adliget  aqnas  an  aqnis 
adligetnr,  ipsa  animal  sit  an  corpus  iners  et  sine  sensu,  ple- 
num  qnidem  Spiritus,  sed  alieni,  et  cetera  huius  modi,  quo- 
tiens  in  manus  venerint,  terram  secnntur  et  in  imis  conloca- 
buntur:  at  nbi  quaeretur  quis  terrae  sitns  sit,  qua  parte  mundi 
consederit,  quo  modo  adversus  sidera  caelumque  posita  sit, 
baec  quaestio  cedet  superioribus  et,  nt  ita  dicam,  meliorem 
condicionem  seqnetur/  Posidonii  igitur  arbitratu  inter  cae- 
lestia ea  tractanda  sunt  quae  ad  rationem  quae  inter  terram 
et  sidera  interest  pertinent.  Quo  cum  aliae  fiEu^iunt  quaestiones 
tum  ea  qua  quaenam  ratio  inter  terrae  magnitudinem  et  astro- 

1)  Neque  yero  isto  libro  usus  esse  videtor  Lydas.  Namque  quem 
hie  p.  69,  31  Byw.  exagitat  Arrhiannm,  is  auctor  est  ^  Gircainna?igatioDis 
maris  Erythraci'  atqae  post  Posidonii  tempora  ipse  qnoqae  in  Ae^gypto  at 
videtor  aetatem  degit.  Cf.  sis  cum  Lydi  1. 1.  [Arch.]  *"  Circomnav.'  Gap.  XLY 
et  XLVI  (p.  291  sqq.  Mnelleri  ^Geogr.  Gr.  min.'  vol.  1).  Geterum  perqnam 
memorabile  est  quod  iam  Lydi  temporibos  i8|ta  circumnavigatio  maris  £iy- 
thraei  nomine  Arrhiani  circumferebatur. 

2)  Hunc  locum  ad  Posidonium  reverü  infra  comprobabo. 
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mm  eaeliqne  Bit  pervestigatar.^)  Hanc  si  Arrhiani  qaoqne  sen- 
tentiam  fiiisse  arbitremnr,  nnlla  causa  est  qoam  ob  rem  offen- 
damuSy  qnod  in  libro  'negi  jueredQüfv^  de  terrae  ambitn  dixit 
lam  Agatharehidis  testimoniam  contemplemm*.  Qui  1. 1.  haec 
prodit:  ort  ^QQiavog  Ttegl  utofjtrjfäv  qwaeoig  re  xal  avardaecjQ 
xal  q>aafiaT(ov  ßißkidaQiov  y^dtpag,  tcoXXoIq  ay(ovlofj.aai  tcbi- 
Qmai  detxvvvai  oti  fitjdiv  firfts  %civ  ayadtSv  [irfre  xwv  q>cev- 
Xtov  TOT  voLovra  g>aaficeTa  an:oarjfial'kovaiv.  Com  scriptora 
^negl  fie%BwQiav  ex  compluribas  libris  constiterit,  nil  obstat 
ne  ßißXidaQiov  n^ql  xofirjTühf  qwoewg  ts  aal  avOToiaewg  xal 
g>aafiaTwv  qnippe  qnod  meteorologioi  argumenti  sit  ad  illam  per- 
tinnisse  credamas.  £  quo  praeterea  magnnm  nobis  frnstnm  serva- 
yit  loannes  Stobaeas  in  'Ecl.  phys/  p.  229,  11  sqq.  W.  (frg.  de 
cometis  similibusque  phasmatis).  Qnod  yero  nnllo  loco  Arrhia- 
nnm  id  agere  videmns  nt  cometis  ceterisqne  phasmatis  nil  porten- 
di  demonstrety  id  facillime  ex  eo  explicatnr  qnod  non  integram 
Arrhiani  dispntatinncnlam  tenemns,  sed  excerptnm  tantnm,  qnod 
eins  definitiones  et  generales  sententias  de  natnra  illarnm  rernm 
exhibeat  Praeterea  apnd  Stobaenm  duae  longiores  eins  dispn- 
tationes  exstant  qnarnm  prior  (cf.  p.  235,  10  sqq.  W.)  de  fulmi- 
nibns,  tonitribns,  sim.  rebns  est,  posterior  (cf.  p.  246,  2  sqq.  W.) 
de  nebnla,  plnvia,  al.  sim.  Adparet  hasce  dispntationes  non  ex 
eo  libro  desnmptas  esse  qnem  memorat  Agatharohides,  sed 
ex  alio  vel  potins  aliis  scriptnrae  ^De  meteoris  .  Qnod  si 
haec  qnam  ego  concepi  imago  libelli  Arrhianei  yera  est,  sta- 
tnendnm  est  Arrhiannm  vocem  m'eteoron  vetere  sensn  qno  cae- 
lestia  et  snblimia  comprehendnntnr  nsnrpasse* 

Deniqne  cnm  veteribns  facitStrabo.  In  cnins  'Geogra- 
phiae^  libro  I  p.  13  sqq.  G.  haec  reperimns:  aTcavveg  oaoi  nomav 
idtoTrjTag  XiyBiv  iTtixecQovaiv,  oixeiiog  TtqoaamoyraL  xot  tcJv 
ovgavLwv  ^)  %al  yewfierQlag,  axrjf^orce  xal  (xayi&ri  xal  aTCOOrij- 

1)  Posidonias  qoidem  in  Ubm"^ nBgl  fierewgav*  mt^gnitadmem  tßTTM 
aD^oisivit  hacqae  computatione  fretus  terram  poncti  instar  esse  ad  cae- 
lom  ostendit.    Cf.  Oleom.  'Theor.  Cycl.'  1.  I  c.  XI  p.  102  sqq.  Z. 

2)  OvQOLVia  ei  sunt  omnia  quae  in  caelo  obserrantur:  caelestia  (Sene- 
cae)  et  sublimia.    Cf.  Xen/Mem.'  1 1, 11  et  Sopliocl.  'Oed.  B.'  u.  301. 


Digitized  by 


Google 


350  Edgaras  Martini 

pLoxa  xai  %Xlfia%a  dTjkovrreg  xal  d-alnr^  %ai  tpvxf]  xol  anluig 

T^v  Tov  nsQiixovTog  (>-=  ai^og)  <pvaiv. '^ixsv  cvv  fiete- 

wQoloytxij  rivL  Ttgay^ca^el^  xal  y^iaixesi^ixfj  Qvvij€p&at  %o  %ffi 
yeiayQag>lag  eldog,  %a  ifciyua  %oig  ovQavLoig  awanzov  elg  ev. 
Qeographia  igitor  cam  geometria  et  meteorologia  eonianeta 
est,  sed  ita  nt  illam  ad  defiDitionem  formarnm,  magnitadinum, 
intervaUorum  adhibeat,  hanc  ad  indicanda  elimata,  frigora, 
caloreSy  aeris  natnram.  Cam  aatem  dimata  niai  astrosomieis 
rationibns  constitai  neqneant  (cf.  Strabonis  'Oeogr.'  I  p.  120), 
contra  qaaestio  de  aeris  natura  deqne  frigore  et  aeata  in  lo- 
com  de  snblimibns  cadat,  Strabonem  ^ fieretogoloyac^v  ngayfia- 
xslav  tractationem  remm  caelestium  et  sabliminm  intellexiaBe 
manafestnm  est 

Barissime  ab  iis  qni  post  Aristotelis  memoriam  fnere 
meteoron  yocabnlo  nna  caelestia  corpora  significantnr:  Yelat 
a  Sosipatro  comico  fr.  1,  25  sqq.  E«: 

ÖBl  TO  fJtayBiQOv  Bidivai  ngtaTiaxa  filv 

TtBQl   TWV   /ÄBTBtigiOV   TOg  TB  TcJv    SotQWV   ÖvOBig 

xal  rag  kftiTokag  xal  tov  rjkiov  tvotb 
Inl  TTjV  ßoxgdv  TB  xal  ßga^Blav  ri^igav 
BTtdvBLOL  xav  Ttoloiolv  BOTi.  tf^dloig, 
Plane  novam  in  adhibendis  Yocabnlis  meteoron  et  metarsion 
normam  secntns  est  Theophrastns  qni  qnamqnam  maxime 
strennas  propagator  doctrinae  Aristoteleae  erat,  tamen  neqna- 
quam  temere  in  verba  magistri  iarabat  (cf.  Zelleri  ^Hist  pbiL 
Graec.'  IP,  2  p.  821).  Namqne  vocabnla  fiBriwqa  et  ^BTOQCia 
cam  Yolgo  scriptores  promiscae  asurparent,  Theophrastos  inter 
sese  distinxit  ita  ut  illo  vocabalo  caelestia  et  sablimia,  hoe 
una  sablimia  innaeret  In  meteoron  igitnr  voce  adhibenda  nil 
noyavit,  modo  novam  yocabali  metarsion  intellectnm  invexit 
Qaae  novatio  plarimoram  talit  plaasam.  Sed  qaaeris  nnde 
ista  odorati  simas.  Cam  Laertianam  Theophrasti  librorom 
tabulam  quam  qnattuor  partibas  contineri  constat  (de  qaa  re 
cf.  Vseneri  aareolam  dissertationem  qoae  'Anal.  Theophr.' 
[1858J  inscribitar  p.  13  sqq.)  ocalis  perlastramas,  §44IibramI 
et  U  ^ MBTaQaiokoyixd}v\  §  47  libram  I  commentationifi  'ftB^l 
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ftsredftov  citatnm  yidemiifl.i)  Haec  antem  seriptara  iam  in 
altera  parte  tabulae  sedem  habet,  qnae  primam  quibosdam 
novis  libris  complet  (cf*  Vseper.  1.  1.  p.  14).  Uti  vero  haec, 
sie  illa  Theophrasti  seriptara  a  variis  si^ptoribas  Graecis 
laadatnr.  Pro  titaloram  aatem  diverBitate  hasce  scriptiones 
aliqiia  ratione  inter  se  distnlisse  atique  stataendam  videtur. 
An  qoisqnam  prodene  a  Theopbrasto  idem  argamentnm  tan- 
quam  animi  cansa  modo  hoc  modo  illo  nomine  adpellatom 
esse  credet?  Nunc  ÜEicile  qnispiam  fidelem  discipulnm  magistri 
▼estigtis  ingressom  meteora  significasse  snblimia  pntaverit 
Qaod  ne  arbitremnr  probibet  locns  qnidam  Theophrasteae 
dispntationis  de  igne  nbi  metarsion  yoce  regio  sablimis  vel 
aeria  denotatnr.  cf.  frg.  U  1,  3  (p.  51  vol.  III  Wimmer)  — 
disseritnr  de  potioribns  ignem  inter  et  cetera  elementa  dis- 
criminibns  — :  fieyLoxri  dk  mrrj  diag>OQa  do^euv  av  dvar 
Tff  iihf  yaQ  xa^avTa  xal  ovdhv  iv  v7toTiSLptiv(py  tcvq  dk  zo  y^ 
TJ7  ntqi  i\^aq  aia&ijaei  q>aveQ6v,  «IV  aQi&firjviov  eig  [t6 
nonne  delendnm?]  avvo  %6  q>vig  bXxb  firj  aQi&fiTjTiov'  el  fihv 
yaQ  xol  %o  qxSg,  ipavegdv  wg  h  aigi  ye  jovto  xal  vdovi,  ei 
de  piriy  %6  ye  niq  rrjg  q)Xoy6g  %al  xov  avd'Qcncog  iv  VTtoxeifxivq). 
rj  fikv  yoQ  TUXTCvog  xtjcafievog,  6  dk  yedSöig  %i  xal  ategeov,  ofioicjg 
Ö€  xal  ra  iv  %olg  fisvaQaloig  kxnvQovfieva  xal  %a  iv  tjj 
yfj*  Ttavra  yag  7]  aigog  xotovös  Ttvgwaig  rj  asQog  apia  xa\ 
iygav  xal  ymdovg  rj  Tcavxwv  ^  xolv  dvoiv.  Ex  adcnrata  totias 
loci  consideratione  enascitnr  nt  xa  iv  xolg  fiexagaloig  ixfvvQov- 
lieva  nihil  alind  esse  possint  nisi  'ea  qnae  in  aere  combnrantar\ 
Alteram  indicare  labet  locam,  qaem  a  Theophrasto  originem 
accepiflse  admodnm  est  yeri  simile,  nbi  perinde  atqne  snpra 
metarsion  yox  ad  regionem  aeriam  relata  est.  ef.  Aetii  plac.  in, 
4,  4  p.  371b,  11  'Dox.^  Diels.:  Sevoqxivi^g  anb  xijg  xov  riklov 
■d'eQiAOxrixog  wg  aQxxixrjg  aixlag  xav  xolg  fiexagaloig  avfi- 
ßalveiv.  Xenophanis  snnt  sententiae,  non  yerba.  Haec  a 
Theophrasto  snppeditata  esse,  qni  Aetii  placitornm  originem 
seeam  yolatarit  patare  propensos  erit.     Qaae  cam  ita  sint, 

1)  Qai  apud  Laertium  1.  Y  43  laadatnr  Theophrasti  über  ^  nsgl 
fÄertiQaioXeaxlaQ   ambigi  neqoit  qoin  ethici  aigameoti  faerit 
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stataendam  nobis  est  Theopbrastnm  '  Metarsiologieis'  de  üb 
rebas  qaae  in  aere  fiant  vel  qnod  eodem  spectat  de  rebiu 
snblimibas  egisse.  Cai  coniecturae  eg^regie  tämi  anieam  qnod 
ex  illo  libro  ad  nostra  tempora  pervenit  fragmentiiBi.  Cf.  Plat 
^Qaaest  Gr/  7  p.  323,  3 sqq.  Bern.:  vlveg  ol  7chai4id€g  r€g>ilai; 
tag  vTCOfißgovg  f^aliara  xal  7C€Qiq>eQ0fiiyag  huilovv  "^TtXtaiaiagy 
fig  Ge6q>gaaTog  iv  vera^t]  ^Ilegl  fietaQaiwv'  eX^fptev.  Yix 
dnbitari  potest  quin  disqnisitio  'fcegl  fteragaltav  ä  Plntarebo 
landata  eadem  sit  atqae  illa  qnae  a  Laertio ' MeroQaioloyixa^ 
adpellatar.  Res  aatem  fragmento  exscripto  traotata  ad  qnaestio- 
nem  de  sublimibns  spectat 

Qaoniam  de  argamento  'Metarsiologieon'  eertissime  iam 
constaty  anqniramas  qnid  Tbeopbrastus  libris  ^n^egl  fiereti^wv* 
tractarit  Cnins  operis  dno  fragmenta  exstant:  prias  apiid 
Olympiodorum  in  comm.  ad  Arist  ^Meteor/  L  I  p.  239  toI.  I 
Idel.,  nbi:  vijg  öi  lo^^g  xivT^aewg  %wv  aväfiwv  aXXrpß  fih 
aixLav  6  QeofpQaaTog  kv  Toig  oixeioig  pievB^Qotg  aTtodidioctv 
X.  T.  k, ;  posterius  reperitnr  fragmentnm  apnd  Proclam  in  comm. 
ad  Plat 'Tim/  p.  176  £  p.  417  Schnd.,  nbi  legimos:  [disqni- 
siyisse  Tbeopbrastum]  nox^ev  fikv  al  ßgorvalj  tco^bv  dk  avsfioi, 
Ttolai  de  aiviai  TceQavvoiv,  aaxqanwv  TCQtian^gtav,  vevwvy  xiovog, 
Xccld^rjgj  a  d^  xaXtog  Tcottav  iv  %fj  Tciv  fi€%e(aQ(av  airioloyl^ 
[corr.  Schneider. :  libri  ciTtoloyiif]  vfjg  TCQSTtovaijg  eixoTolaylag 
xal  avTog  ij^iwaev.  Hisce  dnobos  locis  docemor  Theopbrastom 
in  libro  'De  meteoris'  de  rebus  snblimibas  dispntasse.  Iam 
qnaeris  qnae  tandem  ratio  inter  libros  '  De  meteoris'  et  'He- 
tarsiologica^  intercedere  videatnr.  Bes  dnbitabilis  esse  non 
potest,  dum  modo  id  quod  sapra  universe  de  bis  Tbeopbrasti 
libris  disceptantes  contendimus  memoria  teneamns:  scilioet  e 
titulorum  differentia  conligendum  esse  argumentum  'Metarsio- 
logicon'  alind  fuisse  atque  librorum  'De  meteoris".  Nune  ab 
usu  Theophrasteo  vocabuli  metarsion  profectis  certissima  nobis 
ratione  comprobare  licuit  in '  Metarsiologicis'  una  snblimia  ex- 
posita  fuisse.  Be  ita  comparata  e  dnobus  frustis  a  Prodo  et 
Olympiodoro  e  libello  'De  meteoris'  seryatis  non  coucludendum 
hac  scriptura  snblimia,  sed  in  ea  et  snblimia  tractata  fuisse. 
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Hoc  igitar  'Metarsiologica'  inter  et  libros  'De  meteoris*  intererat 
qnod  hniiis  libri  argamentum  latias  patebat  quam  illins,  nt 
qnod  non  solnm  ad  doctrinam  de  rebus  sablimibus  sed  etiam 
ad  aliam  pertineret.  Quae  qain  fnerit  doctrina  de  rebas 
caelestibns  pro  re  nata  ambigi  neqnit^)  Sed  longiiu  progredi 
placet  Non  enim  ita  valde  veri  simile  est  a  Tbeophrasto 
eandem  rem  bis  tractatam  esse.  Qnapropter  procliviter  qnis 
coniecerit  libellnm  'Metarsiologicon''  nihil  aliud  esse  nisi  eam 
partem  libri  'De  meteoris'  qnae  in  explicanda  doctrina  de 
snblimibns  versabatur.  Qnae  snspicio  difficnltatem  illam  qnam 
modo  indicavi  toUit  nee  habet  qnod  ei  repngnet  Nam  qnod 
apud  Laertinm  praeter  libellnm  'De  meteoris'  seorsnm  'Metarsio- 
logica'  landata  reperinntnr,  haec  res  offensioni  esse  non  potest 
ei  qni  indolem  ac  natnram  Theophrasti  libromm  indicis 
Laertiani  perspexerit 

Vemm  ntnt  haec  se  habent,  hoc  plane  constat  Theophra- 
stnm  voce  metarsion  snblimia  designasse;  meteoron  antem 
Tocabnlo  enm  snblimia  et  caelestia  complexnm  esse  veri  simil- 
limnm  est 

Plnrimis  scriptoribns  Theophrasteum  novatnm  adrisisse 
snpra  antnmayimus.  In  qnibns  numerandns  est  stramenticins 
Ocellns,  qni  snb  persona  prisci  illins  Pythagorei  doctrinam 
Peripateticam  yenditat  Nam  primarii  scriptionis '  De  nniyerso' 
fontes  sunt  Aristoteles  et  Aristoxenns.  Gf.  Rhode  in  'Mus. 
Bhen/  XXVII  (1872)  p.  52  et  Dielsii  'Doxogr/  p,  187.  Hie  etiam 
aetatem  personati  Ocelli  rectius  atqne  antehac  factum  est  defi- 
nivit  demonstravitque  cum  plurima  pseudepigrapha  Pythago- 
reomm  Augnsti  memoria  confecta  essent  scripta,  libellnm  '  De 
nniverso^  prius  ortnm  esse  quippe  qni  iam  a  Varrone  memo- 
ratns  sit  (cf.  Dielsium  1.  1.  p.  188).  Certnm  terminum  post 
quem  falsarins  scripserit  —  adcnratiorem  scilicet:  nam  qnod 
post  Aristoxennm  fnit  hinc  non  mnltnm  Incramnr  —  adhnc 
nemini  contigit  investigare.  Namque  de  Andronico  (cf.  Diels. 
1. 1.)  res  est  perqnam  dubia.    Verum  iam  locum  illum  consi- 

1)  Caelestia  a  Tbeophrasto  non  juetiwga  voeitantnr,  sed  ovgdvia 
et  frgm.  XII  28  p.  159  W.  et  ib.  34  p.  162  W. 
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deremofl  qai  ad  disqaisitionem  nostram  pertiiiet  Cfl  eap.  HI, 
2  sqq.:  ngdnov  fuv  yaq  ael  ovrog  %ov  Koopiov,  avayxalov  xai 
%ä  fiiQf]  avvov  üvwttaqxetv"  Xiyta  ök  lai^tj  ovQctPov,  y^,  vo  fu- 
Ta^v  TOVTWV  o  ö^  fiera^aiov  xai  aiqtov  bvofux^evau  —  Täv 
de  jÄeQfiv  avvvnaQXovTiay  ardyxr]  xal  ra  ißT^eguxofJieva  awv- 
ftaQxew  ctvTois,  ovQOVif  fdkr  ijlioy,  oeki^njv,  aftlaveiQ  %e  aari" 
gag  xal  Ttkanjrag'  Tfj  de  yfj  ^a^  qn^va,  XQvcov,  a^fyvqov 
fieTaQclifi  dk  xal  aeQiq)  Tcvevfiata,  avefiov,  iievaßoixpß  iul  %o 
S^eQiioTeQOv  y  fieraßokvv  ircl  t6  '^vxQoreQov.  QnibiiB  nihii 
habeo  qaod  adiciam,  onm  ipse  personatns  OoeUos  inteipietiB 
munere  fonctns  nit,  nt  qai  ad  explicandam  to  fievagaiov  ad- 
poneret  to  äigiov.  Igitar  t6  fieragaiov  ei  est^sublimifi'  r^o, 
qoa  yenti,  nebolae,  nahes,  sim.  contineator. 

Hie  statim  adiongam  Dionysiam  Haliearnasseam  qai  ipse 
qaoqae  adiectivam  f^erdgaiog  in  aeqao  ponit  aigiog  adiectiTO. 
Cf.  Exe.  L  XVI,  YoL  IV  p.  221,  10 sqq.  EiessL:  t6  xe^avviov 
TtvQ  eX%e  dri  ai&iQiov  Ob.  vitiose:  aX&Qiov)  ä%e  fMevaQOiop 
karty.  Qai  Dionysii  loeos  ideo  valde  notabilis  est,  qaod  ex 
eo  diseimas  Tbeophrasteam  asom  voeabali  fierdgaiog  priaio 
a.  Chr.  nat.  saecolo  iam  satis  pervolgatam  faisse,  atpote  qni 
non  solom  a  philosophis  vernm  etiam  ab  hominibos  a  atadüs 
philosophiae  plns  minas  alienis  et  probaretar  et  adhiberetor. 

Cam  Theophrasto  etiam  Aetias  facit  qai  in  prooemüs 
sais  —  namqae  prooemia  plaeitonun  syUogae  ab  ipso  Aetio  eon- 
sareinata  sant  (Tide  Dielsii '  Doxogr.'  p.  56  proxx.)  —  adoaiate 
caelestia  a  sablimibas  dispescit  et  ita  qaidem  nt  haee  fievagaioj 
illa  ovqavia  adpellitet  (ef.  Dielsii  '  Doxogn   p.  364,  9  sqq.). 

Omnium  aatem  qaieomqae  Theophrasti  noTatam  am- 
plexi  sant  faeile  nobilissimas  est  Posidonias  qai  si  rationem 
temporam  spectas  paallo  ante  commemorandas  erat.  Neqae 
yero  eam  ceteris  Theophrasti  adsecUs  interponere  visam  est 
qaia  ati  vocem  metarsion  sensa  Tbeophrasteo  asarpaylt,  ita 
in  voce  meteoron  aliam  potestatem  inesse  volait  atqae  philo- 
sophas  Eresias.  Nimiram  Posidonias  in  adhibendo  meteoion 
Yocabalo  eos  secatas  est  qni  meteora  intellegerent  eaelestia. 
Veram  iam  ad  singala  probanda  descendamas. 
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Exfitat  apnd  Acbillem  quem  maximam  partem  Posidoni- 
ana  exbibere  constat  (cf.  Dielsii  ^Doxogr/  p.  19  sqq.  et  diss. 
nostrae  cap.  II)  Incnlenta  Yocabnlorum  fzerioga  et  fieraQOia 
definitio  baec:  diaq)iQ€i  fteragalcüv  f^evicaga'  fj  %ä  fikv  fieriiaga 
h  ovQavf^  %al  ai&iQi  iöxiv  wg  ijXiog  xal  tcc  Xoitccc  xai  ov- 
Qoyog  %al  ai^Q,  /nBTaQOia  dh  ra  fieta^v  rov  aigog  xal  T'^g 
yijg'  olov  avefxoi,  v€q>ikai,  ofißgoi,  aoTQafcal,  ßgovral,  xofi^rai, 
doxldeg,  rtfoycovlai,  lafiTtadeg,  Xgcdeg,  äXcoeg,  di^rovreg,  QVfiol^ 
qvax&g.  Qaaeritnr  baec  definitio  ad  Posidoniamne  reverti 
Tideatnr,  sicnti  mnltas  alias  qnae  apad  Acbillem  legantnr  ad 
enm  redire  constat  (cf.  ex.  c.  p.  78  ^Uran.'  Pet.),  an  alinnde 
snmpta  sit  Qnae  si  apnd  alinm  scriptorem  recnrrit  quem  Posi- 
donianas  rettalisse  sententias  exploratnm  est,  quaestionem 
profligatam  censeo.  Ac  talis  adest:  Seneca,  quem  ^Naturales 
Quaestiones'  ex  Asclepiodoto  Nicaeensi  Posidoniana  doctrina 
refersisse  scimas  (cf.  Dielsii  "Doxogr."  p.  19  et  225).  Seneca 
igitar  L  1.  II 1.  Isqq.  sie  disceptat:  'omnis  de  nniverso  qnaestio 
in  caelestia,  snblimia,  terrena  dividitur.  ||  Prima  pars 
natnrana  sidernm  scrntatnr  et  magnitndinem  et  formam  igninm 
quibus  mnndns  incladitnr,  solidamne  sit  caelnm  ac  firmae  concre- 
taeqne  materiae  an  ex  snbtili  tenuiqne  nexnm,  agatnr  an  agat, 
et  infra  sese  sidera  babeat  an  in  contextn  sni  fixa,  quem  ad 
modnm  anni  vices  servet,  solem  retro  flectat,  cetera  deinceps 
similia.  H  Secnnda  pars  tractat  inter  caelnm  terramqne  versantia. 
Hie  sunt  nnbila,  imbres,  nives,  terrae  motas»  falgores 

^£t  bnmanas  motnra  tonitraa  mentes\ 
quaecnmque  aer  facit  patitnrve.  Haec  snblimiadicimus,  qaia  edi- 
tiora  imis  sunt.  ||  Tertia  illa  pars  de  aqnis  et  q.  s.""  Concentas  qni 
Acbillem  inter  et  Senecam  intercedit  tarn  mannfestus  est,  nt 
qnae  isti  scriptores  exponnnt  ad  communem  fontem  non  possint 
non  redire.  Hie  antem  pro  re  nata  nemo  alins  esse  potest 
nisi  Posidonins.  Qnod  quam  recte  a  nobis  statutnm  sit,  eis 
qnoqne  qnae  apnd  Senecam  definitionem  sapra  exscriptam 
secuntnr  eiqne  explanandae  inservinnt  clarissime  ostenditnr. 
Primo  sane  adspectn  mirum  videri  debet,  qnod  Seneca  terrarntn 
motns  inter  sablimia  rettnlit.    Namqne  bi^  nt  nos  compertnm 

Leipziger  Stadien.   XVII.  24 
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et  exploratum  faabemns,  potios  in  terreDa  cadaot  Neqne  Tero 
yeteriboB  vera  eoncassionam  terrae  natura  ant  iadoles  plane 
perspecta  cognitaque  erat,  sed  incerti  titababaot  alü  aliam  de 
Ularom  origine  proponentes  sententiam.  Vide  sie  Ideleri  eon- 
gpectum  opinionam  yetemm  de  terra  mota  in  ed.  Arist  'Meteor.' 
yol.  II  p.  584  sqq.  Seneca  antem  yel  potios  eins  anctor  cum 
terrae  motüs  ad  qnaefitionem  de  sublimibus  pertiaere  pronnn- 
tiat,  ab  big  illomm  explicationem  areessendam  e8ge  dnxiaae 
pntandas  est.  Nee  nos  dubios  relinqait  Seneca.  Ait  eoim 
i  1.  §3:  'quo  modo,  inqnis,  de  terrarnm  motn  qnaegtionem 
eo  posnisti  loco  quo  de  tonitribns  falgoribnsqne  dictoms  ee? 
qnia  cum  motns  terrae  spiritn  fiant,  spiritas  antem  aer  ait 
agitatQg,  etiamsi  snbit  terras,  non  ibi  speetandns  est:  cogitetar 
in  ea  sede  in  qua  illnm  natura  disposuit'  Seneca  igitur  terra- 
mm  motns  fieri  existimat,  cum  Spiritus  seu  aer  agitatns  terras 
snbit.  Hinc  illos  contemplandos  eo  loeo  quo  de  rebus  snbU- 
mibus  disputetur.  Oculomm  aciem  yelim  intendas  ad  expliea- 
tionem  concussionum  terrae  a  yiro  docto  Bomano  prolatam. 
Quam  Posidonü  esse  Laertins  comparatus  eyincit  cf.  L  VII 154: 
Tovg  aewfiovg  dk  ylveaS-ai  Ttvetfiavog  eis  to  xaihif^ara  t^ 
yqg  ivdvomog  ri  naS-eigx^iyfog ,  xad^a  g)i^at  Jloasidiiyiog  kv 
T^  oydof^  seil,  rov  '^ Ovo^xov  Xoyav^ -^)  Nnlla  igitur  potest  eaae 
dubitatio  quin  quae  apud  Senecam  et  Acbillem  de  notione 
yocabulorum  fiericjQa  (»»  oaelestia)  et  fieragaia  (>=»  sublimia) 
disceptantur  ad  Posidoninm  auctorem  reyertantur. 

lam  si  placet  pauca  de  Posidonü  libris  meteorologiciB 
dicamns,  de  quibus  bominum  doctorum  sententias  mirom  qnan- 
tum  fluctuare  yideo.^) 

Laertio  Diogene  auctore  Posidonins  duabus  —  ni  fiülor  — 
scriptionibus  peculiari  studio  res  meteorologicas  pertraeta- 
yit:  quarum  scriptionum  prior  illa  est  cui  titulus  erat '  ftefl 

1)  Differt  haec  Posidonü  deiinitio  a  volgari  Stoicomm.  Gf.  Dielafl 
Doxogr.  p.  379,  11  sqq. 

2)  Plane  perversa  protolit  Schmekelins  in  libro  ceteroqoin  egregio 
'PhiloB.  der  mittl.  Stoa'  (1892)  p.  14  not.  5.  Item  scatent  erroribos  quae 
disputavit  Malchinos  *De  auctor.  qbdm.  qoi  Pos.  adh.'  (1893),  p.  26aqq. 
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fievetüQiov'   (cf.  La.   Diog.  1.  VII 135:  IIoüBidiaviog  iv  %Ql%(fi 

^JIbqI  fieretiQwv'  et  144:  JT.  h  T<p  f '  [sie  optim.  cod.  Bnrbon. 

teste  Wachsmathio:  deter.  libri  iC;  oorraptelae  origo  in  pro- 

patulo  est]  ^Ilegl  fiezewgwy')]  altera  inscripta  fnit  ^Mereugo- 

loyiTcfi  OTOcxelütaig^  (of.  1.  VII  138:  JT.   iv  %{j  ^ MetewQoXoyixfj 

OToix^itooei');  a  qaa  baesito  an  non  diversa  sit  qnae  a  Laertio 

in  1.  VII  138   commemoratar  ^ MeT€üfQoloyiyeq\     Qood   yero 

Bakens  (of.  'Pos.  Rhod.  relL'  [1810]  p.  83)  apnd  Laertinm 

1.  Vn  1 54  pro  tradito  iv  rfj  oydofi  reetitnendnm  snspicatar  kv 

TJ7  ^ M€T€toQoloyix^\  mirifioe  labitnr.  Videlicet  ad  verba  ir  xijt 

oydoji  snbandiendam  tov^OvavKov  Xoyov  i  qni  über paragrapbo 

antecedenti  diserte  exoitatnr.    Qnod  antem  Laertins  modo  Tl. 

iv  %(^   oyöoifi  %ov  ^OvavKov  Xoyov^  citat  (cf.  1.  VII  153),  modo 

hv  Tfj  oydof]  sc.  Tov  'Ovaixov  l6yov\  baec  inconstantia  nil  babet 

admirationis ,  cnm  et  aliis  locis  eam  apnd  illnm  deprehenda- 

mns.  Cf.  ex.  gr.  1.  VII 157:  XQvaiTtTtog  iv  devrigip  t(£v  ^Ovat- 

xctir'  com  einsd.  libr.  159:  Xq.  q>rioiv  iv  tfj  dev%iqa  räv  '0vai~ 

vnav.     lam  qnaenam  ratio  inter  libmm  ^  negl  f^erewQüJv^  et 

' Mereiogokoyiytrjv  aToixelwaiv^  intercedat  disqnirendnm.    Sunt 

qni  banc  pro  breviario  illins  scriptnrae  habeant  (e.  gr.  Scbmekel 

1. 1.).    Qnomm  sententia  reicnla  videtnr  esse.   An  credi  potest 

ab  illo  viro  docto  quem  Laertins  in  enarrandis  Stoicomm  pla- 

citis  secntns  est  —  forsitan  fnerit  Diodes  —  modo  integrum 

qni  ei  praesto  erat  libmm  ^negi  fiereiOQUiv*  landatnm  esse 

modo  eins  epitomam?    Qna  opinatione  me  indice  qnidqnam 

peryersins  excogitari  non  potest   Aocedit  alia  causa  qnae  vol- 

gari  de  'Compendio  meteorologico'  opinioni  aperte  adyersatnr. 

Demonstrare  quippe  licet  argumentum  libromm  'De  meteoris' 

aliud  fuisse  atque '  Gompendii  meteorologici\  Etenim  quoniam 

quem  significatum  yoci  fieriwga  subesse  voluerit  Posidonins 

enucleavimus,  iamiam  quid  ille  libello  quem  '  rcegl  fiereojQwv^ 

inscripsit  tractarit  definire  possumus.    Procul  dubio  boc  libro 

—  Senecae  yerbis  nt  utar  —  'naturam  siderum  scrutatus  est 

et  magnitudinem  et  formam  igninm  quibus  mundus  includitur, 

solidumne  sit  caelum  ac  firmae  concretaeque  materiae  an  ex 

subtili  tennique  nexnm;  agatur  an  agat  et  infra  se  sidera 

24* 


Digitized  by 


Google 


358  Edganu  Martini 

habeat  an  in  contextn  sni  fixa;  qnem  ad  modnm  sol  anni 
vices  servet  an  retro  flectat,  cetera  deinceps  similia/  In  has 
igitnr  res  Posidonins  in  libro  'ftegl  fierefOQwv^  inquisivisae  exi- 
stimandnB  est:  qoae  snspicio  egregie  stabUitor  et  firmator  doo- 
bns  qoae  ex  illa  scriptione  nobis  serravit  Laertins  Diogenes 
fragmentis.  Quornm  prins  1.  VII 144  exstat,  nbi  legimos:  dvai 
6k  %dv  fiiv  i]i,tov  elkixQivkg  tvvq,  icaS-a  g>tjai  Iloaudwiog  ir 
v(f  Z'  ^negl  ^e%eciQb}v\  Qnae  verba  nnlla  indigent  explanatione. 
PauUo  difficilins  altemm  est  fragmentnm  qnod  lib.  YII  135 
» legitor:  i7ctq>dv€ia  ö^  iari  adficttog  Ttigag  rj  xb  fifpLog  xoi  nha- 
zog  (novov  ^x^y,  ßdS-og  6^  ov.  zccvrtjv  dh  noaeiöwiog  h  %qtii^ 
^TIbqI  fiBveoigwv^  xal  xor'  knlvoiav  %al  xa&^  vnooxaotv  ana- 
keinsi.  Qnae  Posidoninm  cum  de  forma  sidemm  (cf.  snpra)  diB- 
sereret  exposnisse  pnto.  Gf.  Bakei '  Pos.  Bbod.  rell/  p.  241 
Circnmscripto  libromm  'De  meteoris'  argnmento  iam 
Yideamns  nnm  etiam  de  'Compendio  meteorologico'  ceitiora 
proferri  possint  Quo  plane  easdem  res  tractatas  faiase  atqae 
libro  ^De  meteoris'  qnam  vere  negaverirnns  vel  alternm  firag- 
mentomm  a  Laertio  ex  ^Compendio  meteorologico''  seryatoram 
adfatim  docet.  Namqne  res  illo  traetata  non  ad  fieriwQa  sed 
ad  (neraQaia  pertinet.  Cf.  La.  Diog.  1.  VU  152:  Iqiv  ä^  ehai 
avydg  aq>^  vyQwv  veqxZv  avcnceKkaCfiivag  rj  dg  IIoaBidiaifioq 
q)rjai  iy  xfj  ^ MeteioQoloyiX'g^  iiiq>aütv  'qkiov  TjÄTjfiaTog  tj  ceijqyijg 
iv  vitpet  öeäQoaujfiivq)  TcoiXtp  xal  avvexel  Ttgbg  <pav%aoLay  wg 
h  xatOTtTQq)  q)ayxaCßiiivriv  nard  xvxkov  fC€Qiq>iQ€iav.  Discepta* 
Vit  igitnr  Posidonins  in  libro  qui  inscriptas  ent^ MerewQoloyoiii 
oTotxeLwoig  de  rebns  snblimibns.  At  cave  credas  de  bis  nnis 
enm  in  isto  libello  yerba  fecisse.  Qnod  ne  arbitremur  enixe 
repngnat  primnm  index  libro  praepositns.  Etenim  Posidonins 
si  de  rebns  snblimibns  solis  egisset,  ambigi  neqnit  qnin  libmm 
snnm  argnmento  adcommodate  ^  MeraQOiohyyvKa  vel  ^MetaQ- 
aioloyufLTi  OToixBlwatg^  inscriptarns  faerit.  Aristoteles  sane  scri- 
ptnrae  snae  de  rebns  snblimibns  praemittere  potnit  titnlam 
^  MereuQokoyixa  ^\  nimirnm  qnod  ei  snblimiaandiebant  fieriatga. 

1)  Haec  melior  memoria;  in  paacis  codiciboa  liber  inscribitar  ^ne^ 
/zezsdgwv"   Cf.  et  Zeileri '  Bist,  philos.  Gr.'  IP  2,  p.  87,  not.  2. 
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Idem  facere  minime  licnit  iis  qni  snblimia  fiexaqGta  ntmcnpa- 
bant  Quocirca  qni  prirnns  metarsion  vocem  ad  nna  snblimia 
rettnlit  Theophrastns  scriptionem  saam  de  snblimibns  vel  potins 
eam  libri  ^  De  meteoris'  partem  qua  de  rebus  sablimibns  disse- 
rnit  inscripsit  "^ MeragaiolLoyiiid'  vel  '^tegl  fxeraQaiiov^ ,  ac  Don 
^  M€T€ü)Qoi.oyixd\  Sed  iam  clamantem  te  audio: '^haeesi  täte  recte 
dispntasti,  nascitnr  nt  in  Posidonii  'Compendio  meteorologieo' 
elementa  reram  caelestiam  exposita  fuerint/'  Ne  mnlta:  in- 
seriptio  libelli  düUo  pacto  explicari  potest,  si  eo  aat  nna 
caelestia  ant  nna  snblimia  tractata  fnisse  pntamns.  Expedi- 
nntnr  antem  simnl  omnes  difficnltates  si  ^Elementa  meteoro- 
logica'  et  ad  caelestes  res  et  ad  snblimes  pertinnisse  existi- 
mamns.  Tum  vero  Posidonins  adiectirnm  fxerewQoloyixog  non 
angustiore  sensu,  ita  ut  ad  f^eriwga  «»  corpora  caelestia  referret, 
usurpasse  censendus  est  sed  yolgari  quo  caelestia  et  snblimia 
comprehendebantur.  Qnod  quam  ob  rem  fecerit  band  difficile 
est  dispioere.  Nempe  brevitati  consuluit  Qnodsi  argumentum 
libelli  exacte  describere  volnisset,  titulns  ei  ponendns  erat  hie: 
^ Met€(OQoloyLiirj  nal  fieraQüioloyiii^  ctotxüwaiq*.  Qni  titulns 
cum  parum  commodus  esset,  Posidonins  simpliciter  libmm 
säum  inscripsit:  ^MerewQoXoyncfj  azoixelwaig',  Accedit  altera 
causa  qnare  'Elementa  meteorologica'  adumbrationi  remm 
caelestium  et  subliminm  inservisse  videantur.  Achilleae  'Intro- 
ductionis^  primum  fontem,  Diodorum  Alexandrinum,  maximam 
partem  Posidoniana  protulisse  exploratum  est  Item  certissi- 
mum  est  personatum  Aristotelem  profundo  faanstu  Posidonianae 
emditionis  fluctus  per  disputationem  suam  '  De  mundo'  diffu- 
disse  (cf.  Zellerum  in  'Abb.  der  Berl.  Akad.'  1885  p.  399  sqq.). 
Neque  obscumm  est  quam  potissimum  Posidonii  scriptionem 
illi  ambo  in  usus  suos  converterint  Namque  definitio  voca- 
buli  mundi  quae  a  Laertio  1.  VII 138  ex  'Gompendio  meteo- 
rologico'  conservata  est,  recurrit  et  apud  Achillem  et  apnd 
personatum  Aristotelem.  Praeterea  apud  bnnc  (cf.  cap.  IV  20) 
Posidonii  explicatio  iridis  quam  Laertii  auctor  ex  'Gompendio 
meteorologico'  snmpsit  eisdem  forme  verbis  expressa  legitur. 
Unde  satis  constare  existimo  Posidoniana  quae  exhibent  Dio- 
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donis  et  Psendoaristoteles  ex  oompendio  meteorologioo  Apamei 
petita  esse.  Qnae  com  specalamar,  partim  ad  fxeriioQa  partim 
ad  fietaQOia  spectare  faeile  videmus.  Cetemm  personatos 
Stagirita  pressins  Posidomam  secutns  est  qaam  Diodoms. 
Qoapropter  eqaidem  eo  inclino,  nt  eum  etiam  disposiüonem 
argamenti  Posidonio  debere  dncam.  Qaae  coniectiira  si  reeto 
talo  stat,  Posidonias  in  fronte  libelli  soi  panllo  generaliorem 
disputatinncnlam  conlocavit  qnae  exordiebatur  a  definitiooe 
verbi  %6afios\  exin  doctrinam  de  rebus  caelestibns  explanant; 
deniqne  sablimia  adnmbraTit  Sed  ntut  haec  se  habent,  ati- 
qne  nobis  statnendam  est  in  'Oompendio  meteorologioo'  Poai- 
doninm  aeque  rernm  eaelestinm  rationem  habaisse  ac  snbli- 
minm.  Quem  ad  modam  antem  doctrinam  de  meteoris  pro- 
lixiore  oratione  persecatos  est  libro  ^n^l  fievedQwv' ,  sie  de 
rebus  snblimibos  fnsins  egisse  videtor  in  'Physico  8ermone\ 
Cf.  La.  Diog.  VU  153  et  154.  Constabat  vero  hie  non  nt 
volgo  perhibent  (cf.  Bakenm  11.  p.  237  et  Schmekelinm  1.  L 
p«  13)  minimom  XV  libris  sed  XIL  Nam  apud  La.  Diog. 
1.  VII  140  in.  optimns  cod.  Borb.,  nt  comiter  certiorem  me 
fecit  C.  WacbsmatbiuSi  praebet  nnmerum  e'  non  u'.  Ceterom 
ne  nnmems  XII  qnidem  (cf.  La.  Diog.  1.  VII 149)  extra  onjiem 
dnbitationem  positns  est    Fortasse  ei  adhaeret  i  anteoeden- 

tiS   TWl» 

NuUa  antem  cansa  est  cnr  'Ciompendinm  meteorologienm' 
ex  'Physieo  sermone'  et  ex  libro  'De  meteoris'  excerptom 
pntemns:  immo  vero  fnit  singnlaris  scriptora  atqne  band 
panca  continnit  qnae  alibi  non  tractayit  philosophns  Apame- 
ensis«  Qaod  aisi  statnas,  intellegi  nollo  modo  potest  qnod  a 
Laertii  anctore  iuxta  nberiores  physici  argamenti  libros  'Com- 
pendiom  meteorologicnm'   aliquotiens  landatnr  et  respicitar. 

Verum  haec  hactenns.  Qaamqnam  non  nolli  loci  scripto- 
mm  posteriomm  (yelnti  Pbilonis  Indaei  et  Clementis  Alexaa- 
drini)  exstant  ubi  voces  fiezitoga  et  fiewafota  leguntOTy  tarnen 
eos  adferre  non  decrevi,  qnod  otUitas  qnae  inde  redonda^  paene 
nnlla  est 
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CAPUT  n. 

De  reparanda  Posidomi  de  rebust 
caelestihus  doctrina. 

PoBidonii  Bhodii  de  rebus  eaelestibns  doctrinam  qniotun- 
qne  reparare  et  refingere  anitntim  indoxerit  praeter  eos  looos 
qni  expressis  verbis  ntpote  Posidomani  a  yariis  seriptoribos 
Ädfernntar  respiciat  necesae  est  hos  potiftsimum  quattnorviros: 
Plininm,  Achillem,  cni  Snidae  demam  error  cognomen 
Statio  indidit  (e£  Dielsii ' Doxogr/  p.  17),  Geminnm,  Oleo- 
me dem.  Qnos  Posidoniana  doctrina  libellos  saoa  inrigasse 
iam  pridem  homines  docti  pervidere.  Yerum  enm  nemo  illo- 
mm  Bcriptoram  annm  philosopham  Apameensem  in  nsnm  snam 
advocaTerit,  Intentins  nobis  anqairenditm  est  quatenns  qaisqne 
eomm  Posidonii  sententias  repraesentare  videator.  In  qua 
disqnUiltione  oonsentaneam  est  nt  ab  eo  soriptore  proficiseamar 
quem  fidelissime  Posidoninm  ezscripsisse  qnemqne  plorima  ab 
eo  mntnatnm  esse  sospicari  lieeat.  Qnis  antem  ille  est?  Hoe 
«t  iDTestigemas,  singnlos  illos  deinceps  adcnratlns  considera- 
bimns  eirenmspiciemnsqne  nun  qnid  qnem  ad  modom  Posi- 
donio  asi  sint  ant  ipsi  tradant  aut  alinnde  constet 

Exordiamnr  01  plaoet  a  0.  Flinio  Saeante,  helluone  illo 
Hbrorom  atqae  aatiqmtatitm.  Onins  'Naturalis  historiae'  Über  II 
ad  rem  nostram  pertinet  qnippe  qni  in  deseriptione  mnndi 
yersetur  in  cuinsqne  anetomm  latercnlo  Posidonii  nom^n  lega- 
Uir.  8ed  obstant  grävissimi  scmpnli  qno  minns  PliUii  libmm 
pro  idoaeo  disqaidtioiiis  nostrae  fandamento  habeamas.  Ao 
pribtim  qaldem  parnm  eertnm  est  ipsnmne  Posidoniam  nsur- 
parh  Pliüioa  an  aotitiam  eios  fontt  seenndario  debeat  Ut  sane 
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dnbitari  neqnit  quin  vir  doctns  Romaniu  mnltornm  Bcriptoram 
Yolnmina  suis  manibas  tractarit  atqne  hand  panca  ipse  ex- 
cerpserit,  ita  vehementer  faercle  erraverit,  si  qniB  ab  eo  omnes 
lectitatos  esse  crediderit  qnorüm  nomina  indices  fontiam  ex- 
hibent  Quid  qnod  sednlas  compUator  ipse  ingenne  profitetnr 
(yide  praef.  17)  qaartam  fenne  partem  scriptonun  landatoram 
a  semet  ipso  inspectam  esse?  Atqne  maxime  dubia  res  est 
de  scriptoribus  Graecis.  Quorum  ignobiliores  quod  non  ipse 
adiit  neminem  profecto  mirnm  habebit:  demirandum  autem 
quod  ne  prineipes  quidem  illorum  ex  ipsorum  scriptis  cognosse 
Tidetur.  Aristotelem  quidem  inter  auctores  snos  nominat  mnl- 
tusque  est  in  eo  citando:  verum  Aristotelea  tantum  non  omnia 
accepta  refert  aut  Nigidio  Figulo  aut  Pompeio  Trogo  (cf.  Mon- 
tigni  'Qnaest.  in  Plin.  N.H.  de  animalibus  libros'  [1840]).  Per- 
inde  Theophrastum  ipsum  a  se  adhibitum  esse  vana  iactatione 
simulat  (cf.  Sprengel  ^De  rat  quae  in  bist  plant  inter  Plin. 
et  Theophr.  interc/  [1890]  et  'Mus.  Bhen*  vol.  XLVI  [1891] 
p.  54  sqq.)*  Posidonium  quoque  eis  aecensendum  esse  qui  per 
alios  viro  bono  innotuere  ut  existimem,  duabus  causis  per- 
pellor.  Atqne  primum  quidem  suspicionem  excitat,  quod  quam- 
quam  plurimae  Posidonii  sententiae  per  vastam  Plinii  seri- 
pturam  dispersae  sunt,  tarnen  rarissime  illius  nomen  obviam 
fit  Augetur  haec  suspicio  eo,  quod  Plinins  inter  auctores 
suos  scriptorem  quendam  Bomannm  refert  quem  prolixe  Pod- 
donio  usum  esse  exploratum  habemus.  Constat  nimimm  Pli- 
nium  mira  quadam  impudentia  M.  Terentii  Varronis  scripta 
suppilasse;  hie  rursus  plurima  a  Posidonio  mutuatns  est:  quod 
nuperrime  certissimis  argumentis  evictum  est  a  Sohmekelio 
(cf.  'Philos.  d.  mittl.  Stoa'  [1892]  p.  132  sqq.)  et  a  Wendllngio 
(cf.  Hermae'  vol.  XXVUI  [1893]).  Quibus  reputatis  procUviter 
quis  sibi  persuaserit  e  Varronis  libris  Plinium  ^Naturalem  histo- 
riam'  Posidoniana  doctrina  implevisse. 

Neque  vero  hoc  uno  scrupulo  nixi  Plinium  idoneum  esse 
a  quo  disquisitio  nostra  proficiscatur  negamus.  Accedunt  alii 
duo  quorum  prior  ad  scriptoris  nostri  genns  dicendi  pertinet 
Uti  quippe  consuevit  oratione  oppido  quam  turgida  inflataque. 
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Atqne  adeo  aaepiflsime  tarn  obscnre  tamque  perplexe  loqnitnr, 
nt  citins  cortinam  ex  imo  adyto  magientem  qnam  bomiDem 
disserentem  andire  tibi  yidearis.  Qaae  res  qoanto  opere  in- 
qniaitionem  retardet  atqae  impediat  dici  yix  potest.  Qnid  qnod 
non  namqnam  omnino  desperandnm  tibi  est  eliei  posse  qaid 
Bcriptor  dicere  volnerit?  Non  minns  gravis  est  alter  de  qao 
dictnms  eram  scmpnlns.  Scilicet  Plinias  qüamvis  diligens  ae 
sednlns  faerit,  intellegentia  remm  aat  ingenii  acamine  hand- 
qnaqnam  eminebat  Unde  factum,  nt  non  pauca  minns  recte 
adseqneretar  ant  adeo  plane  perperam  intellegeret  (cf.  Ur- 
licbsii  'ehrest.  Plin/  p.  XIX).  Sed  ista  decantata  sunt.  De 
qnibns  idcirco  tantnm  oommonni,  nt  qno  iure  a  Plinio  profi- 
cisci  Inbricnm  pericnlosnmqne  esse  autnmayerim  melius  per- 
spiciatnr.  Mittamns  proinde  bonc  convertamnsqne  nos  ad 
alternm  qnattnorvimm,  ad 

Adüllem.  Goins  opnsculi  origo  et  fontes  qnod  clare  nobis 
patent  y  insigne  est  meritum  Dielsii  (cf.  ^Doxogr*'  p.  19  sqq.). 
Felici  enim  acrimonia  perspexit  Achilleam  ^Introdnctionem'  in 
f andamentis  alicnius  scriptionis  Diodori  Alexandrini  exstructam 
esse  qni  Ciceronis  fere  memoria  floruisse  censendns  est  Dio- 
dorns  vero  in  libello  sno  maximam  partem  Posidoniana  pro- 
tulit  Hnnc  in  nsom  sunm  convertit  Endorns,  et  ipse  Alexan- 
drinns,  Angnsti  aeqnalis.  Verum  cum  Eudorum  hominem 
doetissimum  in  scriptisque  veterum  multum  volutatum  fuisse 
certo  sciamus  (cf.  Zelleri  'Eist.  phil.  Gr.'  IIP  p.  611  sqq.), 
yix  credibile  est  satis  cum  habuisse  Diodori  libellum  brevi 
manu  compilasse:  immo  si  multa  cum  ex  largo  lectionis  suae 
thensauro  deprompsisse  et  adiecisse  autumayero,  haud  facile 
quemquam  mihi  oblocutumm  esse  confido,  tametsi  quae  ad 
eum  reyerti  yideantur  partes  propter  Acbilleae '  Introductionis' 
oondicionem  ad  amussim  demonstrari  nequit  Equidem  sane 
eo  inclinOy  ut  quem  ad  modum  Stoica  e  Diodori  riyolis  pro- 
fluxisse  (cf.  Dielsium  1.  i.  p.  21),  ita  quae  ad  ceteras  pbiloso- 
phorum  sectas  praecipue  Pytfaagoreos  spectant  magnam  dum- 
taxat  partem  suppeditata  existimayerim  ab  Eudoro.  Huius 
denique  Über  primarius  est  fons  Achillis  quem  grammatico- 
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ram  gr^gi  adsignandnin  esse  suo  iure  pronnntiaTit  Maassiofi 
'Arateornm'  p.  42.  Neo  vero  probns  ille  Arati  interpres 
neminem  adhibuit  nisi  Eudorom:  qnae  opinatio  vel  inde  re- 
fellitar  atqne  redarguitur,  quod  in  "^  Introdnetione'  hio  illic 
fioriptoreg  landatos  reperimas  qaos  post  Eudorom  fuaae  omi- 
stat:  Telati  Thrasyllnm,  Adrastam,  Ptolomaeam  (e£  ^lotrod.' 
oap.  XVI  p.  80 '  Uranol/  Pet  [1703]  et  cap.  XIX  p«  82).  Piae- 
terea  Achilles  oommentariam  illnm  Arateom  descripsit  quo 
etiam  seholiorEm  Marcianornm  anetor  Qsns  est:  quod  Haassivs 
(cf.  1. 1.  p.  21  proxx.)  tam  lacnlentis  comprobayit  argnmentis, 
nt  nnllos  dnbitationi  relinqnatar  locus.  Verum  ne  AchiUis 
quidem  libellus  integer  incolumisque  ad  nostra  tempora  per- 
yenit|  siquidem  ezcerpta  nos  teuere  plus  minus  exilia  eam 
totus  '  Introduetionis'  habitus  adüatim  declarat,  tum  index  m 
codicibns  Vaticano  et  Mediceo  libello  praefizus:  rdüP  Id^awov 
' Oaivofiivwv'  TtQog  elaayatyrjv  kx  vdSv  uix^^^S  (flf-  Maats  1. 1. 
p.  20). 

Quibns  perpensitatis  equidem  summo  opere  gravor  Aehil- 
leae  seripturae  reliquias  pro  eo  fnndamento  putare  quo  Posi- 
donii  doctrinae  rudera  indagaturi  seeure  inniti  possint  Am- 
bigi  enim  nequit,  quin  Diodorei  eommentarii,  robnr  iUud  Achit- 
lis  opusculi,  e  quibns  Posidoniana  in  ^Introduetionem'  manavere 
omnia,  totiens  ezpilati,  in  noTam  formam  redaoti,  cUm  multis 
denique  alienis  ao  disparilibus  commixti  a  pristina  sinceritate 
et  integritate  sensim  longo  reoesserint,  ita  ut  umbrae  solum 
modo  eorum  nunc  supersint. 

Transeamas  igitur  ad  doitinumy  sub  cuius  nomise  libellos 
circumfertur  qui  iuseribitur  ^Elaccytay^  elg  %a  q>aiy6fi€va\  Huiua 
libelli  indolem  et  eonsilium  paucis  adumbrare  band  a  re  noskn 
esse  duoo.  Beapse  introductiouem  astronomicam  Oemini  qui 
temporum  inyidiam  defugit  librum  esse  tam  arguoMUttum  trae- 
tatom  quam  disputandi  ratio  dildeide  ostendit  Striotim  enim 
vero  sed  luculenter  de  astronomiae  elementis  disseritnr.  Qoae- 
cumqne  autem  ad  interiorem  huius  scientiae  cognitionem  apee- 
taut  eonsulto  omittuntur.  In  prinds  adeuratiores  compiitationei 
raro  inyeniuntur,  quamquam  non  plane  desunt    G£  ex.  gr. 
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oap.  XIV  'de  OTolatione'  iTteQi  k^ehy/iov).  Qaae  repntantes 
Bi  Gemini  'Introdnotionem'  in  oaiun  scholarom  destinatam 
fniflse  oontenderimüBy  band  faUemnr.  8ed  cave  enm  Blassio 
(▼ide  eins  prgr.  'De  Gemino  et  Posidonio'  Kiel.  [1883]  p.  8) 
Geminam  ad  Arati  canninig  interpretationem  sna  rettaligse 
statoafl.  Nempe  noster  ^Elaaywyi^v  eig  to  q>aiv6fieva  ac  non 
^Eiaaywyiiv  eis  i^^  Oaivofieva'  perscripsit  (qoa  de  re  adi 
Boeckhii  lib.  'Üb.  d.  vier).  Sonnenkr.  der  Alten'  [1863]  p.  8 
et  Sebmidt  in  'Philol/  yoL  XLV  [1886]  p.  304  sqq.).  Geteram 
perspecto  libelli  Geminiani  consilio  iam  facile  non  nullae  res 
expediri  possnnt  in  quibus  ezplicandis  bomines  docti  merito 
baesernnt  Atqne  recte  qaidem  animadverternnt  orationem, 
ciun  in  nniversam  ad  certam  qnandam  nonnam  confonuata 
aeqnabiliter  procederet,  non  nnllifi  tarnen  loeis  ab  ista  nonna 
longo  recedere.  Plerumque  enim  ea  stricta  sed  Incnlenta  est: 
intordom  yero  ant  luxuriat  ant  nsqne  ad  obscaritatem  contraeta 
est  Porro  ingto  iure  elamitant  esse  in  hac  'Introductione' 
qnae  inter  sese  pngnent.  Postremo  Gemini  libellnm  quibasdam 
gravioribns  erroribns  vel  mediocri  aatronomo  indignis  defor- 
mari  non  sine  caasa  conquesti  sont  (cf«  Schmidt  1.  L  p.  305  et 
Manitiam  in'Comment.  Fleckeis/  [1890]  p.  109  sq.).  Nil  attinet 
onmia  ea  adponere  qnae  de  illis  asperitatibas  atqne  salebria 
yiri  docti  argntati  sunt:  eqaidem,  nti  snpra  significavi,  eanuB 
explicationem  a  Gemini  scriptarae  consilio  repeto.  Qnae  cum 
in  nsnm  'stadiosae  inYontatis'  confecta  esset,  conseqnens  est 
ut  frequenter  eam  descriptam  esse  existimemns.  Nnac  rero 
nitro  liqnet  describendo  identidem  vetemm  scriptornm  libellos 
non  meliores  &ct08  esse:  immo  gravissima  inde  contraxere 
Tolnera.  Itaqne  si  non  omnes  at  certe  plnrimos  errores  0  qai 
Tolgo  Gemino  obtradontor  exortos  pntayerim.  Porro  notum 
est  omnibns  tempcuribus  contextos  librornm  in  usnm  scholarum 
eompositomm  parnm  pie  tractatos  esse.  In  quos  editores 
snmma  cum  licentia  grassari  adsolent  nil  veriti  ex  ipsornm 
sensu  atqne  ingeniolo  verba  auctoris  libelli  mutare  aut  delere 


1)  HuG  faeioat  praecipue  vitiosi  nomeri. 
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ant  adeo  plane  nova  adfingere.  Talia  et  Greminianae  'Intro- 
dnctioni'  eyeniBse  ex  mnltis  rebas  intellegitiir.  Hae  yidelieet 
faciant  manifestae  qnae  nobis  variis  locis  occarrant  diflsensiones 
et  repngnantiaey  hnc  facit  etiam  inaeqnalitas  illa  rationis  dis- 
ceptandi.  Interpolationibas  aatem  mnltis  et  magnis  ^Intro- 
dnctio'  laborat:  qnarnm  maxima  et  ea  apertissima  calendariam 
est  ultimo  libelli  capiti  adsntnm.  Qaod  cnm  nnllo  modo  enm 
sententiis  capite  XIV  expositis  conciliari  qneat,  optimo  inre 
pro  spnrio  habnere  Boeekh  (cf.  1. 1.  p.  8  proxx.) ;  C.  Wacbs- 
mnth  (proll.  in  cal.  Graec.  p.  XLIV);  Schmidt  (cf.  1. 1.  p.  293). 
Verum  de  ^Introductionis'  interpolationibns  alibi  adcoratins 
dispntabimns. 

Haec  igitnr  Gemini  ^Introdnctio'  etsi  nnllo  loeo  diserte 
ad  Posidoninm  provocat,  tamen  aliqnam  mnlta  doctrinae  eins 
frnstnla  continet:  qnod  qni  eam  attente  perlegerit,  facili  negotio 
cognorit.  Neqne  hoc  aciem  hominnm  doctomm  praeteriit 
Longins  antem  progressus  est  Blassins  qai  programmate  modo 
landato  evincere  stndnit  Gemini  ^Introductionem'  ex  nno  Posi- 
donio  hanstam  esse.  Nee  vero  mnltomm  ille  plansum  tnlit 
Acriter  enim  ei  oblocnti  snnt  validissimis  argnmentis  freti 
Schmidt  1. 1.  p.  308 sqq.;  Tannery  in  libro  'G«om.  Gr.'  (1887) 
p.  29 sqq.;  Manitins  1.  c.  p.  101  proxx.  Qui  viri  docti  nt 
Blassii  opinionem  fnttilitatis  evidenter  coarguisse,  ita  de  testi- 
moniis  vetemm  scriptomm  qnae  ad  Geminnm  pertinent  parom 
recte  indicasse  mihi  videntar.  Qaocirca  eqnidem  totam  qnae 
de  Gemino  est  retractare  decrevi  qnaestionem  quam  altioris 
indaginis  esse  sentio  quam  volgo  pntant 

Incipiamns  vero  a  testimonio  Prisciani  Lydi.  Qni,  yel 
potins  barbarns  ille  qni  medio  aevo  enm  in  sermonem  Latinnm 
convertit,  p.  42,  8  sqq.  Byw.:  'nsi  qnoqne  snmns,  inqnit,  nti- 
libns  qnae  snnt  ex  Strabonis  Geographia;  Layini  (i.  e.  t^ißhov) 
qnoqne  ex  Gaii  scholis  exemplaribus  Platonicornm  dogmatnm; 
adhnc  etiam  ex  commento  Gemini  Posidonii  de  MereiOQfov! 
Pristinam  Geminiani  libelli  inscriptionem  nt  reonperemnsi 
Graeca  nobis  refingenda  snnt  Qnod  facile  et  probabiliter  fieri 
potesti   modo   qnam   in   scriptore  Graeco   vertendo  normam 
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Becntas  sit  barbanis  interpres  memoria  teneamns.  Quem  ar- 
tiflsime  yersionem  snam  ad  Prisciani  exemplam  adplicavisse 
non  dif&cile  est  intellectn.  Quid  qaod  hand  raro  tantopere  sibi 
indnlsit  nt  Graecas  constractiones  retineret  ab  Latin!  sermonis 
ingenio  plane  alienas?  Velati  p.  67,  30  Byw.  legimas  ^at 
congelari  a6ra':  qaod  nil  alind  esse  nisi  Graecnm  ^wats 
avfifCTjywa&ai  %ov  iiqa  bene  pervidit  Bywaterns.  Praeter 
hanc  alia  qnam  maxime  notabilis  barbari  est  consnetado  qnippe 
a  qna  explicatio  plnrimornm  erromm  plarimaramqne  obsenri- 
tatnm  versionis  Latinae  arcessenda  sit  Solet  nimirnm  vir  bonns 
in  convertendo  Graecos  articnlos  plane  neglegere  singnlaqne 
nomina  articnlis  nndata  eodem  ordine  qao  conlocavit  Priscianns 
Lydns  exhibere.  Qnae  ratio  licet  simplex  atqae  commoda  sit, 
tarnen  nsqne  qnaqne  semperqne  salvo  sensu  salvaqne  orationis 
perspicnitate  nsnrpari  non  potest.  Ne  mnltas  sim,  nno  sed 
Incnlento  admodnm  exemplo  defangar.  p.  42,  13  Byw.  haec 
exstant:  [nsi  snmns]  'Didymoqne  de  Aristotele  et  ipsins  scri- 
ptore  dogmatam'.  Sagaciter  Bywatems  haec  verba  Graece  in 
hnnc  modnm  sonasse  divinavit:  ^JMiAtff  rettp  neql  ItigiaTo- 
rilovg  xal  tüv  avtov  ygaipawi  8oy(xax(j}v\  Hasce  dnas  inter- 
pretis  consnetndines  ntiqne  teneat  oportet  qnicnmqne  cnm 
Priseiano  Latino  rem  habet.  lam  de  Geminiani  libelli  inscri- 
ptione  yideamns.  Ac  primnm  quidem  qnamnam  Graecam 
vocem  interpres  illo  "^commento^  expresserit  rimandam  est. 
Cogitare  qnidem  licet  omnino  de  vocabnlis  vnofivijfia  et  i^tj' 
jnjaiQ.  Utram  vocem  Priscianns  dederit  facili  opera  diadicari 
potest,  dum  modo  barbari  interpretis  rationem  vertendi  remi- 
niscamnr  eamqne  Priscianei  fontinm  latercnli  inscriptionem 
adscisoamns  nbi  yox  commenti  recnrrit.  Adserit  enim  Lydns 
p.  42,  14  Byw.  sese  nsnm  esse  'et  Dorothei  Nataralinm  Aristo- 
telis  commento.'  Ubi  cnm  vocabnlo  commenti  genetivns  ad- 
innctns  sit,  conseqnens  est  nt  a  Priseiano  vox  i^rjtjaig  ac 
non  V7c6(ivri(ia  posita  fnerit  Neqne  enim  Graeci  scriptores 
Yocabnlnm  V7c6fnn]fia  (=  commentarins)  cnm  genetivo  libri 
ad  qnem  p§rtinet  hoc  copnlare  solent,  sed  ntnntnr  praeposi- 
tione   eig   (cf.    Manr.    Schmidt  ^Did.  Chalc.  frg.'  p.  12  sqq. 


Digitized  by 


Google 


368  Edgaras  Mftrtmi 

&i(j}vog  ^AXB^avÖQiwq  vnofivi^fiaTa  elg  T^y  IhoXeiAaLov  "^Mct^tf- 
fifMTixrjv  ovrsa^iv  ;  Bva%a&lov  inofivij/iata  elg  Jtovioiov  in- 
nam.  al.).  Ergo  Dorothei  libri  insoriptio  Graeca  haec  fiiit:  Jto^ 
94ov  rwv' Ovcixtuv'  Twvi^Qiarovilovg  iS^ijyrjoig.  Gam  qoaoonten- 
das  indioem  Hipparcheae  scriptionis  nnper  a  Manitio  erolgatae: 
^iTtTtcLQXOv  rwv  ^Qarov  xal  Evdo^ov  ' Oaivofiivtov*   i^fffr^oig. 

QaoDiam  qno  vooabülo  Graeco  barbari  interpretia  ^oom- 
mentnm'  respondeat  ernimas,  extra  dnbitationis  aleam  posi- 
tnm  est  qnem  ad  modam  Gemini  libellns  Graece  inacriptus 
fnerit.  Ant  fallor  ant  ille  in  fronte  hnno  gessit  titnlnm:  Fefil- 
vov  Twv  Iloaeidwvlov  ncQl  fievedtQiov  ii^yrjoig.  Vides  Gemi- 
niani  libelli  indioem  prorsas  ad  eandem  rationem  formatsm 
esse  ad  quam  libroram  Dorotbei  et  Hipparobi  inscriptiones. 
Qaaestio  iam  sabnascitnr  ad  yiynmne  qnod  ainnt  reseoemns 
Geminiani  libelli  quam  Priseianns  largitnr  insoriptionem  neene, 
vel  nt  apertins  loqnar,  Posidonii  Inenbrationem  qnae  'ne^i 
fiST€(bQU)v'  inscripta  erat  an  aliam  einsdem  anotoris  scriptionem 
meteorologiei  argnmenti  a  Gemino  enarratam  commentario  at- 
qne  inlastratam  esse  pntemns.  Qaod  si  constaret  titnlnm  illnm 
quem  exhibet  Lydns  a  Gemino  libro  sao  impositnm  esse,  res 
nulla  diseeptatione  indigeret.  Nee  vero  constat  Qnicnmqae 
enim  ceteros  a  Priseiano  snppeditatos  eontemplatns  erit  libro- 
rnm  titnlos,  facili  opera  perviderit  eos  partim  pamm  adenrate 
expressos  esse:  interdnm  enim  Priseianns  sat  babet  argumenta 
librornm  indicasse.  Gf.  ex.  gr.  indices  librornm  Aristotelis  bos 
[p.  4 1  y  1 8  sqq.  By  w.] :  ^  aotionibns  Aristotelis  deph7sioa....et 
fi€r€d)Q(ov\  Unde  ambigi  potest  nnm  Geminianns  über  ea 
inseriptione  ornatns  fnerit  qnam  apnd  Prisciannm  legimns. 
Sed  nihil  opns  est  bariolari  ant  snspieari,  nbi  eertissime  de 
controversia  eonstitnere  lieet. 

Inspieiendnm  ^Solntionnm  ad  Ghosroen'  cap.  IV.  Ai^- 
mentnm  inibi  explanatnm  primo  ennntiato  indicatnr  (p.  63, 
24  sqq.):  ^et  hoc  deliberandnm  qnare  per  nnnmqnodqne  clima- 
tnm  sint  Uli  conversiones  solaris  anni,  yemaiis  et  aestiTa  et 
antnmalis  et  biemalis:  et  bis  in  nna  distinetioae  temporis 
fSM^tis,  diei  et  noctis  magnitndo  et  brevitas  et  aeris  pertnrba- 
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tioD68  et  nimbns  et  oaliditas  et  firigiditas  per  nnnmqnemqne 
locam  et  dima  differt  et  variatnr.'  Qaem  ordinem  inseqaens 
inqnuitio  adenrate  servat  utpote  qnae  a  converBionibas  solis 
ordiatnr  et  in  qnaestionem  de  calore  et  frigore  decnrrat  Sen- 
tentiae  antem  tarn  arte  inter  se  copnlatae  et  eonexae  sunt,  ut 
ex  uno  fönte  eap.  IV  proflaxiBse  satis  eonstare  videatnr.  Quod 
eo  magis  nobis  Btatnendnm  eBt,  qnod  ceteris  qnoqne  locis  in 
adnmbrandis  singnlis  argnmentis  vel  ernditionis  locis  PriBcia- 
nns  non,  nti  ipse  vana  iactatione  gloriatnr,  complnres  sed  fere 
nnnm  anctorem  in  nniversüm  Beqni  Bolet  LncnlentisBimam  exem- 
plam  circnlatoriae  illias  Prisciani  yenditationis  cap.  X  (p.  98, 
24  sqq.)  est  Qnod  excepto  nno  loco  nnias  Aristotelis  de 
yentis  doetrinam  expromit,  licet  Priscianas  in  caice  dispnta- 
tionis  snae  admirabili  eam  gravitate  adseveret  (p.  104, 3  proxx.): 
'haec  enim  sunt  ex  maltis  scriptoribuB  accepta  adprobatione 
nobis  soUicita  de  ventoram  generatione  et  in  qoantam  moven- 
tnr  et  qno  modo  aera  commovent  proprio  motn/  Gf.  Rosei 
'Anecd.  GraecoL'  (1864)  vol.  I  p.  26. 

Quem  antem  anctorem  Priscianus  in  conscribendo  cap.  IV 
secntns  est?  lam  Blassins  (1-  !•  p-  20)  et  Bywatems  (in  ad- 
not.  ad  cap.  IV)  definitiones  notionnm  astronomicarnm  in 
cap.  IV  ^Solntionam''  propositas  snmmam  similitndinem  habere 
cnm  eis  qnae  in  Gemini  ^  Introdnctione'  legnntnr  rectissime 
animadverternnt.  Sed  latins  patet  cognatio:  namqne  etiam  in 
aliis  mnltis  rebns  sententiisqne  mirns  inter  ^Isagogen'  et  cap.  IV 
Priscianei  libelli  intercedit  concentns.  Velnti  qnae  Lydns 
p.  64,  25  sqq.  de  cingnlis  terrae  exponit,  ea  eisdem  ferme 
Tcrbifl  expressa  reperinntnr  apnd  Geminnm  p.  29  ^Uran.^  Pet 
Tarnen  toto  qnod  ainnt  caelo  erraret,  si  qnis  qnam  nos  tene- 
mns  Gemini  ^Introdnctionem^  a  Prisciano  ad  nsns  snos  ad- 
Yocatam  CBse  pntaret.  Qnod  ne  existimemns,  vetat  qnod  qnam- 
yis  stricta  sit  atqne  praecisa  Lydi  oratio,  tarnen  nberins  ab  eo 
Geminiana  ^Isagoge'  opns  expilatnm  esse  adbnc  perbene  co- 
gnosci  potest  Atqne  sno  inre  Blassins  —  cni  ceteroqain  Prisci- 
anns  diligentiore  scrntatione  indignns  Yisns  est  —  qnasdam 
definitiones  pleniorem  formam  ostendere  commonnit  (cf.  eins 
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progr.  p.  20)y  velat  eam  qua  notiones  Yoeabuli  diei  deBcribimtiur. 
Nam  compara  sis: 


Gem.  Isag.  p.  13 
iqfiiQa  kiy^vai  dix(ög' 

xa&^  hfa  fikv  %Q6nov  XQoyog  6 
and  avavolfjg  ^Xlov  (JiizQ^  ^~ 


Prise,  p.  65y  22  sqq. 
dicitar  enim  dies  tripliciter:  aat 
secandom  corpus  aer  a  sole  il- 
laminatas;  ant  secnndam  ab  or- 
tibns  in  occasnm  tempiis  exten- 
tum,  in  quo  centram  solis  ab 
orta  in  occasnm  pervenit,  i.  e. 
tempns  a  qno  sol  incipit  snpera- 
re  orizontem  nsqne  dnm  totns 
occidat;  dicitnr  quoqne  diei  et  xa^'  ^bqov  dh  xQonov  r^gid^a 
noctis  tempns  dies.  kdyezai  xQovog  o  aq>^ '^Uov  ava- 

Tokrjg  fiiiQiS  fjXlov  av^ig  ava- 
Tolrjg. 

Prisciannm  panllo  locnpletiorem  esse  agnoscis.  Nam  nt 
alia  omittam,  cum  Geminns  in  ^Introdnctione'  dnas  vocis  diei 
notiones  circumscribere  satis  habeat,  apnd  Prisciannm  bis  ter- 
tiam  adinnctam  invenimns:  qnam  cnr  Geminns  in  ^Introdnc- 
tione'  non  memorarit  band  difficile  est  dispicere. 

Porro  haec  considera: 


Prise,  p.  65,  28  sqq. 
orizon  antem  dicitnr  circnlns 
dividens  manifestum  mnndi  ab 
oceulto  et  extremns  visibilis 
hemisphaerii  quod  snpra  nos 
est  circnlaris  finis  in  campnm 
pelagi  nndiqae  nihil  omninoob- 
sistente,  ita  nt  in  eircnlari  piano 
ambiat  et  resecet  mnndi  mani- 
festam  sectionem,  ad  veritatem 
qnidem  minor  hemisphaerio,  ad 
visnm  vero  hemisphaerinm. 

Maximi  deniqae  momenti  est,  qnod  in  capite  IV  Prisciani 
sunt  quae  in  ^Introdnctione'  omnino  frnstra  qnaeras.  Hnc  £Kcit 
definitio  p.  66,  3  sq.  prolata.    Quam  tamen  non  ab  ipso  Lydo 


Gemin.  p.  12. 
oqI^cdv  öi  iariv  xvTÜiog  6  dio- 
Qi^iav  rifjLiv  zo  ze  (paveqbv  xai 
10   aq>avkg  iiiqog  vov  tcöofiot 
xal  dixoTOficuv  Ttjv  oXtjv  og>al- 

Qiov  fihv  vTtiQ  yrjv  drtolafißave- 
ad'ai,  f;fj,iag>alQiov  dh  vrto  yijr. 
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adieetam  esse,  sed  ex  eadem  offioiua  prodisse  e  qna  oeteras 
definitiones  rerum  astronomicarum  cam  per  se  admodam  veri 
flimile  eBt,  tarn  tota  eins  quasi  clamat  indoles.  Perinde 
ambiganm  esse  neqoit  qain  ^t  extrema  eap.  IV^  pars  qoae 
est  de  perturbatioiuibas  aeris  et  de  similibas  rebas  ad  eam 
reyocanda  sit  cni  cetera  qoae  in  hoc  capite  exponontar  debet 
Priseianus:  qnod  artus  qao  illa  cum  praecedentibas  continetnr 
eonexnB  abnnde  evincit  Neqae  vero  qnae  ea  pertrectantar 
res  in  Gemini  ^Introdaotione'  occarront.  Unde  exstare  et 
eminere  reor  Priscianam  ad  componendnm  cap.  IV  'Solationnm' 
non  'Introdactionem'  Gemini  adbibaisse.  Quo  modo  vero  notan- 
dam  illam  quae  inter  hanc  Gemini  soriptionem  et  caput  illad 
Prisciani  intercedit  sententiarum  et  interdnm  yerborum  con- 
venientiam  explicabimus?  Nimirum  statuendum  est  Prisciani 
cap.  IV  et  Geminianam  'lotrodnctionem'  ex  communi  fönte 
manasse,  e  quo  nterque  auctor  quae  ei  adridebant  exscripsit 
Hunc  autem  fontem  indagare  haud  arduum  est,  dum  modo 
Prisciani  fontium  laterculum  auxilio  arcessamus.  In  quo  p.  42, 9, 
ut  supra  iam  vidimus,  'Commentum  Gemini  Posidonii  de 
MetewQoyy'  commemoratur:  quod  quin  fundamentum  sit  et 
Prisciani  cap.  IV^  et  Gemini  ^Introductionis'  non  poterit  non 
conligere  quicumque  qnae  hucusque  de  ratione  Priscianum 
inter  et  ^Isagogen'  Geminianam  intercedente  disceptavimus 
secum  reputarit. 

Iam  eo  provecti  sumus,  ut  diudicare  possimus  atrnm  Gemi- 
BUS  Posidonii  librnm  qui  ^tcsqI  fietevjQütv'  inscriptus  erat  inter- 
pretatus  sit  an  res  aliter  se  habeat  Cum  Prisciani  caput  IV 
quod  ex  Gemini  ^Commento  Posidonii  de  MetedQwv^  haustum 
esse  modo  significavimus  non  caelestia  tantum  verum  etiam 
sublimia  contineat,  adparet  non  ad  librum  'De  meteoris'  Gemini 
commentarinm  perünuisse  Priscianumque  parum  adourate  libelli 
titulum  expressisse.  Ergo  yerba  negl  ftezeoiQtoy  nihil  indieant 
nisi  libellum  quem  Geminus  commentario  explicavit  fuisse 
meteorologici  argumenti.  Vocem  autem  fieviwQu  a  Prisciano 
non  Posidoniano  sensu  usurpatam  esse,  sed  volgari  quo  caelestia 
et  sublimia  comprehenduntur,  non  est  quod  expressis  verbis 

Leipziger  Stadien.   XVn.  25 
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moneam.  Cum  igitar  6eminn8  non  libram  Posidonii  ^De  meteo- 
ris'  enarrarit,  videamus  nnm  de  altera  scriptara  eogttare  lioeal 
qua  Posidonins  de  rebus  meteorologicis  egit,  dico  ^  Elementa 
meteorologica'.  Atqne  sane  mnlta  sunt  qaae  nos  ad  hoc  philo- 
sophi  Rhodii  opascalnm  vocent.  Ac  primam  qnidem  panllo 
generaliorem  proponere  liceat  deliberationem.  Quodsi  ambitmii 
et  indolem  libri  'De  meteoris'  gpectamns,  Don  ita  yalde  idoneom 
enm  faisse  videmns  qni  commentariis  instraeretnr.  Gonstabat 
enim  minimnm  VII  libris  (cf.  La.  Diog.  I.  VII  144)  in  eoqne 
pro  eins  ambita  singnlae  de  rebus  caelestibas  quaestiones  fiise 
et  Bubtiliter  expositae  et  excussae  erant.  Talis  antem  liber 
qni  res  ob  quas  disceptatnr  qaaeqae  in  contentione  sunt  dili- 
genti  et  adenrata  serntatione  perseqnatar  atqne  adeo  exhanriat, 
talis  inquam  liber  mnlto  minns  ad  commentandnm  invitat  mal- 
toqne  omnino  minorem  et  explicandi  et  dispntandi  materiem 
praebet  qnam  compendium  quo  prineipia  rndimentaqne  scientiae 
alicuias  stricta  oratione  proponnntnr.  Qnod  qno  iure  adseramos 
perspiciet  qnisquis  qnantam  nnbem  commentariomm  brevieoli 
Dionysii  Tbracis,  Hermogenis,  Hephaestionis,  aliomm  libri 
conflaverint  recordatns  erit.  Hisce  antem  libellis  plane  in 
aeqno  ponenda  sunt  Posidonii 'Elementa  meteorologica\  Hinc 
etiamsi  aliae  rationes  deessent,  breve  artis  meteorolc^eae 
encbiridinm  a  Gemino  commentario  explanatnm  qnam  diffusa« 
disputationes  'tcsq}  fierewQwv'  mnlto  veri  simiiius  esse  ego 
eqnidem  antnmare  handqnaqnam  gravarer.  Verum  nil  opus 
est  in  coniecturis  versari,  cum  Geminianum  'Commentum'  reapse 
ad  Posidonii  'Compendium  meteorologicum'  pertinnisse  oerto 
comprobari  possit 

Vidimus  snpra  a  Gemino  librum  aiiquem  philosophi  Apa* 
mei  explicatnm  esse  qni  et  caelestia  et  sublimia  tractaret 
Quid  '  Elementa  meteorologica'  ?  Nonne  baec  fieritoQa  aeqoe 
ao  (iBjaQGia  respexernnt?  Profecto  hoc  nobis  statnendom  erat 
Accedit  altera  causa  eaque  gravissima  quae  ut  Gemini  com- 
mentarium  zA^ MB%BWQoloYixriv  ötotxBlwaiv^  referamns  snadet 
Exstat  enim  in  Alexandri  Aphrodisiei  comm.  ad  Aristot  ^  Meteor. 
(cf.  ed.  Ideleri  vol.  U  p.  128)  disputatiuncnla  Gemini  de  arca 
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eaelesti.  Quam  ear  ex  hnins  ^  Gommento''  depromptam  esse 
existimandüm  sit  iDfra  exponemns.  Qnae  propterea  quam 
maxime  notabilis  est  qnod  in  ea  PosidoDÜ  de  arcn  eaelesti 
sententia  quarnqnam  snppresso  auctoris  nomine  refertar  et  ex- 
planatnr.  Forte  aatem  fortnna  scimas  quo  in  libro  hie  de 
iride  egerit  Namqae  Laertins  Diogenes  relata  eins  de  hac 
doctrina  addit  (cf.  L  VU.  152):  wg  Iloaeidibviog  qy^OLv  iv  %fj 
' Met€ii}Qokoyixfj'  (sciL  inoixeiwaei), 

Re  ita  comparata  mihi  qnidem  satis  constare  videtar  Ge- 
mini '  Commentnm'  explanationi  Posidonii  '  Elementornm  me- 
teorologicomm'  ac  non  libri  '  negl  fierewQUßv^  inserrisse  Pri- 
Bciannmqae  panllo  neglegentins  titnlnm  libri  Geminiani  ex- 
pressisse. 

Qaoniam  de  Prisciano  diximns,  ad  Simplicii  de  Oemino 
testimoninm  transgrediamnr.  De  coins  interpretatione  cam 
summa  inter  homines  doctos  controversia  sit,  diligentins  illud 
considerari  neeessariam  dnco.  Invenitar  antem  in  Simplicii 
comment.  ad  Arist.  'Pbys.'  vol.  I  p.  291,  34  sqq.  Diels.,  nbi 
legis  haec:  6  ök  ^dU^avdqog  q>iXo7t6ytjg  Xi^iv  ziva  %ov  refil- 
vav  Ttagari^aiv  kc  vrjg  iftivofjtijg  %wv  Iloaeidiavlov  MerecDQO- 
loyixwy  i^riy^aeayg  rag  aq>0Qfiag  aTtb  !dqiaxo%iXovg  kaßovaav. 
Seqaitnr  a  Simplicio  exscriptns  locus.  Pergit  deinde  Simpli- 
oins:  ovtwg  fiiv  ovv  Tcal  6  Fifiivog  (corrigas  Fepuvog)  fjftoi  6 
TtaQot  T(f  Fefilvfp  Iloaeidebviog  Tijv  diatpoqav  rijg  re  q)voio- 
Xoylag  xa2  r^g  aavQoXoylag  Ttagadlöwoiv  and  rov  Agiora- 
riXovg  rag  atpog^iag  Xaßwv.  Cardo  vertitur  in  explicandis 
verbis  Xi^iv  riva  rov  Fefilvov  TtaQctrL^atv  Ix  rilg  iTtirofirjg 
rdbV  Iloaeidwvlov  MerewQoXoyniwv  k^yi^aewg  rag  ag)OQ/Äag  cued 
^AQiororiXovg  Xaßoiaav.  Qnae  verba  qai  adcnratins  perpen- 
derit  aliqna  labe  tnrpata  esse  non  poterit  non  pervidere. 
Namqne  nt  alia  taceam,  longissime  absnnt  ab  integritate  gram- 
matica.  Inter  pancos  iUos  qni  de  eornm  sinceritate  non  dn- 
bitant  M.  C.  P.  Schmidt  est  (cf.  'PhiloL'  vol.  XXXII  [1884] 
p.  94).  Qui  verba  Xi^iv  riva  rov  Fsfilyov  Ix  rrjg  iTtirofxrjg 
räv  Tloaeiöiüvlov  MerewQöXoyiMjSv  cobaerere  censet^  i^yi^aewg 
antem  genetivnm  com  vocabnlis  sabseqnentibos  rag  aq>oQitiag 

25* 
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—  Xaßovaav  coniiiBgit  Neqae  yero  hoc  per  artem  gramina- 
ticam  faoere  lioet:  qaod  illa  yir  dootas  probe  sensit,  quinriB 
fortiter  dissimalet  (cf.  'Philol/  yol.  XXXV  [1886]  p.  69  sqq.). 
Qnodsi  scriptor  Oraecns  eam  sententiam  exprimere  Yolnisset 
qnae  Schmidtio  plaoet,  ei  dicendam  erat:  rag  rijg  B^riyr^oetag 
ag>0QfiaQ  Xaßovaav.  8ed  omnino  vereor  nt  sie  nmqnam  homo 
Oraecns  locatns  sit  Plane  enim  abnndat  sopeiflansqne  est 
genetivas  i^yi^oecog,  qnandoqaidem  locntio  rag  aq>oQiiag  lapL- 
ßavBiv  ano  rivog  per  se  absoluta  est  atqne  perfecta  nee  nllo 
indiget  additamento.  Cf.  sis  extrema  verba  Simpliciani  lod: 
ovroig  —  6  Fefilvog  —  rrjy  diag>OQav  —  rtagadidoHnv  itto 
tägiaroriXovgrag  atpoQfiag  laßdr.  Verum  praeter  hasoe 
dabitationes  grammaticas  alias  adest  scrupolos  band  leyis.  Ete- 
nim  cnm  Priscianns  Lydns  a  Gemino '  ^E^i^oiv  raiv  Iloaetdüfvlov 
ttbqI  fiereciQmv'  perscriptam  esse  diserte  testetor,  nihil  meher- 
coles  perversius  esse  potest-  quam  apnd  Simplicinm  nbi  recte 
coninnctis  rerbis  eandem  fere  titnlnm  recnperamnsy  genetirom 
k&n^oewg  a  rerbis  antecedentibns  räv  nooeiöurylov  Mezea^fo- 
Xoyacwv  divellere.  Neqne  ego  dabito  quin  M.  C.  P.  Schmidt, 
yir  ceteroqain  indicii  sobrietate  plane  insignis,  si  Priscianmn 
respexisset,  hnnc  errorem  devitaturos  faerit  &go  ntiqae  inter 
sese  copalanda  sunt  ntpote  individna  yerba  räv  Iloaeidan^iov 
MerewQoXoyixdtv  iStjyi^oecDg.  Qaod  in  memoria  librorum  nostro- 
rum  non  satis  adparet,  tamen  aliqao  modo  scriptori  Giaeco 
indicandnm  erat  atqae  sine  dnbio  indicayit  Simplicius,  ad- 
curatae  dietionis  observantissimas  patronns.  Ant  egregie  eqiii- 
dem  f aller  ant  ille  dedit:  li^iv  nva  rov  Fefilvov  TKaQctrl^aiv 
h,  rqg  ifsirofiijg  (.rijg}  rwy  Ilooecdwvlov  Mereu^Qokoytxäv  1^- 
riYriaBwg.  lam  omnia  bene  sese  habent  Qnam  &cile  yero 
articalos  rfig  post-ju^^  extremam  syllabam  Tocaboli  ittirofi^g 
CYanescere  potaerit,  vix  est  qaod  diserte  moneam.  Qoa  leni 
medela  totas  Simplieii  locas  ad  integritatem  grammaticam  revo- 
eator  nee  residaam  est  qaod  displiceat  0   Verbo  saltem  Tan- 

1)  Hanc  quam  nos  modo  expoBuimas  et  probavimaB  emendationem 
primae  proposoit  Dielsios  in  adnot  crit.  ad  Simplieii  1. 1.  (yoI.  I  p.  291, 25) 
nolla  adiecta  explicatione.    Postea  vero  illam  emendationem  deBeroit  in 
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neryi  (cf.  "Oöom.  Gr/  p.  32)  coniectoram  memorem  haud  male 
qnidem  illam  excogitatam,  sad  ea  quam  nos  oommendaviiiins 
emendatione  deteriorem.  Auctor  enim  est  Tannery  nt  pro 
iniTOf^^g  exaretar  knirofiov.  Sed  nnde  taodem  rescivit  ille 
Oemini  'Commentam'  brere  Tel  compendiosiuii  faisse?  Adde 
qaod  yerboinm  oonlocatio  neqnaqnam  Tanneryl  coniectnrae 
favere  videtar. 

Qaicmnqae  antem  nostram  emendandi  rationem  ampleoti- 
tnr,  Alexandro  Aphrodisieo  cai  Simplioiaa  ut  ipse  profitetar 
Oeminianae  Xi^eiog  notitiam  debet,  non  integnun  Gemini  'Com- 
mentum^  sed  epitomam  eins  praesto  faisse  concladat  necesse 
est.  Atqne  banc  epitomam  ipse  Geminns  ne  aliis  segetes  snas 
demetendas  relinqneret  confecisse  yidetnr.  In  qno  quid  demi- 
randnm  sit  eqnidem  non  video.  Namqne  nti  snpra  cognovirnns 
infraqne  cognoscemns  Geminns  dnce  'Encbiridio  meteorologico' 
totam  Posidonii  de  rebns  oaelestibns  et  snblimibns  doctrinam 
inlnstrandam  et  explanandam  sibi  proposnerat.  Qnam  provin- 
ciam  ita  administrasse  Tideinr,  nt  Posidoniana  simpliciter  aliis 
yerbis  eircnmscribere  bandqnaqnam  satis  esse  ratns  diligenter 
bnins  pbilosopbi  sententias  excnteret  et  expenderet  atqne  qno- 
tienscnmqne  ab  eo  dissentiret,  snam  opinionem  explicaret,  qno- 
tienscnmqne  antem  haberet  qnae  adderet,  ea  ne  reticeret 
Quid  igitnr  mirnm  si  bac  ratione  commentarins  in  largnm 
volnmen  excreseebat?  (cf.  Boeckhii  libr.  ^Ob.  d«  Tierj.  Sonnenkr. 
d.  Alten'  [1863]  p.  13).  Qnem  si  in  panllo  artiorem  formam 
contraherety  spes  erat  fore  nt  mnltomm  gratiam  iniret.  Neqne 
onm  commentarins  insigni  ac  yaria  doctrina  refertns  esset, 
metnendnm  erat  ne  eins  epitoma  exilis  ant  exsangnis  evaderet 
Fortassis  bic  band  inepte  qnispiam  de  Hephaestione  Alexan- 
drino  commonefaciat  qnem  ipsnm  non  semel  sed  bis  'Commen- 
tationem  de  metris'  snam  excerpsisse  et  decnrtasse  constat 
Et  tamen  nltima  faex  nobis  perqnam  pretiosa  est. 


addendisqne  ad  voL  I  p.  XXXII  arücalum  (z^g)  ante  vocabulam 
aew^  inserere  iuBsit  (cf.  etiam  vol.  II  p.  1463).  Huic  viri  summi  coniec- 
tnrae quam  ob  causam  subscribere  nequeam,  ex  eis  quae  supra  disputan 
adfatim  dncet. 
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Verum  aliqnantisper  in  titnlo  GemuiiaBae  acriptarae  ab 
Alexandro  Aphrodisieo  siippeditato  commoremiir.  Pertmait 
igitar  Gemini  commentarina  secundam  Alexandram  ad  Poai- 
doDÜ  Merecj^oloyina.  At  hie  omnino  non  composait  libmm 
qai  tali  inscriptione  ornatns  erat  Sequitor  at  aut  Alexandmm 
in  adferendo  titalo  paallo  neglegentios  veraatam  eaae  dacamua 
aut  Geminam  ipsam  param  adcurate  significaase  ad  qaodnam 
Apameengis  opas  commentarias  referendoa  eaaet.  Qaippe  Gemi- 
nns  nt  quam  PriscianiiB  adfert  inscriptionem  libello  sao  prae- 
figere  non  potait  —  alioquin  a  se  Posidonii  scriptionem  ""De 
meteoris'  enarratam  simalasset:  talis  antem  fraadia  suspräo 
in  eam  non  cadit  — ,  ita  potait  libellom  aaum  inacribere 
"E^YTjaig  raiv  Iloouöwviov  Meretagoloyauiv*.  Neque  veren- 
dam  erat  ne  qaem  in  errorem  indnceret:  etenim  eam  Poaidoniiia 
libram  inscriptione  ^  MereafQoloyixa  praeditam  non  confecissety 
qaivis  atatim  intellegere  debebat  isto  vocabalo  non  titaiam  aed 
argamentam  explieati  libri  denotari.  Hinc  eqnidem  veri  diaai- 
ndle  eaae  non  pnto  qaem  Alezander  exbibait  libelli  Geminiaoi 
indioem  reram  eaae.  Tamen  ei  quis  illam  ^'E^ytjoig  r^g  Uo- 
a€idü)vlov  MezeuQokoyiKfjg  OToixeKbaewg*  adearate  inacriptom 
faisse  contendat,  minime  ego  qaidem  obnitor. 

lam  epitomae  Geminiani  ""Commenti'  locam  ab  Alexandro 
exacriptnm,  ab  Simplieio  nobia  serratam  diligentiaa  contemple- 
mar,  si  quid  inde  ad  adcuratiorem  commentarii  Geminiani 
cognitionem  rednndare  videatur.  Antequam  rero  de  ai^omento 
tractato  verba  faciam,  scrupulua  quidam  Blaaaii  amoYendna 
est.  Qui  vir  doctiasimna  progr.  L  p.  8  aic  disputat:  [Simpliciaa] 
^apud  Alexandrnm  Aphrodiaienaem  e  quo  totum  boc  deaampait, 
profecto  non  invenerat:  6  Fifiivog  gnjoi  kv  vf}  inivofi^  v^ 
Twv  üoaeidwvlov  MerecaQoXoyixcjv  i^yi^aewg,  qua  ratione 
Dielaius  Simpliciana  verba  ad  integritatem  grammaticam  ex- 
pleri  poBse  putavit:  talia  enim  si  inveniaaet,  numquam  in  eam 
opinionem  inductus  esset  at  Posidonium  ipsum  loqui  crederet 
An  vero  de  Alexandro,  qui  in  Aristotelem  commentarios  con- 
scripsit,  Tel  Simplieius  vel  alius  quisqnam  bunc  in  modum 
loqui  potuit^  cum  verba  ex  eis  commentariis  attnliaaet:  ovrw 
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riXfjg  %riv  diaq>0Qav  TtaQadlöwaiv?*  Timeo  ne  Blassing  nodam 
in  scirpo  quaerat  Nam  nihil  est  profecto,  quod  nos  impediat 
quo  minus  verba  üvtcd  ^iv  ovv  tuxI  6  refiivog  iJTOi  6  naga  rq 
TeiAlvf^  noaeidiiviog  tijv  diaq>OQav  t'^g  t€  q^vaioXoyiag  %a\ 
zqg  ctOTQokoylag  naqadiduoiv  OTto  ^A^ioxfniXovg  %ag  aq)OQfiag 
kaßiiv  ipsa  qaoqae  ex  Alexandro  a  Simplicio  translata  esse 
arbitremur.  Immo  hoo  nt  faoiamas  enneta  snadent  Adsolent 
enim  fere  veteres  scriptores  longiasenlas  alioram  dispntationes 
ita  ipsonim  orationi  inferre,  nt  in  fronte  ezscripti  loci  ano- 
toris  nomen  ponant,  in  calce  antem  hains  modi  notnlam 
adiciant:  'sie  Oains  disserit'.  Velati  Cleomedes  in  *^Tbeon 
cycl/  1.  I  p.  5$,  4  Ziegl.:  aTto  tovtwv  6  IIoOBLdwviog  %o 
ivdooifiov  kaßwv  nal  näv  to  Vfto  rov  iorjfiegivov  xklfia  ev- 
xQovoy  elvai.  vTtiXaßev,  Secnntar  ipsa  Posidonii  yerba.  Qai- 
bns  relatis  Cleomedes  p.  58 ,  25  haec  adiangit:  6  fiiv  ovv 
noaeiötiviog  ovrta  (piqerai.  Alternm  apnd  Proclnm  exstat 
exemplnm.  Qai  in  commentario  in  Eaclidis  'Elem.'  libr.  I 
p.  176y  25  sq.  Friedl.  hoc  ait:  ravta  fxiv  ovv  Ttegl  rovrwv 
oQ^fJig  Fefilvog  diellev  i^  a^rjg,  oti  tcHv  ygafifiav  al  fiiv 
eiaiv  xtI.  Ad  finem  perdncta  Gtemini  de  lineis  disqaisitione 
probns  compilator  adnotat  p.  177,  24:  Toaavza  xal  aTto  rrjg 
Fßfilvov  q>ikoxaklag  eig  riiv  vviv  ngoxeifiivotv  k^yrjaiv  ave- 
ke^afie&a.  Deniqne  locnm  adponam  Olympiodori.  Qai  in 
eomm.  ad  Arist  'Meteorol/  cap.  XIII.  1  p.  239  vol.  I  Idel. 
haec  Bcribit:  Ttjg  ök  Xo^g  xivr^efag  vwv  avifÄWv  akXriv  fikv 
aizlav  6  &e6q>Qaarog  iv  volg  obteloig  ftevewQOig  anodldioaiVy 
SXXtjv  dk  vvv  6  'AqtütotiXrig.  6  yoQ  GsotpQaOJog  iprjaiv  xrl. 
Belatis  Theophrasti  verbis  Olympiodorns  [p.  240]:  ovrcj  likv 
6  &e6q>Qaöxog.  Nameras  exemplomm  miram  qoantam  adaageri 
potest  In  primis  Strabo  istam  citandi  rationem  in  deliciis  habe» 
bat.  Cf.  locos  quos  congessit  Berger 'Geogr.  Fgm.  des  Hipparch' 
(1869)  p.  13.  Sed  exempla  tria  a  nobis  adlata  satis  Talent  ad 
opinionem  nostram  fdlciendam  qna  eonfisi  verba  in  fine  Simpli- 
oiani  loci  et  ipsa  ex  Alexandre  petita  esse  contendimos. 
lao^  coninngamns  notnlam  qnae  Gtominianae  dispatati- 
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nncnlfte  praegreditar  enm  ea  qnae  illam  sequitnr  qoidqne  ex 
iIUb  eoDsectariam  sit  aperiamng.  Atqne  hoe  Btatim  praeCracte 
nego  ipsins  Posidonii  verba  loco  a  Simplicio  seryato  exhibm. 
Etenim  Alexander  si  apnd  Geminnm  ipsa  Posidonii  yerba 
adpoeito  hnins  nomine  deseripta  invenimet,  liiiv  viva  Fefiirav 
se  adferre  nnllo  pacto  dicere  potuit  pronnsqae  absmda  eiiu 
elansula  erat:  ovrot  fikv  ovv  xal  6  Fefiivog  ijroi  6  ^aqa  %(p 
rsfilvip  nooBidiüviogi  pertnde  qnasi  qaispiam  exsoriptis  eai^ 
minis  qnod  Abovtiov  inseribitar  ab  Atbenaeo  in  libro  Xm 
seryatiB  yeraibus  hanc  adnotationem  tabfixerit:  ovvto  fih  ovv 
xal  o  id&tjvalog  ijtoi  6  TcaQct  %if  l^&rjval(^  '^EgfAfiaiava^l  At 
optimo  iure  Antonini  Liberalig  fttb.  XXXIX^  sabBcripserit 
qnis:  ovno  fiiv  ovv  xal  o  uävTtavlvog  ^roi  6  nafa  vfp  livran^lrtp 
^Egfifjaiava^.  Namqne  Liberalis  non  ipsins  HermesianactiK 
landat  yerba,  sed  suib  yerbis  qnam  apnd  Golophoninm  poetam 
legit  fabalam  enarrat.  Hand  aliter  Oeminns  snis  yerbis  Posi- 
donii de  discrimine  inter  astrologiam  et  physiologiam  inte^ 
eedente  sententiam  expoenisse  eensendas  est.  Sed  nnde  hoc 
resciyit  Aphrodisiensis?  Non  fidlemnr  opinor,  si  ipsnm  Gemi- 
nnm siye  initio  siye  in  extrema  parte  istins  dispntatiancalae 
Posidonii  sententias  —  non  yerba  I  —  sese  expromere  aUqno 
modo  significayisse  antnmabimns.  lam  nitro  patet  qoi  Alexandw 
dioere  potnerit:  ovro)  fikv  ovv  xal  6  rsfilvog  ijroi  o  noQo 
Fefilvip  noaeidwviog  xtL  Ceternm  eqnid^n  inindicatnm  relin- 
qno  ntmm  sententiae  illae  Posidonianae  qnas  snis  yerbis  ci^ 
camscripsit  Geminns  sedem  snam  habnerint  in  '^Elementis 
meteorologicis^  an  ad  homm  explioationem  ex  libro  'De 
meteoris*  ant  ex  'Dispntatione  physiea^  ab  interprete  areeesitae 
sint.  Hoc  sane  mihi  yeri  similins  yidetnr.  Omnino  dnbitari 
neqnit  qnin  Geminns  ad  inlnstrandnm  atqne  enarrandnm  enchi- 
ridinm  meteorologienm  ampliores  Apameensis  de  rebus  phjsids 
et  meteorologieis  libros  adhibnerit 

lam  yero  argumentum  Geminiani  loci  eonsideremus.0  In 
cuius  priore  parte  quid  astrologia,  phjrsiolo^a  quid  sit  prae- 


1)  Ct.  Peterseii  ^PMlos.  Chrys.  fandam;  (tS97)  p.  244;  251;  256. 
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cLse  exponitur.  Prolixiore  tum  oratione  mnnera  astrologi  et 
physici  inter  se  comparantnr.  Hoc  Geminiani  commentarii 
frnstnlnm  ad  qnamnam  Posidoniani  libri  partem  ezplicandam 
penseriptnm  fnerit  band  dif&cile  est  dictn:  nam  ad  prooeminm 
iUnd  referendnm  esse  argamentom  tractatnm  satis  argait 

Alexandre  Aphrodisieo  at  ipse  testatnr  Simplicins  notitiam 
Oemini  debet  Videamus  nnnc  nnm  ille  ipse  in  commentariis 
Bois  Gemini  mentionem  inieiat.  Reyera  semel  hie  ab  Alexandre 
exoitatnr  in  commentario  ad  Aristot.  'Meteorol/  L  III.  vol.  n 
p.  128  Ideler.  Sed  integer  locas  exscribendns,  cnm  totns  ad 
Geminnm  rerertatnr.  Gf.  p.  127,  11  sqq.:  oti  dk  ^  Igig  xctra 
ayoTÜLaaiv  ylverai  xal  ^aviv  avT^g  xoTonTQixfj  ^  tpovraala 
OlJUfCTtog  fikv  6  halQog  IlXaviovog  dsixvvvai  nuqcnai  dia 
rav  avfji(iB%a%ti}QBlv  «vrijv  inl  tonyca  Tolg  OQcSaiv.  ^Onove  yaq 
hielvog  elg  va  TtXayia  fie&laraivro ,  ItvI  %a  av%a  TtXayia  xal 
Trjv  Iqiv  (palvBO&at  ovfified'iaTafiivtjv  woTceg  inofiivTjv  rfj  rav 
ogwrtog  otpec.  Tovto  yag  %dtov  taiv  xaxa  ^ucpaaiv  ogvofihftov 
%b  SfAa  Tolg  ogwoc  fjiei:a%(x»Qelv  xa\  ngog  %a  öe^ia  xal  nqbg 
%a  agiarega.  ^nel  rd  ye  xax  ev&vwglav  ogwjAeva  nav  tov- 
vavtiov  ogarai  Ttoiavyra,  Elg  fihv  yag  ra  Se^ia  rwv  ogiivtiav 
avra  fie&iatafiivan^  ixelva  doxel  ngbg  ra  agiotega  ctTtoxllvetv ' 
ei  di  ol  ogiovreg  avra  elg  la  agiatega  fied'loTaivto ,  hielva 
q)avraalav  iml  ra  de^ia  arcoxkivovrwv  ftag^ei.  Ol  di  Ttegl 
refilvov  xal  uüliov  eig  del^tv  rav  %fiq)aoiy  rijv  Igiv  elvai 
ngoaxgwvtai  xal  T(p  Tcgoaiovtwv  re  air^  ioxelv  xal  avrfjv 
ngoaiivai  xal  ä7tox(ogovvTiov  iTtox^getv,  viofteg  oganai  not- 
ovvra  iv  folg  xatOTttgoig  ifiq>aiv6fjieva.  Geminns  boc  loco 
coninnetim  cnm  Aelio  aliqno  commemoratnr.  Scriptomm  serioris 
aetatis  citandi  rationem  qni  novit,  is  qnid  de  dnplici  anctore 
Alexandri  statnendnm  sit  non  nescit:  nempe  alterntmm  alterins 
nomen  largitnm  esse.  Atqne  nbi  de  temporibns  ntrinsqne 
eornm  qni  landantnr  constat,  facillime  diindicari  potest  nter 
alterins  mentionem  snppeditarit.  Exempli  gratia  dnbinm  esse 
neqnit  qnin  anctor  scholii  ad  Lycopbr.  'Alex.'  y.  615  (p.  127, 
11  sqq.  Kinkel)  qnod  banc  olansnlam  snbinnctam  habet:  larogel 
di  vavTO  Tlfxaiog  xal  jivxog  iv  T(f  tgtfip,  Lycnm  apnd  Timaenm 
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landatnm  reppererit  (vide  Sasemihl  '^Hiet.  litt  Alex/  yoL  I 
p.  572  adn.  258  et  Geffcken  'Tim.  Geogr.  des  West'  (1S92) 
p.  5  eam  adn.  1).  Aeque  plana  res  est  apnd  Proclam  in  eniiu 
commentario  ad  Eacl.  "^Elem/  Ib.  I  Heronis  nomen  semel  com 
Porphyrio  (cf.  p.  323,  7 :  ol  neegl  "HQiova  %al  noQq>vQiov\  semel 
enm  Pappo  (ef.  p.  429,  13:  ol  rtegi  "HQtava  xal  üaftnov)  copn- 
latam  legimns.  Videlieet  qnae  Proclos  istis  daobns  lods  de 
Herone  tradit,  ex  Porphyrio  aat  ex  Pappo  manavere  (cf. 
Tannery  '66om.  6r/  p.  24).  Lnbrica  yero  res  est  et  perdiffi- 
cilis  nbi  de  alterins  landatorom  anctonim  aetate  pamm  constat 
Qaid  qaod  re  ita  comparata  omnino  tibi  desperandam  certi 
quid  emi  posse,  nisi  forte  alia  argumenta  snppetont?  lam 
cam  duos  illos  anctores  ad  qnos  Alexander  provocat  considera- 
mos,  Gemini  tempora  probabiliter  definiri  possnnt  (cf.  infira 
p.  387  sqq.),  at  Aelias  qais,  qaando  faerit  prorsns  obsenrnm  inex- 
ploratumqae  est.  Plane  enim  fattilis  Ideleri  est  coniectora 
(cf.  1.  1.  p.  128**)  qni  Aelinm  Stilonem,  M.  Terenti  Varronis 
praeceptorem,  intellegendnm  esse  opinatnr.  Namqne  nt  mnl- 
tornm  scriptornm  testimonio  constat  illam  artis  grammatieae 
et  antiqnitatnm  Romanaram  stndiosissimnm,  omnino  scriptorom 
Graecoram  et  Latinomm  litterate  peritnm  faisse  (cf.  Tenffd 
'Bist  litt.  Rom.'  voL  I^  §  148,  1),  ita  in  historia  natniali 
operam  ei  sumptam  esse  nemo  prodit  Qaod  vero  Ideleros 
1. 1.  adseverat:  ''nti  ex  Plin.  'Nat  bist'  IX.  25  pate^  etiam  ad 
naturalem  historiam  pertinentia  conscripsit',  mirnm  in  modam 
fallitar.  Nam  evolvas  qnaeso  Plinii  loenm  (1.  £^.  c.  35, 123). 
Ibi  legimns  —  sermo  est  de  nnionibos  — :  'primnm  aatem 
coepisse  circa  Snllana  tempora  minntas  et  viles  Fenestella 
tradit:  manifeste  errore  cum  Aelias  Stilo  lagnrthino 
belle  nnionnm  nomen  impositnm  maxime  grandi- 
bus  margaritis  prodat'  Qaicnmqae  ex  hoc  loco  StUonem 
historiae  natnrali  curam  impertivisse  eliciat,  is  profecto  'seit 
quod  Inno  fabnlata  est  cnm  love.'  Hihi  Stilonis  dispatatio 
potins  ad  artem  grammaticam  spectare  Tidetor.  Sed  alias  est 
Aelias  caias  peritia  reram  caelestinm  sammis  laadibos  effertar: 
Aelias  Hadrianns,   patraas  magnns  eognominis  imperatoris. 
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Yernm  testimonio  qaod  de  illo  ezstat  adonratins  perpenBO 
yidemns  emn  non  rationali  sen  mathematicae  reram  caelestiam 
pervestigatioiii  vacavisse,  sed  Chaldaicis  rationibus  indnlsisse. 
Cf.  Script  Hist  Aag.  (vit  Hadr.  1)  p.  4,  3  proxx.  Jord.  et 
EyBS.:  [Imperator  Hadrianns]  Mbi  a  matbematico  (b.  e.  Cbaldaeo. 
Cf.  Sext  Emp. ' Adv.  matb/  L  Y  1  sqq.)  qnodam  de  fatnro  impe- 
rio  id  dicitur  comperisse  qaod  a  patmo  magno  Aelio  Hadriano 
peritiam  caelestiam  callente  praedictam  esse  compererat'  Igitar 
hie  qaoqae  dimittendas.  Qaode  ideo  dixi  at  caverem  ne  qais 
postea  in  eam  incideret.  Alias  antem  de  qao  com  aliqoa 
probabilitate  cogitari  qaeat  Aelios  mibi  non  innotait  Sed 
tarnen  licet  Aelii  nostri  res  Cimmeriis  qaasi  tenebris  obvolatae 
sinty  erai  posse  poto  Alexander  Gemino  notitiam  Aelii  debeat 
an  Aelio  Gemini.  Daas  potissimom  res  attendas  velim.  Ac 
primam  qaidem  cam  Alexander  Aeliam,  bominem  ceteris  omni- 
bos  (perinde  atqae  nobis)  scriptoribas  veteribas  ignotamy  nisi 
nno  loco  non  commemoret,  band  temerariam  sit  negare  Alexan- 
drnm  adcnratiorem  illias  tenaisse  notitiam.  Geminum  contra 
Aphrodisieas  probe  noverat  epitomamqae  eins  'Commenti'  sais 
ipse  manibns  volvit:  qaod  Simplicianas  locas  ostendit.  Vel 
bac  deliberatione  institata  facile  qais  eo  inclinaverit,  at  1.  i. 
Geminam  ab  Alexandre  exscriptam  Aeliiqae  ex  eo  petitam 
esse  mentionem  existimet.  Cai  opinationi  validam  adstraere 
possomns  firmamentam.  Qoodsi  rem  ob  quam  Geminas  citator 
spectamasi  ad  meteorologiam  pertinere  videmos.  Dispotat  enim 
ille  de  iride  et  ita  qaidem  at  qaae  de  ea  profert  ad  Posidonii 
de  caelesti  arca  sententiae  explanationem  conscripta  esse  in 
aprico  sit  (cf.  cam  s.  scr.  loco  La.  Diog.  1.  VII 152  et  Senecae 
'Nat  Qa.'  1. 1.  5. 10.  Vide  et  Bakei  'Pos.  Bhod.  rell.'  p.  76sqq.)- 
Haec  qai  cam  animo  sao  agitaverit  Gemini  dispatatiancalam 
ex  eias  commentario  ad  Posidonii  meteorologica  aat  ex  epitoma 
haias  commentarii  —  sea  ab  Aelio  sen  ab  ipso  Alexandre  (nil 
refert  inpraesentiaram)  —  haastam  esse  iadicabit  Nanc  vero 
Alexandram  Geminiani  commentarii  epitomam  in  manibas  baba- 
isse  atqae  asarpasse  certo  scimas.  Conseqaens  est  at  Alexander 
Geminam  descripserit  eiqae  Aelii  notitiam  acceptam  referat. 
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Qnod  snpm  totmii  soholinm  ex  Gemino  floxiaee  adBerni, 
id  facili  negotio  eomprobari  polest  Belata  enim  Philippi, 
Piatonis  familiaris^  argamentatione  Alexander  dieere  peiipt 
haec:  ol  dh  nagl  Fefiivov  xa2  ^tXiov  elg  8ei§iv  rov  ifiq>aaiv 
elvai  tijr  Iqiv  nQoaxQwvfai  xal  %tfi  -  daulv  Ttxh  Ädern 
intendas  ad  verbrnn  ftgoaxQfoyvai:  e  qno  a  Oemino  Philipp! 
rationem  *probatam  et  ngorpatam  esse  elacet  atqae  adparet 

Summa  antem  eornm  qnae  hacnsqae  de  Gemino  disceptayi- 
mns  est  haec:  composnit  nesoio  qnis  Oeminns  ""^^iqYr^oiv  %üit 
Iloaeidiavlov  MerewQoXoyixwv^  qua  Posidonii  'Elementa  meteo- 
rologica'  expliearet  et  enarraret.  Qai  libellns  cnm  maioris  molis 
esset  ab  ipso  aoetore  in  breviorem  formam  redaetns  est  In 
explanatione  antem  rernm  sie  yersatus  est,  nt  Posidonii 
sententias  diligenter  excnteret,  nee  non  nbicnmqne  ab  eo 
dissidebat  qnid  ipse  sentiret  exponeret  Qnod  non  raro  fiactom 
est  Velntiy  id  qnod  Prisciani  'Solntionnm'  cap.  IV  dilndde 
docet,  Posidonii  de  zonis  terrestribns  opinionem  improbabat 

De  ratione  qnae  inter  Gemini  ^Commentnm'  et  eins  'Intro- 
dnctionem'  est  panca  iam  protnlimas.  Atqne  hoc  nobis  evieisse 
videmnr  firmissimo  necessitndinis  vincalo  istos  dnos  Gemioi 
libros  copnlatos  ligatosqne  fnisse.  Mire  enim  in  rebns  sententiis- 
qne  conspirant  sed  ita  nt  "^Commentarium*  'Introdnetione' 
mnlto  nberiorem  et  locnpletiorem  fnisse  attente  considerantes 
band  lateat  Erraret  antem  vehementer  si  qnis  hanc  nil  aliud 
nisi  epitomam  illins  esse  opinaretnr.  Qnod  ne  credamns  totus 
'Isagoges^  habitns  totaqne  eins  indoles  quam  maxime  adrer- 
santnr.  Neqne  enim  illa  ita  comparata  est,  nt  qni  eam 
legunt  rudera  exegeseos  alicnins  se  teuere  pntent  Cni  sen- 
tentiae  in  primis  ratio  dispntandi  adhibita  obstrepere  mihi 
videtur.  Qnippe  strictim  res  referuntnr,  non  explanantnr  aot 
expenduntnr.  Ne  multa:  qnae  commentariomm  propria  snnt, 
ea  ^Introductioni'  desunt  omnia.  Ergo  aliter  concentns  qui 
inter  hunc  librnm  et 'Oommentnm'  interceditexplicandns.  Beete 
si  videoi  res  simplicissima  est  Videlicet  Geminns  posteaqnam 
grandem  et  amplnm  in  Posidonii  'Elementa  meteorologiea' 
commentarinm  oonsoripsit,  cum  ab  illo  omnia  rede  administmta 
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non  exiatimarety  oonsilimn  cepisse  censendofl  est,  qnae  ipse 
de  rebas  caelestibag  (ßeritaQa)  sentiret  —  nam  ad  haec  sola 
pertinet  ^Introdnotio^  — j  paacis  plagolis  exponere.  Hoc  aatem 
facere  non  potait  quin  commentariiim  respiceret  in  Posidonii 
enchiridiam  compositom  in  qno  respectn  Posidonii  sententianun 
ab  eisqne  semper  orsns  singnla  eornm  qnae  ad  meteorologiam 
spectant  diligenter  et  fnse  excasserat  et  scnitatas  erat  Cum 
vero  ratio  et  consilinm  ''Isagoges''  prorsns  alia  essent  atqne 
'Commenti\  nitro  patet  hoc  simpliciter  a  Gemino  decnrtari 
non  potnisae,  nt  illa  evaderet  Nihil  nltra  dicendnm  qoam 
Geminnm,  cnm  plane  novam  scriptnram  condereti  litteratam 
ipsins  commentarinm  ante  persoriptnm  adhibuisse. 

Sed  iam  panlisper  sistamns  gradam.  Vides  ad  prorsns 
contrarinm  scopnm  nos  pervenisse  atqne  Blassium.  Nam  cnm 
hie  ingenii  Insibns  bellis  splendidisque  quidem,  sed  pamm  nti- 
libns  nsns  Geminianam  ^Introdnctionem'  ex  nno  Posidonio 
inanasse  statnisset^  nos  exacta  testimoniorum  yetemm  interpre- 
tatione  adhibita  nihil  ex  Ulis  de  ratione  qnae  Posidoninm  inter 
et  ^Isagogen'  intercedit  effici  posse  ostendimas. 

Poteram  sane  mnlto  compendiosiore  via  Blassii  errores 
captionesqne  discntere  ita  nt  Gemini  'Introdnctionem'  mnlta 
continere  ostenderem  qnae  a  Posidonio  aliena  esse  qnicnmqne 
non  occnpata  opinione  ad  istnm  libmm  acoesserit  ilico  pervi- 
deat  Obligatis  nteretnr  oonlis  qni  cap.  XU  et  priorem  cap.XIU 
partem  ad  Posidoninm  reverti  contenderet:  nbi  qnae  de  terrae 
cingnlis  nobis  propinatnr  doctrina  toto  caelo  a  Posidoniana 
distat  Perinde  cap.  XIV  quod^Ttegl  oijfiaGuiv*  insoriptnm  est 
Posidonii  stilo  exoidisse  neqnit.  Namque  cnm  ab  hoc  astro- 
logiam  (h.  e.  Ghaldaeornm  rationes)  strenne  et  enixe  defensi- 
tatam  esse  eompertnm  habeamns  (cf.  Schiehe  'De  fönt  lib.  Cic. 
q.  s.  de  diy.'  [1875]  p.  8  sqq.  et  Schmekel  1.  L  p.  244  sqq.), 
ab  anctore  disqnisitionis  ^de  significationibns  astrornm^  tamqnam 
insto  fnndamento  carens  acerrime  illa  impngnatnr.  Qnippe 
principale  omninm  astrologiae  defensornm  argumentum  qnod 
absoluta  qnadam  omninm  rerom  compassione  (ovfiftad-ua  tüv 
oXiov)  continetnr  recto  talo  stare  negat,  cum  dieit  (p.  34|  14  sqq. 
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*üran/  Pet):  'Halodog  qnjai  fOpp.  et  D.  n.  383/4  p.  227  G.»] 
IJXrjiadiov  ^A'tXayeviiav  ittireilofiepaüfv 
"/iQXeaS^  ifiiJTov,  agoroio  dk  dvoofievawv. 
Ov  dia  T^v  Tov  aüTgov  övyafiiv*  TtavteXwg  yaQ  iatcv  äfto- 
TtlfjxToV  eit€  yag  TtvQiva  iaxi  ra  aarga  eXre  ald'iQia,  wg  aqia- 
%Bi  Tialv*  Ttavra  trjg  ixvrrjg  oialag  xal  dwafietag  xexoinivrpte  xal 
ovÖBfilav  avfiTca&eiav  l%«i  ftqog  %a  in\  Tfjg  yrjg 
yiv6fA€va.  Talia  qni  ab  Apameensi  Bcribi  potaisse  credat, 
is  vereor  ne  silices  conooqnere  valeat.  PoBsnm  alia  adferre 
qnae  a  FoBidonio  aliena  esse  certiBsimiB  potest  demonstrari 
argamentis.  8ed  nil  opus  est  locernam  in  diem  proferre. 
EteDim  ex  dnobns  modo  indicatiB  lociB  Balis  perspicitar  quo 
inre  vel  potins  qua  ininria  BlassiuB  ex  uno  Posidonio  Gemini 
'Introductionem'  concinnatam  esse  posuerit. 

Qnae  cum  ita  siDt,  Blassianam  opinioDem  Bepeliamus  uua- 
que  cum  ea  famosam  Ulam  commeutationem  quae  inscriptione 
ornata  est:  ^  De  anctoribus  qnibusdam  qniPosidonii  libros  meteo- 
rologicos  adhibnerunt.  Scr.  Fr.  Malchin/  (Rostochii  1893).  De 
qua  dissertatione  eqnidem  indicinm  facere  nolim.  Satis  habeo 
eas  sententias  adposnisse  qnas  ille  ntpote  fnndamentum  in 
fronte  libelli  sui  conlocavit:  ^  Posidonii  libros  qni  negl  fteted- 
Qwv  inscripti  erant  Prisciano  Lydo  auetore  Oeminus 
excerpsitOl).  Oemini  epitome  a  compilatore  qno- 
dam(?)  amputata  in  banc  aetatem  permansit,  atqoe 
ex  iis  partibns,  qnae  a  ceteris  disiunetae  interiernnt,  Simpli- 
cins  band  breve  capnt  servayit.  Ipsnm  Posidonii  opus  a  Dio- 
gene  Laertio  duobns  locis  laudatur.  Haec  fere  de  libris 
illis  meteorologicis  constant(!II).'  Haec intellegentibos 
indicibns  sufficient. 

Verum  iam  tempns  est  ad  id  respondere  cnins  cansa  to- 
tam  de  Gemino  disputationem  instituimus.  Condueitne  igitor 
Posidonii  doctrinae  meteorologicae  reliqnias  indagatnris  a  Gemi- 
ni 'Isagoga'  proficisci?  Qnod  duplici  de  cansa  negabimns: 
primum  quidem  quia  plane  non  constat  quatenns  Geminus  in 
componenda'Introduotione'  Posidonium  secutus  sit;  deinde  qnod 
libri  manu  exarati  huins  libelli  nondum  qua  decet  adouratione 
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excnssi  sunt.  Atqae  contextns  Petavianas  (nam  Halmam  nil 
moror)  quam  sablestae  fidei  sit  qoamqae  vehementer  libri  ab 
eo  recedant  paneis  sed  admodom  laenleDtis  exemplis  ostendit 
M.  C.  P.  Schmidt  in  'Philol.  Woehensohrifk*  voL  III  nr.  27 
p.  837.  Instam  antem  qnaeqoe  omnibna  nnmeris  absoluta  sit 
atqae  perfecta  editionem  mox  nos  tentnros  aognror:  nam  Mani- 
tinmi  viram  mathematiconim  Graecomm  in  pancis  peritissi- 
mum,  qni  Hipparchi  'Exegesin'  nnper  in  Incem  emisit,  in 
adomanda  Oeminianae  ^Intrcdnetionis'  editione  occnpatnm  esse 
andio. 

Neqne  vero  iam  nobis  dimittendns  est  meteorologns  Oemi- 
nns;  restant  enim  non  nallae  de  eo  controversiae  qaas  expe- 
dire  aat  indicare  saltem  operae  pretinm  esse  dnoo.  Oravissima 
antem  qnaestio  est  qnaenam  ratio  inter  Geminnm  astronomnm 
sen  meteorolognm  et  einsdem  nominis  mathematienm  inter- 
cedai  De  qua  qnaestione  ego  principio  in  animo  habebam  de- 
cidere:  cum  vero  Car.  Tittel  amioum  idem  moliri  comperissem, 
consilinm  abieci  vel  potins  immutavi  paullulnm.  Missa  enim 
adcuratiore  illius  qnaestionis  tractatione  ea  tantum  modo  pro- 
ferre  constitui  quae  rem  panllo  acrius  intuentibns  suapte  sponte 
sese  obtrudant  Ut  statim  dicam  quae  mihi  ratio  inter  Gemi- 
nnm mathematicum  et  astronomnm  esse  yideatur,  nuUus  dubito 
quin  hie  idem  sit  atqae  ille.  Qaod  ut  credam  tribus  potissi- 
mnm  causis  addocor.  Atqae  primum  quidem  ntriusqne  Oemini 
disserendi  ratio  simillima.  Maiora  enim  Gemini  mathematici 
Bcriptarae  frosta  conservata  egregio  illo  exquisitaque  doctrina 
adfluenti  Prodi  Diadochi  in  EucL  "Elem."  librum  I  commen- 
tario  nee  non  'Variii^  incerti  anotoris  conlectionibus"  ab  Hnlt- 
schio  e  tribus  libris  Parisinis  in  calce  editionis  Heronis  Ale- 
xandrini (BeroL  1864)  evolgatis  qui  vel  cursim  perlegerit 
singnlarem  disputandi  rationem  admiratus  erit.  Non  tam  ser- 
monem  tersnm  et  Inculentum  premam,  quam  morositatem  illam 
molestamque  paene  diligentiae  perversitatem  qua  Geminns 
notiones  mathematicas  dissecat  dissectasque  discerpere  non 
desistit.  Consimiliter  auctorem  ^  Introductionis'  mirnm  et 
singulare  Studium  notionibus  astronomids  dissolvendis  impen- 
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dere  videmus.    Deinde  magna  sententiarom  commonitaa  est 
fragmento  ex  epitoma  Oeminiani  "^Comme&ti'  apad  Simpliciiim 
servato  cum  noathematiei  Gemini  dispatatinneiila  de  diaeiiptioiie 
artiam  matheoiatieaniiii  (cf.  Prodi  oomm.  in  Eiicl.  'Eiern/  1. 1 
p.  38,  1—42,  8.  Vide  et  Taoneiy  'Qöom.  Gn  p.  38  sqq.).   Post- 
remo  aterque  OeminuB  Stoicoram  seotae  addictos  fdisse  yidetiir. 
Qnod  eun  ex  aliis  rebus  oonelndendom  est,  tarn  inde  qaod 
ambo  ad  Stoicos  auetores  provocare  singalaribns  in  delicüs 
habent     Atqne   mathematieiis  Oemimis  apad  Proelom  L  L 
p.  395, 14  Chiysippnm  laadat;  aliis  rarsus  locis  panllo  gene- 
ralias  de  iis  loqnitar  qni  eam  Stoieis  Caciant  lol  arto  vijg  Stoig) 
(of.  Procl.  L  L  p.  77,  3;  89,  17;  194,  1;  397,  2).  Plorimus  vero 
est  in  adfqrendo  Posidonio  Apameo  adeo  nt  eom  bmas  sta- 
diosissimom  foisse  dilooide  adpareat.0   lam  Geminiim  meteo- 
rolognm  vel  astronomum  consideremiis.    Qui  pro  libelli  sni 
consilio  in  ^  Introdaetione'   scriptoram  nomina  profert  raris- 
sime:  tantam  XVII  seriptores  in  genninis  'Introdnctionis'  par- 
tibos  laadantur.    Qnoe  cnm  aerios  intaemor,  invenimus  qnat- 
tnor  eomm   gennanos  Stoicos  faisse:  Aratnm  (c£  Snsemihl 
'Bist  litt.  Alex.'  voL  I  p.  288),  Boethnm,  Gleanthem,  Cra- 
tetem;  dnos  antem  magnam  cnm  Stoioomm  seeta  necessitn- 
dinem  haboisse:  Eratosthenem  (cf.  Sasemihl.  1.1.  p.  410  sqq.) 
et  Polybiom  (cf.  Hirael  'Unters,  za  Cic  philos.  Sehr.'  voL  II 
[1882]  p.  841   proxx.  et  Scala  'Die  Stnd.  des  Polyb.'  voL  I 
[1890]  p.  201  sqq.).    Ex  iis  antem  qni  residni  snnt  scriptori- 
bns,  qnattnor  apnd  Stoicos  plnrimom  anctoritate  valebaot: 
dico  Homerum,  Hesiodnm,  Aristotelem,  Hipparohnm.   Quomm 
posteriores  dno  praecipne  a  Posidonio  magni  aestimati  sunt.  De 
septendecim  igitnr  scriptoribas  in  'Introdnctione'  commemoratis 
decem  snnt  ant  Stoici  ant  Stoieis  plnrimi  dncti.    Nonne  binc 
iure  ac  merito  quis  Geminnm  astronomum  a  Stoicomm  parti- 
bus  stetisse  effeeerit?   Qaod  vero  snpra  Geminnm  mathemati- 
cnm  Posidonii  stndiosissimnm  faisse  adfirmayimaSi  idem  de 
meteorologo  valet     Qni   etsi  in  'Introdnctione'  nnllo  loeo 

1)  Stolca  qaaecumque  in  Prodi  commentario  Inaont  ex  Geouao 
flazere  (cf.  Tannery  'G^m.  Gr.'  p.  ISsqq.)* 
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Posidonii  mentioHem  feeit,  tarnen  eam  oon  ignorabat.  An 
Bon  exinde  qnod  pbilosopbi  Apamei  "Elememta  meteorologiea' 
commentario  inlostrayit^  eonseqaitnr  enm  peculiare  Uli  stodinm 
impendisse?  Sed  baee  bactenns.  Possnnt  mnlta  alia  adferri 
qnibos  argnatnr  nil  esse  caasae  qnare  Geminnm  mathematicom 
a  meteorologo  dirersom  esse  patemns:  veram  mibi  praeeipna 
delibaese  satis  bbV)  Tarnen  boe  nnnm  addidetim  qnod  ad 
mmtrain  de  Gemino  sententiam  conroborandani  non  nihil  faoere 
Tideatar.  Gonstat  nimiram  Geminnm  matbematicnm  etiam  astro- 
notaiae  operam  navasse.  Qnod  ex  ea  re  liqnet  qnod  ille  in 
opere  sno  '  Ttegl  rijg  xüv  fia^fiartov  za^eiog'  stngalari  capite 
ilkuD  aeientiam  traetavit  (cf.  ProcL  1.  L  p.  41,  19—24).^ 

His  peractis  iam  inqnirendam  est  qna  fere  aetate  Geml- 
nns  fnerit  Atqne  terminnm  qnem  voeant  ^post  qnem'  eo  nan- 
ciacimnr  qnod  Posidonina  a  Gemino  landatnr,  terminnm  Ticis- 
rim  ^ante  quem""  eo  qnod  ipse  Geminna  ab  Alexandre  Apbro- 
diaieo  citatnr  qnem  anb  imperio  Septimii  Severi  flornidae 
scimns  (cf.  Pbilopon.  ad  'Anal,  pr.'  fol.  33  b).  Vernm  artiori- 
bns  terminia  Gemini  tempora  cirenmseribi  posannt  adhibito 
loco  qnodam  'laagogea".  Famdsna  est  ille  locna  de  laiia  Aegyp- 
tiaeia  (cl  'Intr.'  eap.  V  p.  19  'Uran.'  Pet.)  cnina  ope  qnando 
^Istrodnctio'  conaeripta  alt  aat  adcnrate  ernere  licet.  Diacre- 
pant  gane  panllnlnm  bominnm  dootornm  aratentiae  de  temporia 
nota  ex  iato  loco  petenda:  nam  enm  Petarina  (ef.  1.  i.  p.  19not) 
compntatione  inatitnta  inyeniaaet  annmn  a  Chr.  nat.  LXXVII; 
Boeckhina  (cf.  'Üb.  d.  yierj«  Sonnenkr.  d.  Alten'  [1863]  p.  208) 
annoB  LXXni — LXX ;  Blaaaina  (cf.  eina  prg.  cit  p.  5)  annoa 
LXXm— LXVil:  Tannery  aliter  rationea  rettnlit  (cf.  'Göom. 
Gr.'  p.  30  proxx.)  oatenditqne  'Intif^^dnctionem'  ntiqne  poat 
annnm  a.  Chr.  natnm  LXX,  fortaaae  yero  non  ante  annnm 
a.  Chr.  nat.  XXX  peracriptam  eaae.  Qnibtia  eqnideAi  nihil  babeo 

1)  Fntins  dispntabit  G.  Tittel  qni  et  scrapnlnm  Maftitii  (cf.  'Goittm. 
FleckeiB.'  [1890]  p.  102)  evellet. 

2)  Ceteram  baee  de  rehns  «aelestibiis  diBpatatio*  plane  aliud  coosilium 
secuta  est  atque  '  Introducüo';  insapefr  ab  bac  argumento  tractato  aliquan- 
tum  differebat. 

Uipxigor  Studien.   XYH.  26 
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qnod  adiciam  nisi  albnm  calcnlnm  me  tribaere  aententiae 
Tanneryi  cninB  argamenta  tarn  valida  mihi  yidentnr  ease  nt 
redargni  neqaeantO 

At  negat  Blassias  1.  1.  p.  10  illam  temporis  notam  ad 
Geminnm  pertinere;  potinsque  referendam  censet  ad  Posi- 
donium  cnm  ex  hoc  Geminns  'Introdactiooem'  siiam  eonsar- 
oinaverit.  Qnod  argamentnm  nihili  est,  siqoidem  Blaasio  minime 
contigit  nt  Oeminam  omnia  saa  a  Posidomo  Bnffaraiiim  esse 
demoDstraret  lam  snpra  nos  daas  maiores  indicavimns^Isa- 
goges"*  partes  (cap.  XII.  XIII  prior,  part.  XIV)  qnae  ex  Poai- 
donio  certo  non  manavere.  Qaibns  facili  opera  cum  alia  ad- 
iuDgere  possisi  tum  qnae  agitnr  de  Isüb  Aegyptiacis  disquisi- 
tioDem.  Nam  est  certa  qnaedam  causa  qua  de  Posidouio 
auctore  cogitare  prohibeamnr.  Gemini  enim  dispntatio  spectat 
ad  refutationem  eorum  qui  hibemas  solis  conversiones  in  festum 
Isidis  ineidere  arbitrentur:  in  quornm  numero  Posidonius  fnisse 
yidetur.  Hoc  inde  concludo  quod  errorem  illum  quem  Gemi- 
nus  exagitat  apud  Achillem  seeure  propagari  video  et  quidem 
loco  quodam  (cap.  XXIII  p.  85 'Uran.'  Pet)  quem  ex  Diodoro 
sumptum  esse  Stoicus  color  (cf.  praesertim  1. 1.  p.  85,  6—18) 
adfatim  docet  Atqui  Diodorus  maximam  partem  Posidoniana 
protulit  (cf.  Dielsii  "^Doxog.'  p.  19  sqq.).  Qui  si  apud  Apame- 
ensem  eum  errorem  qui  a  Gemino  reprehenditur  refutatum 
repperissety  vehementer  procnl  dubio  veritus  esset  com  reco- 
quere.  Seqnitur  nt  dispntatio  de  Isiis  Aegyptiomm  quae  in 
'Introductione'  legitur  a  Posidonio  abindicanda  sit  temporis- 
que  indicium  quod  ex  illo  loco  nascitur  ad  Posidonium  non 
pertineat^).  Re  ita  comparata  nihil  est  cur  illud  non  ad  Gemi- 
nnm referamus.    Quod  facere  cogemur  adeo,  si  alia  temporis 

1)  Yoluntate  in  antecedentibos  memorare  omisi  Brandeaii  eommenta- 
tionem  quae  'Ober  das  Zeitalter  des  Astronomen  Geminos  und  des  Geo- 
graphen £adoxo8'  inscribitar  (cf.  'Jahrb.  fOr  PhiloL  o.  P&dag/  sappl.  XUI 
[1847]  p.  199  sqq.),  qaoniam  Boeckhius  1. 1.  p.  10  sq.  fnttilitatem  istins  dis- 
putationis  lucuienter  coarguit. 

2)  Qnodsi  constaret  'Isagogen'  Qeminianam  non  ante  XXX  a.  Gh. 
nat.  annum  confectam  esse  (cf.  supra  p.  387),  Blassii  opinatio  omnino  non 
indigeret  refutatione. 
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nota  indagari  poterit  qnae  et  ipsa  ad  primnm  ante  Chr.  nat. 
saecnlnm  speetet  Talis  antem  exstat.  Qaae  qnamqaam  ex  si- 
lentio  arcessita  est,  tarnen  firmitate  bandqnaqnam  carei  Com 
omnes  qni  a  Gemino  et  in  opere  '^De  distribatione  artinm 
mathematicaram'  et  in  scriptis  meteorologici  argnmenti  lan- 
dantar  scriptores  eomponimns,  sat  grandis  eyadit  nnmerns. 
Neqne  vero  nllns  iBtoram  scriptorom  Posidonii  memoriam 
snperai  Nam  nltimas  ipse  Posidonins  est  Qnibus  repntatis 
band  temerarinm  sit  eonligere  Geminnm  ant  aeqaalem  Posi- 
donii fnisse  ant  non  ita  mnito  post  enm  aetatenn  degisse.  Hoc 
antem  illnd  tempns  est  qnod  compntatione  institnta  ex  loco 
de  Isiis  elabitnr.  Hisce  dnobns  indiciis  coninnetis  satis  con- 
stare  existimo  Geminnm  primo  a.  Gbr.  nat  saecnlo  flornisse 
atqne  'Introdnctionem^  ntiqne  post  annnm  LXX,  fortassis  vero 
non  ante  annnm  XXX  conscripsisse. 

Sed  dnbitant  Blassins  (cf.  L  c.  p.  10)  et  Hanitins  (cf.  L  i. 
p.  102)  propter  nominis  fonnam  Geminnm  primo  ante  Cbri- 
stnm  saecnlo  adsignare.  Atqne  ille  sie  dispntat  1. 1.:  'Anditorem 
dicnnt  Geminnm  Posidonii  fnisse,  Bbodiqne  et  ipsnm  babita- 
yisse.  Utmm  igitnr  is  Bomanns  natione  fnit  an  Graecns?  Si 
enim  Graecns,  yelim  mibi  explicet  aliqnis,  qna  ratione  Bomano 
nomine  Yocitetnr,  cnm  neqnaqnam  illa  aetate  Bomana  Graecis 
permixta  fnerint,  neqne  exetet  ex  ea  nllnm  exemplnm  bominis 
Graeci  sine  Graeco  nomine.  Nam  id  qnidem  nihili  est,  qnod 
qnidam  Fefilvog  nomen  (ita  enim  plernmqne  in  codicibns 
scribitnr)  Graecnm  esse  perbibent,  cnm  nibil  Graeci  insit 
praeter  accentnm;  enm  enim  Graeci  ad  similitndinem  nominnm 
qnalia  snnt  Sraaivog,  Kgarlvog  immhtayernnt.  Si  antem  Boma- 
nns fnit  Geminns,  primnm  id  ipsnm  magnopere  mirnm  est,  si- 
quidem  rarissime  tnnc  temporis  Bomani  bomines  ad  illa  stndia 
se  adplicnernnt.  Tnm  si  quis  fnit  sive  Bomanns  sive  Sicnlns 
tam  egregie  doctns  qnalis  in  boc  scripto  adparet,  qno  modo 
latnit?  Exspectandnm  enim  erat,  et  apnd  Giceronem  nomen 
eins  freqnens  esse  et  apnd  alios,  cnm  eis  annis  scripserit,  qni 
plnrimis  ingenii  Bomani  monnmentis  inlnstrantnr.^  Cains  delibe- 
rationis  posteriorem  partem  pecnre  silentio  praeterire  possnmns. 

26* 
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Namqae  praeterqnam  qnod  illa  in  hariolationibns  yenatiir 
ambrifl  tennioribiiSi  extra  dabitationis  aleam  positnm  est,  quin 
Oeminus  homo  Graecoa  faerit  Hoc  esim  inde  efiScitur  cogitar- 
qae  qaod  Graeco  atitnr  sermone  sat  pnro  nee  inel^uiti  adeo 
nt  patrins  ei  faisse  videatar  atqoe  avitog  et  qaod  niri  Graeeos 
scriptoree  nidlos  commemorat  Litteranim  ant^n  Latinanun 
per  totam  'latrodiictioneiii"  nee  vola  est  neqae  restiginm.  Itaqoe 
nna  prior  particnla  Biaasii  dispntatiiiDeQlae  examinanda  est 
QnodBi  ille  reete  posnit  formae  Fefilpog  a  plarimia  eodieibas 
sni^editatae  <)  nihil  Graeei  inesse  nisi  aeeentam  eamqne  Bofluno 
nomini  ^Gteminas'  retponderey  Geminai  noster  sane  nmi  ad 
primnm  ante  Chr.  nat  laecnliun  pertinet,  sed  potina  ae?o 
CaeBariano  addicendns  est  2).    Venim  tiaim  rero  sabtimeo  ne 

1)  Üt  ipse  iudicare  possiB,  conctos  tibi  efibndani  tocoB  qni  iMHüiiui- 
tivum  aut  adcasatiyum  nominis  Oenini  praebent,  adiecia  abi  est  HbroniB 
varia  icriptnra.  lacipiaBi  ab  eo  scriptore,  qni  firaqmeBüasnne  Gennid  men- 
tiimein  inieit,  a  Prodo  Diadocho ,  Enclidis  oommentatore.  Apsd  bune 
forma  rsfavog  hisce  locis  reperitur:  p.  38,4;  t05,  26;  111,1;  112,23; 
117,  23;  176,  26;  183,  15;  195,  5;  202, 12;  251,  4;  251,  8;  395, 14.  Ad- 
ciuativam  Feiüvov  legis  p.  185,  8;  188,  5;  188, 11.  Omnibus  bisce  lods 
omnes  libri  antepaenaltiaiam  syilaba&ijYOdB  Gendni  dreunfleao'  ocoeats  or> 
Daten  babeol  [ef.  Sckol.  in  EncL  EL  (yoL  V  EimsL  ed.  Hbg.)  p.  1^7, 20 
et  134, 12].  CoDsimilitof  les  babei  in  lalerculo  'Interpretom  Arali'  vitioss 
inscripto,  qnod  cod.  Yat.  191  (sc.  XIV)  et  Yat.  381  (sc.  XY)  senratam  est 
Quode  adi  Maassi  'Arateomm'  p.  121  sqq.  Nee  aliter  omnes  Fappi  (vid. 
'ISjvay.  (la^!  1.  YlII  3  p.  1026,  8  Holtscb.)  Hbri  condnxmt  in  forma  rBfü- 
voq.  De  scriptora  librorom  Alezandri  Aptarodisiensis  param  coasfiat. 
Nondum  enim  qna  decat  adcnratione  excossi  sunt  Ideleri  quidem  con- 
teztos  (cf.  Anstot  'Meteor.'  vol.  II  p.  128,  1)  exbibet  formam  P^- 
vov.  Yalde  antem  fiuctnant  Codices  Entocii  in  ApoUonii  Kwvuea  commen- 
tarü.  Etenim  p.  168, 17  (vol.  11  Apoll,  ed  Hbg.)  cod.  Yat.  191  (sc.  XIU) 
praebet  re/dvoq,  cod.  Par.  2342  (sc.  XIII)  rsfilvog,  cod.  Tat.  204  (sc  X) 
repuvoq  (sicl).  P.  107,  25  cod.  Tat.  191  et  cod.  Yat.  203  (sc.  XID)  Pipu^ 
90^,  cod.  Par.  2342  Fifävoq,  cod.  Yat.  204  Fsfuvoq  (sicl).  Contra  Hbii 
ms  Simplkiani  comm.  in  Aristot.  'Phys.'  qoos  Dielsius  daces  secatus  est 
praebent  p.  292,  29  formam  r^fuvog.  At  in  aliis  istius  commentani  libris 
exBtare  formam  Fefuvog  inde  suspicari  Hcet  qnod  Aldina  banc  largitar. 
Constat  igitur  de  forma  FefAtvog:  qoae  etiam  in  tit.  qdm.  6r.  eisest. 
Cf.  C.  L  G.  4684  c  (Fefietvog). 

2)  Beete  enim  Blasstos  L  k  infitiatiir  ex.  pnmo  saeciilo  antecbrietiaao 
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yir  eximins  ista  qaae  de  Qemini  nomine  dispntavit  qnibngqne 
Manitio  imposnit  non  mnltiB  persnadeat.  Ac  primmn  quidem 
parnm  veri  simile  est  OraeooB  eo  lioentiae  progressos  esse  nt 
notissimnm  nomen  Romaonm  tanto  opere  defonnarent  qaanto 
opere  fit  b!  fonnam  Fefilvog  Romanonim  Gemino  respondere 
patareris.  At  si  Blassins  a  librariis  Oraecis  seriorig  aevi  (nam 
fonitan  de  bis  eogitaverit  cnm  nnde  Graeeog  poneret)  in  libris 
nostris  pro  pristina  forma  Fifiivog  clam  invectam  esse  censet 
Fe^lyog,  nihil  eqnidem  moror;  nam  forma  Fefilvog  exstat  in 
inaeriptione  qnadam  Graeca  Gaesarianae  aetatis  (cf.  nostrae 
di88.  p.  390  adn.  1):  imde  eonfieitnr  eam  non  frande  neseio  qaa 
librariomm  ereatam  esBe.  Dein  sane  quam  falsnm  est  qnod 
in  forma  Fsfilvog  nibil  Graeci  inesse  contendit  praeter  aecen- 
tom.  Immo  faoile  et  Incolenter  demonstrari  potest  probam 
esse  formam  Graecam  atqne  perfectam.  Etenim  quem  ad 
modum  a  verbo  aXi^-^of  formatnm  est  nomen  proprium  !^iU^- 
ivog,  ab  i'^y-cö  antem  TSQy-lvog,  item  —  quig  non  yidet?  — 
a  yifi'iD  dnotnm  est  Fsfi^lvog.  Nihil  igitnr  impedimento  egt 
quo  minng  Gemini  nomen  Graecum  egge  dacamog.  lam  gab- 
tracto  validiggimo  quo  nititar  Blaggiana  coniectora  faloimento 
concngga  corruit 

Deniqne  mirng  qnidam  Hanitii  error  eirca  definitionem 
tempomm  Gemini  commiggng  refntationem  opperitnr.  Gonfiden- 
ting  enim  quam  vering  yir  doctng  ille  1.  1.  p.  101  haec  ait: 
*Die  bisherige  Annahme ,  dagg  die  Igagoge  zwigchen  90  and 


nllam  axemplum  exstare  bominis  Qraeci  Bine  nomine  Graeeo.  Qaippe  de- 
mum  temporibtts  Caesarianis  Romana  cum  Oraecig  ita  permixta  sunt  ot 
Qraed  Romana  nomina  sumerent.  Quod  volgo  facere  coeperuDt  nt  vide- 
tnr  imperante  Domitiano.  G£  G.  I.  A.  yoI.  III  nr.  1091  ubi  Graeci  nobis 
occommt  hisce  nominibuB  Bomanis  ornati:  IlQslfjioQ  et  i7(>?/uo(  (ntrumque 
biB  in  e.  titulo),  Baooog,  ^avarog,  NlyQog-  Tide  et  G.  I.  G.  ed.  Dittbgr. 
Tol.  I  nr.  3U77  ubi  nobis  obviam  fiant  n^etfiog  et  Magxiavoq.  Eadem 
fenne  tempestate  fiiit  yir  Graecaa  litteiis  daros  coi  Bomanom  nomen  erat: 
BnfuB  EpbeaiQS,  medicog  inlnstrisBimaB.  De  caiuB  aetate  vide  ed.  Darem- 
bergi  et  Ruelli  (1879)  p.  3.  Geterum  altero  p.  Ghr.  saeculo  Graecoli  adeo 
insaniebant  circa  nomina  Romana:  id  quod  inscriptiones  satis  docent 
Gf.  G.  I.  A.  m  1148, 1133,  al.  malt. 
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71  Tof^Ghr.  yerfasst  sei,  wird  hinfällig  durch  die  Zitiemng 
des  Philosophen  Boethns,  welcher  kein  anderer  ist,  als  Boethns 
von  Sidon,  der  Zeit-  und  Stadiengenosse  des  66  vor  Chr. 
(nempe  63  a.  Chr.  nat.  cf.  Niese  'Mos.  Bhen/  vol.  XXXVm 
p.  567  sqq.)  gebornen  Geographen  Strabo.'  Qnibas  yerbis  hone 
Strabonis  sabianzit  locnm  (1.  XVI  p.  757  C.) :  xa^'  ^fiag  di  h 
2id6yog  fihv  evdo^oi  q)il6aoq>OL  yeyovaCL  Borj&og  t€,  ^  avve- 
q>iXoaoq>riaa(iBv  '^fielg  za'AQiaxoiiXeia^  xaldiodarog 
adelq)bg  avxov.  Insigniter  Manitins  erravit  Boethnm  qoi  in 
Geminiana  'Introdactione'  excitatar  eondem  esse  ratns  atqne 
Strabonis  aequalem.  Qui  peripateticns  philosophns  erat,  nti 
yel  ex  Strabonis  additamento  (^  avv€q>ikoaog)r^aafi€v  %a  'Aqia%o- 
TiXeia  riiielg  elncet  (vide  Snsemihl  'Hist  litt  Alex.^  vol.  11 
p.  307).  A  quo  probe  secemendas  est  Boethns  ille  qni  et 
ipse  Sidone  orinndns  erat,  sed  Stoicnm  se  profitebatnr.  De 
cnins  aetate  beneficio  Stoicorum  catalogi  Hercnlanensis  Inen- 
lenter  nunc  constat  (cf.  Snsemihl  "Mus.  Bhen."  voL  XLVI  p.326): 
fnit  sciiioet  discipulns  Diogenis  Babylonü  quem  qnidem  anno 
a.  Chr.  nat.  155  ab  Atheniensibns  nna  com  Cameade  et  Critolao 
Bomam  legatum  missum  esse  accepimns  (cf.  Cic.  'Acad.^  II 137; 
^De  erat.'  U  155;  al.  loc).  Hnnc  Boethnm  ac  non  cognominem 
philosophnm  peripateticam  in  cap.  XIV  G^mini  ""Isagoges' 
laudari  comparatione  dnomm  locomm  Ciceronis  libri  qni  est 
de  divinatione  evincitnr  (cf.  Gem.  'Isag/  p.  35  med.  'Uran.'  Pet 
cum  Cic.  'De  din.'  1.  I  13  et  1.  II  47).  Boethi  ergo  mentio 
nostrae  de  Gemini  temporibns  sententiae  minime  obstrepit. 

Haec  fere  habni  qnae  de  Gemino,  'Introdnctionis'  anctore, 
exponerem.  Exspectaverit  fortasse  qnispiam  nt  etiam  de  looo 
quo  Geminns  scripsisse  videatnr  verba  fisicerem.  Qnam  qna^tio- 
nem  propterea  non  attigi  qnod  iam  Schmidt  in  ""PhiloL' 
vol.  XLU  p.  116  sqq.  tam  diligenter  eam  tamqne  exacte  dis- 
pensavit  nt  novi  qnidqnam  vix  possis  addere. 

Iam  relicto  Gemino  ad  nltimnm  de  quo  dictnms  eram 
Posidonianae  doctrinae  rivolnm  nos  convertamns,  ad  deomedem. 
Snb  cnins  nomine  scriptio  circnmfertnr  qnae  inscripta  est 
^KvkXlioi  ^ewQla  fÄevecigtuv,   Priusquam  vero  qnae  ratio  Cleo- 


Digitized  by 


Google 


QnaeBtiones  PoBidoDUinae.  398 

medem  inter  et  Posidonium  intercedat  exponam,  panca  de 
illius  aetate  praefari  e  re  esse  mihi  yidetur.  Nam  qais  abi 
fnerit  prorsns  ignoramus,  cum  ipse  de  se  nihil  tradat  neqne 
qnisqnam  yeteram  scriptornm  —  consnlto  misellam  Pselii  testi- 
moninm  omitto  (cf.  eins  "^Omnif.  hist'  cap.  117  apnd  Fabric 
^Bibl.  Gr.'  V  [1712])  —  eum  commemoret  Tarnen  hoc  unum  con- 
tendere  fas  est  philosophis  potins  qnam  astronomis  aat  mathe- 
maticis  Cleomedem  aocensendum  esse.  Nam  tota  eins  disoep- 
tandi  ratio  philosophantis  est,  non  mathematici  viri  exacte 
computantis  snbtiliterqne  rationes  snbdncentis.  Hinc  inre  a 
PseUo  1.  c.  KXeofirjdrjg  6  q>Maoq>og  nnncnpatnr.  Neqne  dnbinm 
esse  potesti  qnin  Stoicornm  sectae  addietns  fnerit,  cum  eins 
libellns  Stoicornm  doctrina  scateat  Tempora  antem  Cleomedis 
vereor  nt  artis  terminis  circnmclndi  qneant.  Qnamqnam  Zieglerns 
in  dissertatione  sna  ^De  yita  et  scriptis  Cleomedis'  (1878)  ra- 
tione  qnadam  astronomica  institnta  aetatem  eins  adcnratins 
definiyisse  sibi  yisns  est.  Sed  recte  contra  enm  dispntayit 
Blassins  1. 1.  p.  24  not  1 .  Qui  Ziegleri  argnmentationem  propterea 
fnttilem  esse  antnmayit,  qnod  qnaecnmqne  Gleomedes  profert 
ea  non  ipsins  sed  aliornm  esse  constat  (cf.  infra)^  ita  nt  ad 
eins  aetatem  enndeandam  parnm  yaleant.  Tnm  band  dnbie 
sno  inre  idem  Blassins  1.  1.  incertissimnm  esse  pronnnciayit 
nnm  omnino  Cleomedis  anctor  stellam  qnae  agitnr  adenrate 
obseryayerit,  onm  exceptis  perpancis  hominibns  doctis,  yelnti 
Hipparchoi  yeteres  in  hac  re  panllo  neglegentiores  fnisse  res 
Sit  explorata.  Qnod  qnam  adposite  Blassins  monnerit  inde 
perspicnnm  est,  qnod  obseryatio  illa  (cf.  Cleom.  LI  cap.  11.  59 
p.  106,  28  Zgl.)  cnins  ope  Zieglerns  Cleomedis  tempora  de- 
Bcribere  conatns  est  ex  qnaqne ,  si  ad  yiynm  resecatnr,  annns 
exit  CC,  e  Posidonio  desnmpta  est  ad  qnem  omnino  totnm 
cap.  XI  redit.  Qna  de  re  alibi  agemns.  Qnodsi  Zieglero  cona- 
tnm  fmstra  captnm  esse  existimo,  certissima  mihi  yidetnr 
ratiocinatio  eornm  qni  dicnnt  Cleomedem  cnm  nnsqnam  Ptolo- 
maei  iniecerit  mentionem,  ante  hnnc  yixisse  yel  saltem  tem- 
pore aliqno  cnm  clarissimi  illins  astronomi  Alexandrini  doc- 
trina nondnm  tanto  opere  praeyalebat  anctoritate,  nt  inyenta 
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omniam  hominam  prioram  plane  obscararet  (cf.  ZeUeri  'Hut. 
pbil.  Graee/  III^  1  p.  690  not ;  Tanneryi  'Reeb.  gor  Fhiat.  de  Vastr. 
ane/  [1893]  p.  85;  Sanppii  Script,  sei.  [1896]  pg.  1).  Cu  opiaioiii 
plarimam  finnamenti  adatrai  polest  Cleomtdea  enim  --  Posido- 
mnni»  nt  fitcile  demoostratu  est,  seoutog  —  p.  222, 28  sqq.  de  h- 
minis  refraotione  sie  disserit,  nt  eam  existere  propter  yarias  aeris 
adfectiones  band  incredibile  esse  pronontiet  Neque  yen)  Ulam 
utique  esse  contendere  audet.  PtolomaeiiB  antem  refraeiiiwii 
laminis  nataram  penitos  perapexerat  atqne  in  libris  de  ^Opti- 
eis'  (de  qaibns  vide  Gnentheri  'Geseb.  der  ant  Natorw.'  [1888] 
p,  56  proxx)  tabnlaa  eoncinnaverat  qnibns  solaris  et  Innaris 
Inminis  refraoti  mensuras  conlegit  Qaodsi  Gleooiedes  post 
Ptolomaenm  aetatem  degisset ,  non  est  dnbitandam  qnin  re* 
fractionem  laminis  reapse  esse  statntarns  faerit  Terminus  igi- 
tor  ante  quem  Cleomedes  fiiisse  pntandns  est,  memoria  est 
Ptolomaei  qni  posteriore  alterins  post  Chr.  nat  saeenli  parte 
0oruit  lam  terminam  qni  vocatar  post  quem  qaaeramiiB. 
Auctornm  sane  qnos  nominatim  adfert  Cleomedes  noyissimM 
est  Posidonins.  Verum  et  scriptores  aetate  illo  inferiores  ad- 
bibuity  etsi  illornm  nomina  reticet  Hemorantnr  enim  p.  60, 1 Z. 
bomines  docti  qni  Posidonio  oblocnntnr  (ol  amlfyovtsg  fjj 
do^jj  TavTji  %ov  IloaeiötJvlov):  qnos  ante  alteram  primi  ant» 
Cbristum  natam  saeenli  partem  fnisse  yix  est  yeri  simile.  Se- 
quitur,  nt  Cleomedem  qni  illis  Posidonii  adyersariis  nsns  est, 
non  ante  primnm  saecnlnm  postebristiannm  yixisse  credamiUi 
Qaodsi  solidam  nos  snmmam  poposceris,  inter  annnm  1  et  150 
post  Cbristum  fnisse  nostmm  pnta.  Adenratias  Cleomedis  aets- 
tem  circnmscribi  posse  eqnidem  despero. 

» Posidoninm  a  Cleomede  in  componendo  libello  sno  aboode 
nsnrpatnm  esse  yel  ex  grandi  numero  looomm  qni  expressis 
yerbis  ad  illnm  refernntur  (cf.  Ziegleri  ind.  yerb.  s«  y.  Iloa.) 
mannfestnm  est  Sed  habemns  adcnratissimimi  testimoninm 
de  yincnlo  quo  Cleomedes  cum  Apameo  oontinetnr.  Conloca- 
tnm  est  in  fine  alterins  libelli  p.  228,  Isqq.  nbi  l^imns:  bIoI 
d'  al  axoXal  airai  ov  tov  yga^awog  airov  do^ag  ne^äxotf 
0ai,   aXV  ix  avyyQafÄfiavwv  Tivwv  rj^goiOfiivai  xol  nahußf 
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nal  veaniQwv.  Tä  noXXa  dk  zCv  elgT^^iviov  Ix  räv  üocei- 
dwviav  eilfjnrai.  Qaod  testimomam  si  ab  ipso  Cleomede  per- 
scriptmii  est,  maximo  nobis  ad  eins  libelli  fonteB  explorandos 
pretio  esBe  debet  Venim  de  eins  sinceritate  pagna  est  homi- 
nom  doctoram.  Etenim  cum  Peyromiifl  et  Bakeiifl  (ef.  hains 
oomm.  p.  477)  illa  verba  pro  spnriis  haberent  ^  eommqne 
aaetoritatem  Beoatas  est  novissimas  editor  Oleomedis  — y  alii 
nt  Blassins  (cf.  1. 1.  p.  11  not  1)  ne  sabdabitayemnt  qaidem 
quin  ipsins  Cleomedis  stilo  debeantur.  Cam  vero  neqae  hi  ne- 
que  iÜi  opinionem  snam  argmnentis  iiistis  falserint,  sed  plns 
minnsve  adseveranter  pronmlgare  satis  habneriBt,  utile  mihi 
Visum  est  rem  controyersam  pro  eins  grayitate  panllo  intentiiis 
perpensitare  si  qna  ratione  decemi  posset.  Atque  primum  at 
par  est  libromm  memoriam  specnlemur.  Exeepto  codice 
Taurinensi  mr.  363  omnes  Cleomedis  libri  yerba  sapra  ex- 
scripta  exhibentJ)  Qaod  aatem  in  libro  Tanrinensi  desnnt, 
cave  hnio  rei  niminm  tribnas.  Nam  praeterqnam  qaod  illins 
eodieis  fides  dabia  est,  —  certe  praestantiam  libri  Hedi* 
cei  aat  Parisini  quode  naper  laadabili  commentatione  disse* 
mit  Steinbrneek  (ef.  'De  Oleom,  cosmogr.  cod.  qaod.  Paris.' 
[1694])  non  aeqaat,  —  defectus  ille  faeillime  explicatar.  Sci- 
licet  qaae  agantar  yerba  extrema  sant  totias  Gleomedeae 
scriptarae.  Kihil  aatem  saepias  eyenit  qaam  nt  libri  ms  aat 
initio  aat  in  calce  aat  atroqne  loco  matilarentar.  Inde  nihil 
refert  atram  illa  verba  in  codice  Tanrinensi  exstent  an  ab 
eo  exalenty  cam  optimoram  libromm  praesidio  manita  sint. 
Quoniam  testimoniam  a  libromm  memoria  bene  fnndatam 
esse  ostendimnSy  anqniramas  nam  qaid  certi  de  eias  origine 
statnere  liceat.  Diligentias  fontinm  notalam  contnenti  tres 
mihi  sese  obtnlere  caasae,  qaare  ab  ipso  Cleomede  eam  li- 
belle  sabianctam  esse  arbiträrer.  Primnm  qaidem  adooratior 
mihi  videtar  esse  quam  at  ab  alio  eam  atqae  ab  ipso  libelli 


1)  Cf.  Bakei  comin.  ad.  Cleom.  *  Theor.  cycL'  p.  477.  Fateo  narrat 
Ziegler  1.  1.  p.  15  not.  1  a  cocL  Taur.  tantum  verba  xä  noXXa  —  ethpiTai 
«solare. 
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aactore  profectam  esse  credibile  sit.  Atqne  plurima  qnidem 
qnae  in  "^Cyclica  theoria  oorporam  caelestium'  diota  sunt,  e 
Posidonii  horreis  snppilata  esse,  contendere  saue  poterat  qoi 
frequentissime  illum  scriptorem  a  Cleomede  landari  meminisset 
Item  notulam  [eial  d'  al  axolal]  ix  ovyyQafjifiatiav  Tivwr 
Tj&Qocafiivai  xai  TtaXatwv  xal  veuvigtav  ex  ipso  Cleomedis 
libro  Qtpote  in  quo  praeter  Posidoninm  band  panci  alii  acri- 
ptores  partim  vetustiores  (velat  Berosns  p.  180,  23;  Pytbeas 
p.  68,  21;  Pythagoras  p.  166,  14;  al.)  partim  recentiores  (yelnt 
adyersarii  Apameensis  p.  60, 1)  excitentnr,  repetitam  esse  oogi- 
tabile  est  At  vereor  nt  idem  cadat  in  prima  testimonii  yerba 
qaibos  Cleomedis  scriptionem  nnllas  ipsios  opiniones  continere 
edocemnr.  Hoc  profecto  nemo  ex  ipso  libro  conclndere  poterat. 
In  qno  *magnae  sunt  partes  in  qnibas  Cleomedes  ad  nollimi 
anctorem  provocat  sed  ita  dispatat,  nt  ipsins  sententias  expro- 
mere  videatnr.  Unde  satis  elncet  illnd  indicinm  a  nnUo  alio 
&ctam  esse  posse  nisi  ab  ipso  libelli  anctore.  Ad  qnem  cetera 
qnoqne  qnae  ad  fontes  libri  indicandos  spectant  referamos  iam 
necesse  est.  Ergo  integrum  testimoninm  fontinm  ad  Cleo- 
medem  redit.  Hoc  alia  qnoqne  ratione  comprobare  possnmns. 
Glamant  Peyronius  einsque  adseclae  fontinm  adnotatinncnlam 
olim  in  codicis  margine  adscriptam  fnrtim  in  scriptoris  oon- 
textnm  inrepsisse  eoqne  retrndendam  esse  nnde  sese  snbda- 
xerit  Qnod  qnam  temere  iactatnm  sit,  verba  qnae  panllo 
ante  illam  legnntnr  (p.  226,  24  sq.)  Incnlenter  argnnnt  Qnae 
si  Peyronins  quiqne  cum  eo  faciunt  respexissent,  particnlam 
di  in  altero  notnlae  loco  positain  respondere  modo  praegresso 
fiiv  facile  sensissent  Iam  cum  vocabnla  notnlae  antecedentia 
certo  Cleomedis  sint,  nascitnr  nt  hanc  qnoqne  eins  esse  exi- 
stimemns.  Postremo  testimonii  origo  Cleomedea  loco  qnodam 
plane  gemello  evincitnr.  Prorsns  enim  similem  atqne  in  calce 
alterins  libri  adnotationem  reperimns  in  extreme  libro  primo 
(cf.  Ziegleri  diss.  p.  15  not.)  p.  116,  27  sqq.  Z.  nbi:  xal  o%i 
fiikv  xivTQov  koyov  iTtixet  fj  y^,  öia  re  tovtiov  xal  kri^fof 
Ttokluv  delxwTai,  IlQOUQYixoTEg  ö^  iv  t(^  TtQtirfp  %wv  hti- 
XSiQTjfiatwv ,   (ig  xcera  noXv  fxei^mv  6  ijAeog  wv  avv^Q  doov 
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Ttodialov  '^lilv  q>av%aalav  anonifiTCBL,  i^f^g  avxo  tovro  iTtidai- 
Sai  6q>eÜiofiev,  oaa  h  Toiavtfj  Biaayuyyij  0  cnyiaQXTi  koTl,  TtQO- 
q>€Q6fievoi  idid  tivwv  TteQi  fiovov  tovvov  avvTay- 
fiava  TteTVOirjuoTiav  dv  iari  xal  Iloaeidiiviog, 
Hano  locam  ad  rem  noetram  plnrimam  facere  opinor.  Conai* 
militer  olim  iadicayit  Ziegleros  1.  1.;  postea  vero  sententiam 
anam  ignoro  quibus  rationiboa  dnctoa  immutavit 

Qaae  cum  ita  aint,  nnlloa  dnbitationi  relictua  eat  locaa, 
qnin  claaaula  alteriaa  libri  a  Cleomede  originem  anam  ac- 
ceperit 

Qai  autem  —  quaerere  labet  —  Peyronio  einaqae  adati- 
ptdatoribaa  auccorrit  illam  notam  a  Cleomede  alienam  eaae 
patare?  Non  enuntiant,  aed  divinare  licet.  Nempe  aeriptorem 
aliquem  tale  de  ee  profiteri  qaale  profitetnr  Cleomedea  plane 
inaaditam  eia  vianm  eat.  Conaaeyernnt  quidem  plerique  vete- 
rnm  acriptoram  fontea  ande  hauaerant  anxie  caUideque  celare. 
Tamen  non  deaant  qai  probi  atque  honeati  hominia  eaae  exiati- 
maverint  indicare  per  qaoa  aua  acceperint  In  quo  nnmero 
G.  Caec.  Pliniae  See.  eat  qai  ^Naturalem  hiatoriam'  conacri- 
pait.  Caiaa  de  fide  litteraria  diapatationcula  prooemio  'Nat 
hiat'  inaerta  digna  eat  qaae  hoo  loco  adponatar.  Gf.  p.  18,  SOaqq. 
Detl. :  "^ Argumentum  huiaa  atomachi  mei  habebia,  inquit,  quod 
in  hia  yoluminibua  auctorum  nomina  praetexui.  Eat  enim 
benignum,  ut  arbitror,  et  plenum  ingenni  padoria  &teri  per 
quoa  profeceria:  non  ut  plerique  ex  iia  quoa  attigi  fecerunt. 
Scito  enim  conferentem  auctorea  me  deprehendiaae  a  iuratiaai- 
mia  et  proximia  veterea  tranaacriptoa  ad  verbum  neque  nomi- 
natoa.^)  —  Obnoxii  profecto  animi  et  infelicia  ingenii  eat  de- 
prehendi  in  furto  malle,  quam  mutuum  reddere  cum  praeaer- 
tim  aora  fiat  ex  uaura/  Sic  probus  ille  compilator.  Gui 
lubenter  condonamua  quod  gloriolae  captandae  causa  veria 
auctoribua  aliorum  acriptorum  nomina  quae  ex  illia  expiaca- 

1)  Igitnr  Cleomedis  liber  eidem  usui  inserYire  volt  atque  Gemini  elaa* 
ywfy  elf  za  ipaivofuva* 

2)  Gf.  furtoram  catalogum  dementia  Alex,  in  'Strom.'  YI  2  et  Por« 
phyxii  apud  Eoaeb.  in  'Praep.  Eyang.'  X  3. 
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tas  eit  admisonit)  praesertim  omn  ipse  hoc  se  feciase  hand 
tecte  pronmitiet  (cf.  p.  17,  32  D.).  Non  abflimilis  Plinio  Pri- 
scianoB  Lydns  est  qni  'Solationibiu'  ad  Ghosroen  miasiB  fon- 
tinm  latercnlam  praemiait  In  quo  pTaeter  veroB  fontei  mA 
qnae  nam  ab  ipio  Priseiaao  inipecta  sint  merilo  dabitir 
yerii.^)  Nade  antem  ac  vere  et  sine  olla  iaetationis  speeie 
anotores  snos  ugnifioavere  ArrhianiM  in  praaC  ^Anab.  Alex.' 
et  Antoninos  Liberalis,  de  onins  fontinm  indicalia  yide  praef. 
nostr.  ad  Ant  Lib.  p.  XLIVsqq.  Hiaoe  dnobas  TirU  ob 
mentis  simplicitatem  et  probitatem  conspionis  tertios  aooedit 
Cleomedes. 

Qoae  ideo  potissimnm  dispatavi  qnod  et  hominea  dootoe 
noyicioa  in  nniveranm  iniqaina  qnam  par  eat  de  yetenim  fide 
litteraria  indicare  yideo  pronoaqne  eaae  ad  dubitandum  de  sin- 
oeritate  einamodi  adnotationnm  qnalis  illa  eat  qnae  apnd  Gleo^ 
medem  reperitnr. 

Bed  iam  exponamna  qnaoto  emolnmento  ait  Cleomedia  de 
fontibng  auia  testimoninm  ad  propoaitam  qnaeationem  aohen- 
dam.  Gnm  et  Plininm  et  Achillem  et  Geminnm  grayiaaimii 
argnmentis  freti  idoneos  eaae  negaverimaa  a  qniboa  qni  Poii- 
donianae  de  rebna  eaeleatibna  doetrinae  rndera  indagare  deere- 
yerint  proficiscantnr,  nihil  obatat  ne  Gleomedia  aeriptnram  pro 
atabili  aolidoqne  fnndamento  habeamna,  qnippe  qnam  mazimam 
partem  Poaidoniana  exhibere  teatimonio  ipains  Cieomedia  li- 
qnido  conatet.  Primnm  igitnr  perqnirendnm  qnibna  ioda  lue 
Poaidonii  aententiaa  repraeaentare  videatnr:  inveniemna  Poii- 
doninm  ad  priorem  iibrnm  non  tarn  prolixe  adhibitnm  em 
qnam  ad  alternm  in  qno  qnae  diaceptantnr  Poaidoniana  flant 
tantnm  non  omnia.  Iam  inatrnmento  opiparo  inatrneti  tnuin- 
tnm  faciemua  ad  Achillem ;  tnm  Plininm  conaiderabimna;  agmen 
clandet  Geminna.  Ex  hiace  qnattnor  acriptoribna  Poaidonii  de 
meteoria  doctrinam  magnam  partem  refingere  licet    Tarnen 

1)  A  Plinii  etPrisciani  fontinm  latercnlis  proeol  habenda  lunt  late^ 
ciüa  plane  fictos  ementitosqae  aactoreB  continentia  qmüis  eat  fontiiia  io- 
des  Avieni  in  'Ora  maritima'  y.  37  sqq.  [p.  146  Hold.].  Qao  de  ef.  MflJteD- 
hoffii  'Deutsche  Altert/  ?ol.  P  p.  73sqq4 
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non  prorsns  earere  possamiu  Manila  ^'AstronomiciB',  Saetonii 
libro  'De  nataris  renim',  personati  Aristotelis  dispatatinncala 
'De  mundo',  aliisqne  qni  sappresso  anctoriB  nomine  hand 
IMtaca  Posidonii  eraditionis  frasta  seryayere  qnos  tarnen  hie 
singolatim  dinnmerare  nihil  attinet  Hano  quamvis  ardoam 
viam  si  ingrediemnr,  malto  melius  opinor  Posidonio  eonsnle- 
moBy  quam  si  fimdamento  araohnae  filis  infirmiori  insiatentOB 
ondelnbet  apta  inepta  desnltoria  levitate  eongeramns. 
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Sogleich  Dach  dem  Bekanntwerden  von  Aristoteles  Politie 
der  Athener  habe  ich  darauf  hingewiesen,  dafs  die  Behandlung 
der  einzelnen  Organe  der  Staatsgewalt  im  systematischen 
Teile  des  Bachs  keine  gleichmarsige  nnd  erschöpfende  ist 
und  gar  manche  Frage  offen  Iftfst,  deren  Beantwortung  be- 
sonders willkommen  gewesen  w&re.  Dies  gilt  auch  von  der 
vielerörterten  Prooheirotonie  der  Volksgemeinde,  deren  in  dem 
Abschnitt  vom  Rate  der  Fünfhundert  beiläufig  Erwähnung 
geschieht.  Man  ist  sehr  im  Irrtum,  wenn  man  in  Aristoteles 
kurzer  Notiz  eine  runde,  jeden  Zweifel  ausschliefsende  Auf- 
klärung zu  finden  gemeint  hat  Der  Philosoph  schreibt  eben 
für  Leser,  denen  die  Begriffe  geläufig  sind,  mit  denen  er 
operiert 

In  dem  Kapitel  über  den  Geschäftskreis  der  vier  regel- 
mäbigen  Volksversammlungen  jeder  Prjtanie  lesen  wir  al  dh 
dvo  {ixxXrialai)  meQl  tcSv  alkaiv  eialvy  h  alg  nelevovaiv  ol 
vofioi  rgla  fiiv  1€Q(Sv  ;f^/uar/^6iv^  tqIo  dh  X'qqv^iv  xal  Ttqea- 
ßeiaig,  %qla  81  oaliov,  xQrniaiiCpvaiv  8^  Ivlota  xai  avsv  TtQo- 
xeiQOToviag  (43, 6).  Darin  liegt  nur  das  Eine,  dars  der  Ordnung 
gemäfs  der  Eröffnung  der  Debatten  eine  Abstimmung  voraus- 
zugehen hat;  aber  über  den  Gegenstand  dieser  Vorabstimmung 
bleiben  wir  im  Unsicheren.  Immerhin  genügt  schon  diese 
kurze  Andeutung,  frühere  Auffassungen  der  Procheirotonie 
auszuschliefsen ,  wie  die  von  HOck  0>  nach  dem  sie  bezweckt 
hätte,  dringlichen  Anträgen  über  auswärtige  oder  sacrale  An- 
gelegenheiten den  Vorrang  vor  der  eigentlichen  Tagesordnung 
zu  verschaffen.    Aber  zu  klarerer  Einsicht  kOnnen  allein  die 


1)  N.  Jahrb.  f.  PhU.  CXXI  S.  809  ff. 

27* 
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sonstigen  Quellstellen  verhelfen,  die  der  weiteren  Erörtemng 
im  Wortlaute  yoranszustellen  sich  empfiehlt. 

Demostb.  g.  Timokr.  11  f.  fieza  ravv^  ifirjvvaev  EixrrjfKjJv 
%XBLv  ^Aqxißiov  %al  ^vaid'eläifjv  TQiTjQaQXT^aavtaQ  xQrjfiopia  Nfxv- 
%QaTirixa,  rlfii]fia  %aXav%a  evvia  xal  tQiaxovra  fiväg,  ngoa- 
rfld-e  rij  ßovljj ,  TtQoßovXsvfi'  iyQdq>ri,  /xeva  ronka  yevofiirf^g 
iy^-Akrjolag  TtQOvxsiQOzovrjaev  6  d^fiog,  avaatag  EvxTiljfKüv  tleyey 
akka  T€  Tcokka  xal  du^^k&e  Ttqbg  vfxag  wg  %kaß€v  ^  vqvq^rß 
t6  nkolov  xrA. 

Aischin.  g.  Timarch  23  xal  Tcüg  Tuksiei  [q  vofiod^erqg) 
%ovg  7CQoidQovg  xQfJ^ctrl^eiv ;  Ijceiöav  ib  xa&a^aiov  TtcQUvex^ 
xal  6  xrJQv^  rag  na%QLovg  eixag  ev^rjtaiy  tiqox^iqozov^Iv  xe- 
kevBL  tovg  TtQoiÖQOvg  n£ql  UquIv  rwv  Tcavgiwv  xal  x^^qv^i  xal 
nqeaßeLaig  xal  oalu}v'  xal  fiera  %ctvT'  ineqfaz^  6  xqQv^'  %ig 
ayoqaveiv  ßoike%ai  xrk. 

Philocb.  im  Lex.  Gant  n.  oarQaxiOfiov  rgonog*  Tt^ovxei- 
Qovovei  fih  6  d'qfiog  nqo  %'^g  oydorig  rt^vravelag,  ei  doxei  t6 
ooTQaxov  eiaq>iQBiv. 

Harpokr.  n.  7tQO%eLQ0TovLa'  Moixev  ^/i&ijvtjOi  roiovro  %t 
ylyvead-ac,  OTtoxav  rijg  ßovkijg  7tQoßov).€vaaarig  eiaq>€Q7ivat  eig 
Tov  örjfiov  rj  yvcifiri'  TCQoreQOv  ylyvevai  xBiQO%ovla  iv  %ij  ix- 
xkr]al(f  noTBQov  öoiui  uegl  rwv  TtQoßovkevd-ivrwv  axiifßaad'ai 
tbv  dijfiov  rj  aqxel  t6  Tcqoßovkevfia.  %av%a  ö*  vuoarjfiaiverai 
iv  T(^  ^valov  Tcqbg  r^y  Mi^idj/}fiov  yQaqnjv, 

Diese  Erklärung  des  Harpokration  wurde,  wiewohl  sie 
sich  selbst  als  blofse  Vermutung  giebt,  von  Sigonius  an  um 
so  anstandsloser  hingenommen ,  als  man  das  Zeugnis  des 
Philochoros  noch  nicht  kannte;  auch  heute  noch  wird  sie  von 
Gilbert,  Busolt  und  Eaibel  festgehalten.  Es  ist  das  Verdienst 
von  Hartel')|  nachdrücklich  die  Unzulässigkeit  dieser  Lehre 
hervorgehoben  zu  haben,  wenn  auch  seine  eigene  Auffassang 
der  Procheirotonie,  die  mit  seiner  bekannten  Theorie  von  der 
doppelten  Lesung  in  der  athenischen  Volksversammlung  im 
engsten  Zusammenhange  steht,  heute  mit  dieser  selbst  als  be* 


1)  DemoBtheDische  Studien  II  S.  59  ff. 
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seitigt  gelten  kann.  Es  läfst  sich  doch  nicht  bestreiten,  dafs 
die  Frage  y  ob  bei  dem  Vorbeschlnfs  des  Rates  Bernhignng 
zn  fassen  sei,  in  der  groisen  Mehrzahl  der  Fälle  erst  auf 
Grnnd  einer  vorgängigen  Debatte  vom  Volke  entschieden 
werden  konnte,  und  es  ist  eine  schlechte  Rechtfertigung  fttr 
eine  verkehrte  Einrichtung,  wenn  Gilbert  0  antwortet,  dafs 
in  der  Praxis  sich  solche  Bestimmungen  immer  milder  er- 
weisen, als  sie  es  der  Theorie  nach  sind.  Nur  bei  Sachen 
von  ganz  minimaler  Bedeutung  wäre  eine  solche  Vorabstimmung 
überhaupt  denkbar  und  man  sollte  meinen,  dafs  ihr  von  Aristo- 
teles als  Ausnahme  bezeichnetes  Unterbleiben  sich  vielmehr 
zur  Regel  ausgebildet  hätte.  Unverständlich  ist  mir,  wie  man 
Aristoteles  als  Zeugen  für  die  Richtigkeit  von  Harpokrations 
Erklärung  anrufen  kann.  ^) 

Mit  Rücksicht  auf  Aristoteles  Angabe  ist  die  Höck'sche 
Ansicht  von  Thumser  dahin  modificiert  worden,  durch  die 
Procheirotonie  sei  vor  dem  Eintritt  in  die  Debatten  die  Vor- 
frage vom  Volke  entschieden  worden,  ob  es  in  Verhandlung 
über  IsQa  und  oo^a  und  auswärtige  Angelegenheiten  eintreten 
wolle,  die  nicht  verfassungsmäTsig  vorbereitet  und  auf  das 
Programm  gesetzt  werden  konnten.  Es  genügt  dagegen  die 
Bemerkung,  dafs  dann  in  dem  Berichte  der  Timocratea  die 
Erwähnung  der  Procheirotonie  ganz  zwecklos  wäre;  denn 
über  Euktemons  Denunziation  lag  ja  ein  Probnleuma  vor. 
Und  zwar  ist  dies  nicht,  wie  man  von  Hartel  bis  zu  Wilamo- 
witz  angenommen  hat,  rein  formeller  Art  gewesen,  sondern 
hat  die  Zahlungspflicht  der  beiden  Trierarchen  ausgesprochen. 
Es  folgt  dies  unwidersprechlich  aus  den  wiederholten  Hin- 
weisen auf  das  Verdict  des  Rates,  §  9  tcqwxov  ^liv  irjg  ßov- 
krjg  TcaTeyvoncvlaq,  nachher  ra  yvwa&iv&^  vno  %rig  ßovkijg  xai 
tov  drj^ov  aal  %ov  dixaaitjQlov ,  wodurch  auch  §  196  seine 
Erklärung  findet  iv  zQiah  e^eXeyx^^v^og  dcxaatrjQloig.  Be- 
stimmend für  die  gegenteilige  Auffassung  ist  gewesen,  dafs 

1)  N.  Jahrbacher  f.  Phüol.  CXIX  S.  237. 

2)  Kalbe),  StU  a.  Text  der  noXizsla  kBrp^aiwv  S.  206  mit  Berafung 
auf  Millers  unten  angeführte  Arbeit,  die  eine  ganz  andere  Ansicht  vertritt. 
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nachher  §  13  von  einem  Antrag  des  Enktemon  die  Bede  ist 
{eda)x€  yvwfiriv  EvycTrjfAwv) ,  der  zam  Volksbeschlnfs  erhoben 
ward.  Aber  dies  war  offenbar  nar  ein  Amendement  zum  Rats- 
beschlnfo,  das  dnrch  das  Auftreten  des  Androtion  nnd  seiner 
beiden  Mitgesandten  in  der  Volksversammlnng  yeranla&t  war. 
Hatte  das  Probolenma  aaf  die  Zahlnngspflicht  der  Trierarchen 
erkannt^  so  mnfste  dies  nach  der  Erkl&nmg  von  Androtion 
und  Genossen,  dafs  die  Prisengelder  in  ihrer  Hand  seien,  dahin 
ergänzt  werden,  dafs  den  Trierarchen  der  Regrefs  an  die  Ge- 
sandten anheimgegeben  wurde. 

Mit  dieser  Einsicht  in  den  von  Demosthenes  berichteten 
Hergang  fällt  auch  sofort  eine  andere  Deutung  der  Procheiro- 
tonie,  die  0.  Miller,  der  Verfasser  der  verdienstlichen  Disser- 
tation de  decretis  atticis  quaestiones  epigraphicae,  begrttndet 
hatO:  sie  sei^eine  vorbereitende,  aufklärende  Erörterung,  eine 
Debatte,  die  noch  nicht  auf  einem  bestimmten  Vorschlage  als 
Grundlage  fulst,  sondern  vielmehr  erst  zur  Formulierung  eines 
Antrags  führt/  Noch  entscheidender  freilich  spricht  hiergegen 
die  Unmöglichkeit  unter  xemonovia  eine  Debatte  zu  verstehen, 
wozu  Miller  den  Weg  sich  durch  die  nicht  minder  gewagte 
Hypothese  bahnt,  x^'^QOTovelv  heiise  ^sich  zum  Worte  melden'. 
Auf  das  Irrige  des  Ausgangspunkts  dieser  Konstruktion,  den 
Miller  von  Bake'^)  entlehnte,  die  Worte  des  Demosthenes  von 
avaatag  an  mttfsten  eine  Schilderung  der  Procheirotonie  ent- 
halten, brauche  ich  nur  hinzudeuten,  nachdem  Thumser  darüber 
das  Nötige  gesagt,  der  jetzt  auch  das  Mifsverständnis  der  Worte 
§  14  yQCL(povTat  %6  rpriqaafjia'  eig  vfiag  ela^ld-ev  selbst  be- 
richtigt hat.^) 

Zuletzt  hat  v.  Wilamowitz-MöUendorff  der  Procheirotonie 
ein  Kapitel  seines  Werks  über  Aristoteles  (II  13)  gewidmet 
Nach  ihm  war  sie  bestimmt  dem  Milsstand  zu  begegnen,  dalis 

1)  Philologische  Abhandlungen  M.  Hertz  dargebracht  S.  189  ff. 

2)  In  der  Vüsten  und  unfruchtbaren'  Arbeit  quid  sit  nQoxBiQoxovflv, 
Scholica  hypomnemata  lY  p.  279  ff.,  deren  Zweifel  an  der  Richtigkeit  der 
hergebrachten  Ansicht  darum  unbeachtet  blieben. 

3)  Vgl.  schon  Att  Froc.>  S.  168  A.  48. 


Digitized  by 


Google 


Procheirotonie  und  Epicheirotonie.  409 

bei  Einhaltung  der  vom  Bäte  aufgestellten  Tagesordnung  solche 
Gegenstände  I  die  hinter  den  drei  Nummern  der  drei  von 
Aristoteles  und  Aischines  bezeichneten  Kategorien  auf  dem 
Programme  standen,  nie  zur  Erledigung  kamen.  Solcher  Ver- 
schleppung durch  den  Rat  habe  die  Einführung  einer  Debatte 
über  die  Geschäftsordnung  vorgebeugt;  durch  einen  Vorbe- 
schlufs  habe  das  Volk  selbst  die  Nummern  ausgewählt.  Also 
behielte  der  alte  Reiske  mit  seiner  Erklärung  der  Demosthenes- 
stelle  Recht  'causam  istam  plebs  sciuit  earum  primam  esse, 
quae  in  ista  contione  agitarentur\  Die  Richtigkeit  des  geltend 
gemachten  Gesichtspunktes  wird  man  nicht  verkennen,  aber 
auch  bei  dieser  Auffassung  nicht  verstehen,  warum  Demosthenes 
bei  der  schon  von  Hartel  betonten  Knappheit  seiner  Darstellung 
dieser  Geschäftsordnungsdebatte  überhaupt  Erwähnung  thut. 
Darüber  hilft  auch  die  Bemerkung  nicht  hinweg^  dafs  der 
Redner  den  Eindruck  peinlichster  Genauigkeit  zu  erwecken 
beabsichtige  und  darum  bei  jeder  Station  verweile,  die  ein 
Antrag  zu  passieren  hatte,  auch  wenn,  wie  in  diesem  Falle, 
nichts  besonderes  auf  sie  ankam.  Auch  die  Stelle  des  Aischines 
läfst  sehr  wohl  für  eine  andere  Deutung  Raum. 

Man  hätte  gut  gethan,  von  der  bereits  für  das  fbnfte  Jahr- 
hundert verbürgten  Anwendung  der  Procheirotonie  auszugehen, 
ei  doxel  to  oavQcniov  eiaq>iQeiv,  Dafs  der  hierfür  von  einem 
Philochoros  bezeugte  Ausdruck  der  offizielle  gewesen,  läfst 
sich  mit  Grund  nicht  in  Zweifel  ziehen.  Und  damit  gelangt 
man  für  die  Praxis  der  Rednerzeit  sofort  zu  dem  Sinne  einer 
Vorabstimmung  darüber,  ob  in  die  Beratung  und  Beschlufs- 
fassung  über  einen  Gegenstand  einzutreten  sei.  In  der  Be- 
jahung dieser  Frage  durch  das  Volk  lag  im  Falle  des  Euktemon 
ein  Präjudiz  für  die  Erheblichkeit  seiner  Denunziation,  das 
er  sich  nicht  entgehen  lassen  durfte.  Ebenso  wird  hiermit 
die  Stelle  des  Aischines  ohne  weiteres  verständlich  und  die 
Miüsdeutung  des  Harpokration  oder  seiner  Quelle  leicht  be- 
greiflich. 0 

1)  Wilamowitz  leitet  das  Mifsverst&ndnis  daraus  ab,  dafs  Lysias  den 
Antrag  des  Mixodemides  für  ungesetzlich  erki&rte,  weil  ihn  die  Prytanen 
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Auffällig  freilich  mag  erscheinen ,  dals  Aristoteles  gerade 
von  der  Procheirotonie  über  die  Vornahme  des  Ostrakismos 
vielmehr  den  Ausdruck  Epicheirotonie  gebraucht ,  kurz  vor 
den  Worten,  von  denen  wir  ausgingen,  43,  5  BTci  de  t^q  exti^g 
TCQvravelag  ngog  rolg  elQijfihoig  xcrx  negi  Trjg  oaxQaxoqiOQiag 
IrtiyeiQOTOvlav  dtdoaatv  el  doTcel  Ttoulv  rj  firj.  Sehr  begreif- 
lich darum,  dafs  in  dem  aus  Aristoteles  geflossenen  Artikel 
des  Lexicon  Gantabrigiense  ncvQla  iTockrjola  Meiers  Gorrectur 
TtQoxBtQOTovLav  allgemeine  Zustimmung  fand,  mit  einziger  Aus- 
nahme von  J.  M.  J.  Valeton  in  seiner  eingänglichen  Abhand- 
lung über  den  Ostrakismos  Oy  nnd  daüs  die  gleiche  Änderung 
manchem  noch  heute  im  Texte  des  Aristoteles  unerlälslicb 
erscheint  Steht  doch  das  Wort  int%BiQOTovla  nach  seinem 
technischen  Sinne  zur  ngoxeigotovla  geradezu  im  Gegensatz; 
durch  die  iTtixBiQozovla  riov  agx^v  werden  in  erster  Linie-) 
die  x^t^orovY^To/  und  dann  auch  die  xkrjgiuTol  unter  den  Be- 
amten einer  Bestätigung  ebenso  unterzogen,  wie  die  bestehen- 
den Gesetze  durch  die  kTtixeigotovla  rüv  rofitov.^)  Darum 
ist  es  aber  auch  unzulässig,  in  iTttxugoxovla  nur  den  Sinn 
suffragium  de  aliqua  re  zu  finden,  wenn  gleich  in  der  weiteren 
Anwendung  iTcixeigorovelv  rag  yvwfxag  von  x^^otovelv  %ag 
yvwfiag  sich  ebensowenig  noch  wesentlich  unterscheidet,  wie 
etwa  inixvgovv  und  -xvgovv,^) 

Die  abgelehnte  Wortdeutung  ist  nun  aber  für  Valeton  der 
Ausgangspunkt  geworden  zu  dem  Versuche  %  zwei  Arten  von 


ohne  Procheirotonie  zur  Abstimmung  gebracht  hätten.  Aber  die  Rede 
des  Lysias  ging  ja  tcqo^  rr/v  Mei^iSrifiov  ygagi^v,  und  dafs  dies  eine  ygafij 
nagavofnov  gewesen,  ist  nur  eine  nnerweisbare  Yennutang  Ton  Sauppe. 

1)  Mnemosyne  N.  S.  XV  p.  407. 

2)  Aristot  St.  d.  A.  6t. 

3)  Bei  Piaton  Ges.  VI  S.  755  £  steht  imxngotovla  von  der  Yorent- 
Scheidung  darüber,  welcher  von  zwei  Candidaten  auf  die  Yorschlagsliste 
zur  Taxiarchie  zu  setzen  sei,  was  kurz  znvor  genauer  als  diaxugoxovla 
bezeichnet  war. 

4)  Demosth.  lY  30.  XYIII  248.  —  XXIII 14.  XIX  14.  Arist  St  d.  A. 
30,  1.  32,  1.    Swoboda,  Griechische  Yolksbeschlftsse  S.  18  ff. 

5)  a.  a.  0.  p.  370  ff. 
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i7tt>xBiQo%ovlai  zu  konstruiereD,  die  irc.  tzbqI  yvvjfxiiv  und  die 
€7t,  de  aliis  rebus  aut  personis  quas  probare  ant  improbare 
debeat  popnlns.  Die  ersteren  hätten  eines  TcqoßovXevfxa  be- 
durft, die  letzteren  auf  einem  Specialgesetze  beruht;  nur  bei 
jenen  sei  eine  Debatte  möglich  gewesen,  die  also  bei  den 
imx^iQOTovlai  raty  aQx^ovj  tc5v  v6(4(ov  und  über  die  Ostrako- 
phorie  nicht  stattgefunden  hätte.  Die  ganze  Scheidung  basiert 
auf  einer  Verkennung  des  Wesens  des  Probuleuma,  das  auch 
durch  ein  Gesetz,  das  eine  Beschlufsfassung  der  Volksgemeinde 
über  bestimmte  Fragen  zu  bestimmtem  Zeitpunkt  Torschrieb, 
nicht  entbehrlich  gemacht  wurde,  natflrlich  aber  in  diesem 
Falle  rein  formeller  Art  war.  Wissen  wir  doch  heute  durch 
Aristoteles,  dafs  selbst  zur  Ansetzung  der  Beamtenwahlen  ein 
Probuleuma  erforderlich  war.  Die  Polemik  aber  gegen  den 
schon  von  Schömann  gebührend  vertretenen  Satz,  dafs  jene 
beiden  intxuQotovLat  nicht  ohne  vorausgegangene  Debatte 
denkbar  sind,  mufste  ebenso  erfolglos  bleiben,  als  sie  eifrig 
geführt  ist.  Wenn  das  Thesmothetencollegium  des  Jahres 
Ol.  109,  1  darum  iv  vq  d'qfxq)  anexeiQozovri^^  weil  ein  Mit- 
glied desselben  seinen  Bruder  Theokrines  zum  Katgeber  ge- 
nommen hatte  ^),  so  mufs  notwendig  eine  Beschwerde  über 
diesen  an  das  Volk  gebracht  worden  sein,  und  ebenso  fordert, 
um  SchöUs  Worte  zu  gebrauchen,  der  gesunde  Menschenver- 
stand, dafs  die  Majorität  der  Ekklesie  nicht  blindlings  für 
oder  wider  Beibehaltung  ganzer  Kapitel  des  Gesetzbuchs  mit 
Ja  und  Nein  zu  entscheiden  hatte,  sondern  über  etwa  beab- 
sichtigte Beformen  verständigt  sein  muiste.^)  Also  war  Va- 
leton  in  entschiedenem  Unrecht,  wenn  er  auf  die  vermeintliche 
Analogie  jener  ImxeiQorovlai  den  Satz  baute,  dafs  der  Ent- 
scheidung über  Vornahme  der  Ostrakophorie  keine  Debatte 
vorausgegangen  sein  könne.  Bei  Aristoteles  aber  inixetgoTovlav 
als  'debattelose  Abstimmung'  mit  Wilamowitz  zu  schützen  ist 
ebensowenig  berechtigt,  als  es  darum  mit  Eaibel  zu  verwerfen, 

1)  (DemoBth.)  g.  Theokr.  27  f. 

2)  SchöU,  Sitzungsb.  d.  phU.-hist  Gl.  d.  Bayr.  Ak.  d.  Wiss.  1886  S.95^f. 
Ebenso  auch  WeBtermann,  Abhandl.  d.  S&chB.  Qes.  d.  Wiss.  II  8.  16  ff. 
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weil  die  entscheidende  iftixeiQorovia  in  einer  besondem  Yer- 
sammlang  vorgenommen  worden  sei.  Denn  diese  Entscheidong 
war  überhaupt  keine  Cheirotonie.  Vielmehr  läuft  die  Frage 
lediglich  daraaf  hinaus,  ob  Aristoteles  die.  technische  Be- 
zeichnung gebrauchen  mufste  oder  einen  allgemeineren  Aus- 
druck wählen  konnte.  Die  letztere  Möglichkeit  möchte  ich 
gegenüber  der  doppelten  Überlieferung  um  so  weniger  negieren, 
als  das  Verfahren  zu  seiner  Zeit  bekanntlich  eine  Antiquität 
geworden  war. 

J.  H.  Upsius. 


Druck  von  J.  B.  Hirsohfeld  m  Leipzig. 
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